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Established in london in 2002, the Aga Khan university, institute for the study of Muslim 
Civilisations aims to strengthen research and teaching about the heritages of Muslim 
societies as they have evolved over time, and to examine the challenges these societies 
face in today’s globalised world. it also seeks to create opportunities for interaction among 
academics, traditionally trained scholars and other professionals in an effort to deepen the 
understanding by Muslims and non-Muslims alike of issues affecting Muslim societies today. 

Muslim Civilisations Abstracts 
series Editor: Aptin Khanbaghi

this series presents an innovative reference catalogue of annotated bibliographies and 
abstracts of books published during the nineteenth, twentieth and twenty-first centuries. 
By translating these in up to three languages, the MCA series aims to make accessible to 
scholars, students and the public at large the plethora of existing scholarship about Muslim 
civilisations.

CitiEs As Built And 
livEd EnvironMEnts
Edited by Aptin Khanbaghi

the rich diversity of the Muslim world is strikingly expressed through its myriad 
of cities. this reference volume presents abstracts of scholarship examining 
socio-cultural and cosmopolitan processes with aspects of material culture in 
contemporary and historic urban contexts. the abstracts, in English, Arabic and 
turkish, examine cities as built (architecture and urban infrastructure) and lived 
(urban social life and culture) environments. the important subject of urban growth 
in Muslim majority countries over the past fifty years is dealt with in the abstracts of 
recent works which discuss issues of infrastructure and the environment, as well as 
migration from rural areas to cities. the topics related to cities and urban life which 
are discussed in these abstracts demonstrate that concerns vary among Muslim 
majority countries, and from one decade to another. 

Aptin Khanbaghi is a senior researcher and team leader of the MCA (Muslim 
Civilisations Abstracts) project at Aga Khan university (uK). he is the author of The Fire, 
the Star and the Cross: Minority Religions in Medieval and Early Modern Iran (2006).
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Introduction

Today, according to Bloomberg Businessweek, 
more than fifty per cent of the world’s popula-
tion dwells in urban areas.1 Although urbanism 
is generally associated with modernity, since 
the foundation of Islam at the end of antiq-
uity in West Asia, cities have been an inte-
gral part of Muslim civilisations. A significant 
number of today’s Muslim majority cities are 
located in the region known as the cradle of 
Urban Civilisation.2 Mada’in, one of the larg-
est metropolises of the world in late antiquity, 
became part of the emerging Muslim empire in 
the seventh century. It had been the capital of the 
Persian Empire and the most important centre 
of Christian and Jewish leadership in Asia. The 
geopolitical and economic significance of this 
region, which saw the emergence of ancient 
cities like Babylon and Seleucia, prompted the 
Abbasids to found the city of Baghdad in 762 ad 
near Mada’in.3

Islam itself was born in a city renamed by its 
Prophet simply al-Madina, “the town”, and thus 
was viewed by the growing Muslim popula-
tion as the city par excellence.4 Even beyond 
Arabia, the Muslim urban experience has been 
based on cities of historical importance. The 
heartland of the Greek empire,5 Constantinople, 
also known as the city par excellence or Polis by 
the Greeks, has been a major city in the Muslim 
world since the fifteenth century. Thus, the rising 
Muslim civilisation absorbed the sophisticated 
and cosmopolitan cities of Egypt, Mesopotamia 
or Greece after the seventh century.

Evidently, the Muslim world has had a glori-
ous past enabling it to encompass unique cities 
belonging to great civilisations; the present, 

however, has revealed itself to be more challeng-
ing. The demographic explosion and subsequent 
challenge of spatial management in today’s 
world has generated new concerns in Muslim 
majority countries. High birth rates, migrations, 
housing developments, increase in traffic, fuel 
consumption, pollution, neglect of old buildings 
and elimination of green spaces weigh dramati-
cally on the expanding urban centres of Muslim 
societies. In addition to global issues affecting 
many cities in the world, cities in Muslim major-
ity regions have been experiencing incessant 
conflicts and political turmoil, leading to large 
material and intellectual loss, particularly in the 
last four decades.

Looking towards an Objective Study
As the recent coverage by the media has shown, 
cities in Muslim contexts have reached a major 
historical crossroads.6 Because cities in the 
Muslim majority countries have been affected 
by significant upheavals in the last four decades, 
the study of urban societies in Muslim contexts 
is at present more opportune than ever. Muslim 
majority countries, however, have not all been 
affected in the same way. Their past and their 
geographical location have played an important 
role in their present religious, social and political 
make-up. The Muslim Civilisations Abstracts 
project endeavours to address these points in 
a new volume which provides insight into the 
history, diversity, challenges and dynamism of 
cities in Muslim contexts.

Most studies on cities are focused on urban 
centres in Europe and North America, since they 
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rank highly in the business world. Cities in the 
developing world, which include most Muslim 
majority urban centres, have not been of interest 
until very recently. Dubai, Abu Dhabi, Kuala 
Lumpur and Istanbul have only made news 
among investors in the past fifteen years. The 
spotlight today is very much on global cities, and 
very few cities in the Muslim world make it to 
the top of the list.7 As a result, the theories which 
were developed during the twentieth century in 
urban studies cannot necessarily be applied to 
Muslim majority cities.8 Moreover, the cities in 
the Muslim world are very different from one 
another across the board. They are spread across 
three continents, with huge geopolitical differ-
ences and wealth disparities. In particular, poorer 
areas in the Muslim world have received less 
attention from foreign scholars, and the work 
produced by local scholars has generally gone 
unnoticed elsewhere.

Countries with colonial pasts attract research-
ers from their former colonial metropolises; 
however, their tendency has been to consult 
exclusively North American or European pub-
lications.9 As Kamran Asdar Ali rightly asserts, 
individuals’ positions are based on their own 
experience and world view.10 We need to encour-
age a broader and more inclusive analysis which 
would include perspectives of researchers based 
in both northern and southern hemispheres. In 
order to provide a balanced view, the MCA 
project has been given the mandate to transmit 
the works of African and Asian scholars who are 
based in the cities under study.

Spotlight on some Major Cities in 
Muslim Societies
Many Muslim majority countries have a tri-
partite past, divided into pre-Islamic, medieval 
Islamic and colonial periods. The medieval and 
colonial periods are reflected in the planning and 
structure of the cities, but are diluted within the 
new post-colonial dimension. Historically, much 
of the daily life in Western Asian and North 
African cities revolved around the main bazaar; 
the colonial phase, however, added new features, 
as the colonisers fashioned sections of the cities 
for their own use and needs. In Casablanca, the 

roads were laid out in a way that enabled French 
troops to circulate easily. Modern Algiers was 
specifically planned to host the colonists.11 The 
old bazaars gradually lost their importance to 
new business districts and this decline continued 
in the post-colonial period.

In the case of Indonesia and Malaysia, urban-
ism was a legacy of the colonial period, and as 
late as the 1980s, these countries remained unde-
veloped. The local language had not even formu-
lated a term for “city” in its European or Western 
Asian sense. The focal point of an inhabited zone 
was a port or a fort.12 The concept of city was not 
transferred by the Muslims to the Archipelago, 
but by Europeans in the seventeenth century. 
As such, the study of cities in Indonesia and 
Malaysia would provide a different dimension 
to the field of urban studies in Muslim majority 
nations and elsewhere.

Vast changes occurred in major cities of 
Muslim majority countries after the fall of the 
Ottoman Empire but accelerated further in the 
1940s and 1950s. Many historical cities such as 
Istanbul, Alexandria and Izmir lost much of their 
cosmopolitan social fabric due to supranational-
ist ideologies and to foreign interference in local 
affairs.13 Other famous cities such as Baghdad 
and Damascus, which in their glory days were 
the heartlands of Muslim empires and until 
very recently were important centres of art and 
culture, have turned into disaster zones. Most 
of these cities have lost their world class posi-
tion to recently developed global cities such as 
Dubai and Abu Dhabi. Istanbul stands out, not 
only because of its citizens’ aspirations to be a 
major international urban centre, but also due to 
international expectations, since it is an ancient 
historical city at the gate of Europe.

Radical Transformation and Enduring 
Memories
Despite many ups and downs, Istanbul has sur-
vived over a millennium without declining into 
a marginal city. Although it has shifted from 
Christianity to Islam, the memories of its multi-
confessional past have been engraved in its 
architecture and documented in books published 
about Istanbul. It is only in the past sixty years 
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that Istanbul has lost its old cosmopolitan char-
acter. The quarters which belonged to Greek 
or Armenian communities have left their reli-
gious and cultural stamp on the city. Following 
the collapse of the Ottoman Empire and the 
Turkification policies that ensued, most of the 
non-Muslim population left. Their neighbour-
hoods, however, were not taken over by the 
remaining city dwellers, but by new migrants 
coming from Anatolia. The original Istanbulites 
claim a European identity for their city and 
present themselves as cosmopolitan. They have 
developed a certain nostalgia for the past and 
ignore the rural migrants who compose most of 
Istanbul’s twelve million residents.14 By clinging 
to an old image of Istanbul, they wish to portray 
their city as one belonging to a cultural and 
economic elite. This nostalgia is best reflected 
in the Beyoǧlu quarter of Istanbul, where a new 
synthetic identity is being constructed.15

Istanbul is not the only city whose native 
residents lament its new composition. Karachi 
is another example; due, however, to the pre-
sent political instability in Pakistan and the 
weak presence of Karachi in world history, 
the ethnographical and anthropological aspects 
of this metropolis have been less investigated. 
Istanbul’s reputation surpassed most of the cities 
of the world, due to its old multinational and 
multi-confessional make-up, whereas Karachi 
appeared much later on the itinerary of world 
travellers and merchants, and became a multi-
confessional town after the eighteenth century 
up to the Partition of India. Despite the outflow 
of Greek, Armenian and Jewish minorities from 
Istanbul, the present stability of the city and its 
geopolitical affinity with Europe has made it 
a more attractive place to foreigners. Karachi 
faces sectarian violence and poor investment 
in its infrastructure.16 Nonetheless, the flood of 
migration to Karachi did not stop after Partition. 
Even after the arrival of Muslim migrants from 
India, people continued to migrate to Karachi, 
not only from other Pakistani provinces, but also 
from poorer countries such as Bangladesh, Nepal 
and Myanmar.17

The population metamorphoses which took 
place in Istanbul and Karachi were initially 
caused by dramatic historical events, generating 

both massive emigration and immigration. Cities 
such as Algiers or Tangiers lost more migrants 
from their colonial populations who did not want 
to live under indigenous rule, and their departure 
prompted the arrival of indigenous people from 
the nearby provinces.18 In the past four decades, 
all major urban centres in the Muslim world have 
experienced an influx of migrants from smaller 
urban centres and rural areas. Tehran, Jakarta 
and Cairo, like Istanbul, Karachi and Algiers, 
have been under tremendous pressure to accom-
modate the new residents.

Persistent Challenges: The Social 
Divide between Rich and Poor
Large waves of migrants are a burden on the 
infrastructure of these cities. The number of rural 
migrants arriving in Jakarta was so overwhelm-
ing that in 1970 it was proclaimed a “closed 
city”, due to laws forbidding new migrants from 
settling in the urban agglomeration.19 Despite 
this, many settled in fringe areas and turned out 
to be more successful than local residents in find-
ing jobs.20 However, the sheer number of people 
overcrowded the metropolitan zones.

Since there is no official border preventing 
migrants from entering these cities, planning 
becomes a key factor. Constructions, industries 
and traffic management have to be considered 
carefully. The civic leaders in these regions 
face issues which are very different from those 
in developed countries where the population 
is shrinking. In many Muslim majority coun-
tries the urban culture is very dynamic.21 The 
urban spaces in such metropolises should ide-
ally be regenerated at a much faster pace than in 
European cities. The population grows in Cairo, 
Karachi and Tehran at a rate unknown in Europe 
since the oil crisis of 1973.

Previous studies focusing mainly on European 
societies have concluded that industrialisation 
and urbanisation have been the main causes of 
drops in fertility rates.22 However, this pattern 
has not been paralleled in the Muslim world. In 
France and England, low-income families are 
integrated within the cities through provision of 
subsidised housing. In developing countries, the 
less fortunate have to fend for themselves and 
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build their own homes in shanty towns. These 
informal settlements mushroom around mega-
lopolises. In Cairo, migrants from villages and 
young low-income urban people end up in such 
locations. Based on theories developed from 
studies on urban centres in Europe, the fertility 
rate should be lower in Cairo than in rural areas 
in Egypt. This is not the case, however, as the 
rate seems to be identical in both zones.

Therefore, the difference between European 
and North African cities has to be taken into con-
sideration, and different research tools have to be 
used when investigating Arab cities in general. 
Research produced by institutions based in Arab 
cities could play an important role in this respect 
as they are located in the areas which are being 
studied. Their participation can advance the field 
of urban studies and generate new theories appli-
cable to cities in developing countries. Thus, for 
example, case studies about Cairo, such as the 
one comparing the fertility rates of migrants and 
original residents, can be used as a model for 
studying similar groups in Karachi or Tehran.23 
Another noticeable issue, when studying cities 
in Muslim majority countries, is the expansion 
rates of different neighbourhoods. The poorer 
areas are not the only ones with a growing popu-
lation.

Shanty towns expand horizontally, but the 
wealthier zones of the megalopolises are trans-
formed vertically, with high rises appearing 
everywhere. Due to a lack of open space, wealthy 
neighbourhoods in Tehran and Istanbul, where 
spacious homes and orchards had once pre-
vailed, have been transformed into modern high-
rise blocks with paved car parks. Since space is 
at a premium and maintenance of land expen-
sive, environmental concerns are not a priority.24 
The emulation of modern North American cities 
has affected not only the dwellings but also 
the marketplaces, with traditional bazaars being 
replaced by modern shopping complexes.25

Urban Planning
More research is needed to address urban plan-
ning when dealing with cities in the Muslim 
world, as the disorder generated by industri-
alisation and overpopulation has impacted sig-

nificantly on the lives of citizens. Some of the 
major cities of the Muslim world face grave 
environmental issues. Tehran made the news in 
January 2013 due to the high levels of pollution 
which paralysed the city.26 During the years of 
war with Iraq (1980–8), Tehran’s population 
more than doubled and the municipality failed to 
invest in the capital’s infrastructure. The declin-
ing of resources and the government’s restricted 
budget prompted the post-war mayor of Tehran, 
Gholamhossein Karbaschi, to increase taxes 
and reduce free services. He introduced con-
gestion charges and aimed to develop the poor 
neighbourhoods in the south of the city and 
build department stores.27 Historically, due to the 
harshness of the weather in Iran, Iranians were 
very attentive to the structuring of their cities, 
in order to deal with climate management and 
water supply (through kariz or qanat, i.e. sub-
terranean built watercourses).28 The population 
growth of the last three decades seems, however, 
to have let things get out of hand, as Tehran has 
increasingly had to deal with problems of water 
supply. The city is now in great need of an urban 
regeneration strategy which can respond to its 
ever increasing population.

Despite the visible challenges experienced by 
the major megalopolises in the Muslim world, 
there has been visionary planning in the past to 
improve the infrastructure of major urban cen-
tres. Already in the mid-twentieth century there 
were reports and plans for easing congestion in 
Istanbul, Cairo and Tehran, which ultimately led 
to the building of modern underground systems 
in the 1980s and 1990s. However, the demo-
graphic explosion in these cities has been of such 
a magnitude that even the underground networks 
and congestion charges have not been sufficient 
to ease the transport problems.

Ethnic Divide
Recent studies of the most populated coun-
tries of the Muslim world, such as Indonesia, 
Pakistan, Iran and Turkey, have addressed the 
issues around infrastructure and population 
growth, despite the risk of triggering politi-
cal and sometimes religious reactions. Many 
of the major cities of the Muslim world have 
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been affected by ethnic divisions. In the case of 
Tehran, however, the ethnic differences have not 
generated any bitterness or confrontation. The 
city is predominantly Persian speaking, while its 
economic heartland, the bazaar, is dominated by 
the Turkic-speaking Azeris. The major division 
is socio-economical. By contrast, the divisions in 
Istanbul and Karachi each have historical roots 
stemming from a bitter war that created their 
modern nations. Although Istanbul is no longer 
suffering from war, Karachi has been plagued by 
ethnic and religious conflicts: on some occasions 
pitting the original Sindhi population against the 
migrants, and on other occasions involving mili-
tant and sectarian groups aiming to impose their 
political and religious views on the inhabitants.29 

While in Karachi the appropriation of space 
goes beyond the physical sense and has acquired 
even a political sense (involving opposing fac-
tions), in Istanbul it has an exclusively theo-
retical sense. In theory, Istanbul, according to 
the republican directives of a nationalist modern 
Turkey, was not intended to be a multicultural 
city. The Turkish state was built for the Turkic 
people of Anatolia, while Istanbul, as an integral 
part of Turkey, did not correspond to this ideal, 
upon the creation of the Turkish state in 1923−4. 
Its non-Muslim population was prompted to 
leave and, in turn, masses of Muslims migrated to 
Istanbul from the Asian provinces. Nonetheless, 
Istanbul did not turn into a homogenous city with 
no ethnic divide. The new wave of migrations 
created socio-spatial exclusion, as the Kurds 
who arrived in Istanbul became outsiders due 
to their poor economic status and their ethnic 
background.30

By chance, current events in Istanbul have 
revived the ghosts of the past, due to the recent 
intentions of the ruling Justice and Development 
Party to take away Taksim Square from the 
public. Protestors evoked the Armenian ceme-
tery, which was expropriated by the Republicans 
seven decades earlier to build a park, hoping to 
grab international attention by making analo-
gies between themselves and the Armenians, 
who were sacrificed for political agendas in 
the first half of the twentieth century.31 Taksim 
in Istanbul, like Tahrir Square in Cairo, has 
become a symbol of a nation’s discontentment 

with its political establishment. The physical and 
vocal presence of the masses in these squares 
demonstrates the importance of public spaces 
in the major historical cities of Muslim majority 
countries. The media coverage of these mas-
sive political gatherings is bound to lead to new 
debates on “public space in Muslim contexts” in 
both the local and foreign literature.

Effects of War
Istanbul and Karachi are both cities which have 
suffered from the effects of conflicts that opposed 
ethnic and religious communities. These trage-
dies occurred after wars which split the Ottoman 
Empire and the Indian subcontinent into smaller 
independent states in the first half of the twenti-
eth century. Beirut and Baghdad are more recent 
victims of foreign invasions and civil war oppos-
ing groups of different confessions.

After more than a decade of conflict, Beirut 
remains a city divided along lines of religion 
and wealth, the Shiite southern suburbs being 
less prosperous.32 The Shiite community con-
solidated its position in Beirut in the 1990s, and 
thereafter planned a zone which registered the 
religious values of the Shiite community. In 
southern Beirut, for example, single-sex beaches 
have been established to accommodate pious 
Shiite women wishing to use shar‘i beaches.33 
There have been efforts, since Rafiq Hariri’s 
liberal policies, to improve the infrastructure of 
south Beirut, and high-end apartments have been 
built.34 Baghdad was affected by the atrocities of 
war later than Beirut, and continues to be plagued 
by sectarianism. The city is a shadow of its past 
glory, when it attracted poets and learned men 
under the reigns of the caliphs. Baghdad today 
has all the amenities of a modern city such as 
mobile phones, the Internet and satellite dishes. 
New shopping centres have been built, and a 
nightclub scene has re-emerged. Nonetheless, 
the city lacks security and people’s lives are in 
danger.35 Due to the lack of security, researchers 
seem to have shied away from conducting stud-
ies in Baghdad, where any cultural activity has 
become a challenge.36

In the last few decades, many other historic 
cities have been damaged by the effects of war in 
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Muslim majority countries such as Afghanistan 
and Syria. The effects of war have not only dam-
aged buildings and monuments but also harmed 
the intangible heritage of these countries. A 
series of books catalogued in this volume cover 
the oral and written traditions of cities such as 
Damascus, Aleppo and Herat. With the endless 
war in Afghanistan and the recent conflict in 
Syria, the subjects covered in these books are 
more valuable than ever as they reflect a local 
perception of a culture which might no longer be 
accessible.

Heritage and Preservation
Megalopolises part with their past both by losing 
their original inhabitants and by falling prey to 
investments for urban renewal. The economic 
modernisation of urban centres is sometimes 
a bigger threat to cities, as mentioned earlier. 
Historic districts in Tehran have generally not 
been well preserved. Moreover, urban renewal 
in the case of Tehran has not meant a gentrifica-
tion of a neighbourhood but rather the replace-
ment of villas by high rises. Since Tehran does 
not have a historically important heritage dis-
trict, in order to evaluate Iranian conservation 
efforts we need to look at Isfahan. The monu-
ments of the city are evidently suffering from 
damage, despite being registered by UNESCO as 
a World Heritage Site.37 According to new stud-
ies conducted by Iranians themselves, there have 
been initiatives to tackle the problems caused 
by pollution, traffic and transport development 
and the government has been asked to develop 
preservation strategies. Cultural heritage offi-
cials recommended that construction in sensi-
tive areas of Isfahan be strictly regulated and 
these zones closed to traffic.38 Nevertheless the 
UNESCO warnings were taken lightly and new 
developments have appeared near the heritage 
sites, which, combined with worsening traffic 
conditions and the construction of a subway 
under a historic avenue, have impacted further 
on Isfahan’s monuments. Insufficient planning, 
combined with environmental changes, has even 
led to the drying up of Isfahan’s main river.39

In general, the preservation of historical dis-
tricts in Third World countries is a monumental 

task, as, due to financial constraints, officials 
focus less on heritage zones and more on mun-
dane issues such as the salaries of munici-
pal employees.40 Jakarta is a case in point. Its 
Batavia neighbourhood was built by the Dutch 
in the seventeenth century. The collection of 
villages which formed Jakarta in the 1960s grew 
into a city of over five million people in the 
1970s, changing the face of the city. The old 
buildings were used for administrative purposes, 
and open spaces were not cared for. As in the 
case of Isfahan, there were plans to construct 
roads running through heritage zones, and the 
new infrastructure would have caused damage to 
the remaining historic sites, had the government 
pursued such plans.41 In 1970, Jakarta’s governor 
initiated a project to restore its historic centre. 
The project lasted four years at a cost of four 
million dollars, and served to preserve only a few 
buildings. Ultimately, the restoration project was 
not successful since the desired results were not 
obtained, partly due to lack of funds.42

The post-Soviet urban centres of Central Asia 
have only recently attracted the attention of schol-
ars in the West. The cities in this region can be 
divided into two categories: historical cities, such 
as Merv, Bukhara and Samarqand, which had 
been politically undermined during the Soviet 
era; and cities like Tashkent and Dushanbe, 
which were of less historical value and which the 
Soviets chose as regional administrative centres. 
For the historic cities there is a great deal of ear-
lier documentation available; however, unlike for 
most other Muslim countries, there is not much 
recent indigenous multi-disciplinary research on 
hand. Local researchers are not interested in the 
modern infrastructure issues or the demographic 
crisis, and have been focusing rather on the 
historical setting and archaeological discoveries 
in Central Asian cities. Unsurprisingly, Central 
Asia experienced an important upheaval after 
the collapse of the Soviet Union. The Soviet 
urban planning came abruptly to an end and left 
the population disoriented. While in the Soviet 
era housing was a right,43 this was no longer 
the case after the creation of the independent 
Central Asian states. The region faced urbani-
sation challenges linked to high birth rates and 
rural migration, which were mostly addressed 

KHANBAGHI - CITIES.indb   10 10/10/2014   16:32



 Abstracts in English  11

in international reports rather than by local gov-
ernments and scholars.44 The lack of strategy 
for urban development has discouraged compre-
hensive research, which explains the scarcity of 
publications on matters related to infrastructure, 
anthropology and ethnography.

Encouraging Future Research
There are certainly more topics and regions to be 
covered; nevertheless, through this volume the 
MCA project has achieved its mission, by dem-
onstrating once again the diversity of Muslim 
societies. The theme of “cities” is one of the most 
tangible subjects, which can be explored even by 
lay people through travelling. Unfortunately, 
due to the recent turmoil in many of the Muslim 
majority countries, a number of historical cities 
are now difficult to access. We rely more today 
on the media to learn about these regions. The 
recent media images from Istanbul and Cairo 
do not capture the entire reality, however, and 
therefore it is important to find other sources of 
information and consult local academic and non-
academic interpretations in order to complement 
the discussions taking place in Western Europe 
and North America. The present volume has 
gathered together over two hundred abstracts 
of publications produced in the Muslim major-
ity countries with a view to supporting such 
debates. The absence of abstracts from some 
regions should not be regarded as an oversight, 
but rather seen as a challenge to reach out to 
scholars in those corners of the world. Moreover, 
the concerns of authors differ from one region 
to another and this is echoed in the publica-
tions gathered here: there are particular subjects 
regarding cities which are not covered for certain 
countries presented here. Thus, an overview of 
the abstracts collected in this volume will enable 
local and international scholars, as well as gov-
ernmental agencies, to detect gaps in research on 
specific urban subjects.

In conclusion, “cities” is a topic through 
which the diversity of humanity can be visually 
perceived, for cities are dynamic expressions 
of human civilisation. They evolve with their 
occupants and undergo change according to the 
inspirations and ideas of the latter. They experi-

ence cultural shifts prompted by new trends, new 
governors, invaders or mass movements. These 
changes have been more drastic in recent decades 
in Muslim societies, due to political instability 
and uncontrollable demographic explosion. It is 
to be hoped that the present volume will facili-
tate and encourage further balanced research on 
cities in Muslim contexts.
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ايازى، ١٣٧١،  آئينۀ سنندج: مصور. سنندج: ب.  ايازى، برهان. 
٨٧٨ص.

Ayazi, Burhan. Aʼinah-yi Sanandaj: Musavvar. 
Sanandaj: B. Ayazi, 1992, 878pp.

ABSTRACT

Mirror of Sanandaj: Illustrated

آئينۀ سنندج: مصور

Burhan Ayazi has largely organised A’inahyi 
Sanandaj based on what he saw and heard in his 
native city during the years 1931–81. The book 
includes an extensive index that covers buildings 
and structures, rituals and ceremonies, beliefs 
and superstitions, trade and shops, city planning 
and architecture, as well as the games, sports 
and leisure activities of the people of Sanandaj. 
As such, the work is like a comprehensive 
monograph with the difference that its “present 
ethnographic study” is not limited to one histori-
cal period but covers a half-century. As a result, 
the work also addresses cultural changes over 
time. In addition, the book includes several black 
and white photographs of scenes in the city of 
Sanandaj.

Ayazi has written the book in Persian and 
does not address the language of the people of 
Sanandaj, which is Kurdish. However, he skil-
fully explains the roots of certain Kurdish names. 
Perhaps the absence of a dedicated section on 
language and accent can be explained by the fact 
that language rarely shows major changes in the 

course of a half-century and the author’s main 
concern is to record cultural changes. On the 
other hand, he hopes that his book will familiar-
ise young Kurds from Sanandaj with the recent 
past of their city, a past that according to the 
writer was much better than the present.

Despite this book being written for a young 
Kurdish audience, it provides an astute account 
of the nuances of Sanandaj’s popular culture 
from the point of view of a native “cultural assis-
tant”. As such, the book is recommended to all 
anthropologists and those who are interested in 
the field of anthropology. Moreover, A’inahyi 
Sanandaj has a unique and pleasant style that 
calls to mind the writings of Mohammad Ghazi. 
Like Burhan Ayazi, Ghazi is a Kurd who writes 
in Persian.

Finally, it must be noted that the author did 
not feel the need to cover the history of Sanandaj 
and often refers the reader to Sheikh Muhammad 
Mardukh’s Tarikhi Kurd wa Kurdistan. For this 
reason, the book does not contain a list of sources 
as is conventional in works of history. However, 
in cases where the author felt historical evidence 
was necessary, he has cited the source on the 
spot. Many of these sources are manuscripts that 
the author has himself collected, thereby enhanc-
ing the value of the book as a primary source.

Iradj Esmailpour Ghouchani 
Translated by Niki Akhavan

✧✧✧✧✧✧
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سعدونديان، سیروس و اتحاديه، منصوره. آمار دار الخلافه تهران: 
تاريخ  نشر  تهران:  قاجار.  عصر  در  تهران  اجتماعی  تاریخ  از  اسنادی 

ايران، ١٣۶٨، چاپ اول، ٦۵١ص.

Sa‘dvandiyan, Sirus and Ittihadiyah, Mansurah. 
’Amari Dar alKhilafahyi Tihran: Asnadi az 
Tarikh-i Ijtima‘i-i Tihran dar ‘Asr-i Qajar. Tehran:  
Markaz-i Furush, Nashr-i Tarikh-i Iran, 1990–1, 
1st edn, 651pp.

ABSTRACT

Statistics of the Capital, Tehran (Documents 
from Tehran’s Social History During the 

Qajar Era)

آمار دار الخلافه تهران: اسنادی از تاریخ اجتماعی تهران در عصر قاجار

This book consists of three documents from the 
Qajar era. The references for these documents 
are cited in the preface of the work.

The first document, “The Number of Houses 
and Other Buildings in the Spectacular Capital, 
Tehran”, is from the year 1852. After a four-
line introduction, the document presents a list 
of “the number of houses”, places of religious 
rituals (Tikaya), shrines, mosques and shops. 
In this document, houses have been categorised 
as belonging to ordinary citizens and servants. 
Armenian, Turkeman and Jewish populations 
as well as trades-people are included in the 
latter category. In describing the city’s neigh-
bourhoods, which include Ark, Oudlajan, the 
Bazaar, Sangelaj, Chalimeydan and a few other 
inhabited areas outside the city gates, the list of 
houses begins with the homes of the Minister 
in chief, princes, khans and their servants; after 
listing the homes of religious and other scholars, 
it continues with the homes of ordinary citizens. 
However, the structural features and physical 
placement of the houses are left unaddressed. 
In its concluding segments, the document notes 
the total number of places of religious ritual, 
schools, mosques, artillery centres, warehouses, 
shrines, doctors’ clinics, weapons warehouses, 
and unusable urban lands.

The second document is an eight-page text 
called “Geography of the Resident Population 
of the Protector Capital”, which was edited 

by Abdul-Ghafar Mujnem-Bashi in 1869. Four 
pages of this document are devoted to covering 
the methods and shortcomings of the statistical 
approach.

The last document of this book, “Identifying 
and Recording Buildings in the Areas Near the 
Trenches around the Spectacular Capital”, is by 
Akhzar Alishah and dates to 1899. The method 
of classifying neighbourhoods is the same in 
the first and second documents. In the third 
document, however, which dates to the era of 
Muzaffaredin Shah, the names and order of the 
neighbourhoods have changed and been labelled 
as “hangouts”. Generally, this is done in accord-
ance with the names of persons who have the 
title of “deputy” such as “the hangout of deputy 
Aziz”. In addition, many transit areas are marked 
with the label “police” such as the transit area 
called “Abbas Police”.

Despite the fact that one of the documents is 
entitled “geography”, none of its pages contains 
a map of Tehran. At the same time, all three 
documents provide a sense of the urban space of 
Tehran during the beginning and middle years of 
Nassirdin Shah’s reign as well as the beginning 
of the reign of his son, Muzaffaridin Shah Qajar. 
As such, the book may be of notable interest to 
historians and anthropologists, as well as city 
planning researchers.

Iradj Esmailpour Ghouchani 
Translated by Niki Akhavan

✧✧✧✧✧✧

Cezar, Mustafa. Anadolu Öncesi Türklerde Şehir  
ve Mimarlık. Istanbul: Türkiye İş Bankası Yayın-
ları, 1977, 520pp.

ABSTRACT

Pre-Anatolian Turkish City and Architecture

Anadolu Öncesi Türklerde Şehir ve Mimarlık

This book traces the history of sedentary Pre-
Anatolian Turks from the sixth to the sixteenth 
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century discussing urbanism as well as architec-
ture. The author points out that research on this 
area has been mainly conducted in the Soviet 
Union, where Central Asia was treated as a uni-
form entity and the different ethnic groups were 
not taken into consideration. Studies in Europe 
and America in the meantime had focused on 
Iran. Consequently, this volume stands out as 
it covers Turkish cities and architecture in both 
Central Asia and Iran.

The early chapters of the book deal with 
the beginnings of the settled life of Turks and 
the emergence of their cities. There is a par-
ticular emphasis on the Islamic era, and the 
transformation of Turkish urban civilisation 
after the spread of Islam under the Karakhanid, 
the Ghaznavid and the Seljukid dynasties. The 
origins of caravanserai (ribat, hanakah/khan), 
along with its meaning and functions, as well 
as palace structures, are treated as individual 
chapters. Another chapter has been reserved for 
mural paintings and ornamentations as architec-
tural examples.

The book covers architecture under the 
rule of other Turkic dynasties such as the 
Khwarazmshahs, Atabegs, Il-Khans Mongols 
and Timurids. The last chapter discusses pre-
Turkish Anatolian civilisations from Hittites to 
Byzantines, and falls slightly outside the scope 
of the volume.

The author has not provided a map which could 
have defined the limits of Central and Inner Asia. 
He has also failed to explain which groups he is 
referring to when using the term “Pre-Anatolian 
Turks”, as the reader can be misled into thinking 
that no Turkic groups other than Oghuz Turks 
have moved to Anatolia. Oghuz communities 
from the shores of the Syr Darya are depicted as 
the first examples of early Turkic urban settlers. 
The author mentions that they coexisted with 
nomadic Turks such as the Göks. The author 
views the Karakhanids and the Ghaznavids as the 
creators of the Turko-Islamic urban civilisation. 
He argues that the urban pattern composed of a 
mosque, türbe, caravanserai and madrasa, which 
forms the essence of the Turkish-Islamic city, 
was set later by Great Seljukids.

Covering a large amount of material, the book 
remains an important reference on the early 

and medieval Turkish sedentary life, cities and 
architecture.

Sezim Sezer

✧✧✧✧✧✧

Sözen, Metin. Anadolu Kentleri, Anadolu’nun 
Kenti İstanbul. Istanbul: Creative Yayıncılık, 
2000, 363pp.

ABSTRACT

Anatolian Cities: Istanbul an Anatolian City

Anadolu Kentleri, Anadolu’nun Kenti İstanbul

This book is divided into two parts: aspects 
of daily life in various Anatolian towns, and 
essays on Istanbul. It includes photographs 
of landscapes and historical monuments. The 
author mainly discusses his own experience of 
Anatolian towns and Istanbul, and expresses his 
personal feelings and thoughts. He relates to the 
past of these places and refers to the lost archi-
tectural structures.

He provides details on monuments from 
Anatolian towns such as Antalya, Bursa, Çorum, 
Diyarbakır, Elazığ, Kastamonu, Niğde and Urfa, 
and gives insights into the daily life of these 
places. He describes the neighbourhoods, the 
markets and the places of entertainment. The 
author has given his book a literary flavour by 
including verses describing towns by famous 
poets such as Behçet Necatigil and Ahmet 
Hamdi Tanpınar, as well as samples of prose, 
myths, lullabies, limericks and songs.

In the second part of the book, the author 
goes slightly beyond his own views of the 
city, narrating the foundation myth of Istanbul 
and talking about the origins of its name. He 
recounts the Ottoman conquest, and thereafter 
depicts the architectural legacies of the period 
such as Sultanahmet, Yedikule, Galata Tower, 
Fatih Complex, Mihrimah Sultan Complex, 
Süleymaniye Complex, Beyazıt Square and 
Kapalıçarşı, as well as neighbourhoods like 
Eyüp, Emirgan and Çemberlitaş.
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These chapters are directed towards an audi-
ence that appreciates poetry, is interested in old 
urban myths and would enjoy reading about 
life in Anatolian towns in a romantic style. No 
references are provided since the book is based 
on first-hand observation of Anatolian towns 
and Istanbul in the twentieth century. This work 
constitutes an original primary source for future 
generations.

Feryal Tansuğ 
Translated by Aysu Dinçer

✧✧✧✧✧✧

Yılmaz, Leyla. Antalya: Bir Ortaçağ Türk 
Şehrinin Mimarlık Mirası ve Şehir Dokusunun 
Gelişimi (16. Yüzyılın Sonuna Kadar). Ankara: 
Türk Tarih Kurumu Basımevi, 2002, 256pp.

ABSTRACT

Antalya: The Architectural Heritage of a 
Medieval City and the Development of the 

City Texture (Until the End of the 16th 
Century)

Antalya: Bir Ortaçağ Türk Şehrinin Mimarlık 
Mirası ve Şehir Dokusunun Gelişimi (16. 

Yüzyılın Sonuna Kadar)

This work addresses the historical architecture 
that shapes the identity of Antalya. In the study, 
twenty-two architectural pieces built before 
the end of the sixteenth century are examined. 
Buildings are classified according to architec-
tural features using the information derived from 
inscriptions. Historical sources are advanced in 
cases where no inscription is available. Unique 
structures that cannot be put into any architec-
tural category are dealt with separately.

The book begins with a brief history of Antalya 
before and after Turkish rule. Thereafter, the 
architectural works are examined. First, archi-
tectural structures which have been partially 
or completely preserved in their original forms 
are discussed, and subsequently structures that 

have been mentioned in the sources but have not 
survived.

The book addresses not only the architec-
tural structures, but also the decorative aspects. 
The last section of the book is dedicated to the 
architectural changes throughout history. The 
architectural development in Antalya from the 
Middle Ages up to the sixteenth century is 
investigated in detail using information from 
inscriptions and historical sources. In addition, 
two important maps are presented in this section. 
The original texts of the inscriptions and Turkish 
translations are given in the fifth section, titled 
“Inscriptions”.

It is pointed out in the work that no structure 
from the time of “Keykavus I” has survived, 
that real progress was made during the reign of 
“Keykubat I”, and that important works guid-
ing the city’s architectural development were 
produced under “Keyhüsrev II”. It is also con-
veyed in the book that Antalya was a vibrant city 
in terms of trade, and that Seljuk architecture 
continued early in the fourteenth century. The 
medieval background of the city did not change 
during the Ottoman rule, but some new elements 
were added.

However, beginning with the sixteenth cen-
tury important changes and transformations in 
urban architecture were realised. It is pointed 
out in the study that, in the surviving structures, 
domes were used as roof covers, “pendants” and 
variations of the Turkish triangle were used as 
transition elements, and stone was used as the 
main construction material. Antalya, surrounded 
by double walls and ditches, is depicted as a 
good example of the “closed city” model.

Başak Acınan 
Translated by Ertürk Barlas

✧✧✧✧✧✧

اس ک ن دری ، اک ب ر و اسکندرى، نسرين. ارسنجان نامه. ش ی راز: ن وي د 
ش ی راز، ١٣٨۵، ٣۶٨ص.

Iskandari, Akbar and Iskandari, Nasrin. Arsanjan 
Namah. Shiraz: Navid Shiraz, 2006, 368pp.
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ABSTRACT

The Book of Arsanjan

ارسنجان نامه

The Book of Arsanjan is the first contemporary 
volume written about this city. The preface, writ-
ten by Iraj Afshar, is in essence a commentary 
about the book. From the preface and text, it 
appears that unlike surrounding areas, the city of 
Arsanjan does not have historical artefacts and 
the oldest documents about it date back only to 
the Safavid period. Due to the limited available 
written history, all of the material gathered about 
the history and geography of the city is covered 
in the first one hundred pages. Amidst these 
pages, useful general information about water 
canals and how they were arranged can be found.

The rest of the book covers the culture of 
proverbs and includes a glossary of the dialect 
of the people of Arsanjan. In addition, the end 
of the book contains a collection of local poems, 
games and beliefs of the people of Arsanjan 
along with some commentary. If the aim of the 
authors was to write a complete monograph, 
they should have addressed other issues such as 
the structure of the family and the genealogy of 
important families from this city. From the con-
tent and the layout of the illustrations, it appears 
that the book is a collection of everything that 
has ever been written or documented about the 
city of Arsanjan.

Approximately eighty photos and documents 
are collected in this book, and not all are of 
great significance. At times, the representations 
of local lullabies and poems read more like 
descriptions than actual translations of verses or 
terminology. Ultimately, the book is a worthy 
effort at writing about a city that has not yet been 
written about. The main audience of The Book 
of Arsanjan is likely to be those interested in 
the culture of Fars province, anthropologists and 
linguists.

Iradj Esmailpour Ghouchani 
Translated by Niki Akhavan

✧✧✧✧✧✧

Gökbilgin, M. Tayyib. XV.–XVI. Asırlarda 
Edirne ve Paşa Livâsı: Vakıflar, Mülkler, 
Mukataalar. Istanbul: Üçler Basımevi, 1952, 
301pp.

ABSTRACT

Edirne and the Paşa Province

XV.–XVI. Asırlarda Edirne ve Paşa Livâsı: 
Vakıflar, Mülkler, Mukataalar

Tayyib Gökbilgin’s study is a compilation of 
various unpublished sources on the foundation 
and development of Ottoman Edirne and its 
environs. The book gathers documents and infor-
mation on the economic, administrative and 
social attributes of the region. Edirne was the 
capital of the Ottoman state prior to the conquest 
of Istanbul and preserved its political impor-
tance, especially in relation to the conquests in 
Rumeli, even after losing its status as the capital.

The first part of the book investigates the 
administrative and political structures of Edirne 
and the wider Rumeli region. This chapter 
explores the changing terminology during the 
historical expansion of the province, and is of 
use not only to political and economic historians, 
but also to those working on literature, culture 
and architecture. It sheds some light on the rela-
tionships between various groups such as the 
rulers, warriors, dervishes and ahis (members of 
guilds formed as fraternities), as well as explor-
ing their interaction with the town’s identity.

The second chapter focuses on agricultural 
production in and around the town and the land-
holding network, revealing the process whereby 
Edirne became the centre of Rumeli. Extensive 
lists have been compiled from archival sources 
on various production/land-holding models. 
Among these, hass (Sultan’s private land) and 
mukataa (lands rented out for tax-farming) make 
up the most comprehensive lists, but the book 
also explores the influence of the district’s land-
holding systems on the military and political 
zones such as zeamat (fiefs) and timar (smaller 
fiefs or tax farms).

In the final and longest chapter, records 
of pious foundations and other estates are 
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 investigated chronologically. This last part takes 
the shape of a presentation of sources rather than 
an analysis, which will enable researchers to use 
the book as a primary source.

Around twenty deeds relating to the leading 
architectural structures and landed estates of 
Edirne and its vicinity are added to the last part 
of the book, the most extensive ones being from 
the Bayezid II Complex. This appendix includes 
the original documents as well as translations 
and notes on their contents, and it follows the 
index of personal names, objects and terms.

Overall, Gökbilgin emphasises the importance 
of the coloniser dervishes in the Ottoman society 
in the period before the conquest of Istanbul. 
However, he leaves out patronage of social struc-
tures, the influence of relationships of ownership 
and production on urban identity, and informa-
tion on the physical, conceptual and cultural 
dimensions of structures. Despite the fact that 
there are translations into Turkish and explana-
tory notes in places, the book is directed towards 
an audience familiar with the Ottoman script.

Zeynep Oğuz 
Translated by Aysu Dinçer

✧✧✧✧✧✧

Uz, Behçet. Atatürk’ün İzmiri, Bir Kentin 
Yeniden Doğuşu. L. Ece Sakar (ed.). Istanbul: 
Türkiye İş Bankası Kültür Yayınları, 2009, 2nd 
edn, 192pp.

ABSTRACT

Ataturk’s Izmir: Rebirth of a City

Atatürk’ün İzmiri, Bir Kentin Yeniden Doğuşu

Ataturk’s Izmir tells the story of the rebirth of 
Izmir, which is today Turkey’s third largest 
city. This book is a collection of the memoirs 
of Doctor Behçet Uz, who was the driving force 
behind Izmir’s transformation from a wrecked 
city in the 1930s into a modern city. The author 
recounts his medical training before his involve-
ment in politics. He supports his story with the 
aid of visual materials. Uz’s purpose in writing 

his biography was to convey his pivotal role in 
turning Izmir into a modern city.

While Uz was working as a successful paedia-
trician in Izmir, he witnessed the invasion of the 
city by the Greeks on 15 May 1919. Retaken by 
Mustafa Kemal Atatürk on 9 September 1922, 
Izmir was ruined by fire, historically known as 
the Huge Fire in Izmir. During these years, Uz 
started his political career while he was still 
highly respected as a physician.

As the mayor of Izmir between 1931 and 
1941, he worked towards the rebuilding of the 
city. Uz devoted himself to the modernisation 
and progression of his beloved city. He inau-
gurated September 9 Fair in a new compound 
where many fairs and exhibitions have taken 
place ever since. Along the Izmir Fair compound 
he established a Culture Park, both of which 
have contributed economically and culturally 
to Izmir. Uz died before completing his last 
projects, Izmir Ataturk Forest and the War of 
Independence Monument.

Since Uz’s goal was to demonstrate his own 
achievements, he focused more on his career 
than on discussing in greater detail what readers 
might expect from the title – “Ataturk’s Izmir”.

Bilge Gökter 
Translated by Gülşah Dindar

✧✧✧✧✧✧

شريعتی  ابراهیم  محمد  تهران:  هرات.  آثار   . الله  خلیل  خلیلی، 
افغانستانی، ١٣٨٣، ۴٧٢ص. 

Khalili, Khalil Allah. Athari Harat. Tehran: 
Muhammad Ibrahim Shariʻati Afghanistani, 
2004–5, 472pp.

ABSTRACT

The Monuments of Herat

آثار هرات

The Athari Harat was published by its author, 
Khalil Allah Khalili, in Herat, Afghanistan, in 
1931. It was published for the second time in 
Tehran in 2004.
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This book is made up of three parts. The first is 
about the historical and geographical conditions 
of Herat with a summary of the city’s built envi-
ronment and monuments that testify to its past 
glories. Herat is described as a city that appreci-
ates and promotes culture and is identified as an 
ancient cultural centre.

The second part of the book discusses the 
city’s past poets, and points out that in Herat 
learning poetry is part of people’s upbringing. 
The works of Herat’s past poets were most 
often in the classic forms of quatrains or elegies 
(qaside). Throughout its history, Herat has held 
dear in its heart two types of poets: poets who 
were originally from Herat, and prolific poets 
who were not natives of Herat but spent their 
lives in this city.

The third part of the book focuses on Herat’s 
contemporary poets, most of whom write their 
poetry in the form of ghazal.

The book covers eras spanning from the 
Ghurid dynasty to contemporary times. Contrary 
to current views, the book gives a positive assess-
ment of the people of Herat and considers them 
as having culture and civilisation. In writing this 
book, the author has relied on various sources, 
including secondary and primary sources.

This work has captured the importance of a 
city’s culture and history through a focus on 
poetry. We also read that in addition to having 
great poets, Herat had a distinctive architecture. 
The book alludes to the different type of govern-
ments Herat has had in the past, not all of which 
have been good. It refers to the mass killings that 
have occurred in Herat. However, the author’s 
praise of Herat makes the book appear occasion-
ally subjective.

This book is among the few that has linked 
various types of poetry to particular govern-
ments and articulated the importance of poetry 
in a city. It illustrates, for example, how until 
three centuries ago, quatrains or elegies were 
more common, while in contemporary times the 
ghazal form has gained more popularity.

Fakhrallah Safari 
Translated by Niki Akhavan

✧✧✧✧✧✧

ن راق ی ، ح س ن. آثار تاریخی شهرستانهای کاشان و نطنز. ت ه ران : انجمن 
آثار و مفاخر ف ره ن گ ی ، ١٣٧۴، چاپ اول، ۴۴۶ص.

Naraghi, Hasan. Athari Tarikhiyi Shahris tan ha 
yi Kashan wa Natanz. Tehran: Anjuman-i Athar 
wa Mafakhir-i Farhangi, 1996, 1st edn, 446pp.

ABSTRACT

Historic Kashan and Natanz

آثار تاریخی شهرستانهای کاشان و نطنز

The main aim of this book is to provide a 
comprehensive guide to the historic elements 
of Kashan and Natanz. To this end the author 
has assembled scattered historical reports and 
accounts by travellers and tourists. The implicit 
aim is to recreate the past greatness of Kashan.

The book explains how a significant part 
of this past glory was destroyed as a result 
of political turmoil, as well as natural disas-
ters such as earthquakes. The historic elements 
described range from archaeological discoveries 
in the Tepe Sialk through to contemporary times. 
There are detailed descriptions of the Fin Garden 
spring, and the Bagh-i Shah (Shah’s Garden). 
The lack of water in the region has led the author 
to highlight fountains and cisterns. However, the 
main focus is on historical texts and accounts 
of European Orientalists about Kashan, Natanz 
and Abyaneh. As these are mostly written in the 
manner of travelogues, they are lacking in atten-
tion to architectural details.

While the book has many illustrations, no 
architectural plans are included. Nonetheless, 
the author does attempt to provide an account of 
the current condition of Abyaneh, including the 
method of repairs, reconstruction and/or changes 
in how buildings are used. In most cases, stone 
inscriptions and texts written on the entrances of 
remaining buildings have been documented. As 
a result, the work contains a noteworthy number 
of historic poems and texts. Also included are 
descriptions of rituals and cultures affiliated with 
holy shrines, such as the ceremony of rug wash-
ing in the village of Mashhad-i Ardihal. The 
Notes and Appendix section of the book consists 
of approximately one hundred pages on various 
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issues, including accounts of some of Kashan’s 
current elders and prominent figures, as well as 
two articles about Kashan rugs.

This work is aimed at scholars and other read-
ers interested in the relationship between culture 
and architecture.

Iradj Esmailpour Ghouchani 
Translated by Niki Akhavan

✧✧✧✧✧✧

El-Bushra, El-Sayed. An Atlas of Khartoum 
Conurbation. Khartoum: University of Khartoum 
Press, 1976, 97pp.

ABSTRACT

An Atlas of Khartoum Conurbation

Khartoum Conurbation refers to the Three 
Towns: Khartoum, Khartoum North and 
Omdurman, which straddle the confluence of 
the White and the Blue Niles. The Atlas’s first 
chapter, “Physical Setting”, describes the geo-
graphical location, the geology and the climatic 
conditions of the site.

The second chapter, “Rise and Growth”, is 
a historical review of the rise of the Three 
Towns beginning with the pre-historic settle-
ments in the vicinity and passing through the 
Christian and Islamic periods. A small village 
grew in each of the three sites after 1500 ce. In 
the Turco-Egyptian period (1821–85) Khartoum 
village was chosen as the capital of Sudan, and 
grew into a town of 300,000. Omdurman and 
Khartoum North remained as villages.

In the Mahdiyya period (1885–98) the capital 
was shifted to Omdurman and Khartoum was 
reduced into ruins. In the early years of the 
Condominium period (1898–1956), Khartoum 
was reconstructed according to a master plan on 
a European model. Planning and zoning regula-
tions were introduced and a three-class system 
of residential areas was adopted for different 
social strata.

Centralisation of government and services 
after independence led to industrial and commer-
cial concentration and consequently to increas-
ing migration from rural areas into the capital.

The book also discusses the population growth 
of the Three Towns, from 50,000 in 1900 to 
1,000,000 in 1979, and the impact on population 
distribution in the region and social services. 
The study is perhaps the earliest to point out the 
impact of this dramatic change on unauthorised 
settlements; however, it falls short of acknowl-
edging the consequences in terms of security, 
health, food supplies and so on.

The chapter devoted to “Land-Use” is well 
illustrated by aerial photographs and air photo-
graphic mapping; it shows the major character-
istics of land-use and direction of growth in the 
1960s. The last chapter, “Sphere of Influence”, 
draws attention to the importance of the study of 
the interrelationship between the capital and its 
immediate hinterlands.

Fathi Bashier

✧✧✧✧✧✧

Eryıldız, Semih. Avrasya Megapolü İstanbul: 
Bölge-Kent ve Çevreye Kültürel Yaklaşım. 
Ankara: Kültür Bakanlığı Yayınları, 1993, 235pp.

ABSTRACT

Istanbul as the Megacity of Eurasia: A 
Cultural Approach to Region, City and 

Environment

Avrasya Megapolü İstanbul: Bölge-Kent ve 
Çevreye Kültürel Yaklaşım

Semih Eryıldız, in his book titled Istanbul as 
the Megacity of Eurasia, states that the devel-
opments that took place in the years preceding 
1993 prepared the ground for making Istanbul 
Eurasia’s central megacity. He cites the actions 
needed to prepare Istanbul for this change.
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The author first outlines theories related to the 
“central places economy” and spatial economy. 
He defines some basic concepts such as regional 
planning, regional science and economic plan-
ning. In addition, information is given on the 
legal implications and issues of the five-year 
national development plans, environmental reg-
ulation plans, construction and building plans 
and city planning.

The author then defines Eurasia and the 
Eurasia project. This is followed by a chronolog-
ical evaluation of planning at the national level, 
focusing especially on discussions of particular 
regions. The book also discusses the necessity of 
restructuring local administrations following the 
development and expansion of certain regions. 
The author proposes models and suggestions for 
reorganising these areas. He also provides statis-
tical data on urbanisation, economic resources 
for urbanisation, planning and city law, and 
institutions relevant to city planning.

The book includes a chapter on palaces in 
Istanbul, and their significance in the modern 
city. The author suggests strategies for operating 
and using these historically invaluable places. 
He also proposes projects for organising the 
historic quarters of Galata and Eminönü Hanlar 
in a way in which their cultural significance can 
be appreciated but their architecture would not 
suffer damage.

Since the book is divided into many sec-
tions and has a broad scope, it can be stated 
that some subjects have not been explored in 
detail. Nonetheless, the author provides numer-
ous practical suggestions to those interested in 
regenerating and planning Istanbul. Additionally 
the book is enriched with many illustrations such 
as photographs, maps and charts.

Ali Serdar

✧✧✧✧✧✧

وكالة  الكويت:  العربية.  المدينة  أزمة  الإله.  عبد  عیاش،  أبو 
المطبوعات، ١٩٨٠، ٢٣٦ص.

’Abu ‘Ayash, ‘Abd Al-Ilah. ’Azmat alMadinah 
al‘Arabiyyah. Kuwait: Wakalat al-Matbu‘at, 
1980, 236pp.

ABSTRACT

The Crisis of the Arab City 

أزمة المدينة العربية

’Azmat alMadinah al‘Arabiyya consists of ten 
chapters, with no bibliography; references are 
provided in footnotes throughout the main text. 
The first chapter consists of a short introduction 
in which the author highlights the scope of his 
study. The second chapter examines generally 
the contributing factors that brought about the 
establishment of the city in the Arab world, 
factors ranging from economic and cultural to 
geographic, political and religious. An overview 
of the origins of eleven cities is provided. The 
cities covered are: Ishbilia (Seville during the 
Muslim rule), Marrakesh, al-Kirawan, Baghdad, 
Mecca, Medina, Sana‘a, Damascus, al-Quds 
(Jerusalem), Cairo and Beirut.

Chapters three to eight deal with the crisis 
facing the modern Arab city, including problems 
with immigration, ecological and environmental 
issues, and the psychological and social reper-
cussions of the modern city.

The book covers the activities of both the 
residents of the cities and those in the surround-
ing villages and farms. A section is dedicated 
to commerce, craft, architecture and calligra-
phy and other artistic practices. The author 
then summarises a number of contemporary 
scholarly approaches for studying and under-
standing cities and their foundation, discussing 
the ecological, geographical and anthropologi-
cal approaches. He also explores the dynamism 
and relationship between the concepts of city 
and urbanism, highlighting the work of Louis 
Wirth. He compares, with quantitative as well 
as qualitative observations, various aspects of 
modern Arab cities. The study concludes with a 
discussion about the future of the modern Arab 
city and some suggestions and advice on the 
importance of planning.

Even though the study suffers from over-
generalisation in some places, it nonetheless 
provides interesting data on multiple aspects 
of urbanism and related scholarly debates and 
approaches. It will be useful for anyone inter-

KHANBAGHI - CITIES.indb   23 10/10/2014   16:32



 24 Cities as Built and Lived Environments

ested in the phenomenon of the rise of the 
modern Arab city.

Bilal Maanaki

✧✧✧✧✧✧

Şenyapılı, Tansı. “Baraka”dan Gecekonduya: 
Ankara’da Kentsel Mekânın Dönüşümü: 
1923–1960. Istanbul: İletişim Yayınları, 2004, 
372pp.

ABSTRACT

From “Shack” to Gecekondu: 
Transformation of Urban Space in Ankara: 

1923–1960

“Baraka”dan Gecekonduya: Ankara’da Kentsel 
Mekânın Dönüşümü: 1923–1960

Gecekondu, a squatter’s house erected overnight 
mostly on public lands without permission, is an 
age-old problem in Turkish urban settlements. 
This book focuses on this problem which has not 
been adequately studied.

The aim of this study is to fill an important gap 
in the history of Turkish city planning. As the 
author stresses, it is hard to document the spa-
tial development of Turkish urban settlements 
due to the lack of well-organised archives. This 
is the case even for the capital, Ankara, where 
scarcity of evidence makes it hard to document 
the urban transformation experienced during the 
Republican period. This work makes wide use of 
official and private archives as well as academic 
works and other sources. As one of the first stud-
ies in this field, the book won the Sedat Simavi 
Social Sciences Award in 1986.

The work examines chronologically the period 
between 1923 and 1960. The author first analy-
ses the spatial transformation of the small city 
of Ankara and the architectural preferences of 
the founders of the Republic during the 1920s. 
He then describes how gecekondus gradually 
spread throughout the city, the reasons that led to 
their rise and the state’s position regarding this 
problem.

The author addresses the gecekondu issue in 

relation to the economical, demographic, social, 
political, cultural, historical and environmental 
implications. To this end, he refers not only to the 
official data and figures but also to novels, short 
stories, memoirs, travel books and newspapers, 
as well as interviewing those who witnessed dif-
ferent phases of the spread of gecekondus.

The author explains that after the founda-
tion of the Republic, the state authorities saw 
gecekondus as “shacks” and did not attach much 
importance to this issue. Since they could not 
meet the housing demand of the capital’s grow-
ing population, they accepted solutions found 
by the people themselves. After 1950, as the 
need for cheap labour increased, the government 
became gradually more sympathetic to gecekon
dus, as they now had a different role to play in the 
economy. The author states that the gecekondu 
concept defined a specific type of development, 
which prevented the emergence of problems that 
could jeopardise the security of the society.

In short, in this work Şenyapılı analyses the 
spread of gecekondus in Ankara by taking into 
account Turkey’s general economic and social 
development. It refers to the people’s needs and 
the state’s priorities.

Engin Kılıç 
Translated by Aysu Dinçer

✧✧✧✧✧✧

انتشارات  همدان:  همدان.  های  پیشه  و  هادی. بازار  گروسین، 
اسکاف همدان، ١٣٧۵، ٢٢٨ص.

Garrusin, Hadi. Bazar va Pishahhayi Hamadan. 
Hamadan: Intisharat-i Iskaf Hamadan, 1998, 
228pp.

ABSTRACT

The Bazaar and Trades of Hamadan

بازار و پیشه های همدان

The author’s main aim in writing part one of 
the book is to record existing information about 
the Bazaar of old Hamadan. In this section 
thirty-eight raste (the main streets of the Bazaar 
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which are covered and have shops on each side), 
nineteen mini-bazaars and 120 caravanserais are 
identified and listed. The author then describes 
the main trades, popular products and common 
businesses of religious minorities in Hamadan 
before moving onto factories. The author shows 
the development of the labels and logos of 
Hamadan’s match factories. He then quickly 
covers the leather and tanning trades which were 
common in Hamadan before addressing carpet 
weaving. The author tends towards dating the 
carpet weaving trade in Hamadan to an earlier 
time than is recognised by other Orientalists and 
historians.

The second part of the book, “The Culture of 
Hamadan’s Crafts and Artisans”, is a small ency-
clopaedia with contents that are not necessarily 
limited to Hamadan.

The last section of the book is devoted to col-
lecting poems about the various trades. However, 
poems about carpet weaving could not have only 
been written by carpet weavers themselves. It 
appears that by focusing on those poems written 
by carpet weavers, the author intended to put 
more emphasis on Hamadan’s carpet weaving 
culture.

In covering the material that he has compiled, 
Hadi Garrusin rarely cites exact dates or the 
names of local informants. This undermines the 
book’s value as a work of documentation.

Given that the writer has also authored “The 
Hamadani Dictionary”, it is safe to say that he 
has a greater interest in linguistics and literature 
than in history. Yet this does not diminish the 
appeal of the book for an audience interested in 
popular culture and history.

Iradj Esmailpour Ghouchani 
Translated by Niki Akhavan

✧✧✧✧✧✧

تاریخی،  اوضاع  بررسی  زمان  گذر  در  تبریز  بازار  ب ه روز.  خ ام اچ ی ، 
اقتصادی، سیاسی. ت ب ري ز: نشر آشینا، ١٣٧۵، ۴٨٠ص.

Khamachi, Bihruz. Bazari Tabriz dar Gozari 
Zaman Barrissiyi Awza‘i Tarikhi, Iqtisadi, Siasi.  
Tabriz: Nashr-i Ashina, 1997, 480pp.

ABSTRACT

The Bazaar of Tabriz throughout the Years: 
A Study of its Historical, Economic and 

Political Situation

بازار تبریز در گذر زمان بررسی اوضاع تاریخی، اقتصادی، سیاسی

The main aim of this book is to introduce the 
Tabriz Bazaar as an economic, political and 
even cultural institution. Besides showing the 
importance of trade among the people of Tabriz, 
the book aims to demonstrate the significance 
of the “Chamber of commerce in Tabriz”. To 
these ends, the author has filled the book with 
nearly seventy pages of documents that address 
the lengthy and important history of this “institu-
tion”.

The first sections of the book are mostly 
devoted to an investigation of the physical 
changes and structures of the Tabriz Bazaar, 
discussing the characteristics of the small shops, 
mini-bazaars, small open spaces, passages, 
mosques and schools found within this space. By 
citing evidence from primary sources and trav-
elogues, Bihruz Khamachi attempts to trace the 
changes in the uses of space and other fluctua-
tions in the Tabriz Bazaar due to natural disasters 
and to diplomatic negotiations with neighbour-
ing countries.

The last section of the book addresses the 
role of the Bazaar in Iran’s politics and revolu-
tions specifically within the framework of the 
last 150 years. Unlike the first parts of the book, 
which move chronologically back and forth, 
in this section important political events are 
clearly followed from the Régie incident and the 
Tobacco Protests to the time following the 1979 
Revolution. Thus the book attempts to show how 
closing the Bazaar functioned as a mechanism to 
put pressure on the ruling system.

The book is not free from exaggeration 
and “city worship”. For example, it considers 
Western supermarkets to have been modelled 
on mini-bazaars in Tabriz, albeit depicting the 
supermarkets as more developed. The work is 
also limited and weak in the references it pro-
vides. In many instances, it asserts the important 
and determining role of the Bazaar in political 
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changes without providing an exact explanation 
of how this was the case.

This book is mostly a historical narrative 
about commerce confronting politics in the space 
and institution of the Bazaar. As such, the book 
may find an audience in diverse researchers with 
interests ranging from history to architecture.

Iradj Esmailpour Ghouchani 
Translated by Niki Akhavan

✧✧✧✧✧✧

Kayra, Cahit. Bebek: Mekânlar ve Zamanlar. 
Istan bul: Akbank, 1993, 195pp.

ABSTRACT

Bebek: Locations and Periods

Bebek: Mekânlar ve Zamanlar

The author narrates the history of the neighbour-
hood of Bebek in the Ottoman period, placing it 
within the framework of important internal and 
external affairs that affected the Empire.

The book focuses mainly on the Akıntıburnu 
and the Bebek-Rumelihisarı coastal lines, with-
out references to residential areas further inland. 
It utilises secondary sources and includes vari-
ous drawings, old and new photographs of the 
coast and other views, as well as plans from all 
periods.

The author follows a chronological order in 
this study, starting from the fifteenth century and 
ending with the twentieth century.

When talking about some of the old buildings 
on the Bebek coast, he mentions their occupiers: 
their first owners, the people who bought them 
later on and the way these buildings were demol-
ished. He provides information on plots of land 
that once belonged to foundations, which were 
later turned into residential areas and sold on to 
palace employees and important administrators. 
He also talks about famous statesmen and lead-
ing merchants, such as Ahmet Resmi Efendi, 
Pariegar Krikor Efendi and Yusuf Kamil Paşa, 
who had links to this neighbourhood between the 
fifteenth and twentieth centuries. The author uses 

numerous quotations from Evliya Çelebi, makes 
references to Şemdanizade’s History and focuses 
on registry from Bostancı to point out the exist-
ence of non-Muslims in the neighbourhood. In 
the chapter named “Foreigners in Akıntıburnu”, 
he mentions that some rich Greek families had 
moved from Arnavutköy to Akıntıburnu: it is 
interesting that he uses the term “foreigners” 
when referring to the Ottoman non-Muslim pop-
ulation.

He notes that small houses were replaced by 
large mansions in the Tanzimat period and dis-
cusses the ways in which the changing political 
system affected the neighbourhood, by giving 
examples of the new families that moved into 
the old houses, the old houses that were stuck 
between new buildings and the mansions that 
were demolished. The author makes use of phone 
books from 1916 and 1947, to find out who lived 
in Bebek at the time.

Written in a story-book style, this book pro-
vides general information on the history of 
Bebek.

Feryal Tansuğ 
Translated by Aysu Dinçer

✧✧✧✧✧✧

Tanpınar, Ahmet Hamdi. Beş Şehir. Istanbul: Milli  
Eğitim Bakanlığı, 1969, 260pp.

ABSTRACT

Five Cities

Beş Şehir

In his book Beş Şehir (Five Cities), Turkish 
novelist and essayist Ahmet Hamdi Tanpınar 
(1901–62) narrates his impressions about 
Ankara, Erzurum, Konya, Bursa and Istanbul. 
He describes the architecture of these cities, and 
emphasises their importance in history, and their 
place in social and cultural life by recounting 
his memories and feelings about them. Tanpınar 
tries to create a dialogue between the past and the 
present in Beş Şehir, which was first published 
in 1946. He says, “The past is always present.”
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The author compares the past and the present 
situations of the cities by approaching “these 
cities as a man of heart rather than an engineer”. 
He describes Ankara as the “interior castle” of 
central Anatolia because all of the civilisations 
in this region fought their most critical battles in 
and around Ankara. This is why Tanpınar con-
siders Ankara to be an epic city.

Like Ankara, Erzurum is also an epic city for 
Tanpınar because this is where Turks entered 
Anatolia after the Battle of Manzikert (Malazgirt) 
in 1071 and where they laid the foundation for 
the Turkish War of Independence in the twenti-
eth century.

According to Tanpınar, Konya “resembles the 
central Anatolian people who have a strong soul, 
like living on their own, and are unimposing in 
appearance but rich in heart”. While tracking 
down the traces of the past civilisations in the 
city, Tanpınar talks about Mevlana, whose name 
has been identified with Konya.

Tanpınar analyses the architecture of Bursa, 
the works of art in the city, and the names of the 
streets. He believes that all these elements bring 
the past and the present together in Bursa.

The chapter allocated to Istanbul conveys a 
strong sense of nostalgia. The writer underlines 
urban scenes which were identified with Istanbul 
in the past but have been lost in the present. For 
example, Tanpınar talks in detail about coffee 
houses where intellectuals got together, life in 
the Ottoman court, and moonlit boat trips along 
the Bosphorus. This work has a romantic tone 
at times and, as Tanpınar suggests, “mourns 
the things that have disappeared from our lives, 
while longing for the future” (iii). Beş Şehir may 
disappoint the reader who expects to find infor-
mation and data provided in travel guides. Beş 
Şehir has an important place in Turkish litera-
ture, and is a fabulous narrative of the five cities 
named above.

Saniye Çancı

✧✧✧✧✧✧

Tankut, Gönül. Bir Başkentin İmarı, Ankara: 
1929–1939. Istanbul: Anahtar Kitaplar, 1993, 
283pp.

ABSTRACT

Construction of a Capital, Ankara: 
1929–1939

Bir Başkentin İmarı, Ankara: 1929–1939

Gönül Tankut deals in this book with the urban 
structure of Ankara, which was chosen as the 
capital after the collapse of the Ottoman Empire. 
Tankut follows an interdisciplinary approach 
incorporating political science and city plan-
ning, evaluates urban development as a political 
concept and claims that there are correlations 
between the urbanisation of Ankara and the 
political mood of Turkey.

Ankara as a capital, from the outset, was 
planned at the desk and the city was built accord-
ing to that plan. A competition was organised 
in 1927 in which three foreign city planners 
participated by the invitation of the govern-
ment. In 1929 Professor Hermann Jansen was 
granted the prize. The final city plan designed 
by Jansen was approved and put into practice in 
1932. However, from the early stages, there were 
divergences from the plan and Hermann Jansen 
was dismissed in 1939.

Tankut examines this period by providing a 
summary of Ankara’s urban history and survey-
ing the literature on the topic. She introduces 
some key concepts and presents her methodol-
ogy before proceeding with the main topic.

The work focuses on the initial planning for 
the building of Ankara. It explains the need for 
the planning, the collection of data for the plan, 
the organisation of the competition and the pro-
cess for the selection of a sustainable project. 
Tankut discusses the role played by the main 
actors (architects, technicians, bureaucrats and 
representatives from the private sector) for plan-
ning and implementing the project of city build-
ing and exposes the problems which occurred 
during the process.

She evaluates the projects according to four 
criteria: knowledge, determination, economic 
sustainability and flexibility. In the conclusion, 
the author assesses the success of the Ankara 
project and claims that as far as the urban 
planning is concerned Ankara was a failure, 
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but its creation was a political success at the 
time.  

Researchers interested in this topic should be 
aware that the book has some political overtones. 
Nonetheless, its interdisciplinary approach and 
political analysis of urban development are con-
tributions to the subject of urbanisation. It should 
also be mentioned that Tankut’s work was the 
recipient of one of Turkey’s most prestigious 
prizes, the Yunus Nadi Prize in Social Sciences, 
in 1991.

Ali Serdar

✧✧✧✧✧✧

Yenal, Engin and German, Murat. Bir Kent: 
İstanbul 101 Yapı. Istanbul: Yapı Kredi 
Yayınları, 2001, 357pp.

ABSTRACT

A City: Istanbul, 101 Structures

Bir Kent: İstanbul 101 Yapı

The book provides historical and spatial informa-
tion on the most striking examples of Byzantine 
and Ottoman buildings in Istanbul. The authors 
criticise and give examples of the distorted 
urbanisation and complicated urban organisation 
in the city. The photographs occupy as much 
space as the articles, and the fact that the build-
ings under discussion are photographed from 
various angles provides the book with visual 
material of good quality. In all, 101 examples of 
all types of architectural structures are presented, 
including palaces, mosques, churches, fountains, 
baths and houses, which were built in the city at 
various times, in different styles, using a number 
of techniques.

These structures are examined under the fol-
lowing topics: Sur-i Sultanı, Topkapı Palace, 
Sultanahmet and its vicinity, important struc-
tures in the area from Haliç to the Marmara Sea, 

the area within the city walls, the area outside the 
city walls, historical structures at the northern 
gate of Haliç, Galata-Pera, Bosphorus-Rumeli, 
Anatolian-Asian side and Üsküdar – Kadıköy. 
While giving this information, the authors also 
include some analysis from historians of archi-
tecture.

When discussing works from the Byzantine 
and Ottoman periods, the authors provide details 
about the architectural qualities and historical 
background of Byzantine churches that have 
been turned into mosques. At times, they do not 
give references when providing historical infor-
mation and employ a distinctive language with 
frequent exclamation marks to emphasise their 
personal opinion. With its wealth of visual mate-
rial, the book offers introductory knowledge of 
the main historical structures of the city and will 
make for a pleasurable read.

Feryal Tansuğ 
Translated by Aysu Dinçer

✧✧✧✧✧✧

Büyükünal, Feriha. Bir Zaman Tüneli, Beyoğlu. 
Istanbul: Doğan Kitap, 2006, 214pp.

ABSTRACT 

A Journey in Time: Beyoğlu

Bir Zaman Tüneli, Beyoğlu

This is a work of popular history by an author 
who is not a professional historian but a native of 
Istanbul, who aims to shed light on the social and 
cultural history of Beyoğlu by utilising memoirs 
and secondary sources. It is a compilation of 
the author’s essays previously published in the 
journal Sanat Çevresi. She emphasises the cos-
mopolitan nature of Beyoğlu in her narrative and 
investigates under separate headings the various 
communities, such as the Armenians, Jews and 
White Russians, who arrived in Istanbul in the 
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1900s. The book demonstrates that by accu-
mulating wealth in economic terms and devel-
oping educational systems and printing press 
facilities, the Armenians, Greeks, Jews and other 
Levantines became Beyoğlu’s first bourgeoisie 
and acted as the focal point of its social and 
cultural life. 

The author provides information on the tradi-
tions and customs of each community and men-
tions their harmonious relationships with the 
Turks. While she does not explore the Greeks, 
who were one of Beyoğlu’s main communities, 
under a separate heading, she provides detailed 
information on their customs and lives, and talks 
about their good relationships and integrated 
lives with the Turks.

At times, the author refers to her own memo-
ries. She mentions Beyoğlu’s religious spaces, 
outstanding buildings, arcades, shops, hotels, 
cafés, patisseries and taverns, giving informa-
tion on those that are still functioning – such as 
Rejans, Abdullah Efendi Restaurant, Markiz and 
Lebon, Nüsuaz and Petrogard. She also talks 
about famous artists and intellectuals – such as 
Said Naum Duhani, Cahide Sonku, Cahit Burak 
and Vitali Hakko – mentioning their relations 
with the quarter and giving information on their 
lives. She describes the unsightly urban sprawl 
that Istanbul has been experiencing since the 
1950s and emphasises the role the “Society 
for Saving Beyoğlu” plays in protecting old 
Beyoğlu buildings and stopping uncontrolled 
urban expansion. The books utilises reliable sec-
ondary sources and as a work of popular history 
on Beyoğlu it has its merits.

Feryal Tansuğ 
Translated by Aysu Dinçer

✧✧✧✧✧✧

چهاردهم  ی  سده  آغاز  در  بیرجند  بیرجندنامه:  جمال.  رضايى، 
 ،١٣٨١ هیرمند،  رفیعى.  تهران:  محمود  اهتمام  به  خورشیدی. 

۴٢۴ص.

Rizayi, Jamal. Birjandnamah: Birjand dar 
Aghazi Sadahyi Chahardahumi Khurshidi. 
Mahmud Rafiʻi (ed.). Tehran: Hirmand, 2003, 
424pp.

ABSTRACT

The Book of Birjand: Birjand at the 
Beginning of the Fourteenth Century of the 

Persian Calendar

بیرجندنامه: بیرجند در آغاز سده ی چهاردهم خورشیدی

This book is an account of the city of Birjand 
and aims to introduce the Birjand of yesterday 
to contemporaries. Jamal Rizayi initially wanted 
to write a book about the “popular culture of 
Birjand”, but he became aware of the dramatic 
changes that had occurred in his native city in the 
course of the last several decades. These changes 
appeared so drastic to the author that, fearing the 
past would be forgotten, he changed his research 
process to write about the Birjand that he knew, 
not the Birjand that exists. The book is a mono-
graph that includes diverse discussions such as 
those pertaining to the city’s architecture, the 
type of livelihood, clothing and dress, customs, 
language, games, and beliefs of the people, all of 
which are considered in detail and distinguished 
from one another.

In the area of architecture, most of the empha-
sis is on the social function of the buildings 
rather than their structure. Investigations com-
pleted about Birjand’s old system of irrigation 
and water supply are among the work’s other 
valuable aspects. But perhaps the book’s most 
dynamic and attractive chapters are the two that 
consider the popular beliefs and ideals of the 
people of Birjand. These two chapters could 
have been the prelude to the book that Jamal 
Rizayi never had the chance to write (he passed 
away about a year before the book was pub-
lished).

The Book of Birjand is a special compilation 
of what the author knew, experienced and read 
about the city in the early years of the Pahlavi 
dynasty. A great span of seventy to eighty years 
separates the period covered by the writer and 
the time in which he writes. This may be the 
biggest source of error in the book, since many 
of its sources might not have been first hand and 
reliable.

The author’s interests as a linguist are evi-
dent throughout the book, in the transcription 
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of phrases, poems and local names. Two of the 
three appendices are also devoted to investigat-
ing Birjand’s local dialects. The third appendix 
is made up of photographs of the old city.

Ultimately, the book is written in a simple 
language and is academic in orientation. The 
information gathered in this work is largely 
descriptive and one rarely finds personal views. 
The main audiences for this book are anthropolo-
gists, linguists and those with an interest in the 
culture of Khurasan.

Iradj Esmailpour Ghouchani 
Translated by Niki Akhavan

✧✧✧✧✧✧

Анарбаев, А. Благоустройство Средневе ко-
вого Города Средней Азии (V – Начало XIII 
в.). Ташкент: Фан, 1981, 120с.

Anarbaev, A. Blagoustroĭstvo Srednevekovogo 
Goroda Srednyeĭ Azii (V – Nachalo XIII v.). 
Tashkent: Fan, 1981, 120pp.

ABSTRACT

The Creation of the Medieval City in Central 
Asia (Fifth–Thirteenth Centuries)

Благоустройство Средневекового Города 
Средней Азии (V – Начало XIII в.)

This is a pioneering work on archaeological 
science pertaining to Central Asia. The book 
focuses on the living environment in the medi-
eval city. The materials used for preparing this 
research are based on excavations which took 
place near Pandjiqent, Samarqand and Nasaf. 
The aim of this investigation is to learn more 
about the living environment in the cities of 
Sogdiana between the fifth and thirteenth centu-
ries, including the layout of streets, trading and 
industrial buildings, and water supply.

The author explains that the main purpose 
of this study is to investigate the development 
of cities in Central Asia by understanding the 
different cultures of the region before and after 
Islam. The first part of the book covers the period 

between the fifth and eighth centuries, and the 
second examines the changes which took place 
in Central Asian cities after the Arab conquest up 
to the Mongol era.

The book looks at the historical topography 
and the socio-economic life of the region. It out-
lines the plans, functions, organisation and use of 
the city streets in the urban settlements. It depicts 
the amenities provided around markets, trading 
quarters and residential buildings in the Central 
Asian cities and describes the system of water 
supply, sanitation and greenery in the urban set-
tlements of Central Asia.

At the end of the book there is a bibliography 
and a list of abbreviations. The research is com-
plemented with black and white photographs, as 
well as plans and layouts of the urban settlements.

Shamsiddin Kamoliddin 
Translated by Ivan Leonidov

✧✧✧✧✧✧

Şehsuvaroğlu, Haluk. Boğaziçiʼne Dair. Istan-
bul: Türkiye Turing ve Otomobil Kurumu, 1986, 
367pp.

ABSTRACT

About the Bosphorus

Boğaziçiʼne Dair

The book is a compilation of articles, mostly 
published in newspapers and journals in the 
1940s and 1950s, which were gathered twenty 
years after the death of the author. The author 
was in the military and had a non-academic 
interest in Istanbul. The publisher has chosen to 
preserve the articles in the language of the time, 
without any modernisations or simplifications.

The author looks into the changes the 
Bosphorus experienced in distinctive eras during 
the Ottoman period, such as the Tulip Period, 
Mahmut II’s reign and the Tanzimat. He talks 
about the Bosphorus hills and the old ways of life 
in villages and neighbourhoods such as Emirgan, 
İstinye, Tarabya, Üsküdar, Çengelköy, Beykoz 
and Sarıyer, as well as giving information on 
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the palaces, mansions, summer palaces, small 
mosques and old recreation spots that line the 
coast.

He refers to the families that commissioned 
and lived in these mansions, also providing 
details on the period of construction. In fact, 
the author’s essays on the historic buildings of 
Istanbul occupy the majority of the book.

He emphasises the impact of external events, 
for example wars and treaties, on the city and 
includes extracts from various literary works. 
To provide the reader with an understanding of 
the ways in which the Bosphorus has been repre-
sented in Western sources since the seventeenth 
century, he refers to the main historical studies 
on the Ottoman period. He describes modes 
of transport, touching upon boats and ferries, 
providing some useful if limited information 
on daily life. He adds colour to his writings by 
quoting classical Ottoman poetry. These essays, 
which have been written without scientific con-
cerns, are an easy and comfortable read for 
people interested in Istanbul’s history.

Feryal Tansuğ

✧✧✧✧✧✧

Сухарева, О. А. Бухара, XIX – Начало ХХ в. 
Москва: Наука, Глав. Ред. Восточной Лит-
Ры, 1962, 224с.

Sukhareva, O. A. Bukhara, XIX – Nachalo XX v. 
Moscow: Nauka, Glav. Red. Vostochnoi Lit-ry, 
1962, 224pp.

ABSTRACT

Bukhara, End of Nineteenth Century – Early 
Twentieth Century

Бухара, XIX – Начало ХХ в

The book gives an overview of industrial activi-
ties in Bukhara, one of the largest medieval cities 
of Central Asia. The work describes multiple 
types of trade and craftsmanship, technology 
deployed in production, output products, labour 
and industries in the medieval times. It discusses 

the emergence of new types of manufacturing 
production in the most developed sectors of 
economy.

The author begins by presenting the state of 
current research on trade and industrial activities 
in medieval Bukhara. He then describes the mul-
tiple types of trade and craftsmanship by provid-
ing their classification in Bukhara.

Each section of the book discusses a different 
professional activity which prevailed in medi-
eval Bukhara, covering craftsmanship, metal and 
leather works, and masonry. An important sec-
tion is dedicated to textile processing and weav-
ing, as it was an important activity throughout 
Bukhara’s history. Many details are provided on 
the textile making process, including unreeling 
of cocoons and dyeing.

The book also depicts the fashion in which 
food was produced, such as grain milling, oil 
pressing and confectionery. The last chapter 
to deal with medieval Bukhara refers to other 
interesting professions of the time such as pot-
tery making, woodcrafts, soap making, candle 
making, book binding and fabrication of tents. 
Finally, the book discusses the changes which 
occurred in Bukhara at the turn of the century.

Despite the title, the book mainly focuses 
on the medieval rather than the contempo-
rary period. There is no separate bibliography 
included in the volume. However, references 
and sources are provided on every page. There 
is also a glossary of terms connected with crafts-
manship in Bukhara together with thirty pages 
of illustrations, consisting of photographs and 
drawings depicting craftsmen, their tools and 
samples of craft products in black and white.

Shamsiddin Kamoliddin 
Translated by Ivan Leonidov

✧✧✧✧✧✧

Пугаченкова, Г. А. и Ртвеладзе, Э. В. Даль-
в ер з интепе: Кушанский Город На Юге 
Узбекистана. Ташкент: Фан, 1978, 240c.

Pugachenkova, G. A. and Rtveladze, E. V. Dal’ver
zintepe: Kushanskii Gorod Na Iuge Uzbekistana. 
Tashkent: Fan, 1978, 240pp.
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ABSTRACT

Dalverzintepe: Kushansky City in the South 
of Uzbekistan

Дальверзинтепе: Кушанский Город На Юге 
Узбекистана

The book aims to look into the historical topog-
raphy of the city of Dalverzintepe, located in 
the region of Termez. The author is particu-
larly interested in the fortifications, residential 
and industrial quarters and main features of the 
material culture and arts in general. The book 
discusses the creation, development and decline 
of this antique Central Asian city.

The work begins with a brief historical over-
view of the valley of the Amu Darya river and 
refers to the location of the historical city centre 
of Dalverzintepe. It also reviews the previous 
historical studies of the city and includes its plan 
and a photo showing a general aerial view.

The first chapters deal mainly with build-
ing structures such as fortifications, residen-
tial houses and ceremonial buildings, such as 
temples. The author analyses the construction 
techniques based on excavation results. He then 
discusses the craftsmanship by observing the 
remains of ceramics, statuettes and drawings, 
and analyses the techniques employed by look-
ing at the complexity of the work.

Finally the author examines the overall histor-
ical process of the development of Dalverzintepe 
in light of the archaeological research findings, 
cultural ideology and artistic cultural expression.

The book contains illustrations, maps and 
plans, both of the city centre and of separate 
buildings, along with schematic layouts of exca-
vations and exploratory wells. It includes tables 
of findings, photos, in black and white and in 
colour, of the excavation sites, and samples of 
material and artistic culture of the historical city 
centre.

Shamsiddin Kamoliddin 
Translated by Ivan Leonidov

✧✧✧✧✧✧

اردو،  ترقى  انجومن  آباد:  اورنگ  لطافت.  دریای  إنشالله.  خان، 
١٩٣۵، ۴١٨ص.

Khan, Inshallah. Daryaʼe Lutafat. Aurangabad: 
Anjuman-i Taraqqi-yi Urdu, 1935, 418pp.

ABSTRACT

The Ocean of Refinement

دریای لطافت

Daryayi Latafat (also spelt Daryaʼe Lutafat) 
or The Ocean of Refinement was composed by 
Sayyid Inshallah Khan in 1802, the eighth and 
last chapter being written by Mirza Muhammad 
Qatil on the topic of rhetoric and prosody.

Though written in Persian, it attempts to dis-
cover and prescribe a criterion of eloquence 
for Urdu. As such, it constitutes an evaluative 
account of the Urdu speech habits of the social 
groups of the Mughal Empire at that time. It 
quotes extensively from the spoken Urdu of 
various classes of people resident in the cities of 
Delhi and Lucknow.

However, any perusal of its richness of 
everyday detail must take into consideration that 
it frames its accounts by multiple binary distinc-
tions each of which privileges the first term over 
the second: the speech habits of Delhi, because 
of the city’s geographical centrality and conse-
quent mixture of every ethnicity which gives rise 
to a representative linguistic admixture, makes 
its Urdu superior to that of Lucknow as well as 
to that of other non-urban geographical margins.

The speech of the educated elite is considered 
superior to that of the ignorant masses; that of 
men superior to that of women; that of Muslims 
above that of Hindus; and that of the courtesans 
of Delhi higher than that of the courtesans of 
Lucknow.

Prashant Keshavmurthy

✧✧✧✧✧✧
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النابلسي، محمد أديب. دمشق الشام و صالحيتها: في القرنين الحادي عشر 
و الثاني عشر الهجريين، المواكبين للقرنين السابع عشر و الثامن عشر الميلاديين 

من خلال ترجمة الشيخ عبد الغني النابلسي. دمشق: مكتبة دار الصفا، 

١٩٩٨، ٧٣٦ص.

Al-Nabulusi, Muhammad Adib. Dimashq al
Sham wa-Salihiyyatuha: fi al-Qarnayn al-Hadi 
ʻAshar wa-al-Thani ʻAshar al-Hijriyyayn, al-
Muwakibayn lil-Qarnayn al-Sabiʻ ʻAshar wa-
al-Thamin ʻAshar al-Miladiyyayn min Khilal 
Tarjamat al-Shaykh ʻAbd al-Ghani al-Nabulusi. 
Damascus: Maktabat Dar al-Safa, 1998, 736pp.

ABSTRACT

Damascus of Syria and its Salihiyyah 
Quarter in the Eleventh and Twelfth 
Centuries ah, Corresponding to the 

Seventeenth and Eighteenth Centuries ce, 
through the Biography of Shaykh ‘Abd 

al-Ghani al-Nabulsi

دمشق الشام و صالحيتها: في القرنين الحادي عشر و الثاني عشر الهجريين، 

المواكبين للقرنين السابع عشر و الثامن عشر الميلاديين من خلال ترجمة الشيخ 

عبد الغني النابلسي

This 736-page book is a massive biographical 
work about the life and work of al-Shaykh ‘Abd 
al-Ghani al-Nabulsi (1640–1733), the eminent 
Damascene scholar, and his interaction with the 
city of Damascus, its culture and people. The 
book places a special focus on al-Salihiyyah, to 
the north of the old city where he lived, worked 
and was buried. It is also where his ances-
tors lived and his descendants continued to live 
through centuries and a place with which his 
name was always associated. The book is written 
as a tribute to the renowned scholar by his great-
grandson Muhammad Adib al-Nabulsi.

The author based his work on a wide range 
of sources including the writings of al-Shaykh 
al-Nabulsi, the numerous old and new writings 
about him, the biographies of his contemporar-
ies, his fellow scholars and his students, and 
the author’s own interviews with contemporary 
Syrian scholars and with the family seniors 
who related many relevant stories and anecdotes 
about him passed through the generations.

For the most part, he followed a chronological 

order to explore al-Shaykh’s life and career; he 
was a gifted child studying at the hands of his 
knowledgeable father, and then supported by his 
mother who provided him with a good education 
at the hands of eminent scholars after the depar-
ture of his father. Following closely the develop-
ments in the career of the scholar throughout all 
the stages, the author examined his work and 
achievements as a jurisprudent, thinker, Sufi, 
teacher, linguist, writer and poet.

In a parallel line, he shed a light on his interac-
tion with the Damascene intellectual institutions 
of his time, where he studied, taught and worked, 
and with the Damascene popular culture through 
setting up his famous social gatherings, compos-
ing folk music and songs that are still repeated 
by generations of Syrians, and by addressing 
common social issues in his writings.

In addition to presenting them as two vibrant 
intellectual environments, al-Salihiyyah and 
Damascus come into view as two central grounds 
on which al-Nabulsi’s private and intellectual 
lives intertwined. Al-Salihiyyah, in which al-
Nabulsi turned his winter palace into a school 
and his summer hall into a study centre, looms 
large in the narration. Damascus features repeat-
edly through al-Nabulsi’s intimate relationship 
with the Damascene landscape, especially its 
surrounding gardens which he frequented with 
his family and students and to which he devoted 
several poems.

The book is accompanied by a long glossary 
of al-Nabulsi’s several hundred books, treatises, 
letters and poetry collections. It also includes 
illustrations of Damascene monuments and mau-
soleums and a portrait of al-Shaykh al-Nabulsi 
by an artist, based on descriptions of him by his 
students and grandsons.

The book is a major contribution to the study 
of ‘Abd al-Ghani al-Nabulsi and the cultural 
history of early modern Damascus that includes 
first-hand information on the topic. Occasionally 
the narration gets side-tracked when the author 
writes about his own family and lineage. The 
main shortcoming of this book lies in giving 
minimal space to some major achievements of 
al-Shaykh al-Nabulsi, such as his groundbreak-
ing liberal views about legalising and praising 
music which put him in dispute with the  religious 
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authorities of his time. It skims too lightly over 
these moderate views which contributed to him 
being revered in the Arab cultural historiography 
as one of the progressive enlighteners of the 
early modern period.

Otared Haider

✧✧✧✧✧✧

البهنسي، عفیف. دمشق: دراسات تاريخية و أثرية: وقائع الندوة العلمية 
المتاحف،  العامة للآثار و  المديرية  الأثري. دمشق:  لأسبوع دمشق 

١٩٨٠، ٢٢٢ص.

Al-Bahnasi, ʻAfif. Dimashq: Dirasat 
Tarikhiyyah wa Athariyyah: Waqa’i‘ alNadwah 
al‘Ilmiyyah liAsbu‘ Dimashq alAthari. 
Damascus: Al-Mudiriyyah al-‘Ammah lil-Athar 
wa-al-Matahif, 1980, 222pp.

ABSTRACT

Historical and Archaeological Studies on 
Damascus: Proceedings from the Week-Long 

Symposium on Historical Damascus

دمشق: دراسات تاريخية و أثرية: وقائع الندوة العلمية لأسبوع دمشق 

الأثري

This book comprises a collection of histori-
cal and archaeological studies presented during 
the archaeological week celebrating the opening 
of the Museum of Historical Damascus. The 
research, in which a number of experts partici-
pated, focused on the architecture, urbanisation, 
and social and economic aspects of Damascus 
during the nineteenth century.

The architectural aspects of Damascus are 
dealt with from several perspectives, starting 
with the old and modern Damascene house. The 
book then moves on to subjects more broadly 
relating to the city structure, its urban func-
tions and architectural features. It also looks at 
schools built before the Ottoman period as well 
as at sources of water and the irrigation canals 
branching out from the Barada River. The stud-
ies on the social and economic aspects are based 
on analysis of folklore and handicrafts. In addi-

tion to this, the work explores the recollections 
of a Damascene eyewitness, and then takes as a 
sample a Damascene neighbourhood.

In general, the book succeeds in shedding 
light on the above aspects relating to Damascus. 
While these studies are brief, they are distin-
guished by their quality and for broaching topics 
deserving of further in-depth academic research, 
as well as for their discussion of debates relevant 
to the present. The work suits a wide breadth 
of specialised readers interested in the history 
of Damascus, providing them with material for 
further research and investigation.

This book serves as an excellent basis for 
more in-depth studies relating to the history of 
Damascus and its contemporary reverberations.

Shirin Khidr 
Translated by Hugh Lovatt

✧✧✧✧✧✧

العلاف، أحمد حلمي. دمشق في مطلع القرن العشرين. دمشق: وزارة 
الثقافة و الإرشاد القومي، ١٩٧٦، ٤٥٣ص.

Al-ʻAllaf, Ahmad Hilmi. Dimashq fi Matlaʻ 
Al-Qarn Al-ʻIshrin. Damascus: Wizarat al-
Thaqafah wa-al-Irshad al-Qawmi, 1976, 453pp.

ABSTRACT

Damascus at the Dawn of the Twentieth 
Century

دمشق في مطلع القرن العشرين

Dimashq fi Matlaʻ Al-Qarn Al-ʻIshrin deals in 
a unique manner with the city’s social history, 
including its customs and traditions at the turn 
of the century. In doing so, the work represents 
a new direction from previous historical studies 
which have focused more on the political history 
of this era. In addition to providing a topographi-
cal description of the town, the work gives a 
fairly comprehensive depiction of the various 
facets of social and folkloric life during this 
period. Indeed, the book illustrates the clothes, 
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foodstuffs, customs and holidays as well as 
proverbs and practices during festivities, along 
with many other aspects of social life. A number 
of sections are also dedicated to the discussion 
of cultural life, the administrative and financial 
system, political parties and the issue of Arabism 
at that time.

The great richness found in the book’s multi-
tude of subjects provides substantive documen-
tation on these aspects, the last remaining traces 
of which are almost impossible to spot, except 
in some of the old neighbourhoods. In order to 
bring to life the hustle and bustle of social life 
in Damascus, the book vividly records these 
aspects in as much photographic detail as pos-
sible.

Despite this, the plethora of subjects has 
diminished the book’s analytical depth. It is also 
obvious that the book lacks a clear methodology 
as it attempts to shed light on the diversity of 
Damascus’s social scene. This may be due to the 
fact that the work is based on an incomplete draft 
kept in the Centre of Historical Documentation 
in Damascus that was published in its unedited 
form after Ahmad al-ʻAllaf’s death. As such, the 
author never had the opportunity to complete the 
entirety of his work based on his own particular 
vision of the subject. It is also worth noting that 
the book’s language is unrefined and sometimes 
descends into colloquial Arabic, either as a result 
of the context in which the book was published 
or due to the author’s desire for his book to be 
written in a language as close as possible to the 
life which he sought to capture.

This book is able to engage a large breadth 
of readers, whether from amongst specialists or 
non-specialists, taking them on an entertaining 
and exquisite tour of the social manifestations 
prevalent during that period that may stir the 
memories of some and astonish others.

In general, this book has succeeded to a large 
extent in documenting social memories at the 
turn of the twentieth century in Damascus by 
bringing to life all of its various social manifes-
tations. In documenting these, the book provides 
a vibrant picture which faithfully conveys social 
realities to future generations. It is also worth 
noting that had the author been able to finish 
what he had started, the result would have been 

a more complete book with a more coherent and 
comprehensive vision of its subject.

Shirin Khidr 
Translated by Hugh Lovatt

✧✧✧✧✧✧

خريسات، محمد عبد القادر. دراسات في تاريخ مدينة السلط )الصلت(. 
عمان: وزارة الثقافة ، ١٩٩٧، ١٩٧ص.

Khuraysat, Muhammad ʻAbd al-Qadir. Dirasat 
fi Tarikh Madinat al-Salt. Aman: Wizarat al-
Thaqafah, 1997, 197pp.

ABSTRACT

A Study of the History of the Town of Salt

دراسات في تاريخ مدينة السلط )الصلت( 

The book is composed of five sections and deals 
with the history of the town of Salt. It provides 
an anthropological study based on legal court 
records from Salt between 1881 and 1926. These 
shed light on the demography during this period, 
as well as providing a description of shops and 
houses, along with the role of the municipality in 
supervising urbanisation. The book also touches 
upon education in Salt between 1850 and 1936 
through a study of documents from Salt pre-
paratory school and legal court records. These 
sources not only provide a picture of education 
during the Ottoman era and the foundation of 
Salt secondary school, but also explain the rank-
ing divisions within the school and the roles 
played by the school in the local society.

A major section of the book is dedicated to 
the role of leading personalities in Salt from the 
eighth century ah (fourteenth century ac) until 
the end of the eleventh century ah (seventeenth 
century ac). In the fifth and last section the 
reader is introduced to the religious endowments 
found in Salt from the end of the nineteenth cen-
tury until the beginning of the twentieth century 
through texts from legal court records specifi-
cally relating to this subject.

The author relies upon endnotes found in each 
section to explain the meaning of words and 
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provide details of references mentioned within 
the texts. There is also a list of both Arabic and 
English references. However, the book does not 
have a table of contents. There is a lack of con-
sistency in the layout of the different sections as 
each is an independent study by the author gath-
ered from other documents. With regard to the 
content, the author does not deal with the town’s 
economy, cultural life, political developments 
or the customs of its inhabitants. To remedy this 
drawback, the author appeals in his introduction 
to the municipality of Salt to undertake a project 
on the detailed history of the town.

Dahlia Sabry 
Translated by Hugh Lovatt

✧✧✧✧✧✧

Филанович, М. И. Древняя и Средневековая 
История Ташкента В Археологических 
Источниках. Tashkent: Фан Узбекистан, 2010,  
311c.

Filanovich, M. I. Drevniaia i Srednevekovaia 
Istoriia Tashkenta V Arkheologicheskikh 
Istochnikakh. Tashkent: Fan Uzbekistan, 2010, 
311pp.

ABSTRACT

The History of Tashkent in Antiquity and the 
Middle Ages, from Archaeological Sources

Древняя и Средневековая История 
Ташкента В Археологических Источниках

This book looks at the history of the Tashkent 
oasis in antiquity and the Middle Ages. It uses 
written sources and the results of archaeological 
research carried out by the Tashkent archaeo-
logical expedition from 1967 onwards. In the 
main, Filanovich deals with material concern-
ing settlements in the Tashkent micro-oasis, an 
area located within Chacha, the larger mid-Syr 
Dariya oasis. The key questions asked concern 

the establishment of sedentary life in this region, 
and the development of an agricultural economy 
on the basis of new irrigation systems. Applying 
a varied methodology, Filanovich reveals the 
origins of the city of Tashkent, and also traces 
its development across the centuries into a major 
trade and cultural centre within the Muslim 
world.

There are a number of short histories on 
aspects of Tashkent’s development in different 
periods such as Iu. F. Buriakov, The economic 
and cultural ties between Chacha and Fergana 
(in Buiuk ipak iuli va FarFona vodiisi (The 
Republic of ilmii-amalii anzhuman), 2004); and 
E. Rtveladze, The History and Numismatics of 
Chacha: From the mid 3rd century to the mid 
8th century ce (Istorii︠ a︡ i numizmatika Chacha 
(vtorai︠ a︡ polovina III – seredina VIII v.n.ė.), 
2006).

However, the most detailed piece of research 
available to date in this field is Filanovich’s 
monograph as he comprehensively covers the 
history of this city in ancient and medieval times. 
His work represents a substantial contribution 
to the study of the Tashkent oasis’s history, and 
will be of interest not only to historians, archae-
ologists, artists, and students and teachers at uni-
versities, but also to a broader readership.

Mirzokhid Rakhimov 
Translated by Morgan Stark

✧✧✧✧✧✧

Сулейманов, Р. Х. Древний Нахшаб. Проблемы 
Цивилизации Узбекистана VII в. до н.э. – VII 
в. н.э. Самарканд-Ташкент: Изд-во “Фан” 
Академии Наук Республики Узбекистан,  
2000, 342с.

Suleimanov, R. Kh. Drevnii Nakhshab: Pro
blemy Tsivilizatsii Uzbekistana VII v. do n.e. 
– VII v.n.e. Samarkand-Tashkent: Izd-vo Fan 
Akademii Nauk Respubliki Uzbekskistan, 2000, 
342pp.
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ABSTRACT

Ancient Nakhshab: An Inquiry into the 
Development of Uzbekistan’s Civilisation 

from the Seventh Century bc to the Seventh 
Century ad

Древний Нахшаб. Проблемы Цивилизации 
Узбекистана VII в. до н.э. – VII в. н.э.

This book looks at cultural issues in ancient 
Sogdiana. It considers materials acquired by the 
author across his many years of research into 
the ancient Karshina oasis (referred to in source 
material as Nakhshab), in addition to findings 
from the excavation of Yerkurgan, the first 
capital in the region. On the basis of a variety of 
methodological approaches, the course of urban-
ised development in the Karshina oasis is traced, 
and questions concerning the social structure 
and topology of settlements within the area are 
investigated. In his work Professor Suleimanov 
uses a number of written sources, including 
texts from the Avesta, the ancient sacred book 
of Iranians.

Suleimanov advances the opinion that, along 
with Afrasiab, the founding of Yerkurgan, and a 
number of other settlements in the region, began 
in the seventh century bc.

The author provides an analysis of Yer-
kurgan’s monuments and residential architec-
ture, and of the features of its stratigraphy and 
periodisation. The many ceramics and ceroplas-
tics from ancient Nakhshab are also studied. 
On the basis of the rich archaeological material 
acquired through the excavation of religious 
structures, including a temple and memorial 
sites, the details of the pantheon and religious 
practices of ancient Nakhshab’s Sogdites are 
also revealed.

This work is rich in illustrative material and 
comprehensively fills existing gaps in the study 
of ancient Karshina. It is the most complex piece 
of research on the region available to date.

More broadly, Professor Suleimanov’s work 
constitutes a significant contribution to schol-
arship on the ancient history of Central Asia. 
It will be of use to historians, archaeologists, 
artists, and university teachers and students 

alike, and will also be of interest to a wider 
readership.

Mirzokhid Rakhimov 
Translated by Morgan Stark

✧✧✧✧✧✧

Жуковскій, B. A. Древности Закаспійскаго 
Края: Развалины Стараго Мерва. Санкт-
Петербург: Тип. Главнаго Управленія 
Удѣловъ, 1894, 216c.

Zhukovski, V. A. Drevnosti Zakaspiyskago Kraia.  
Razvaliny Starago Merva. St Petersburg: Tip. 
Glav. Upravlenia Udielov, 1894, 216pp.

ABSTRACT

Antiquities of Trans-Caspian region: The 
Ruins of Ancient Merv

Древности Закаспійскаго Края: Развалины 
Стараго Мерва

Drevnosti Zakaspiyskago Kraia is the culmina-
tion of V. A. Zhukovski’s visit to Merv in the 
summer of 1890. He was sent by the Imperial 
Archaeological Commission of Russia to make 
detailed investigations and plans and to take 
photographs of the site.

The two halves of the book describe the 
historical sources on Merv, and the ruins of 
the ancient city respectively. Zhukovski largely 
approaches the history of Merv through reflec-
tion on the writings of medieval Muslim trav-
ellers and authors. He also reviews all known 
sources on Merv at the time of writing, start-
ing from the earliest mention of the city, to 
nineteenth-century descriptions. Following this 
historical outline are detailed descriptions of the 
monuments and the surrounding landscape.

The book has thirty-nine rare images, thirty-
four of which depict the monuments of Merv 
themselves, providing a unique snapshot of the 
condition of the monuments at the close of 
the nineteenth century. Two maps of the city 
and its suburbs accompany the text, as well as 
diagrams, and tables of medieval trade routes 
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that were critical in the city’s development. To 
this, Zhukovski adds accounts of local life and 
legends about the monuments, taking the role 
of ethnographer. He also provides a summary of 
his ten-day archaeological excavation, although, 
unsurprisingly for its time, it is something of an 
account of artefact-seeking rather than system-
atic archaeological recording.

The book is written in nineteenth-century 
academic Russian, thus the words and sentence 
structures are challenging. Nevertheless, this 
publication had great impact on subsequent 
authors’ works on Merv, and on the other medi-
eval Muslim cities of Central Asia. It is an 
exceptionally valuable book for archaeologists 
and historians of Central Asia, and remains the 
authority for researchers investigating the cities 
of ancient Merv.

Gaygysyz Jorayev

✧✧✧✧✧✧

Панфилов, Олег и Dubovitskii, Viktor. 
Душанбе: Молодой и Древний. Душанбе: Адиб,  
1991, 43c.

Panfilov, Oleg and Dubovitskii, Viktor. 
Dushanbe: Molodoi i Drevnii. Dushanbe: Adib, 
1991, 43pp.

ABSTRACT

Dushanbe: Ancient and Modern

Душанбе: Молодой и Древний

Dushanbe: Ancient and Modern was written 
during Tajikistan’s first year of independence. 
The book discusses both the early and modern 
history of Dushanbe and is aimed at a wide 
readership, including those with a general inter-
est in history and tourists visiting the city. A 
slim volume, it contains a significant amount of 
valuable information on Dushanbe’s establish-
ment as a cultural and administrative centre. 
(According to the authors, Dushanbe’s history 

stretches back more than 2,300 years to the third 
century bc.)

On the whole, the book is a valuable source 
of information on an understudied topic, espe-
cially since extensive historical and archaeo-
logical research on Dushanbe has yet to be 
conducted. The work’s chief value resides in 
the fact that unlike other books on the subject it 
offers a significant treatment of the city’s early 
history. Information is presented concisely and 
supported with photographs, including images of 
archaeological finds made in the Dushanbe area. 
Concision is also the work’s principal shortcom-
ing since this means the quality of the research 
it presents cannot easily be assessed. As a result 
the book cannot be considered the most authori-
tative among scholarly resources on the history 
of Dushanbe.

Askarsho Kalonov 
Translated by B. D. Morgan

✧✧✧✧✧✧

Keleş, Ruşen. Eski Ankara’da Bir Şehir 
Tipolojisi. Ankara: A. Ü. Siyasal Bilgiler 
Fakültesi, 1971, 225pp.

ABSTRACT

Old Ankara: Typology of a Town

Eski Ankara’da Bir Şehir Tipolojisi

According to Keleş, the present-day “Ankara” 
will one day become “Old Ankara” for future 
generations. He sets the geographical limits of 
his study to include the area within the walls 
of Ankara Fortress and a core zone compris-
ing the surrounding neighbourhoods. In this 
respect, the area within the walls and the adjoin-
ing neighbourhoods is the Ankara of the 1920s. 
The author creates a spatial diagram incorporat-
ing information on the inhabitants’ occupations, 
income, educational level and quality of accom-
modation. Urbanisation and communal activity 
indexes are utilised to present information on the 
Old Ankara neighbourhoods.
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He then examines the administrative struc-
ture of Old Ankara, depicting the municipal 
boundaries which included four towns: Çankaya, 
Altındağ, Merkez and Yenimahalle. He pro-
vides a population analysis and some statistics. 
Keleş also explores the relationship between Old 
Ankara and New Ankara. We are presented with 
Old Ankara’s inhabitants’ reasons for venturing 
into “New Ankara”: trips to government offices, 
for business, or visiting relatives and friends.

The author goes on to explore the social and 
economic organisations of Ankara by looking 
at various theories such as those regarding the 
development of shanty towns. Shanty towns are 
believed to develop in big cities of countries that 
are undergoing fast urbanisation: they bridge the 
old and new parts of cities, and are transitional 
zones in the material and social sense. The archi-
tectural structures within shanty towns are often 
similar in outlook; they are single-storey, single-
room buildings that come with a small garden, a 
chicken coop, trees and wooden outhouses. Old 
city structures, on the other hand, are constructed 
by using complex materials. They are often worn 
out and they vary in appearance; they house 
dense populations.

Keleş addresses Old Ankara’s planning prob-
lems, which are similar to towns in other Middle 
Eastern and Mediterranean countries, particu-
larly those in Muslim countries. He examines 
the idea that changes in moral culture follow 
changes in material culture with a time gap: 
according to him, as far as Old Ankara and the 
slow material change in its neighbourhoods are 
concerned, the opposite seems to be true. The 
book includes photographs of Old Ankara and 
diagrams showing demographic change in the 
town.

Özge Soylu Bozdağ 
Translated by Aysu Dinçer

✧✧✧✧✧✧

Zat, Vefa. Eski İstanbul Meyhaneleri. Istanbul: 
İletişim, 2002, 248pp.

ABSTRACT

Taverns of Old Istanbul

Eski İstanbul Meyhaneleri

This book is an autobiography and a historical 
study on the night life and taverns of Istanbul in 
the twentieth century.

The book is composed of five chapters cor-
responding to different periods in the author’s 
life. Each chapter gives the same weight to daily 
social relations in the public sphere as to tavern 
culture and night life.

Zat begins by narrating his childhood in 1950s 
Aksaray, an old neighbourhood of Istanbul, and 
depicts local tradesmen frequenting taverns and 
tavern culture among the small tradesmen of the 
neighbourhood. He describes the delicacies and 
the food culture, providing recipes and details 
of table manners and the serving of traditional 
appetisers (meze). He also depicts the drinking 
customs and culture of traditional taverns where 
raki is served.

The author then recounts his early youth in 
the Samatya neighbourhood of the 1960s, fol-
lowed by a description of the night life in 1970s 
Beyoglu, Istanbul and Taksim. Zat recounts the 
changes that led to traditional taverns being 
replaced by popular cafés, cabarets and bars in 
the early 1970s, providing anecdotes on old tav-
erns, famous bars and their regular customers. 
Finally, he revisits this transformation in more 
historical detail. He is particularly interested 
in the contribution of non-Muslims to the food 
and wine culture of Istanbul. He attributes the 
phasing out of the taverns in Istanbul to the emi-
gration and exclusion of non-Muslims, after the 
events of 6–7 September 1955.

Overall, the author’s nostalgic perspective 
results in a narrative that idealises the past. 
However, the book is a very rich testimony on 
the recent history of Istanbul, recounting the 
formation of the city’s public space and the evo-
lution of the Istanbulites’ daily lives.

Helin Burkay

✧✧✧✧✧✧
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Zat, Vefa. Eski İstanbul Otelleri. Istanbul: Bilge 
Karınca, 2005, 256pp.

ABSTRACT

Hotels of Old Istanbul

Eski İstanbul Otelleri

This 248-page book is a historical study on the 
hotels in Istanbul which covers the history of 
travel and accommodation. It begins with an 
overview of travelling and places of hospital-
ity dating from the Byzantine period, before 
focusing on the modernisation of the hotels 
and urban public space in Istanbul between 
the 1850s and 1950s. The author sees both the 
Tanzimat era (1850s) and the opening of the 
Hilton in 1955 as turning points in the history of 
Istanbul’s tourist establishments. While cover-
ing the gradual transformation of Istanbul at this 
period, Zat examines in detail the evolution of 
the most prominent hotels of Istanbul such as 
Hotel D’Angleterre, Grand Hotel De Londres, 
Halki Palas and Pera Palas.

During the Republican period, the hotels not 
only offered accommodation but became impor-
tant spaces for urban entertainment and social 
interaction. The author focuses on the emergence 
of travel agencies from the 1930s and talks about 
the first touristic activities.

In addition to the history of hotels in Istanbul, 
the book also examines the modernisation of tav-
erns, theatres and other public spaces in Istanbul. 
Zat includes some personal anecdotes and expe-
riences. Throughout the book the author empha-
sises the pioneering role of the non-Muslim 
communities of Istanbul, not only in the emer-
gence of the modern night-life entertainment, 
but also in the construction and management of 
modern hotels.

Researchers interested in the urban history 
of contemporary Istanbul can use this book as 
a primary source. The book is also enriched 
by the visual material provided from the per-
sonal archive of the author. However, given 
the numerous personal views and descrip-
tions and large sections from the author’s pre-
viously published works, the authenticity of 

the writer’s analysis should be considered with 
caution.   

Helin Burkay

✧✧✧✧✧✧

Gökmen, Mustafa. Eski İstanbul Sinemaları. 
Istanbul: İstanbul Kitaplığı Yayınları, 1991, 
267pp.

ABSTRACT

Cinemas of Old Istanbul

Eski İstanbul Sinemaları

The book provides information on the first cin-
emas that opened in Istanbul at the beginning 
of the twentieth century, basing its analysis on 
the sources from that period. In the introduction, 
all cinemas that opened in Istanbul between the 
years 1900 and 1950 are listed in alphabetical 
order, with each cinema given a number. A 
chronological list of the cinemas is also pro-
vided.

It is possible to search for a cinema by its 
number on the chronological list, find its address, 
and gain access to references to its premises in 
the daily newspapers and magazines of the time. 
In providing this information, the author himself 
has made use of contemporary newspapers and 
magazines, the Annuaire Oriental and other 
sources on the topic.

The author has also supplied a list of the 
owners of these cinemas, who could be Muslims, 
non-Muslims or members of the Levantine com-
munity. A list of the non-Muslim cinema owners 
who were charged with the “Wealth Tax” in 
1942 is provided.

The book includes a list of all the cinemas that 
showed foreign films with Turkish dubbing, as 
well as those that showed the first Turkish films. 
In the section entitled “the archives”, the author 
has included internal architectural plans of some 
of the cinemas and has used lengthy extracts 
from the Annuaire Oriental that give details on 
the addresses and owners of the city’s cinemas 
between the years 1912 and 1950. The book also 

KHANBAGHI - CITIES.indb   40 10/10/2014   16:32



 Abstracts in English  41

provides brief biographical details on some of 
the cinema-owners.

In the section that follows “the archives” we 
find photographs of the cinemas. Some sample 
pages from old newspapers in Ottoman Turkish, 
correspondence of the cinema-owning fami-
lies, the Annuaire Oriental and modern Turkish 
newspapers can be found in the “documents” 
section of the book. In the “maps” section, there 
is a plan of the locations of the cinemas. The 
ads and announcements given by the cinemas 
can be found in a separate section. The book 
could be beneficial to those looking for general 
information on the topic, as it provides some 
useful encyclopaedic information on Istanbul’s 
cinemas.

Feryal Tansuğ 
Translated by Aysu Dinçer

✧✧✧✧✧✧

Kayaoğlu, İ. Gündağ and Pekin, Ersu. Eski 
İstanbul’da Gündelik Hayat. Istanbul: Aksoy 
Yayıncılık, 1992, 158pp. 

ABSTRACT

Daily Life in Old Istanbul

Eski İstanbul’da Gündelik Hayat

This is a compilation of articles by various writ-
ers. As stated by its editor, the aim of the book 
satisfies the need to understand the past in order 
to understand better the new city and the urban 
population produced by the changing socio-eco-
nomic structures. The book comprises thirteen 
articles and a dictionary, and is illustrated by the 
pictures and drawings by various foreign artists. 
Most of the articles have previously been pub-
lished in journals relating to folk culture, such as 
the Turkish Folklore Review.

The majority of the articles in the book focus 
on themes depicting the family and the women’s 
role in the family. They mostly relate to the daily 
life in the city, describing weddings, relations 
with neighbours, household management, post-
natal customs, public baths and the sightseeing 

tours in old Istanbul. However, these are brief 
and superficial articles based only on the popular 
local narratives and have been written without 
consulting academic sources or references. The 
book can be considered as contributing to the 
existing studies on folklore as it draws attention 
to the much neglected topic of women’s social 
roles in the past by compiling the works on their 
daily lives in various parts of the city.

Besides subjects like women and the family, 
the book also includes short essays on non-inter-
related topics, such as Istanbul’s food culture, 
traditions of celebrations of religious holidays 
like Ramadan, the sacred nature of the neigh-
bourhood of Eyup Sultan, gypsies and their 
mores. These articles provide folkloric informa-
tion on the ways of life of the city’s Muslim 
population and their perceptions of life. These 
qualities make the book a good introduction to 
the social sciences.

Feryal Tansuğ 
Translated by Aysu Dinçer

✧✧✧✧✧✧

Eyice, Semavi. Eski İstanbul’dan Notlar. 
Istanbul: Küre Yayınları, 2006, 199pp.

ABSTRACT

Notes on Old Istanbul

Eski İstanbul’dan Notlar

This book is a compilation of the author’s arti-
cles previously published in the journal İstanbul 
Bülteni between 2000 and 2004. He provides 
information on the antiquities of Istanbul that 
are already lost or on the verge of being lost and 
also narrates his own memories related to the 
city. There are four main sections to the book: 
“Lost Istanbul”, “Lost Treasures of Istanbul”, 
“Galata, Istanbul Faces West” and “Select Books 
on Istanbul”.

The first section, “Lost Istanbul”, is also the 
longest one. Here, the author criticises the build-
ing regulations of the twentieth century for the 
destruction of monuments and for damaging the 
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city. He also gives examples of buildings that 
were lost or damaged by fire or earthquake from 
the onset of Ottoman rule.

In the second section, he continues to provide 
examples of measures and events which dam-
aged the buildings. In the third part, he talks 
about the history of Galata in the Middle Ages, 
under the Genoese and the Ottoman rule; he 
identifies some mosques, fountains and graves 
with Turkish characteristics in Galata; he men-
tions Galata’s expansion towards Beyoğlu and 
examines some outstanding pieces of architec-
ture in Beyoğlu. In the final part, he provides 
information on various books which discuss 
Istanbul’s monuments.

This is a non-academic book, albeit informa-
tive for general readers interested in Istanbul. 
One of the attractive features of this book are the 
pictures and photographs of buildings which are 
today either damaged or no longer extant.

Feryal Tansuğ 
Translated by Aysu Dinçer

✧✧✧✧✧✧

Rıza, Ali et al. Eski Zamanlarda İstanbul Hayatı. 
Istanbul: Kitabevi, 2001, 2nd edn, 474pp.

ABSTRACT

Life in Istanbul of Yore

Eski Zamanlarda İstanbul Hayatı

The book has been prepared for publication by 
Ali Şükrü Çoruk in the Latin alphabet, as the 
original articles were written before 1929, when 
the Arabic script was still in use for writing 
Turkish. It also includes articles by Ali Birinci, 
formerly published in İstanbul Araştırmaları 
(vol. 1, Spring 1997, pp. 87–94) and Tarihin 
Gölgesinde (2001, pp. 101–8), which are gath-
ered in a section entitled “Correspondent of 
Istanbul, Ali Rıza Bey the Minister of Fisheries”.

After having worked in various government 
posts, Ali Rıza Bey (1842–1928) was assigned 

as the Imperial Minister of Fisheries in October 
1883, Minister of Salt Works and Fisheries in 
1884, and Imperial Minister of Public Debts 
in March 1907. After the proclamation of the 
Second Constitution, he was suspended in 1909 
and retired in January 1910.

The book is a compilation of articles published 
by Ali Rıza Bey between 1919 and 1925 in vari-
ous newspapers and journals of the time. Çoruk 
sums up his purpose in writing the articles as “a 
wish to inform the new generation about customs 
and traditions which have been forgotten with 
the passage of time; ways of life in palaces and 
mansions, love affairs of famous people, hashish 
addicts, beggars, firemen, ways of entertainment, 
in short, all that relates to old Istanbul”. Written 
in a flowing and colourful language, this compi-
lation constitutes one of the most comprehensive 
and important studies of the author, as it includes 
invaluable observations, anecdotes and analyses 
on all aspects of old Istanbul’s social and daily 
life. The author has made an effort to present his 
memories and observations in detail and they 
are well supported by other sources. However, 
there are significant overlaps and repetitions in 
the book, since the individual articles were pub-
lished separately on various occasions.

The book fills a gap and serves as an impor-
tant primary source, as well as presenting an 
interesting attitude towards historical writing. 
However, it does have certain shortcomings: the 
original articles in Ottoman script have not been 
published, which is a significant problem, as it 
is not possible to check the accuracy of the tran-
scription. Additionally, the introduction does not 
reveal the identity of the person who undertook 
the transcription, or the methods that were fol-
lowed. Also, orthographical rules have not been 
used consistently throughout the book.

Samet Bagce 
Translated by Aysu Dinçer

✧✧✧✧✧✧

Петров, В. Г. Фрунзе Советский, 1926–1991. 
Бишкек: Литературный Кыргызстан, 2008, 
100c.
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Petrov, V. G. Frunze Sovetskii, 1926–1991. 
Bishkek: Literaturnyĭ Kyrgyzstan, 2008, 100pp.

ABSTRACT

Soviet Frunze, 1926–1991

Фрунзе Советский, 1926–1991

V. G. Petrov’s Frunze Sovetskii, 1926–1991, 
published in 2008, is an artistic narrative of the 
history of Bishkek, a city previously known as 
Jul, Pishpek and Frunze.

Petrov’s research concerns the Soviet past of 
the Kyrgyz Republic’s capital city. The publica-
tion should be of interest not only to historians 
and architects, but also to a wide readership 
interested in modern history. In the text the 
author quite comprehensively describes the cen-
tral events affecting domestic life and industrial 
development in Soviet-era Bishkek. Looked at 
broadly, it is a unique exploration of the Soviet 
past.

Petrov’s is one of those original publications 
where both historical and artistic elements are 
seamlessly intertwined within a narrative; the 
value of this book does not, therefore, consist 
only in its original narrative but also in its 
grounding in documentary evidence. In particu-
lar the detailed description of both the historical 
and current layout of Bishkek and its buildings, 
with references to the names of their architects 
and the years of their construction, makes this 
book especially intriguing for the reader.

Petrov makes use of materials from the 
Central State Archive of the Kyrgyz Republic, 
old photos from his personal collection, and 
also photographs from his friends’ archives. 
The author in this way presents his personal 
archives through a series of historical snap-
shots, beginning in the 1930s and ending in the 
1990s.   

The work is not however devoid of shortcom-
ings. Notably, sources are not cited (there is 
no bibliography) and this immediately weak-
ens the credibility of the work. Further, Petrov 
only mentions in passing representatives of the 
Kyrgyz intelligentsia living and working in 
Soviet Frunze, and does not pay sufficient atten-

tion to their contribution to the development of 
the city.

Khadicha Shambetalieva 
Translated by Morgan Stark

✧✧✧✧✧✧

Evren, Burçak. Galata Köprüleri Tarihi. 
Istanbul: Milliyet Yayınları, 1994, 184pp.

ABSTRACT

A History of the Bridges of Galata

Galata Köprüleri Tarihi

The book begins with the narration of an ancient 
Greek myth on the Golden Horn (Haliç) and 
goes on to inform us about all the bridges that 
have been constructed, demolished, rebuilt and 
repaired in the history of the Golden Horn.

The author emphasises the fact that the Golden 
Horn has been a reliable port since antiquity, 
becoming one of the most important trading 
centres in the Mediterranean and the Near East. 
He mentions the impressive religious structures 
built on the hillsides of the Golden Horn during 
the Eastern Roman and the Ottoman Empires. 
Starting with the short-lived Eastern Roman 
military bridges, the author talks about the con-
struction stages of the bridges of Unkapanı and 
Galata, describing the various instances and the 
circumstances under which they were rebuilt.

It is also mentioned that both Leonardo da 
Vinci and Michelangelo contacted the Ottoman 
authorities with a view to building bridges over 
the Golden Horn; however, none of these plans 
came to fruition.

While talking about the construction history 
of the Galata bridges, the author uses quotes 
from Tarihi Lütfü, one of the Ottoman annals. 
There are also quotes on bridges from other 
authors who are known for their writings on 
Istanbul. The author refers to some discussions 
that took place in the Turkish press in the 1930s 
on the construction of bridges. The text of the 
book is an easy read, and offers rich visual 
material and information on all the bridges ever 
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built on the Golden Horn since the times of the 
Eastern Roman Empire.

Feryal Tansuğ 
Translated by Aysu Dinçer

✧✧✧✧✧✧

Буряков, Ю. Ф. Генезис и Этапы Развития 
Городской Культуры Ташкентского Оазиса. 
Ташкент: Издательство Фан Академии наук 
Узбекистана, 1982, 212с.

Buryakov, Yu. F. Genezis i Ètapy Razvitja 
Gorodskoj Kul’tury Taškentskogo Oazisa. Tash-
kent: Izdatel’stvo Fan Akademii Nauk Uzb e k is-
tana, 1982, 212pp.

ABSTRACT

Genesis and Stages in Development of the 
City Culture of Tashkent Oasis

Генезис и Этапы Развития Городской 
Культуры Ташкентского Оазиса

The subject of this research is the genesis and 
development of the Tashkent Oasis, one of the 
most urbanised areas in Central Asia which 
included two medieval towns: Chach and Ilak. 
The work spans a vast chronological period, pre-
senting analyses of all the categories of archaeo-
logical objects, sources of raw materials, means 
of communication and connections both internal 
and inter-regional.

The book begins with an introduction on the 
development of the cities in Central Asia and an 
explanation of the importance of archaeologi-
cal research. The climatology of the Syr-Darya 
river, where the Tashkent Oasis is located, and 
the factors which shaped the urban culture are 
described.

Thus, the first part of the book presents the 
archaeological classifications of settlements in 
accordance with their sizes, fortification types, 

correlation between the citadel and the fortified 
parts, and economic structure.

The monuments and settlements of the 
Tashkent Oasis are divided into a few micro-
areas: the area of the Chirchik and Keles rivers’ 
basin, the valley between the Chirchik and 
Ahangaran rivers, the Ahangaran river basin 
and the area adjoining the right bank of the Syr-
Darya river.

There is a separate scrutiny of mines, special-
ised metallurgical centres and mortuary build-
ings. The topography and localisation of the 
medieval cities of the Oasis is also described. 
Specific sites such as “Burgulyuk” (ninth to third 
centuries bc), “Kaunchin” (second to fourth cen-
turies bc), “Minguryuk” (sixth to eighth centu-
ries ce) and “Ilak” (second half of eighth to tenth 
centuries ce) are identified.

The second part of the book presents a his-
torical study and discusses the various stages 
of urbanisation of the Tashkent Oasis from the 
end of the “Burgulyuk” to the beginning of 
“Kaunchin” archaeological complexes in the 
third century bc when the Tashkent Oasis was 
a part of the “Kanguy” state and subsequently 
the state of “Hephtalites”. It covers the cities of 
Chach and Ilak under the Turkish Khaganates in 
the early medieval period and later under the rule 
of Muslim Arabs.

This is a pioneering study of a large region in 
Central Asia comprising detailed research along-
side maps, tables, plans of urban settlements 
and samples of material culture of the Tashkent 
Oasis.

Shamsiddin Kamoliddin 
Translated by Ivan Leonidov

✧✧✧✧✧✧

Голованев, А. А. Город Бишкек 20–80 Годы: 
Воспоминание. Бишкек: Изд-во Плюс, 2002, 
184c.

Golovanev, A. A. Gorod Bishkek 20–80 Gody: 
Vos pominanie. Bishkek: Izd-vo Plus, 2002, 
184pp.
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ABSTRACT

The City of Bishkek from 1920 to 1980: A 
Memoir

Город Бишкек 20–80 Годы: Воспоминание

This work examines the development of architec-
tural conceptions and the process of construction 
in Bishkek between 1920 and 1980. As the title 
indicates, the book is a memoir. In view of this, 
the authors Aleksandr Andrianovich Golovanev 
and his daughter Natal’ia Aleksandrovna 
Prokhorova – both professional architects – are 
highly visible throughout. At different times both 
participated in architectural developments within 
Kyrgystan’s capital, and in the book they “lead” 
their readers through the old streets of the city, 
noting every detail of its design along the way.

The layout of the book is particularly interest-
ing: on the left-hand pages photographs of old 
residential houses and administrative buildings 
are displayed, with accompanying text printed 
on the right side. A. A. Golovanev was a member 
of the USSR Union of Architects, and he took 
on a most active role in the construction of the 
capital. In this work he enthusiastically recounts 
the principles behind the design of Bishkek and 
its development history, starting from the early 
twentieth century.

The book’s strength lies in its geological 
explanations. It provides a professional descrip-
tion of the climatic and microclimatic condi-
tions and seismic and ecological factors taken 
into consideration before constructing the city. 
The book also contains a valuable list of repro-
ductions of old black and white photographs. 
Furthermore, the authors provide the names of 
all those whose work in the field of urban devel-
opment has not been acknowledged. They have 
also completed the laborious task of collecting 
the names of the architects and engineer-con-
structors from the five Soviet design institutes.

The authors pay particular attention to the 
ecology of Bishkek, and the development of its 
roads and of its transport system.

Golovanev and Prokhorova recall the rela-
tively recent Soviet past of Bishkek. Having read 
this book, the reader will be able to understand 

how the design of Bishkek was conceived and 
how its construction proceeded, and which fac-
tors were fundamental in the building of residen-
tial homes and complexes.

Although this book was intended for students 
of the history of urban development, it does not 
include the sources used by the authors.

Khadicha Shambetalieva 
Translated by Morgan Stark

✧✧✧✧✧✧

Пигулевская, Н. B. Города Ирана в 
Раннем Средневековье. Москва-Ленинград: 
Издательство Академии наук СССР, 1956, 
363с.

Pigulevskaia, N. V. Goroda Irana v Rannem 
Srednevekov’e. Moscow-Leningrad: Izdatelestvo 
Akademii Nauk SSSR, 1956, 363pp.

ABSTRACT

Cities of Iran in the Early Medieval Time

Города Ирана в Раннем Средневековье

This is one of the first Russian monographs on 
the cities of Iran in antiquity and early medieval 
times.

The book unfolds chronologically, beginning 
with the antique period. It covers the towns in 
Mesopotamia and Western Iran under the Greeks 
and the Parthians.

There is a chapter specifically dedicated to 
the city of Karka de Beth Selok, and another to 
Nisibis, both bordering the Roman Empire.

The second part of the book covers the period 
between the third and fifth centuries ad. It analy-
ses many important sources extant from that 
period such as Pahlavi inscriptions, “Sahrestaniha 
i Eransahr” (i.e. “Provincial Capitals of Iran”), 
“Karnamag-i Ardashir-i Papakan” (“The Book 
of the Deeds of Ardashir, the Son of Pabak”), 
“The Letter of Tonsar”, “Pahlavi Lawyer”, 
“Collections of Ishoboht”, “The History of Karka 
de bet Silokh” and “The Chronicles of Adiabena 
and Syrian Archaeological Monuments”.
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This section covers a variety of topics related 
to the creation of new cities, the administra-
tive division of Iran, the development of social 
relations in Iran, family, slave ownership, land 
ownership, irrigation canals, mills and the feudal 
land ownership. A section is dedicated to the 
economic activities, taxes and class system in the 
Iranian cities of the time.

Although the socio-religious movement of 
Mazdak is not related to the title of the book, it is 
amply discussed in the last chapter. An appendix 
at the end discusses the religious movements in 
third-century Iran and refers to Christian acad-
emies active at the time.

The book is valuable for the number of ancient 
sources it has analysed, but does not always 
cover the subject relevant to its title.

Shamsiddin Kamoliddin 
Translated by Ivan Leonidov

✧✧✧✧✧✧

Лунина, C. Б. Города Южного Согда в VIII–
ХII вв. Ташкент: Фан Узбекской ССР, 1984, 
126с.

Lunina, S. B. Goroda Uzhnogo Sogda v VIII–XII 
vv. Tashkent: Fan Uzbekskoi SSR, 1984, 126pp.

ABSTRACT

The Cities of Southern Sogd in the Eighth to 
Twelfth Centuries

Города Южного Согда в VIII–ХII вв

This research focuses on the urbanisation pro-
cess of Southern Sogd in the medieval period. 
It observes the typology of cities and urban set-
tlements in the region, and their development. 
For the first time, the valley of Kashka-Darya 
is studied through the stratigraphy of medieval 
monuments, and the remains of craftsmanship 
industries.

In the introduction the relevance and impor-
tance of the study of medieval cities’ history 
and the urbanisation process is explained. The 
sources of the current research and the materials 

of archaeological excavations conducted by the 
Kashka-Darya archaeological topographic expe-
dition are provided.

The book begins by presenting the geographi-
cal conditions of the oasis of Kashka-Darya, 
before reviewing the written sources on the 
geography of the cities and settlements of the 
region between the eighth and twelfth centuries.

Thereafter, the book focuses on the stratig-
raphy of the cities and settlements. It looks at 
the medieval economy, living environment and 
spiritual culture of the Kashka-Darya oasis. The 
topography, the construction of the buildings, 
the water supply and the sewage system are 
discussed and the archaeological findings pre-
sented.

At the end of the book there is an attachment 
consisting of thirty-two pictures along with a 
medieval map of the valley of Kashka-Darya, 
as well as plans and maps of the urban and rural 
settlements.

Shamsiddin Kamoliddin 
Translated by Ivan Leonidov

✧✧✧✧✧✧

Касымбаев, Ж. К. Города Восточного 
Казахстана в 1861–1917 гг.: Социально- 
Эко но мический Аспект. Алма-Ата: Гылым, 
1990, 180c.

Kasymbaev, Zh. K. Goroda Vostochnogo 
Kazakhstana v 1861–1917 gg.: Sotsial’no- 
Eko nomicheskiy Aspekt. Alma-Ata: Gylym, 1990,  
180pp.

ABSTRACT

Cities of Eastern Kazakhstan between 1861 
and 1917: Socio-Economic Aspects

Города Восточного Казахстана в 1861–1917 
гг.: Социально-Экономический Аспект

This book focuses on the history of Eastern 
Kazakhstan during the nineteenth and twentieth 
centuries. Eastern Kazakhstan is a geographi-
cal region bordering Russia in the north and 
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China in the east. Until 1997, this region was 
divided into two separate geographical entities: 
Eastern-Kazakh and Semipalatinsk administra-
tive regions. By the decree of the President of the 
Republic of Kazakhstan, Semipalatinsk region 
and all its territory were incorporated into the 
Eastern Kazakh region of the country.

The author of this book is a famous academic 
who has published several essential works and 
academic books on the history of Kazakhstan. 
He analyses here the economic ties of Eastern 
Kazakhstan cities with the nomadic Kazakh 
population, Russian migrants (i.e. peasants), as 
well as with neighbouring countries. He outlines 
the ethno-demographic processes in the region 
which led to the development of trading and 
economic links between Kazakhstan, on the one 
hand, and Russia and other Central Asian states 
on the other. He argues that these ties constitute 
the main factors in the population growth in the 
cities of Eastern Kazakhstan.

The book has an interesting section on the sit-
uation of Austro-Hungarian and German prison-
ers of war in the cities of Akmolinsk, Pavlodar, 
Semipalatinsk and Ust-Kamenogorsk.

A large number of primary sources and archived 
materials have been consulted for this research. 
Nonetheless, this book is deeply politicised as 
it is influenced by Marxist-Leninist ideology. 
The author himself admits that he conducted his 
research in line with the Marxist point of view, 
and used a methodology endorsed by Leninists. 
Despite its subjective approach, this book is a val-
uable study on the history of the cities of Eastern  
Kazakhstan.

Akram Khabibullaev 
Translated by Ivan Leonidov

✧✧✧✧✧✧

شیخ رضائى، انسیه و آذرى، شهلا. گزارش های نظمیه از محلات 
طهران: راپورت وقایع مختلفه محلات دار الخلافه. تهران: سازمان اسناد 

ملی ايران – پژوهشکده اسناد، ١٣٧٧ه ، ٨٥٢ص.

Shaykh Rizaʼi, Insiya and Azari, Shahla. 
Guzarishhayi Nazmiyyah az Mahallati Tihran: 
Rapurt-i Vaqayiʻ-i Mukhtalifa-yi Mahallat-yi 
Dar alKhilafa. Tehran: Sazman-i Asnad-i 

Milli-yi Iran, Pizhuhishkadah-yi Asnad, 1999,  
852pp.

ABSTRACT

Police Department Reports on Tehran 
Neighbourhoods: Reports on the Various 

Events of the Capital

گزارش های نظمیه از محلات طهران: راپورت وقایع مختلفه محلات دار 

الخلافه

This book gathers reports drafted by Tehran 
Police Department secretaries between 1923 and 
1926. These were in essence incident reports 
from various neighbourhoods written on the 
orders of the Austrian Count de Mount Forte, 
who was Tehran’s first police chief. The book 
is based on these documents, which are housed 
in the National Library and Archives of Iran. 
These daily reports begin with incidents in the 
neighbourhood of the seat of the government and 
move onto Sangelaj, Oud Lajan, Chal Meydan 
and the Bazaar neighbourhood. The reports also 
include the names of those “entering and leaving 
the police department”. Every report was very 
brief and on any given day rarely surpassed two 
pages.

Both the book’s editors and the director of 
the National Library and Archives, who pub-
lished the book, consider the work’s most sig-
nificant feature to be its reflection on the role of 
Shia clergy in guiding the people in the strug-
gle against tyranny before the Constitutional 
Revolution. However, the entire book contains 
nothing in this regard other than one instance 
pertaining to a cleric’s remarks at a wedding 
ceremony. Thus, it is possible that some reports 
with contents contrary to the publisher’s tastes 
might have been omitted.

Issues most frequently covered include one-
line reports about rauze khani (recitation of 
threnody ceremonies), which occurred most 
days, family disputes, thefts, and some positions 
taken by individuals or guilds regarding emerg-
ing laws or issues.

This book also includes a brief description of 
how the Tehran Police Department was formed. 
The book’s index of announcements,  important 
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figures, places and occupations is another valu-
able feature which will aid and simplify the 
work of a researcher. Most important, per-
haps, is the book’s subject index. This index 
includes subjects of main incidents and disputes 
that have been extracted from the texts of the  
reports.

The police reports of every city contain valu-
able information which will find an audience 
among a wide range of researchers, including 
historians, sociologists and linguists.

Iradj Esmailpour Ghouchani 
Translated by Niki Akhavan

✧✧✧✧✧✧

نول  مطبع  لکناو:  قتیل.  میرزا  تماشای  هفت  حسن.  محمد  قتیل، 
کیشور، ١٨٧۵، ١۶۴ص. 

Qatil, Muhammad Hasan. Haft Tamashayi 
Mirza Qatil. Lucknow: Matbaʻ-yi Nul Kishur, 
1875, 164pp.

ABSTRACT

Seven Spectacles

هفت تماشای میرزا قتيل

Haft Tamasha or Seven Spectacles (first pub-
lished in 1875) comprises a Persian account in 
seven chapters of the popular and elite “customs 
and ways” of various Hindu and Muslim social 
groups of eighteenth- and nineteenth-century 
urban North Indians. Its author, Muhammad 
Qatil, was born a Hindu of the Khatri caste in 
Delhi in 1758, converted to the Twelver Shia 
sect of Islam at fourteen and died in Delhi in 
1817, composing this text shortly beforehand 
at the request of Mirza Muhammad Hussain, a 
visiting Iranian cleric.

He singles out the textual sources of Hindu 
sectarian beliefs, treating Sanskrit mythology 
as historical documentation. He assigns distinct 
sections to what can be assumed to be personally 
observed detailed descriptions of the holy days 
in the Hindu calendar and Hindu festivals and 
rituals in the regions of Delhi and Lucknow, each 

time discussing the degree and nature of local 
Muslim participation, observing at one point that 
such participation had decreased lately owing to 
British strictures.

He discusses marriage, and birth and death 
rituals – including an account of sati, or the 
immolation of wives on the pyres of their hus-
bands – among various upper castes of Hindus, 
assigning a separate chapter to a description 
of customs current among upper caste Indian 
Muslims, sometimes specific to Delhi, some-
times to the region of Lucknow, and often to 
communities of other regions.

Qatil’s account furnishes a rich indigenous 
ethnography of the everyday “customs” – a term 
he defines as a freely performed and pleasing 
action – of vast swathes of North India’s popula-
tions with the proviso that he frames his account 
by a distinction between the Hindu and Muslim 
elites on the one hand and the poor ignorant 
masses on the other, his loyalty resting with the 
former.

Prashant Keshavmurthy

✧✧✧✧✧✧

لوقا، اسكندر. الحركة الأدبية في دمشق، ١٨٠٠-١٩١٨. دمشق: مطابع أ. 
ب. الأديب، ١٩٧٦، ٣٣٥ص.

Luqa, Iskandar. Al-Harakah al-Adabiyyah fi 
Dimashq, 1800–1918. Damascus: Matabi‘ A. B. 
al-Adib, 1976, 335pp.

ABSTRACT

The Literary Movement in Damascus, 
1800–1918

الحركة الأدبية في دمشق، ١٨٠٠-١٩١٨

This book leads the reader through the differ-
ent stages of the Damascene literary movement 
during the Ottoman rule between 1800 and 1918. 
It depicts the development of this literary move-
ment from a static or traditional style to a more 
selective trend, departing from old models and 
adopting a revolutionary tone. This new style 
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was used in the intellectual struggle to sow the 
seeds of national Arab awakening.

Each movement had its own literary subjects 
and sources, and its success depended upon the 
Ottoman rulers’ policies in the Arabic-speaking 
regions.

The book attempts to shed light on a much 
understudied subject in the late Ottoman period. 
Although it is a pioneering work, its conclusions 
cannot be easily verified. Its methodology is 
based on exploring the quality and quantity of 
subjects and sources that prevailed in each stage 
of the literary movement.

The study prioritises the works of the most 
successful literary movements in Damascus.

In conclusion, this book provides a general 
overview of the literary movement in Damascus 
by looking at its various subjects, sources, stages 
and the circumstances in which they had been 
developed under Ottoman rule.

Shirin Khidr

✧✧✧✧✧✧

ابراهیم، سمیر عمر. الحياة الاجتماعية في مدينة القاهرة خلال النصف 
العامة  المصرية  الهیئة  القاهرة:  عشر.  التاسع  القرن  من  الأول 

للكتاب،١٩٩٢، ٢٩٩ص.

Ibrahim, Samir ‘Umar. Al-Hayat al-’Ijtima‘iyyah 
fi Madinat al-Qahira: Khilala al-Nisf al-Awwal 
min al-Qarn al-Tasi‘ ‘Ashar. Cairo: al-Hay’ah 
al-Misriyyah al-ʻAmmah lil-Kitab, 1992, 299pp.

ABSTRACT

Social Life in Cairo in the First Half of the 
Nineteenth Century

الحياة الاجتماعية في مدينة القاهرة خلال النصف الأول من القرن التاسع 

عشر

The book addresses social life in Cairo between 
1800 and 1850 – a period, the author suggests, 
characterised by social change as a result of the 
direct encounter with modern Europe, as well as 
the reign of Mohammed Ali and his project for 
modernising the country.

The work explores the topic in five chapters. 
It deals first with the demographic composi-
tion of the city’s inhabitants, reviewing the size 
and conditions of different occupational sectors 
and of the main religious, ethnic and national 
clusters, such as Copts, Jews, Arabs, Europeans, 
Turks and slaves.

It provides a description of the major features 
of Cairo’s changing urban environment, includ-
ing streets, markets and major building projects, 
and touches upon the use of mail and telegraph 
and health planning. The book addresses cultural 
life and reviews the main educational institu-
tions, the social backgrounds of their students 
and how they impacted on Cairo’s society. The 
habits and traditions in the city, including styles 
of dressing, food and drink, and the spread of 
cafés and of different art forms, are also dis-
cussed.

The author observes the development of print-
ing, journalism and translation and the different 
roles they played. At the end he presents the 
changes that were introduced by Mohammed Ali 
to the judicial system and legislation in Egypt, as 
well as his efforts to enforce security.

The importance of the book stems from 
addressing the social aspect of an important 
period in the history of the Middle East in gen-
eral, and Egypt in particular – an aspect that 
usually fails to attract due attention in the Arabic 
literature in comparison with the political aspects 
of the same period. However, the book tends to 
be overly descriptive and fails to problematise 
the issues it reviews. Also, it does not suffi-
ciently address the position of women during this 
period of change in Cairo.

Reham Samy Hassan

✧✧✧✧✧✧

انقلاب  های  رفته  یاد  از  قوچان:  دختران  حکایت  افسانه.  آبادى،  نجم 
زنان،  مطالعات  و  روشنگران  انتشارات  تهران:  مشروطه. 

١٩٩۵، ٢٩٣ص. 

Najmabadi, Afsaneh. Hikayati Dukhtarani 
Quchan: Az Yadraftah-ha-yi Inqilab-i 
Mashrutah. Tehran: Intisharat-i Rawshangaran 
va Mutala‘at-i Zanan, 1995, 293pp.
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ABSTRACT

The Story of the Daughters of Quchan: The 
Forgotten of the Constitutional Revolution

حکایت دختران قوچان: از یاد رفته های انقلاب مشروطه

This book is an account of the sale of Quchani 
girls to Turkmens and the enslavement of women 
of Bashghanlu. This occurred during the time of 
the reign of Ghulamriza Khan Assif Al-Dauleh 
in Khurasan, the rule of his son Amir Hussain 
Khan in Quchan and the governance of Salar 
Mufakham in Bujnur in the spring and autumn 
of 1905.

Najmabadi devotes the first part of the book to 
describing the incident. The second part exam-
ines how this national tragedy was reflected 
in the mirrors of official correspondences and 
reports, presentations, announcements, newspa-
pers and other media of the time. She has even 
arranged the book chapters in accordance with 
the verses of a poem about the topic from the 
“Charand wa Parand” column of Ali Akbar 
Dehkhoda.

In addition to emphasising the centrality of 
the incident to the Constitutional Revolution, 
the book critiques male-centric historiography 
and its role in marginalising “the story of the 
daughters of Quchan”. In recounting the inci-
dent, the book considers its goal as putting forth 
a feminist understanding of history in opposition 
to “the history of great men”. In doing this, the 
book also presents a clear picture of the com-
munication mechanisms among the Iranian state 
administrators, the peasantry and the central 
government in the early years of the twentieth 
century.

In the next two chapters, Najmabadi again 
emphasises the symbolic relationship between 
the feminine and patriotism. Yet her way of 
drawing on images and humorous writings in this 
book is different from the specific methodology 
she employs in her later works such as Women 
with Moustaches and Men without Beards.

In the last chapter, she attempts to critique 
the misogynist methods of historians such as 
Faraidun Adamiyat and Malikzadah and to show 
the main role of “the history of great men” in 

obscuring the central place of women in history, 
as evidenced in their neglect of “the story of the 
daughters of Quchan”.

Iradj Esmailpour Ghouchani 
Translated by Niki Akhavan

✧✧✧✧✧✧

Cheema, Yasmin. The Historical Quarters of 
Karachi. Karachi: Oxford University Press, 
2007, 185pp.

ABSTRACT

The Historical Quarters of Karachi

The Historical Quarters of Karachi is based on 
a detailed study of Karachi’s historic areas by 
Yasmin Cheema, an architect and conservation-
ist of Pakistan.

The study is based on the premise that “Karachi 
has a rich tangible and intangible heritage”, the 
tangible being the architectural structures and 
the intangible the culture of its people. Both the 
culture and the historical sites of Karachi face 
environmental hazards, population pressure and 
other developmental challenges. If this heritage 
is not conserved properly it will soon be lost, 
warns the author.

Divided into seven chapters, the book includes 
a bibliography of books, reports, legislative pub-
lications, articles and news clippings. The annex 
at the end of the book explains in detail the meth-
odology used for the study.

The book traces Karachi’s history from the 
Vedic period to present times, highlighting its 
status at different stages of its history and illus-
trating the immense developmental, environ-
mental, demographic and cultural pressures on 
the city.

The author describes the few surviving old 
areas and structures and explains how over time 
the mixed cultural group of Hindus, Muslims, 
Zoroastrians, Goan Catholics and other 
Christians who populated these areas slowly 
moved away because of the above mentioned 
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pressures. The areas and buildings left behind 
are now occupied for commercial purposes for 
which they were not originally built, resulting 
in the swift deterioration of these historic struc-
tures.

The author’s suggestion that there should be 
restoration and preservation of such individual 
buildings as well as civic complexes of high 
historic and architectural value is commendable, 
as it would result in the preservation of the whole 
landscape.

Though it is a very valuable book, its often 
technical language may make it less interesting 
to non-specialists.

Navin G. Haider Ali

✧✧✧✧✧✧

بهزادفر، مصطفی. هویت شهر: نگاهی  به هویت شهر تهران. تهران: 
نشر شهر، ٢٠٠٧، ٣٢۵ص.

Bihzadfar, Mustafa. Huviyati Shahr: Nigahi 
bih Huviyati Shahri Tihran. Tehran: Nashr-i 
Shahr, 2007, 325pp.

ABSTRACT

The Identity of a City: The Case of Tehran

هویت شهر: نگاهی  به هویت شهر تهران

Published by the Department of Arts and 
Cultural Affairs of Tehran’s municipality, this 
book explores the several elements that express 
the identity of the city of Tehran.

The work comprises five chapters of which 
the first four provide the theoretical framework, 
whilst the fifth consists of a case study of the 
identity of Tehran.

The general definitions of identity are pro-
vided before the notion of identity in relation 
to the city is discussed. The book examines 
the crisis in the city’s identity as its traditional 
structure underwent changes to accommodate 
modernity.

Based on archival material, field observation 
and interviews, the author has determined three 
categories to establish the identity of a city. 
These are natural, man-made and human envi-
ronments, all of which are considered to play a 
role in the constitution of Tehran’s identity.

The final chapter is organised around the three 
categories mentioned above. It gives a fairly 
comprehensive introduction to the geographi-
cal location of Tehran, its natural resources and 
structure, as well as man-made elements such 
as different neighbourhoods, monuments, holy 
sites and cultural centres. Towards the end, an 
anthropological study of Tehran is presented, 
taking into consideration race, language, religion 
and customs.

Written in a plain language, the book is a 
good reference both for scholars and for people 
who require general knowledge about the city 
of Tehran. The final chapter may be slightly 
incomplete as it does not refer much to the 
contemporary (post-revolution) developments of 
the city. But the book is valuable as it generates 
discussion on city identity in Iran.

Taraneh Dadar

✧✧✧✧✧✧

باشا، عمر موسى. ابن النقيب: شاعر الطبيعة الدمشقي في العصر العثماني. 
دمشق: منشورات المكتبة العباسیة، ١٩٧٠، ١١١ص.

Basha,ʻUmar Musa. Ibn al-Naqib: Shaʻir 
al-Tabiʻah al-Dimashqi fi al-ʻAsr Al-ʻUthmani. 
Damascus: Manshurat al-Maktabah al-ʻAbba-
siyyah, 1970, 111pp.

ABSTRACT

Ibn al-Naqib: The Poet of the Damascene 
Natural Landscape in the Ottoman Period

ابن النقيب: شاعر الطبيعة الدمشقي في العصر العثماني 

This 110-page book is based on the notes of a 
lecture that ‘Umar Musa Basha delivered at the 
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department of Arabic literature in Damascus 
University about the Damascene poet ‘Abd 
al-Rahman bin Kamal al-Din Muhammad al-
Husayni, known as Ibn al-Naqib (1638–70). The 
author is a renowned professor of Mamlukid and 
Ottoman literature at Damascus University and 
has published several pioneering books on that 
period.

In the first chapter, the author sheds light 
on the political, social, intellectual and literary 
contexts in which the poet lived and produced 
his work.

The second chapter is an extensive account 
of the poet’s biography and an analytical study 
of his works, which mainly consist of poetry 
in addition to a maqama (a picaresque novella 
genre that arose in Arabic literature of the ninth 
and tenth centuries) and a play. This chap-
ter places a special emphasis on poems that 
celebrate the spectacular natural landscape of 
Damascus.

The third chapter addresses the other recurrent 
themes of his poetry such as ghazal, wine poetry, 
panegyrics and occasion-poems.

The fourth chapter defines Ibn al-Naqib’s 
concepts of poetry and poetics, his poetic and 
linguistic techniques, and his poetic innova-
tions.

Basing his research on his extensive histori-
cal knowledge about early-modern urban Syria 
and on Ibn al-Naqib’s poetry with its illustra-
tive and wide-ranging references to the topo-
graphic, natural and botanic scenery of the city, 
this Damascene scholar indulges passionately in 
recreating the panoramic setting of seventeenth-
century Damascus, mapping out its famous 
orchards, gardens, trees, flowers, fountains, hills, 
rivers, birds, countryside palaces, mansions, 
retreats and recreational spaces. He also recon-
structs the social and cultural life that thrived 
in this context. In the analysis of the poetry, the 
author highlights the influence of Andalusian 
poetry and Syrian folk music on Ibn al-Naqib’s 
innovative poetic forms and rhythms.

This is a pioneering work about an overlooked 
poet and an understudied historio-geographic 
setting. Targeting a particular student-reader-
ship, the author has intentionally left out two of 
the major substantial innovations of the poet: his 

maqama and his play. Furthermore, examining 
extensively the influence of other poetries and 
arts on Ibn al-Naqib, ‘Umar Basha has no men-
tion of this poet’s influence on the literary life 
of the following periods that witnessed the first 
sparks of the Arab Renaissance in Aleppo and 
Damascus, hence missing out on a rare oppor-
tunity to do some justice to this underestimated 
period, polemically still labelled in cultural his-
toriography as the Age of Decadence.

Otared Haider

✧✧✧✧✧✧

Alkan, Mehmet Ö. and Vakfı, Terakki. 
İmparatorluk’tan Cumhuriyet’e Selanik’ten 
İstanbul’a Terakki Vakfı ve Terakki Okulları 
1877–2000. Istanbul: Terakki Vakfı, 2003, 
392pp.

ABSTRACT

From Empire to Republic, from Salonica 
to Istanbul, the Terakki Foundation and its 

Schools 1877–2000

İmparatorluk’tan Cumhuriyet’e Selanik’ten 
İstanbul’a Terakki Vakfı ve Terakki Okulları 

1877–2000

The book investigates the establishment and 
historical evolution of the schools of the Terakki 
Foundation and uses various documents and 
books of administrative decisions as primary 
evidence. The work is visually enriched by the 
inclusion of copies of Ottoman and modern 
Turkish documents, such as diplomas, tran-
scripts, tables indicating the salary scales of 
teachers and other workers, as well as old and 
new photographs of the schools. It is a pleasur-
able read with a clear, flowing style of writing. 
The final part of the book includes documents 
that serve as primary source material, such as 
school guidelines, books of administrative deci-
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sions, correspondence with the Imperial Porte, 
the curriculum and school fees.

While narrating the history of the Terakki 
Schools, the book provides information on 
the history of education from the reign of 
Abdülhamid II (1876–1908) to the twenty-
first century, covering seventy-seven years of 
the Turkish Republic. It investigates a specific 
educational institution but while doing so also 
looks at Salonica, a Balkan trading centre that 
remained under Ottoman rule until 1913. Useful 
information is provided on its economy, admin-
istrative and educational structures, daily city 
life, publishing houses, libraries, non-govern-
mental organisations, and even renegades, who 
constituted a significant portion of the popula-
tion.

The author addresses the efforts of the Ottoman 
bureaucrats to foster an idea of “the Ottoman 
citizen” amongst the Muslims and non-Muslims 
living within the multi-ethnic and multi-religious 
Ottoman society. To spread this idea, schools 
were established with the purpose of enabling 
students from various religions and sects to study 
together. The author provides examples from 
schools that opened to demonstrate the fact that 
educational modernisation efforts did increase 
during Abdülhamid II’s reign, while at the same 
time education was becoming more religion-
based.

The author states that in the post-Constitu-
tional era and for the first time in the Empire’s 
history, the state asserted control over public 
education to meet the changing social needs, by 
making primary education compulsory, found-
ing schools that were open to all communities, 
including girls, and allowing non-governmental 
organisations to found schools in cities like 
Salonica, which had vigorous trading activities.

The author talks in detail about the estab-
lishment and development of the first Terakki 
School, drawing our attention to the fact that the 
name of the school demonstrated its aims very 
clearly: terakki means “progress”.

Through the Terakki Schools, the book analy-
ses the historical evolution of education in the 
period of Ottoman modernisation. The work 
can serve as a useful source to those pursu-
ing academic research on Ottoman educational 

history or those interested in the history of the 
nineteenth-century Balkan cities.

Feryal Tansuğ 
Translated by Aysu Dinçer

✧✧✧✧✧✧

 ،٢٠٠٥ نى،  نشر  تهران:  شهرى.  ناصر.  انسان شناسى  فکوهى، 
۶٠٨ص.

Fukuhi, Nasir. Insanshinasiyi Shahri. Tehran: 
Nashr-i Nay, 2005, 608pp.

ABSTRACT

Urban Anthropology

انسان شناسى شهرى

This is an anthropological book focusing on 
urban study. More precisely, it provides a good 
introduction to urban anthropology and is useful 
to both anthropologists and sociologists.

In the first section, the historical evolution of 
urban civilisations is thoroughly explained. It 
covers a vast period of time, beginning from the 
pre-historical era up to the present, even refer-
ring to futuristic cities. Moreover, the author 
exposes the existing theories on urbanisation 
in order to provide a theoretical framework for 
research in urban anthropology.

The various terms pertaining to urban anthro-
pology are explained in the third chapter: city-
space, city-time, city-economy, city-authority 
and violence, city-culture and ghettos.

Finally, the author discusses the importance 
of urban anthropology in Iran, where this field 
of study is relatively new. He presents chrono-
logically a number of research projects pro-
duced in Iran and, based on an anthropological 
approach, examines the works on ancient towns 
and modern metropolitan areas in the country. 
He also depicts the methods, both descriptive 
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and analytic, employed in urban anthropology 
and urban ethnography.

The book introduces general theories for eval-
uating cities from an anthropological perspec-
tive. This innovative approach distinguishes this 
book from other research on Iranian cities. There 
are many overlaps in the author’s methods and 
theories with those used in other fields such as 
urbanisation, architecture, urban planning and 
geography, as well as urban sociology.

This book includes various maps, tables and 
charts to support the arguments presented by the 
author.

Arash Fazli Shamsabadi 
Translated by Alireza Vaziri Zadeh and Aptin 

Khanbaghi

✧✧✧✧✧✧

های  کتاب  سهامی  شرکت  تهران:  اصفهان.  الله.  لطف  هنرفر، 
جیبی، ١٣۵۶، ٢٧۴ص.

Hunarfar, Lutf Allah. Isfahan. Tehran: Shirkat-i 
Sahami-yi Kitabha-yi Jibi, 1978, 274pp.

ABSTRACT

Isfahan

اصفهان

The book Isfahan was written by Lutf Allah 
Hunarfar, under the direction of Ali Islami 
Nadushan, with the aim of familiarising young 
people with the culture and civilisation of Iran. 
According to the author, however, the five-
chapter book may be appropriate for a broader 
general audience.

The first chapter describes the nature, geogra-
phy and changes in the steppe climate through-
out the ages. More than anything, the book relies 
on travelogues. The end of the chapter is devoted 
to discussing wildlife, mining and districts.

The second chapter begins with a description 
of the city of Gabae or Gay, which was the name 
of the city during the Achaemenid period, and 
proceeds with a brief description of each dynasty 
until the end of the Safavid era.

In chapter three, a total of ninety-two of 
Isfahan’s historical relics and monuments are 
catalogued. In addition to describing buildings 
and structures, the author discusses some of the 
customs carried out in these locations (such as 
the celebration of “water sprinkling” in the court 
of Shah Abbas Safavid).

The chapter dedicated to the contemporary 
period covers the Pahlavi years, when this book 
was written. The Qajar era is barely allotted three 
pages, and most of that is devoted to describing 
failures. The author describes the urban design 
and architecture of the Pahlavi era as being both 
modern and harmonious with the fabric of the 
city. He then provides a list of the professions 
and industries of the city of Isfahan.

The final chapter introduces some of the 
celebrities, philosophers, scholars and historians 
of Isfahan.

Iradj Esmailpour Ghouchani 
Translated by Niki Akhavan

✧✧✧✧✧✧

توحدی، کلیم الله. اسفراین، دیروز، امروز. مشهد: انتشارات واقفی، 
١٣٧۴، ٢٧٩ص.

Tavahhudi, Kalim Allah. Isfarayin Diruz, Imruz. 
Mashhad: Vaqifi, 1996, 279pp.

ABSTRACT

Isfarayin Yesterday, Today

اسفراین، دیروز، امروز

Kalim Allah Tavahhudi has worked extensively 
on the culture of the Kurds of Khurasan. The 
book Isfarayin is more a collection of docu-
ments on the geography and history of the city of 
Isfarayin, which the writer has assembled over 
the years.

The documents have been transcribed with 
great care with most appended at the end of the 
book together with reproductions of their origi-
nals. Ranging from land deeds to tax records to 
letters to officials and transcripts of interrogation 
sessions, these documents provide a plethora of 
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information. Most of the documents are briefly 
surveyed in the space of a hundred pages in 
chapter two entitled “Isfarayin in History”. In 
this way Tavahhudi attempts to trace Isfarayin’s 
history from the Arsacids up to the Pahlavis.

The variety of documents on the one hand and 
the great historical breadth on the other detract 
from the book’s unity. However, the spine that 
holds together all this disparity is the continuous 
account of insecurity and looting in Isfarayin, 
and the abduction and captivity of married 
women and girls. Through these documents a 
lively picture of instability emerges in which 
Mongols and Uzbeks, Afghans and Turkomans, 
and even local rulers are constantly engaged in 
incursions and lootings.

The book mainly focuses on the Kurdish 
population of Isfarayin; it does not have much 
to say on other ethnic groups such as the Tat, the 
Turks and the thousands of Afghans and others. 
The discussion on some customs and habits can 
be of great value to anthropologists, while its 
main readership would be historians.

Iradj Esmailpour Ghouchani 
Translated by Sofia A. Koutlaki

✧✧✧✧✧✧

Akyüz, Vecdi and Ünlü, Seyfettin (eds). 
İslam Geleneğinden Günümüze Şehir ve Yerel 
Yönetimler. Istanbul: İlker Yayınları, 1996, 2 
vols, 900pp.

ABSTRACT

Urban and Local Administration: From the 
Early Islamic Period to the Present

İslam Geleneğinden Günümüze Şehir ve Yerel 
Yönetimler

This book was edited by Vecdi Akyüz and 
Seyfettin Ünlü and includes articles by various 
authors. The first volume starts with an introduc-
tory article on contemporary local administra-
tion and its compatibility with the structures 
of urban social life covering the period from 
Mohammad’s times to the end of the Ottoman 

Empire, focusing on various institutions and ser-
vices related to urban and local administration. 
The authors evaluate changes experienced over 
time at various levels, which range from organi-
sation of settlements to the diffusion of change 
from higher administrative echelons to lower 
social levels. An entire article is dedicated to the 
emergence of the first towns in the Islamic tradi-
tion. It seeks to explain a direct and natural rela-
tionship between towns and civilisation in the 
Qur’an, as well as in the works of Islamic think-
ers such as Farabi (d.950 ad) and the Ottoman 
poet Fuzuli (d.1556 ce).

The book provides a detailed assessment of 
the changes in the provision of services through-
out history such as accommodation and adminis-
tration, markets, sanitation, health, housing and 
shelters, recreation, parks and gardens, burial 
and cemeteries. The section on urban and local 
administrative services under the Umayyad and 
Abbasid Caliphates includes details on contem-
porary urban life, including views on aspects 
of urban managerial structures, immigration 
and population movements, recreation, weights 
and measures, shops and prices. The book also 
covers the Seljuk and Ottoman periods, discuss-
ing the importance of the kadi in urban adminis-
tration, and mentioning the first municipal and 
provincial governors of Istanbul, elaborating on 
their contributions to the city.

The second volume is dedicated to the 
Republican period; there are, however, many 
references to local administrative structures in 
the Ottoman period. The articles talk about the 
historical evolution of municipal governments 
in Turkey, starting from the single-party period 
and taking the analysis up to the 1990s. We 
find out that the structures of Republican local 
administration and especially the municipal legal 
framework were established in the 1930s. It is 
argued that the structures of the single-party era 
had an influence on the organisation of munici-
pal governments.

Until the 1930s, municipal governors were 
appointed by the government; thereafter, a new 
system was put into place, allowing municipal 
councils to elect a governor from among their 
members. One of the articles criticises present-
day practices and emphasises that, despite this 
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provision, municipal governments are still in the 
clutches of the central government.

The last section talks about democratic inclu-
sion and regeneration efforts since the con-
stitution of 1921 came into force. It discusses 
the concepts of towns and town dwellers. This 
part comprises an important article by Halil 
Inalcık, called “Istanbul, an Islamic City”, which 
explores the conquest and the transition from 
Constantinople to Islambol. The individual 
urbanisation processes of some other towns such 
as Sivas during the Seljukids, Timbuktu, Tabriz, 
Fez and Cordoba are also described.

Özge Soylu Bozdağ 
Translated by Aysu Dinçer

✧✧✧✧✧✧

Kuban, Doğan and Rona, Zeynep. İstanbul, 
Bir Kent Tarihi, Bizantion, Konstantinopolis, 
İstanbul. Istanbul: Türkiye Ekonomik ve 
Toplumsal Tarih Vakfı, 1996, 461pp.

ABSTRACT

Istanbul, an Urban History: Byzantium, 
Constantinople, Istanbul

İstanbul, Bir Kent Tarihi, Bizantion, 
Konstantinopolis, İstanbul

This is an important scientific study on Istanbul’s 
architectural history, as it encompasses a period 
of two thousand years. The author emphasises 
that the East-West dichotomy and historical evo-
lution characterise Istanbul. According to the 
author, urban history cannot be defined with-
out taking into consideration societal patterns. 
Therefore, the historical, social and cultural 
aspects take the lead in the narrative.

The book covers the history of the city from 
the settlement of its very first colony (Megara) 
to the modern day; the author provides the 
modern and antique names of each district and 
quarter. As the title reveals, the book divides the 
history of the city into three eras: Byzantium, 
Constantinople and Istanbul. In each era, the 

urban features, such as the city walls, palaces, 
monuments and religious structures (mosques 
and churches), arcades, basilicas, procession 
areas, forums, and residential and public build-
ings, are studied in a blend of archaeological and 
historical approaches.

The book also addresses the impact on the 
urban architecture of the critical historical events, 
which influenced the evolution of the city from 
pagan to Christian and subsequently to a Muslim 
identity. It refers to the designation of the city as 
the capital of the Roman Empire and the recogni-
tion of Christianity as the dominant religion, the 
iconoclasm movement, the Latin invasion, the 
Macedonian and the Comnenus dynasties and 
the capture of the city by the Ottomans.

The author also discusses the effects of later 
events on the city’s architectural history, such 
as the urban growth experienced in the eight-
eenth century, the nineteenth-century reforms, 
the Union and Progress era (1908–18) and the 
Balkan Wars (1912–13) which impoverished 
the city.

He then extends his analysis to the Republican 
era, looking at the modernisation efforts and 
discussing the reconstruction practices of Prime 
Minister Adnan Menderes which led to the 
uncontrolled and unplanned urbanisation that 
took place in the 1950s, with a view to their 
social, economic and cultural consequences. The 
author extends his analysis to the present day 
on the unchecked growth of the city and refers 
to the attempts made to control it by the coup 
d’état of the 1960s, the construction of the two 
bridges over the Bosphorus, the implementation 
of new laws and legislations, the construction of 
skyscrapers, and the massive business centres. 
According to the author, the problems of the city 
did not seem insurmountable at the end of the 
nineteenth century, but by the 1960s the scale 
of its problems and the needs of the city had 
reached an unprecedented level. The author sees 
the creation of chaotic physical surroundings 
by Turkish society as a cultural problem, and 
concludes that there remains no other historical 
or foreign example for modern-day Istanbul to 
follow.

The book is enriched by the fact that it analy-
ses the urban structure of the city alongside its 
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historical past and investigates the urban texture 
of Istanbul through primary sources. By covering 
a period extending more than two thousand years 
the book has earned an important place amongst 
studies on urban and architectural studies.

Feryal Tansuğ 
Translated by Aysu Dinçer

✧✧✧✧✧✧

Mintzuri, Hagop. İstanbul Anıları, 1897–1940. 
Istanbul: Tarih Vakfı Yurt Yayınları, 1998, 
160pp.

ABSTRACT

Memories of Istanbul, 1897–1940

İstanbul Anıları, 1897–1940

The book was originally written in the Armenian 
dialect spoken in Turkey under the title Değer 
Ur Yes Yeğer Yem. It has twenty sections, which 
bring together real-life stories told by Mintzuri 
(Mndzuri). Fourteen of these sections relate to 
the imperial capital, Istanbul. This is where 
Mintzuri, as the child of an immigrant, lived 
with his father and grandfather between the years 
1897 and 1906. He talks about Ortaköy, where 
they had a bakery, and Rumelihisar and Galata, 
where he spent his student years.

In the remaining six sections, he narrates his 
autobiography, talks about his village and gives 
a snapshot of the topics of his stories. These 
stories tell us how a health problem brought 
him to Istanbul for a few days in August 1914. 
Coincidences like the missing of the return boat 
and the start of the First World War stopped him 
from returning to his village. He also lost sight 
of his wife and four children, who were forced 
to emigrate. Eventually, he ended up living in 
Istanbul until he died; it was a place he never 
really got used to.

Mintzuri was in fact a village writer and his 
book bearing the title “Memories of Istanbul” 
resembles a documentary. Its protagonists are 
real and simple people, presented as they were: 

bakers, broom-makers, vendors of fried liver. 
They come from various neighbourhoods in 
Istanbul: Turks, Armenians, Kurds, Alevis, Jews, 
Greeks, Croatians, Circassians and Ethiopians. 
In short, he describes the people of old Istanbul, 
with their eating and clothing habits, and their 
lifestyles. Every now and then, a palace eunuch, 
a pasha and even a sultan makes an appearance.

He defines himself as “a villager, an autodi-
dact, a self-educated man” and the stories entitled 
“Me” and “Us” reflect his unaffected personality, 
way of life and world views. Mintzuri was fluent 
in Turkish and Armenian, and followed French 
journals of the day to improve his French. He 
learned English when he was a student at Robert 
College. These languages allowed him access to 
world literature.

Mintzuri’s originality comes from the fact that 
he was a village writer, who wrote as he spoke.

While the original version “Memories of 
Istanbul” has no notes on proper nouns, regional 
terms, plants and village names, the Turkish 
translation includes 149 explanatory footnotes, 
as well as photographs of old Istanbul.

Silva Kuyumcuyan 
Translated by Aysu Dinçer

✧✧✧✧✧✧

Aynural, Salih. İstanbul Değirmenleri ve 
Fırınları: Zahire Ticareti, 1740–1840. Istanbul: 
Türkiye Ekonomik ve Toplumsal Tarih Vakfı, 
2002, 226pp.

ABSTRACT

Istanbul’s Mills and Bakeries: Trade 
Stockpiles 1740–1840

İstanbul Değirmenleri ve Fırınları: Zahire 
Ticareti, 1740–1840

The author has worked with Ottoman archival 
records to analyse the ways in which the alimen-
tary needs of Istanbul’s residents, with respect to 
grain, were met from the eighteenth century to 
the first half of the nineteenth century. He utilises 
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very valuable archival sources such as registers 
of imperial orders (ahkam defterleri), complaints 
(şikayet defterleri) and important affairs (müh
imme defterleri), as well as court records (kadı 
sicilleri).

The book looks into the way grain stocks 
were brought over from production areas, inves-
tigating the types of organisations in places of 
purchase, the duties of product officials, the 
detection of black-market, contraband and fraud-
ulent sales, the role of the private sector in addi-
tion to that of the state in the purchase of grain 
stocks alongside the state, the millers and baker-
ies of Istanbul and the way they operated, as well 
as the importance given to bread by the state. 
Consulting primary source material, the author 
has also tried to shed light on issues such as the 
pricing of grain in the areas of production and the 
pricing of bakery products produced in Istanbul, 
as well as the wages and purchase power of 
bakery and mill workers. The types, amounts and 
prices of grain brought over to the main ports of 
the empire from various provinces are presented 
in tables within the text.

The final part of the book comprises tables 
detailing the amount of grain sent over to 
Istanbul, shown according to its origins (the 
Mediterranean, the Black Sea and Arabia) and 
the relevant ports. Also included are original 
samples of archival material with transcriptions. 
The book depends mainly on Ottoman archival 
sources, with very limited use of secondary 
material. It addresses the role tradesmen and 
merchants played in meeting Istanbul’s demand 
for foodstuff, which despite the topic’s impor-
tance to Ottoman economic history has been 
scarcely covered in other publications. This sci-
entific study is based on a wealth of archival 
material and will be of use to those working on 
Ottoman urban history.

Feryal Tansuğ 
Translated by Aysu Dinçer

✧✧✧✧✧✧

Bayrı, Mehmet Halit. İstanbul Folkloru. Istanbul: 
A. Eser Yayınları, 1972, 256pp.

ABSTRACT

Istanbul Folklore

İstanbul Folkloru

Turkish researcher on folklore Mehmet Halit 
Bayrı lived in Istanbul between the years 1896 
and 1958. The first edition of the book covers 
thousands of folkloric materials and was released 
in 1947. The book aims at portraying Istanbul’s 
identity and richness with respect to popular cul-
ture. It examines through a sweeping panorama 
the establishment of the city, the invasions it suf-
fered, the Roman and Byzantine periods, Sultan 
Mehmet II’s conquest of the city, and the efforts 
expended during the Ottoman era towards the 
city’s development.

Cities are presented not just as spaces in which 
economic activities are organised and the physi-
cal environment regulated, but as soulful places 
permeated with the sentiments, beliefs and prac-
tices of the inhabitants.

The material culture of primary neighbour-
hoods, regions and related quarters such as 
Beşiktaş, Beykoz, Beyoğlu, Eminönü, Eyüp, 
Fatih, Kadıköy and Üsküdar are described along-
side details of the severest winters, earthquakes 
and fires experienced in the region.

Thereafter, the book depicts the folkloric ele-
ments for which no authorship can be traced 
such as proverbs, prayers, maledictions, rhymes, 
riddles, lullabies, counting rhymes, fairy tales 
and various examples of poems written by bards 
and sung in poets’ cafés.

Folk remedies are presented with the names of 
illnesses and suitable prescriptions. The names 
used for illnesses reflected the public’s percep-
tion of the disease: e.g. pamukçuk (aphthae, 
literally “little cotton”) and kurbağacık (ranula, 
literally “little frog”). The concepts of death and 
fate are explained through the usage of proverbs 
and locutions. Beside the folkloric ceremonies, 
the beliefs in “heaven” and “hell”, fairies and 
sorcery, along with the sacred places, days and 
feasts, are depicted. There is a short chapter 
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dedicated to the practices of the youth and  
children.

İstanbul Folkloru is an important source of 
information on folk culture inherited by the 
residents of Istanbul, and on the changes of tradi-
tions in Istanbul throughout the centuries.

Ayşe Duvarcı 
Translated by Ertürk Barlas

✧✧✧✧✧✧

Belge, Murat. İstanbul Gezi Rehberi. Istanbul: 
Tarih Vakfı Yurt Yayınları, 1993, 281pp.

ABSTRACT

Istanbul Travel Guide

İstanbul Gezi Rehberi

Murat Belge’s İstanbul Gezi Rehberi (Istanbul: 
Iletisim Yayınları), which meticulously docu-
ments Istanbul’s rich historical heritage, has 
been reprinted twenty-two times since its first 
edition in 1983. Unlike other travel writers who 
mapped out Istanbul’s heritage, Belge depicts 
the evolution of Istanbul by providing a bal-
anced and clear narration, exposing both the 
contributions and the errors of its rulers. He fre-
quently criticises Republican Turkey, heretofore 
reluctant to come to terms with its past, for its 
enforced elimination of some of Istanbul’s his-
torical sites. Without resorting to romanticism, 
Belge presents an honest portrait of the “for-
feited” Istanbul, enabling its readers to identify 
the gains and the losses incurred by the city’s 
millennia-long transformation.

The guidebook starts its tour in Sultanahmet, 
the heart of the old town. The first chapter 
is largely reserved for a detailed description 
of Topkapı Palace. Belge draws an analogy 
between this palace and Istanbul, both of which 
were built not according to a plan but rather 

expanded gradually in relation to the emerging 
needs of their residents.

The guidebook then covers in individual chap-
ters the remaining districts of the historical pen-
insula: Surlar (ancient city walls), Divanyolu 
and Aksaray, Eminönü and Cağaloğlu, Çarşılar, 
Vefa, Haliç, Fatih and Eyüp. The historical 
landmarks in these areas are described in great 
detail and sometimes their respective plans are 
attached.

Belge consistently underlines Istanbul’s multi-
faith and multi-confessional make-up and thus 
eloquently describes Roman Orthodox, Syriac 
and Chaldean churches, synagogues, mosques, 
mausoleums and dervish lodges along the way. 
Information on and criticism of fundamental 
elements of urban design – parks, gardens and 
recreational spaces, transportation links, waste 
facilities, waterworks and other forms of infra-
structure – are also provided in the guidebook.

While most of the guidebook describes the 
historic peninsula, Belge also takes his reader 
into the wealthy Galata, Pera and Beyoğlu dis-
tricts, and through the breezy Bosphorus across 
to Kadıköy, Üsküdar and Princes’ Islands.

The final chapter of the book is titled “Distant 
Istanbul” and deals with districts such as 
Polonezköy, Şile, Küçük and Büyükçekmece, 
whose distance from the city centre feels short-
ened since the publication of the book. Belge’s 
focus on specific districts demonstrates that his 
aim is not to paint a grand portrait of Istanbul. 
Instead he employs a humorous, endearing yet 
critical tone to present via its political, eco-
nomic and sociological background the evolu-
tion of Istanbul through its Roman, Byzantium, 
Ottoman and Republican periods.

İstanbul Gezi Rehberi is a gem of a guidebook 
that humanises its subject, making it easier to 
explore, become acquainted with and recognise.

Ebru Ilhan

✧✧✧✧✧✧
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Bayrak, M. Orhan. İstanbul Tarihi: m.ö. 657’den 
Bugüne Kadar 27 Asırlık Son Roma, Bizans, 
Osmanlı ve Cumhuriyet Dönemleri. Istanbul: 
İnkılâp, 2003, 199pp.

ABSTRACT

A History of Istanbul: Twenty-Seven 
Centuries since 657 ce: Late Roman, 

Byzantine, Ottoman and Republican Periods

İstanbul Tarihi: m.ö. 657’den Bugüne Kadar 
27 Asırlık Son Roma, Bizans, Osmanlı ve 

Cumhuriyet Dönemleri

In the introduction, the author explains that 
this is a history of Istanbul that has been writ-
ten without reference to events outside of the 
city. Despite this claim, he has not been able to 
ignore foreign events in this book, as they are 
usually inescapable in urban history. He explores 
the history of the city following a chronologi-
cal order, looking respectively at the Roman 
domination, the Byzantine Empire, the Ottoman 
Empire and the Turkish Republic.

The book includes a chronological list of 
all the sultans and municipal governors. Also 
included is some brief, encyclopaedic informa-
tion on topics such as monuments built under the 
patronage of the sultans, tombs of sultans, aque-
ducts, neighbourhoods on the Marmara Sea and 
the Bosphorus, Princes’ Islands and Ottoman 
mosques, fountains and palaces.

The work talks about important foreign dip-
lomats and ambassadors visiting the city, the 
palatial weddings and other public celebrations. 
It also alludes to modern urbanisation, such as 
the establishment of a rail network and the use 
of gas in lighting. The author explores the ways 
in which the city was affected by the change in 
regime. This period is investigated according to 
the chronological order of presidents.

The author has provided a list of MPs from 
Istanbul corresponding to the years in which they 
were elected, without giving any other infor-
mation on them. The book includes a plan of 
Istanbul’s streets and buildings in the Byzantine 
period, as well as various other maps of the city 
from the fourteenth to the twentieth century. This 

is a non-academic study which has utilised some 
mainstream Turkish historical sources; it will 
be of use to readers looking for non-academic, 
general information on the city.

Feryal Tansuğ 
Translated by Aysu Dinçer

✧✧✧✧✧✧

Tekeli, İlhan. İstanbul ve Ankara İçin Kent İçi 
Ulaşım Tarihi Yazıları. Istanbul: Tarih Vakfı 
Yurt Yayınları, 2010, 279pp.

ABSTRACT

Essays on the History of Urban Transport in 
Istanbul and Ankara

İstanbul ve Ankara İçin Kent İçi Ulaşım Tarihi 
Yazıları

The book is published as part of the “Collected 
Works of İlhan Tekeli” series and brings together 
İlhan Tekeli’s writings on urban transport. In the 
introduction, the author emphasises that city 
planners need to pay particular attention to trans-
port.

The essays included in the first section focus 
on the local transport in Istanbul. According to 
Tekeli, the formation of a city and the organi-
sation of local transport services are mutually 
interdependent. The author traces the historical 
development of urban transport in the city from 
the 1800s to 1985. Until the second half of the 
nineteenth century, the inhabitants of Istanbul 
travelled on foot or by boat within the city. Later 
on, steamboats and trams were brought into use. 
This section describes the historical framework 
out of which arose the legal processes governing 
the establishment of steamboat and tram com-
panies. According to Tekeli’s findings, as few 
as six trams were carrying an average of 17,000 
passengers per day in 1873.

Railways also played a major part in urban 
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transport. At the end of this section, we are 
presented with a table which lists various vehi-
cles such as steamboat, tram, tube, train, bus 
and shared taxi (dolmuş), and an analysis of the 
changes in their daily use and the number of 
journeys conducted through a given time period.

The author also looks at the decision-making 
process behind the construction of a bridge 
over the Bosphorus. He presents the economic 
choices and developments consequent on the 
construction of the bridge and its supporting 
road networks, and analyses the importance of 
the bridge in relation to metropolitan planning. 
According to Tekeli, the bridge project did not 
serve to create an overall increase in produc-
tion; however, it helped to increase consumption 
opportunities for an already prosperous minority.

In the second part of the book, the author turns 
his attention to Ankara. He provides historical 
information on urban transport in the city from 
the 1930s to 1985, presents the discussions on 
the construction of a metro system between 1970 
and 1985, and offers his own views on the pos-
sible effects of the project on the city. He specifi-
cally emphasises that Ankara bears the qualities 
of a city that can have a metro. He also highlights 
the fact that it is possible to use national compa-
nies for the construction.

The third and final section looks at the use of 
shared taxis (dolmuş). This includes essays on 
the definition, presence and role of shared taxis 
in urban transport.

The book serves as a source of reference 
for urban transport in Istanbul and Ankara. It 
explores the historical development of means 
of transport in the two cities, as well as offer-
ing some solutions and discussing some crucial 
transport issues within a wider framework.

Özge Soylu Bozdağ 
Translated by Aysu Dinçer

✧✧✧✧✧✧

Tümürtekin, Erol. İstanbul, İnsan ve Mekân. 
Istanbul: Tarih Vakfı Yurt Yayınları, 1997, 
302pp.

ABSTRACT

Istanbul, People and Space

İstanbul, İnsan ve Mekân

This book is a compilation of nine articles writ-
ten by a famous professor of geography between 
1965 and 1985. The author analyses the industrial 
spaces, central business areas and population of 
Istanbul in the 1960s and 1970s. The volume 
includes detailed maps and tables on various 
industrial branches, and contains photos of the 
shanty towns that are integrated into industrial 
areas, the narrow streets that house small indus-
trial organisations and large business centres, 
and various industrial plants within and outside 
the city. While investigating urbanisation and its 
effects, the author has focused on the relations 
between city and country at large. The articles 
contain detailed information on Istanbul’s rapid 
change, and emphasise the critical role of eco-
nomic activities that take place within the city. 
The book aims to explore the city’s development 
over time, while taking into consideration the 
rapid spatial change experienced.

The author emphasises the fact that use of 
land within the city for all sorts of functions, 
including housing, has always been haphaz-
ard and arbitrary. A number of the articles in 
the collection focus on industrial activities that 
have spread uncontrolled throughout the city. 
While stressing the importance of industry and 
services, the author also emphasises the need to 
evaluate and control the structure and spread of 
industrial activities by the authorities. He main-
tains that while there have been efforts to plan 
and control the choice of space, these have so far 
been inadequate.

The articles in the final part of the book are 
on population. The author discusses the effects 
of increasing population on the spatial growth of 
the city, which has brought social problems, but 
also added new social and economic structure 
to certain places in the city. While looking at 
the growth of the city as a metropolis, he also 
stresses the fact that the city’s relations have 
intensified with the adjacent regions. Addressing 
the problems that may appear in the future and 

KHANBAGHI - CITIES.indb   61 10/10/2014   16:32



 62 Cities as Built and Lived Environments

the issues that may arise with the expansion of 
the city towards Thrace, he underlines the crucial 
need for overall planning.

Looking at the issue of industry as a factor 
affecting the geographical outlook of the 
Bosphorus, the author gives the examples 
of Arnavutköy, Anadoluhisarı, Paşabahçe, 
Üsküdar, Ayazağa, İstinye and the Büyükdere 
valley.

According to the author, the roads built on 
landfill along the Bosphorus, and the bridges 
built over it, have not spoilt the beauty of the 
city, despite many objections and concerns prior 
to their construction. The study utilises a scien-
tific language and data in its analysis of a geo-
graphical view of the urban structure of Istanbul, 
and as such has an original and important place 
among other similar works on urbanisation in 
Istanbul.

Feryal Tansuğ 
Translated by Aysu Dinçer

✧✧✧✧✧✧

Işın, Ekrem. İstanbul’da Gündelik Hayat: Tarih, 
Kültür ve Mekân İlişkileri Üzerine Toplumsal 
Tarih Denemeleri. Istanbul: Yapı Kredi 
Yayınları, 1999, 362pp.

ABSTRACT

Daily Life in Istanbul: Social History Essays 
on History, Culture and Spatial Relations

İstanbul’da Gündelik Hayat: Tarih, Kültür 
ve Mekân İlişkileri Üzerine Toplumsal Tarih 

Denemeleri

The book is a compilation of the author’s arti-
cles, the first of which investigates in detail the 
factors influencing the character of daily life in 
Istanbul. This long article is divided into three 
sections: 1453 to 1520, 1520 to 1703, and the 
period from the beginning of the eighteenth cen-
tury to the first quarter of the twentieth century.

The first part of the essay deals with the 
period between 1453 and 1520. The author 
investigates the factors that determine the devel-

opment of daily life, and focuses on issues 
such as Istanbul’s population, its neighbour-
hoods, the compulsory emigration policies that 
brought people into the city from Anatolia and 
the Balkans, and the creation of a neighbourhood 
culture which in turn became the focal point in 
Ottoman daily life. He also talks about Istanbul’s 
mosques, lodges (tekke) and mosque complexes 
(külliye) as the main places for socialisation, as 
well as other structures that have played a part 
in the development of a social character and life, 
such as inns (han), covered markets (bedesten) 
and markets. He provides detailed information 
on the merchant/tradesman class, who histori-
cally have played an integral role in meeting the 
public’s needs.

In the second part of the essay, which he calls 
“Classical Period” (the period of 1520–1703), he 
discusses the new lifestyles that emerged as the 
city became wealthier. Here, he focuses on the 
appearance of new spaces that became part of 
daily life. The closed way of life, which revolved 
around the home, the mosque and the market, 
was substituted by other outdoor locations which 
in turn brought cultures together. The author 
provides detailed information on the three main 
groups that influenced daily life: merchants and 
tradesmen, scholars, and religious fraternities. 
According to the author, Istanbul had gained her 
historical character by the eighteenth century 
with a cultural mosaic enriching the city. This 
traditional, multicultural mosaic began to disin-
tegrate in the eighteenth century, and after the 
first Constitution (Tanzimat) its ruination was 
accelerated. He provides less detail on the daily 
life in the nineteenth century. He states that the 
concept of entertainment that developed in this 
century was much more individualistic.

In the articles that form the second part of 
the book, the author looks at the social life of 
women during the Tanzimat period, and investi-
gates the ways in which family life was affected 
by Western culture. While talking about issues 
parallel to those relating to women and the 
family, he includes the experiences of influential 
political characters and literary persons, such as 
Ahmed Midhat Efendi, Abdullah Cevdet and 
Namık Kemal. The book aims to shed light on 
daily life in Istanbul in the pre-contemporary 
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period and makes a contribution to the existing 
literature on this subject.

Feryal Tansuğ 
Translated by Aysu Dinçer

✧✧✧✧✧✧

Eldem, Edhem. İstanbul’da Ölüm: Osmanlı-
İslam Kültüründe Ölüm ve Ritüelleri. Istanbul: 
Osmanlı Bankası Arşiv ve Araştırma Merkezi, 
2005, 299pp.

ABSTRACT

Death in Istanbul: Death and its Rituals in 
Ottoman-Islamic Culture

İstanbul’da Ölüm: Osmanlı-İslam Kültüründe 
Ölüm ve Ritüelleri

This book is the catalogue of an exhibition by the 
same title. The author argues that death can be a 
powerful tool for social analysis and is likely to 
reveal much about the culture, mentalities and 
social structure of a society. The book’s objec-
tive is to pinpoint through representative exam-
ples the ways in which death has been perceived 
by the Muslim population of Ottoman Istanbul 
and to understand the role it has played in the life 
of the imperial capital.

The author limits his study of death by three 
words: Ottoman, Islam and Istanbul. The book 
does not include developments prior to 1452 or 
later than 1922; it does not deal with Ottoman cul-
ture and society beyond Istanbul, and it excludes 
the non-Muslim communities in Istanbul. 

In addition to these three words, the book 
includes a fourth dimension: change. According 
to the author, death and its rituals constitute 
dynamic phenomena, closely related to social, 
political, economic and cultural transformations. 
For this reason, a general sense of chronology 
underlies the overall outline of the book, with 
a thematic approach which enables occasional 
incursions into a specific topic.

The book is designed as a series of case stud-
ies, each two to eight pages long, which are 
grouped into general headings. With the first 

four headings the author tries to contextualise the 
four constitutive terms of the title by looking at 
the relationship between city and death through 
cemeteries, at the perception of death in Ottoman 
culture, and at the management of issues follow-
ing death.

The five headings that follow form a second 
section, concentrating on tombstones as one 
of the most important indicators of death and 
combining a chronological description of their 
evolution with a thematic analysis of some of 
their characteristics and uses.

The three following headings constitute a sec-
tion treating various forms of death: execution, 
disease and suicide and the last four sections 
touch upon notions of change and transforma-
tion and discuss modernity, state and nationalism 
with respect to death.

With its easy-to-understand language, abun-
dant visual material and an essential bibliogra-
phy and index, this book constitutes a priceless 
resource for both the researcher and the lay 
reader. A further section on death during the 
transition period between the Ottoman Empire 
and the Turkish Republic would have contrib-
uted to the strength of this book, but its lack does 
not take away from its value.

Ecehan Koç

✧✧✧✧✧✧

Kazgan, Haydar and Önal, Sami. İstanbul’da 
Suyun Tarihi: İstanbul’un Su Sorununun Tarihsel 
Kökenleri ve Osmanlı’da Yabancı Su Şirketleri. 
Istanbul: İletişim Yayınları, 1999, 167pp.

ABSTRACT

A History of Water in Istanbul: Water 
Problems in Ottoman Istanbul, its Historical 

Origins and Foreign Water Companies

İstanbul’da Suyun Tarihi: İstanbul’un Su 
Sorununun Tarihsel Kökenleri ve Osmanlı’da 

Yabancı Su Şirketleri

The book is composed of short articles. The 
authors have tried to investigate the role of 
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water in Istanbul’s economic history, looking at 
the historical roots of modern-day water-related 
problems. They talk about the various solutions 
to water management offered by foreign water 
companies in the nineteenth century; some of 
these ideas were implemented, while others were 
not. The authors emphasise that European water 
companies were looking for markets to sell the 
old-fashioned technologies they were stuck with, 
and they put pressure on Ottoman administrators 
to gain access to the Ottoman markets.

The work provides detailed information on the 
difficulties encountered by foreign companies in 
distributing water, and the problems public insti-
tutions faced while trying to pay their water bills. 
It discusses the contributions made by a munici-
pality to resolve water supply issues, and the role 
played by foundations in the supply of water.

It depicts the takeover by institutions (e.g. 
the Department of Water and the Department of 
Foundations (evkaf )) of the waterworks as the 
population of the city increased, as well as the 
foreign water companies which were founded in 
the nineteenth century. The book covers the pro-
jects that were developed, as well as the frequent 
urban fires that contributed to water shortage.

At the end of the book, the authors pro-
vide samples of contracts made with foreign 
companies in the nineteenth century, newspaper 
extracts from the national and foreign press talk-
ing about Istanbul’s water problem, as well as a 
small album which includes drawings and pho-
tographs of Istanbul. These short articles do not 
contain references and they serve to provide the 
reader with general information on issues related 
to water in Istanbul.

Feryal Tansuğ 
Translated by Aysu Dinçer

✧✧✧✧✧✧

Ortaylı, İlber. İstanbul’dan Sayfalar. Istanbul: 
Iletişim, 1995, 259pp.

ABSTRACT

Pages from Istanbul

İstanbul’dan Sayfalar

The book is a compilation of articles, published 
in various newspapers and journals between 
1977 and 1990, by a history professor. In the 
second edition, the author included an article 
to draw attention to the desperate social and 
economic state the Tarlabaşı neighbourhood had 
fallen into at the end of the 1980s. The book’s 
articles are mainly on social history, discussing 
Istanbul’s past and criticising its distorted urban-
isation and eroding historical values. Taking 
Istanbul as a starting point, the author refers to 
a number of socio-cultural problems and values 
lost by Turkish society in general; these include 
problems with the Turkish language, historical 
artefacts lost in the process of urbanisation, and 
the public’s insensitivity towards such issues.

The author also provides information on 
old neighbourhoods and their current prob-
lems (paying specific attention to neighbour-
hoods important for Muslims, such as Eyüp 
and Fatih, and those important for Christians, 
such as Tarlabaşı and Balat), traditional festival 
celebrations, provisions brought into the city, 
entertainment and culture (especially the articles 
on books, book shops, book lovers, the Istanbul 
Archaeological Museum and palace traditions 
in Ottoman times). He mentions some Ottoman 
intellectuals, statesmen and literary figures (such 
as Şemsettin Sami, Midhat Paşa and Cevdet 
Paşa), on whom brief bibliographical informa-
tion is given.

In almost all his articles, he pays attention to 
issues related to the growth of the city, touching 
upon its transport, unplanned urbanisation, the 
process of industrialisation that destroys historic 
parts of the city, and environmental pollution. 
While he underlines striking examples of “primi-
tive” urbanisation, such as the city’s rubbish 
being dumped along the Haliç coastline and its 
sewers emptied into the sea, he laments the fact 
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that the residents of Istanbul fail to own their 
city. Between the lines, he offers suggestions to 
the inhabitants of Istanbul to enable a healthier 
urban development. The book is not geared 
towards specialists and is directed to a wide 
audience which would be interested in reading 
about the views of this historian, who is very 
well known in Turkey.

Feryal Tansuğ

✧✧✧✧✧✧

Gülersoy, Çelik. İstanbul’un Anıtsal Ağaçları, 
I, Rumeli Kavağı-Kağıthane Arası. Istanbul: 
Türkiye Turing ve Otomobil Kurumu, 1984, 
157pp.

ABSTRACT

Historic Trees of Istanbul, Rumeli Kavağı to 
Kağıthane (1)

İstanbul’un Anıtsal Ağaçları, I, Rumeli Kavağı-
Kağıthane Arası

As part of the measures taken by the state for the 
preservation of trees in Turkey, this study aims to 
record existing trees in a certain part of Istanbul. 
The author indicates the locations, types and 
sizes of historic trees in the area between Rumeli 
Kavağı and Kağıthane, and provides numerous 
photographs.

The book talks about the ways in which 
trees were utilised indiscriminately for human 
survival in antiquity, and how this understand-
ing started to change from the mid-nineteenth 
century onwards with the emergence of ideas 
towards the protection of nature and historic 
trees. The author makes references to capitalist 
and industrial developments in Europe and dem-
onstrates how these led to a distancing of man 
from nature and the destruction of nature outside 
of city centres. He also refers to the social move-
ments that emerged in Europe, as a reaction to 
the threats posed to nature.

The author laments the fact that no previous 
study has focused on the trees of Istanbul; he sees 

it as a major shortcoming that the relationship 
between society and nature in Turkey has not 
yet been explored. He emphasises the fact that 
Turkish society had valued nature immensely in 
the olden days; however, this understanding has 
changed, as destructive attitudes towards nature 
took hold.

While the author states the long period of war-
fare from the end of the nineteenth century to the 
start of the First World War as a reason for this, 
he also says that the unchecked urban growth that 
started in the 1950s, the demolition of historical 
monuments in the city in order to make way for 
new buildings, the rising population along with 
its housing needs, and the uninformed building 
plans led to the destruction of nature in Istanbul.

This is one of the rarest books on Istanbul 
printed in the 1980s discussing environmental 
issues.

Feryal Tansuğ 
Translated by Aysu Dinçer

✧✧✧✧✧✧

Macar, Elçin. İstanbul’un Yok Olmuş İki 
Cemaati: Doğu Ritli Katolik Rumlar ve 
Bulgarlar. Istanbul: İletişim, 2002, 176pp.

ABSTRACT

Two Extinct Communities of Istanbul: 
Eastern Rite Catholic Greeks and Bulgarians

İstanbul’un Yok Olmuş İki Cemaati: Doğu Ritli 
Katolik Rumlar ve Bulgarlar

This is a historical study on the Catholic Greeks 
and Bulgarians of Istanbul. This abstract is based 
on the first edition of the book published by 
İletişim Press in 2002.

Catholic Greek and Bulgarian communities 
became more noticeable in the first half of 
the twentieth century, during the turmoil in 
the Balkans. Although their beliefs, liturgy and 
observances are similar to Greek and Bulgarian 
Orthodox communities, as Catholics they regard 
the Pope as the head of their Church. Macar’s 
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book is a historical account of these religious 
communities and describes their conflicting 
sense of belonging to two different worlds.

The author recounts the origins and historical 
development of Eastern Catholic Churches in 
general, before focusing on Catholic Greeks and 
Catholic Bulgarians. Although both communi-
ties have had their respective churches, schools 
and newspapers in Istanbul, their number has 
dramatically declined due to the political deci-
sions and events which took place in Turkey in 
the 1940s and 1955. In the 1940s a Capital Tax 
was levied on religious minorities which impov-
erished both the Greeks and the Bulgarians of 
Istanbul, while the attacks against Greek and 
Armenian properties on 6–7 September 1955 led 
to a new exodus of non-Muslims from Turkey. 
In the conclusion the author observes the links 
between the Balkan nationalist movements and 
the Orthodox Church, and investigates the his-
torical perception of Eastern Catholics as “col-
laborators” and “traitors”, due to their allegiance 
to the Pope.

This historical research is based on primary 
sources. The author used correspondences, texts 
of agreements, foundation documents of schools 
and churches, as well as photographs (some of 
which have been annexed at the end of the book). 
This study tackles a unique subject and is a good 
source of historical reference.

Helin Burkay

✧✧✧✧✧✧

Çeçener, Besim. İstanbul’un Kültür ve İmar 
Sorunları. Istanbul: Mimarlar Odası, İstanbul 
Büyükkent Şubesi, 1995, 293pp.

ABSTRACT

Istanbul’s Problems Regarding Culture and 
Construction

İstanbul’un Kültür ve İmar Sorunları

The book is a compilation of the author’s arti-
cles, written between 1972 and 1993, which 

investigate building and construction issues in 
Istanbul. The volume includes a small amount of 
visual material.

The author contextualises “the Bosphorus” 
within Istanbul. He points out that the high level 
of distorted urbanisation in the Bosphorus area is 
the result of frequent legal changes, due to gov-
ernmental decisions. In this way, he criticises the 
conduct of municipal governors and other people 
who were in positions of authority at the time.

The author investigates the role played by 
the Monuments High Commission, which has 
an important role in city planning. He provides 
concrete examples where this institution failed to 
provide the city with healthy urbanisation plans. 
He points out that the policies implemented did 
not aim to protect the historical features of the 
city, resulting in the “massacre of nature and 
culture”. The book also includes some letters 
written by the author to the majors of the time.

The author discusses in detail the plan which 
was prepared to protect urban historical areas in 
Beyoğlu and Galata; he also provides some brief 
historical information on these neighbourhoods.

He also talks about the damages done to the 
city due to the construction of roads on coastal 
landfill, such as in Arnavutköy and Beşiktaş. He 
voices his concerns and criticisms about the loss 
of urban cultural wealth, and cites examples. 
The author evaluates protection and construc-
tion issues that relate to buildings which carry 
a cultural value. He emphasises the importance 
of preserving immoveable cultural artefacts and 
cultivating a culture of preservation. The book 
focuses on Kula in the Aegean region as a 
good example, where distorted urbanisation was 
avoided by holding on to tradition.

The author has a good expertise in the field 
and has produced a book pleasurable to read.

Feryal Tansuğ 
Translated by Aysu Dinçer

✧✧✧✧✧✧
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Boysan, Aydın. İstanbul’un Kuytu Köşeleri: 
Yaşantı. Istanbul: YKY, 2003, 217pp.

ABSTRACT

Quiet Corners of Istanbul: Experiences

İstanbul’un Kuytu Köşeleri: Yaşantı

In this collection of essays, the author, who is 
an architect and native of Istanbul (born 1921), 
gathers his memoirs from childhood to the pre-
sent day, as well as his observations on the 
destruction of the city’s urban texture. By pro-
viding examples from various neighbourhoods 
and streets in which he has lived, worked and 
visited, he criticises the damage and obliteration 
caused to old structures in order to create modern 
buildings. Narrating the journey of old neigh-
bourhoods and streets from previous centuries to 
the twentieth century, the author emphasises the 
importance of common public spaces, such as 
parks, squares, roads and streets, in the lives of 
Istanbul’s inhabitants in the 1930s and 1940s; he 
laments the demise of these spaces.

While his criticisms sometimes exhibit an 
emotional tone, he provides some very instruc-
tive and little-known facts on Istanbul and its 
inhabitants. His references to his Greek, Jewish 
and Armenian neighbours and artisans, the 
Greek tavern-keepers and their friendly relation-
ships with the Muslim inhabitants of the neigh-
bourhoods reminds the reader that Istanbul’s 
non-Muslim residents had once been part of the 
natural social fabric of the city. Having been 
an eye-witness to the events of 6–7 September 
1955, where a group of Turks pillaged and 
destroyed the shops and livelihoods of non-Mus-
lims, the author severely criticises the indirect 
support of the governing political party of the 
time to the mobs.

He also depicts the entities which have been 
replaced today by massive business centres, sky-
scrapers and huge roads. He reminisces about the 
Istanbul of his past: Kapalıçarşı, the taverns, the 
coastline, the month of Ramadan, the theatres, 
the quarters of Beyoğlu and Pera, entertainment 
and fashion in the first decade of the Republic. 
The book is all the more interesting for the refer-

ences the author makes to his encounters with 
famous theatre actors, artists and politicians in 
various places in the city. Written in an acces-
sible language, this memoir will be a pleasurable 
read, as well as providing food for thought for 
those who are interested in Istanbul’s past, its 
social life and its problems.

Feryal Tansuğ 
Translated by Aysu Dinçer

✧✧✧✧✧✧

Мукимов, Р. С. История и Теория Тадж-
икского Градостроительства. Душанбе: 
Контраст, 2009, 249с.

Mukimov, R. S. Istoriya i Tyeoriya Tadzhikskogo 
Gradostroitel’stva. Dushanbe: Kontrast, 2009, 
249pp.

ABSTRACT

The History and Theory of Tajik Urban 
Development

История и Теория Таджикского 
Градостроительства

This monograph comprises a bibliography and a 
small dictionary of terms, along with a catalogue 
of illustrations and an appendix. The book begins 
by exploring the theory behind the development 
of Tajik urban areas. It covers a period starting 
in the Bronze Age until the nineteenth century. 
Mukimov addresses this subject as he feels that 
the Tajik state, since gaining independence from 
the USSR, has begun to search for a national 
identity. He looks at the cities and architecture of 
the country, and studies these elements through 
the spectrum of the birth of Aryan civilisation 
and a changing urban landscape, hoping thus to 
present Tajikistan within the context of thou-
sands of years of history.

The author refers to natural, climatic, 
 geo  graph ical and socio-economic conditions 
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affecting urban development in Central Asian 
countries, before discussing the migration of the 
Indo-European people to the area.

Mukimov depicts Tajiks and Iranians as 
Aryans and argues that urban development, like 
the majority of the discoveries in the world, was 
an Aryan phenomenon. To prove this theory 
Mukimov does not limit himself to the bounda-
ries of modern Tajikistan, but instead refers 
to historical boundaries which included other 
territories in Central Asia. He refers to ancient 
mythology and religion and then presents the 
planning of proto-cities and explains how early 
cities were formed. He depicts complex pro-
cesses of urbanisation that took place in the 
proto-cities of Altyndepe and Sarazm and the 
fortified settlements of Margiana and Bactria. He 
covers the Middle Ages and present period.

After covering the broader history and 
changes which took place in the urban zones of 
Central Asia, Mukimov reveals some architec-
tural and construction methods commonly used 
in this region. He examines the area as a single, 
interconnected whole, and his work seeks to 
elucidate the general principles which governed 
regional development. The individual features 
which were characteristic of particular countries 
are not addressed.

In the last section he focuses on the devel-
opment of Soviet Tajik cities (Dushanbe, 
Leninabad, Ura-Tyube and Kulyab) and on the 
problems of the current state trying to conciliate 
tradition and modern Tajik national identity.

Although Mukimov’s ideas are new, they have 
been ideologised. Therefore, he does somewhat 
underestimate the role of different ethnic groups 
– including the Uzbeks, Turkmen, Kazakhs and 
others – in the creation and advance of a Central 
Asian urban development culture. By elaborat-
ing a theory focusing on the genesis and migra-
tion of the Indo-European tribes, he does not pay 
sufficient attention to other academic theories 
about the origins of the Aryans, such as the idea 
that they first appeared in northern Eurasia and 
then migrated south.

The book is intended for a wide readership, 
including architects, urban developers, histo-
rians and art historians. The use of analytical 
tables, drawings and photographs enables the 

reader to understand in more depth the essence 
of Mukimov’s research.

Mukhimova Saodat 
Translated by Morgan Stark

✧✧✧✧✧✧

Мухтаров, Ахрор. История Ура-Тюбе: Конец 
XV – Начало XX вв. Душанбе: Институт 
Истории, Археологии и Этнографии АН 
Республики Таджикистан, 1999, 284c.

Muhtarov, Ahror. Istoriya UraTyube: Konets 
XV – Nachalo XX vv. Dushanbe: Institut Istorii, 
Arkhyeologii i Etnografii AN Respubliki 
Tadzhikistan, 1999, 284pp.

ABSTRACT

The History of Ura-Tyube: From the Late 
Fifteenth to the Early Twentieth Century

История Ура-Тюбе: Конец XV – 
Начало XX вв

This book was published in 1999 in honour of 
the 2,500-year anniversary of Ura-Tyube.

The work represents the widest and most 
integral study of the history of this ancient city 
from the end of the fifteenth century to 1920. The 
book is principally intended for research com-
munities, specialist historians, ethnographers 
and archaeologists specialising in Central Asian 
issues. It would also appeal to a wider audience 
of readers interested in the history of the Tajik 
people and Central Asian cities.

The book tells the story of the Ura-Tyube 
region, one of the most ancient civilisations 
in Central Asia; it describes its rich past and 
the important role it has played in the his-
tory of the Tajik people. The region witnessed 
many turbulent events between the sixteenth and 
early twentieth centuries. As Muhtarov explains, 
the Ura-Tyube region was independent during 
the second half of the eighteenth century, until 
Kukan Khan and the Emir of Bukhara laid 
claim to it and divided the territory between 
them. According to the author, the struggle for 
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dominance over this region continued up until 
Russia’s conquest of Central Asia which, in his 
words, ended the region’s traumatic divisions. 
This opened up economic possibilities and led to 
relatively rapid development.

This work is the first overarching compila-
tion of both previously published and unpub-
lished information on the history of Ura-Tyube. 
Muhtarov tackles the political and dynastic his-
tory of the region, from the point when the city 
first became known as Ura-Tyube. He examines 
the changes in the region in detail from various 
angles, including economic and fiscal transfor-
mations, and power structures.

The author considers Ura-Tyube to be one of 
the key regions of Central Asia. He notes that in 
order to carry out a deeper study of Ura-Tyube’s 
history in colonial times, he used a broad range 
of materials from Russian researchers of that 
period. At the same time, he also emphasises 
that the issues touched upon in his work have 
not yet been fully studied and require further 
investigation. However, he has achieved his goal 
to elucidate reasons for the wars which occurred 
between the sixteenth and nineteenth centuries 
in this central region of modern-day Uzbekistan, 
which includes Samarqand, Fergana Valley and 
Tashkent. He has also successfully defined Ura-
Tyube and its role in the history of the Tajik 
people and other peoples of Central Asia. The 
author himself sees the work’s only shortcoming 
to be that he has not been able to include all pos-
sible data and research sources, and therefore he 
considers the work to be as yet unfinished.

Askarsho Kalonov 
Translated by A. A. Prime

✧✧✧✧✧✧

زكريا، أحمد وصفي. جولة أثرية في بعض البلاد الشامية: وصف طبغرافي 
إلى  الإسكندرونة  شمالي  من  الممتدة  البلدان  و  للبقاع  عمراني  أثري  تاريخي 

أبواب دمشق. دمشق: دار الفكر، ١٩٨٤، الطبعة الثانیة، ٤٧٩ص. 

Zakariya, Ahmad Wasfi. Jawlah Athariyyah fi 
Baʻd al-Bilad al-Shamiyyah: Wasf Tubughrafi 

Tarikhi ’Athari ʻUmrani lil-Biqaʻ wa-al-Buldan 
alMumtaddah min Shamali alIskandarunah ila 
Abwab Dimashq. Damascus: Dar al- Fikr, 1984, 
2nd edn, 479pp.

ABSTRACT

An Archaeological Tour of Some Parts of 
Bilad al-Sham: A Topographical, Historical, 
Archaeological and Urban Description of the 
Areas and Places Spreading from the North 

of Iskenderun to Damascus Gates

جولة أثرية في بعض البلاد الشامية: وصف طبغرافي تاريخي أثري عمراني 

للبقاع و البلدان الممتدة من شمالي الإسكندرونة إلى أبواب دمشق

This book is an elaborate topographical, histori-
cal, archaeological and urban study of the places 
through which the Ottoman traveller Evliya 
Çelebi passed on his journey from Tarsus to 
Damascus in 1058 Hijri/1648 ce. The geographi-
cal areas considered here historically constituted 
the provinces of Bilad al-Sham, and are today 
parts of modern Syria and southern Turkey.

To complete this work, Zakariya relied on his 
own observations and his analysis of Çelebi’s 
descriptions of these areas referred to in the 
third volume of Seyahatname (Book of Travels). 
The author complemented his findings by using 
sources in Arabic along with accounts from for-
eign travel literature, in order to produce a com-
prehensive study of Bilad al-Sham with special 
regard to areas neglected in the writings of some 
Arab scholars.

The book has two main sections. The first is 
the author’s translation and critical reading of 
Çelebi’s travel account. The second deals with a 
narrative of his own journey based on a tourist’s 
itinerary travelling from Anatolia to Syria. This 
section provides a detailed and vivid descrip-
tion of the roads, the nature and the man-made 
features. It also provides a historical and geo-
graphical overview of the surrounding cities and 
villages and examines the archaeological sites. 
Moreover, it investigates the history, origins and 
traditions of areas inhabited by people such as 
Arabs, Kurds, Circassians, Turkmen and others. 
The book ends with useful indexes of references 
to Qur’anic verses, poems, well-known figures, 
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place names and pictures, in addition to a bibli-
ography and a table of contents.

A distinctive feature of this work is the use 
of pure literary Arabic. For example, the author 
draws on metaphorical language in his discus-
sion of historical locations and geography and 
cites extracts from classical Arabic poems to 
support some of his arguments and assumptions. 
This style reflects the spirit of the linguistic 
renaissance in the first half of the twentieth cen-
tury where literary Arabic was no longer exclu-
sive to the fields of religion and jurisprudence. 
The author’s literary style might be incompat-
ible with the intended function of the book as 
a travel guide. Nevertheless, it can serve as a 
primary source for researchers interested in his-
tory, topography, archaeology and/or the urban 
development of Syria.

An updated edition of the book might benefit 
from a better documentation of the consulted ref-
erences, maps and an appendix of Çelebi’s origi-
nal travel account. However, the current edition 
is still a significant topographical, historical and 
cultural documentation of some parts of Syria in 
the first half of the twentieth century.

Maha Yaziji

✧✧✧✧✧✧

Kamal, Ajmal (ed.). Karachi ki Kahani. Karachi: 
Siti Prais Buk Shap, 2007, 2 vols, 950pp.

ABSTRACT

The Story of Karachi

Karachi ki Kahani

Karachi ki Kahani (The Story of Karachi), a col-
lection of articles, was first published in 1996 as 
the special issue numbers nineteen and twenty 
of Aaj (Today), a quarterly Urdu periodical from 
Karachi. In 2007 Ajmal Kamal, the editor of Aaj, 
published them in a book, writing the introduc-
tion himself. The appendices comprise sixteen 
rare maps showing the changes in the city over 
the years, rare photographs of the landscape and 
of some famous citizens, important facts about 

Karachi in the form of figures and tables, and 
facts extracted from the findings of the census 
report of 1998. In 1996, when Aaj published 
these articles, it had been almost a decade since 
this city had been in the grip of extreme violence. 
The editor is seeking answers to the challenges 
affecting Karachi by studying the city’s evolu-
tion.

The editor has selected material in the form of 
memories, biographies, autobiographies, diaries 
and books containing the history of the city. He 
furthermore invited some important people, who 
had been involved in the development of the city 
and had studied the city thoroughly, to contribute 
to the book.

According to Ajmal Kamal, when India was 
partitioned in 1947, Karachi went through a 
process which no other city on the subcontinent 
experienced. Almost the whole of the middle-
class population of Karachi, which consisted 
of Hindus, migrated, while millions from other 
parts of the subcontinent emigrated and settled 
in the city. As a consequence conflicting views 
of Karachi’s history have emerged, hindering at 
times purposeful and positive dialogue.

The two most controversial points of view 
presented in the book relate to the date at which 
Karachi’s history is deemed to commence. On 
the one side are those who believe that the his-
tory of Karachi begins in 1947: according to this 
group, Karachi owes its development to post-
partition immigrants and therefore these groups 
should have more rights over this city than other 
inhabitants. The other view is that Karachi is “a 
purely Sindhi city”, and that the majority of the 
people now living in Karachi are illegal refugees 
who should be ousted.

In contrast to the views mentioned above there 
are some very important articles that emphasise 
the role of different ethnic groups in the develop-
ment of this city. Some of the articles are pro-
duced by writers of different ethnic and religious 
groups who assert that Karachi’s foundation was 
based on coexistence and that people should 
strive to achieve tolerance.

There are some articles and memorial biogra-
phies focusing on some personalities who have 
proven their attachment to Karachi by giving 
their money or using their skills for the enhance-
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ment of the city. The authors hope that these 
people would be seen as sources of inspiration 
for good leadership.

A numbers of articles describe the slums of 
this city. Since the majority of Karachi’s popula-
tion live in slums, these papers raise concerns 
about the miserable condition of its inhabitants 
and their vulnerability to abuse and exploitation 
by opportunists.

The editor believes that although a lot of time 
has elapsed since the first publication of this 
book in 1996, much of the information is still 
relevant and useful for learning about Karachi.

Navin G. Haider Ali

✧✧✧✧✧✧

ادبي  سنڌي  هیڊراباد:  مارئي.  جي  سنڌ  کراچي:  حسن.  گل  کلمتي، 
بورد، ١٩٩٩، ۶۴٩ص.

Kalamati, Gul Hassan. Karachi: Sindh Jee Marui.  
Hyderabad: Sindhi Adabi Board, 1999, 649pp.

ABSTRACT

Karachi: Marui the Icon of Sindh

Karachi: Sindh Jee Marui

Karachi: Sindh Jee Marui is a book written by 
Gul Hassan Kalamati on Karachi, the capital 
city of Sindh, also known as the backbone of 
Pakistan’s economy. Marui is one of the seven 
heroines of Sindh and one of the symbols of the 
Sindhi people’s integrity. This city was a gate-
way to the Indus Valley, recognised as one of the 
world’s great civilisations, but after the partition 
of the subcontinent and creation of Pakistan, 
it underwent a big cultural change due to the 
arrival of immigrants from India, which reduced 
the old residents of the city to a minority.

This is one of the rarest books on Karachi in 
the Sindhi language. It covers hundreds of years 
of the city’s history. It discusses the controversy 
over its name being Karachi or Kalachi; its 
invasions by Alexander the Macedonian king 

and other conquerors; its topographical and geo-
graphical position; its climatic conditions; its 
economic importance; and its different systems 
of governance, including administrative and 
judicial structures.

Other topics included in the book relate to 
religion, with details on temples (mundirs) and 
mosques, those who contributed to the building 
of the city, women’s activities, the city’s archi-
tecture and heritage, Karachi’s art and literature, 
tourism and the city’s revenue. Pictures, as well 
as maps and sketches of the city, enhance the 
book’s appeal and value.

Its research is based on municipal records, 
historical sources and archaeological searches. 
In total, thirty books, eleven magazines and jour-
nals, and eight daily newspapers in Sindhi have 
been consulted. Another thirty-one books, maga-
zines and dailies in Urdu and twenty-six books, 
periodicals and papers in English have been used 
as references as well. Besides using six libraries 
of the city, the author has interviewed around 
thirty intellectuals and local personalities for this 
work.

Gul Hassan Kalamati explains that the parti-
tion and creation of Pakistan in 1947 caused the 
mass exodus of the old residents (Hindus) of 
Karachi, and subsequently the arrival of Urdu-
speaking people from other parts of India. As 
a result the city lost its original ethnic harmony 
and underwent a massive change in a very short 
period of time to accommodate the huge migra-
tion. As such, the city’s appearance and identity 
was distorted.

The foreword of the book is written by Amar 
Jalil, a famous intellectual and writer who is 
bitter about these changes and believes that 
Karachi’s peace was ruined by the arrival of the 
new migrants. He concludes that the new culture 
and language has been accompanied by funda-
mentalism and sectarianism.

Zulfiqar Shaikh

✧✧✧✧✧✧
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Sevindi, Nevval. Kent ve Kültür. Istanbul: Alfa 
Yayınları, 2003, 312pp.

ABSTRACT

City and Culture

Kent ve Kültür

This book deals with the concepts of “city” 
and “culture”. The author is an anthropologist 
who maintains that cultural and social relations 
in Turkey are overshadowed by the political 
and economic problems, and that solutions are 
sought in political organisations. According to 
the author, “Turkey’s problem is due to the lack 
of a particular cultural view and the entanglement 
of politics with culture”. In his view the urbani-
sation problems should not only be evaluated 
in terms of engineering, but also be considered 
in terms of social values and human relations. 
Moreover, it is necessary to organise social 
projects in order to change the social structure 
of the city as only in this way can unhealthy and 
unstable growth in cities be solved.

In the second section, titled “Narratives 
of Istanbul”, the past and present of the city 
are recounted. Istanbul, once the capital of an 
empire, has, the author states, always been the 
home of people from various nationalities, coun-
tries, languages and faiths, but it has never 
achieved a unified social identity as a city. The 
author maintains that today’s Istanbul has lost its 
spirit and identity and that compared to its past 
status, contemporary Istanbul is populated by a 
restless society due to people following the tradi-
tion of their original home town despite choosing 
to settle in the city.

The third section is entitled “Anatolian Cities 
and Culture”. The urban life and culture of cities 
such as Konya, Malatya, Şanlıurfa, Van, Antalya, 
Adana, Mersin and Ankara are depicted. The 
author takes the view that not only Istanbul but 
also other Anatolian cities with valuable cul-
tural, artistic and natural beauty face the threat 
of losing their intrinsic and cultural heritage due 
to a lack of protection coupled with a paucity in 
architectural aesthetics. According to the author, 
the only city to preserve its spirit and identity is 

Izmir. Izmir is described as a city which “experi-
ences social and economic fluctuation but which 
is always faithful to its cultural heritage”.

In the last section, titled “World Cities and 
Culture”, a number of cities such as Buenos 
Aires, London (famous for its entertainment 
industry), Rio (where poverty and abundance 
coexist) and St Petersburg (a cultural symbol) 
are depicted.

In Kent ve Kültür, the author criticises urban 
projects which ignore social relations and cul-
tural and artistic values. As a social scientist she 
tries to address the problems of urbanisation. 
Although the author aims to provide her analysis 
from an anthropological point of view based 
on her own expertise, she instead tends to use 
a literary style throughout the book, which is 
not always suitable. Another shortcoming of the 
work is that the section titles do not always rep-
resent the themes they purport to discuss.

Bilge Gökter
Translated by Gülşah Dindar

✧✧✧✧✧✧

Şahin, Yusuf. Kentleşme Politikası. Trabzon: 
Mura than Yayınevi, 2011, 2nd edn, 434pp.

ABSTRACT

Urban Policy

Kentleşme Politikası

In the second edition of Kentleşme Politikası 
Şahin tackles fundamental approaches in urban 
studies literature along with the historical, politi-
cal and economic dynamics of urbanisation in 
Turkey.

The first three chapters of the book examine 
different theoretical perspectives in urban stud-
ies and interpret these approaches within the 
context of Turkey. Şahin looks at the historical 
development of ancient and modern cities as 
well as the cultural and economic governance 
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of different urban settings. Then he moves on 
to discuss planning, housing, urban land and the 
environment. The last few chapters of the book 
discuss more peripheral themes in urban studies 
such as rural and disaster policies.

In terms of organisation, in each chapter the 
author looks at the international context and 
moves on to the Turkish case. At the end of each 
chapter Şahin has included statistics, figures and 
other visual material followed by a set of work-
ing questions. In addition, he provides Turkish 
translations of important concepts and terms in 
urban studies literature extant in English. One 
other interesting detail in the book is the section 
where Şahin discusses the prominent urban stud-
ies scholars in Turkey from a historical perspec-
tive, highlighting the intellectual and cultural 
contexts in which they were inspired by German, 
French and American urban scholars.

Despite the interesting points discussed in the 
book, Şahin does not offer an in-depth study for 
he is presenting many topics in a single book. 
The first part of the book discusses the themes 
in urban studies in general and reads like a 
summary. One exception to Şahin’s otherwise 
descriptive account is the implicit allusion he 
makes to the negative role of the state in urban 
development. But even here Şahin does not 
explain why the state needs to withdraw from the 
public sphere and how family- and community-
based decisions would replace top-down poli-
cies. Neither the content nor the methodology of 
the book is relevant to this discussion.

Overall, Şahin’s book is an introduction to 
the dynamics of Turkey’s urbanisation, along 
with some references to urban studies literature. 
Although it does not offer an analytical perspec-
tive, it is a quick survey of the field in Turkey.

Helin Burkay

✧✧✧✧✧✧

Bağlı, Mazhar and Binici, Abdulkadir. Kentleşme 
Tarihi ve Diyarbakır Kentsel Gelişimi. Ankara: 
Bilimadamı Yayınları, 2005, 183pp.

ABSTRACT

History of Urbanisation and Diyarbakir’s 
Urban Development

Kentleşme Tarihi ve Diyarbakır Kentsel 
Gelişimi

This 183-page book engages with the problems 
of urbanisation and migration in Diyarbakir. The 
writers of the book claim to trace Diyarbakir’s 
social problems to its urban development. They 
believe that their study is unique as it attempts to 
analyse the materially tangible city together with 
its population. The book refers to the sources of 
various disciplines such as sociology, anthro-
pology, architecture and history. In addition to 
“Preface”, “Introduction” and “Conclusion” it 
comprises five basic chapters and two appendi-
ces, which include “The European Declaration 
of Urban Rights” and several poems on urban 
life.

Bağlı and Binici designate Diyarbakir as a 
crossroads where the nationalist ideology of the 
Republican period and an antagonist local iden-
tity regarded as an “other” by the Republican 
ideology met. According to them, this meet-
ing resulted in poverty, desire to earn a living 
without working, and the emergence of illegal 
organisations.

Thus, they maintain, while Diyarbakir was one 
of the most important cities in producing culture 
during the Ottoman period, it has now become a 
city infamous for its political inclinations. They 
argue that due to this fact the state ideology has 
been merely concerned with security in the city, 
whereas the local administrations, which have 
emphasised the city’s local culture, have trans-
formed the city into a “mega-village”. In order 
to defend this thesis, Bağlı and Binici present an 
area study, which deals with the population of 
rural origin that migrated to Diyarbakir between 
1990 and 2000.

Hivren Demir-Atay

✧✧✧✧✧✧
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گلاب زاده، محمد على. کرمان در گذر تاریخ. کرمان: مرکز کرمان 
شناسی، ١٣٨١، ٣٧۶ص.

Gulabzadah, Muhammad ʻAli. Kirman 
dar Guzari Tarikh. Kerman: Markaz-i 
Kirmanshinasi, 2002, 376pp.

ABSTRACT

Kerman Throughout History

کرمان در گذر تاریخ

This book is a collection of scattered adventures 
that befell the city of Kerman through its history. 
These events are mostly related to Kerman but 
a notable number pertain to incidents in sur-
rounding areas and other cities in the province 
of Kerman, namely Zarand, Bam, Kahnuj and 
Sirjan. A more apt title for this book might 
be “Witty Historical Stories about the City of 
Kerman”.

The work comprises approximately six hun-
dred historical pieces that have been organised 
with an emphasis on the political history of the 
city of Kerman. The stories have been arranged 
without any particular order, thus readers can 
pick from among the adventures in accordance 
with their own interests and time.

The book has deliberately avoided some of the 
features of academic works in history in order to 
be more attractive to the general reader. Sources 
have either not been cited or have been included 
as incomplete footnotes. Despite the haphazard 
organisation of topics, the index and the titles 
chosen for each entry help readers to quickly find 
their topic of interest. The incidents covered in 
this book are not of equal importance. One can 
suddenly come across a noteworthy document 
or issue amidst a mass of insignificant accounts.

The work contains several illustrations of doc-
uments and maps from the province and city of 
Kerman. The author has also included a number 
of personal experiences and memories, but their 
only connection to the city of Kerman is that the 
author is from that city.

The author’s aim of writing a historical book 
for the general public is noteworthy, as it is rare 
in Iran for a researcher to adopt a style and con-

tent such as this. While this approach may make 
up for some of the work’s shortcomings, it will 
not fulfil the expectations of specialist readers 
and researchers of Kerman.

Iradj Esmailpour Ghouchani 
Translated by Niki Akhavan

✧✧✧✧✧✧

Surjomihardjo, Abdurrachman. Kota Yogyakarta 
1880–1930; Sejarah Perkembangan Sosial. 
Yogyakarta: Yayasan untuk Indonesia, 2000, 
270pp.

ABSTRACT

The City of Yogyakarta 1880–1930: A 
History of Social Transformation

Kota Yogyakarta 1880–1930; Sejarah 
Perkembangan Sosial

This book is based on a dissertation written by 
Abdurrachman Surjomihardjo in 1988. It is one 
of the earliest studies by an Indonesian scholar 
using a social historian’s approach.

The book analyses the transformation of social 
groups in the city of Yogyakarta, together with 
the change from a traditional monarchy into a 
modern colonial culture. It focuses on the growth 
of three social institutions, namely educational 
institutions, the press agencies and nationalist 
movements. It then analyses the relationship 
between the three.

The volume depicts social changes in 
Yogyakarta by looking at the process of mod-
ernisation experienced by the city. The changes 
were prompted by the colonial policy called 
rust en orde (Law and Order), the introduction 
of new institutions imported from Europe, and 
the emergence of organisations and associations 
that were independent from royal and colonial 
bureaucracies.

The book uses colonial documents and obser-
vations as its main sources. It relied on the 
information provided by small groups involved 
in the social, political and professional activities 
of the city.
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The study concludes that Yogyakarta is a 
modern city with a visible traditional and colo-
nial legacy. It mentions that its educational 
institutions created intellectuals who later fed the 
emerging nationalist organisations.

The book provides a bibliography, index, pic-
tures and maps. It also attaches lists of newspa-
pers printed in Yogyakarta from the nineteenth 
century and statistics related to education, and 
lists political organisations between 1900 and 
1950.

Amelia Fauzia

✧✧✧✧✧✧

Soekiman, Djoko. Kotagede. Jakarta: 
Departemen Pendidikan dan Kebudayaan, 1992, 
104pp.

ABSTRACT

Kotagede

Sightseers have been attracted to four famous 
locations linked to the Islamic Mataram king-
dom, namely Kraton Yogyakarta, Taman Air 
Tamansari, Makam Raja-raja in Imogiri, and the 
ancient city of Kotagede. This book focuses on 
Kotagede using both historical and anthropologi-
cal approaches. The information provided here 
could be useful to those who want to study the 
Muslim cities and their relation with Muslim 
civilisations.

Kotagede was the capital of the Islamic 
Mataram kingdom of which a brief history is first 
given. The author relies heavily on Babad, Serat 
and oral tradition as his historical sources. Babad 
and Serat are chronicles which were written by 
men of letters, and therefore are not reliable 
historical sources, since they contain elements of 
literary fantasy. No other primary sources have 
been consulted.

Kotagede is near Yogyakarta. As an important 
ancient city, it has many sacred buildings still 
extant today. In Kotagede, the burial complexes, 
which are very important to Javanese, have been 
preserved as they are believed to have mystical 

forces. There are pictures of graves provided in 
many forms along with their symbols.

The author has dedicated an important sec-
tion to handcraft in Kotagede. He mentions that 
Kotagede is famous for its handcraft which made 
the city a trade centre in the past. Its silver craft 
is coveted still both in Indonesia and abroad. 
This book stands out when compared to two 
other books on the city, Kotagede: Life between 
Walls written by Bambang Tri Atmojo and 
Perancangan Buku Tentang Kerajinan Perak 
Kotagede (An Illustrative Book on Kotagede’s 
Silver Industry) written by Erika Yuanita, as it 
provides both the history of the silver trade and 
its development in the region.

Imron Rosidi

✧✧✧✧✧✧

الكوفة و أهلها في صدر الإسلام: دراسة في أحوالها  أحمد.  العلي، صالح 
العمرانية و سكانها و تنظيماتهم. بیروت: شركة المطبوعات للتوزيع 

و النشر، ٢٠٠٣، ٥٣١ص.

Al-ʻAli, Salih Ahmad. Al-Kufa wa Ahluha fi Sadri 
al-Islam: Dirasah fi Ahwaliha al-ʻUmraniyyah 
wa Sukkaniha wa Tanzimatihim. Beirut: Sharikat 
al-Matbuʻat lil-Tawziʻ wa-al-Nashr, 2003, 
531pp.

ABSTRACT

Kufa and its People in the Early Years 
of Islam: A Study of Aspects of its 

Urbanisation, Inhabitants and Organisation

الكوفة و أهلها في صدر الإسلام: دراسة في أحوالها العمرانية و سكانها و 

تنظيماتهم

The book is a study of the early history of Kufa. 
It contains information about the urban topog-
raphy, tribal and ethnic divisions, and political 
developments.

The work consists of twenty-one chapters. 
The first is about the sources on the early his-
tory of Kufa. It discusses both extant and lost 
sources and concludes with a discussion of sev-
eral modern Western studies.

The remaining chapters tackle various 
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aspects of the early history of Kufa. They depict 
 important sites, monuments and the congre-
gational mosque. The author presents the geo-
graphical location, the administrative division, 
the population and the economic life of Kufa.

The author discusses first the tribal divisions 
within the town, and the Kufan immigrants in 
other regions of the Muslims’ empire, before 
tackling the arrival of Arab tribal groups in Kufa 
from different parts of Arabia, for example “The 
Tribes of the Eastern Part of the Peninsula”, 
“The Tribes of Hijaz” and so on. Interestingly, 
despite the fact that there is a separate chapter 
about the Yemeni tribes, the author dedicates 
an entire chapter to the South Arabian Hamdan 
tribe. He discusses the role of non-Arab warriors 
of Kufa, and the position of the non-Arab clients 
(mawali) in Arab tribes. The author attempts to 
classify the population of Kufa, dividing them 
into nobles (ashraf) and commoners (ʻamma). 
Among others, he tackles such issues as the 
“level of the commoners’ thinking”, where he 
quotes several sources describing the lowly qual-
ities of the commoners. It is not entirely clear, 
however, what the author himself thinks about 
this.

The last two chapters are about the political 
life in Kufa during ʻAli b. Abi Talib’s caliphate, 
and the roles of his supporters and those of the 
third caliph ʻUthman in Kufan politics.

The book contains much valuable informa-
tion about early Kufa. The author often quotes 
lengthy passages from primary sources to cor-
roborate his views. However, the material is 
not always organised in a coherent manner, 
and sometimes he presents information that has 
little to do with the particular chapter. There is 
no historical line of development, and no criti-
cal assessment of the primary sources. Another 
shortcoming is that the book does not have a 
bibliography.

Overall, the book is a fair summary of infor-
mation found in primary sources on early medi-
eval Kufa, and can be useful if read critically.

Mushegh Asatryan

✧✧✧✧✧✧

Сухарева, О. А. Квартальная Община 
Позднефеодального Города Бухары: В 
Связи С Историей Кварталов. Москва: 
Издательство Наука, 1976, 363с.

Sukhareva, O. A. Kvartal’naia Obshina 
Pozdnefeodal’nogo Goroda Bukhar’i: V Sviazi S 
Istoriei Kvartalov. Moscow: Izdatel’stvo Nauka, 
1976, 363pp.

ABSTRACT

City District Communities in the Late Feudal 
Period of Bukhara (Based on the History of 

its Districts)

Квартальная Община Позднефеодального 
Города Бухары: В Связи С Историей 

Кварталов

This work aims to analyse inner-city life and 
everyday living in the city district community. 
It describes all the districts of Bukhara from a 
historical point of view using documents mainly 
produced between the ninth and eleventh centu-
ries, but with some dating from later centuries. 
The development of the early medieval city was 
a continuous process, which led to the conver-
sion of rural outskirts into city districts on sev-
eral occasions in history.

The book provides a plan of djaribs (districts 
in Bukhara) and topographical and terminology 
dictionaries. There is no separate bibliography 
enclosed. Any references to general and scien-
tific sources are produced in footnotes located 
on each page. The book provides illustrations, 
including maps and plans of djaribs, and black 
and white photos of the city and separate build-
ings.

The author provides an overview of the his-
torical studies on the city of Bukhara before 
outlining her methodology.

She defines the terms of “residential districts”, 
and the meaning of living environments and 
social networks in the cities of the late medieval 
period.

The author lists all the districts registered by 
diwan kushbegi (the office of the vizier) at the 
end of the nineteenth and early twentieth centu-
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ries, and provides an ethnographic description 
of nearly two hundred of Bukhara’s districts 
along with their division into djaribs. Based on 
this analysis she provides a general overview of 
Bukhara’s districts.

She then analyses the process of the formation 
of the districts, and their role in the development 
of the medieval city. She examines the findings 
on the residential districts and gives a historical 
assessment.

The list of topographical entries at the end of 
the book depicts the city and district gates, djar
ibs and “mahalla” (inner-city districts), the dis-
tricts and their constituent parts, that is, markets 
and other trading establishments, public estab-
lishments, mosques, madrasas, mazars (tombs of 
the Saints), cemeteries, water sources, bridges, 
both cultivated agricultural land and land for 
general use.

Shamsiddin Kamoliddin 
Translated by Ivan Leonidov

✧✧✧✧✧✧

الإيبش، أحمد و الشّهابي، قتیبة. معالم دمشق التاريخية: دراسة تاريخيّة 
تراثها و أصولها و اشتقاق أسمائها.  القديمة،  و لغويّة عن أحيائها و مواقعها 

دمشق: وزارة الثقافة في الجمهورية العربیة السورية، ١٩٩٦، 
٥٥٧ص.

Al-Ibesh, Ahmed and Shihabi, Koutaiba. Maʻalim 
Dimashq alTarikhiyyah: Dirasah Tarikhiyyah 
wa-Lughawiyyah ʻan Ahyaʼiha wa-Mawaqiʻiha 
al-Qadimah, Turathuha wa Usuluha wa Ishtiqaq 
‘Asma‘iha. Damascus: Wizarat al-Thaqafah fi al-
Jumhuriyyah al-ʻArabiyyah al-Suriyyah, 1996, 
557pp.

ABSTRACT

A Toponymical Survey of Damascus 
Including a Historical and Etymological 

Account of the Major Landmarks of the City

معالم دمشق التاريخية: دراسة تاريخيّة و لغويّة عن أحيائها و مواقعها 

القديمة، تراثها و أصولها و اشتقاق أسمائها

This book is a compilation and a historical and 
linguistic study of toponyms in the Syrian capi-

tal, Damascus. It focuses on the names of the city 
landmarks dating back to the period before the 
mid-twentieth century, particularly those which 
are still in use.

The structure of the book is simple. It starts 
with a short overview of toponymy and the 
contributions of the most eminent, both early 
and contemporary, Arab scholars in the field. 
Before the main section the authors provide 
their methodology. The book comprises alpha-
betically arranged toponyms with a short, clearly 
written geographical and historical account of 
each of them. A brief etymology of each entry is 
given as well. This involves an investigation into 
the linguistic origins of such names in languages 
related to the history of the city such as Arabic, 
Aramaic, Turkish, French and others. Each entry 
is followed by its corresponding endnotes and 
some entries include references to other entries 
in the book.

The origins and implications of the stud-
ied toponyms are unusually rich and diverse. 
According to the authors’ study, some place 
names refer to prominent geographical features, 
Qassyun, certain incidents, alHariqa, specific 
professions, suq alBzuriyyah, or geographical 
directions, alBab alSharqi. Others are attrib-
uted to their builders, to a family name, an 
animal, a plant, a colour, a number, a building 
or to the people who lived in them. Some others 
are associated with written or oral religious texts, 
named after cities or streets in other countries, or 
related to some odd metaphors.

The book is to be commended for its thorough 
and comprehensive etymological study of the 
name “Damascus”, which runs over thirty-three 
pages of the book. That is in addition to its 
extensive and well-organised bibliography of the 
consulted Arabic and foreign books, dictionaries 
and maps, which can be useful for research-
ers interested in conducting further studies on 
toponymy in Syria as a whole. Moreover, the 
book might serve as introductory reading for 
scholars planning to do historical, geographical, 
anthropological, cultural or linguistic studies on 
Damascus.

The book could have benefited from a map of 
Damascus locating the discussed landmarks, as 
well as some modern pictures of them. Moreover, 
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an index of their names would have been helpful 
for readers looking for specific information. 
Furthermore, an appendix of some of the col-
lected narrations about these places would have 
shown some acknowledgement of the interview-
ees’ contribution to the work. However, this 
book is still a valuable source on the history and 
geography of Damascus and a successful docu-
mentation of a great part of its local oral history.

Maha Yaziji

✧✧✧✧✧✧

شرکت  تهران:  شهری.  سیال  طرح های  مبانی  س ه راب.  م ش ه ودی ، 
پردازش و برنامه ريزی شهری ، ١٣٨۶، ٢۴٧ص.  

Mashhudi, Suhrab. Mabaniyi Tarhhayi Siyali  
Shahri. Tehran: Shirkat-i Pardazish wa Barna-
ma rizi-yi Shahri, 2008, 247pp.

ABSTRACT

The Principles of Straight Urban Planning

مبانی طرح های سیال شهری

Mabaniyi Tarhhayi Siyali Shahri is about 
a new method in developing urban planning 
systems in Iran. The solution proposed by the 
author to overcome the constraints of the exist-
ing planning system in Iran is highly innovative. 
However, he does not claim to formulate a new 
theory in urban planning and insists that his book 
offers solutions to shortcomings in the Iranian 
planning system.

By evaluating twenty-five examples of master 
city planning in Iran, the author has established 
their flaws and suggested ways to avoid them. 
He has formulated a new theory which he calls 
“straight urban planning”. Contrary to Euclidean 
geometry, this theory is inspired by the princi-
ples of fractal geometry. It emphasises the uncer-
tainties provoked by inflexible decisions.

In previous similar researches on the planning 
system in Iran, only the existing mechanism was 
criticised and no efficient solution was proposed. 

By contrast, in this book Mashhudi proposes an 
alternative to the inefficient and old-fashioned 
developing plans in Iran. The book distinguishes 
itself from other studies by presenting new theo-
ries and methods for approaching the subject of 
urban planning.

Arash Fazli Shamsabadi

✧✧✧✧✧✧

بن سلم، أحمد سعید. المدينة المنورة في القرن الرابع عشر الهجري: بحوث 
تاريخية و اجتماعية و اقتصادية و عمرانية و عادات و تقاليد. القاهرة: دار 

المنار، ١٩٩٣، ٢٥٢ص. 

Ibn Silm, Ahmad Saʻid. AlMadinah alMunaw
warah fi al-Qarn al-Rabiʻ ʻAshar al-Hijri: 
Buhuth Tarikhiyyah wa-’Ijtimaʻiyyah wa-
’Iqtisadiyyah wa-ʻUmraniyyah wa-ʻAdat wa-
Taqalid. Cairo: Dar al-Manar, 1993, 252pp.

ABSTRACT

The Radiant City in the Fourteenth Century 
ah: A Study of its History, Society,  

Economy, Architecture, Customs and 
Traditions

المدينة المنورة في القرن الرابع عشر الهجري: بحوث تاريخية و اجتماعية و 

اقتصادية و عمرانية و عادات و تقاليد

As indicated by its title, this book does not seek 
to provide an in-depth study of Medina’s society, 
history or architecture, but rather an overview of 
the town, covering in a succinct manner various 
aspects of interest to the average reader.

The book is not divided into chapters or sec-
tions, but rather into a number of successive 
subjects, beginning with Prophet Muhammad’s 
flight (Hijra), after which the author moves on to 
the geography of Medina.

The author also explains the town’s grace 
and sanctity, as well as the establishment of 
the al-Masjid al-Nabawi (Prophet’s Mosque) 
and its enlargement, along with other historical 
mosques found in Medina. He also touches upon 
numerous other subjects such as the administra-
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tion of the Haram (Holy Sanctuary), and the 
awqafs (religious endowments) within the town. 
He explains that the migration of many people 
from Africa and Asia to the holy lands of the 
Arab Peninsula was due to Western colonisation, 
as many Muslims desired to live in safety and 
to observe their religion whilst also earning a 
living. The book also examines the siege of the 
city during the Ottoman era, slavery and its abo-
lition by King Faiṣal ibn ‘Abd al-‘Azīz in 1962.

The author also discusses the characteristics of 
Medina society, including its social etiquette and 
behaviour. In addition, the book examines mar-
riage rituals, mourning ceremonies and Medinan 
cuisine, as well as rituals relating to Ramadan 
and religious festivals.

The reader will also find within the book a 
description of educational and cultural aspects of 
the town, in addition to aspects relating to agri-
culture, manufacturing, the economy, the key 
markets of Medina and their edifices, as well as 
the most important streets and means of transport 
within them.

Furthermore, the author provides a list of 
common sayings and their meanings. In addition 
to the status of Medina within Muslim hearts, 
the author also introduces readers to biogra-
phies of eight of the most famous scholars of 
the fourteenth century ah (twentieth century 
ac), following which he finishes his book with 
an introduction to the popular pastimes of the 
people of Medina.

At the back of the book there are five appen-
dices, one of which is titled “Eunuchs”, refer-
ring to those responsible for guarding the Holy 
Sanctuary. Another appendix is titled “The serv-
ants of Al-Ka‘bah/the Kaaba and the chamber-
lain of the Holy Sanctuary”. The remaining three 
appendices include maps and sketches of the 
town.

Some of the information provided is outdated. 
As an example, the book says that “The Holy 
Sanctuary is administered by Ottoman State 
employees”; thereafter there is mention of the 
practice of castration of eunuchs in the towns 
of Assiut and Jarja in Egypt, where the victims 
are chosen from amongst “slaves”. Likewise, 
the illustrations lack titles with explanations. 
Despite these flaws, the book meets the average 

reader’s requirements for a general and straight-
forward overview of Medina.

Dahlia Sabry 
Translated by Hugh Lovatt

✧✧✧✧✧✧

علي  محمد  ولاية  من  القاهرة  مدينة  الدين.  حسام  محمد  اسماعیل، 
 ،١٩٩٧ العربیة،  الآفاق  دار  القاهرة:  ١٨٠٥-١٨٧٩م.  اسماعيل  الى 

٤٩٦ص.

Ismaʻil, Muhammad Husam al-Din. Madinat 
al-Qahirah: min Wilayat Muhammad ʻAli ila 
Ismaʻil, 1805–1879. Cairo: Dar al-Afaaq al-
Arabiyyah, 1997, 496pp.

ABSTRACT

The City of Cairo from the Rule of 
Mohammed Ali to Ismail, 1805–1879

مدينة القاهرة من ولاية محمد علي الى اسماعيل ١٨٠٥-١٨٧٩م 

The book consists of 496 pages and reviews 
the urban development of the city of Cairo, 
addressing respectively the eras of Mohammed 
Ali, ‘Abbas and Sa‘id Pashas, and Khedive 
Ismail. It discusses specifically how political 
and economic conditions impacted on the urban 
expansion plans, and the influence of European 
architects on the new design of the city during 
this era.

The volume consists of three chapters divided 
into sections and sub-sections. Each chapter 
reviews the features of the political and eco-
nomic scene during the respective eras and their 
impact on urbanisation plans, outlines the urban 
development plans for the city, and provides 
a record of construction works and architect 
designs commissioned by the Khedive or his 
statesmen, such as palaces, schools, churches 
and mosques, factories, hospitals, railways and 
others. The book also includes a number of 
appendices: namely, maps of Cairo and internal 
designs of a number of buildings in the city; the 
personnel and figures mentioned in the book; 
locations and countries; terms; groups and sects.
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The work provides a general review of the 
construction and development of Cairo from 
the seventh until the nineteenth century, but its 
importance lies in the detailed account of the 
developments witnessed during the nineteenth 
century leading to the city that we know today. 
It gives a detailed record of the geographical 
expansion of the city, as well as the changes that 
occurred in the old Cairo and the establishment 
of new quarters to its west. However, it does not 
examine the impact of such changes on social 
and economic life in the city.

Reham Samy Hassan

✧✧✧✧✧✧

صالحیة، محمد عیسى. مدينة القدس: السكان و الأرض )العرب و اليهود( 
و  للدراسات  الزيتونة  مركز  بیروت:  ۱۳٦٨-۱٢۷٥ھ/۱٨٥٨-۱٩٤٨م. 

الاستشارات، ٢٠٠٩، ١٢٥ص.

Salihiyah, Muhammad ʻIsa. Madinat al-Quds: 
al-Sukkan wa-al-Ard (al-ʻArab wa-al-Yahud) 
1275–1368 ah/1858–1948 ce. Beirut: Markaz 
al-Zaytunah lil-Dirasat wa-al-Istisharat, 2009, 
125pp.

ABSTRACT

Jerusalem: Its Land and Inhabitants (Arab 
and Jewish): 1275–1368 ah/1858–1948 ad

مدينة القدس: السكان و الأرض )العرب و اليهود( ۱۳٦٨-۱٢۷٥ھ/۱٨٥٨-

۱٩٤٨م

Through its two chapters, this book follows 
the historical changes which affected Jerusalem 
and its residents, both Arab and Jewish, over 
a ninety-year period from Ottoman rule to the 
British occupation. However, it starts with a 
concise overview of the situation of Arabs and 
Jews in Jerusalem during the sixteenth and sev-
enteenth centuries.

The work sheds light on the measures used 
by the Zionists to circumvent regulations, and 
the measures which helped in enabling them 
to emigrate, settle and take over lands during 

the Ottoman era. It also depicts the negligible 
number of foreign Jews with no property prior 
to the beginning of the seventeenth century. It 
discusses the Jews’ departure and settlement 
outside the town due to deteriorating economic 
circumstances.

The book indicates that the Jews did not 
consider Jerusalem as important at that time. 
The study also highlights the role played by the 
British occupation in alNakbah (the catastro-
phe), along with the legislation and laws which 
helped consolidate the Zionist movement. This 
transpired despite the fact that Zionists had failed 
to gain more than six per cent of Palestinian land 
during a span of about a century.

The author reinforces his contentions with 
Sharia court records and municipal minutes from 
Jerusalem – whether Ottoman, Israeli, American 
or British – in order to explain the settling 
of Jewish emigrants on Jerusalem’s boundaries 
and how they managed to take ownership of 
its space. Indeed, copies of many of the docu-
ments are included by the author in a dedicated 
appendix.

The book contains an abundant list of Arabic 
and foreign sources, including detailed informa-
tion on all of the documents relied upon by the 
author. It also presents a number of tables chart-
ing the development of Jerusalem’s population 
during the relevant time frame examined by the 
book. These documents depict the failure of the 
Zionist movement to establish their settlement 
aims, leading them to launch a war with the help 
of Western forces.

The book has a fluid style and is detailed and 
well organised. By appending important docu-
ments, the author has provided a rich source of 
reference for researchers and general readers 
alike who are interested in Jerusalem’s fate.

Dahlia Sabry 
Translated by Hugh Lovatt

✧✧✧✧✧✧

الأثرية  مدينة جُرَش  الرحمن علي سعید بن محي.  الشهراني، عبد 
حورس  مؤسسة  الإسكندرية:  الحاضر.  و  الماضي  بين  العواسج  قبيلة  و 

الدولیة للنشر و التوزيع، ٢٠٠٥، ٢٤٥ص.
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Al-Shahrani, ‘Abd al-Rahman Ali bin Sa‘id 
bin Muhiy. Madinat Jurash alAthariyyah wa
Qabilat al-ʻAwasij bayna al-Madi wa-al-Hadir. 
Alexandria: Muʼassasat Hurus al-Dawliyyah lil-
Nashr wa-al-Tawzi‘, 2005, 245pp.

ABSTRACT

Jurash: An Ancient City and its Tribe Called 
“Alawasej” between the Past and  

the Present

مدينة جرش الأثرية و قبيلة العواسج بين الماضي و الحاضر

In this book, the author endeavours to depict 
an accurate picture of the city of Jurash and its 
tribe called “Alawasej”, including its origins and 
roots.

In the seven chapters of the book, the author 
deals with many subjects, including the emigra-
tion of the Alawasej tribe from Yemen to Jurash 
city, their settlement in this region and their 
religious practices before the advent of Islam. He 
also covers the conversion of the tribe to Islam. 
He discusses the political, military and economic 
conditions of the Alawasej tribe at that time, 
especially after the establishment of the Yafaria 
Hawalia state in Jurash.

The author also discusses the relationship of 
the Alawasej tribe with its neighbours belong-
ing to other Islamic sects, namely Qarmatians, 
Ismailis and Zaidiyyahs. Some prominent per-
sonalities of the Alawasej tribe, who contributed 
to the development of Jurash city in the fields 
of politics and cultural history, are mentioned. 
There are also references to some people who 
ruled the area especially during the rule of Saudi 
Arabia.

The book is unique in the sense that it com-
bines art and history. It also provides a meticu-
lous archaeological description of the city of 
Jurash and provides historical events in detail 
from the migration of the Alawasej tribe from 
Yemen until its annexation by Saudi Arabia. The 
author has relied on medieval sources, particu-
larly that of Hamdani, in order to establish the 
value of his arguments. Despite its short length, 
this book is very useful to researchers of Arab 
tribal history before and after Islam. The book 

is objective and its archaeological and historical 
information generally accurate.

Sahibe Alam Azami Nadwi

✧✧✧✧✧✧

العشرين.  و  الحادي  القرن  في  تونس  مدينة  المنجي.  محمد  بلحسین، 
تونس :المطبعة العصرية، ١٩٩٧، ٧١٩ص.

Bilhusayn, Muhammad al-Munji. Madinat 
Tunis fi al-Qarn al-Hadi wa-al-ʻIshrin. Tunis: 
Al-Matba‘ah al-‘Asriyyah, 1997, 719pp.

ABSTRACT

Tunis in the Twenty-First Century

مدينة تونس في القرن الحادي و العشرين

This book runs over 700 pages and is divided into 
three main sections. The first gives a detailed his-
torical account of the city of Tunis from its foun-
dation 5,000 years ago up to the late twentieth 
century. Each chapter of this section deals with 
a particular era, starting from the Phoenicians, 
Romans and Vandals; followed by the vari-
ous Muslim civilisations such as the Aghlabids, 
Fatimids, Hafsids and Ottomans, followed by the 
French protectorate and the independence era. 
The impact of these civilisations on the city’s 
architecture, population, economy and culture 
are explained, together with a depiction of the 
city’s various suburbs as well as its major land-
marks. The second section deals with the most 
important movements of national and foreign 
migration to the city, which led to its expansion 
and the changing of its demographic composi-
tion. The third section focuses on the problems 
and challenges facing the present city of Tunis 
such as the growing of slums, and the solutions 
for tackling these problems.

This book is an important source that can be 
used by researchers studying not only the history 
of the city of Tunis, but the history of Tunisia in 
general. It thoroughly covers various aspects of 
the history of old and contemporary Tunis. The 
chronological order of the chapters makes the 
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book easier to follow and enables the develop-
ment of the city throughout time to be easily 
tracked. Furthermore, the writer uses simple 
language, which makes the book accessible to 
most readers. In addition, he provides some 
pictures at the end of each chapter, making the 
subject of the book more tangible. The fact that 
the author is a native of Tunis gives his accounts 
and descriptions a sense of genuineness and 
originality.

However, the book has a few shortcomings. 
For example, the title does not reflect the whole 
content, since it leads the readers to believe that 
the book focuses solely on the twenty-first cen-
tury. Another major weakness is repetition, as 
the writer frequently restates information already 
mentioned in previous paragraphs or chapters. In 
addition, the number of sources cited in the book 
is quite limited and the bibliography reflects this 
thinness. Finally, although the author provides 
definitions of many terms, he does not explain 
one important word: “al-Hadira”. Apparently, 
he assumes that any reader would know this 
term, while in fact it is quite difficult for a non-
Tunisian reader to guess that this was the name 
of Tunis after it became the capital of Tunisia.

Meriam Ben Amor

✧✧✧✧✧✧

جمعیة  عمان:  المقدس.  بيت  في  العلم  معاهد  جمیل.  کامل  عسلي، 
عمال المطابع التعاونیة، ١٩٨١، ٤٣٨ص.

‘Asli, Kamil Jameel. Ma‘ahid al-‘Ilm fi Bayt al- 
Maqdis. ‘Amman: Jam‘iyyat ‘Ummal al-Matabe‘ 
al-Ta‘awniyyah, 1981, 438pp.

ABSTRACT

Institutions of Learning in Jerusalem

معاهد العلم في بيت المقدس

Ma‘ahid al-‘Ilm fi Bayt al-Maqdis is a compre-
hensive work in six explanatory chapters on the 

Islamic institutions of learning in Jerusalem. 
The book begins with an introduction to the role 
of the madrasa in Islam and its public role. It 
then discusses the ‘Aqsa Mosque, and continues 
by providing an introduction to madrasas in 
Jerusalem and their public role. The remain-
der of the work is organised into three longer 
chapters containing descriptions of the various 
institutions of learning that exist in Jerusalem; 
these are listed according to various patrons 
living in different time periods, and include the 
commissions of such famous individuals as the 
Ayyubid ruler al-Malik al-Afdal, who ordered 
the construction of al-Madrasa al-Afdaliyyah 
in ah 590, and the Mamluk Sultan of Egypt, al-
Malik al-Ashraf Qaitbey, who commissioned the 
building of al-Madrasah al-Ashrafiyyah between 
the years ah 885 and 887. These continue in 
chronological order until the commissions by the 
last Ottoman sultans, including Ahmed III and 
the construction of al-Madrasah Ahmadiyyah 
in ah 1080. Included are also a number of legal 
madrasas, such as al-Madrasah al-Hanbaliyyah.

The book also provides the reader with an 
introduction to Sufi institutions and their history, 
and proceeds with a list of Sufi tariqas (orders), 
ribats (refuges for mystics), khanqas (places of 
retreat) and zawiyas (Sufi lodges) in Jerusalem, 
including the constructions by famous orders 
such as the Qadiriyyah, Qalandariyyah and 
Naqshbandiyyah. These are also listed in chron-
ological order by building type. The final chapter 
discusses the role of libraries in Jerusalem, and 
includes a list of those considered to be most 
important.

Al-‘Asli’s work is insightful and compre-
hensive, and provides a useful overview of the 
madrasas, khanqas and other Islamic institutions 
of learning that have existed in Jerusalem over 
the last millennium. He includes a large selection 
of both colour and black and white photographs 
illustrating the most important institutions, as 
well as including relevant historical information 
regarding the construction of the buildings, such 
as the names of the architect and patron, where 
known. Because it is an overview describing 
a large number of buildings, the author is not 
always able to include a detailed historical or 
architectural analysis, but this is balanced by 
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helpful additional material such as a detailed 
index at the end of the book, a map of Jerusalem 
showing the location of the most important 
institutions of learning, and a number of detailed 
architectural plans.

Charlie Schriwer

✧✧✧✧✧✧

اجتماعى،  طبيعى،  اوضاع،  نظر  از  مراغه:   افرازه رود  يونس.  مرواريد، 
اقتصادى، تاريخى. تهران: ناشر ذکر نشده، ١٣۶٠، ٧١۵ص.

Murvarid, Yunus. Maraghah: Afrazahrud az  
Nazar-i Awzaʻ-i, Tabiʻi, Ijtimaʻi, Iqtisadi, Tari-
khi. Tehran: s.n., 1982, 715pp.

ABSTRACT

Maraghah (Afrazehrood) from the 
Perspectives Pertaining to its Natural 

Environment, Society, Economy and History

مراغه:   افرازه رود از نظر اوضاع، طبيعى، اجتماعى، اقتصادى، تاريخى

The goal of writing this book was to rescue a 
series of experiences from being forgotten so 
that future generations can be familiar with the 
history and narratives of the residents of the 
city of Maraghah. As is evident from the title of 
the book, its target audience is a wide range of 
researchers. Yet given that throughout the text 
there is slightly more emphasis on the architec-
ture and literature of this city, naturally it will be 
of most interest to architects and fans of Persian 
and Turkish literature.

The writer, who is himself a native of 
Maraghah, is very conscientious in following a 
researcher’s neutrality. As such, he has limited 
his account to gathering reports and documents 
pertaining to this city’s natural environment, 
economy, culture, society and history. This has 
meant that large segments of the first parts of the 
book which are devoted to the city’s social, pop-
ulation and geographical specificities are filled 

up with statistics and graphs based on the reports 
of government ministries and offices.

However, when the text covers the city’s 
historical buildings, the style of the text takes 
on an architectural rhythm. In this section, the 
author has included descriptions of the cultural 
elements that have had a role in the formation 
of each building. A nice example of this is to 
be found in his description of Kabud Dome. In 
this story, Khwajah Nasiruddin Tusi cleverly 
saves himself from being buried alive alongside 
the mother of Hilaku Khan. The book includes 
other examples that are similar to this as well. 
Similarly, in recounting the lives of the city’s 
well-known figures, who are generally writers 
and poets, the book attempts to include examples 
from their prose and poetry. This use of direct 
quotes reduces the overall dryness of the text. 
Although the book is in Persian, no translations 
are provided in the many cases where the quota-
tions are in Turkish.

The book has attempted to place copies of 
original documents within the text. However, in 
some cases, formatting errors are evident in the 
typography.

The historical section of the book also has a 
purely descriptive approach which appears to 
avoid analysis of events. However, the events 
have been set in a way to explain how the demo-
cratic movement in Azerbaijan was formed. 
Symbolically, the text ends with an account of 
12 December 1945. On this day, the Maraghah 
base fell to the democrats and the Azerbaijani 
government’s rule in the Maraghah area effec-
tively began.

Iradj Esmailpour Ghouchani 
Translated by Niki Akhavan

✧✧✧✧✧✧

انديشۀ نوين  از ورود  مشروطيت در يزد:  اكبر.  بافقى، على  تشکرى 
تا كودتاى سيد ضياء الدين طباطبائى: ١٢٩٩- ١٢٨٥ش. تهران: مرکز يزد 

شناسی، ١٩٩٩/١٣٧٧-١٩٩٨، ٢٩٠ص.

Tashakkuri Bafqi, ʻAli Akbar. Mashrutiyat dar 
Yazd: az Vurudi Andishahyi Navin ta Kuditayi 
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Sayyid Ziyaʼ al-Din Tabatabaʼi: 1285–1299 Sh. 
Tehran: Markaz-i Yazdshinasi, 1998–9, 290pp.

ABSTRACT

Constitutionalism in Yazd: From the 
Introduction of the New Contemplation 
until the Coup d’État of Seyyed Ziaeddin 

Tabatabaei (1906–1920)

مشروطيت در يزد: از ورود انديشۀ نوين تا كودتاى سيد ضياء الدين 

طباطبائى: ١٢٩٩- ١٢٨٥ش

The first chapter provides an overview of the 
city’s history and geography. It also covers some 
of Yazd’s natural limitations which have isolated 
the town from other centres of power. However, 
in the rest of the book, which is divided into 
four sections on politics, society, economics and 
culture, the main aim is to consider how new 
ideas about constitutionalism became popular in 
a place like Yazd.

In each section, the book shows how the wave 
of constitutionalism shifted course after coming 
into contact with the edges of the “remote world” 
of Yazd and became subject to interpretation to 
the extent that it ultimately ends in the reproduc-
tion of the same despotism of the past, but in a 
smaller dimension and with greater chaos.

Perhaps the book’s most important character-
istic is that it does not address the history of con-
stitutionalism based on occurrences in Tehran, 
as is usually the case, but from the perspective 
of a small but heterogeneous city. Attitudes 
toward constitutionalism from the viewpoint of 
the city’s clergy, merchants and religious minor-
ities, especially the Zoroastrians, are clearly 
evident from public correspondence, minutes 
of meetings, newspapers and the confidential 
correspondence with the British Embassy, all of 
which have been published in the book.

This work sketches a picture of constitutional-
ism in “one of the most remote parts of Iran” for 
critics and scholars of modernity and modernisa-
tion in Iran. This picture is one in which the ideas 
of constitutionalism which aimed to weaken 
absolutism and to establish a parliamentary order 
failed. These ideas became instruments in the 
hands of despots and local looters who further 

encroached on the lives and property of the 
people behind the cloak of constitutionalism.

Iradj Esmailpour Ghouchani 
Translated by Niki Akhavan

✧✧✧✧✧✧

أوراق  بیروت:  إسلامية.  ١٠٠٠مدينة  موسوعة  الحكیم.  عبد  عفیفي، 
شرقیة، ٢٠٠٠، ٥٩٢ص.

‘Afifi, ‘Abd al-Hakim. Mawsu‘at 1000 Madinah 
Islamiyyah. Beirut: Awraq Sharqiyyah, 2000, 
592pp.

ABSTRACT

The Encyclopaedia of 1,000 Islamic Cities

موسوعة ١٠٠٠مدينة إسلامية

Mawsu‘at 1000 Madinah Islamiyyah is a work 
published in Arabic and prepared by ‘Abd al-
Hakim al-‘Afifi in order to enlighten both Arab 
and Muslim academics on the heritage of the 
vast majority of cities of the Islamic world which 
became centres of civilisation and thought. The 
encyclopaedia also illustrates the historical and 
cultural interconnection of Muslim countries 
throughout the world.

The encyclopaedia opens with an introduction 
in which the author presents the initial emergence 
of cities, explains the town as a social concept, 
and depicts the emergence of Islam in Mecca, 
and Medina as the core of Muslim civilisation. 
He then proceeds to discuss the core subject of 
the encyclopaedia by tackling the expansion 
of the Islamic nation from Kabul in the east to 
Lisbon in the west, and from Astrakhan, on the 
Caspian Sea, in the north to Kismayo in Somalia 
in the south. Al-‘Afifi explains the common 
characteristics which distinguish Muslim cities.

In his introduction, the author points out that 
the thousand cities included in this encyclopae-
dia come from all corners of the Islamic world. 
Nevertheless, priority is given to cities which 
played a pivotal role in Muslim civilisation and 
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which unleashed Islamic conquests. The author 
is, therefore, careful to choose cities based on 
their historical, geographical and political impor-
tance.

Furthermore, the cities covered in this ency-
clopaedia, including those in southern Russia, 
southern Europe, western China and the Indian 
peninsula, are those whose inhabitants have suc-
ceeded in preserving their Muslim identities 
to the present day, whereas others which are 
no longer Muslim cities, such as the cities of 
Andalusia, are excluded.

The entries are organised alphabetically 
and numerically. For the non-Arab cities, both 
the original non-Arabic name and the Arabic 
equivalent are mentioned (with the exception of 
Afyonkarahisar – number sixty-seven – whose 
foreign name appears to have been omitted). 
This allows the reader to search for these cities 
in foreign sources and obtain additional informa-
tion if required.

The entries also provide a brief summary 
of the cities covered within the encyclopaedia. 
These differ in length, as well as in quantity and 
type of detail provided, with summaries varying 
between a paragraph and roughly one and a half 
pages. The author informs us in his introduc-
tion that the encyclopaedia includes information 
relating to the location of cities, the number of 
inhabitants, the most important historical and 
Muslim monuments, the date of Islam’s arrival, 
and economic activities. However, many of the 
entries also touch upon the foreign occupation 
of these cities, important events (such as earth-
quakes, agreements, etc.), manufactured goods 
for which these cities are famous, and some 
poems written about them.

Perhaps the greatest omission in this encyclo-
paedia is the lack of any pictures, maps or tables 
apart from the sole map encompassing all of 
the cities in the Muslim world along with their 
number of inhabitants. Consequently, the pages 
follow each other without any explanatory draw-
ings or maps.

Despite the fact that the encyclopaedia does 
not deal with many important issues such as the 
historical and political development of many of 
these cities, social issues, economic conditions 
or cultural aspects, the author has exerted great 

individual effort in bringing together informa-
tion while introducing the reader to all of these 
cities. This work remains a seminal piece guiding 
readers towards additional insight and research.

Dahlia Sabry 
Translated by Hugh Lovatt

✧✧✧✧✧✧

Aslan, Şükrü. 1 Mayıs Mahallesi: 1980 Öncesi 
Toplumsal Mücadeleler ve Kent. Istanbul: 
İletişim Yayınları, 2004, 240pp.

ABSTRACT

1 Mayıs Mahallesi: Social Struggles and the 
City before 1980

1 Mayıs Mahallesi: 1980 Öncesi Toplumsal 
Mücadeleler ve Kent

Written by Şükrü Aslan, this book is a sociologi-
cal study of squatter (gecekondu) neighbourhood 
developments in Istanbul during the 1970s. This 
abstract is based on the first edition published in 
2004 by İletişim. The book is divided into three 
chapters and employs qualitative methods of oral 
history for the study.

The 1960s marked the proliferation of ille-
gal squatter settlements on the fringes of vari-
ous cities in Turkey. These, together with the 
development of patronage relations between 
public authorities, municipalities and the urban 
poor, have become symbols of the metropolis 
in Turkey. This book explores this phenomenon 
from a micro perspective through the examina-
tion of one squatter neighbourhood in Istanbul, 
namely 1 Mayıs Mahallesi. 

The book first discusses the theoretical aspects 
of the study with reference to mass immigration, 
illegal housing and political polarisation during 
the 1970s in Turkey. Aslan then examines the 
impact of immigration and left-wing student 
organisations on the foundation and develop-
ment of 1 Mayıs Mahallesi between 1970 and 
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1977. Using data gathered from in-depth inter-
views, the author focuses on equal distribution of 
land and the consequences of political solidarity 
among immigrants.

In the final chapter, the author explores the 
period following the mass demolition of the 
neighbourhood in 1977 by public authorities. He 
looks at the processes of criminalisation and the 
disintegration of original solidarity networks that 
took place in the aftermath of the demolition. 
These processes are directly related to the legal 
recognition of the neighbourhood that followed 
the military intervention of 1980.

The book concludes with theoretical observa-
tions and questions about class conflict in urban 
spaces, and the dynamism of formal and infor-
mal relations occurring in Istanbul during the 
1970s. Complete transcripts of Aslan’s in-depth 
interviews are available at the end of the book.

Overall, this book offers a vigorous and criti-
cal contribution to literature on urbanisation and 
the development of squatter housing in Turkey.

Helin Burkay

✧✧✧✧✧✧

Esad, Mehmed and Erdem, Sadık. Mir’ât-ı 
Mühendishâne-i Berrî-i Hümâyûn: İstanbul 
Teknik Üniversitesi Tarihçesi. Istanbul: İ.T.Ü. 
Bilim ve Teknoloji Tarihi Araştırma Merkezi, 
1986, 330pp.

ABSTRACT

Mir’ât-ı Mühendishâne-i Berrî-i Hümâyûn: 
The History of Istanbul Technical University

Mir’ât-ı Mühendishâne-i Berrî-i Hümâyûn: 
İstanbul Teknik Üniversitesi Tarihçesi

This book sheds light on the history of Istanbul 
Technical University, an institution that still 
functions in modern-day Turkey. Originally 
written by Kolağası Mehmed Esad, a tutor at the 
Institute of Warfare, the book was first published 
in 1896. Sadık Erdem has transliterated the work 
from Ottoman into Latin alphabet. To help the 
modern reader with the vocabulary, a small dic-

tionary is added to the book, which helps trans-
late Ottoman terms into modern Turkish.

The school was first founded in 1795 under 
the name Mir’ât-ı Mühendishâne-i Berrî-i 
Hümâyûn, with the aim of teaching sciences and 
applying this knowledge in military affairs. It 
took the following names in subsequent years: 
in 1909 it was called School of Engineering, 
in 1928 Institute of High Engineering, in 1941 
School of High Engineering, and in 1944 Istanbul 
Technical University.

The introduction talks about the aims of the 
school, explaining why there was a need for a 
school of engineering in the Ottoman Empire and 
what conditions were needed to establish one. 
The curriculum, the provenance of the teach-
ers, what they taught, how the students were 
recruited and the subjects covered are amongst 
the topics that are explained in detail. The Book 
of Regulations (Nizamname) is included, which 
elaborates on the rules surrounding education. 
There is also detailed information on all the 
courses. At the end of the book, there is a list 
of all the teachers, as well as some biographical 
information on the high-level military person-
nel who taught at the school. There is also some 
brief information on the foreign tutors who 
worked at the school in 1849 and the tutors who 
passed away. The book outlines how the courses 
were marked and includes a list of “regulations” 
that were used to control the behaviour of the 
students at the school.

While the book includes a glossary which 
helps with the Ottoman vocabulary, this is still 
a difficult read for people who are not well 
acquainted with Ottoman language. This is a 
study which will be of use to people interested in 
military history.

Feryal Tansuğ 
Translated by Aysu Dinçer

✧✧✧✧✧✧

الطلیعة،  دار  منشورات  بیروت:  عربية.  مدن  نقولا.  زيادة، 
١٩٦٥، ٢٣٠ص.

Ziadeh, Nicola. Mudun ʻArabiyyah. Beirut: Dar 
al-Taliʻah, 1965, 230pp.
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ABSTRACT

Arab Cities

مدن عربية

Mudun ‘Arabiyyah is a compendium of Arabic 
historical and literary texts about twenty-four 
cities in the Arab world, dating mainly from 
the ninth to the sixteenth centuries. The author 
Nicola Ziadeh was at the time of the publica-
tion a professor of Arab history at the American 
University of Beirut. This abstract is based on 
the first edition, which was published in 1965 by 
Dar al-Tali‘ah (Beirut).

The author summarises the purpose of the 
book as follows: “These are twenty-four depic-
tions of twenty-four Arab cities across a region 
that spreads from Morocco to Baghdad, and 
covers many centuries of bounty and wealth.” 
The book consists of a one-page introduction 
followed by twenty-four chapters on the fol-
lowing cities: Marrakesh, Fas, Miknas, Tatwan, 
Ishbiliyyah (Seville), Telemsan, al-Jazaer, al-
Kirawan, Tunis, al-Mahdiyyah, Tripoli, Cairo, 
Mecca, Medina, Sana‘a, ‘Ukaz, Damascus, 
al-Quds (Jerusalem), Beirut, Tyre and Sidon, 
Aleppo, Hamah and Ma‘arrah, Mosul, and 
Bagdad.

The volume also includes an impressive bib-
liography of seventy-one manuscripts and books 
published between 1877 and 1963. The col-
lected material is mainly from geographers, great 
explorers/travellers, historians, poets and literary 
men who travelled to these cities between the 
ninth and sixteenth centuries; some descriptions, 
such as that of the pre-Islamic market souk in 
‘Ukaz, even go back to the eighth century.

Each chapter consists of generous quotations 
ranging from single paragraphs to longer sec-
tions, collected by Ziadeh from historical texts. 
He connects these excerpts and organises them 
under different tropes. Some of the frequently 
used tropes include various quoted passages on 
the origin of the city, architectural descriptions 
of the city, lists of the city founders and rulers, 
and schools and educational/religious institu-
tions, including mosques. In the chapter on 
Marrakesh, a detailed description is even given 

of a hospital built by the Berber Almohads 
(1121–1269). Selections from classical Arabic 
poems describing these cities and the views 
of the poet-traveller are also included in most 
chapters.

Overall, the book will be a useful tool for 
architects and art historians, and students of 
classical Arabic poetry and literature, culture, 
folklore and geography.

Bilal Maanaki

✧✧✧✧✧✧

 .١٩٥٠  -١٨٠٠ حلب  في  الأدبية  الحركة  عن  محاضرات  سامي.  الكیالي، 
القاهرة: جامعة الدول العربیة، معهد الدراسات العربیة العالیة، 

١٩٥٧، ٢٥٥ص.

Al-Kayyali, Sami. Muhadarat ʻan al-Harakah 
al-Adabiyyah fi Halab, 1800–1950. Cairo: 
Jamiʻat al-Duwal al-ʻArabiyyah: Maʻhad al-
Dirasat al-ʻArabiyyah al-ʻAliyah, 1957, 255pp.

ABSTRACT

Lectures about the Literary Movement in 
Aleppo (1800–1950)

محاضرات عن الحركة الأدبية في حلب ١٨٠٠- ١٩٥٠

This is a collection of essays that were deliv-
ered as lectures in 1956–7 by Sami al-Kayyali 
(1898–1972), the Syrian scholar and literary 
historian. These lectures draw upon a long and 
active career in research.

The introductory chapter is an extensive 
historical account of the history of Aleppo, 
the major historians who wrote its history and 
their works, and the contribution of Aleppan 
intellectuals and literati to the Arab Cultural 
Renaissance.

The following five chapters are dedicated to 
seven prominent writers who lived and produced 
works in Aleppo during the nineteenth cen-
tury. They comprise three entries about Francis, 
Mariana and ‘Abdallah al-Marrash. These chap-
ters combine biographical accounts with rigor-
ous analysis of the works of these pioneers, 
highlighting their innovations,  modernising 

KHANBAGHI - CITIES.indb   87 10/10/2014   16:32



 88 Cities as Built and Lived Environments

 enterprises, political activities and affilia-
tions, and their contribution to the movement 
of modern Arabic literature. In addition, they 
include substantial extracts from the works of 
these writers.

The following section moves the focus to 
the twentieth century, casting light on the biog-
raphies and works of a further ten writers and 
concluding with an intensive survey of the his-
tory and development of press and journalism in 
Aleppo (1800–1950).

The last chapter explores the literary life in 
Aleppo at the middle of the twentieth century 
and the prevailing trends of modern Arabic lit-
erature as they were mainly represented in the 
works of another eight writers, placing a special 
focus on the tension between modernists and tra-
ditionalists. The political and social functions of 
the literary text are given a prominence over the 
formal and aesthetic ones.

The book reconstructs the active cultural 
Aleppan scene during this period that witnessed 
the birth and progress of Arab Renaissance. It 
portrays a vibrant community that enjoys inti-
mate interfaith relations, and a unique pioneering 
presence of women in social and cultural life.

Otared Haidar

✧✧✧✧✧✧

ايران.  در  شهرنشینی  و  شهر  تاریخ  بر  ای  مقدمه  حسین.  سلطان زاده، 
تهران: نشر آبی ، ١٣۶۵، چاپ اول، ۴٠١ص.

Sultanzadah, Husayn. Muqaddimah’i bar 
Tarikhi Shahr va Shahrnishini dar Iran. Tehran: 
Nashr-i Abi, 1986, 1st edn, 401pp.

ABSTRACT

An Introduction to the History of the City 
and Urbanisation in Iran

مقدمه ای بر تاریخ شهر و شهرنشینی در ايران

In this book, Husayn Sultanzadah traces the 
reciprocal and compatible relationship between 
the “city’s physical spaces” and economic, social 
and environmental changes. To this end, he out-

lines the creation, changes and destruction of the 
city’s physical spaces from the time before Islam 
through the late twentieth century.

According to the author, prior to the twentieth 
century, the development of urban spaces in 
Iran showed transformations that were organic 
and in harmony with social changes. Following 
the arrival of modern technology and the ensu-
ing changes in social norms, older structures 
lost their ability to coordinate with the city’s 
modern spaces. This initial assessment, how-
ever, is left behind in the introduction, and the 
book proceeds without arguing for a particular 
theory to provide brief descriptions of factors 
that impacted the formation and changes in cities 
and in the urbanisation of the Iranian plateau. 
Some of the cities he covers, such as Baghdad, 
Kufa, Balkh and Bukhara, no longer fall within 
contemporary Iran’s political borders.

The book uses a great number of remarkable 
and diverse sources including literary and his-
torical texts and travelogues. Among these, very 
few are foreign sources.

The first chapter covers the role of administra-
tive, military, religious and trade factors that had 
an impact on urbanisation prior to the advent of 
Islam. It then goes on to describe urban elements 
such as old forts, counties, suburbs, markets 
and squares. The second and third chapters con-
sider the overall and physical characteristics of 
cities in Tehran after Islam until 1976. Chapter 
four addresses the crucial role of schools and 
mosques in reflecting or creating social change. 
It also emphasises the connections among the 
function and nature of a range of physical spaces 
such as neighbourhoods, mosques, schools, 
squares and markets. The final chapter covers 
how the construction, form and landscape of a 
city become distinguished from another. The 
appendices cover the different characteristics of 
urban and rural areas.

This book is currently among the academic 
sources assigned in Iranian universities in the 
fields of city planning and city building.

Iradj Esmailpour Ghouchani 
Translated by Niki Akhavan

✧✧✧✧✧✧
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الجمالية:  عناصرها  و  الأضرحة  ذوات  دمشق  مشيدات  قتیبة.  الشهابي، 
الجمهورية  في  الثقافة  وزارة  دمشق:  المؤلف.  بعدسة  ميداني  بحث 

العربیة السورية، ١٩٩٥، ٦٧٨ص.

Shihabi, Qutaibah. Mushaiyyadat Dimashq 
Dhawat al-Adrihah wa-ʻAnasiruha al-Jamali
yyah: Bahth Maydani bi-ʻAdasat al-Muʼallif. 
Damascus: Wizarat al-Thaqafah fi al-Jumhuri-
yyah al-ʻArabiyyah al-Suriyyah, 1995, 678pp.

ABSTRACT

Monumental Shrines in Damascus and their 
Aesthetics: Field Research through the 

Author’s Lens

مشيدات دمشق ذوات الأضرحة وعناصرها الجمالية: بحث ميداني بعدسة 

المؤلف

Through this book, the author seeks to com-
pile an inclusive reference of the monumental 
shrines in Damascus along with their aesthetics 
which showcases the characteristics of Muslim 
architecture and its decorative and ornamental 
elements. It begins with a brief introduction to 
the shrines, including their different names, char-
acteristics and models, organised according to 
period and function. There follows a brief survey 
shedding light on the predominant decorative 
and ornamental elements. This is accompanied 
by illustrative drawings and visual evidence 
from Damascus, and regions such as Egypt and 
Iraq, in order to clarify the differences between 
these shrines and contemporary examples within 
other Islamic centres.

The bulk of the work comprises a study of 
shrines organised according to their functions. 
Their exterior appearance is also described in 
minute detail, supported by photographs and 
historical information, as well as descriptions of 
current functions and restorations and changes 
they have undergone.

The book is distinguished by its excellent 
historical and architectural documentation on a 
number of shrines in Damascus drawing upon 
observations and pictures from the author’s field 
research. In addition, the author has relied upon 
historical and architectural documents which he 
contrasts with historical texts and engravings on 

the shrines. The latter are considered to be more 
reliable than the conflicting writings of histori-
ans in many cases. The author argues that at a 
point in time where previous research has failed 
to provide an accurate description of shrines, his 
study is able to more accurately convey their 
details thanks to the use of photo-documentation. 
Nevertheless, he acknowledges the technical and 
logistical difficulties which accompanied his 
fieldwork and affected the extent to which he has 
been able to convey reality.

The book’s rich contents and its inclusion 
of a great number of monumental shrines 
in Damascus make it a good reference for a 
wide range of readers interested in this sub-
ject. However, sometimes the content matter is 
merely descriptive as it does not explore all the 
characteristics of certain shrines. Despite the 
layout and the clear methodology, and the use 
of the relevant concepts and terminology, the 
descriptive historiographical approach to study-
ing the shrines has resulted in some repetition, 
as many shrines are architecturally and decora-
tively similar.

The book has succeeded in depicting an over-
view of shrines in Damascus without, however, 
delving deeper into their features. This can per-
haps be explained by the fact that the author had 
intended his study as a reference book more than 
as a serious architectural or decorative study of 
these shrines.

Shirin Khidr 
Translated by Hugh Lovatt

✧✧✧✧✧✧

و  سرايندگان  هرات:  در  تئاتر  و  موسيقى  الدين.  نصر  سلجوقى، 
آوازخوانان حرفه اى و شوقى هنر تئاتر و هنرآفرينان هراتى. تهران: توس، 

٢٠٠۴/١٣٨٣-٢٠٠۵، ٣٣۶ص.

Saljuqi, Nasr al-Din. Musiqi va Tiʼatr dar Harat: 
Sarayandagan va Avazkhvanani Hirfah’i va 
Shawqi-yi Hunar-i Tiʼatr va Hunarafarinan-i 
Harati. Tehran: Tus, 2004–5, 336pp.
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ABSTRACT

Music and Theatre in Herat: The Poets, 
Professional and Amateur Singers of the 

Theatre of Herat and Herati Artists

موسيقى و تئاتر در هرات: سرايندگان و آوازخوانان حرفه اى و شوقى هنر 

تئاتر و هنرآفرينان هراتى

This book covers the period beginning with the 
Timurid era until the Taliban rule in the 1990s. 
Much of the work is focused on the music of 
the era of Husayn Bayqarah and Amir Shir Ali 
Navayi, the period when music had reached the 
height of its beauty.

The sources and materials used in this work 
include people’s testimonies, contemporary art-
ists in Herat, instruments from previous periods, 
and historical documents.

The writer, in addition to covering the artists, 
actors, authentic music and instruments of Herat, 
also presents a history of the city. He moreover 
considers the relationship between the authentic 
music of Herat and a range of other types of 
music. He also illustrates many issues using 
poetry.

According to the author, the people of Herat 
have always been involved with music, includ-
ing for worship in madrasas and other places of 
gathering.

This book provides a fact-based counterpoint 
to those in Afghanistan who believe that music 
was religiously forbidden. The unique informa-
tion given by the author makes the book appeal-
ing to general readers.

Fakhrollah Safari 
Translated by Niki Akhavan

✧✧✧✧✧✧

نشر  تهران:  تاریخی.  های  هزاره  شهر  نائین:  حسین.  سلطان زاده، 
دفتر بزوهشهای فرهنكي، ١٩٩۶، ٣٢۵ص.

Sultanzade, Husayn. Na’in: Shahri Hizarihayi 
Tarikhi. Tehran: Nashr-i Daftar-i Pazhuhishha-yi 
Farhangi, 1996, 325pp.

ABSTRACT

Na’in, a City with Millennia of History

نائین: شهر هزاره های تاریخی

This book is based on the writer’s dissertation 
entitled “Regeneration of the City of Na’in’s Old 
Configuration”. The greater part of the book is 
allocated to the architectural description of the 
city’s old configuration and its evolution from 
the advent of Islam until the early 1960s. In the 
writer’s view it is vital to first develop an under-
standing of the identity and the organic order of 
the old city’s configuration before attempting to 
make any changes to the area.

The writer aims to show how the city devel-
oped, focusing on its environment and spaces. 
He describes the use of space since the city’s 
foundation, developed in harmony with social 
needs and norms, and emphasises the dynamism 
of a planned and balanced growth (interrelated 
with the configuration of the town). However, 
the book ultimately aims to put forward a solu-
tion for the regeneration of Na’in’s old city 
configuration, which has failed to keep up with 
modern standards and is becoming gradually 
more worn out and derelict. This aim is pursued 
in a ten-page proposal appended at the end of 
the book.

Sultanzade studies the division of city spaces 
into private spaces, semi-private spaces (neigh-
bourhoods) and public spaces only in relation to 
Islamic norms. However, except for some pass-
ing references to the building of a fire temple, he 
makes no mention of the pre-Islamic architecture 
of Na’in, the city with millennia of history.

Prominent features of this book are 406 
images and architectural drawings, which eluci-
date the text.

Sultanzade’s writing always traverses the 
border between architecture and anthropology; 
as a result, his potential readership could include 
those with an interest in both of these fields.

Iradj Esmailpour Ghouchani 
Translated by Sofia A. Koutlaki

✧✧✧✧✧✧
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ص م دی ، م ح م د. نگاهی به تاریخ مهاباد. م ه اب اد: نشر رهرو، ١٣٧٧، 
۵۶٢ص.

Samadi, Muhammad. Nigahi bi Tarikhi Maha
bad. Mahabad: Nashr-i Rahru, 1999, 562pp.

ABSTRACT

A Survey of Mahabad’s History

نگاهی به تاریخ مهاباد

This books aims at familiarising readers with 
Mahabad’s political history and the biographies 
of its eminent personalities and writers. The 
account of the city’s social events begins at its 
foundation date, that is, from the reign of the 
Safavid Shah Isma‘il, and ends at the beginning 
of the solar year 1332 ah (1963). The histori-
cal account of these events is inevitably linked 
with other cities such as Maragheh, Miyanduab 
and Tabriz. Despite the writer’s insistence that 
his historical prose and viewpoint are non-ana-
lytical, he is heavily indebted to Martin van 
Bronson’s book Lord, Sheikh and Government.

Just like van Bronson, Samadi highlights the 
unstable conditions of political rule in this area, 
which found itself wedged between the states of 
Iran and the Ottoman Empire, and attempts to 
demonstrate the role that these two states played 
in inciting unrest among the khans and the elders 
of the area.

The book focuses on the account of the events 
after the Second World War. This account is 
mainly based on primary sources, which the 
writer collected in the 1980s from witnesses of 
these events. This is then followed by a unique 
survey of the circumstances of the formation and 
the three-year-long activity of the Association 
for Kurdistan’s Revival (Kumulah Zhiyanah 
Kurd), commonly known as Kumulah ZhK.

During this brief period Mahabad has to an 
extent been depicted as an ideal city. A great 
part of this information is based on the notes 
of Mulla Qadir Mudarrisi, one of the founders 
of the association, which contain direct narra-
tions on events. The photographs section of the 
book consists of a hundred-page-long album, 
which includes the names of almost all those 

who appear in the group photographs contained 
therein.

However, the book suffers from a lack of 
copy-editing. At times the arrangement of narra-
tions and events does not follow a logical order, 
and a number of unabridged, direct narrations 
on a single event are repeated. The large volume 
of these direct narrations, some of which extend 
over several tens of pages, means that the reader 
misses the main thread of the writing. Moreover, 
the main text contains secondary information 
which should have been placed in the footnotes. 
The biographical notes of the city notables con-
tain numerous samples of Kurdish poems that 
have not been translated into Persian.

The book lacks any information on Mahabad’s 
geography, and the anthropological analysis of 
its customs, habits, clothing, food and so on is 
too brief to be of any use to researchers. The 
book’s main concern is the survey of the obsta-
cles that Kurds faced on their way towards politi-
cal and cultural development, positioned as they 
were between two powerful states. Therefore, 
this book can prove to be a very useful source 
of information to researchers focusing on the 
conflict and the interaction between ethnic and 
national cultures. Ultimately, the main reader-
ship of this book is those readers interested in 
the history and the culture of the inhabitants of 
Western Azerbaijan and Iranian Kurdistan.

Iradj Esmailpour Ghouchani 
Translated by Sofia A. Koutlaki

✧✧✧✧✧✧

گرايلی، فريدون. نیشابور شهر فیروزه. تهران: انتشارات خاوران، 
١٣٧۴، چاپ سوم، ٧٧۵ص.

Girayili, Faridun. Nishabur, Shahri Firuzah. 
Tehran: Intisharat-i Khavaran, 1995, 3rd edn, 
775pp.
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ABSTRACT

Nishabur: The City of Turquoise

نیشابور شهر فیروزه

A significant time span separates the first pub-
lication of this book in 1978 during the Islamic 
Revolution in Iran and the only other work 
solely devoted to the city of Nishabur and its 
history. Apparently, since the year 1014, when 
Abu Abdullah Alhakem wrote a book called 
“The History of Nishabur”, no one had written 
on the topic. For this reason, this work is of great 
value.

The book begins by chronicling Nishabur 
in terms of political and military conflicts. 
After tracing the bumpy trajectory of changes 
in the rule of Nishabur throughout its history, 
the book continues its account through the late 
Qajar period. In a separate chapter entitled “The 
Historical Geography of Nishabur”, the author 
attempts to draw a picture of the city by covering 
the transformation of its physical buildings and 
spaces throughout its tumultuous history of gov-
ernance. The book goes on to provide a list and a 
brief account about the architecture of the build-
ings that remain standing after the city’s periods 
of construction and destruction.

Faridun Girayili, whose university studies 
were in the field of history, has tried to be neu-
tral and exact in his research. Whenever some 
sayings or writings excessively praise or vilify 
his native city, or they are too superstitious in 
nature, the author has included an opposing 
point of view. However, his orientation toward 
Twelver Shia Islam is apparent and cannot be 
easily overlooked in the book.

Since the writer is a poet, the text is rich from 
a literary perspective and the language is refined. 
Thus, inevitably, given the author’s special inter-
est in Persian literature, many of the sources 
and evidence in the book have been taken from 
poetry collections or literary texts. While this is 
an interesting approach, it has meant that a great 
portion of the chapter entitled “History Makers 
of Nishabur” is limited to accounts of the city’s 
poets and writers and their characters. This 
same excessive attention to poetry and litera-

ture is repeated in the chapter entitled “Today’s 
Thinkers and Artists”.

Ultimately, a small portion of the book has 
been devoted to the popular culture of Nishabur. 
Given the stature of the city, this segment appears 
particularly short and poor. As such, one should 
consider Nishabur, Shahri Firuzah better suited 
for researchers of history, Persian literature and, 
of course, Nishabur itself, rather than a book 
that would appeal to anthropologists. The great 
amount of time Faridun Girayili has put into 
this work has resulted in a bibliography of over 
two hundred Persian and Arabic sources on the 
history of Nishabur, and consequently on the his-
tory of Khurasan as well. This makes the work a 
great resource for all researchers of culture and 
history.

Iradj Esmailpour Ghouchani 
Translated by Niki Akhavan

✧✧✧✧✧✧

Işık, Oğuz and Pınarcıoğlu, M. Melih. Nöbetleşe 
Yoksulluk: Gecekondulaşma ve Kent Yoksulları: 
Sultanbeyli Örneği. Istanbul: İletişim, 2002, 
368pp.

ABSTRACT

Bequeathing Poverty: Slums and the Urban 
Poor: The Case of Sultanbeyli

Nöbetleşe Yoksulluk: Gecekondulaşma ve Kent 
Yoksulları: Sultanbeyli Örneği

This 368-page book is a sociological study of 
a shanty town (gecekondu) district in Istanbul, 
namely Sultanbeyli, in the late 1990s.

This work is an attempt to understand the 
survival strategies of the urban poor in the face 
of the social, economic and political transfor-
mations after 1980, based on a research project 
undertaken in 1997 in Sultanbeyli.

The book engages in a critical discussion with 
the literature on urbanisation and poverty. For 
understanding the survival strategies of the poor 
the authors suggest the concept of “bequeathing 
poverty”. This refers to the functioning principle 
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of socio-economic networks around urban rent 
and community relations that transfer poverty 
from early settlers to the latecomers, by means 
of upward mobility. The authors use both quali-
tative and quantitative techniques to show how 
“bequeathing poverty” functions in Sultanbeyli.

Işık and Pınarcıoğlu discuss the dynamics of 
urbanisation in Turkey before and after 1980. 
They emphasise the gradual urbanisation of the 
period before 1980, as opposed to the tense and 
exclusive urbanisation model of the post-1980 
period.

Thereafter the authors deal with the history 
of urbanisation in Sultanbeyli. They use the 
aggregate data on demographics, economic vari-
ables and political differentiation in Sultanbeyli 
to illustrate the complicated structure of the 
district that defies the models proposed by the 
existing literature. In the seventh chapter, based 
on the genuine quantitative data on age groups, 
literacy, wealth and income distribution, the 
authors argue that the upper, middle and lower 
segments in Sultanbeyli are formed on the basis 
of a particular combination of distribution of 
illegal urban rent, property ownership and ethnic 
community affiliations.

The conclusion points to the fact that segre-
gation of communities on the basis of religion, 
ethnicity or wealth creates a society where inte-
gration and progress become impossible.

The book is targeted at both academic and 
non-academic audiences. Theory and empirical 
data is integrated in a very efficient and effective 
way. At the end of the book there are maps of 
data gathered in the field survey. There are also 
the field notes of the authors presented in a scat-
tered format throughout the book.

Overall, although this book has fewer indi-
vidual stories from Sultanbeyli than expected, 
it is a breakthrough in urbanisation literature in 
Turkey as it places the urban poor’s agency at the 
centre of the narrative.

Helin Burkay

✧✧✧✧✧✧

Refik, Ahmet. On Altıncı Asırda İstanbul Hayatı 
(1553–1591). Istanbul: Devlet Basımevi, 1935, 
171pp.

ABSTRACT

Life in Istanbul in the Sixteenth Century 
(1553–1591)

On Altıncı Asırda İstanbul Hayatı (1553–1591)

This book depicts the philosophical, social, cul-
tural and economic aspects of life in Istanbul 
between 1553 and 1591 as reflected in records 
in the Court Archives (Hazine-i Evrak). The 
records provide information on various aspects 
of social life such as palace management, intel-
lectual and scientific life, women’s status, laws 
regulating the legal and social status of non-
Muslims, services provided by municipalities, 
health services, the development and construc-
tion of public facilities, commerce and industry, 
and customs services.

The first document included in the book 
belongs to the Hegira year 961 (1553 ac). The 
last document is dated 993 (1585 ac). Documents 
for certain years are missing, and some of the 
records in the state register are irregular due to 
the fact that the records were kept by different 
clerks.

Each chapter includes related documents, 
which contain details on specific periods. 
For instance, in the chapter titled “Palace 
Management”, a copy of the letter sent to Queen 
Elizabeth I, and documents related to the impor-
tation of sables and fur from Russia, can be 
found. Furthermore, information concerning 
commercial and economic relations with other 
foreign countries is provided. The use of these 
official documents increases the reliability of 
the information provided in the book. For ease 
of reference, the less accessible terms and words 
are explained in the footnotes when needed.

Historical Istanbul provides valuable informa-
tion for understanding the underlying causes of 
changes in urban life during the flow of history, 
the urban and social transformation of modern 
Istanbul, and for finding solutions to the city’s 
problems.
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This work constitutes a source of reference for 
social scientists working on life in Istanbul in the 
sixteenth century, and for readers interested in 
this period in general.

Başak Acınan 
Translated by Ertürk Barlas

✧✧✧✧✧✧

Arel, Ayda. Onsekizinci Yüzyıl İstanbul 
Mimarisinde Batılılaşma Süreci. Istanbul: İ.T.Ü. 
Mimarlık Fakültesi Baskı Atölyesi, 1975, 176pp.

ABSTRACT

The Westernisation Process in the 
Architecture of Eighteenth-Century Istanbul

Onsekizinci Yüzyıl İstanbul Mimarisinde 
Batılılaşma Süreci

This book investigates the architecture of 
the Ottoman capital during the period of its 
Westernisation. The research includes a detailed 
study of architectural examples such as mosques, 
palaces, kiosks, public fountains, schools, librar-
ies and türbes (tombs) from the Tulip Era 
(1718–30) to the end of the reign of Selim III 
(1808). As one of the few pioneer researches on 
the Western influences on Ottoman architecture, 
the work is also one of the main sources in this 
field. The topic is investigated chronologically in 
three stages: 1721–40, 1740–89, and transition 
(the architecture of Selim III period).

The study also provides information on 
Ottoman-European relations and the social, 
cultural and political changes in the Ottoman 
Empire. The author consulted both European 
and Ottoman travel accounts and memoirs in 
order to present cross-cultural perceptions. 
Original findings from comparative analyses 
show that eighteenth-century Ottoman archi-
tecture was innovative and genuine and not 
undergoing decline, or as the author states: 
“Eighteenth-century is not truly a period of 
Westernisation for Ottoman architecture but 
constitutes a preliminary period leading to inevi-
table Westernisation.”

This study since its publication in 1975 forms 
a major source despite its poor quality of print 
and retains its utility for late Ottoman art and 
architectural history.

Sezim Sezer

✧✧✧✧✧✧

Germaner, Semra and İnankur, Zeynep. 
Oryantalistlerin İstanbul’u. Istanbul: Türkiye İş 
Bankası, 2002, 329pp.

ABSTRACT

Istanbul and the Orientalists

Oryantalistlerin İstanbul’u

This book deals with the depictions and per-
ceptions of nineteenth-century Constantinople/
Istanbul as well as the daily life and “cul-
tural, institutional and urban realities” of the 
city during this period. The research, a compre-
hensive study on the Orientalist reflections of 
life in the Ottoman capital, takes its place as a 
key resource on the subject of Orientalism and 
Istanbul. The introductory chapters of the study 
give a good coverage of the history of East and 
West encounters and Istanbul’s artistic milieu of 
the period.

The authors note that while “Istanbul’s exotic 
beauty and the wealth of its historical resources 
might have been the principal causes of the influx 
of a vast number of Orientalist artists, the attitude 
of the Court, which fostered Westernisation in 
the Ottoman Empire, was also a chief factor for 
the magnitude of its appeal to Western artists”.

The book is constructed on this bi-axial 
hypothesis. The core chapters focus on the 
Orientalist subjects from daily life, including 
the harem, bath and coffee houses, and the 
slave market. In addition to paintings, there are 
excerpts from the newspaper L’Illustration, trav-
ellers’ accounts and memoirs. The authors have 
introduced not only the Western sources but also 
the Ottoman representatives of the movement, 
such as “Prince Abdülmecid, the Caliph” and 
“Ottoman Orientalist Osman Hamdi”.
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As a part of the Istanbul depictions, and as an 
emerging “art” supported by the Ottoman court, 
photography is treated in an individual chapter.

The study shows that “Istanbul was one of 
the most active centres for nineteenth-century 
Orientalists”. The output of Orientalist artwork 
in this period was vast.

The appended list, composed of Western artists 
who visited Istanbul from 1891 to 1916, covers 
over 160 painters including French, British, 
German, Italian, Austrian, American, Danish, 
Belgian, Swiss, Maltese, Polish, Russian, Dutch 
and Hungarian artists. The authors consulted a 
great quantity of written records and accumu-
lated a comprehensive collection of visual mate-
rial – with an excellent graphic quality – mainly 
located at present in Turkey. Published both in 
English and in Turkish, the book constitutes a 
major contribution to the field of Orientalism and 
nineteenth-century Istanbul.

Sezim Sezer

✧✧✧✧✧✧

Çiftçi, Cafer (ed.). Osman Gazi ve Bursa 
Sempozyumu: “Payitaht Bursa’nin Kültürel 
ve Ekonomik İlişkileri”; Bildiri Kitabı (04–05 
Nisan 2005, Bursa). Bursa: Osmangazi Bele-
diyesi, 2005, 272pp.

ABSTRACT

Osman Gazi and Bursa Symposium: 
Proceedings on the Cultural and Economic 

Relations of Bursa during the Time it was the 
Capital of the Ottoman Empire

Osman Gazi ve Bursa Sempozyumu: “Payitaht 
Bursa’nin Kültürel ve Ekonomik İlişkileri”; 
Bildiri Kitabı (04–05 Nisan 2005, Bursa)

This publication, edited by Cafer Çiftçi, com-
prises the papers given at the 2005 symposium, 
as part of the series of symposia jointly organ-
ised by the municipal government of Bursa 
Osman Gazi and Uludağ University. Bursa was 
the capital of the Ottoman Empire during its 
foundation stage, and the papers adopt a mul-

tifaceted approach to investigate the nature of 
Bursa’s economic and cultural network with its 
environs (including Iznik and Mudanya) from 
the fourteenth century onwards.

The first part looks at the roles played by 
dervishes and nomads during the urbanisation 
process of the Ottomans, who had first settled in 
the region when it was a border principality. This 
section also explores the groups’ relations with 
the existing cultural entities.

The papers underline the dynamism of the 
urbanisation process, focusing especially on the 
effects of the systematic movements of individu-
als and groups, emphasising the importance of a 
shared culture in enabling this process.

The papers focusing on the fourteenth century 
mostly depend on secondary source material 
and offer a synthesis on Bursa in this period. 
The article written by Mustafa Kara stands out 
in its use of unpublished primary source mate-
rial to map out the circulation of dervishes, 
their students and their works, between Bukhara, 
Bombay and Bursa.

The second part explores the nature of eco-
nomic ties between the city of Bursa and the set-
tlements around it, by looking at their evolution 
in the pre-Ottoman period and reconstructing 
the antique roads that passed through Byzantine 
Prusa (old name of Bursa). The approach adopted 
here differs from the usual Turkish economic 
and political historiography which emphasises 
the state mechanisms and relies on archival and 
official histories. Here the aim is to evaluate 
production, distribution and consumption rela-
tionships through an analysis of their effects on 
urban life and contributions to urban identity. 
The relationship of the city with its immediate 
environs is explored together with links to for-
eign trade, and the concept of the city-dweller is 
analysed within a multicultural, multifaceted and 
changing context.

Perhaps the most interesting part is that which 
explores artistic, cultural and intellectual life 
during the foundation and development stages 
of Bursa. The articles in this section look at the 
creation process of Bursa’s urban identity and 
explore the ways in which it has been shaped 
by art, literature, education and medicine. The 
authors propose a re-evaluation of the interaction 
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between sciences and arts, as well as a question-
ing of modern concepts such as the boundaries 
between language, geography and ethnic dif-
ferences. The articles by Zeren Tanındı, Selim 
Kuru and Hatice Şahin bring together examples 
from primary source material that shed light on 
the reflective and permeable realms of images, 
language and science in cosmopolitan Bursa.

Zeynep Oğuz 
Translated by Aysu Dinçer

✧✧✧✧✧✧

Demirel, Ömer. Osmanlılar Dönemi Sivas Şehri: 
Makaleler. Sivas: Sivas Valiliği İl Kültür ve 
Turizm Müdürlüğü, 2006, 206pp.

ABSTRACT

The City of Sivas during Ottoman Times: 
Articles

Osmanlılar Dönemi Sivas Şehri: Makaleler

This book is part of a series titled “Sivas: 100 
Essential Works” published by the Municipality 
of Sivas. The present volume is made up of arti-
cles and presentations on Sivas created by Ömer 
Demirel. According to the author, these works 
will be a valuable resource for both Ottoman 
urban historians and the members of the general 
public interested in learning about the city of 
Sivas.

The book starts with an analysis of Sivas’s 
physical outlook and socio-cultural works of 
art built during the Ottoman period. Following 
this, the economic life of the city is described by 
discussing the economic geography of the city 
including the bazaar, the hamam (Turkish bath), 
the han (inn) and the bedesten (covered bazaar). 
In addition to a general discussion of the city’s 
social and economic institutions, some insti-
tutions and monuments such as Mevlevihane 
dervish lodge, Ahi Zaviye dervish lodge and 
fountains and Küçük Minare neighbourhood are 
described in detail.

The Mongol invasion, which the author calls 
the Timur incident, is also discussed since it 

was a turning point in the history of Sivas which 
caused great physical, economic, cultural and 
political destruction.

Since the book is made up of independent arti-
cles, all the tables, maps and plans are presented 
within the respective articles and not at the end 
of the volume. The visual materials inserted in 
each article make the subject matter easier to 
understand. The only exception is with photo-
graphs, which are placed at the end of the book.

With its detailed discussion and analysis 
the book proves to be a valuable resource for 
researchers working on Ottoman Sivas. For the 
non-expert readers the detailed academic narra-
tive might be too heavy.

Ecehan Koç

✧✧✧✧✧✧

Hızlı, Mefail. Osmanlı Klasik Döneminde Bursa 
Medreseleri. Istanbul: İz Yayıncılık, 1998, 
207pp.

ABSTRACT

The Medreses of Bursa in the Ottoman 
Classical Period

Osmanlı Klasik Döneminde Bursa Medreseleri

Medreses were important features of Ottoman-
Turkish culture and academic life. In this study, 
the author attempts to evaluate their importance 
by focusing on Bursa. Bursa has in many ways 
been the main foothold in Ottoman history: 
according to the author, any study on Ottoman 
history that disregards Bursa would be incom-
plete.

This particular study deals with the medreses 
built between the fourteenth and the sixteenth 
centuries. The chapters are based on the reigns 
of sultans from the fourteenth century onwards. 
The medreses’ histories are told starting from the 
reign of Orhan, up to the reign of Murad III. The 
author discusses the historical and social devel-
opment of Bursa’s medreses.

The author has utilised court records to con-
struct this documentary study. He also refers to 
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former studies on the topic, which are limited in 
number. The book includes statistical informa-
tion on the construction dates of each structure, 
as well as the names they were given within 
each period and the number of students at each 
medrese. The book fills an important gap in the 
field; however, it would have been beneficial had 
the study given more weight to the analysis of 
contemporary events alongside the classification 
of medreses.

This study demonstrates the importance of 
court records as sources that reveal detailed 
information on medreses. By sifting through 
such records, the author sheds light on the level 
of wages for teachers (müderris) and the number 
of teachers employed in each medrese. Some 
important medreses constructed during Orhan’s 
reign are Manastır Medresesi, Hisar Dışındaki 
Orhan Gazi Medresesi and Lala Şahin Paşa 
Medresesi (currently this medrese serves as a 
children’s library, Hisar Kütüphanesi, in a way 
still continuing to fulfil its initial function).

During the classical period, a total of fifty 
medreses were built in the centre of Bursa: 
thirteen in the fourteenth century, twenty in 
the fifteenth century, seventeen in the sixteenth 
century. The highest number of medreses was 
founded during Mehmet the Conqueror’s reign. 
By the end of the sixteenth century, Bursa had a 
potential for around 500 students, excluding 150 
students attending primary school (sıbyan mek
tebi). Ulucami and its environs had the heavi-
est concentration of medreses. The education 
gained at medreses could be put to use in the 
outside world. The Ottomans gave graduates of 
medreses the opportunity to become teachers 
(müderris), judges (kadı) or religious officials 
(müftü), thereby providing a solution to employ-
ment needs.

Özge Soylu Bozdağ 
Translated by Aysu Dinçer

✧✧✧✧✧✧

Tuğlacı, Pars. Osmanlı Şehirleri. Istanbul: 
Milliyet, 1985, 411pp.

ABSTRACT

Ottoman Cities

Osmanlı Şehirleri

Ottoman Cities is an encyclopaedia published 
in 1985. According to the author, Pars Tuğlacı, 
the book aims to explain the political, economic, 
social and cultural lives of cities under Ottoman 
rule by relying on detailed and reliable resources 
and abundant visual material.

To keep the scope of the book manageable, 
the author focuses on the major developments in 
particular cities during Ottoman times, instead 
of studying the complete history of all the cities 
in Asia, Africa and Europe when the Ottoman 
Empire was at the zenith of its expansion.

The book divides the cities it discusses into 
two sections. In the first section, cities within 
the political boundaries of Turkey today are dis-
cussed. In the second section, the cities presented 
were once within Ottoman territories but are 
now outside the borders of Turkey. The entries, 
which start with Adana and end with Zigetvar, 
are alphabetically ordered. Old names of cities 
are also included within the entry title next to 
new names.

The entries provide a very short history of the 
cities before the Ottoman era and thereafter dis-
cuss major social, economic and cultural devel-
opments, along with their geographical position, 
under the Ottomans.

In the foreword the author argues that the 
Turks have generally increased the standard 
of living in the cities they conquered, devel-
oped them and made them more prosperous. He 
refutes the claim that the Ottomans destroyed the 
cultural and religious structures of non-Muslims. 
Such assertions cause the reader to question the 
objectivity of this book.

Ecehan Koç

✧✧✧✧✧✧
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Alada, Adalet Bayramoğlu. Osmanlı Şehrinde 
Mahalle. Istanbul: Sümer, 2008, 247pp.

ABSTRACT

Ottoman Urban Neighbourhoods

Osmanlı Şehrinde Mahalle

This study focuses on the Ottoman neighbour-
hood and is divided into four chapters. The first, 
entitled “Urban Legacy”, studies the city among 
Ancient Turks, Byzantines, Muslims, Anatolian 
Seljuks and Ottomans. After this historical intro-
duction, the book embarks in the second chap-
ter on an analysis of municipal establishments, 
namely vakfs (endowments), guild organisations 
and the neighbourhood.

It is only in the third chapter that the author 
begins to scrutinise the Ottoman neighbour-
hood. After a general look into the concept of 
neighbourhood, she analyses the significance of 
neighbourhood for Ottomans under five major 
sub-headings.

The first analyses the place of neighbourhoods 
in Ottoman society with a focus on the economic 
structure and relations. It also touches on the 
determining roles of Islam, örfî (customary) law 
and social culture.

The second looks at the issue of neighbour-
hood as either a legal entity or a unit of civil 
society.

The third deals with the physical and demo-
graphic features and the fourth with the social 
structure and relations in the neighbourhood. In 
this context, the author examines the concepts of 
successive liabilities, shared responsibility and 
the inhabitants’ rights as neighbours.

Finally, under the fifth sub-heading, she 
investigates the institutional structure of neigh-
bourhood as an administrative unit. She draws 
attention to the mosque as a social and admin-
istrative centre, focusing on administrative 
organisation within neighbourhoods, and the 
avarız akçası vakfı (foundations established by 
 philanthropists under the Ottomans) as an auton-
omous and corporate source for the neighbour-
hood.

The fourth chapter focuses on the changes in 

the traditional neighbourhood since the nine-
teenth century.

Although the author presents this book in rela-
tion to some current issues regarding the neigh-
bourhood in general, those who are interested in 
the local administration of the Ottoman Empire 
will benefit from it most.

Hasan Çolak

✧✧✧✧✧✧

Demirel, Ömer. Osmanlı Vakıf-Şehir İlişkisine 
Bir Örnek: Sivas Şehir Hayatında Vakıfların 
Rolü. Ankara: Türk Tarih Kurumu Basımevi, 
2000, 220pp.

ABSTRACT

An Example of Ottoman Endowment-City 
Relationship: The Role of Endowments in 

Sivas

Osmanlı Vakıf-Şehir İlişkisine Bir Örnek: Sivas 
Şehir Hayatında Vakıfların Rolü

In this book Ömer Demiral studies the role 
of vakfs (religious endowments) in the settle-
ment, Islamisation and reconstruction of the 
city of Sivas. It depicts a typical Anatolian city 
which was also an old, important Seljuk centre. 
According to the author, the vakfs were one of the 
first institutions to influence the establishment 
and reconstruction of the city after its destruction 
by Timur Leng. The author discusses the physi-
cal, economic and demographic changes along 
with cultural manifestations which have been 
influenced by the vakfs. There have been many 
studies conducted on Ottoman vakfs in general; 
however, this study fills a gap by unravelling 
the influence of foundations on the economic, 
political, topographical and cultural structure of 
the city.

The author has chosen Sivas as a typical town 
in Middle and Eastern Anatolia. He limits his 
time frame to 1700–1850, but also refers to vakfs 
that had already been founded by that period and 
were still functioning.
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The author explains how the endowments 
influenced the physical structure of the city 
as neighbourhoods developed around small 
mosques and dervish lodges. The city grew as 
governors established larger vakfs. The author 
identifies seventy names referring to neighbour-
hoods and 130 mosques. He concludes that 
although only a small number of vakf estates 
have survived from the Seljuk period, these are 
the largest and richest vakfs in the area.

Demirel also refers to the economic organisa-
tion of vakfs, their sources, their legal standing 
and their administration. He provides a ratio of 
Muslim and non-Muslim endowments and vakfs 
founded by women. He includes photos and 
neighbourhood plans from 1500 onwards, along 
with the testament of prominent people.

Detailed information is not provided on vakfs 
established by Bektashis. Archival evidence is 
presented and the incomes of vakfs are simply 
compared to one another; issues such as the 
income distribution between vakfs are not criti-
cally analysed. It is likely that the omission of 
such issues results from the fact that the author 
has not had access to all the relevant archival 
material.

Özge Soylu Bozdağ and Ecehan Koç

✧✧✧✧✧✧

Güneş, İhsan et al. Osmanlı’dan Cumhuriyet’e 
Eskişehir, 1840–1923. Eskişehir: Anadolu 
Üniversitesi, 2007, 286pp.

ABSTRACT

Eskişehir from Ottoman Times to the 
Republic, 1840–1923

Osmanlı’dan Cumhuriyet’e Eskişehir, 
1840–1923

The goal of this book is to highlight the histori-
cal outlook of Eskişehir’s modernisation period 
between 1840 and 1923. The authors complain 
of the insufficiency of resources relating to 

Eskişehir but claim to have produced a book that 
is able to fill a gap in its history from those they 
were able to access. The volume includes a bib-
liography and an appendix at the end, document-
ing the resources used.

In the introduction the history of Eskişehir 
up until the nineteenth century is discussed. 
This section includes information on pre-his-
toric settlements and historical developments 
in Eskişehir during the Hellenistic, Byzantium, 
Roman and Ottoman eras.

According to many travellers’ accounts, by 
the beginning of the nineteenth century Eskişehir 
had turned into a neglected small town. However, 
in the second half of the nineteenth century it 
entered a phase of modernisation. The two main 
sections in this book cover the developments 
during this period.

The first covers the changes in governance, 
transportation and health services, and the social, 
economic and cultural structures in Eskişehir 
from the second half of the nineteenth century 
until the Turkish War of Independence.

The second looks at the effects of the events 
after the First World War on Eskişehir. The 
wave of nationalism that grew stronger after 
the invasion of Anatolia, the local resistance, 
the unification of the local resistance movement 
with the national resistance movement, the role 
of Eskişehir during the resistance and the effects 
of the resistance on the city are discussed. The 
effects of the Turkish War of Independence and 
the establishment of the Republic on Eskişehir 
and the role of Eskişehir in these events are also 
examined in this section.

The book recounts the events in Eskişehir 
at the final stages of the Independence War in 
a similar vein to the official discourse of the 
Turkish state, emphasising the damage caused 
by the withdrawing enemy, mainly Greeks, to 
Eskişehir. Eskişehir’s reconstruction after the 
war is also recounted with an emphasis on the 
ways in which damage inflicted by the enemy 
was overcome.

The book has succeeded in filling a gap by 
focusing on a particular city during a much stud-
ied period. It is a good idea to focus on Eskişehir 
in this period; however, being a much studied 
topic it is inevitably repetitive in places. Despite 

KHANBAGHI - CITIES.indb   99 10/10/2014   16:32



 100 Cities as Built and Lived Environments

this, it is a valuable resource for those who want 
to learn more about Eskişehir.

Ecehan Koç

✧✧✧✧✧✧

Ortaylı, İlber. Osmanlı’nın Üç Başkenti: Bursa 
– Edirne – İstanbul. Ankara: Turizm Bakanlığı, 
2005, 69pp.

ABSTRACT

Three Capitals of the Ottoman Empire: 
Bursa – Edirne – Istanbul

Osmanlı’nın Üç Başkenti: Bursa – Edirne – 
İstanbul

Bursa, Edirne and Istanbul are three cities that 
served as capitals for the Ottoman Empire. In 
this study, information is given about historical 
artefacts belonging to pre-Ottoman and Ottoman 
periods in these three cities.

The first city examined in the book is Bursa. 
As well as being a rich commercial city, Bursa, 
the first capital of the Ottoman Empire, is well 
known for its hot springs. Its mystic atmosphere 
is mentioned as one of the important attributes of 
the city. The author also briefly describes tombs, 
mosques, inns and baths. Special emphasis is 
given to Yeşil Cami (The Green Mosque) and 
Yeşil Türbe (The Green Tomb). The place of 
Turkish baths in the daily life of city-dwellers 
is also emphasised. For those who want to 
experience rural life, visiting Cumalıkızık and 
Hamamlıkızık villages in the vicinity of the city 
is suggested.

The second city presented in the book is 
Edirne. Besides being a city of commerce and 
science, Edirne, the second capital of the Empire, 
is also important from a strategic point of view. 
Architecture developed rapidly after the con-
quest of the city by the Ottomans. Brief infor-
mation is given in the book about the mosques, 
especially the Selimiye Mosque, Sinan, the well-
known architect’s masterpiece.

The last city dealt with in the book is Istanbul. 
The Sultanahmet Square, deemed as “the starting 

point of the world”, and its vicinities are pre-
sented as “must-sees” together with the Grand 
Bazaar. Information is provided on the Basilica 
Cistern, the Hagia Sophia, Topkapı Palace and 
other mosques shaping the urban fabric. Being 
an urban mosaic of languages and religions, the 
Fener, Balat, Eyüp, Galata and Üsküdar districts 
are each considered in detail.

Prepared within the context of cultural tour-
ism, this work is a guidebook for domestic 
and foreign tourists containing basic information 
about these cities.

Başak Acınan 
Translated by Ertürk Barlas

✧✧✧✧✧✧

Myntti, Cynthia. Paris Along the Nile: 
Architecture in Cairo from Belle Époque. Cairo: 
American University in Cairo Press, 1999, 
112pp.

ABSTRACT

Paris Along the Nile: Architecture in Cairo 
from Belle Époque

The book is about Cairo’s architectural heritage 
of the late nineteenth century and early twentieth 
century – the belle époque. Concerned about the 
dilapidation of this architecture and encouraged 
by rising public desire for its preservation, the 
author contributes by making a photographic 
recording of its impressive features.

During his 1867 visit to Paris’s Universal 
Exposition, the Khedive Ismail of Egypt admired 
“new” Paris with its gardens and broad boule-
vards, and decided to modernise Cairo on the 
Parisian model. The project was implemented by 
top French expertise according to a master plan 
prepared by Ali Mubarak, the French-educated 
Egyptian Minister of Works.

The book comprises an introduction, twelve 
sections and a conclusion. The first section, enti-
tled “Cairo: The Cosmopolitan Years”, is a con-
cise history of the Khedive’s decision to build 
an entirely new Western city along the Nile to 
rival Paris. It describes the main features of the 
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new city and the development, towards the end 
of the nineteenth century, of the central business 
district with its multi-storey Parisian-style com-
mercial and residential buildings and fashionable 
amenities.

The second section, “The Builders and their 
Buildings”, reviews in broad terms the involve-
ment of the French and Italian architects, and the 
styles they applied such as Italian Renaissance 
or French Baroque, without discussion of any 
individual architect’s work.

The following ten sections form the core of 
the book. They contain black and white photo-
graphs, unaccompanied by text, of buildings and 
street views, and architectural details. The pho-
tographs were not intended as a documentary, 
and the book doesn’t systematically cover one 
particular building type or architectural style. 
They rather reflect the impressions of the author, 
who is an anthropologist and an amateur pho-
tographer.

The book aims to draw attention to this impor-
tant part of Cairo’s architectural heritage which 
has been neglected and is in a poor state.

Fathi Bashier

✧✧✧✧✧✧

Berk, İlhan. Pera. Istanbul: Adam Yayınları, 
1990, 194pp.

ABSTRACT

Pera

The author, who has penned various works of 
poetry, employs a poetic language with rhe-
torical expressions and metaphors in this book 
on Pera (today’s Beyoğlu). Using this agree-
able literary style, he introduces various Muslim 
and non-Muslim personalities who have lived, 
worked and travelled in Pera. He mentions the 
relations that well-known politicians, men of let-
ters, statesmen and artists established with Pera 
and what people did in their daily activities. He 
offers glimpses into the lives of famous person-
alities through Pera’s renowned hotels, taverns, 
streets, arcades and cinemas. The book also 

includes the poems the author has written on the 
neighbourhoods.

This heartfelt account allows readers to feel 
as if they were actually walking on the streets 
of Pera. Referring to the street names that were 
changed and the buildings that were replaced by 
others, the author makes comparisons between 
the old and new Pera; he describes the structures 
that used to stand in the place of today’s much 
frequented restaurants and arcades. He provides 
information on the origins of names of roads, 
streets and arcades. That the author occasionally 
narrates various stories related to the streets of 
Pera makes the account even more enjoyable.

Feryal Tansuğ 
Translated by Aysu Dinçer

✧✧✧✧✧✧

Abdullah, Wuryanto et al. Perkampungan di 
Perkotaan Sebagai Wujud Proses Adaptasi 
Sosial Daerah Istimewa Yogyakarta. Jakarta: 
Departemen Pendidikan dan Kebudayaan, 1985, 
142pp.

ABSTRACT

The Social Process of Adaptation in Urban 
Settlements of Yogyakarta

Perkampungan di Perkotaan Sebagai Wujud 
Proses Adaptasi Sosial Daerah Istimewa 

Yogyakarta

Yogyakarta is known as the centre of Javanese 
civilisation. Although the majority of its popula-
tion is Muslim, the indigenous Javanese culture 
still permeates the area’s customs and traditions. 
This book focuses on the distinctive sociologi-
cal features of Yogyakarta which stem from the 
incorporation of villages into the city. The book 
analyses the process of adaptation of two vil-
lages to urban Yogyakarta.

The readers are invited to learn about the 
“other side” of urban civilisation. The amal-
gamation of separate settlements is basically 
viewed as an effort to build a city. However, the 
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book has paid less attention to the abandonment 
of previously inhabited areas.

Methodologically, this book is very techni-
cal. The descriptions are quantitative rather than 
qualitative. The explanations are mostly based 
on statistical data and do not always take into 
consideration common observations.

The detailed explanation and pictures pro-
vided make the book particularly useful for 
policy makers. There are sections which might 
be of interest to a non-specialised audience, such 
as a section on gossip in Yogyakarta.

Imron Rosidi

✧✧✧✧✧✧

Tjandrasasmita, Uka. Pertumbuhan dan 
Perkembangan KotaKota Muslim di Indonesia 
Dari Abad XIII Sampai XVIII Masehi. Kudus: 
Menara Kudus, 2000, 239pp.

ABSTRACT

Growth and Development of Muslim Cities 
in Indonesia from the Thirteenth to the 

Eighteenth Century ce

Pertumbuhan dan Perkembangan KotaKota 
Muslim di Indonesia Dari Abad XIII Sampai 

XVIII Masehi 

The book is a socio-historical study on Muslim 
cities in the Indonesian archipelago. It tries to 
reconstruct the urban life of pre-industrial cities 
from the thirteenth to the eighteenth century, 
namely in the period of Muslim kingdoms. The 
study refers to various coastal and inland cities, 
such as Samudra-Pasai, Aceh, Banten, Cirebon, 
Demak, Gresik and Gowa-Tallo, which were 
once capital cities of Muslim kingdoms and/or 
important trade and commercial cities.

The book applies an urban sociological 
approach as well as a historical and archaeo-
logical one. It also provides a topography and 
morphology of cities. It uses various kinds of 
sources, including local writings, foreign travel 
reports, ancient maps, diaries and archaeological 
artefacts.

The work provides a background to the coming 
and spread of Islam in the archipelago, and how 
Muslim cities grew and developed alongside the 
growth of Islam. It reconstructs the pattern of 
traditional cities, their economy, trade commodi-
ties, social structure, social and religious institu-
tions, population, culture and religious life.

It shows that most of the coastal cities were 
influenced by Islam or the Muslim population. 
There was a process of accommodation and 
adaptation between pre-Islamic local culture 
and Islamic cosmopolitan culture brought by 
Muslim traders of different nationalities, which 
influenced cities and their social structures. It 
finds that coastal cities were more dynamic and 
cosmopolitan compared to inland cities. Some of 
the coastal and inland cities expanded to become 
Muslim kingdoms.

There are useful pictures and drawings, but 
they are of poor quality. Even though there are 
many erroneous words and sentences, the book 
remains readable and fills a gap in the socio-
historical field on cities in Indonesia.

Amelia Fauzia

✧✧✧✧✧✧

Петров, В. Г. Пишпек Исчезающий 1825–1926. 
Бишкек: Литературный Кыргызстан, 2005, 
100c.

Petrov, V. G. Pishpek Ischezaiushchii 
1825–1926. Bishkek: Literaturnyi Kyrgyzstan, 
2005, 100pp.

ABSTRACT

Vanishing Pishpek 1825–1926

Пишпек Исчезающий 1825–1926

Vladimir G. Petrov’s book Pishpek 
Ischezaiushchii 1825–1926 (Vanishing Pishpek 
1825–1926) is of interest not only to historians 
and ethnographers, but also to a wide audience. 
The work provides material on the history of the 
emergence of modern Kyrgyzstan’s capital city 
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– today’s Bishkek – while describing in consid-
erable detail the city’s development in the nine-
teenth century. This publication also includes 
material on Kyrgyzstan’s first steps towards 
national sovereignty. The time frame given in 
the book’s title refers to the relatively recent past 
of this capital city. The detailed description of 
the geographic location of old Bishkek is one 
interesting aspect of this work, and creates the 
impression that the reader is making a personal 
visit to this old city. The author, a local histo-
rian by training, successfully combines statistical 
data with archival sources.

The book is written in fine literary prose. 
The extensive use of reliable sources (archival 
photographs and historical documents) provides 
the study with a certain weight and significance 
among rival works on a similar theme. It tells 
the story of the beginning of the formation of 
Kyrgyzstan’s capital as a cultural, educational 
and industrial centre. The information it provides 
about the city and its first buildings is of great 
interest, but no less valuable is the data provided 
on its inhabitants.

Of particular value are the black and white 
photographs that accompany the whole text, 
which give the narration a natural authenticity. 
The majority of the photographs of old build-
ings and trading establishments have been taken 
from the Central State Archive of the Republic 
of Kyrgyzstan. However, there are also pictures 
from private family collections.

In the book’s epilogue the author writes: 
“Dzhul – Pishkek – Frunze – Bishkek . . . And 
all of these are names of our city.” He poses 
the rhetorical question: what will the new city 
of Bishkek be like? At the end, the author has 
provided a table of the city’s old and new street 
names in the appendix.

Khadicha Shambetalieva 
Translated by Joseph Livesey

✧✧✧✧✧✧

Акишев, Кемаль и др. Позднесредневековый 
Отрар: XVI–XVIII вв. Алма-Ата: Наука, 1981, 
343c.

Akishev, Kemal et al. Pozdnesrednevekovyi 
Otrar: XVI–XVIII vv. Alma-Ata: Nauka, 1981, 
343pp.

ABSTRACT

Late Medieval Otrar Sixteenth–Eighteenth 
Centuries

Позднесредневековый Отрар: XVI–XVIII вв

This monograph is a continuation of the book 
Ancient Otrar. In the preceding work, emphasis 
was given to the topography, stratigraphy and 
prospects for researching the site of the ancient 
settlement of Otrar-Tobe, as well as other medi-
eval monuments around the oasis of the same 
name. The second book pays considerable atten-
tion to topography and stratigraphy and is more 
comprehensive. It includes the results of archae-
ological research from 1967 up to the completion 
of this collective publication.

The first chapter, “Archaeological Work on 
the Ancient Settlement of Otrar”, serves as a 
point of reference for the whole book. It provides 
information on the topography of the settlement, 
the excavations that have taken place, and the 
artefacts found. Particularly striking here are 
the combined plans − published for the first 
time − of an excavated urban structure with an 
area of approximately seven hectares. On the 
basis of stratigraphic methods, the authors dis-
tinguish three cultural (constructional) levels, 
consistently observed in the various parts of the 
settlement.

Thereafter, the authors deal with the topog-
raphy of the town and point out that while the 
topography of the central mound (of the excava-
tion site) took shape in its basic form between the 
thirteenth and eighteenth centuries, it succeeded 
an earlier planning layout. The work also notes 
that the fundamental unit of settlement planning 
was the district or quarter. This fact is important 
for researchers of urban planning as it points to 
the regularity of the urban space. However, this 
is an Eastern type of regularity with the inner 
isolation of each quarter (the so-called “blind 
wall”). The presence of streets and passages 
within these closed urban units facilitated social 
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− and possibly administrative − communication 
between their inhabitants. Traces of inter-quarter 
specialisation are evident, such as potters’ quar-
ters, blacksmiths’ quarters, weavers’ quarters 
and so on.

The monograph provides a detailed descrip-
tion of the reconstruction process for living quar-
ters in the settlement. This illuminates both the 
common (Central Asian) and specific character-
istics of medieval Otrar dwellings. The authors 
correlate calculations of home construction num-
bers with the overall area of the settlement to 
produce demographic indicators pointing to a 
population in medieval Otrar of 4,500−6,300 
people.

The authors’ research on the ethnic make-up 
of medieval Otrar society draws on their analysis 
of traditional material culture. This highlights 
Otrar’s common origins with the Kazakh set-
tlement of the nineteenth century. The authors 
analyse Tamgha seals, ceramics and coins, and 
attribute their iconography to the major Kazakh 
tribal groups − the Kipchaks, Argyns, Dughlats 
and Kereits.

Overall, the book is of interest to archae-
ologists and specialists working on the Middle 
Ages by virtue of its collation of materials from 
many years of meticulous research on the settle-
ment of Otrar. The appendix is illustrated with 
photographs, graphic illustrations and diagrams, 
including axonometric projections, and also con-
tains a catalogue of coins. There is also support-
ing evidence on the development of crafts and 
trading relations.

The book can also be of interest to a wide 
audience in that it represents the most coherent 
reconstruction of medieval culture on the ter-
ritory of Kazakhstan. It is also useful for more 
specialised readers as it contains extensive com-
parative material on archaeological excavations 
in Central Asia.

Kulshat Medeuova 
Translated by Joseph Livey

✧✧✧✧✧✧

Simanjuntak, Maruli C. C. and Sulistyo, 
Hermawan. PremanPreman Jakarta. Jakarta: 
Pensil-324: Program Pembangunan Sistem 
Derenbang Kapolri, 2007, 350pp.

ABSTRACT

The Hoodlums of Jakarta

PremanPreman Jakarta

This work surveys the operations and organisa-
tion of hoodlum groups in the Blok M district 
of Jakarta, showing how networks of hood-
lums compete with each other and intersect 
with the mainstream commercial sector and with 
forces of law and order. The study is undertaken 
within a context of the substantial and continu-
ing migration of Indonesians from rural areas to 
Jakarta, causing increasing population density 
and pressure upon facilities and resources.

The work is constructed around four main 
chapters, supplemented by a methodological 
introduction and a reflective conclusion. Chapter 
two lays the groundwork with relevant theoreti-
cal considerations, after which the authors pro-
vide a portrait of Blok M, the hoodlum groups in 
Blok M divided along ethnic lines, and a detailed 
study of the hoodlum group originating from 
Surabaya. Throughout the work the authors pro-
vide illustrations, photos and tables to assist the 
reader in interacting with the wealth of informa-
tion presented.

This is a unique study. The foreword by a 
senior police officer points to the relevance of 
the study to law and order agencies. It is also 
of great interest to sociologists, both Indonesia-
focused and those undertaking research into 
comparative societies.

This book represents the published version 
of a Master of Science in Police Studies thesis, 
a course taken by the authors at the University 
of Indonesia in 2002. The style is scholarly 
and detailed. It is a valuable study, and is user 
friendly and well written.

Peter G. Riddell

✧✧✧✧✧✧
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سكانها،  مدينتها،  خليجها،  غابتها،  الدنيا:  جنة  قابس  محمد.  المرزوقي، 
تاريخها، رجالها. القاهرة: مكتبة الخانجي ،١٩٦٢، ٣٠٩ص.

Marzuqi, Muhammad. Qabis, Jannat al-Dunya: 
Ghabatuha, Khalijuha, Madinatuha, Sukkanuha, 
Tarikhuha, Rijaluha. Cairo: Maktabat al-Khanji, 
1962, 309pp.

ABSTRACT

Gabes, the Oasis of the World:  
Its Gulf, its Population, its History,  

its Men

قابس جنة الدنيا: غابتها، خليجها، مدينتها، سكانها، تاريخها، رجالها

This book comprises six main sections, the first 
of which describes the famous oasis of Gabes 
and the variety of trees and products found 
therein. The second section focuses on the gulf 
of the oasis which gives the city a strategic geo-
graphical location. Part three depicts the major 
historical monuments in the city, most of which 
have been destroyed, such as the Citadel and al-
‘Arusain Palace. The fourth section deals with 
the city’s population, highlighting their origins 
and habits; while the fifth examines the vari-
ous political developments witnessed by Gabes 
and the most important governors who ruled it. 
Finally, the writer mentions in part six some 
renowned Gabesian scholars, poets and mystics 
such as the Prophet’s companion Abu Lubabah 
al-Ansari. However, he only refers to men, over-
looking the role of women in the scientific, liter-
ary and political Gabesian life.

In addition to showing the importance of 
Gabes, this book provides a general account of 
Tunisian history. Therefore, it could be used as a 
reference by historians and travellers. Moreover, 
the author does not only focus on the positive 
aspects, but also highlights issues such as access 
to drinking water and negligence towards the 
city’s landmarks. The author has not always used 
historical evidence and has based much of this 
research on data he gathered himself.

Readers should note that this book was writ-
ten in the late 1950s, and some of the statistics 
and information provided here are no longer 
valid. For instance, the town of Gbilli, which 

was part of Gabes, is today an independent 
province.

Meriam Ben Amor

✧✧✧✧✧✧

دار  القاهرة:  القاهرة.  في  الفن  و  الأدب  قهاوي  المنعم.  شمیس،عبد 
المعارف، ١٩٩١، الطبعة الأولى، ١٢٨ص.

Shumays, ‘Abd al-Mun‘im. Qahawi al-Adab wa- 
al-Fann fi al-Qahirah. Cairo: Dar al-Ma‘arif, 
1991, 1st edn, 128pp.

ABSTRACT

Literary and Artistic Cafés in Cairo

قهاوي الأدب و الفن في القاهرة

Through historical accounts, descriptions and 
stories, this book addresses the role of cafés in 
literary and artistic life in Cairo from the late 
nineteenth century until the mid-twentieth cen-
tury. As such, it offers an enjoyable journey into 
Arabic popular culture. The author’s information 
is based on various descriptions of Egypt in the 
nineteenth century, stemming from observations 
and oral sources. In particular, Afandiyyah Café, 
Hay al-Hussain Café and al-Busta Café are 
depicted as major literary and artistic centres. 
Furthermore, the book introduces the literary 
genres practised in these cafés such as popular 
gests, storytelling and poetry contests.

What distinguishes this book from others on 
this topic is its literary descriptive style of people 
and places. The author provides a vivid portrayal 
of the clients of these cafés, during the transition 
from the later Ottoman period to modern times, 
and gives a varied and arresting presentation of 
Cairo. While focusing on sensational stories, he 
narrates the city’s literary and social landmarks.

Two weaknesses are to be noted in this book. 
Firstly, it lacks any referencing and the author 
leaves his information undocumented. Secondly, 
he does not provide any bibliography or index, 
which makes his information unverifiable. When 
he cites an oral source he does not specify the 
identity of the source and the context of the 
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information. Obviously, the author does not rely 
only on his memory. Often, he mentions dates 
and names in a manner that shows his reliance 
on secondary literature. That said, even a good 
historian would benefit from the observations of 
the author.

Abdessamad Belhaj

✧✧✧✧✧✧

حمدان، جمال. القاهرة. القاهرة: الهیئة المصرية العامة للكتاب، 
١٩٩٦، ٢٥٥ص. 

Hamdan, Gamal. Al-Qahirah. Cairo: al-Hayʼah 
al-Misriyyah al-ʻAmmah lil-Kitab, 1996, 255pp.

ABSTRACT

Cairo

القاهرة

This book may be considered as a geographical 
elegy by one of Egypt’s most prominent geogra-
phers. Hamdan begins his book by condemning 
the limited number of studies on modern Cairo 
compared to the literature on its ancient and 
medieval history and architecture. The author’s 
thorough knowledge of Cairo’s intertwined rela-
tionship with other Egyptian cities assists him in 
identifying Cairo’s problems. He addresses dif-
ferent problems resulting from Cairo’s circular 
growth and attraction to inhabitants as a major 
city along the Nile. He also discusses Egypt’s 
longitudinal expansion and its administrative 
complications. After illustrating these problems 
adequately, Hamdan discusses Cairo’s future 
and the possibility of changing Egypt’s capital 
city.

Al-Qahirah features a comparison between the 
historical capitals of Egypt. However, Hamdan 
fails to hide his Marxist inclinations. He links 
different historical developments to a form of 
class struggle. For example, he links the emer-
gence of a new bourgeoisie with the migration 
to cities. Furthermore, the author lacks coher-
ence in chapters four and five; in the former he 
emphasises the historical centrality of Cairo, 

reducing other cities to being merely border 
cities, while in the latter he condemns Cairo’s 
unfair share of the national resources. If Cairo 
consumes half of the national wealth – produced 
by other cities – this means they enjoy strategic 
importance beyond being merely border regions.

Hamdan criticises various proposals on find-
ing alternatives to Cairo which are related to 
the demographic explosion of the city, and sug-
gests different approaches. Moreover, the book’s 
critical analysis makes it a significant Arabic 
source on Cairo’s urban planning. However, the 
book targets a specialised audience whereas it 
could have attracted a larger readership, had it 
contained more maps to facilitate understand-
ing. Despite the author’s eloquent academic 
language there is an emotional undertone to his 
analysis. The book’s sources are either in foreign 
languages or the author’s previous publications, 
which confirms his complaint about the limited 
sources on Cairo’s urban planning.

Mustafa Abulhimal

✧✧✧✧✧✧

باشا، حسن (محرر). القاهرة تاريخها فنونها آثارها. القاهرة: مؤسسة 
الأهرام، ١٩٧٠، ٦٤٧ص.

Al-Basha, Hasan (ed.). Al-Qahirah: Tarikhuha, 
Fununuha, Atharuha. Cairo: Mu’assasat al-
Ahram, 1970, 647pp.

ABSTRACT

The History, Art and Monuments of Cairo

القاهرة تاريخها فنونها آثارها

This book brings together various research 
presentations and studies delivered during the 
Pyramid Celebrations marking a thousand years 
since the founding of Cairo. These studies were 
conducted by researchers and experts in archae-
ology and Islamic art, such as Hasan al-Basha, 
‘Abd al-Rahman Fahmi, ‘Abd al-Ra’uf ‘Ali 
Yusuf, Hussain ‘Abd al-Rahim ʻUlaywah and 
Muhamad Mustafa Nagib, in addition to Sir 
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Keppel Archibald Cameron Creswell, an expert 
on Islamic archaeology, who discusses the story 
behind Cairo’s establishment.

According to Hasan al-Basha this work aims 
to highlight the cultural side of Cairo and, as 
far as possible, the town’s history and artistic 
heritage as conveyed by monuments, primary 
source documents and contemporary scholarly 
studies. The book discusses Cairo’s growth and 
its different quarters whose origins date back to 
various eras. It draws on the writings of travel-
lers visiting the city including Nasir Khusraw, 
Arnold von Harff and Dominico Trivisano. It 
furthermore discusses the town’s most promi-
nent personalities and the role of women within 
society. Also included are three sections deal-
ing with architecture, fine arts and applied arts; 
it concludes with a study of the most famous 
edifices and masterpieces in Cairo, as well as 
furniture and the tools employed.

The most distinctive feature of the book is its 
general and encompassing overview of Cairo’s 
history and its emphasis on important cultural 
dimensions. It is well suited to the average, non-
specialised reader thanks to the manner in which 
the various topics are organised and the use of 
simple and clear language. The volume also 
includes numerous photos and illustrations.

Unfortunately, however, many of the pho-
tographic sources have not been provided 
(such as those for illustrations 1, 2, 6 and 
25). Despite providing scholarly references in 
Arabic, English and French, the book does not 
cite many of the sources for the mentioned his-
torical accounts, such as on page 539 regarding 
al-Mu‘izz and his lineage, and on page 392 con-
cerning the Fatimids’ interest in the textile indus-
try. Furthermore, the language used in some 
instances is unjustifiably biased, such as the 
depiction of the Babylon Fortress as a symbol 
of Roman tyranny on page 47. The methodology 
and the reason for choosing such varied subjects 
as historical figures, neighbourhoods and monu-
ments have not been provided.

Overall, this book can be considered as a good 
basis for shedding light on the important aspects 
of Cairo’s history and culture, essentially under 
the influence of Islam. The work also serves to 
increase awareness of the importance of this 

ancient town which has spanned multiple eras, 
and has had an impact on Muslim culture.

Tareq Razzouk 
Translated by Hugh Lovatt

✧✧✧✧✧✧

زيتون، محمد محمد. القيروان و دورها في الحضارة الاسلامية. القاهرة: 
دار المنار، ١٩٨٨، ٥٧٥ص.

Zaytun, Muhammad Muhammad. Al-Qayrawan 
wa-Dawruha fi al-Hadarah al-Islamiyyah. Cairo:  
Dar al-Manar, 1988, 575pp.

ABSTRACT

Kairouan and its Role in Islamic Civilisation

القيروان و دورها في الحضارة الاسلامية

The book deals with the town of Kairouan and 
the role it played in Muslim civilisation as an 
ancient metropolis which greatly impacted the 
spread of Islam and its flourishing civilisation, 
and in due course became one of the most impor-
tant centres of Muslim thought in North Africa.

The book sheds light on intellectual life in 
Kairouan and follows its development through 
different periods since the town’s founding. It 
begins by depicting the Muslim conquest of 
Africa and enumerates the circumstances sur-
rounding the town’s founding as well as the 
architectural benefits and socio-cultural projects 
it gave rise to.

The work then proceeds to frame the politi-
cal situation as well as the town’s economic 
and social life during the Era of Governors 
(al-Wulaat) followed by the Aghlabids and the 
Fatimids, and how these combined factors led to 
the emergence of intellectual life in Kairouan. It 
is clear that the author intended the first four sec-
tions to paint a clear picture of Kairouan archi-
tecturally, politically, economically and socially 
in order to illustrate how these four anthropolog-
ical factors helped nurture the rise of intellectual 
life there through to its apogee.

The author dedicates the remaining sections 
to researching the realities of intellectual life 
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in Kairouan. He also discusses the most promi-
nent thinkers who have contributed the most 
to enriching intellectual and cultural thought. 
After this, the work explains the intellectual 
role it played and how it spread to other centres 
of Islamic thought. The book also clarifies the 
extent to which it has been influenced, its impact 
on these centres, and how these intellectual 
exchanges led to particular attributes emerging 
within intellectual thought in Kairouan.

This book seeks to give a clear introduction 
to Kairouan, a town which has only rarely been 
the subject of scholarly studies such as this one 
which attempts to give a serious description of its 
intellectual movement and its role in civilisation. 
One should recognise the great effort undertaken 
by the author in order to show the various dimen-
sions of this subject and to identify relevant 
sources due to the difficulties in conducting such 
observations based on political history books 
and biographies of scholars from that period. It is 
also worth noting that the unnecessary repetition 
of some of the ideas and events mentioned in the 
book proves superfluous as it does not provide 
additional detail or make the research any richer 
analytically.

Despite this, the author has dealt with his 
research subject in an organised, methodical, 
chronological and objective way and has pro-
vided good and clear material for those readers 
interested in history, Muslim thought and intel-
lectual life in Kairouan.

Shirin Khidr 
Translated by Hugh Lovatt

✧✧✧✧✧✧

عبید، يوسف. قصة مدينة الناصرة. تونس: المنظمة العربیة للتربیة 
الفلسطینیة،  التحرير  بمنظمة  الثقافة  دائرة  العلوم:  و  الثقافة  و 

١٩٨٩، ٧٩ص. 

ʻUbayd, Yusuf. Qissat Madinat al-Nasirah. 
Tunis: al-Munazzamah al-ʻArabiyyah lil-Tar-
biyah wa-al-Thaqafah wa-al-ʻUlum: Daʼirat 
al-Thaqafah bi-Munazzamat al-Tahrir al-Filas-
tiniyyah, 1989, 79pp.

ABSTRACT

The Story of Nazareth

قصة مدينة الناصرة

This book, along with all the other books in this 
series on Palestinian towns, aims to introduce 
readers, amongst both the general public and 
specialists, to the many aspects relating to these 
towns in order to preserve Arab culture and 
Palestinian heritage, while confronting the per-
vasive Zionist culture.

The book provides a succinct narrative from 
a historical perspective of Nazareth’s natural 
geography, its people and their activities. The 
first section deals with a number of points, of 
which the most important are the evolution of its 
name as well as its history, ruins, monuments, 
neighbourhoods and the dress of its people. The 
second section discusses Nazareth’s topography, 
climate and sources of water, while the third 
section focuses on the state of its education, the 
activities of its people, and settlement construc-
tion within the vicinity of the town.

The style of the book is fluid; however, there 
are spelling, stylistic and grammatical mistakes. 
The book includes footnotes on each page pro-
viding the sources used. There is also a list of 
Arabic and foreign references at the end. The 
book contains a number of maps and photos 
relating to some of the churches and souqs, 
although most of these are completely unclear.

The author relies on statistics and tables which 
provide the number of residents in the vil-
lages and the Jewish settlements. They also pro-
vide such things as rainfall rates, archaeological 
sites and agricultural areas. In all, this book no 
doubt represents a useful source on the town of 
Nazareth, and provides a comprehensive view of 
its numerous and important facets in a concise 
way, despite neglecting the social dimensions 
and customs of inhabitants.

Dahlia Sabry 
Translated by Hugh Lovatt

✧✧✧✧✧✧
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راشد، هارون هاشم. قصة مدينة غزة. تونس: دائرة الثقافة بمنظمة 
التحرير الفلسطینیة،١٩٨٧-١٩٨٩، ١٥٠ص. 

Rashid, Harun Hashim. Qissat Madinat Ghazzah. 
Tunis: Da’irat al-Thaqafah bi-Munazzamat al-
Tahrir al-Filastiniyyah, 1987–9, 150pp.

ABSTRACT

The Story of the City of Gaza

قصة مدينة غزة

This book stems from “Palestinian Cities”, a 
series of publications aimed at reviving and 
documenting Palestinian history and heritage. 
It places the history, geography, society and 
administrative systems of the city of Gaza within 
the wider Palestinian context and that of its 
two influential neighbouring powers: Syria and 
Egypt. Thus, it incorporates the city into the his-
tory of the Arab legacy.

The volume consists of ten short chapters 
which cover approximately 3,400 years of 
Gaza’s history, alternating between decline and 
resurgence. As for the methodology, the author 
has relied on multiple historians and sources 
from different literary genres, mostly from sev-
eral Arab countries. They are cited in the foot-
notes and alphabetically grouped in the reference 
list. The reports of the Palestinian Liberation 
Organisation (1979) and the Palestinian docu-
ments of 1964 are key sources in the book.

The work represents a remarkable attempt 
at presenting the facts chronologically and is 
written in a clear and simple language aimed 
at the average reader. The first chapters omit 
to describe social life in Gaza and focus on 
the economic, military, political and scientific 
activities. The remaining chapters are dominated 
by detailed administrative descriptions of Gaza 
during the Israeli occupation. This book remains 
a serious attempt at documenting and consolidat-
ing the Palestinian heritage from various per-
spectives.

Hamza Tebai

✧✧✧✧✧✧

فكري، أحمد. قرطبة في العصر الإسلامي :تاريخ و حضارة. الإسكندرية: 
مؤسسة شباب الجامعة، ١٩٨٣، ٣٣٤ص.

Fikri, Ahmad. Qurtubah fi al-ʻAsr al-Islami: 
Tarikh wa Hadarah. Alexandria: Muʼassasat 
Shabab al-Jamiʻah, 1983, 334pp.

ABSTRACT

Cordoba during the Islamic Era: Its History 
and Culture

قرطبة في العصر الإسلامي :تاريخ و حضارة

This book brings together various articles and 
studies written by Ahmad Fikri. It constitutes 
the first part of a project seeking to provide a 
wide-ranging compendium on Muslim Cordoba 
through history. Unfortunately, the author died 
before finishing his work, leaving it to his stu-
dents to complete the project.

The first part of the book discusses the history 
of Cordoba during the Islamic era, beginning with 
the Muslim conquest and the Wilaya (91 ah/710 
ac), culminating in years of civil war, subjuga-
tion and the “end of Cordoba” which according 
to this book occurred in 633 ah/1236 ac. The 
second section deals with Cordoba’s architecture 
and culture, including edifices within the towns 
of Cordoba and Medina Azahara as well as vari-
ous aspects of social, administrative, economic 
and military life in both towns.

The book’s narrative is both historical and 
descriptive. The language used is clear and easy 
to understand for the average, non-specialised 
reader. It must be mentioned, however, that 
the book’s most useful feature is its wealth 
of notes appearing at the end of each section. 
These provide detailed references and sources of 
information used by the author, with the aim of 
facilitating future research and historical inves-
tigation.

Nevertheless, the book does suffer from sev-
eral faults, including the brevity of its introduc-
tion which concentrates more on the author’s 
virtues than it does on the book or its aims. This 
can be explained by the fact that the introduction 
was not written by the author himself, but rather 
by one of Ahmad Fikri’s pupils, ‘Abd al-‘Aziz 
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Salim. The lack of illustrations and its scant 
references to primary sources reduce the value 
of this book. This being said, the book in general 
represents a good basis for shedding light on 
an important period in Cordoba’s Islamic his-
tory, providing a good overview of the different 
aspects of life in the town.

Tareq Razzouk 
Translated by Hugh Lovatt

✧✧✧✧✧✧

دراسة  الأندلس:  في  الخلافة  حاضرة  قرطبة  العزيز.  عبد  السید  سالم، 
تاريخية عمرانية أثرية في العصر الإسلامي. الاسكندرية: مؤسسة شباب 

الجامعة، ١٩٨٤، ٤٠٧ص.

Salim, al-Sayyid ʻAbd al-ʻAziz. Qurtubah 
Hadirat al-Khilafah fi al-Andalus: Dirasah Tarik -
hiyyah, ʻUmraniyyah Athariyyah fi al-ʻAsr al- 
Islami. Alexandria: Muʼassasat Shabab al- 
Jamiʻah, 1984, 407pp.

ABSTRACT

Cordoba, Capital of the Caliphate in 
Andalusia: A Historical Study of Urban 

Architecture from the Islamic Era

قرطبة حاضرة الخلافة في الأندلس: دراسة تاريخية عمرانية أثرية في العصر 

الإسلامي

This book comprises three sections. The first 
deals with the different historical stages wit-
nessed by Cordoba since the Muslim conquest, 
covering both its golden age and its decline. 
It starts by highlighting the aspects of urban 
expansion, economic prosperity, and scientific, 
cultural and artistic opulence, especially during 
the Umayyad era. It then describes the different 
conflicts and various conspiracies that led to the 
decay of the city and its fall into the hands of the 
Christians.

The second section is devoted to the archi-
tectural study of the city. It provides a detailed 
description of its major Islamic landmarks such 
as mosques, markets, forts, palaces and libraries, 

most of which were damaged as a result of wars 
and strife.

The third section focuses on Cordoba’s sur-
viving architecture, specifically royal palaces 
such as Medina Azahara and most notably the 
Great Mosque, which is examined from both 
historical and artistic perspectives.

Generally speaking, the book is compre-
hensive, covering various aspects of the city’s 
Muslim history. It also features a diversity and 
abundance of sources referred to by the writer, 
both Arabic-Islamic references and books writ-
ten in foreign languages. The author shows a 
special interest in the architectural aspect of 
the city. The book is an important reference 
for those interested in the study of Muslim 
Spain’s (Andalusian) architecture in particular 
and Islamic architecture in general.

As a result, the book might not be suitable for 
a non-specialised reader who might not under-
stand the relevance of the detailed explanations. 
Strangely enough, despite the book’s focus on 
architecture, it does not contain any pictures 
of the city. Finally, another shortcoming in the 
book is repetition, as the same information can 
reappear in many paragraphs and chapters.

Meriam Ben Amor

✧✧✧✧✧✧

الهیئة  القاهرة:  الإسلامي.  التاريخ  في  قوص  عبده.  محمد  حجاجي، 
المصرية العامة للكتاب، ١٩٨٢، ٣٦٣ص.

Hajjaji, Muhammad ʻAbduh. Qus fi al-Tarikh 
alIslami. Cairo: Al-Hay’ah al-Misriyyah al-
‘Ammah lil-Kitab, 1982, 363pp.

ABSTRACT

Qus in Islamic History

قوص في التاريخ الإسلامي

The book is divided into six chapters in which 
the author focuses on the geographical centrality 
of Qus as the capital of Upper Egypt. It gives an 
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overview of the administrative division of the 
city in the Islamic period and its Arab tribes since 
the Arab conquest until the end of the Ayyubid 
period. It also addresses the city’s geographical 
location and description. However, the author 
tends in this section to employ a propaganda-like 
method that is somewhat distant from academic 
rigour. The book then moves to address the 
community of Qus, its foreign minorities and 
markets, offering a quick analysis of the city’s 
social history. In the last two chapters the author 
lists the most notable scholarly movements and 
enumerates the city’s Islamic architecture, call-
ing for researchers to identify and study the 
city’s monuments.

One of the book’s important features is that in 
discussing the regions in Qus during the Mamluk 
period, the author gives justifications for the 
choice of his sources rather than merely listing 
them. However, the author’s confidence in a 
particular source made him rely heavily on it and 
the result is the usage of one source over many 
pages which in some instances makes the content 
appear a bit thin.

The study remains useful in linking the his-
tory of migrations to and from Qus, from the 
Arab conquest until the reign of the Mamluks, 
with the political history and tribal and ethnic 
diversity in the city. Overall, the book can be 
classified as an uncritical general introduction 
of this Eastern city, which enables researchers to 
infer some sources. In addition, they will benefit 
from the quick illustration of the state of women 
and religious minorities such as Christians and 
Shiites in Qus.

Mustafa Abulhimal

✧✧✧✧✧✧

راوارى، ماشاء الله كاربخش. راور، شهرى در حاشيه كوير. كرمان: 
مركز كرمان شناسى، ١٣٧۵، ٣٨٢ص.

Ravari, Mashaʼ Allah Karbakhsh. Ravar, Shahri 
dar Hashiyahyi Kavir. Kerman: Markaz-i 
Kirman’shinasi, 1997, 382pp.

ABSTRACT

Ravar: A City on the Desert’s Edge

راور، شهرى در حاشيه كوير

The goal of this book is to introduce a city 
located on the edge of the Loot Desert which has 
until now rarely been examined. Even a famous 
scholar of Kerman such as Bastani Parizi, who 
wrote the preface, has not personally seen the 
city of Ravar. In the course of the book, the 
reader becomes aware of this city’s importance, 
which throughout history had primarily a mili-
tary function. In addition to providing a thor-
ough description of the geography, forts, dams, 
castles and ammunition towers of Ravar and its 
surrounding areas, the book also familiarises the 
reader with the irrigation practices, life and cul-
ture of the people living on the edge of the desert.

The first half of the book has a flowing and 
sweet prose wherein the writer describes build-
ings and locations alongside people’s beliefs and 
stories. However, in the second half of the book, 
and the closer the accounts get to the contempo-
rary period, the writing style seems to suffer a 
transformation. The text’s mildness in relation 
to the beliefs of Zoroastrians gives way to an 
intense hostility against the Bahais. In addition, 
the book repeatedly gives examples from the 
documents of SAVAK in order to prove that the 
people of Ravar had a role in the victory of the 
1979 Islamic Revolution.

All of the book’s references and sources are in 
Persian. Even quotes from foreign military men 
and tourists have been taken from Persian texts. 
This book has attempted to put images of build-
ings next to the related texts, which is helpful. 
However, the collections of documents included 
in the appendix are not necessarily important or 
directly relevant to the text.

The book contains interesting information 
about Ravar’s buildings and crafts, especially the 
art of carpet weaving. The fact that much of this 
material was obtained via oral testimonies adds 
to the value of the book as a primary and eth-
nographic source. In addition, the book covers 
instances of belief in pseudo-sciences. For exam-
ple, one notable story about black magic pertains 
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to the case of a victim who dies as a result of 
hitting the murderer.

The writer’s accounts of buildings do not 
employ an architectural language and as such the 
book’s main audience consists of anthropolo-
gists, historians and the people of Ravar.

Iradj Esmailpour Ghouchani 
Translated by Niki Akhavan

✧✧✧✧✧✧

المنشأة  التاريخ. طرابلس:  صبراتة في فلك  الدين غالب.  الكیب، نجم 
العامة للنشر و التوزيع و الإعلان، ١٩٨٢، ١٥٥ص.

Al-Kib, Najm al-Din Ghalib. Sabratah fi Falak 
alTarikh. Tripoli: Al-Munshaʼah al-ʻAmmah 
lil-Nashr wa-al-Tawziʻ wa-al-I‘lan, 1982, 155pp.

ABSTRACT

The History of Sabratah

صبراتة في فلك التاريخ

In fifteen chapters, the book covers the history 
of the city of Sabratah from the Phoenician era, 
encompassing the Roman, Vandal and Byzantine 
times, up to the Islamic conquest. It gives some 
explanations of the name “Sabratah” and shows 
the importance of the city’s geographical loca-
tion which made it one of the most important 
centres of maritime as well as land trade in North 
Africa. In addition to highlighting the economic 
and cultural prosperity of the city, it refers to 
the political crises and natural calamities which 
affected its stability and development.

The author uses easy language and a simple 
style which, in addition to the book’s small 
size and clear division of chapters, make it 
easy to read and understand. He also includes 
a number of pictures and maps displaying the 
major archaeological sites in Sabratah. However, 
the limited size of the book makes its content 
brief and void of deep analysis. As a result, the 
work might be used as just an introduction which 
provides a general overview about Sabratah.

Furthermore, the book stops at the Islamic 
conquest of Sabratah without addressing the 

developments witnessed by the city after that 
period. Hence, the book’s title does not match 
its content totally, because the reader expects it 
to deal with the city’s various historical stages.

Meriam Ben Amor

✧✧✧✧✧✧

Шакури, Муҳаммадҷон. Садри Бухоро. 
Душанбе: Деваштич, 2005, 330c.

Shakuri, Muhammadjon. Sadri Bukhoro. 
Dushanbe: Devashtich, 2005, 330pp.

ABSTRACT

Sadr of Bukhara

Садри Бухоро

This book concerns the life and works of 
Sharifjan-makhdum Sadr Ziya (1865–1932), as 
well as his place and role in the literary history 
of the Tajik Fararud. It is intended for a broad 
readership, but will be of particular interest to lit-
erary specialists working on the history of Tajik 
literature in the early 1920s.

The author discusses materials relating to Sadr 
Ziya’s enlightenment work and its historical 
context in Bukhara. He also looks at the influ-
ences acting on his creative work and on the 
development of Tajik enlightenment thinking 
more broadly. The author considers Sadr Ziya’s 
role in the formation of enlightenment thinking 
to be particularly significant, and asserts that any 
claims to the contrary are without basis.

This book is set in opposition to recent Tajik 
scholarly publications (2001–3), notably S. 
Tabarova’s Mubokhisai zieii dekhoti va muzo
fotshuur bo zieii shakhri and R. Masov’s The 
Legacy of Mangit Rule. In these texts, according 
to Shakuri, not only do the authors baselessly 
criticise Sadr Ziya and misrepresent his role in 
the history of Tajik literature and enlightenment, 
but they also express quite abusive opinions 
concerning this celebrated scholar of the early 
twentieth century. Sadr Ziya, Shakuri maintains, 
was an outstanding Tajik scholar who dedicated 
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his entire life to justice and enlightenment in 
Bukhara. The desire to re-establish his reputa-
tion as such is thus one of the chief motivations 
behind the book.

The author mentions the importance of Sadr 
Ziya’s debating gatherings in Bukhara, which 
attracted many members of the Tajik intelligent-
sia. Here philosophers, poets and writers would 
interpret the poetry of modern Tajik writers such 
as Shahin and Ahmadi Danish. Young Tajik 
poets such as Aini, Munzim and Hamdi emerged 
from these circles. Sadrinnam Aini frequently 
asserted the importance of these gatherings.

In view of its significant role, this circle has 
been named the school of modern Tajik litera-
ture. The group also allowed Tajik intellectuals 
and poets to discuss the principal problems and 
difficulties of their times.

Shakuri discusses the difficulties Sadr Ziya 
encountered at that time on account of the work 
he did for society. He particularly notes the sup-
port Ziya rendered to the Jadid and other young 
reformers who opposed the system of govern-
ment operating in Bukhara at that time. He also 
mentions Sadr Ziya’s contribution to the devel-
opment of education and culture in Bukhara, and 
depicts him as a socio-political reformer.

A notable feature of the book is the author’s 
comprehensive account of Sadr Ziya’s work, 
along with details on the broader circle of Tajik 
poets and writers who worked on similar themes.

Unfortunately, Shakuri does not provide the 
references for the historical documents he dis-
cusses in the book.

Askarsho Kalonov 
Translated by Morgan Stark

✧✧✧✧✧✧

كوشش:  به  اصفهان.  سفرنامۀ  غلامحسین.  میرزا  الملک،  افضل 
وزارت  انتشارات،  و  چاپ  سازمان  تهران:  افشارفر.  ناصر 

فرهنگ و ارشاد اسلامى، ١٣٨٠، ١۵٩ص.

Afzal al-Mulk, Mirza Ghulam-Husain. 
Safarnamahyi Isfahan. Nasir Afsharfar (ed.). 
Tehran: Sazman-i Chap va Intisharat, Vizarat-i 
Farhang va Irshad-i Islami, 2001, 159pp.

ABSTRACT

The Travelogue of Isfahan

سفرنامۀ اصفهان

This book is an edited version of Safarnamahyi 
Isfahan (The Travelogue of Isfahan), published 
for the first time in 2001. The author of the 
book, Mirza Ghulam-Husain Afzal al-Mulk 
(1862–1929), was one of the most significant 
historiographers of the Qajar period. Employed 
by the Ministry of Press during the reign of 
Nasir-i Din Shah, he published several trave-
logues that detailed the history and geography of 
many regions in Iran. The book has been edited 
and compared against its main sources by Nasir 
Afsharfar. The original script of the book is 
available in the library of the Iranian Parliament.

The volume is organised into sections, each 
of which focuses on a different characteristic of 
Isfahan and functions as a chapter. It starts by 
describing the geographical location of Isfahan, 
and its famous monuments, schools, mausole-
ums, inns and domes. The manuscript also pro-
vides information on Isfahan’s natural heritage, 
its rivers and its famous bridges, before listing 
the city’s major agricultural products. Other 
issues discussed in the book relate to the history 
of Isfahan, the reason behind the city’s naming 
and its various districts and villages.

While the language of the book might seem 
slightly convoluted today, due to the old prosaic 
style, it is still comprehensible to the contempo-
rary reader. The appeal of the book lies partly in 
the fact that it contains mentions of many places 
which no longer exist. Moreover, it incorporates 
a comprehensive survey of the historical litera-
ture about Isfahan available during the author’s 
lifetime. The editor’s preface to the book as well 
as its appendices are very helpful in contextu-
alising the main body of the text. This concise 
work contributes significantly to the study of the 
history, geography and anthropology of Isfahan.

Taraneh Dadar

✧✧✧✧✧✧
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أمین، محمود. سلمية في خمسين قرنا. دمشق: مطبعة كرم، ١٩٨٣، 
٣٩٠ص. 

Amin, Mahmud. Salamiyyah fi Khamsin Qarnan. 
Damascus: Matba‘at Karam, 1983, 390pp.

ABSTRACT

Salamieh over Fifty Centuries

سلمية في خمسين قرنا

This book is considered the first comprehensive 
and detailed study of the town of Salamieh in 
central Syria. Since there are no previous studies 
on the town itself, the author has relied on his 
own observations, the studies of the Directorate-
General of Antiquities and Museums (DGAM), 
and other sources related to the Levant and the 
Middle East. He has also taken into consideration 
the oral narrations of a number of elderly locals 
whose names are listed in the index. The author’s 
objective is to produce an inclusive study of 
Salamieh covering fifty centuries of its history.

The book focuses generally on the history 
of Salamieh, its archaeological monuments, 
and the origins of its families and their places 
of residence. It also explores Salamians’ tradi-
tions, culture, relations with their neighbours, 
and the ancient roots of their society which are 
closely connected with the history of Ismailis 
in the Levant. The first three chapters give an 
elaborate historical account of Salamieh from 
the pre-Islamic era up to the twentieth century 
by describing and analysing the major histori-
cal events in the region. In the subsequent two 
chapters, the author sheds light on the stages of 
Salamieh’s recovery and expansion after it was 
destroyed by the Mongols. The last chapter deals 
with the evolution of all aspects of Salamieh’s 
society, including its building models, male and 
female clothing, traditions and customs, games, 
schools, libraries, economics, transportation and 
so forth. It also demonstrates the influence of 
Bedouins and the neighbouring cities such as 
Hama and Homs.

The importance of the book lies in its docu-
mentation of Salamieh’s oral history and culture. 
Throughout the book, and especially in the last 

chapter, the author explains local terms and 
phrases now largely dying out.

The book could have benefited from some 
geographical and historical maps and some pic-
tures of the traditional clothes which are no 
longer commonly seen. It also lacks good refer-
encing. However, this work serves as a primary 
source for researchers and students interested in 
conducting any study related to Salamieh. The 
language is simple and clear which makes the 
book accessible to diverse readers.

Maha Yaziji

✧✧✧✧✧✧

Пугаченкова, Галина Анатольевна. 
Самарканд, Бухара: По Древним Памятникам 
Самарканда и Бухары. Москва: Искусство, 
1968, Изд. 2-е, 203c.

Pugachenkova, Galina Anatol’evna. Samarkand, 
Bukhara: Po Drevnim Pamiatnikam. Moscow: 
Iskusstvo, 1968, 2nd edn, 203pp.

ABSTRACT

Ancient Monuments of Samarkand and 
Bukhara

Самарканд, Бухара: По Древним 
Памятникам Самарканд, Бухара: По 

Древним Памятникам Самарканда и Бухары

Galina Pugachenkova is one of the most cel-
ebrated academics specialising in Central Asian 
architecture. In this book she aims to make her 
scholarly knowledge accessible for visitors to 
Samarkand and Bukhara. Pugachenkova invites 
the readers to “walk” through many monuments 
of the two “living museums”, and, having estab-
lished the outline of the vista, she then illustrates 
the architectural detail through description, like 
a true artist.
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Her encyclopaedic knowledge of the architec-
ture and urban planning of the two cities forms 
an intricate narrative. Her academic background 
reveals itself on more than one occasion, and 
some descriptions of the architecture also incor-
porate a great deal of archaeological investiga-
tions and written sources. The composition of 
these overviews makes the book even more valu-
able for researchers in the twenty-first century. 
Pugachenkova also punctuates her account with 
local legends related to the monuments, whilst 
the book is richly illustrated with photographs of 
the buildings and associated finds.

Being a Soviet-era publication, there is a cer-
tain emphasis on aspects of class struggle, but 
there is equally a good deal of credit accorded 
to the creativity of the past rulers and artisans 
of the cities. Pugachenkova highlights the role 
of religious buildings as symbols of the great-
ness of Islamic education and art, and explains 
that this served as justification for the effort 
invested in building such exceptional architec-
tural ensembles. She also manages to demon-
strate the complex development of Islamic art 
in this region, through comparison of decora-
tive techniques and building materials, whilst 
drawing on both monumental and more minor 
structures.

Although this synthesis avoids complex plans 
and measurements, Pugachenkova’s ability to 
describe the architectural detail, art and culture 
of historical Samarkand and Bukhara makes 
the book valuable for everyone interested in the 
cities. This book prompts the reader to imagine 
the grandeur of these magnificent historical city-
scapes.

Gaygysyz Jorayev

✧✧✧✧✧✧

Kreševljaković, Hamdija. Sarajevo za Vrijeme 
Austrougarske Uprave (1878–1918). Sarajevo: 
Arhiv Grada, 1969, 154pp.

ABSTRACT

Sarajevo during the Austro-Hungarian 
Administration: 1878–1918

Sarajevo za Vrijeme Austrougarske Uprave 
(1878–1918)

Hamdija Kreševljaković, a prolific writer on the 
history of Bosnia, presents in this work a detailed 
chronicle of the period of Austro-Hungarian 
occupation and how it transformed the capital 
of Sarajevo. Sarajevo za Vrijeme Austrougarske 
Uprave (1878–1918) examines the Habsburg 
organisation of the city, government and its 
functions, schools, religious organisations, the 
development of literature, art and journalism; 
economic, agricultural, infrastructural and indus-
trial changes; and finally the development of 
political life.

Especially valuable is the rich notation of 
sources and short biographies in endnotes that 
complete the picture of Sarajevo’s individuals, 
organisations and newspapers of the period. 
Kreševljaković used the archival material of the 
city of Sarajevo (City Archive) as well as sources 
in German and Ottoman Turkish languages. 
Newspapers, journals, memoirs and unpublished 
works and manuscripts were also utilised in the 
author’s impeccably detailed research of this 
short but important period in Sarajevo’s history.

Following the “Chronicle of Events” listed by 
year at the end of the book is an appendix with 
price tables of groceries comparing the prices 
before and after the occupation and various city 
taxes and fees to show the immediate economic 
changes that the occupation brought. Also rel-
evant is the list, complete with descriptions of 
their condition, of fifty hans (public commercial 
building/caravanserai) that existed in Sarajevo at 
the time of the occupation. Although the work 
is a chronicle and lacks commentary and assess-
ment, its significance lies in its sources and the 
author’s first-hand knowledge of the period.

Leyla Amzi

✧✧✧✧✧✧
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مانا،  راه  تهران:  تهران.  سرگذشت  حسین.  مازندرانى،  شهیدى 
انتشارات دنیا، ١٣٨٣، ٧٦٣ص.

Shahidi Mazandarani, Husayn. Sarguzashti 
Tihran. Tehran: Rah-i Mana: Intisharat-i Dunya, 
2004–5, 763pp.

ABSTRACT

The Story of Tehran

سرگذشت تهران

Sarguzashti Tihran is a historical survey of the 
city of Tehran, tracing the early development of 
the city until the downfall of the Qajar dynasty in 
1925. In particular, the narrative focuses on the 
Qajar era at the start of which Tehran became the 
capital city of Iran.

The book tells the story of “places” with focus 
on “people” who occupied them. Through an 
introduction of historical places, it offers a com-
prehensive account of the major events in the 
history of Tehran, as well as of influential figures 
who shaped those events.

Sarguzashti Tihran provides an interesting 
insight into the changing life and customs of the 
city and its inhabitants, seen from the point of 
view of both local and Western historiographers. 
The book also covers the advent and develop-
ment of new technologies such as print, tel-
egraph, rail, telephone, photography and cinema. 
The gradual development of the banking system, 
police, municipality, education system, care 
system and transport system is described, inter-
spersed with stories about the (usually corrupt) 
private lives of kings, their ministers, members 
of the royal family, foreign ambassadors and 
ordinary people.

The list of the book’s references is exhaustive. 
In compiling most chapters, the author attempts 
to include as many different accounts of the 
same story as possible. Most chapters contain 
long quotations from the book’s many refer-
ences which make the narrative style of the book 
reasonably varied. However, the start and end 
points of these long quotations are not always 
clearly marked, which can create a slight confu-
sion for the readers.

Sarguzashti Tihran is not written in a strictly 
academic language and is therefore aimed at a 
wide public readership. It is a useful source of 
information for anyone wishing to increase their 
knowledge of old Tehran as well as history of 
Iran under the Qajars.

Taraneh Dadar

✧✧✧✧✧✧

جاباني، محمد. سرزمین و مردم قوچان. مشهد: نشر اطلس، ١٣٨۵، 
٣٨٧ص.

Jabani, Muhammad. Sarzamin va Mardumi 
Quchan. Mashhad: Nashr-i Atlas, 1985, 387pp.

ABSTRACT

The Land and People of Quchan

سرزمین و مردم قوچان

In this book, Muhammad Jabani draws from 
interviews and documents that he has gathered 
over the years from local sources and combines 
it with his own ideas, to present a portrait of 
the land and people of Quchan. Although this 
portrait is not free from the detriments of ethnic 
tensions, on account of the author’s attachment 
to his native city, it contains the kind of detailed 
information that can only be articulated by those 
who love their own culture.

The first three sections rely on historical books 
to describe the founding of Quchan and the his-
tory of old provinces and cities of the region, 
including Khabushan and Ustuva. The citations 
of these sources, however, are limited to listing 
the names of the books.

Thereafter the book depicts new Quchan along 
with its neighbourhoods. The author describes 
the town’s food and clothing, and provides an 
extremely detailed account of the trade, so much 
so that many of the city’s shops are listed with 
their addresses.

He also provides statistics pertaining to 
schools and libraries and concludes with a con-
sideration of several contemporary artists.

Apart from descriptions of the local language 
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and customs, he speaks about the local sports 
and games, the latter part of which is perhaps the 
most outstanding of the entire book as it contains 
detailed descriptions of a remarkable number of 
local games.

The book also has a section dedicated to the 
geography of the region, ethnic division and the 
traditions of the surrounding villages.

Overall, the organisation and format of this 
book is such that every now and again many 
pages are devoted to relatively trivial issues 
which take precedence over important ones. The 
latter are comparatively neglected, completely 
overlooked, or suddenly appear in unexpected 
sections.

Iradj Esmailpour Ghouchani 
Translated by Niki Akhavan

✧✧✧✧✧✧

Keleş, Ruşen. Şehir ve Bölge Planlaması 
Bakımından Şehirleşme Hareketleri. Ankara: 
Ajans-Türk Matbaası, 1961, 323pp.

ABSTRACT

Urbanisation Processes in Relation to 
Regional and City Planning

Şehir ve Bölge Planlaması Bakımından 
Şehirleşme Hareketleri

Ruşen Keleş starts by displaying the universal 
character of urbanisation processes and moves 
on to express his opinions on urban planning. 
He then introduces some of the main concepts 
in the field of city planning, and explores dif-
ferent ways of defining a “city” through various 
viewpoints. He devotes a separate section to the 
process of urbanisation. He investigates the way 
various disciplines such as sociology, econom-
ics, demography and city planning deal with 
urban processes as a field of study.

The author looks at rural-urban balances 
and studies some examples where this balance 
is disturbed. Thereafter, he explores different 
attributes of urbanisation in industrialised and 
non-industrialised countries, and then looks at 

the pre-conditions that give rise to urbanisation 
and the specific factors that speed up the pro-
cess. These pre-conditions include the density 
of the agrarian population and the intensity 
of agricultural production, as well as techno-
logical advances and the effects of the Industrial 
Revolution. The author counts economic, politi-
cal and psycho-social factors as catalysts in 
urban development.

In the second half of the book the author eval-
uates the effects of urbanisation on the physical 
appearance, administration and social develop-
ment of towns, as well as on the regional and 
national economy. He investigates the ways in 
which urbanisation processes have been ana-
lysed by various disciplines. He presents the 
methods employed in urban planning and pro-
vides information on ways of establishing con-
trol over activities such as collective planning, 
zoning and subdivision of plots. The author 
seeks an answer to the question of how to create 
balanced urbanisation policies which take into 
account population movements and a balanced 
distribution of industrial activities. He looks at 
examples from India, Israel, the Netherlands 
and Puerto Rico to analyse the ways in which 
national urbanisation policies have been imple-
mented in these countries, before dealing with 
the urbanisation movement in Turkey. In this 
part, the historical development of urbanisation 
is investigated and the author presents his views 
on why and how different cities and regions 
achieved differing levels of urbanisation.

The book was written in the 1960s, before the 
full extent of the negative effects of immigra-
tion to cities was revealed; therefore, the author 
asserts that if national urban planning is con-
ducted with a positive and optimistic outlook, 
immigration will pose no structural problems to 
cities. On the other hand, he makes some sug-
gestions with a view to shaping urban planning 
in a way that will prevent the possible negative 
outcomes of immigration; these suggestions are 
still valid today.

Özge Soylu Bozdağ 
Translated by Aysu Dinçer

✧✧✧✧✧✧
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Ekajati, Edi S. et al. Sejarah Kota Bandung, 
1945–1979. Jakarta: Departemen Pendidikan dan  
Kebudayaan, Direktorat Sejarah dan Nilai 
Tradisional, Proyek Inventarisasi dan Doku men-
tasi Sejarah Nasional, 1985, 128pp.

ABSTRACT

History of Bandung City, 1945–1979

Sejarah Kota Bandung, 1945–1979

Bandung is the capital of West Java province, 
and was put on the map after it hosted the 
Asian-African Conference in 1955 and inspired 
many developing countries to fight for independ-
ence. Its beautiful natural scenery has earned 
the city the name of “Kota Kembang” (“City 
of Flowers”); since it is a centre of fashion, 
Bandung is also called the Paris of Java. The city 
is also a centre of education and culture.

This book describes the historical develop-
ment of the city over thirty years. The author 
provides a geographical description of the city 
and mentions that it is situated over a dried-out 
lake formed by the eruption of Tangkuban Prahu. 
Bandung was established after the construc-
tion of the Post Road, initiated by Governor-
General H. W. Daendels, which linked the 
Dutch city of Anyer to Penarukan. Regent R. A.
Wiranatakusumah II developed Bandung as a 
city.

The book is the result of research under-
taken in Indonesia and the Netherlands. It is a 
comprehensive work providing information on 
the architecture, population, transportation and 
social problems of the city. It contains old city 
maps and photographs of the city buildings.

Bandung still attracts many people due to its 
creative industries and is easily accessible by 
train, car and aeroplane. The population of the 
city is diverse and includes people of non-Indo-
nesian ethnic origins such as European, Chinese 
and Arab. The Indonesian population comes 
from West Java, Kebumen, Pekalongan, Madura 
and Surabaya.

The information on the establishment of 
Bandung as a city has appeared in older pub-
lications. The strength of this book lies in its 

historical description of the city, and its in-depth 
documented research based on Indonesian and 
Dutch references.

Lathiful Khuluq

✧✧✧✧✧✧

Alus, Sermet Muhtar. 30 Sene Evvel İstanbul: 
1900’lü Yılların Başlarında Şehir Hayatı. Faruk 
Ilıkan (ed.). Istanbul: İletişim Yayınları, 2005, 
294pp.

ABSTRACT

Istanbul 30 Years Ago: Urban Life in the 
1900s

30 Sene Evvel İstanbul: 1900’lü Yılların 
Başlarinda Şehir Hayatı

This 294-page book is a collection of journalist 
Sermet Muhtar Alus’s articles on Istanbul.

Alus was born in 1887 and lived most of his 
life in Istanbul. From a young age he wrote 
extensively for different journals and papers. 
From 1930 on, Alus’s articles on Istanbul were 
published under the same titles in a range of 
popular journals and newspapers of the period. 
These articles reflected Alus’s daily observa-
tions and historical knowledge, while providing 
information on the social life, night life, enter-
tainment culture, daily routines, customs and 
traditions, and life stories of the elite, as well as 
relations between the different ethnic and reli-
gious communities of Istanbul.

This book is a collection of roughly forty short 
newspaper articles written by Sermet Muhtar 
Alus on Istanbul, published in Akşam between 
12 March 1931 and 27 September 1931. The 
articles provide valuable testimonies for social 
historians interested in early twentieth-century 
Istanbul as they cover topics on the organisation 
of public space and the relations between differ-
ent social classes and communities, among other 
aspects.

KHANBAGHI - CITIES.indb   118 10/10/2014   16:32



 Abstracts in English  119

The book contains explanations and notes on 
outdated vocabulary in order to make the texts 
more accessible to the contemporary reader. The 
style and phrasing of Alus along with his illustra-
tions have been maintained by the editor of the 
collection, Faruk Ilıkan, who has also included 
many of the original images published with the 
articles in 1931.

Although not written specifically for an aca-
demic audience, this book is a very impor-
tant source for Istanbul’s urban history. Alus’s 
articles display the multifaceted urban life of 
cosmopolitan Istanbul, which can be useful for 
historians seeking to understand different aspects 
of Istanbul before the First World War.

Helin Burkay

✧✧✧✧✧✧

لوكس  انتشارات  شیراز:  جاویدان.  شهر  شیراز:  علي.  سامي، 
(نويد)، ١٣۶٣، چاپ سوم، ٨٨٨ص. 

Sami, ʻAli. Shiraz: Shahri Javidan. Shiraz: 
Intisharat-i Lux, 1984, 3rd edn, 888pp.

ABSTRACT

Shiraz: Eternal City

شیراز: شهر جاویدان

ʻAli Sami states that his main motivation for 
compiling this book is to familiarise others with 
the positive aspects of his native city. This is one 
of the first books to have been exclusively writ-
ten about Shiraz. The author of Shiraz: Shahri 
Javidan considers Shiraz as a land that has culti-
vated literature; the book is an anthology of the 
author’s works and those of others, describing 
the city of Shiraz as one of Iran’s cultural hubs.

The first edition of this book was published in 
1958. Although new material has been added in 
the subsequent two editions, the tone and style 
from earlier years persist.

This book does not really address political 
events in Shiraz. It is mostly devoted to covering 
the works of Shirazi poets and other great fig-
ures, as well as to discussing those who have in 

some way been influenced by Shiraz. Only about 
250 pages are allotted to considering various 
works of Saadi and Hafiz. In the rest of the book, 
the author’s attachment to poetry and literature 
is very evident. The accounts of European trav-
ellers and writers about Shiraz have also been 
given a lot of weight.

The book does not address the customs of the 
town, nor does it speak of the Shirazi accent. The 
author’s only linguistic concern is limited to the 
etymology of the word “Shiraz”. Throughout 
the book, there is not much by way of maps or 
discussions of architecture, and only a few of 
the city’s important buildings such as the Vakil 
Bazaar and the Karimkhany Citadel are exam-
ined. Even in these cases, the descriptions are 
brief.

A big portion of the book consists of seg-
ments from articles by other writers. These are 
presented in no particular order or format. One 
can say that Shiraz: Shahri Javidan is a book 
without a frame.

Overall the book is a good resource for find-
ing other works about the city of Shiraz and its 
people. However, the work itself suffers from an 
ethnocentric approach.

Iradj Esmailpour Ghouchani 
Translated by Niki Akhavan

✧✧✧✧✧✧

محتاط، محمد رضا. سيمای اراک: جامعه شناسى شهرى. تهران: نشر 
آگاه، ١٣۶٨، ٢ جلد، ٨٩۶ص.

Muhtat, Muhammad Riza. Simayi Arak: 
Jamiʻahshinasi-yi Shahri. Tehran: Nashr-i Agah, 
1989, 2 vols, 896pp.

ABSTRACT

The Physiognomy of Arak: Urban 
Anthropology

سيماي اراک: جامعه شناسى شهرى

This book provides the reader with a wide range 
of historical themes and contemporary topics 
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about the city of Arak, the capital of Markazi 
Province in Iran. The encyclopaedic scope of 
the book ranges from ecological and geographi-
cal aspects, to demographical dimensions, to 
immigration, education, health, agriculture and 
the food industry. The sections on death rituals, 
graveyards and the carpet industry are among 
the more interesting and better organised sec-
tions of the book. The section on carpets, for 
instance, offers a good survey of less-discussed 
topics related to the industry, such as the sizes 
of carpets made in Arak, and the status of their 
exportation to other countries.

The chief characteristic of the book, namely 
its encyclopaedic breadth, turns out to be the 
main problematic aspect of the volumes. The 
book does not follow a clearly defined plan and 
comes across as an unsystematic collection of 
data on different aspects of the city. The title 
suggests that this is a work on urban sociology, 
but there is no single analytical or theoretical 
discussion that can substantiate this.

The book can, however, provide some inter-
esting raw data for further analysis, or direct the 
reader to relevant primary sources. The fact that 
the work was published by a well-known social 
science/humanities-focused publication house, 
Agah, illustrates the lack of work on sociological 
analysis until the early 1990s in Iran.

Mohammadreza Hashemitaba

✧✧✧✧✧✧

دريانورد، غلام حسین. سیمای بندر گناوه در هفت آیینه آمار: تاریخ 
و سفرنامه ها، اقتصاد، ایثار، فرهنگ، هنر، ادبیات و ورزش، فرهنگ مردم، 

شعر. تهران: هیرمند، ١٣٧٧، ٣٢٩ص. 

Daryanavard, Ghulam Husayn. Simayi Bandari 
Ganavah dar Haft Ayinahi Amar: Tarikh va 
Safarnamahha, Iqtisad, Ithar, Farhang, Hunar, 
Adabiyyat va Varzish, Farhang-i Mardum, Shiʻr. 
Tehran: Hirmand, 1998, 329pp.

ABSTRACT

Seven Statistical Showcases of the 
Physiognomy of Port-Ganavah: History and 
Travel Books, Economy, Sacrifices, Culture, 

Art, Literature and Sport

سیمای بندر گناوه در هفت آیینه آمار: تاریخ و سفرنامه ها، اقتصاد، ایثار، 

فرهنگ، هنر، ادبیات و ورزش، فرهنگ مردم، شعر

According to the author, the goal of writing this 
book was to provide a realistic, clear and mirror-
like account of his native city. As indicated 
by its title, the book is divided into seven sec-
tions or mirrors (showcases). The metaphor of 
“mirror” here means to show things as they are. 
This realistic nature of the book is to an extent 
apparent in sections such as demographics and 
economics, where the data has been directly 
taken from Iran’s Centre for Statistics and from 
the documents of the Department of Budget and 
Programmes.

In the chapter on history and travelogues, the 
author has attempted to gather the memoirs of 
travel writers about Port-Ganavah. At times, 
these do not go beyond one sentence or a pas-
sage, but they cover a wide range of tourists from 
Ibn al-Faqihe to Jalal al-e Ahmad.

In the section on “sacrifice”, the author’s 
language changes from neutral to one that leans 
toward agreement with the 1979 revolution. 
Here, the author takes on the voice of a revo-
lutionary person in addressing the situation of 
the port during the revolution and war. Most of 
this section is filled with scattered pages from 
magazines, personal diaries, war memoirs and 
the wills of martyrs.

A significant portion of the section on art and 
culture has been devoted to introducing various 
figures, including the writer himself who appears 
dominantly. The poets of Port-Ganavah are also 
covered in this part. The last segment of the 
book, which is entitled “Poetry”, is devoted to 
a collection of the author’s own poems. All of 
these issues have damaged the text’s neutrality 
and claims to being mirror-like. There is hardly 
any discussion of sport in the text.

One can say that the most substantive and 
objective part of the text is the section on cul-

KHANBAGHI - CITIES.indb   120 10/10/2014   16:32



 Abstracts in English  121

ture which describes a diverse range of peo-
ple’s beliefs, rituals and habits. The writer has 
also attempted to capture idioms, proverbs, rid-
dles, lullabies and similar items in index form. 
However, he has not followed the conventions of 
transcription in this regard.

The main audience for this book is made up 
of sociologists and those with an interest in the 
culture of the Persian Gulf’s northern shores.

Iradj Esmailpour Ghouchani 
Translated by Niki Akhavan

✧✧✧✧✧✧

ورجاوند، پرويز. سیمای تاریخ و فرهنگ قزوین. تهران: نشر نی، 
١٣٧٧، ٣ جلد، ٢٣٥٥ص.

Varjavand, Parviz. Simayi Tarikh va Farhangi 
Qazvin. Tehran: Nashr-i Nay, 1998–9, 3 vols, 
2,355pp.

ABSTRACT

The History and Culture of Qazvin

سیمای تاریخ و فرهنگ قزوین

In this book, Parviz Varjavand has attempted to 
draw a complete picture of the development of 
both the culture and the city of Qazvin. The first 
volume of this three-volume set considers the 
geography, history and environment of Qazvin. 
The second volume focuses on the art, popular 
culture and language of its inhabitants. The third 
volume covers Qazvin’s family structures as 
well as other economic and political institutions. 
Given his expertise in the field of archaeology 
and the identification of historic buildings and 
monuments, Varjavand had plans to publish a 
fourth volume entitled “The Architecture and 
Urban Landscape of Qazvin”. According to him, 
this would have been the last volume of this 

series, but apparently he never had the opportu-
nity to publish it.

In total, the work is made up of twenty-seven 
different sections. Early on, the book considers 
water scarcity and its cultural consequences, 
and it goes on to cover the history of Qazvin 
up to contemporary times, with a focus on the 
Safavid period. Varjavand, in a reflection of 
his background and political interests, gives 
special attention to the era of the Constitutional 
Revolution and the coup d’état of 1921. In sec-
tion eleven, at the end of the first volume, coins 
made in Qazvin are presented and investigated 
as evidence of the city’s importance and political 
power.

Throughout the second volume, the approach 
is both historical and anthropological. It uses this 
mixed methodology to describe various aspects 
of people’s lives in this city, including linguistic 
and religious changes.

At the beginning of volume three, the emer-
gence of several new political and social institu-
tions is covered, along with a consideration of 
relevant documents. This is one of the book’s 
most important sections.

A great portion of volume three is made up 
of documents that Varjavand has extracted and 
compiled from a vast scope of sources rang-
ing from governmental income and expenditure 
forms to last wills and testaments. However, 
these appear incomplete and at times seem 
tagged on, to the extent that the last segment of 
the book is made up of broken fragments from 
the personal notes of Ayn Al-Saltaneh about 
events in the city of Qazvin. At the same time, 
a great portion of this information is first-hand 
documents that the author has gathered person-
ally and with great effort.

Interviews with local sources are another of 
the book’s valuable features. These have pre-
served in writing important elements of oral 
culture that were in danger of being forgotten. As 
such, the audience for this book is expanded and 
includes researchers of history and architecture, 
anthropologists, and those with an interest in 
popular culture.

Parviz Varjavand selected Qazvin as his site 
of investigation because of the city’s central 
location and geopolitical uniqueness. Due to this 
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and the fact that he is not a native of the city, the 
work’s scholarly honesty is enhanced. At the 
same time, the result is that to some extent the 
language of the text is lacking in emotion.

Iradj Esmailpour Ghouchani 
Translated by Niki Akhavan

✧✧✧✧✧✧

Байпаков, К. М. Средневековая Городская 
Культура Южного Казахстана и Семиречья, 
VI – Начало XIII в. Алма-Ата: Наука, 1986, 
256с.

Baipakov, K. M. Srednevekovaa Gorodskaa Kul’ 
tura Uznogo Kazahstana i Semirec’a, VI – 
Nachalo XIII v. Alma-Ata: Nauka, 1986, 256pp.

ABSTRACT

Medieval Urban Culture in Southern 
Kazakhstan and Semirechye (Sixth Century 

to Beginning of Eighth Century)

Средневековая Городская Культура 
Южного Казахстана и Семиречья, VI – 

Начало XIII в.

By using archaeological means, this academic 
work researches typology of the urban settle-
ments in Southern Kazakhstan and the south-west 
and north-east parts of Semirechye, analyses the 
structure of the cities, and highlights the con-
struction and development of the city quarters. 
Based on archaeological excavation findings at 
the sites of some urban settlements, the book 
analyses the social structure and development of 
the cities, along with the urban culture, crafts-
manship and trade.

There are black and white photographs of 
excavation sites, drawings of material culture 
items, as well as maps and layouts of the urban 
settlements, quarters and separate buildings 
inserted throughout the book.

The author argues that there is an increasing 
interest in the cities of the East, in light of the 
large-scale archaeological excavations. He high-

lights the extant research on the region, and sets 
the tasks for the present research.

The author gives descriptions of the geo-
graphic locations and the climatic system of the 
regions. He looks at the location of the medieval 
cities in Southern Kazakhstan and the south-west 
and north-east parts of Semirechye, as men-
tioned in the written historical sources.

The author then proceeds to describe the struc-
ture of the cities, the demography, the political 
situation and the culture.

He discusses at the end the process of transi-
tion which prompted the nomadic people to 
settle into urban living. This phenomenon led to 
the growth of urban centres and the assimilation 
of Sogdians with Turks. Simultaneously, new 
rural settlements emerged, known as tortkuli, 
where the nomads also settled.

Shamsiddin Kamoliddin 
Translated by Ivan Leonidov

✧✧✧✧✧✧

Михайлова, и. Б. Средневековый Багдад: 
Некоторые Аспекты Социальной и Поли-
тической Истории Города В Середине X – 
Середине XIII В. Москва: Наука, Глав. Ред. 
Восточной Лит-ры, 1990, 159c.

Mikhailova, I. B. Srednevekoviy Bagdad: Neko
torye Aspekty Sotsial’noi i Politicheskoi Istorii 
Goroda v Seredine X – Seredine XIII v. Moscow: 
Nauka, Glav. Red. Yostochnoi Lit-ry, 1990, 
159pp.

ABSTRACT

Medieval Baghdad: Some Aspects of the 
Social and Political History of the City 

during the Mid-Tenth Century to the Mid-
Thirteenth Century

Средневековый Багдад: Некоторые Аспекты 
Социальной и Политической Истории 
Города В Середине X – Середине XIII В

The book is about aspects of the social and politi-
cal life of Baghdad during the period between the 
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mid-tenth and the mid-thirteenth centuries. The 
first chapter tries to set the stage for the descrip-
tions of events, processes and personalities which 
are discussed in the remaining three by offering 
a review of the city’s topography, demographics, 
and a sketch of what the author calls its “social 
structure”. It includes information about the 
“commoners” and the “elite”, the learned and the 
slaves, and is followed by a brief description of 
Baghdad’s administration, the role of city quarters 
in the life of Baghdad, and two notes about the 
so-called ‘ayyarun (class of warriors) and Sufis.

The remaining three chapters follow a dynas-
tic pattern, each focusing on a period of one 
political elite’s rule in Baghdad: the Buyids 
(945–1056), the Seljuks (1056–1160) and the 
last Abbasids, till the fall of Baghdad to the 
Mongols in 1258. They mostly focus on social 
disturbances, military events and economic 
facts, and each chapter is also organised around 
the chronological succession of events.

The conclusion attempts to offer some broad 
generalisations about the “typology of social 
relations in Baghdad” in the three centuries 
covered in the book, including Shia-Sunni rela-
tions, clashes between different quarters, and 
the caliph’s relations with the Baghdad society. 
However, the breadth of the topics tackled and 
the length of the time span scrutinised do not 
allow for a meaningful discussion of the possible 
economic and social roots of the said phenomena 
in the mere ten pages of the conclusion.

The author bases her research on a broad range 
of primary sources, but at times makes naïve 
generalisations, such as people from Baghdad 
are spontaneous in their ability to riot at any 
time (p. 100); or the lower classes of Baghdad 
regarded the Seljuks as foreign and supported 
the caliph’s return to power. She thus conveys a 
romantic picture of the relationship between the 
people and king.

Despite its shortcomings, however, the book 
offers an interesting window into aspects of the 
political and social life of Baghdad in the period 
under study.

Hasmik Tovmasyan

✧✧✧✧✧✧

Байпаков, Карл. Средневековые Города 
Казахстана на Великом Шелковом Пути. 
Алматы: Гылым, 1998, 212с.

Baipakov, Karl. Srednevekovye Goroda 
Kazakhstana na Velikom Shelkovom Puti. 
Almaty: Ghylym, 1998, 212pp.

ABSTRACT

The Medieval Cities of Kazakhstan on the 
Great Silk Road

Средневековые Города Казахстана на 
Великом Шелковом Пути

This book was written on the basis of archaeo-
logical material acquired over many years of 
research carried out by students at the A. X. 
Margulan Institute of Archaeology. The focus 
is on medieval cities along the Kazakh stretch 
of the Great Silk Road – Ispindzhab, Dzhuvikat, 
Suyab, Navakent, Kulan, Taraz, Otrar and 
others. It is the opinion of the author that as a 
result of this research, it is possible to fill in gaps 
in the history of Kazakhstan and the region, and, 
furthermore, to reconstruct the “first contact 
between the peoples of the East and West” (p. 8).

Baipakov’s aim is to show that beyond nomad-
ism a developed urban culture also existed in the 
territories of Kazakhstan. This point is argued 
on the basis of results acquired through field 
research, through examination of photography 
detailing other artefacts found in the area, and 
also by looking at topographical aerial photogra-
phy, plans, and maps of the cities and localities.

This work reveals the role of the Silk Road 
both as a trade and diplomatic artery and also 
as a vehicle for the spread of religions including 
Zoroastrianism, Buddhism, Nestorianism and 
Islam. The data and artefacts used demonstrate 
the development of distinct cultures and also the 
interexchange between them. The author high-
lights the importance of nomadism and sedentary 
life in the process of mutual cultural enrichment 
and exchange along the Silk Road.

A distinguishing feature of Baipakov’s book 
is that the results of his field research are of a 
predominantly descriptive nature. This adds to 
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the credibility of the information discussed. A 
second is the nature of the other sources used: 
he offers a comparative analysis of literature in 
Chinese, Arabic, Mongolian and Persian, as well 
as an examination of Russian officers’ travel 
writing during the period of Russian colonisa-
tion of the steppe, which took place across the 
eighteenth and nineteenth centuries.

Data relating to architectural interchange 
between medieval cities, ancient irrigation sys-
tems and the symbolic ornamentation of items 
used in ceremonial and ritual practice is of par-
ticular interest. Material about cities is divided 
according to modern areas of settlement, includ-
ing the Turkistan, Chuy and Iliisky regions. At 
the same time, however, Baipakov’s historical 
reconstruction of the economic, political and cul-
tural life of the region begins in the second cen-
tury bc and continues to the eighteenth century.

Although a number of Baipakov’s earlier 
works look at similar problems, this specific text 
has been produced during a new period of state-
hood in Kazakhstan. A novel aim is thus estab-
lished: to present a modern account of Kazakh 
culture in the light of an urban tradition that is 
centuries old.

Kulshat Medeuva 
Translated by Morgan Stark

✧✧✧✧✧✧

Большаков, Олег Георгиевич. Средневековый 
Город Ближнего Востока: VII – Середина XIII 
в.: Социально-Экономические Отношения. 
Москва: Наука, Глав. Ред. Восточной Лит-
Ры, 1984, 344c.

Bolshakov, Oleg Georgievich. Srednevekovyi 
Gorod Blizhnego Vostoka: VII – Seredina XIII 
v.: Sotsial’no-Ekonomicheskie Otnosheniia. 
Moscow: Nauka, Glav. Red. Vostochnoi Lit-ry, 
1984, 344pp.

ABSTRACT

The Medieval City of the  
Middle East (Seventh Century –  
Middle of Thirteenth Century):  

Socio-Economic Relations

Средневековый Город Ближнего  
Востока: VII – Середина XIII в.:  

Социально-Экономические  
Отношения

The book is one of the first studies on demog-
raphy, economics and social relations in the 
cities of Syria and Egypt in the seventh to mid-
thirteenth centuries. By reviewing a vast and 
extensive range of historical sources, the author 
identifies the position of the city within the soci-
etal structure of the time, analyses the forms of 
community associations created by the city resi-
dents, and examines the philosophy and ideology 
of popular movements.

The author explains the preconditions for the 
development of socio-economic relations in the 
Middle East during the early Middle Ages and 
highlights the history of research on Muslim 
cities in the Middle East.

He uncovers urban life in the Middle East 
before the Arab conquest. Many Muslim cities 
developed on the sites of antique Byzantine 
cities, which remained administrative centres 
after the Arab conquest. Muslim cities also 
emerged on the sites of military camps of the 
Arab conquerors. The Muslim city, together with 
its jurisdictional district, was considered to be a 
constituent part of the state and was not viewed 
as having autonomy and independence.

The author discusses the demography of medi-
eval Muslim cities in the first centuries of Islam, 
and presents the political situation under the 
Seljuks and Mamluks.

He explains the various methods used for 
evaluating population sizes of medieval cities 
based on written sources and archaeological 
materials.

The last chapters of the book deal with eco-
nomic matters such as the monetary system, 
food prices, agricultural products and livestock 
breeding, raw materials and craftsmanship in the 
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Middle Eastern cities. They also discuss trans-
port of goods, incomes and taxation.

Shamsiddin Kamoliddin 
Translated by Ivan Leonidov

✧✧✧✧✧✧

Беленицкий, А. М. и др. Средневековый Город 
Средней Азии. Ленинград: Наука, 1973, 389c.

Belenitskii, A. M. et al. Srednevekovyi Gorod 
Srednei Azii. Leningrad: Nauka, 1973, 389pp.

ABSTRACT

The Medieval City in Central Asia

Средневековый Город Средней Азии

The Medieval City in Central Asia was written 
by three prominent Soviet scholars, under the 
editorship of W. M. Masson, and published by 
the Institute of Archaeology of the Academy of 
Sciences of the USSR.

The authors felt that the medieval cities of 
this huge region had been under-researched, 
with Soviet histories paying more attention 
to agricultural, rather than urban, economies. 
Archaeological investigations, however, ena-
bled wider interpretation of the medieval city’s 
socio-economic role. The authors benefited from 
access to materials from all Soviet archaeological 
work in the region – a significant advantage over 
similar analyses of this period. The volume also 
draws heavily upon the work of V. A. Zhukovski 
and V. V. Bartold. The authors, however, also 
recognised the limitations of the evidence at the 
time and suggest future research priorities. As 
with many other Soviet-era scholarly works, the 
volume targets an academic audience.

The book is divided between the pre- and post-
Arab conquests of the eighth century ce, the first 
part covering the sixth to eighth centuries, and the 
second the late eighth to early thirteenth centuries 
(the Mongol invasions). The city sites across 
this huge region are discussed under a series of 
topics: residential and industrial areas, cult build-
ing, palatial complexes and suburbs. The book 

offers detailed analysis of fortifications, citadels 
and suburban regions. The volume also explores 
theoretical issues, such as defining “the city” in 
a medieval Central Asian context, and examines 
the changes that took place with the arrival of 
Islam, developments in political and social sys-
tems across the region, and advances in culture 
and literature. The authors have sought to prove 
that the level of cultural life in the area was very 
high in the pre-Islamic times. Important sites 
such as Merv, Afrasiab (Samarqand), Bukhara 
and Penzhikent are discussed at length, exploring 
their differences and similarities. Overall, more 
than 250 toponyms are discussed.

The book provides numerous plans, draw-
ings and maps, which are useful to a modern 
researcher of Central Asia. These may not be the 
most accurate, but they are important in under-
standing the perspectives of Soviet archaeology 
in Central Asia. There is an extensive bibliogra-
phy, of both Russian language and non-Russian 
sources as well as primary medieval sources. 
The book reflects Soviet ideologies, such as the 
preoccupation with social and class divisions 
when discussing everyday life in urban centres, 
but it still manages a relatively balanced view 
when discussing different empire systems and 
religions.

The book is an extremely valuable summary 
of archaeological investigations in medieval 
Central Asian urbanism prior to 1973. It reflects 
the richness and diversity of the archaeological 
heritage of Central Asia.

Gaigysyz Jorayev

✧✧✧✧✧✧

Массон, Михаил Евгеньевич. Столичные 
Города в Области Низовьев Кашкадарьи 
с Древнейших Времен: из Работ Кешской 
Археолого-Топографической Экспедиции 
Ташгу 1965–1966 гг. Ташкент: Фан Узбекской 
ССР, 1973, 97c.

Masson, Mikhail Evgenlevich. Stolichnye 
Goroda v Oblasti Nizov’ev Kashkadar’i s 
Drevneishikh Vremen: Iz Rabot Keshskoi 
 Ark heologo-Topograficheskoi Ekspeditsii Tashgu  
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1965–1966 gg. Tashkent: Fan Uzbekskoi SSR, 
1973, 97pp.

ABSTRACT

The History of Capital Cities in the Areas of 
the Lower Part of the Kashka-Darya River 

Basin from the Ancient Times: Analysis 
of the Kesh Archaeological-Topographic 

Expedition of the Tashkent State University 
(1965–1966)

Столичные Города в Области Низовьев 
Кашкадарьи с Древнейших Времен: из 

Работ Кешской Археолого-Топографической 
Экспедиции Ташгу 1965–1966 гг

The book informs readers about the past history 
of capital cities in the lower part of the Kashka-
Darya river basin, in light of the findings of 
the Kesh archaeological-topographic expedition 
conducted by Tashkent State University.

In the foreword, the author presents general 
facts about the Kesh expedition and its team of 
participants.

He begins by analysing ancient Roman and 
Greek sources on the ancient city of Nautaka 
in the area of Sogdiana, largely associated 
with the large urban settlement of Erkurgan 
located ten kilometres away from the town of 
Karshi. According to the archaeological find-
ings, Nautaka emerged in the middle of the first 
millennium bc and existed until the fifth to sixth 
centuries ce.

Thereafter, he refers to the Chinese sources 
about the city of Nashebo (Nakhshab), which 
was the principal city in the lower part of the 
Kashka-Darya river basin during the early medi-
eval times (fifth to eighth centuries ce). This city 
was associated with the large urban settlement 
of Kala-yi Zahak-i Maran, located seven kilo-
metres to the south-west of the city of Karshi. 
According to the archaeological findings, the 
urban settlement reached its peak of develop-
ment during the early medieval period, after 
the decline of an antique city at the site of the 
Erkurgan urban settlement.

After the Arab conquest, Nasaf became the 
main administrative centre of the region in the 

lower part of the Kashka-Darya river basin. 
Medieval Arabic and Persian sources confirm 
many facts about this capital city, which replaced 
Nakhshab, the capital city of the pre-Islamic 
period. The urban settlement of Shullyuk-tepe is 
often associated with Nasaf, and it is located on 
the left bank of the Kashka-Darya river, near the 
south-east of the urban settlement of Erkurgan, 
and eight kilometres from the present-day town 
of Karshi. Archaeological findings prove that 
the urban settlement emerged in the sixth cen-
tury ce and continued to exist until the Mongol 
conquest.

The book ends with a discussion about Kashka 
after the Mongol conquest until present times, 
and mentions that the city is not far from the 
modern town of Karshi in Uzbekistan.

Shamsiddin Kamoliddin 
Translated by Ivan Leonidov

✧✧✧✧✧✧

Budisantoso, S. et al. Studi Pertumbuhan dan 
Pemudaran Kota Pelabuhan: Kasus Barus dan 
Si Bolga. Jakarta: Departemen Pendidikan dan 
Kebudayaan, 1994, 112pp.

ABSTRACT

Studies on the Growth and Decline of Port 
Cities: Cases of Barus and Sibolga

Studi Pertumbuhan dan Pemudaran Kota 
Pelabuhan: Kasus Barus dan Si Bolga

The arrival of Islam to Indonesia is very 
much linked to the history of the port cities 
in Nusantara archipelago. In the seventeenth 
century Barus city played an important role as 
a port city and hub for international traders, 
especially Muslims. However, today Barus has 
been eclipsed by Sibolga, which has outgrown 
the old port.

The study seeks to find out the causes of the 
respective decline and growth of these two cities. 
According to the book, politics and the economy 
were dominant factors behind the decline of 
Barus and the growth of Sibolga. The book is 
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unique in providing accurate geological and geo-
graphical pictures of the two cities.

This research is very useful to policy makers 
who need to anticipate the possible decline of 
port cities and gear their efforts towards improv-
ing them. Those interested in comparative stud-
ies of different cities and ports would also benefit 
from this work.

In terms of methodology, the book is weak 
because it does not use in-depth observation. The 
subject of the book is socio-historical; however, 
unfortunately the book does not use many his-
torical sources. Another weakness is the absence 
of an academic reference system, such as the use 
of footnotes.

Imron Rosidi

✧✧✧✧✧✧

تاکنون.  ایام  قدیمترین  از  تبریز  قدیم: سرگذشت  تبریز  منصور.  خانلو، 
تبريز: تلاش، ١٣۶۴، ١۴١ص.

Khanlu, Mansur. Tabriz-i Qadim: Sarguzasht-i 
Tabriz az Qadimtarin Ayyam Takunun. Tabriz: 
Talash, 1986, 141pp.

ABSTRACT

Old Tabriz (The Story of Tabriz from the 
Earliest Days until the Present)

تبریز قدیم: سرگذشت تبریز از قدیمترین ایام تاکنون

The writer begins with a historical account and 
etymology of the name Azerbaijan, and from the 
very first page speaks of the liberation of Atropat 
(Azerbaijan) after the death of Alexander. In 
the last page of the first chapter, the author 
suddenly cites an old text that shows the exist-
ence of Tabriz for several thousand years, but 
provides no source for it. The text he cites is 
about Tamarkisa, but he does not clarify why 
Tamarkisa is the same as Tabriz.

Khanlu then goes on to provide an account 
of Tabriz from the perspective of history and 
of travellers, but his approach is ethnocentric 
and tied to his own values and aspirations. In 
the best-case scenario, it is an emic account of 

an Azeri, writing about his ethnic origins and 
cultural values, who is not able to adopt a neutral 
approach about what he writes. In some pages, 
the author has adorned his historical descrip-
tions of Tabriz with verses from his own poetry. 
Except for a few rare instances, everything he 
includes from history and travelogues about 
Tabriz is all about the kindness and good attrib-
utes of the city and its people.

In the next segment of the book, the author 
covers the geographical situation of Tabriz 
during the years of the Constitutional Revolution 
and includes a list of Tabriz’s alleys and aque-
ducts.

The last part of the book is devoted to the cul-
ture, customs and folklore of the ordinary people 
of Tabriz.

Iradj Esmailpour Ghouchani 
Translated by Niki Akhavan

✧✧✧✧✧✧

القاهرة:  عبد الوهاب، حسن. تخطيط القاهرة و تنظيمها منذ نشأتها. 
مطابع دار النشر للجامعات المصرية، ١٩٥٧، ٧٩ص.

ʻAbd al-Wahhab, Hasan. Takhtit al-Qahirah wa 
Tanzimuha mundhu Nashʼatiha. Cairo: Matabiʻ 
Dar al-Nashr lil-Jamiʻat al-Misriyyah, 1957, 
79pp.

ABSTRACT

Planning and Organising Cairo since its 
Establishment

تخطيط القاهرة و تنظيمها منذ نشأتها

This text could be considered one of the most 
important books illustrating the historical devel-
opment of the physical environment of Cairo. 
The topic was originally presented as a lec-
ture by its author Hasan ‘Abd al-Wahhab, one 
of the greatest archaeologists in the history of 
Egypt. Interestingly, this book intertwines both 
the author’s archaeological findings and his 
extensive citations from different disciplines to 
provide the reader with a range of views and 
descriptions. Hence, the author’s style of writing 
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reflects his originality, confidence and critical, 
comparative and analytical skills.

This book highlights the organised establish-
ment of Cairo since the Arab conquests, and 
shows the large extent to which the progress 
of this city is connected to Islamic instructions 
and laws. The author shows how health, social, 
economic, religious and military domains con-
tributed to the physical design of the city. The 
linkage he makes between areas he identifies in 
references and their locations in modern Cairo is 
a valuable contribution to an interested audience.

Regarding the structure of the book, certain 
subtitles are unclear and unnecessary since the 
content of some digresses from the main subject. 
Furthermore, the use of images and maps in 
pages following their in-text references would 
have been more convenient rather than listing 
them at the end of the book. Though the author’s 
rich quotations are highly valued, a table of ref-
erences at the end of the book would have been 
of high interest to most readers.

This book is remarkable due to its interdis-
ciplinary approach whereby the plan of Cairo 
is defined by resorting to history, archaeology, 
literature, law and religion.

Jaydaa Wardeh

✧✧✧✧✧✧

الإسلامي.  التاريخ  في  الشام  طرابلس  العزيز.  عبد  السید  سالم، 
الإسكندرية: مؤسسة شباب الجامعة للطباعة و النشر، ١٩٦٧، 

٥١٧ص.

Salim, al-Sayyid ʻAbd al-ʻAziz. Tarabulus 
al-Sham fi al-Tarikh al-Islami. Alexandria: 
Mu’assassat Shabab al-Jami‘ah lil-Tiba‘ah wa-
al-Nashr, 1967, 517pp.

ABSTRACT

Levantine Tripoli in Islamic History

طرابلس الشام في التاريخ الإسلامي

The author’s interest in Tripoli’s history during 
the Islamic era stems from the important politi-
cal events recorded in this period. The study is 

divided into two sections: in the first, the author 
deals with the town’s Islamic history beginning 
with the Arab conquest until Tripoli’s independ-
ence from the Fatimid state. It then moves on to 
cover the town’s history as an independent Arab 
emirate under the Bani Ammar, its downfall at 
the hands of the crusaders, and its subsequent 
transformation into a Crusader state, conclud-
ing with Tripoli’s re-conquest by Muslim forces 
and its subjugation into the Bahri Mamluk and 
Circassian states.

The second section discusses some of Islamic 
Tripoli’s cultural aspects, including a descrip-
tion of both the ancient city (upon which Sultan 
Qalawun ordered a new town to be built, having 
previously razed ancient Tripoli in 689 ah (1290 
ac)) and what the book refers to as the “modern 
town”. This section also deals with the economic 
and intellectual life which prevailed in the city 
during this period, and discusses in detail the 
different methods of terrestrial and maritime 
defence employed at that time. The last two 
sections of this work deal with some of the 
remaining Islamic monuments in Tripoli, such as 
mosques and schools as well as civil and military 
buildings.

Among the few studies which were conducted 
on Tripoli, this book is unique, for it provides a 
complete picture of the city during the Islamic 
periods. Indeed, the history of Tripoli during 
these periods has yet to receive the attention 
it deserves, as the main focus has generally 
been on the city when it was centre of the cru-
saders’ kingdom. As such, one could say this 
book has contributed towards reviving interest 
in these periods of the town’s history which, 
despite their wealth of important political events, 
uniqueness and sheer variety of surviving monu-
ments, had been largely neglected before this 
book. Throughout his study, the author has fol-
lowed a well-organised academic methodology, 
basing his documentation upon a large number 
of historical sources which he has compared and 
contrasted with often conflicting accounts by 
historians in order to arrive at what he believes to 
be the most accurate historical picture.

Despite the study’s success in gathering a 
wealth of scholarly material, the author has dif-
ficulty in organising its sections in a clear and 
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coherent manner. It is also worth noting that 
the overview provided of the remaining Islamic 
monuments through the use of documentary 
images is ineffective due to the inaccuracies con-
veyed by black and white photographs.

In general, the work has succeeded in pro-
viding a good scholarly and methodological 
study of Tripoli’s history and culture during the 
Islamic era. As such it constitutes a unique refer-
ence for those seeking greater knowledge of an 
important period in this town’s history.

Shirin Khidr 
Translated by Hugh Lovatt

✧✧✧✧✧✧

Tuğlacı, Pars. Tarih Boyunca İstanbul Adaları. 
Istanbul: Cem Yayınevi, 1992, 2 vols, 1,120pp.

ABSTRACT

History of Istanbul Islands (Princes Islands)

Tarih Boyunca İstanbul Adaları

This two-volume book talks about the nine 
islands in the Marmara Sea, which can be 
accessed by ferry from Istanbul. Six of these 
– Kınalı (Proti), Burgaz (Antigone), Heybeli 
(Halkis), Büyükada (Prinkipo), Tavşanadası 
(Niandros) and Kaşıkadası (Pita) – lie parallel 
to the Anatolian coast, while three, Sedefadası 
(Terevintos), Yassıada (Plati) and Sivriada 
(Oksia), are situated further away.

The volumes initially provide general infor-
mation on the geographical conditions and the 
ancient names of the islands. The author then 
inspects their administrative, social, cultural, 
architectural and economic history, as well as 
giving some brief information on transport, com-
munication facilities, health and social services, 
tourism and sports activities.

The book contains very rich visual material: 
plans of the islands, maps, sketches, paintings by 
various artists, photos from festivals and fairs, as 
well as photos of famous politicians, artists and 
their family members. The work offers a wide 
bibliography comprising Ottoman manuscripts 

and books in Armenian, English, French, Italian 
and German. Ottoman manuscripts are presented 
within the text in their original print and with 
translations; some are also included at the end 
of the book.

The book uses primary sources to examine the 
creation of local governments, administrative 
structures, permits and conditions used for the 
establishment of factories. It also provides infor-
mation on the industrial and mining activities on 
the islands.

First-hand information is provided about 
people who played a leading role in the develop-
ment of trade relations and industrial production 
on the islands. In the Ottoman period, Christian 
inhabitants of the islands had been given permis-
sion by the state to engage in trade and establish 
factories; documents concerning such permits 
and related correspondence are included with 
translations.

There are frequent quotes from artists, archi-
tects and other travellers. Throughout the book, 
it is possible to observe that from trade to sports 
activities, the Greek, Armenian and Jewish 
inhabitants had taken on a very active role in 
the social, cultural and economic life, alongside 
the Muslims. Also included is detailed informa-
tion on the archaeological investigations and 
architectural history of the islands. There are 
references to the influence of Ottoman reform 
movements on the architecture and lifestyle. 
The author has devoted the longest section of his 
work to architecture, which he divides into two 
sections: religious and civic. Religious archi-
tecture is further subdivided into Islamic and 
non-Islamic buildings. The author gives detailed 
information on all dwellings on the islands in 
alphabetical order.

He refers to the social and cultural life of the 
period by utilising extracts from the memoirs 
of Europeans who were part of the nineteenth-
century social circles in the Ottoman period. In 
addition, he mentions Büyükada-related works 
of Turkish writers who were born in the early 
part of the twentieth century.

Although the book has been written with ref-
erence to first-hand primary source materials, it 
does not always analyse them academically. The 
book includes a few items which are not strictly 
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appropriate: the pages that follow the foreword 
to the second volume contain election campaign 
notices which show the author running as candi-
date for municipal governor in the 1989 munici-
pal elections; also included are some newspaper 
articles talking about the author. Nonetheless, 
this is a good reference book for those who wish 
to access comprehensive information on the 
islands, especially regarding their architectural 
history.

Feryal Tansuğ 
Translated by Aysu Dinçer

✧✧✧✧✧✧

العصر  في  حضارتها  و  الإسكندرية  تاريخ  العزيز.  عبد  السید  سالم، 
الإسلامي. الإسکندرية: مؤسسة شباب الجامعة للطباعة و النشر، 

١٩٨٢، الطبعة الثانیة، ٦٥٢ص.

Salim, al-Sayyid ʻAbd al-ʻAziz. Tarikh al
Iskandariyyah wa-Hadaratuha fi al-ʻAsr 
alIslami. Alexandria: Muʼassasat Shabab al-
Jami‘ah lil-Tiba‘ah wa-al-Nashr, 1982, 2nd edn, 
652pp.

ABSTRACT

The History of Alexandria and its Culture 
during the Islamic Era

تاريخ الإسكندرية و حضارتها في العصر الإسلامي

The history of Alexandria during the Islamic 
era has received relatively scant attention from 
historians when compared to its history during 
the Greek and Roman periods. According to 
the book’s introduction, this is what motivated 
‘Abd al-ʻAziz Salim to use his book to shed 
light on this forgotten era in the city’s history. 
Research into Alexandria’s Islamic legacy has 
also been spurred on by the loss of a large part 
of the town’s Islamic heritage, along with the 
discovery of sections of the town’s wall dating 
back to this period.

The book is spread over two main sections. 
The first of these discusses Alexandria’s his-
tory since its founding in 332 bc until its last 
golden age and the beginning of a period of 

decline in 1421 ce. The second section deals 
with Alexandria’s culture through a descrip-
tion of the town’s urban environment, including 
military, religious and civil edifices. Finally, the 
book concludes with a narrative of economic and 
intellectual life in the city.

While the book does provide a general over-
view of Alexandria’s long history, the study 
nevertheless focuses mostly on the Islamic era 
which it divides into several historical peri-
ods, beginning with the town’s foundation, then 
moving on to the Umayyad, Abbasid, Fatimid 
and Ayyubid periods, and finishing with the 
town’s decline. This categorisation facilitates 
the reader’s comprehension of the time frame 
and the most important historical events. As for 
the second part of the book, its descriptive nar-
rative is divided thematically according to the 
most important civilisational accomplishments 
that Alexandria witnessed during the Islamic era, 
including the religious architecture of mosques 
and civil architecture of palaces, as well as that 
of private and public houses. The book’s lan-
guage is also worth mentioning as it is character-
ised by its ease and clarity, making it accessible 
to the average reader.

While the author has paid significant atten-
tion to the importance of Alexandria’s Islamic 
legacy, it is worth noting some of the shortcom-
ings of his book, in particular its lack of illustra-
tive pictures. These would have enriched the 
book and instilled a greater awareness of the 
town amongst readers. Despite this, the work 
has in general succeeded in drawing the reader’s 
attention to the urban richness of Alexandria’s 
Islamic heritage by providing a well-researched 
and comprehensive overview of the town’s his-
tory and urban culture.

Tariq Razzouq 
Translated by Hugh Lovatt

✧✧✧✧✧✧

الجیل،  دار  بیروت:  الخرطوم.  تاريخ  ابراهیم.  محمد  سلیم،  أبو 
١٩٧٩، ٢١٤ص. 

Abu Salim, Muhammad Ibrahim. Tarikh al
Khurtum. Beirut: Dar al-Jil, 1979, 214pp.
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ABSTRACT

The History of Khartoum

تاريخ الخرطوم

The book deals with the urban history of 
Khartoum. The introduction discusses the his-
tory of urbanisation in the Khartoum region since 
the era of the ancient Christian kingdoms, as well 
as during the Sennar kingdom (1504–1821). It 
then discusses the sheikhs of the Mahas tribe 
who founded the villages which went on to form 
the nucleus of Khartoum, North Khartoum and 
Omdurman. It goes on to detail the 1821 Turkish 
conquest of Khartoum, which became the seat of 
governance in 1830.

The book then addresses urbanisation during 
the Turkish era, including the provision of build-
ing material and the import of skilled workers 
from Egypt. It discusses the appointment of a 
responsible agent for the governmental buildings 
and examines the efforts aimed at encouraging 
officials and citizens to build their own houses. It 
proceeds with a description of the town, its vari-
ous neighbourhoods, the administrative systems, 
education and life in Khartoum, including the 
demographic make-up which included Sudanese 
as well as Europeans and Arabs. It then describes 
the buildings and streets, the role of government, 
urban services and currencies in circulation at 
that time. This is followed by a description of 
the fall of Khartoum in January 1885 to the 
Mahdi, leading to the end of urban life there in 
its entirety and the transfer of rule to Omdurman.

Thereafter the author deals with the estab-
lishment of the Mahdist state and describes the 
emergence of Omdurman, depicting the evo-
lution of this area and detailing the town’s 
quarters, important buildings found within its 
walls, government departments, river transport, 
the manufacture of weapons and the minting 
of money. After this, he explains the fall of the 
Mahdist state in September 1898 and describes 
the mausoleum of the Mahdi along with other 
important buildings, and the caliph’s interest 
in building wide and symmetrical streets. The 
author dedicates the seventh section to the plan-
ning of Khartoum during the era of Kitchener, 

who sought to establish a European-style town 
for the English rulers while reserving Omdurman 
for subjects. The book then describes the main 
features of the town’s planning. The author then 
examines government departments and the date 
of their establishment, as well as the residential 
district and its division into three tiers.

It is worth noting that on page 135 the author 
remarks that the planning of the town was of 
great interest during the era of Kitchener, which 
was not the case under Turkish rule. This obser-
vation is, however, contradicted in section two 
of page 31 by the author’s discussion of the con-
tents of the Khedive’s order relating to the town. 
The author’s statement that the era of Kitchener 
was the first time in which Sudanese towns were 
pre-planned is also contradicted in section seven 
on pages 144–5, where he implies that the new 
town was established according to the same 
planning used during the Turkish era.

The last three sections chronicle the succes-
sive modifications made to Khartoum’s layout 
after its conquest, including their dates as well as 
the reasons and motivations behind the changes. 
The sections also discuss the arrival of the rail-
ways, the erection of two bridges over the Blue 
and White Niles and their impact on the move-
ment of residents, and the expansion of the three 
towns until after independence.

Fathi Bashir 
Translated by Hugh Lovatt

✧✧✧✧✧✧

طويلي، أحمد. تاريخ القيروان الثقافي و الحضاري من الفتح إلى أواخر القرن 
التاسع عشر. تونس: الشركة التونسیة للنشر و تنمیة فنون الرسم، 

٢٠٠١، ٢٢٣ص.

Tawili, Ahmad. Tarikh al-Qayrawan al-Thaqafi 
wa-al-Hadari: min al-Fath ila Awakhir al-Qarn 
al-Tasiʻ ʻAshar. Tunis: Al-Sharikah al-Tunisi-
yyah lil-Nnashr wa Tanmiyyat Fnun al-Rasm, 
2001, 223pp.
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ABSTRACT

The History of Qairawan’s Culture and 
Civilisation from its Foundation until the 

Late Nineteenth Century

تاريخ القيروان الثقافي و الحضاري من الفتح الى أواخر القرن التاسع عشر

In a historical context, this book portrays the 
cultural and scientific growth of the city of 
Qairawan since its foundation in 670 until 1881, 
when the French protectorate started in Tunisia. 
The writer argues that Qairawan was not only a 
centre of learning frequented by students from 
the Maghreb, the Mashreq and the Andalus, but 
also an important economic and commercial 
centre.

The book also deals with the lives and writ-
ings of a number of scholars and poets from 
Qairawan who excelled in the fields of arts and 
science, and who gained great fame in the Arabic 
and Muslim worlds, such as Asad ibn al-Furat, 
Sahnun, Ibn al-Jazzar, al-Husari, Ibn Rashiq and 
Ibn Sharaf.

The author uses simple language and a smooth 
style and includes some amusing stories and 
poems, which make the book easy and enjoyable 
to read. He also cites a considerable number of 
sources ranging from historical accounts to liter-
ary books and poetry collections. This makes the 
book an important reference for researchers to 
discover the rich stock of works written about 
Qairawan.

The book neglects the cultural aspects of 
Qairawan. For example, the writer does not 
give much attention to the architectural prosper-
ity of the city, and this is reflected in the few 
pictures found in the book which represent the 
same monument, ‘Uqbah ibn Nafi‘ Mosque. He 
does not make any references to the cultural and 
scientific deterioration witnessed by Qairawan 
during the pre-protectorate decades. The author 
is specialised in literary studies and has focused 
more on the literary aspects.

Meriam Ben Amor

✧✧✧✧✧✧

أقدم  من  حمص:  تاريخ  منیر.  الخوري،  و  أسعد  عیسى  الخوري، 
۲۳۰۰ق  سنة  من  نيف،  و  سنة  آلاف  أربعة  تاريخ  أو،  الآن،  إلى  أدوارها 

مجلدان،   ،٩٤٠ السلامة،  مطبعة  حمص:  ۱٩٤٠م.  سنة  إلی  م 

١٠٥٢ص.

Al-Khuri, ̒ Isa Asʻad and al-Khuri, Munir. Tarikh 
Hims min Aqdam Adwariha ila al’An, aw, 
Tarikh Arbaʻat Alaf Sanah wa-Nayyif, min Sanat 
2300 QM ila Sanat 1940 M. Homs: Matbaʻat al-
Salamah, 1940, 2 vols, 1,052pp.

ABSTRACT

History of Homs: Since Early Ages to 
Modern Time, or, A History of More Than 

Four Thousand Years from 2300 bc to 
1940 ce

تاريخ حمص: من أقدم أدوارها إلى الآن، أو، تاريخ أربعة آلاف سنة و نيف، 

من سنة ۲۳۰۰ق م إلی سنة ۱٩٤٠م

This book covers the history of Homs from 
antiquity to 1977 ce. It also presents the city’s 
most significant figures and events. This research 
project was launched by ʻIsa Asʻad al-Khuri and 
was continued by his son, Munir, who added the 
period between 1940 and 1977 ce.

The authors have organised the book 
chronologically and divided it into two vol-
umes of about five hundred pages each. The 
first volume comprises the history of Homs 
from 2300 bc until the emergence of Islam in 
622 ce. This includes thirty centuries divided 
into ten eras: Ancient Amalekites, Amorites, 
Hittite, Phoenician, Assyrian, Seleucid, Roman, 
Palmyran, Byzantine and Ghassanid Homs. The 
second volume explores the history of Homs 
from the emergence of Islam in 622 ce to the 
modern period in 1977 ce. This volume covers 
the rise of Islam, the early caliphates and the 
Ottoman era up to post World War II. It dis-
cusses political, economic, social and adminis-
trative issues.

ʻIsa Asʻad al-Khuri highlights the impor-
tance of the historian’s job and the difficulties 
he encountered in producing a reliable work. 
He explains his methodology and mentions the 
sources he used, which include myths, national 
traditions and ancient ruins that have been 

،٩٤٠
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recently discovered. He also consulted primary 
and secondary sources.

This is one of the few comprehensive history 
books on Homs. Although this is an academic 
book, its language is both elegant and accessible 
to non-specialists. Moreover, the chronological 
order makes the book easier to follow.

Unfortunately, the second volume of the book 
does not include images and maps which could 
have helped the reader in situating geographi-
cally the regions discussed and given a more 
vivid impression of the places depicted. In gen-
eral, though, the book is a good reference for 
studying the history of Homs for both academics 
and non-academics.

Tareq Razzouk

✧✧✧✧✧✧

الإسلامي.  العصر  في  الإسكندرية  مدينة  تاريخ  الدين.  جمال  الشیال، 
الإسكندرية: دار المعارف، ١٩٦٧، ٢٠٤ص.

Shayyal, Jamal al-Din. Tarikh Madinat al
Iskandariyyah fi al-‘Asr alIslami. Alexandria: 
Dar al-Ma‘arif, 1967, 204pp.

ABSTRACT

The History of Alexandria during the Islamic 
Period

تاريخ مدينة الإسكندرية في العصر الإسلامي

This book attempts to “shed new light” upon 
the history of one of the most important Islamic 
cities. It illustrates Alexandria’s outstanding cul-
tural role during the Islamic period, in addition 
to being a centre of economic and military activi-
ties, and counters the belief that this period was 
an era of decline and backwardness.

In his general introduction, the author dis-
cusses the considerable efforts spent tracking 
down the extremely limited number of works 
written about Alexandria’s history, and his 

attempts at gaining access to them. The author 
also explains the academic value of such efforts.

The introduction to the book focuses on 
the conditions in Alexandria during ancient 
times, and the planning of the town during the 
Hellenistic and Roman periods, along with its 
neighbourhoods and most important landmarks. 
It then moves on to the arrival of Christianity and 
its spread during the Byzantine period, mention-
ing the most important churches and monasteries 
established in the town, as well as the growth of 
doctrinal disputes and the monastic movement.

The book covers the appearance of Islam in 
Alexandria following the town’s conquest by 
the army of Amru ibn al-‘As. It also explores the 
rebuilding of the town’s walls and the erection of 
various mosques and governmental buildings at 
that time. It covers Alexandria under the Fatimids 
and Ayyubids. It discusses Alexandria’s scien-
tific, architectural and military importance as 
well as its domestic and foreign trade during the 
time of Salah al-Din. In addition to this, it also 
discusses developments undergone by the town 
during the period of Salah al-Din’s successors, 
including al-‘Aziz ‘Uthman and al-Malik al-
Kamil Muhammad, as well as the travellers and 
historians who visited Alexandria, such as the 
historian Abu Shama and the traveller ‘Abd al-
Latif al-Baghdadi.

Before tackling briefly the Ottoman period 
and the French Campaign, the book has a sec-
tion on the Mamluk period, covering the rule of 
Baybar, Qalawun and al-Ashraf Sha‘ban.

This book distinguishes itself by its sound 
references; the author has sought to reference 
all of the information used in minute detail, 
through footnotes found on many pages and the 
bibliography at the back of the book. The volume 
also contains an appendix with twenty photos 
of some of the mosques and historical sites in 
Alexandria, even if most of these are not clear.

Many important events are not dealt with 
in this book, the most prominent of which is 
the establishment of the Library of Alexandria 
during the Ptolemaic dynasty and its burning, 
despite the Hellenistic period being covered by 
the author. Nevertheless, in general the work 
remains a good source for additional information 
on the history of Alexandria during the Islamic 
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period, an era which has not received its fair 
share of studies due to the scarcity of available 
references.

Dahlia Sabry 
Translated by Hugh Lovatt

✧✧✧✧✧✧

أبو الفضل، محمد أحمد. تاريخ مدينة المرية الأندلسية في العصر الإسلامي: 
المعرفة  دار  الإسكندرية:  الحضاري.  و  السياسي  التاريخ  في  دراسة 

الجامعیة، ١٩٩٦، ٢٤٤ص.

Abu al-Fadl, Muhammad Ahmad. Tarikh Mad
inat al-Mariyyah al-Andalusiyyah fi al-ʻAsr al- 
Islami: Dirasah fi al-Tarikh al-Siyasi wa-al- 
Hadari. Alexandria: Dar al-Maʻrifah al-Jami 
ʻiyyah, 1996, 244pp.

ABSTRACT

The History of the Andalusian City of 
Almeria in the Islamic Era: A Study of the 

Political and Cultural History

تاريخ مدينة المرية الأندلسية في العصر الإسلامي: دراسة في التاريخ السياسي 

و الحضاري

This book represents a compact in-depth study 
of the history of the Andalusian city of Almeria. 
The author addresses the salient periods of its 
political history, civil and urban development 
during the Umayyad Caliphate, and the Muluk 
al-Tawa’if period, when many little kingdoms 
appeared. It ends the historical journey by dis-
cussing the direct causes and signs of the emer-
gence of the Almoravid state in Andalusia.

The book consists of two parts: the political 
history, and the most important cultural aspects 
of Almeria. The chapters cover the economic, 
military, political, scientific and social aspects of 
Almeria, highlighting the most important indus-
trial and scientific developments linked to artistic 
productions, commercial techniques, urbanism 
and warfare.

For the methodology, the author relied on a 
significant number of pioneering scholars and 
primary historical documents, including maps 
and photographs of Almeria. The sources are 

illustrated in the footnotes and alphabetically 
organised in an extensive reference list in addi-
tion to an appendix. In this study, Abu al-Fadl 
was inspired by an earlier work of Al-Sayyid 
ʻAbd al-ʻAziz Salim. Therefore, it is considered 
to be a completion of Salim’s book.

The overlapping nature of information, how-
ever, requires an intermediate to advanced level 
of the Arabic language as well as a general 
understanding of Muslim history. Finally, the 
work focuses on the ethnic segregation between 
Berbers, Arabs, Jews, Saqaliba and Andalusians, 
showing their vital role in changing the political 
landscape of Almeria. Due to the notable lack of 
resources on Almeria, this book is considered as 
a serious attempt to preserve the Muslim cultures 
worldwide.

Hamza al-Tabai

✧✧✧✧✧✧

العصر  في  الأندلسية  المرية  مدينة  تاريخ  أحمد.  محمد  الفضل،  أبو 
الإسلامي: منذ إنشائها حتى استيلاء المرابطين عليها ٣٤٤-٤٨٤هـ/٩٥٥-١٠٩١م. 

الإسکندرية: الهیئة المصرية العامة، ١٩٨١، ٢٩٩ص.

Abu al-Fadl, Muhammad Ahmad. Tarikh Mad
inat al-Mariyyah al-Andalusiyyah fi al-ʻAsr al- 
Islami: Mundhu Inshaʼiha Hatta Istilaʼ al-Mura
bitin ʻAlayha, 344–484 h/955–1091 m. Alex an-
dria: al-Hayʼah al-Misriyyah al-ʻAmmah, 1981, 
299pp.

ABSTRACT

The History of Almeria during the Islamic 
Period from its Founding until its Seizure by 

the Almoravids (344–484 ah/955–1091 ce)

تاريخ مدينة المرية الأندلسية في العصر الإسلامي: منذ إنشائها حتى استيلاء 

المرابطين عليها ٣٤٤-٤٨٤هـ/٩٥٥-١٠٩١م

This book deals with the political and cultural 
history of the Andalusian town of Almeria from 
its founding in 955 ce (344 ah) until its capture 
by the Almoravids in 1091 ce (484 ah). In doing 
so, this work highlights the city’s importance 
as a commercial and naval hub that played an 
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important role in the history of Andalusia, and 
most especially in Islamic maritime history.

In the first chapter the author discusses in a 
comprehensive manner the political history of 
Almeria between 955 and 1091 ce (344–484 ah) 
and relevant aspects relating to the establishment 
of the town, its important geographical features, 
and the historical circumstances which allowed 
it to become the most prominent Andalusian 
maritime base. This is followed by a study of the 
period during which Almeria was governed by 
Banu ‘Amir rulers such as Khayran and Zuhayr. 
The book then moves on to discuss the establish-
ment of the Banu Sumadiḥ state which lasted 
until the Almoravid conquest in 1091 ce (484 
ah). Chapter two deals with the most important 
aspects of the town’s civilisation. It starts with 
its architectural development and covers a study 
of its most important remaining historical sites. 
The book also touches upon economic and intel-
lectual life in a detailed way. This helps to com-
plete the picture which the author successfully 
draws of the political, economic, architectural 
and scientific aspects of Islamic Almeria – this 
despite a lack of sources and academic research 
concerning the town.

The author has managed to approach his 
research in a scientific and methodical way 
by relying on textual analysis in order to elicit 
results. As a result, he has been able to provide 
good scientific material for those studying this 
subject or those simply interested in it. The work 
nevertheless suffers from a lack of illustrative 
pictures and maps which are essential when deal-
ing with the town’s architecture.

Shirin Khidr 
Translated by Hugh Lovatt

✧✧✧✧✧✧

ناصر الشريعه، محمد حسین. تاریخ قم و زندگانی حضرت معصومه. 
قم: انتشارات دارالفکر،٣۵٠،١٣۵٠ص.

Nasir al-Shariʻah, Muhammad Husayn. Tarikhi 
Qum va Zindagani-yi Hazrat-i Maʻsumah. Qum: 
Intisharat-i Dar al-Fikr, 1971, 350pp.

ABSTRACT

The History of Qum and the Biographical 
Story of the Holy Massumah

تاریخ قم و زندگانی حضرت معصومه

This book has been written on the history of Qum 
during the Islamic era, and was published for the 
first time in 1945/1324 by Muhammad Husayn 
b. Muhammad Hasan Qumi Nasir al-Shari‘ah. 
Then in 1971/1350, Ali Davani edited and 
republished the book, adding new information to 
the original work and updating some other infor-
mation. Most of the information in the book has 
been derived from different historical and reli-
gious texts, as well as remaining evidence such 
as building inscriptions, which adds value to the 
work. A relatively large portion of the histori-
cal information has been taken from the famous 
book History of Qum by Hasan b. Muhammad b. 
Hasan Qumi, written in the fourth/tenth century. 
The writer sometimes inserts passages of the 
above text within his work.

The efforts here have been to present a thor-
ough history of the city of Qum, from its foun-
dation date to its local geography and people. 
Qumi begins with the virtues of the city of Qum 
according to Shii narratives, and then explains 
the reason behind naming the city “Qum”. He 
goes through different accounts relating to 
this, and finally he asserts his own opinion. He 
believes that the first Arab settlers of Qum were 
the Ash‘aris, and refers to their different disa-
greements and fights with the local people.

The author has striven to include all the sig-
nificant points in his book. Different historical 
areas and buildings, rulers, scholars and saints 
buried in this city are all included in this book. 
The chapter dealing with scholars (‘Ulama’), 
jurists (Fuqaha’) and narrators (Muhaddithin) of 
Qum is the lengthiest and appears at the end of 
the book. They have been listed alphabetically 
and a summary of their biography and works 
follows.

In the third chapter, the life of Fatimah bint 
Musa, Imam Riza’s sister, and her story of 
coming to Qum is mentioned. It is followed by 
a short history of her shrine, its foundation and 
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different reconstructions which took place in 
various periods.

The general approach of Tarikh-i Qum is nar-
rative. The author, who was a member of the 
‘Ulama, is not keen on a critical approach. In 
terms of historical sources, he limits himself to 
a few sources and mostly quotes them or incor-
porates insertions. However, as he had access 
to some original sources and was an eyewitness 
and a resident of the city, his work enjoys a great 
value.

Karim Javan

✧✧✧✧✧✧

عبر  الحضاري  و  السياسي  طرابلس  تاريخ  السلام.  عبد  عمر  تدمري، 
العصور: عصر دولة المماليك. بیروت: المؤسسة العربیة للدراسات و 

النشر، ١٩٧٨، المجلد الثاني، ٦٧٥ص. 

Tadmuri, ʻUmar ‘Abd al-Salam. Tarikh 
Tarabulus al-Siyasi wa-al-Hadari ʻAbra 
al-ʻUsur: ʻAsr Dawlat al-Mamalik. Beirut: 
Al-Mu’assasah al-‘Arabiyyah lil-Dirasat wa-al-
Nashr, 1978, 2nd vol. only, 675pp.

ABSTRACT

Tripoli’s Political History and Civilisation 
Throughout the Ages: The Mamluk Era

تاريخ طرابلس السياسي و الحضاري عبر العصور: عصر المماليك

This volume (vol. 2) deals with the history of the 
city of Tripoli during the Mamluk era. It consists 
of two parts: political and cultural.

The first part discusses the administrative 
and political organisation of the city, illustrated 
with a number of tables of the names of its 
princes and senior employees such as ministers 
and judges. Thereafter, it presents the demo-
graphic composition of the city, with reference 
to some minorities such as the Christians and 
the Ismailis. Moreover, it highlights the role of 
Tripoli in fighting the Armenians and the Tatars. 
It also exposes Tripoli’s history of struggles 
against Europe, emphasising its role in expelling 

the remains of the crusaders from the Mamluk 
territory, and in withstanding the raids of the 
Cypriots and the Italians. Finally, it gives some 
examples of the political unrest witnessed by 
Tripoli during the Mamluk era. It also describes 
some natural disasters which hit the city during 
that period, as well as some funny and rare 
incidents. The part ends with Tripoli becoming 
an Ottoman province after the collapse of the 
Mamluk dynasty.

The second part begins by depicting the medi-
eval city of Tripoli with its religious, civil and 
military architecture. Together with detailed 
descriptions of each monument, this section con-
tains a large number of images and maps, which 
make the book an important source for research-
ers interested in the study of Islamic architecture 
and arts of the Mamluks. It covers the economic 
aspect, not only in the Mamluk era, but since the 
city’s Phoenician foundation, focusing on the 
importance of its strategic location and the major 
agricultural, industrial and commercial activi-
ties of its population. Finally, it deals with the 
scientific life in Tripoli and introduces some of 
its prominent poets and jurists.

These chapters are followed by a special 
section of annexes, some of which are typed, 
while others are still manuscripts which have 
been published for the first time. This section 
occupies a considerable space in the book but its 
importance is obvious for researchers interested 
in studying this era.

Generally, the book is comprehensive, cov-
ering various aspects of the history of Tripoli 
during the Mamluk era. However, the author 
could have included a short summary of the first 
volume to help the reader understand some of 
the details which have not been explained in this 
volume. Similarly, it would have been helpful 
if he had provided a brief background about the 
Mamluks to enable the reader to put the book in 
its historical and cultural context.

Meriam Ben Amor

✧✧✧✧✧✧
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تهران:  گناباد.  جغرافیای  و  تاریخ  حسین.  سلطان  گنابادى،  تابنده 
انتشارات حقیقت، چاپ دوم، ١٣٧٩، ۴٣٧ص.

Tabandah Gunabadi, Sultan Husayn. Tarikh 
va Jughrafia-yi Gunabad. Tehran: Intisharat-i 
Haqiqat, 2001, 2nd edn, 437pp.

ABSTRACT

The History and Geography of Gunabad

تاریخ و جغرافیای گناباد

The author of this book is one of the famous 
members of the Nimatullahi Sufi order, and one 
should know that for many Sufi the concept of 
their history consists exclusively of an account 
of the biography and customs of the elders. The 
followers of the Nimatullahi order avoid politics 
to an obsessive level. In accordance with this 
world view, geography in this book is taken to be 
equivalent to “the path of being” (sayri afagh) 
and history is taken to be equivalent to “the path 
of the self” (sayri anfus). As such, one finds 
neither any geographical maps nor any history 
of political conflicts. In the end one can say that 
the book’s implicit aim is to link as much as pos-
sible the name of Gunabad to the Nimatullahi 
order and its elders, including Haj Mulla Sultan 
Muhammad Bidbakhti Gunabadi, who is pivotal 
to this order.

At the outset, the study takes a passing look 
at the historical remains, language and culture 
of Gunabad. It then compiles a list of the sur-
rounding villages with the name of each village 
accompanied by several pages of description. 
These mostly begin with the etymology of the 
names of each village, and continue with a rela-
tively precise account of their irrigation methods 
and the condition of their aqueducts. They con-
clude with population numbers and the influence 
of Sufism among the people. However, the com-
parative situation of the area and relationship 
among villages remains unexamined.

The second part of the book is based on infor-
mation collected from texts and oral sources; it 
gathers information about Gunabadi notables in 
the fields of religious jurisprudence, philosophy, 
mysticism and poetry. The work is based on a 

great variety of old poems and books. Yet in its 
descriptions, especially those about the mystics, 
the book resembles a hagiography. That is to say, 
it describes the greatness of the mystics and their 
strangely unique ways.

Despite this, the work – initially published in 
1969 – counts as the first complete resource on 
the city of Gunabad. The book contains much 
important information about canals, irrigation 
systems and the culture associated with them. 
As such, while the main audience of the book is 
those with an interest in mystics and Shia Sufis, 
anthropologists may also be considered as its 
potential readers.

Iradj Esmailpour Ghouchani 
Translated by Niki Akhavan

✧✧✧✧✧✧

افسر، کرامت الله. تاریخ بافت قدیمی شیراز. تهران: انجمن ٱثار و 
مفاخر فرهنگى، ١٣٧۴، چاپ دوم، ٣١٩ص.

Afsar, Karamat Allah. Tarikh-i Baft-i Qadim-i 
Shiraz. Tehran: Anjuman-i Athar va Mafakhir-i 
Farhangi, 1995, 2nd edn, 319pp.

ABSTRACT

The History of Old Shiraz

تاریخ بافت قدیمی شیراز

This book is an attempt to sketch the develop-
ment of the city of Shiraz from its inception 
until the early Pahlavi era. The goal of writing 
Tarikh-i Baft-i Qadim-i Shiraz was to compile 
existing documents about the old city before its 
appearance changed due to urban renewal pro-
jects and other developments in the city.

There is an attempt throughout the book 
to reflect the appearance of old Shiraz in the 
mirror of historical narratives. With a somewhat 
architectural view, the writer has attempted to 
extract the slightest reference to the appearance 
of his native city from among historical reports, 
designs, tourists’ writings and even accounts of 
dreams, and to connect them along a continuous 
chronological line.
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Given this approach and the lack of maps 
illustrating physical changes in the city, it is up 
to the reader to imagine the organic growth of the 
city throughout history. Among all the material 
that has been compiled, the most attention has 
been paid to water supply systems, gates, man-
sions, main streets and old city structures such as 
the Bazaar and the Shah-Chiraq shrine.

The book’s contents are mainly descriptive 
and do not support any particular point of view. 
Similarly, the study is not concerned with the 
reciprocal relationship between urban planning 
and culture. Nonetheless, the audience for the 
book does go somewhat beyond those with an 
interest in history and city planning.

Iradj Esmailpour Ghouchani 
Translated by Niki Akhavan

✧✧✧✧✧✧

شهرى، جعفر. تاریخ اجتماعی تهران در قرن سیزدهم: زندگى، كسب و 
كار. تهران: موسسه خدمات فرهنگی رسا: انتشارات اسماعیلیان، 

١٣٦٧-١٣٦٨، ٦ جلد، ۴٣۴۴ص.

Shahri, Ja‘far. Tarikh-i Ijtima‘i-yi Tihran dar  
Qarn-i Sizdahum: Zindagi, Kasb va Kar. Tehran:  
Mu’assasah-yi Khadamat-i Farhangi-yi Rasa: 
Intisharat-i Isma‘iliyyan, 1988–90, 6 vols, 
4,344pp.

ABSTRACT

The Social History of Tehran in the 
Thirteenth Century: Life and Business

تاریخ اجتماعی تهران در قرن سیزدهم: زندگى، كسب و كار

This work consists of six volumes comprising 
4,344 pages in total. It provides an extensive 
account of occupations during the Pahlavi era, 
with an emphasis on the reign of Reza Shah. The 
various images inserted in the volumes provide 
glimpses into the documents, engravings, paint-
ings, places and personalities of that period.

The first volume describes the neighbour-
hoods and physical spaces of Tehran. It also con-
tains sections from the book Tehran’s Statistics 
and Census from the years 1883, 1891, 1922, 

1932 and 1933. These can be a source of inspira-
tion for other researchers of varying interests. 
In fact, the index on occupations alone was the 
author’s inspiration for writing the other five vol-
umes; it includes an extensive list of occupations 
ranging from those at the ministry level to jobs 
such as “cigarette stub cleaner”.

The writer’s style in describing the occu-
pations generally consists of devoting several 
pages exclusively to one occupation such as 
“turmeric grinder”, “candle seller”, “tissue 
maker”, “cheap clothing maker” and the like. 
After describing each occupation, the author 
immediately covers its relevance and the cultural 
changes that arose from it. He then concludes by 
citing proverbs and compound words influenced 
by the particular occupation. However, some of 
his excesses in covering marginal issues under-
mine the book’s documentation aspect and value 
as a resource. Indeed, organising the chapters 
based on occupations is the only order imposed 
on the author’s rich recollections and his surpris-
ing associations. Nonetheless, the reader may 
find a detailed account of the causes of the 
Constitutional Revolution after a short descrip-
tion of the occupation “hat seller”.

The author’s detailed attention in describing 
seemingly unimportant occupations, however, 
makes his book one of the most important 
sources in urban sociology about one of the most 
sensitive periods in Iranian history when mod-
ernisation was moving forward at an increasing 
pace. Except for the first volume, and unlike 
other historical books, sources are not noted, and 
numbers, years or months are never mentioned. 
Thus, it is more a book of personal narratives and 
experiences about a certain era than a historical 
work.

The book is accessible to the general public 
but attractive to those with specific interests, and 
as such the audience for this work may be made 
up of readers from all walks of life and business.

Iradj Esmailpour Ghouchani 
Translated by Niki Akhavan

✧✧✧✧✧✧
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همائى، جلال الدين. تاریخ اصفهان، مجلد هنر و هنرمندان. به کوشش 
و  انسانی  علوم  پژوهشگاه  تهران:  همايی.  بانو  ماهدخت 

مطالعات فرهنگی ١٣٧۵، ٣٩١ص.

Humaʼi, Jalal al-Din. Tarikhi Isfahan: 
Mujallad-i Hunar va Hunarmandan. Mahdukht 
Banu Humaʼi (ed.). Tehran: Pizhuhishgah-i 
ʻUlum-i Insani va Mutalaʻat-i Farhangi, 1996, 
391pp.

ABSTRACT

The History of Isfahan: The Volumes on Art 
and Artists

تاریخ اصفهان، مجلد هنر و هنرمندان

Tarikhi Isfahan, or The History of Isfahan, has 
been written by Professor Jalal al-Din Huma’i, 
a prominent twentieth-century Iranian writer. 
The present volume is the only section of the 
series available and deals with the history of art 
in Isfahan. As the author was born in Isfahan, he 
demonstrates a great deal of enthusiasm for the 
place and discusses many aspects in detail, so 
that nothing is left unaccounted for, and every 
aspect of history and art in Isfahan is covered.

His information about pre-Islamic Isfahan is 
limited only to the historical sites remaining from 
the Parthian era, details of which he has obtained 
from sources left by European archaeologists 
and travellers. The bulk of the book focuses on 
the Islamic era, particularly on the Safavid peri-
ods and onwards. Huma’i’s extensive knowledge 
of different historical and literary works in both 
Persian and Arabic is an extra credit to this book. 
Drawing on this linguistic ability, he has tried 
to gather different pieces of information on art, 
architecture, artists and craftsmen scattered in 
anthologies, history books, poetry, theology and 
Sufi literature.

In the introduction, Huma’i reviews the gen-
eral history of art, crafts and architecture in 
Isfahan from the Parthian era to the present time. 
He covers the growth of the local arts through 
different periods, and examines the impact of 
modernisation on them.

He presents the history of Islamic calligraphy 
and the development of its different styles. He 

provides a list of calligraphers who lived in 
Isfahan along with their biographies. Huma’i 
discusses the musicians, vocalists and instru-
ment makers and provides their biographies. He 
gives a thorough explanation of different musical 
tunes (maqamat) as they appear in the traditional 
Iranian music, and examines the development of 
Persian classical songs (tasnif).

A chapter is dedicated to the history of Persian 
painting and illuminations from the fifteenth/
ninth century to the author’s time. He observes 
the process in which different schools of Islamic 
painting developed after the school of Herat in 
Isfahan. He also provides a list of the painters, 
along with their biographies.

Musaddiqan (certifiers) and massahan 
(experts in land measuring) are also discussed 
and named. In order to ensure that he has covered 
all the different fields of art, the author devotes a 
chapter to the less popular types of art and craft. 
In the last chapter, he refers to Shahnamah
khwanan (the reciters of Shahnamah).

Amongst the strong points of Tarikhi Isfahan, 
apart from the extended range of information 
based on different historical sources, is its com-
prehensive index at the end of the book, which 
makes the task of a researcher easy. There are, 
however, some sections which deviate from the 
main subject of the book. As an example, topics 
such as musaddiqan and massahan may not be 
related to art.

Karim Javan

✧✧✧✧✧✧

سیدی، مهدی. تاریخ شهر مشهد: از آغاز تا مشروطه. تهران: شهردارى 
مشهد با همکارى انتشارات جامى، ١٣٧٨، ۴٧٣ص.

Seyedi, Mehdi. Tarikhi Shahri Mashhad: 
az Aghaz ta Mashrutah. Tehran: Shahrdari-yi 
Mashhad ba Hamkari-yi Intisharat-i Jami, 1999, 
473pp.
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ABSTRACT

The History of the City of Mashhad: 
From the Beginning to the Constitutional 

Revolution

تاریخ شهر مشهد: از آغاز تا مشروطه

The author cites the lack of comprehensive 
research about the city of Mashhad as the most 
important reason why this book was prepared 
and written. According to Seyedi, all previous 
historians have repeated material from the book 
Matla‘ alShams (The Early Sun) by Mohammad 
Hossein Khan Sanialdoleh. Matla‘ alShams is 
the first book about the history of Mashhad and 
constitutes the most important source of Tarikhi 
Shahri Mashhad. Out of the great number of 
historical texts investigated, only 129 directly 
reference Matla‘ alShams. The other works do 
not even refer to primary sources.

The book does not go beyond the Constitutional 
Revolution and more or less ends with a sum-
mary of the census completed in 1878. The 
author gives political considerations as one of 
the reasons for not examining contemporary 
history, and he attempts to remain objective 
throughout the book. Perhaps it is the obsession 
with writing a purely historical text that has 
resulted in the book not supporting any general 
theory and mostly describing historical disputes 
over power.

Given that the founding and even the name of 
the city of Mashhad is related to the tomb of the 
eighth Imam of Shia, the shrine plays a central 
role in the events covered; the damage incurred, 
repairs and expansions are addressed through-
out. The persistent attacks by Turkmens and 
Uzbeks as well as tensions between Sunni and 
Shia are among the other issues that are repeated 
throughout the work. The main bulk of the book, 
however, is devoted to covering political and 
military incidents in Khurasan. Since Mashhad 
has always been populated due to the presence of 
the shrine, its history has continuity. Thus to read 
Tarikhi Shahri Mashhad is to read the history 
of power conflicts throughout Khurasan.

The book has been written with a focus on 
history and as such rarely discusses the culture 

of the people of Mashhad. At the same time, it 
constantly introduces its readers to sources that 
have significant information about Mashhad and 
Khurasan. For this reason the book is recom-
mended to all researchers in the fields of the his-
tory and culture of Khurasan.

Iradj Esmailpour Ghouchani 
Translated by Niki Akhavan

✧✧✧✧✧✧

نشر  تهران:  ثلاث.  محال  تنکابن  تاریخ  اصغر.  علی  نیا،  يوسفی 
قطره، ١٣٧١، چاپ دوم، ٧٠۵ص. 

Yusufi’niya, ʻAli Asghar. Tarikhi Tunukabun: 
Mahali Salas. Tehran: Nashrah-i Qatrah, 
1991–2, 2nd edn, 705pp.

ABSTRACT

The History of Tunukabun: The Triangular 
Region

تاریخ تنکابن محال ثالث

Tarikhi Tunukabun aims to familiarise the reader 
with the land of Tunukabun. This includes areas 
that were formerly part of Tunukabun, mean-
ing the areas of Kujur and Kilaristagh. These 
provinces are known as the Three Areas and are 
located between the two provinces of Gilan and 
Mazandaran. Due to the shared geographical, 
cultural and ethnic connections of the prov-
inces, the book attempts throughout to follow 
political and military incidents in both Gilan and 
Mazandaran. These incidents begin from the 
pre-historic and mythic times and continue until 
the period right before the Islamic Revolution 
in Iran. Within this vast amount of time, special 
attention is paid to the Constitutional Revolution, 
the Forest Movement, and the rise and fall of the 
Tudeh Party in Tunukabun.

Another stated goal of this work is to outline 
an ethnic identity for the people of this territory. 
Indeed, in considering over one hundred differ-
ent sources, the author has attempted to provide 
an ethnic identity for the people of this region.
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The first part of the book is primarily devoted 
to discussions of race, pre-historic anthropology 
and biological anthropology. These sections are 
somewhat lacking in caution where the conclu-
sions reached about the “Kas” ethnic group are 
concerned, since the sources do not support 
the overstatements advanced in this section. In 
the rest of the work, there is also constant talk 
about the bravery and warrior-like qualities of 
the Dialimah people. Descriptions of their resil-
ience as well as their reaction to foreign powers, 
central governments and internal movements 
constitute the author’s main concerns.

The second half of the book focuses on events 
during and up to around fifty years after the 
Constitutional Revolution. These pages illustrate 
the role of Tunukabun in sustaining and creating 
important social movements. The writer, himself 
a native of Tunukabun, has briefly included in 
some cases content and memories from his life 
and from those who are close to him.

All of the sources and references are either 
in Persian or have been translated into Persian. 
Examples of primary sources include oral ones 
as well as short sections from a handwritten 
book about incidents during the Constitutional 
Revolution. The text of the book flows well 
and it keeps its focus on foreign invasions and 
political conflicts, as well as on local unrest and 
uprisings. It rarely addresses the geography and 
culture of Tunukabun. The main target audience 
for the book is those with an interest in the poli-
tics, history and residents of the south shores of 
the Caspian Sea.

Iradj Esmailpour Ghouchani 
Translated by Niki Akhavan

✧✧✧✧✧✧

تهران:  یزد.  شهر  قدیمی  بافت  در  شهری  طراحی  محمود.  توسلى، 
وزارت  معماری،  و  شهرسازی  تحقیقات  و  مطالعات  مرکز 

مسکن و شهرسازي، ١٣۶٨، ١۶١ص.

Tavassuli, Mahmud. Tarrahiyi Shahri dar 
Baft-i Qadim-i Shahr-i Yazd. Tehran: Markaz-i 

Mutalaʻat va Tahqiqat-i Shahrsazi va Miʻmari, 
Vizarat-i Maskan va Shahrsazi, 1990, 161pp.

ABSTRACT

Urban Design in the Old City of Yazd

طراحی شهری در بافت قدیمی شهر یزد

In this book, the author investigates city plan-
ning in old Yazd by first considering current 
circumstances and then providing suggestions.

The book first introduces the old Yazd which 
constitutes one sixth of the entire city, and 
explains the importance of this area in relation to 
the city’s overall urban design. This part of the 
town is important due to its heritage buildings. 
The author provides a survey of the residents 
and explains the major problems of the old sec-
tion of the city. These include the lack of access 
to urban facilities such as transportation and the 
difficulties in improving dilapidated areas due 
to the bureaucratic procedures for renovating 
buildings.

The author believes that by improving the 
economic life of residents, it will be possible 
to enlist their financial help in renovating and 
improving these old quarters.

At the conclusion of the first section, the book 
provides maps and images of the physical condi-
tions of valuable monuments such as the Yazd 
Mosque, the Bazaar and theological schools. 
This segment also identifies the types of residen-
tial buildings and gives examples and critiques 
of renovations in the old part of the city.

In the second part, the author provides his 
recommendations. He first gives an overview 
of design in Yazd. He claims that the goal is to 
provide policy suggestions that are conducive to 
preserving the cultural values of historical build-
ings, increasing the level of activities in the old 
quarters, and providing the right environment 
for such work. He suggests that in order to make 
alterations to the old part of town, the urban 
spaces must be assessed before undertaking any 
actions, and building regulations should be put 
into place before renovating or improving resi-
dential buildings.

At the end of the book there are appendices 
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providing the plan of parts of the old Semnan 
citadel, along with an investigation depicting its 
flaws, and a sample sketch of service spaces in 
the old city.

Mohammad-Reza Hashemitaba 
Translated by Niki Akhavan

✧✧✧✧✧✧

Bali, Rıfat N. Tarz-ı Hayat’tan Life Style’a: 
Yeni Seçkinler, Yeni Mekanlar, Yeni Yaşamlar. 
Istanbul: İletişim, 2002, 376pp.

ABSTRACT

From the Traditional Way of Living to 
Modern Life Style: The New Elites, the New 

Places, the New Lives

Tarz-ı Hayat’tan Life Style’a: Yeni Seçkinler, 
Yeni Mekanlar, Yeni Yaşamlar

Since the early 1980s, the social structure of 
Turkey has experienced transformation at many 
levels. Tarz-ı Hayat’tan Life Style’a mainly 
focuses on one of the major aspects: the domi-
nation of the so-called “Western way of life” 
in an “urbanised society”. This book, in other 
words, discusses the drastic social transforma-
tion (1980s–1990s) by emphasising the cultural 
changes generated by urbanisation in detail.

Rıfat N. Bali examines the salient appear-
ances of transmutation in the cities’ daily life; 
for example, the redefinition of “a modern man” 
or “a modern women”, and the image building 
around the “new” businessman or politician. 
He analyses the emergence of various forms of 
lifestyles, including alterations in eating habits.

The author’s main arguments focus on the 
transformation process which affects young, 
urban, well-educated people who earn high 
incomes and have become the elite in the media. 
These are the so-called “White Turks” who have 
produced articles about the Western way of life 
and the European and nationalist “New Turk” 
projects.

One of the weak points of the study is its 
broad subject matter, which is difficult to cover 
properly within 376 pages. Although the author 
refers to many kinds of cultural transformations 
in urban society, he does not take into consid-
eration the previous sociological researches on 
the subject. The strength of the book is, how-
ever, its comprehensive and meticulous study of 
the country’s newspapers and other print media 
archives of the period 1980–2000. Moreover, it 
could be said that Bali’s work is one of the few 
significant studies conducted on the cultural 
aspects of urbanisation covering the transforma-
tion of journalism.

Sinan Kadir Çelik

✧✧✧✧✧✧

Филанович, М. И. Ташкент – Зарождение 
и Развитие Города и Городской Культуры. 
Ташкент: Фан Узбекской ССР, 1983, 227с.

Filanovich, M. I. Tashkent – Zarozhdenie i 
Razvitie Goroda i Gorodskoi Kul’tury. Tashkent: 
Fan Uzbekskoi SSR, 1983, 227pp.

ABSTRACT

Tashkent: Formation and Development of 
the City and Its Culture

Ташкент – Зарождение и Развитие Города 
и Городской Культуры

For the first time, an author has sought to unravel 
the culture of modern Tashkent. He describes its 
early urban foundations, and the gradual emer-
gence and development of the city’s culture. The 
author estimates the age of the city to be two 
thousand years old.

The analyses in this work are based both on 
written sources and on the latest archaeological 
excavations. Thanks to the material gathered 
from the micro-oasis of Tashkent, and based on 
its topography, the book studies the relocation of 
the previous capital Chach (known in the histori-
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cal documents as Minguryuk) and Tashkent after 
it became the capital of the region between the 
sixth and eighth centuries ce. The book further 
discusses the development of the city in the later 
medieval period.

The author presents the historical context and 
provides a physical, geographical and geo-mor-
phological description of the Tashkent micro-
oasis.

The author depicts the hydro-networks of 
the micro-oasis, and the chronology of the 
“Kaunchin” culture.

The book contains an addendum consisting 
of seven tables with materials pertaining to the 
archaeological complexes of the urban settle-
ments of Shashtepe, Kyurgantepe, Minguryuk, 
Aktepe Yunusabad, Aktepe Chilanzar, Hanabad 
and Binket, whereby the illustrations depict plans 
and maps of the city’s settlements, individual 
buildings, wells and reservoirs. The archaeologi-
cal findings are shown in black and white photos.

Within the text of the book, there are other 
black and white pictures, maps and layouts of the 
settlements and archaeological findings.

Shamsiddin Kamoliddin 
Translated by Ivan Leonidov

✧✧✧✧✧✧

Muhammadkarimov, Abdulaziz. Tashkentnama: 
Illustrated HistoricalToponymic Up to Date 
Guidebook. Mukadis Dustmatov (tr.). Ken Cross 
(ed.). Tashkent: Uzintour, 2006, 239pp.

ABSTRACT

Tashkentnama: Illustrated Historical-
Toponymic Up to Date Guidebook

The guidebook for the Uzbek capital Tashkent 
by the author Abdulaziz Muhammadkarimov 
consists of two parts. The first is an account of 
Tashkent’s history and its most important dis-
tricts, neighbourhoods and historical sites. The 
second is a simple guide for modern Tashkent, 
including descriptions and listings of museums, 

theatres and hotels. From a scientific point of 
view, only the first part of the book is interesting. 
It provides a more detailed insight into the his-
tory of Tashkent’s districts and neighbourhoods 
than I have so far come across in the English 
language.

Tashkentnama starts out with a historical 
account of Tashkent’s foundation in the second 
or first centuries bc, moves on through the 
Timurid era, and considers Tashkent as part 
of Kokand Khanate, under Russian and finally 
Soviet rule. It then focuses on the city’s four his-
torical districts: Beshyoghoch, Kukcha, Sebzor 
and Shayhontohur. The book explains the origin 
of the district’s names and lists the number of 
gates, mosques, madrasas and mahallas (tradi-
tional Uzbek neighbourhoods) in each of them.

The reader also learns about the founda-
tion of the neighbourhoods, where they are 
located, from what they derive their names and 
which famous sites can be found therein. When 
Muhammadkarimov writes about Chorsu neigh-
bourhood, for example, he mentions its once 
famous well and how even the fifteenth-century 
Sufi poet Abdurahman Jami drank from it. The 
author also depicts Tashkent’s fortresses, gates, 
bazaars and water canals in detail.

For the reader unable to read Russian or 
Uzbek but interested in getting an insight into 
Tashkent’s history, this book can be recom-
mended. Its shortcomings are manifold, though. 
Firstly, no historical sources are given, which 
makes Tashkentnama a work of popular science. 
The use of the English language is at times so 
awkward that the meaning behind the words 
becomes unclear. Also, there is an abundance 
of spelling mistakes and names are not spelled 
consistently throughout the book. Altogether, 
Tashkentnama is a strange piece of work, but 
the best available on this topic in the English 
language.

Jesko Schmoller

✧✧✧✧✧✧

KHANBAGHI - CITIES.indb   143 10/10/2014   16:32



 144 Cities as Built and Lived Environments

Özdem, Filiz et al. (ed.). Taşın Belleği: Mardin. 
Istanbul: Yapı Kredi Yayınları, 2005, 503pp.

ABSTRACT

Memory of the Stone: Mardin

Taşın Belleği: Mardin

Taşın Belleği: Mardin is an encyclopaedic source 
comprising twenty-two articles and hundreds of 
photographs that trace Mardin’s historical, soci-
ological and cultural past from antiquity to the 
present time. Yet, its scope exceeds an ordinary 
referential source by virtue of the rich analyses 
of almost all aspects of the city. Scholars study-
ing the history and sociology of urbanisation as 
well as those studying art and architecture can 
find valuable details in the articles edited by Filiz 
Özdem.

According to Metin Sözen, the author of the 
first article, the motivation behind the prepara-
tion of this 503-page-long collective study was 
“to highlight the long history and the unique 
identity of Mardin, which is situated in a special 
cultural geography”. Indeed, the book aims to 
understand the roots, consequences and dynam-
ics of the life that is sustained collectively 
through the centuries by people of different 
ethnic origins, languages and religions.

Although any reader – academic or non-
academic – interested in Muslim civilisation 
and Islam’s interaction with other religions and 
cultures can find all the articles useful, in this 
context four articles appear to be especially 
important: Abdüsselam Uluçam’s “Mardin in 
the Islamic Era”, Gabriyel Akyüz’s “Syriac 
[Süryani] Orthodox Churches in the Centre 
of Mardin”, İ. Gürşen Kafkas’s “Folkloric 
Structuring in Mardin” and Melih Duygulu’s 
“Music in Mardin”. Uluçam examines the city 
from its annexation to the Muslim lands in 640 to 
its history under the Republic of Turkey. Akyüz 
not only provides information on the impor-
tant monasteries, churches, schools and patriar-
chates of the Syrian history, but also underlines 
the juxtaposition of the churches, mosques and 
madrasas as an illustration of the multicultural 
life maintained by sympathy and tolerance in the 

city. Kafkas summarises the folkloric elements 
of both the Muslim and the Syrian Christian cul-
tures from the customs of marriage to wedding 
ceremonies, polygamy to honour killings, and 
blood feuds and circumcision feasts to holidays. 
In the same vein, Duygulu also concentrates on 
the multicultural structure of Mardin, discussing 
the musical culture of different ethnic com-
munities such as Arabs, Kurds and Chechens, 
in addition to the mystical and traditional 
music produced in various sects of Islam and in 
Armenian and Syriac churches.

Taşın Belleği: Mardin is an invaluable source 
in terms of both the quality of the articles and the 
visual material it includes. Those who are inter-
ested in Islamic history, architecture, folklore, 
music and traditions can find not only scholarly 
articles but also literary essays in this book.

Hivren Demir-Atay

✧✧✧✧✧✧

Dyayadi, Drs. Tata Kota Menurut Islam: Konsep 
Pembangunan Kota Yang Ramah Lingkungan, 
Estetik, Dan Berbasis Sosial. Jakarta: Khalifa, 
2008, 294pp.

ABSTRACT

City Planning According to Islam: The 
Concept of Environmental, Aesthetic and 

Social-Based Urban Development

Tata Kota Menurut Islam: Konsep 
Pembangunan Kota Yang Ramah Lingkungan, 

Estetik, Dan Berbasis Sosial

This small book not only provides an Islamic 
solution to contemporary life in a city, but also 
analyses the urban planning from a textual per-
spective, investigating the practices in urban 
developments, focusing on the periods of the 
Prophet of Islam and Umar ibn Khattab. In this 
manner, the book has widened the scope of 
Islamic jurisprudence (fiqh) by looking into the 
authentic Islamic epistemology. As a modern 
work on fiqh, this book is written for intellectu-
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als interested in urban planning from an Islamic 
perspective. However, the book does not provide 
an in-depth epistemology of fiqh in relation to 
practical city planning.

The author says that Islam provides a perfect 
teaching, and covers various aspects of urban 
planning; however, he argues that those respon-
sible for city planning sometimes ignored fiqh 
when dealing with contemporary urban problems 
such as unemployment, poverty, criminality, 
rubbish disposal, prostitution, slums, sanitation 
and pandemic diseases. These topics are dis-
cussed using examples from life in Jakarta.

The author refers to Prophet Muhammad’s 
involvement in city development together with 
his companions, and explains how Caliph Umar 
ibn Khattab built the cities of Kufa, Basra, Mosul 
and Fustat. The writer presents their criteria such 
as building mosques in the heart of the cities, and 
choosing specific locations in cities for provid-
ing public facilities.

According to the writer, Islamic teachings 
provide answers to all problems related to urban 
life.

The author concludes by discussing housing 
in Islam and explains that people should choose 
to live in friendly environments, where healthy 
living is possible and future generations can 
thrive.

Saifuddin Dhuhri 
Translated by Amelia Fauzia

✧✧✧✧✧✧

از  “دورنمایی  یا  حزین”  حسین  “تذکره  حسین.  بروجردی،  حزين 
گذشته  نویسندگان  دانشمندان، شعرا،  حال  بروجرد” حاوی شرح  شهرستان 

اماکن  از  هایی  عکس  ی  ضمیمه  به  بروجرد  جغرافیای  و  تاریخ  معاصر،  و 

(ص)،  محمد  آل  به  متوسلین  مجمع  انتشارات  قم:  تاریخی. 

١٣٨٠، ٧٧٠ص.

Hazin Burujirdi, Husayn. Tazkirahyi Husayn 
Hazin, ya, Durnuma’i az Shahristan-i Burujird: 
Havi-yi, Sharh-i Hal-i Danishmandan, Shuʻara’, 
Nivisandigani Guzashtah wa Mu‘asir, Tarikh va 
Jugrafia-yi Burujird bi Zamimah-yi ‘Aksha‘i az 
Amakini Tarikhi. Qum: Intisharat-i Majmaʻ-yi 
Mutavassilin bi Al-i Muhammad, 2001, 770pp.

ABSTRACT

A Biographical Account by Husayn Hazin, or 
A Panorama of the Province of Burujird

“تذکره حسین حزین” یا “دورنمایی از شهرستان بروجرد”

A tazkirah is a book containing the biographies 
of eminent personalities and poets, along with 
samples of their works or poems. The tazkirah or 
bibliographical account of Husayn Hazin (apart 
from the first two hundred pages of the book, 
which could be named Burujird’s City Bulletin) 
focuses on the biographies of Burujird’s eminent 
personalities and poets of the past and present, 
including the writer himself.

The first two chapters, dealing with the geog-
raphy, history, customs and rituals of the prov-
ince of Burujird, aim to familiarise the reader 
with the social and political environment in 
which the eminent personalities of the city grew 
up. However, it should be noted that the account 
of Burujird’s political history stops at the end of 
Nasir al-Din Shah’s period of reign.

The material for this work was collected over 
a forty-year period which came to an end in 1971 
(1350 Solar Hijri), thirty years before the book’s 
first publication. Due to the relatively dated style 
of its writing and/or the writer’s death before the 
book’s publication, there is no precise listing of 
sources and references. The book is mainly a pri-
mary anthropological source, as the greater part 
of the information collected here comes from the 
writer’s personal experiences as an eyewitness. 
One of the most prominent characteristics is the 
writer’s focus on the provenance of the tombs 
of famous figures and the process by which they 
were converted into the holy shrines that are now 
located in Burujird and its environs. The work 
also contains accounts of the formation of some 
twenty shrines visited by pilgrims, together with 
their images, and a collection and analysis of 
about thirty customs, rituals and old games of 
Burujird.

The other sections of the book focus only on 
the biographies and works of poets, jurispru-
dents and other great personalities of the city of 
Burujird. The writer, who was himself a member 
of Burujird’s Literary Society, does not provide 
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literary analysis of any works or poems, and it 
is quite possible that he may have omitted some 
poets altogether. Except for one poem writ-
ten in free verse, the book contains no samples 
of modernist poetry. The section “The Lives 
and Works of Contemporary Poets” contains a 
number of poems composed in the character and 
poetic style of Hazin Burujirdi; however, these 
are not necessarily representative samples of the 
writer’s style. In addition, very few poems in the 
local dialect are included.

The book’s main readership is anthropologists 
and those interested in the culture of the people 
of Loristan and the Western Iranian Plateau. 
Researchers of holy shrines will also find valu-
able information in this book.

Iradj Esmailpour Ghouchani 
Translated by Sofia A. Koutlaki

✧✧✧✧✧✧

-١٩٨۵ عطار،  ت ه ران :  ن اص ری .  ع ه د  طه ران   ن اص ر  .  ن ج می، 
١٩٨٦، ٦٠٧ص.

Najmi, Nasir. Tihrani Ahdi Nasiri. Tehran: 
Attar, 1985–6, 607pp.

ABSTRACT

Tehran in the Naseri Era

طه ران  ع ه د ن اص ری 

This 607-page book is an ambitious attempt at 
providing a historical, political, anthropological 
and sociological account of Tehran, the capital 
city of Iran, during the reign of Nasir al-Din 
Shah Qajar, which spanned the latter half of 
the nineteenth century. The author’s choice to 
focus on this period reflects the widely held 
belief that Nasir al-Din Shah’s rule had an unri-
valled impact on the development of Tehran as a 
modern city.

The book is organised in a somewhat haphaz-
ard way. A first glance at the contents pages – six 
in total – indicates that the book is not divided 
into chapters, but rather a very large series of 

topic headings and subheadings. However, the 
author describes the sections of the book as 
“chapters”, of which there are a staggering 117. 
This means that most “chapters” are no more 
than a few pages in length.

Najmi begins by offering a concise but inform-
ative account of Tehran’s history, from the time 
it was an insignificant village until it was chosen 
as the capital. He also traces the etymology of the 
word “Tehran”. The book then proceeds swiftly 
through an encyclopaedic range of topics, cov-
ering everything from palaces, bazaars, coffee 
houses, restaurants and popular streets to magic 
and superstition, food, medical services, fashion, 
Tehran’s clowns and even methods of execution. 
In parallel, Najmi aims to highlight key mod-
ernising factors reshaping the social landscape 
of Tehran. He therefore writes, among other 
things, about the establishment of the banking 
system and various industries. He also provides 
glimpses into the personalities and contributions 
of important political figures of the time, focus-
ing in greater detail on the reforms introduced by 
Amir Kabir, whilst exploring more generally the 
life and assassination of the latter. The book is 
accompanied throughout by photographs of the 
city, the people and various cultural practices, 
which provide an entertaining visual dimension.

The book’s strength is its ability to mesh 
descriptions of political affairs in some chap-
ters with more light-hearted, almost anecdotal 
descriptions of the day-to-day lives of ordinary 
Tehranis in others. One weakness, however, is 
the nostalgic tone of these descriptions: Najmi’s 
representation paints a romanticised picture in 
which people led a “simple” and “happy” life. 
This view, however, is not substantiated by any 
historical evidence. Moreover, the author prom-
ises that the book will be a “complete and clear 
mirror” showing the true face of Tehran during 
the period in question. This promise, however, 
remains unfulfilled, for although the attempt is 
certainly extensive in scope, the topics covered 
remain at a level of relatively shallow descrip-
tion and as such might be disappointing to schol-
ars, particularly since Najmi’s account purports 
to be not only historical but also anthropological 
and socio-political. Nevertheless, the book is an 
entertaining and accurate account of Tehran in 

KHANBAGHI - CITIES.indb   146 10/10/2014   16:32



 Abstracts in English  147

an extremely important era and therefore quite 
useful as a work of general reference.

Reza Gholami

✧✧✧✧✧✧

ق ق ن وس ، ١٣۶۶،  ت ه ران  ق دی م . تهران:  ب ی گ ی ، م ح م د رض ا.  ح س ن  
۴٨٠ص.

Hasan Baigi, Muhammad Reza. Tihran-i Qadim. 
Tehran: Qiqnus, 1988, 480pp.

ABSTRACT

Old Tehran

ت ه ران  ق دی م 

This book is a summarised form of articles 
published under the same title in the magazine 
Itila’ate Haftigi from its Iranian New Year 
edition in 1984 to the corresponding edition in 
1985. The work begins with an etymology of 
the word “Tehran” and demonstrates that its 
Arabic version, which is spelled differently, is 
distorted and has no historical basis. Using trav-
ellers’ accounts as the source, the book goes on 
to explain how Tehran became the capital and 
provides a smooth and pleasant description of 
the gates, neighbourhoods, traditions and people 
of the city.

This book is in essence an overall monograph 
of “old Tehran” along with a collection of sup-
plemental narratives. With the exception of the 
news sources, the references for these have not 
been noted within the text. Instead the sources 
are included within a bibliographic index of 
books consulted for the work. Of course, there 
are parts of the text which are based on what the 
author has himself seen and heard. As such, like 
Jafar Shahri’s book (also titled Tihran-i Qadim, 
1370), these segments do not need to reference 
sources. For example, in describing the Tup-i 
Morvari (The Pearl Cannon), the author speaks 
of his own recollection of seeing the Shah’s 
order and the signature of the Iranian maker on 

the barrel of the cannon. This eliminates histori-
cal doubts about whether the cannon was made 
by the Portuguese and whether it was made by 
order of Fath-Ali Shah.

The author has also used readers’ letters to the 
editor in correcting and completing this work. 
To some extent, this makes his approach similar 
to the anthropological method of the late Anjavi 
Shirazi. That is to say, some information is gath-
ered from local informants and the researcher 
then organises or summarises it.

The best assessment for Tihran-i Qadim is to 
consider it a narrative of how Iran’s urban soci-
ety entered modernity and modernisation and 
how it showed cultural resistance or reception in 
facing it. The introduction of the first automobile 
to Tehran, the establishment of the first hospital 
and electrical plant, and the history of the postal 
service, cinema and banking in Tehran are all 
sections in Tihran-i Qadim which may not have 
been gathered according to the most academic of 
methods but have content that is of anthropologi-
cal interest.

Iradj Esmailpour Ghouchani 
Translated by Niki Akhavan

✧✧✧✧✧✧

Пугаченкова, Г. Термез, Шахрисябз, Хива. 
Москва: Искусство, 1976, 205c.

Pugachenkova, G. Termez, Shakhrisiabz, Khiva. 
Moscow: Iskusstvo, 1976, 205pp.

ABSTRACT

Termez, Shahrisabz, Khiva

Термез, Шахрисябз, Хива

Termez, Shahrisabz, Khiva (1976) is similar 
in style and format to Galina Pugachenkova’s 
earlier work Samarkand, Bukhara (1968) and 
is designed as a guidebook. However, this book 
is written in a more academic language and 
does not contain the same “guiding” narrative. 
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Pugachenkova aims to show the importance of 
these lesser known and less visited cities through 
a brief historical narrative of their development 
over the last two millennia and then through 
descriptions of their major architectural ensem-
bles. Since most of the standing monuments 
belong to Islamic, particularly Timurid and later, 
periods, the narrative naturally becomes domi-
nated by detailed discussions of medieval archi-
tecture.

Historical sources are used extensively in 
order to convey the former grandeur of the 
monuments now in ruins, and to discuss their 
function. A hundred illustrations of the archaeo-
logical findings in the cities add more flavour to 
the narrative as they depict the condition of the 
monuments in the Soviet period.

Pugachenkova’s book stands out over other 
similar descriptive narratives as it shows the 
similarities and differences between the monu-
ments of these cities and other monuments in 
the rest of Central Asia. The author excels in 
telling the story of the evolution of architec-
tural styles and the transmission of architectural 
knowledge across the region through discus-
sions of selected monuments and major histori-
cal events. Pugachenkova interprets and decodes 
complex elements of architectural decor master-
fully, praising architects and craft-masters rather 
than the rulers of the cities. She also explains 
the organisation and planning of the medieval 
Islamic cityscape, particularly when discussing 
Khiva.

This work is not as easy to follow as 
Samarkand, Bukhara and is more analytical in 
content, but it remains an important reference 
for the monuments of Termez, Shahrisabz and 
Khiva in particular, and for Central Asian archi-
tecture in general.

Gaigysyz Jorayev

✧✧✧✧✧✧

Gülersoy, Çelik. Tramvay İstanbul’da. Istanbul: 
İstanbul Kitaplığı, Kitapçılık ve Tic., 1989, 
244pp.

ABSTRACT

The Tram in Istanbul

Tramvay İstanbul’da

This book narrates the history of the tram in 
Istanbul, which is still in use as a means of 
transport. The book is enriched by very good-
quality material from the Ottoman Empire and 
the Turkish Republic, such as photographs of 
trams travelling between neighbourhoods, old 
tram tickets, student passes and timetables, as 
well as comic strips relating to the tram and the 
rising cost of living.

The book starts with the history of the tram 
in 1869 and provides copies of contracts in 
Ottoman and French for tram construction and 
administration. The Dersaadet Tram Company 
was founded by the bankers of Galata in order 
to construct and manage the tramlines; the book 
includes a translation of the company’s 1869 
contract from Ottoman into modern Turkish.

The author describes the transition from 
horse-powered to electric tram, also covering 
ticket prices and destinations. There are lengthy 
quotes from literary figures of the time, such as 
Ahmed Rasim and Hüseyin Rahmi Gürpınar, 
who wrote on the tram. The author refers to the 
defining political and economic events of the era 
and analyses their effects on the management of 
the tram.

During the Republican period, especially after 
1938, the Tram Company started to fail in fulfill-
ing its responsibilities, such as repairs, mainte-
nance and opening of new lines. In addition, the 
company was pushing ticket prices up in order 
to increase its profits. During the first years of 
the Second World War, state control policies 
were gaining force and the nationalisation of the 
Tram Company was on the agenda. Eventually, 
both the Tram Company and the Electric Works 
were bought by the state and the Tram Company 
was abolished in 1939, as a major construction 
programme started in Istanbul.

The author criticises the fact that the state 
started such a construction programme in 
Istanbul right at the start of the Second World 
War, just as the crisis that had enveloped Europe 

KHANBAGHI - CITIES.indb   148 10/10/2014   16:32



 Abstracts in English  149

arrived at the gates of Turkey. He explains that 
the state hoped to derive some funds for its con-
struction plans from the newly nationalised tram 
company. In the 1940s, the troubles brought by 
the war affected Istanbul’s transport provision 
badly, creating difficulties for the passengers. 
The author has included lengthy quotes from 
newspapers from stories and complaint letters 
regarding the tram.

As a conclusion to the book, the author talks 
emotively about the abolishment of tram services 
in the 1960s, to which he was a witness. Today, 
the tram is no longer one of the main elements 
of Istanbul’s transport network as its use is very 
limited; however, it is still much loved as a 
token of old Istanbul. This is a book by a non-
professional historian; nonetheless it includes 
very comprehensive and original information on 
the history of the tram.

Feryal Tansuğ 
Translated by Aysu Dinçer

✧✧✧✧✧✧

Karpuz, Haşim. Türk İslâm Mesken Mimarisinde 
Erzurum Evleri. Ankara: Kültür Bakanlığı, 1993, 
174pp.

ABSTRACT

Turkish-Islamic Domestic Architecture: The 
Case of Erzurum Houses

Türk İslâm Mesken Mimarisinde Erzurum 
Evleri

The aim of this book is to discuss Erzurum 
houses and their place within Turkish-Islamic 
domestic architecture. The book is written in 
easy-to-understand language, with architectural 
terms also explained in layman’s terms.

The book defines the word “house” before 
discussing the history of Turkish houses, houses 
in the Muslim world, houses in Central Asia, 
Seljuk houses, pre-Turkic Anatolian houses and 
their influence on the Turkish Anatolian house 
styles. This is followed by a brief discussion of 
the characteristics of Turkish Anatolian houses, 

where it is shown that despite differences due to 
climate, geography and economy, there are cer-
tain common features.

The geography, history, urbanisation and tra-
ditions of Erzurum are also covered. The book 
looks at a number of Erzurum houses in detail, 
listing their names, addresses and construction 
dates. The structure and ornaments of each house 
are described in detail.

The last section presents the impact of geog-
raphy, climate and economy on the architecture 
of the houses. The construction materials, types 
of wall, number of storeys, types of plans, the 
arrangement of rooms into different sections of 
the house, the functions of these sections and 
rooms, and general decorative features of the 
houses are all depicted. The book also provides 
a terminology of houses, a bibliography, photos 
and plans of different types of Erzurum houses 
and of individual houses, as well as general 
photos and maps of Erzurum. The book would 
have been better organised if the large number 
of photos, plans and maps had been juxtaposed 
with related texts.

However, regardless of the location of the 
visual material, this book provides a consider-
able amount of information on an understudied 
subject, and is therefore a valuable resource for 
researchers.

Ecehan Koç

✧✧✧✧✧✧

Hasan, Arif et al. Understanding Karachi: 
Planning and Reform for the Future. Karachi: 
City Press Publication, 1999, 173pp.

ABSTRACT

Understanding Karachi: Planning and 
Reform for the Future

Understanding Karachi, by Arif Hasan, an archi-
tect by profession, is about the physical planning 
of Karachi and the relationships of the various 
factors involved in it.

Using a number of researches, but mainly 
those undertaken by the Orangi Pilot Project, 
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the Urban Resource Centre and the Department 
of Architecture and Planning of the Dawood 
College of Karachi, the author has brought to 
the fore critical issues such as that of land-
grabbing. This is a delicate topic, which people 
have generally avoided discussing lest they be 
targeted. Here the mafia forcibly evacuates lands 
by destroying the tent-houses of the poor, most 
often through arson.

The strength of this work is that even after 
depicting the bleak picture of the demand and 
supply imbalance of the basic amenities, poor 
governance, and the stranglehold of the interest 
groups on resources, it gives hope. It does so 
through citing examples of the successes of some 
private sector organisations which, together with 
the communities, have provided relief to the 
lower and lower-middle income group. The 
author suggests that if supported by the state, 
these can be used to lessen the burden on the 
government and bring some comfort to the mis-
erable life of the poor.

Also provided is a comprehensive list of 
the welfare organisations operating in the city. 
However, since it was published well over a 
decade ago (1999), some of the facts and figures 
and the list of the NGOs need to be updated.

Navin G. Haider Ali

✧✧✧✧✧✧

Kumbaracı-Bogoyeviç, Lidiya. Üsküp’te 
Osmanlı Mimarî Eserleri. Suat Engüllü (tr.). 
Istanbul: Mas Matbaacılık, 2008, 467pp.

ABSTRACT

Ottoman Monuments in Skopje

Üsküp’te Osmanlı Mimarî Eserleri

Osmanliski Spomenici vo Skopje, written by 
Lidiya Kumbaracı-Bogoyeviç and translated 
into Turkish as Üsküp’te Osmanlı Mimarî 
Eserleri by Suat Engüllü, is a limited edition, 
published in 1998 by the Macedonian Islamic 
Community Association, Department of Science 
and Islamic Art. In the same year, this work won 

the “November 13 Skopje City Award” in the 
category of best work presented in the field of 
science.

The book is the outcome of extensive research 
on numerous resources from literature and writ-
ten documents to archive files and contains rich 
visual materials. The geographical location of 
Skopje enabled the city to embrace diverse civi-
lisations throughout its history. This influenced 
the cultural structure and hence the architec-
ture of the city. The invasion of Skopje by the 
Ottoman Empire in the year 1392, on the other 
hand, initiated Islamic civilisation’s influence 
on the city’s architecture. This work elaborates 
on the impact of Islamic civilisation on Skopje’s 
architecture.

The study introduces religious monuments 
such as mosques: existing mosques, ruins of 
mosques, and mosques that no longer exist. The 
tombs outside cemeteries of the mosques, the 
still existing Rufai and Baba Dervish Lodges, 
and other dervish lodges which did not survive 
are also presented.

The non-religious monuments in the city are 
explained according to their economic, com-
munal, educational and administrative functions, 
under the rubric of civic architecture. This sec-
tion portrays bazaars, covered bazaars (bed
estan), roadhouses and caravanserais. It also 
includes existing roadhouses as well as ruins of 
and vanished roadhouses. Another section with 
the title “Social Monuments” presents baths; 
extant baths, ruins of baths, and baths no longer 
in existence are introduced together with infor-
mation on aqueducts, fountains and bridges.

Administrative monuments such as post 
offices and the government buildings are also 
described, and information on educational build-
ings and domestic housing is provided. The city 
plans of Skopje are included as well.

The city of Skopje, which reflected the char-
acteristics of Roman civilisation and the culture 
of the Middle Ages, acquired a new face and a 
culturally diverse identity following the Ottoman 
conquest. Such cultural wealth reverberated on 
the architectural structure of the city. Üsküp’te 
Osmanlı Mimarî Eserleri occupies a significant 
space within Ottoman cultural history and is a 
very valuable source for understanding the influ-
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ence of Muslim civilisation on the architecture of 
Skopje. The work is worthy of attention with its 
abundance of visual materials and coverage of an 
extended period of time. However, information 
on some of the monuments is compiled on the 
basis of assumptions due to the lack of written 
documents.

Ruken Alp

✧✧✧✧✧✧

حمیدی، ملیحه. استخوانبندی شهر تهران. تهران: سازمان مهندسی و 
عمران شهر تهران، ٣ جلد، ١٣٧۶، ٩۵١ص.

Hamidi, Maliha. Ustikhanbandiyi Shahri 
Tihran. Tehran: Sazman-i Muhandisi va ‘Umran-i  
Shahri-yi Tihran, 1998, 3 vols, 951pp.

ABSTRACT

The Physical Structure of the City of Tehran

استخوانبندی شهر تهران

Ustikhanbandiyi Shahri Tihran (The Physical 
Structure of the City of Tehran) was published 
following a research project supported by 
Tehran’s municipality. The main objective of 
the research was to reorganise the city of Tehran 
in order to have control over its future develop-
ments. The historical centre of the city was the 
object of the most scrutiny as the research was 
based on the hypothesis that every action-plan 
for organising the complex structures of the city 
should be initiated from its centre.

According to the author, the research initially 
lacked theoretical support. The author provides 
an overview of urbanism by citing the theories 
of a number of scholars on the issue since the 
1960s, with the purpose of showing that there 
are various approaches to the study of urban 
structure.

The book features research focused exclu-
sively on the case study of Tehran and provides 
comprehensive data on the expansion of the city 
from the Safavid period onwards. The results 
showed that Tehran’s physical structure was 

finalised by the 1960s and the later developments 
led to the creation of independent sub-structures.

In sum, the book depicts the past and the 
present of the city’s structure, and sets a vision 
for its future. It refers to methods and general 
concepts of regeneration and organisation of the 
structure of the city, and presents them in three 
scales: metropolitan, district and neighbourhood.

The book distinguishes itself from other stud-
ies on the subject through its methodology. It 
investigates the physical structure of a city by 
measuring its functionality, form, landmarks and 
transportation network. The work also provides 
a large number of informative maps, along with 
some illustrations from late twentieth-century 
Tehran. Finally, the book contains details on 
other historical cities of Iran.

Alireza Vaziri Zadeh 
Translated by the MCA Editorial Team

✧✧✧✧✧✧

ستاری، جلال. اسطوره تهران. تهران: دفتر پژوهشهای فرهنگی، 
١٣٨٨، چاپ دوم، ٢٥٠ص.

Sattari, Jalal. Usturah-ʼyi Tihran. Tehran: Daf-
tar-i Pizhuhishha-yi Farhangi, 2006, 2nd edn, 
250pp.

ABSTRACT

The Myth of Tehran

اسطوره تهران

Written by one of the most prolific contemporary 
Iranian mythologists, the book is an investi-
gation into the mythological foundations and 
representations of Tehran. It employs “written 
sources” and postpones the usage of visual mate-
rials such as movies, theatres and paintings to a 
future research. The “written sources” are in fact 
a highly selective number of novels in modern 
Iran. The core question of the book is whether 
Tehran is a truly mythological city, or has been 
given mythological dimensions later by novel-
ists. The author’s verdict is that Tehran is not a 
real mythological city and belongs to the latter 
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group of cities. The argument put forward by 
the author, however, is unsatisfactory. He never 
engages closely with the question he has posed, 
and indeed the book is a selective survey of 
representations of Tehran in the modern literary 
form, namely the novels. This is not to overlook 
the important contributions of the book to the 
field, including its analysis of the largely nega-
tive depiction of Tehran in novels in terms of the 
dilemmas and pathologies that modernity and 
urbanisation have brought.

Seyed Mohammadreza Hashemitaba

✧✧✧✧✧✧

Шишкин, В. А. Варахша. Москва: 
Издательство Академии Наук, 1963, 250с.

Shishkin, V. A. Varakhsha. Moscow: 
Izdatelystvo Akademii Nauk, 1963, 250pp.

ABSTRACT

Varakhsha

Варахша

This book is an outcome of archaeological 
research on the site of Varakhsha, the urban set-
tlement in the Bukhara oasis, conducted by the 
expedition of the USSR State Hermitage and 
the Institute of History and Archaeology of the 
Uzbek SSR Academy of Science.

References to sources and scientific literature 
are presented on each page. The book pro-
vides illustrations, including maps and plans of 
both settlements and separate buildings, plans 
of excavations and exploratory wells, tables of 
findings, photos of excavation sites in black and 
white and in colour, and samples of material and 
artistic culture of the settlement.

The work deals with the geographical charac-
teristics and covers the history of the archaeo-
logical study of the Bukhara oasis. It depicts 
the history of human settlements in the oasis, its 
irrigation and the reclamation of land.

The book describes the urban settlement of 
Bukhara and provides a brief overview of the 
medieval documentary sources about the settle-
ment, a topography of the city and a chronology 
of important historical landmarks. It outlines 
the results of archaeological excavations of the 
Palace of Bukhar Khudas, who were the rulers 
of Bukhara, and presents the findings of excava-
tions at the citadel and a detailed description of 
all archaeological findings. It refers also to the 
outcome of excavations of the residential houses 
in the ninth and eleventh centuries in the western 
part of the settlement.

The book describes the findings of excava-
tions at the sites of the tower and fortifications 
on the north-western corner of the settlement and 
the city walls dating back to the sixth to eighth 
centuries ce.

The last section of the book deals with the 
description of mural paintings in the Red and 
Eastern Halls of the Palace of Bukhar Khudas. It 
describes separate pieces and fragments of ala-
baster decor of the Palace of Bukhar Khudas and 
aims to draw a comparative analysis between the 
artistic monuments of Varakhsha and those of 
Khwarezm, Panjiqent, Balalyktepe and southern 
Turkmenia.

Shamsiddin Kamoliddin 
Translated by Ivan Leonidov

✧✧✧✧✧✧

Şenol Cantek, L. Funda. Yaban’lar ve Yerliler: 
Başkent Olma Sürecinde Ankara. Istanbul: 
İletişim, 2003, 373pp.

ABSTRACT

“Strangers” and Natives: Ankara in the 
Course of Becoming a Capital City

Yaban’lar ve Yerliler: Başkent Olma Sürecinde 
Ankara

Şenol Cantek considers the transformation of 
Ankara during the transitional period which 
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marks the end of the Ottoman Empire and the 
beginning of the Turkish Republic, emphasis-
ing its reconstruction as the capital city of the 
new regime. The book aims to offer an alterna-
tive discourse to official history. Therefore, it 
refers to a wide range of sources encompassing 
not only those which represent the dominant 
state discourse but also written and oral tes-
timonies reflecting a variety of perspectives. 
The book consists of twelve basic chapters in 
addition to an appendix which includes brief 
biographical accounts of those interviewed by 
the author.  

Şenol Cantek focuses on the shift of identity 
during this period. The Ottoman identity was 
portrayed as “other” during the establishment 
of the Turkish Republic. The new regime was 
determined to become a part of Western civili-
sation, detaching itself from the bonds of Islam 
and tradition, which resulted in a conception 
of national identity based on “Turkish” ideals. 
According to Şenol Cantek, Ankara, which was 
considered an alternative to Istanbul, became 
a capital city as an important phase of this 
nationalisation project. A rural city that offered a 
lifestyle determined by traditional and religious 
values became the starting point of “Turkish” 
urbanisation, a living space for ideal Turkish 
citizens, and Westernised and modern everyday 
practices. The author details the clashes between 
the natives of the city and those who came from 
outside to actualise this project; he uses the 
equivocal Turkish word yaban, which means 
both “stranger” and “savage”. Şenol Cantek 
concludes that the natives were exposed to the 
Orientalist gaze of those who came to construct 
Ankara, while the outsiders were viewed as 
strangers by the natives. As a result, Ankara 
became a meeting place of “the savages” and 
“the strangers”.

Yaban’lar ve Yerliler is a study which to a 
large extent accomplishes its goal of offering an 
alternative narrative to the official history. It is a 
unique book as it views written and oral accounts 
not just as historical documents, but as sources 
that deserve discourse analysis within their own 
contexts and conditions. Its approach to the sub-
ject from an interdisciplinary perspective, with 
substantial references to architecture, history, 

sociology, communication and literature, renders 
the book exceptional.

Hivren Demir-Atay

✧✧✧✧✧✧

چیشتی، نور احمد. یادگار چشتى:  لاهور كى ذاتین اور ان كى رسومات. 
لاهور: بك هوم، ٢٠٠۴، ٢٠٨ص.     

Cishti, Nur Ahmad. Yadgari Cishti: Lahaur ki 
Zaten Aur un ki Rasumat. Lahaur: Buk Hom, 
2004, 208pp.

ABSTRACT

The Chishti Memorial: The Castes and 
Customs of Lahore

یادگار چشتى:  لاهور كى ذاتین اور ان كى رسومات     

The book Yadgari Cishti: Lahaur ki Zaten 
Aur un ki Rasumat (The Chishti Memorial: The 
Castes and Customs of Lahore), by Nur Ahmad 
Cishti, was published in 1859 and reprinted by 
Book Home, Lahore, in 2004 with the addition 
of a preface carrying the author’s biography.

The purpose of the book was to make the for-
eign rulers of India aware of the customs of the 
land; another purpose was to record the castes 
and customs of the author’s time. He does not 
make a distinction between castes and occupa-
tions, which were based on the class division of 
the society. He seems to have been conscious 
of this fact, because in many places after men-
tioning the caste (in reality, the occupation) he 
mentions many sub-castes too. He lists a number 
of castes such as those of landlords, religious 
scholars, traders, barbers, farmers, singers, enter-
tainers and prostitutes, launderers, sweepers and 
so on.

The main customs discussed are related to the 
rites of passage, and some religious events. On 
these occasions the people were able to dem-
onstrate their wealth and importance. The more 
affluent a person, the lengthier and more ritualis-
tic was the ceremony.

The book shows how most of the rites and 
ceremonies were linked more to the culture of 
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the land and the extant superstitions than the 
religion. The author tries not to give any opinion 
on the customs, but at times his dislike for some 
female superstitions is evident.

The book is valuable as it not only informs 
us about the customs and practices that existed 
more than 150 years ago in Lahore, but also 
reveals the changes in the traditions since then.

Navin G. Haider Ali

✧✧✧✧✧✧

Şimşek, Ali and Akçay, Ahmet Sait. Yeni Orta 
Sınıf. Istanbul: L & M Yayıncılık, 2005, 120pp.

ABSTRACT

The New Middle Class

Yeni Orta Sınıf

In his short but intense study, Ali Şimşek exam-
ines one of the major aspects of Turkey’s cul-
tural transformation in the 1990s. He looks at the 
emerging culture of white-collar professionals in 
the biggest cities and points out that their number 
has rapidly increased and their culture become 
dominant. The emerging group perceived itself 
as the new elite, and culturally distanced itself 
from the traditional middle and lower classes. 
In this new cultural climate, the culture of lower 
classes and traditional moral values of the middle 
classes have been generally denigrated.

Şimşek’s analysis specifically focuses on one 
of the most popular humour magazines, Leman, 
which was first published in 1991. This maga-
zine has had a strong impact on the university 
students and youth in general. It has been instru-
mental in the spread of parodies ridiculing the 
1970s and 1980s lifestyle, mocking Turkishness, 
and praising cultural gentrification and the adop-
tion of a new urban way of life.

Yeni Orta Sınıf is without doubt an instinctive 
and thought-provoking book. Nevertheless, the 
study seems to be solely based on the authors’ 
observations. It represents, in one sense, a type 

of sociology based on impressions, which could 
be called “Simmelian”. Although the author 
analyses the caricatures produced in the maga-
zine in detail, he does not try to situate the work 
within an urban context. Except for a few refer-
ences to previous works, the author does not 
mention important researches conducted on this 
topic. Despite this shortcoming, this study still 
deserves the attention of researchers who are 
interested in globalisation after the 1990s, and 
the changing culture of urbanised societies.

Sinan Kadir Çelik

✧✧✧✧✧✧

Cezar, Mustafa. XIX. Yüzyıl Beyoğlusu. Istanbul: 
Akbank, 1991, 476pp.

ABSTRACT

Beyoğlu in the Nineteenth Century

XIX. Yüzyıl Beyoğlusu

Focused mainly on the nineteenth century, this 
book provides detailed information on the his-
tory of Beyoğlu, a district formerly known as 
Pera. Printed on paper of excellent quality, it 
holds rich visual material, including numerous 
maps, plans and photographs. Each of the twelve 
chapters ends with a notes section, and the work 
concludes with a six-page summary in English.

The author expresses his disappointment over 
the decline of Beyoğlu’s cosmopolitan nature, 
criticising the political developments that caused 
its non-Muslim population to dwindle. The book 
begins with an etymological investigation into 
place names, i.e. “Beyoğlu” and “Pera”. The 
author then goes on to describe the changes in 
the physical boundaries of the neighbourhood 
through the centuries. He mentions the vital role 
played by the provision of water in the formation 
of the neighbourhood and emphasises the fact 
that Beyoğlu developed significantly during the 
time of the Ottoman reforms, namely the closing 
decades of the eighteenth century and throughout 
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the nineteenth century. He refers to Ottoman 
reforms again when he depicts the barracks and 
military schools built in the neighbourhood.

Cezar describes not only Beyoğlu but also 
its surrounding neighbourhoods, and provides 
information on issues such as the general devel-
opment of the population along with the social 
and cultural life of these places. In addition, the 
book looks at changes in the demography of the 
area, while highlighting factors that have made 
an impact on the social life of Beyoğlu, such 
as foreign schools, transport (trams were in fre-
quent use during the nineteenth century), recrea-
tional spaces, shopping centres, arcades, theatres 
and cinemas. Cezar presents detailed informa-
tion on the history of various mosques, churches 
and synagogues in the area. This is followed 
by a detailed explanation of the architectural 
attributes (elements) of the neighbourhood, also 
featuring examples of buildings that were dam-
aged or destroyed, which are supplemented with 
photographs. Ottoman palaces are also examined 
in detail, especially when the author discusses 
the impact that the transfer of the Ottoman court 
from Topkapı to Dolmabahçe Palace had on the 
neighbourhood.

Finally, the author describes political events 
that Beyoğlu has witnessed: the military reforms, 
the Tanzimat reforms which influenced the 
administrative, social and economic structures, 
the first Ottoman parliament, the first constitu-
tional monarchy and the transition into a repub-
lic.

Drawing on academic works in Turkish, 
French and English, and supplemented by 
vibrant visual material, XIX. Yüzyıl Beyoğlusu 
is a rich account of Beyoğlu’s history and a 
pleasurable read for those interested in Istanbul. 
Given its wide-ranging perspective, the book is 
also a valuable contribution to existing research 
and studies on Istanbul.

Feryal Tansuğ 
Translated by Aysu Dinçer

✧✧✧✧✧✧

Saner, Turgut. 19. Yüzyıl İstanbul Mimarlığında 
“Oryantalizm”. Istanbul: Pera Turizm ve Ticaret 
A.Ş., 1998, 180pp.

ABSTRACT

 “Orientalism” in Nineteeth-Century 
Istanbul Architecture

19. Yüzyıl İstanbul Mimarlığında“Oryantalizm”

This book deals with examples of Orientalism 
found within late Ottoman architecture in 
Istanbul from the mid-nineteenth century to 
the early twentieth century. The work is the 
first book on buildings in Istanbul that exhibit 
“exotic” influences from Moorish Andalusia, 
India and the Maghreb.

The introductory chapter summarises the char-
acteristics of Orientalist architecture in Europe 
and the niche that Ottoman/Turkish architecture 
occupies within it. The second chapter compares 
a number of Oriental architectural styles in detail 
and offers an analysis of the structures. It exam-
ines the function of these buildings in the city as 
well as their level of importance, that is, whether 
the buildings are imperial, monumental, small 
scale or residential. The third chapter outlines 
the architectural characteristics of “Ottoman 
Orientalism”.

The author’s research demonstrates that 
Orientalist architecture was prevalent during 
Sultan Abdulaziz’s era. He also points out that 
the Westernised image of nineteenth-century 
Ottoman architecture was transformed into an 
(Ottoman) Revivalist outlook by turning to 
its own heritage, which, through a search for 
authentic “national” expression, led eventually 
to the First National Architecture Movement in 
the first decade of the twentieth century.

Although the author observes that the use of 
the Western term “Orientalism” for Ottoman 
architecture is an issue that merits debate, his 
work focuses predominantly on morphological 
features of style. The discussion on Orientalism 
in Ottoman architecture thus needs to be devel-
oped further.

Print quality is satisfactory and images accu-
rately portray particular visual information. This 
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work, therefore, takes its place as the first collec-
tion that documents structures from late Ottoman 
architecture which have Oriental motifs, and 
thereby initiates a primary discussion about the 
topic.

Sezim Sezer

✧✧✧✧✧✧

Doğru, Halime. XVIII. Yüzyıla Kadar Osmanlı 
Kentlerinin Sosyal ve Ekonomik Görüntüsü. 
Eskişehir: T.C. Anadolu Üniversitesi Yayınları, 
1995, 288pp.

ABSTRACT

The Social and Economic Outlook of 
Ottoman Cities until the Eighteenth Century

XVIII. Yüzyıla Kadar Osmanlı Kentlerinin 
Sosyal ve Ekonomik Görüntüsü

Halime Doğru studies urban life during the time 
of the Seljuks and Ottomans in Anatolia. She 
bases her study on monographs prepared by 
prominent historians who have studied the tahrir 
(population and tax) notebooks on Anatolia, 
Rumelia and the Caucasus. Therefore, the author 
classifies the book as a compilation, even if she 
also relies on archival material when necessary.

The work starts with a discussion about the 
history of Anatolian cities from the Neolithic 
ages until the eleventh century. It looks thereaf-
ter at the social and economic condition of the 
cities. The author discusses the social, economic 
and cultural life of Seljuk cities before dealing 
with cities under the Ottomans. She devotes half 
the book to Seljuk cities despite the fact that the 
book’s title exclusively refers to Ottoman cities.

The section covering Anatolian Seljuk cities 
describes their physical structure, administra-
tion types, religious institutions, health, social 
help and educational institutions, their source of 
income, transport and trade, foundations and the 
characteristics of the population.

In the larger second section, the social and 
economic outlook of Ottoman cities up to the 
eighteenth century is discussed. It includes infor-

mation on the physical outlook of Ottoman cities, 
the economy, the tax system, trade, the organisa-
tion of groups involved in different trades and 
their supervision, the situation of non-Muslims, 
and the administrative and legal system.

The book also includes visual material such 
as miniature paintings, maps and gravures. If the 
visual material had been presented alongside the 
subject matter rather than at the end of the book, 
this could have made the book more engaging.

Despite its flaws, the book is a valuable refer-
ence book. It compiles the works of prominent 
historians who explored the original archival 
material. The book is essential for researchers 
unable to reach the archives or who are short of 
time, and for readers looking for general knowl-
edge on the subject.

Ecehan Koç

✧✧✧✧✧✧

Ergenç, Özer. XVI. Yüzyılda Ankara ve Konya: 
Osmanlı Klasik Dönemi Kent Tarihçiliğine 
Katkı. Ankara: Ankara Enstitüsü Vakfı, 1995, 
247pp.

ABSTRACT

Sixteenth-Century Ankara and Konya: A 
Contribution to the Urban Historiography of 

the Classical Ottoman Period

XVI. Yüzyılda Ankara ve Konya: Osmanlı 
Klasik Dönemi Kent Tarihçiliğine Katkı

Written by a prominent historian of Ottoman 
socio-economic history, this book analyses two 
Ottoman cities in Anatolia, Ankara and Konya, 
in the sixteenth century. As the title suggests, 
this work is not only a study of these two cities, 
but also a contribution to Ottoman urban history, 
which, the author maintains, can be contrasted 
in terms of its relatively limited output with the 
abundance of works on the Muslim city in the 
pre-Ottoman Middle East. Another merit of this 
book is that it focuses on the sixteenth century, 
a period for which it is difficult to find sijillat 
(court records), especially in combination with 
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tahrir and vakfiye defterleri (tax, population 
and endowment registers), the major source for 
Ottoman social and economic history.

The book falls into three unevenly balanced 
chapters. The first compares the physical fea-
tures of the two respective cities with a focus 
on their general appearance and major road 
systems, places of trade and art, administrative 
loci, religious and social buildings, and neigh-
bourhoods.

The second offers a survey of demographic 
features of these cities, namely population and 
nutritional resources, and distribution of the 
population according to neighbourhoods, reli-
gious communities, and the tax status of their 
inhabitants. Here Ergenç makes comparative use 
of sijillat and tahrir and vakfiye defterleri.

The bulk of the work is concentrated in chapter 
three, where the author analyses social relations 
in the Ottoman city with regard to administration, 
economy and social life. He first explores the role 
of the city-dwellers in the administration vis-à-
vis the legal and administrative officials. Next, 
he draws attention to the economic role of these 
cities in producing and marketing certain goods. 
Finally, with respect to social life, he explains 
various social groups and daily life. Ergenç con-
cludes that the Ottoman city had at least some 
distinct features from other Muslim cities. This 
work is indispensable for those interested in 
Ottoman urbanism and socio-economic history.

Hasan Çolak

✧✧✧✧✧✧

Kara, Adem. XIX. Yüzyılda Bir Osmanlı Şehri: 
Antakya. Istanbul: IQ Kültür Sanat Yayıncılık, 
2005, 288pp.

ABSTRACT

Antakya: An Ottoman City in the Nineteenth 
Century

XIX. Yüzyılda Bir Osmanlı Şehri: Antakya

This book explores Antakya’s physical, demo-
graphic, administrative, economic and social his-

tory and serves as a good example of scholarship 
on Ottoman urban history. While the title refers 
to the whole of the century, the author explains 
that he will be mainly looking at the first half of 
the nineteenth century.

The book narrates the history of the city 
from its foundation in the Seleucid times (c. 300 
bc), covering thereafter the Byzantine, Sasanid, 
Arab, Crusades and Ottoman periods in chrono-
logical order. The author defines the city’s char-
acter as Turko-Islamic and provides information 
on its physical outlook and administrative struc-
tures. He describes some physical aspects (such 
as places of worship, trade, artisanal workshops 
and religious foundations) of villages and neigh-
bourhoods belonging to the province of Antakya, 
which in turn was part of the state of Aleppo. He 
emphasises Antakya’s importance as a fortress 
town and trade centre, being situated on impor-
tant trade and pilgrimage routes.

Turks, Arabs, Greeks and Armenians consti-
tuted the ethnic groups in Antakya, while the 
prevailing religions were Islam, Judaism and 
Christianity. The author provides some informa-
tion on missionary activities, underlining the fact 
that the city is an important religious centre in the 
East, housing the Syrian Orthodox Patriarchate. 
He presents examples from Ottoman court 
records on instances of coexistence and social 
relations between Muslims and non-Muslims. 
Again, relying on evidence from court records, 
he talks about the city’s tribal clans and mentions 
the important role they play in the social and eco-
nomic life of the city.

By examining court records and records of 
credits and debts, sales and purchases, as well 
as testaments, the author has been able to review 
types of goods for sale, prices, quantities and 
taxes paid. He lists various artisan groups and 
different types of occupations, cites the jobs 
favoured by certain religious groups, and dis-
cusses in detail the types of taxes paid by the 
residents.

The study is based primarily on Ottoman 
sources and makes no use of foreign litera-
ture. At the end of the book, drawings on 
the spatial organisation of the city, tables of 
tradesmen’s accounts and some sample Ottoman 
documents are included; however, the print is 
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so  minuscule that these pages are practically 
illegible. However, in the conclusion the author 
suddenly offers his own political opinions on 
the Greek Orthodox Patriarchate and the Greek 
Orthodox presence in the Ottoman Empire and 
the demise of the multi-religious social structure 
of the city, offering definitions that have no basis 
in scientific language (p. 234).

Feryal Tansuğ 
Translated by Aysu Dinçer

✧✧✧✧✧✧

Beyru, Rauf. 19. Yüzyılda İzmir’de Yaşam. 
Istanbul: Literatür, 2000, 443pp.

ABSTRACT

Life in Izmir [Smyrna] in the Nineteenth 
Century

19. Yüzyılda İzmir’de Yaşam

19. Yüzyılda İzmir’de Yaşam is a social history 
work that focuses on life in the city of Izmir. 
Beyru provides the reader with detailed informa-
tion about different aspects of city life in nine-
teenth-century Izmir, such as attire and finery, 
sports activities, social clubs, concerts, religious 
celebrations, weddings, various ceremonies and 
the relationship between different ethnic and 
religious communities.

The book is divided into three main chap-
ters entitled “Demographic Structure of Izmir 
before the Nineteenth Century”, “Izmir in the 
Nineteenth Century” and “Social Life in Izmir 
during the Nineteenth Century”. Drawing from 
witness accounts and statistical data, Beyru 
proclaims that Izmir’s population displayed a 
“multicultural” structure, as it included a vari-
ety of ethnic and religious communities. As 
well as the predominant Turkish Muslim com-
munity, there were Armenians, Jews, Greeks 
and different sects of Christian communities 

living side by side in Izmir. Furthermore, another 
significant community, sometimes referred 
to as “Frenk” (European) or alternatively as 
“Levanten” (Levantine), whose settlement in 
Izmir can be traced back to the fifteenth century, 
can also be counted as an important component 
of Izmir’s population. Beyru clarifies that during 
the Ottoman Empire all foreigners of European 
origin were called “Levantines” and that the term 
was used to describe settlers who had originated 
from European families.

In the third chapter, which also forms the main 
part of the book, Beyru focuses on the different 
domains of social life in Izmir with its “mixed” 
and “multicultural” population. Divided into 
twelve sections, this chapter examines a range 
of subjects including social relations, social 
clubs, ethnic and religious work, missionary pro-
grammes run by Catholic and Protestant groups, 
fashion and attire, sporting activities, education, 
concerts, feasts and festivals, ceremonies, rituals 
and visits, thereby depicting a rich and varied 
tapestry of nineteenth-century Izmir.

As mentioned in the foreword, the sources 
used are primarily accounts by travellers, mem-
oirs and other official documents. The work also 
contains a wealth of illustrations, including maps 
of social clubs and theatres in Izmir, drawings of 
clothing worn by both men and women, samples 
of tariff cards, paintings and photographs of the 
city and its populace, and even brochures of for-
eign stores around Izmir.

19. Yüzyılda İzmir’de Yaşam is therefore not 
only a significant book that offers an objective 
depiction of a nineteenth-century Ottoman city 
and its life, but also a substantial contribution 
for researchers interested in Ottoman society and 
city life in general.

Ali Serdar

✧✧✧✧✧✧
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Akın, Nur. 19. Yüzyılın İkinci Yarısında Galata 
ve Pera. Istanbul: Literatür Yayınları, 1998, 
354pp.

ABSTRACT

Galata and Pera in the Second Half of the 
Nineteenth Century

19. Yüzyılın İkinci Yarısında Galata ve Pera

This book describes the atmosphere of Galata 
and Pera, cosmopolitan areas of Istanbul, during 
the latter half of the nineteenth century, and 
covers their buildings and social environment 
along with their urban and structural charac-
teristics. The study is the first to examine the 
area by drawing on newspaper accounts. Three 
French daily papers, Journal de Constantinople, 
La Turquie and Le Moniteur Oriental, published 
in Istanbul from 1848 to 1900, are reviewed 
as first-hand communications. According to the 
author, the information found in these newspa-
pers recounts the belle époque of the districts. 
The research based on these sources aims to 
reconstruct their vanished exquisite lifestyle.

The author suggests that the information 
obtained will help to preserve the historic envi-
ronment of the areas under discussion, as they 
have to date survived with very few changes 
compared to other districts of the city. The author 
refers to the cosmopolitan nature of the city 
which influenced the process of Westernisation 
in the nineteenth century. He explains the con-
cept of Westernisation and the role of non-Mus-
lims in transmitting it to the rest of the empire. 
Population, history and several urban charac-
teristics are reviewed in subsequent chapters 
through the examination of primary buildings 
such as religious, commercial, educational, cul-
tural, residential, entertainment and recreational 
spaces.

The work demonstrates that during the latter 
half of the nineteenth century, the area of Galata 
and Pera was the “West in the East”; that is, it 
was in close contact with Europe, and all manner 
of goods and services were available almost 
simultaneously in both places. The style of living 
was similar to that in cities such as Paris and 

Vienna; the area boasted a varied urban culture 
that was not commonly observed in other parts 
of the Eastern world.

However, the research, primarily drawn from 
memoirs, travel books and visual material, does 
not take account of newspapers in Ottoman and 
other languages and describes the area mainly 
through the perspective of French daily newspa-
pers. The use of valuable visual material could 
also be improved through better print quality. 
Nonetheless, this work is a reflection on the built 
and social environment of Galata and Pera, the 
most Europeanised districts of Istanbul, during 
the extensive Westernisation of the Ottoman 
Empire.

Sezim Sezer

✧✧✧✧✧✧

Ergenç, Özer. XVI. Yüzyılın Sonlarında Bursa: 
Yerleşimi, Yönetimi, Ekonomik ve Sosyal 
Durumu Üzerine bir Araştırma. Ankara: Türk 
Tarih Kurumu, 2006, 324pp.

ABSTRACT

Bursa before the End of the Sixteenth 
Century: A Study on Urban Structure, 

Administration and the Economic and Social 
Status

XVI. Yüzyılın Sonlarında Bursa: Yerleşimi, 
Yönetimi, Ekonomik ve Sosyal Durumu Üzerine 

bir Araştırma

The book focuses on Bursa, the Ottoman capital 
city from 1326 to 1402. By the end of the six-
teenth century the city had become an important 
trade centre.

The author questions two main judgements 
on Muslim cities in the introduction of the 
book. The first is the absence of administrative 
institutions that define a city. The second is the 
assumption that there is a certain kind of disorder 
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in the physical appearance of Muslim cities, and 
that this arises from a lack of political conscious-
ness, and the absence of self-administration. 
Ergenç endeavours to refute these assumptions 
by presenting Bursa as a typical Ottoman city. 
The book is a continuation of the author’s study 
on Ankara and Konya. The primary sources used 
in this volume include court records and cadas-
tral surveys.

The book provides information on the physi-
cal properties of Bursa, the buildings that 
make up the urban structure (like the mosques, 
schools, public baths and commercial buildings), 
the population, and a detailed explanation of 
the Ottoman administration and the economic 
structure of the city. The work focuses on the 
guild system and silk trade, which contributed 
to the development of the city. The book is not 
limited to a description of Bursa, as the title 
may suggest. Ergenç actually presents a) the 
functioning of Ottoman administration in the 
province through city notables and people, b) the 
elements of mahalle (the main settlement unit of 
an Ottoman city) and c) the rulings of the guild 
system (esnaf). It thereby presents the voice 
of urban dwellers in the provincial administra-
tion and how their participation constituted and 
affected the main components of the Ottoman 
city. This outlook makes the book valuable for 
people studying Muslim cities, in particular the 
Ottoman city.

Elif Bayraktar Tellan

✧✧✧✧✧✧

Смагулов, Е. (редактор). Загадки Древнего 
Туркестана: Алматы Сборник Научных 
и Научно-Популярных Статей. Алматы: 
Санат, 1998, 173c.

Smagulov, E. (ed.). Zagadki Drevnego 
Turkestana: Almaty Sbornik Nauchnykh i 
NauchnoPopuliarnykh Statei. Almaty: Sanat, 
1998, 173pp.

ABSTRACT

The Mysteries of Ancient Turkestan: 
Collection of the Scientific and Popular 

Scientific Articles

Загадки Древнего Туркестана: Алматы 
Сборник Научных и Научно-Популярных 

Статей

Turkestan (Yasi), which is located in the South-
Kazakh (Yuzhno-Kazakh) region of Kazakhstan, 
is an ancient and historical city where the 
Mausoleum of Khawja Ahmad Yassavi 
(deceased 1166–7), one of the gems of Muslim 
architecture, is located. The city emerged in the 
fourth to sixth centuries ce and reached its peak 
of development in the twelfth century; by then it 
had become a political and cultural centre of the 
Kazakh Khanate.

The book is dedicated to the history of this 
city and gathers thirteen scientific and popular 
science articles. The main aim of the editor was 
to collect the articles published in the past in 
different periodicals, and to release them in a 
single book; many of these articles have become 
bibliographical rarities.

The collection of articles is published in 
Russian and accompanied with short reviews 
in the Kazakh language. The articles included 
in the collective works can be divided into three 
main categories: archaeology, architecture and 
history.

The article published by Mr Shuhovtsov is 
of particular interest, as it is dedicated to the 
research and translation of documents related to 
waqf (religious endowment) and the Mausoleum 
of Ahmad Yassavi. These documents, facsimile 
copies of which are attached as illustrations to 
the article, are valuable and reliable sources for 
the study of the history of social relations in the 
city of Turkestan before the Russian conquest of 
the region.

The value of the article by M. Masson, who 
was a founder of Central Asian archaeology, 
cannot be underestimated either, because it 
refers to the history of the construction of the 
Mausoleum, drawn on the basis of scrupulous 
analysis of the primary historical sources.

KHANBAGHI - CITIES.indb   160 10/10/2014   16:32



 Abstracts in English  161

The article by Mr Erbulat Smagulov, the 
editor of the collective articles, mostly deals 
with the new archaeological materials found in 
the course of restoration works at the site of the 
Yassavi complex.

The book has some shortcomings, such as the 
lack of bibliographical entries, but it is still a 
valuable source material for both general readers 
and historians interested in the Muslim archi-
tectural monuments and medieval history of the 
Southern Kazakhstan city of Turkestan (Yasi).

Akram Khabibullaev 
Translated by Ivan Leonidov

✧✧✧✧✧✧

Zlatar, Behija. Zlatno Doba Sarajeva: XVI 
Stoljeće. Sarajevo: Svjetlost, 1996, 260pp.

ABSTRACT

The Golden Age of Sarajevo: The Sixteenth 
Century

Zlatno Doba Sarajeva: XVI Stoljeće

Zlatno Doba Sarajeva: XVI Stoljeće was pub-
lished in 1996 in Sarajevo and is based on the 
author’s doctoral dissertation. It is a 260-page 
work on the foundation and development of 
Sarajevo as one of the major cities in the Balkans 
and an administrative, cultural and economic 
centre of the Ottoman province of Bosnia.

The significance of the institution of vakuf/
waqf (endowment) for the establishment and 

development of cities in the early Ottoman 
Bosnia is examined in this work through the 
example of Sarajevo. Numerous mosques, 
schools, dervish lodges, public baths, caravan-
serais, bridges, bazaars and infrastructural sys-
tems were built as part of endowments set up 
by benefactors as early as the Ottoman conquest 
of Bosnia. The foundation of cities through the 
vakuf institution facilitated the development of 
the so-called “Muslim-Oriental” city and had a 
principal role in the spread of Islam and Ottoman 
culture in the region.

The population, trade, city architecture, and 
cultural and educational institutions of sixteenth-
century Sarajevo are reconstructed through 
original sources and archival documentation. 
In addition to existing historiography about 
Sarajevo, Zlatar used the Ottoman, Bosnian 
and Dubrovnik primary archival sources, manu-
scripts from the Gazi Husrev-Beg Library, and 
the sources from the Oriental Institute of the 
University of Sarajevo that were lost in the 
burning of the Institute in the war of 1992–5. 
Zlatar also provides a bibliography on the topic 
of Sarajevo at the end of the book. The work 
as a whole provides a detailed assessment of 
Sarajevo as an illustration of a sixteenth-century 
Ottoman provincial city. It is a comprehensive 
study of a city as an urban architectural and lived 
environment that contributes to the studies of 
Ottoman/Balkan cities and the Ottoman legacy 
in the Balkans.

Leyla Amzi
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Demirel, Ömer, 96, 98–9
Doğru, Halime, 156
Dubovitskii, Viktor, 38
Duygulu, Melih, 144
Dyayadi, Drs, 144–5

Ekajati, Edi S., 118
Eldem, Edhem, 63
Erdem, Sadık., 86
Ergenç, Özer, 156–7, 159–60
Eryıldız, Semih, 22–3
Esad, Mehmed, 86
Evren, Burçak, 43
Eyice, Semavi, 41–2

 166 Cities as Built and Lived Environments

KHANBAGHI - CITIES.indb   166 10/10/2014   16:32



 Abstracts in English  167

Fikri, Ahmad, 109–10
Filanovich, M. I., 36, 142–3
Fukuhi, Nasir, 53–4

Garrusin, Hadi, 24–5
German, Murat, 28
Germaner, Semra, 94–5
Girayili, Faridun, 91–2
Gökbilgin, M. Tayyib, 19–20
Gökmen, Mustafa, 40–1
Golovanev, A. A., 44–5
Gulabzadah, Muhammad ʻAli, 74
Gülersoy, Çelik, 65, 148–9
Güneş, İhsan, 99–100

Hajjaji, Muhammad ʻAbduh, 110–11
Hamdan, Gamal, 106
Hamidi, Maliha, 151
Hasan, Arif, 149–50
Hasan Baigi, Muhammad Reza, 

147 
Hazin Burujirdi, Husayn, 145–6
Hızlı, Mefail, 96–7
Huma’i, Jalal al-Din, 139
Hunarfar, Lutf Allah, 54

Al-Ibesh, Ahmed, 77–8
Ibn Silm, Ahmad Saʻid, 78–9
Ibrahim, Samir ‘Umar, 49
Inalcık, Halil, 56
İnankur, Zeynep, 94–5
Işık, Oğuz, 92–3
Işın, Ekrem, 62–3
Iskandari, Akbar, 18–19
Iskandari, Nasrin, 18–19
Ismaʻil, Muhammad Husam al-Din, 

79–80
Ittihadiyah, Mansurah, 16

Jabani, Muhammad, 116–17

Kafka, İ. Gürşen, 144
Kalamati, Gul Hassan, 71
Kamal, Ajmal, 70–1
Kara, Adem, 157–8
Kara, Mustafa, 95
Karpuz, Haşim, 149
Kasymbaev, Zh. K., 46–7
Kayaoğlu, İ. Gündağ, 41
Kayra, Cahit, 26
Al-Kayyali, Sami, 87–8
Kazgan, Haydar, 63–4
Keleş, Ruşen, 38–9, 117
Khalili, Khalil Allah, 20–1
Khamachi, Bihruz, 25–6
Khan, Sayyid Inshallah, 32
Khanlu, Mansur, 127
Khuraysat, Muhammad ʻAbd al-Qadir, 

35–6
Al-Khuri, ʻIsa Asʻad, 132–3
Al-Khuri, Munir, 132–3
Al-Kib, Najm al-Din Ghalib, 

112 
Kreševljaković, Hamdija, 115
Kuban, Doğan, 56–7

Kumbaracı-Bogoyeviç, Lidiya,  
150–1

Kuru, Selim, 96

Lunina, S. B., 46
Luqa, Iskandar, 48–9

Macar, Elçin, 65–6
Marzuqi, Muhammad, 105
Mashhudi, Suhrab, 78
Masson, Mikhail Evgenlevich, 125–6, 

160
Mikhailova, I. B., 122–3
Mintzuri, Hagop, 57
Muhammadkarimov, Abdulaziz, 143
Muhtarov, Ahror, 68–9
Muhtat, Muhammad Riza, 119–20
Mukimov, R. S., 67–8
Murvarid, Yunus, 83
Myntti, Cynthia, 100–1

Al-Nabulusi, Muhammad Adib, 
33–4 

Najmabadi, Afsaneh, 49–50
Najmi, Nasir, 146–7
Naraghi, Hasan, 21–2
Nasir al-Shariʻah, Muhammad 

Husayn, 135–6
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Teşekkür

MCA Projesi  dünyanın her  yerinden yeni  araş-
tırmacı, akademisyen, editör, çevirmen ve koor-
dinatörleri bir araya getiren geniş bir işbirliğinin 
sonucudur. Aşağıda  isimleri anılan kişilerin  lis-
tesi  çok  geniş  olmamakla  birlikte  bu  projeye 
katkıda bulunan herkese müteşekkirim. Onların 
katkıları olmasaydı bu cilt ortaya çıkmamış ola-
caktı.
Daima yanımda çalıştığı ve projenin biçimsel 

ve  editoryal  yönlerinde  bana  yardımcı  olduğu 
için Mohamad Meqdad’a en içten teşekkürlerimi 
sunarım.
Projenin  bütün  Türkçe  malzemelerine 

ilişkin  pratik  tavsiyeleri  ve  editoryal  desteği 
ve  en  başından  itibaren  projemize  desteğini 
sürdürdüğü  için Başkent Üniversitesinden Süer 
Eker’e  en  derin  şükranlarımı  sunmak  isterim. 
Türkçe  bölümün  kopya  editörlüğünü  titizlikle 
yürüttüğü için Gülin Öğüt Eker’e ve son Türkçe 
düzeltmelerde  bana  yardım  ettiği  için  Emine 
Çakır  Sürmeli’ye  minnettarım.  Aysu  Dinçer, 
Hasan Çolak, Fatih Taştan ve Metin Yeğenoğlu 
Türkçe bölümün sadık çevirmen ve düzeltmen-
leri oldular. Kendilerine çok şey borçluyum.
Arapça  belgeleri  ulaşılabilir  bir  İngilizce’ye 

yorumladığı  için  Hugh  Lovatt  ve  Farsça’dan 
İngilizce’ye  yaptığı  çeviriler  için  Niki 
Akhavan’dan oluşan kabiliyetli akademik çevir-
menlerimize içten ve kalbî şükranlarımı takdim 
ederim.  Teşekkür  etmem  gereken  diğer  kişiler 
İngilizce’den Arapça’ya yüksek miktarda çeviri 
yapmak durumunda kalan Maha Yaziji ve Hala 
Adra ile Arapça birçok belgenin editörlüğünü ve 

kopya editörlüğünü yaptıkları için Firas Ahlawat 
ve Wael  Odeh’tir.  Iraj  Ismaeilpour  Ghoochani, 
Feryal  Tansuğ  ve Helin  Burkay’a  üretken  özet 
yazarları oldukları için ne kadar teşekkür edilse 
azdır.
İngilizce  yazılmış  belgelerin  kurum  içi  edi-

toryal  işlerini yürüten Denise Marray  ile kopya 
editörlüğü  görevini  üstlenen  Sikeena  Karmali 
Ahmed’e hususi şükranlarımı sunarım. Bu cildin 
giriş  bölümündeki  eleştirel  bakışı  ve  akıllıca 
yorumları  için  Eleanor  Coghill’e  minnettarım. 
Son,  fakat  aynı  derecede  önemli  olmak  üzere, 
departmanımızın hesabını çok etkili bir biçimde 
idare  ettikleri  için  maliye  departmanındaki 
meslektaşlarım Shelina Haji  ile Reg Bruney’ye 
teşekkürlerimi ifade etmek isterim.
MCA  projesini  daha  da  geliştirmek  konu-

sunda  ifade  ettiği  arzudan  ötürü  Enstitünün 
yeni  müdürü  David  Taylor’a  müteşekkirim. 
Edinburgh Üniversitesi Yayınevi ile ilişkilerimizi 
yürüttüğü  için  Charlotte Whiting’e  ve  bu  cildi 
yayınladıkları için Nicola Ramsey ile Edinburgh 
Üniversitesi  Yayınevindeki  meslektaşlarına 
teşekkür ederim.
Son  olarak,  her  ihtiyaç  anında  destek  için 

hazır  oldukları  için  meslekteşlarım  Saima Ali, 
Fasih  Khan,  Kevin  Rimmington, Walid  Ghali, 
Otambek Mastibekov, Waseem Farooq ve Shah 
Hussein’e teşekkür etmek isterim.

Aptin Khanbaghi 
Londra, Aralık 2013
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Giriş

Bloomberg Businessweek’e  göre  günümüzde 
dünya nüfusunun yüzde 50’sinden  fazlası  şehir-
lerde  yaşamaktadır.1  Her  ne  kadar  şehirlilik 
genelde moderniteyle ilişkilendirilse de, İslam’ın 
Antikitenin sonunda Batı Asya’da kuruluşundan 
itibaren şehirler İslam medeniyetlerinin tümleşik 
bir parçası olagelmiştir. Günümüzdeki Müslüman 
çoğunluklu şehirlerin önemli bir bölümü kentsel 
medeniyetin  beşiği  olarak  bilinen  bölgede  yer 
almaktadır. Geç Antik dönemin en geniş metro-
pollerinden  biri  olan Mada’in  yedinci  yüzyılda 
yükselen  İslam  imparatorluğunun  bir  parçası 
olmuştur. Şehir, Pers İmparatorluğunun başkenti 
ve  Asya’daki  Hristiyan  ve  Yahudi  liderliğinin 
en  önemli  merkeziydi.  Bu  bölgenin  Babil  ve 
Seleukia  gibi  antik  şehirleri  doğuran  jeopolitik 
ve  ekonomik  önemi, Abbasileri ms  762  yılında 
Bağdad şehrini Mada’in’in yanında kurmaya sevk 
etmiştir.2  Bizatihi  İslam,  Peygamberinin  basitçe 
el-Medine, yani ‘şehir’ diye yeniden adlandırdığı 
bir  yerde  doğmuştur  –  ki  böylelikle  büyümekte 
olan Müslüman  nüfusa  burası mükemmel  şehir 
olarak  resmedilmiştir.3  Arabistan’ın  ötesinde 
bile,  İslam kentsel deneyimi  tarihi öneme  sahip 
şehirler  üzerine  temellenmiştir.  Doğu  Roma 
İmparatorluğu’nun  merkezi  Konstantinopolis-ki 
o da aynı zamanda mükemmel şehir, Polis, olarak 
biliniyordu-onbeşinci  yüzyıldan  itibaren  İslam 
dünyasının  başlıca  şehirlerinden  biri  olmuştur. 
Dolayısıyla  yükselen  Müslüman  medeniyeti 
yedinci  yüzyıldan  itibaren Mısır, Mezopotamya 
ya da Rum topraklarındaki sofistike ve kozmopo-
lit şehirleri kendine katmıştır.
İslam  dünyasının  büyük  medeniyetlere  ait 

eşsiz  şehirleri  kendine  dahil  etmesini  sağlayan 
şanlı bir geçmişe sahip olduğu açıktır. Bununla 

birlikte,  günümüzün  şartları  daha  zorlu  bir 
durum  arz  etmektedir.  Günümüzde  yaşanan 
nüfus patlaması ve beraberinde getirdiği mekan 
idaresi  sorunu  Müslüman  çoğunluklu  ülke-
lerde yeni kaygılar meydana getirmiştir. Yüksek 
doğum oranları, göçler, barınak sorunu,  trafiğin 
artışı,  yakıt  kullanımı,  kirlilik,  eski  binaların 
ihmali ve yeşil alanların yok edilmesi Müslüman 
toplumlarının genişleyen kentsel merkezleri için 
önemli sorunlar yaratmaktadır. Dünyadaki birçok 
şehri  etkileyen  küresel  sorunlara  ek  olarak, 
Müslüman  çoğunluklu  bölgelerdeki  şehirler 
özellikle  geçtiğimiz  kırk  yıl  içerisinde  büyük 
maddi  ve  entelektüel  kayba  yol  açan  aralıksız 
çatışma ve siyasi kargaşalar yaşamaktadır.

Tarafsız Bir Çalışmaya Doğru
Yakın  zamandaki  medya  ilgisinin4  de  göster-
diği  üzere,  Müslüman  bölgelerindeki  şehirler 
büyük  tarihi  kavşaklara  ulaşmıştır.  Müslüman 
çoğunluklu  ülkelerdeki  şehirler  geçtiğimiz  kırk 
yıl  içerisinde  önemli  çalkantılardan  etkilendiği 
için, Müslüman  bölgelerindeki  kentsel  toplum-
ları incelemek halihazırda her zamankinden daha 
yerinde olacaktır. Ancak, Müslüman çoğunluklu 
ülkelerin tamamı da aynı şekilde etkilenmemiş-
tir. Bu ülkelerin geçmişleri ve coğrafi konumları, 
günümüzdeki dini,  toplumsal ve siyasi oluşum-
ları  üzerinde  önemli  bir  rol  oynamıştır.  MCA 
projesi,  Müslüman  bölgelerindeki  şehirlerin 
tarihi, çeşitliliği, sorunları ve dinamizmi konula-
rına bir bakış sunan yeni bir ciltte bu meselelere 
değinmeye çalışmaktadır.
Şehirler hakkındaki çalışmaların çoğu, Avrupa 

ve  Kuzey  Amerika’daki  kentsel   merkezler 
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üzerine  yoğunlaşmaktadır;  zira  bu  ülkeler  iş 
dünyasında öncelikli bir yer tutmaktadır. Birçok 
Müslüman  çoğunluklu  kentsel  merkezi  içeren 
gelişmekte  olan  dünyanın  şehirleri  ise  yakın 
zamana  kadar  ilgi  çekmemiştir.  Dubai,  Abu 
Dabi,  Kuala  Lumpur  ve  İstanbul  yatırımcılar 
arasında  ancak  geçtiğimiz  onbeş  yıl  içerisinde 
önem  kazanmıştır.  Günümüzde  dikkatler  daha 
çok küresel şehirler üzerinde yoğunlaşmakta ve 
İslam dünyasındaki çok az şehir önem listesinin 
üst sıralarında yer bulabilmektedir.5 Sonuç olarak 
da  yirminci  yüzyıl  şehircilik  çalışmalarında 
geliştirilen  teoriler  Müslüman  çoğunluklu 
şehirlere uygulanamamaktadır.6
Dahası,  Müslüman  dünyasındaki  şehirler  de 

genellikle  birbirlerinden  çok  farklılıklar  göster-
mektedir.  Büyük  jeopolitik  farklar  ve  refah 
eşitsizlikleri taşıyan bu şehirler, üç farklı kıtaya 
dağılmış  durumdadır.  Özellikle,  Müslüman 
dünyasının  daha  fakir  bölgeleri  yabancı 
araştırmacılardan  daha  az  ilgi  görmüş  ve  yerel 
araştırmacılarca üretilmiş çalışmalar çoğu zaman 
başka ortamlarda göz ardı edilegelmiştir.
Sömürge  geçmişine  sahip  ülkeler  eski 

sömürgecilerinin  ülkelerindeki  araştırmacıların 
ilgisini çekse de bu araştırmacılar yalnızca Kuzey 
Amerika  ve Avrupa  temelli  yayınlara  danışma 
eğiliminde  olmuşlardır.7  Kamran Asdar Ali’nin 
haklı olarak belirttiği gibi, insanların konumları, 
deneyimleri  ve  dünya  görüşleri  üzerine 
temellendirilmiştir.8 Bu açıdan, hem kuzey hem 
de güney yarımkürede bulunan araştırmacıların 
bakış açılarını içeren daha geniş ve kapsayıcı bir 
incelemeyi  teşvik  etmek  gerekmektedir.  Daha 
dengeli  bir  bakış  edinmek  adına, MCA  projesi 
incelenen şehirlerde yaşayan Afrikalı ve Asyalı 
akademisyenlerin çalışmalarını iletmeyi kendine 
görev addetmiştir.

Müslüman Toplumlarındaki Bazı Ana 
Şehirlere Bir Bakış
Müslüman  çoğunluklu  ülkelerin  çoğu,  İslam 
öncesi,  Ortaçağ  İslam  ve  sömürgecilik  dönem-
leri olmak üzere üç parçalı bir geçmişe sahiptir. 
Ortaçağ  ve  sömürgecilik  dönemleri  şehirlerin 
plan  ve  yapısına  yansısa  da  yeni  sömürgecilik 
sonrası  boyut  içerisinde  bu  dönemlerin  etkileri 
hafifletilmiş  durumdadır.  Tarihi  açıdan  bakıldı-

ğında,  Batı  Asya  ve  Kuzey  Afrika  şehirlerin-
deki günlük yaşamın büyük bölümü,  ana pazar 
yeri etrafında şekillenirken sömürgecilik dönemi 
yeni  özellikleri  de  beraberinde  getirmiştir;  zira 
sömürgeciler  şehirlerin  bazı  bölümlerini  kendi 
kullanım  ve  ihtiyaçlarına  göre  biçimlendirmiş-
lerdir. Kazablanka’da yollar Fransız taburlarının 
kolaylıkla  hareket  etmesini  sağlayacak  şekilde 
yapılmıştır. Modern  Cezayir  ise  sadece  sömür-
gecilere  ev  sahipliği  yapacak  şekilde  planlan-
mıştır.9 Eski pazarlar  rollerini yavaş yavaş yeni 
iş  merkezlerine  bırakarak  sömürgecilik  sonrası 
dönemdeki  gelişimlerini  bu yönde devam ettir-
mişlerdir.  Endonezya  ve  Malezya  söz  konusu 
olduğunda,  şehircilik  sömürgecilik  döneminin 
bir mirası olmuş ve 1980’ler gibi geç bir döneme 
kadar  bu  ülkeler  azgelişmiş  olarak  kalmıştır. 
Yerel  dil, Avrupa ve Batı Asya’daki manası  ile 
şehir kelimesi için bir kavram dahi üretmemiştir. 
Buralarda,  meskun  bir  bölgenin  odak  noktası 
bir  liman  ya  da  kaleydi.10  Şehir  kavramının 
Takımada’ya  geçişi  Müslümanlar  değil,  onye-
dinci yüzyılda Avrupalılar aracılığıyla olmuştur. 
Bu  açıdan,  Endonezya  ve  Malezya’daki  şehir-
ler üzerine yapılacak çalışmalar hem Müslüman 
çoğunluklu toplumlarda hem de diğer yerlerdeki 
şehircilik  çalışmaları  alanına  farklı  bir  boyut 
getirecektir.
Müslüman  çoğunluklu  ülkelerin  önde  gelen 

şehirlerinde  Osmanlı  İmparatorluğ’unun 
çöküşünden  sonra  önemli  değişiklikler  mey-
dana  gelmiş,  ancak  1940’lar  ile  1950’lerde  bu 
değişiklikler  daha  da  hızlanmıştır.  İstanbul, 
İskenderiye ve İzmir gibi birçok tarihi şehir ulus-
üstü ideolojiler ile yabancıların yerel meselelere 
yaptığı müdahaleler sebebiyle kozmopolit sosyal 
yapılarının  çoğunu  yitirmiştir.11  Şanlı  günler-
inde  İslam  imparatorluklarının  kalbi  olmuş  ve 
yakın  zamanlara  kadar  önemli  sanat  ve  kültür 
merkezleri olan Bağdat ve Şam gibi diğer ünlü 
şehirler  felaket  bölgelerine  dönüşmüştür.  Bu 
şehirlerin çoğu dünya standartlarındaki yerlerini 
Dubai ve Abu Dabi gibi yakın zamanda gelişmiş 
küresel  şehirlere  bırakmışlardır.  İstanbul,  hem 
sakinlerinin  şehrin  önemli  bir  uluslararası 
merkez olmasını arzulaması, hem de Avrupa’nın 
kapısında  yer  alan  tarihi  bir  şehir  oluşundan 
kaynaklanan  uluslararası  beklentiler  sebebiyle 
öne çıkmaktadır.
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Radikal Dönüşümler ve Kalıcı 
Hatıralar
Birçok  iniş  ve  çıkışa  rağmen,  İstanbul  kenarda 
kalmış bir şehre dönüşmeden bir milenyumu aşkın 
bir süredir hayatını sürdüregelmiştir. Her ne kadar 
Hristiyanlıktan  İslam’a  geçmiş  olsa  da,  şehrin 
çok-dinli geçmişinin hatıraları İstanbul’un mima-
risi  ile  İstanbul  hakkındaki  kitaplara  kazınmış 
durumdadır.  İstanbul’un  kozmopolit  karakterini 
yitirmesi  ancak  geçtiğimiz  altmış  yıl  içerisinde 
olmuştur. Rum ve Ermeni cemaatlerine ait mahal-
leler şehir üzerinde kendi dini ve kültürel mühür-
lerini  bırakmışlardır. Osmanlı  İmparatorluğunun 
çökmesi  ve  bunu  müteakip  Türkleştirme  poli-
tikalarından  sonra  gayrimüslim  nüfusun  çoğu 
ayrılmıştır. Ancak geride bıraktıkları mahalleleri 
şehir  sakinleri  ile değil Anadolu’dan gelen göç-
menlerle  dolmuştur.  Asli  İstanbullular  şehirleri 
için Avrupalı bir kimlik iddia ederken kendilerini 
de kozmopolit olarak  tanımlamaktadır. Geçmişe 
karşı  belirli  bir  nostalji  geliştirip  İstanbul’un 12 
milyonluk  nüfusunun  çoğunu  oluşturan  taşralı 
göçmenleri  göz  ardı  etmekte,12  İstanbul’un  eski 
imgesine sarılarak, şehirlerini kültürel ve ekono-
mik bir elite ait bir kent gibi resmetmek istemek-
tedirler. Bu nostalji en bariz şekliyle, İstanbul’un 
Beyoğlu semtinde yeni sentetik bir kimliğin olu-
şumuyla görülmektedir.13
Yerli  şehir  sakinlerinin  yeni  bileşimin mate-

mini tuttukları tek şehir İstanbul değil. Bir diğer 
örnek  de  Karaçi.  Ancak,  Pakistan’da  yaşanan 
siyasi  istikrarsızlık  ve  Karaçi’nin  dünya  tari-
hindeki zayıf varlığından dolayı, bu metropolün 
etnografik  ve  antropolojik  yönleri  daha  az 
incelenmiştir. İstanbul’un kadim çok-milletli ve 
çok-dinli  yapısından  ötürü  edindiği  saygınlık 
dünyadaki birçok şehri geride bırakırken, Karaçi 
dünya  seyyah  ve  tüccarlarının  haritasında  çok 
sonraları ortaya çıkmış ve onsekizinci yüzyıldan 
Hindistan’ın  bölünmesine  kadar  geçen  sürede 
çok-dinli  bir  şehir  haline  gelmiştir.  Rum, 
Ermeni  ve  Yahudi  azınlıkların  İstanbul’dan 
ayrılmasına  rağmen,  şehrin  halihazırdaki 
istikrarı  ve  Avrupa’ya  jeopolitik  yakınlığı 
burayı yabancılar için daha çekici bir yer haline 
getirmiştir. Karaçi dinsel şiddet ve zayıf altyapı 
yatırımıyla  karşı  karşıyadır.14  Buna  rağmen 
Karaçi’ye olan göç bölünmeden sonra da devam 

etmiştir.  Hindistan’dan  gelen  Müslümanlardan 
sonra,  sadece  Pakistan’ın  diğer  bölgelerinden 
değil, Bangladeş, Nepal ve Myanmar gibi daha 
fakir ülkelerden de insanlar Karaçi’ye göçmeye 
devam etmiştir.15
İstanbul  ve  Karaçi’de  meydana  gelen  nüfus 

dönüşümleri öncelikle, hem iç hem dıştan gelen 
kitlesel  göçlere  yol  açan,  dramatik  tarihi  olay-
lardan  kaynaklanmıştır.  Cezayir  ve  Tangiers 
gibi  şehirler  yerel  idare  altında  yaşamak  iste-
meyen  sömürgeci  nüfustan  göçmen  kaybetmiş, 
onların  gidişi  civar  bölgelerden  yerel  nüfusun 
şehre  gelişine  yol  açmıştır.16  Geçtiğimiz  kırk 
yıl  içerisinde  İslam  dünyasındaki  bütün  ana 
kent merkezleri daha küçük kent merkezleri ve 
kırsal bölgelerden kaynaklanan göç dalgalarıyla 
karşılaşmıştır. Aynen İstanbul, Karaçi ve Cezayir 
gibi Tahran, Cakarta ve Kahire de yeni sakinleri 
yerleştirebilmek  için  müthiş  bir  baskı  altında 
kalmıştır.

Mütemadi Sorunlar: Zengin ve Fakir 
arasındaki Toplumsal Ayrışma
Geniş göç dalgaları şehirlerin altyapısı üzerinde 
büyük bir yük oluşturmaktadır. Cakarta’ya varan 
kırsal  göçmenlerin  sayısının  yüksekliği  karşı-
sında  1970’te  yeni  göçmenlerin  kent  sınırları 
içerisine yerleşmesini yasaklayan bir kanun çıka-
rılıp  Cakarta  “kapalı  şehir”  ilan  edildi.17  Buna 
rağmen, bu göçmenlerin çoğu kenar mahallelere 
yerleşti ve iş bulma konusunda yerel sakinlerden 
daha  başarılı  oldular. Ancak,  bunun  sonucunda 
aşırı sayıda insanın metropol alanlarını tıka basa 
doldurduğu bir ortam ortaya çıkmaktadır.18
Göçmenlerin  şehirlere  girişini  engelleyen 

resmi sınırlar bulunmadığı için planlama anahtar 
bir  etken olmaktadır.  İnşaatların,  sanayilerin ve 
trafik  yönetiminin  dikkatlice  değerlendirilmesi 
gerekmektedir. Bu bölgelerdeki kent yöneticileri 
nüfusun azalmakta olduğu gelişmiş ülkelerdeki-
lerden  çok  farklı  sorunlarla  karşı  karşıyadır.19 
Müslüman çoğunluklu ülkelerin birçok şehrinde 
kentsel  kültür  çok  dinamiktir.  Böyle metropol-
lerdeki kentsel alanlar Avrupa şehirlerindekinden 
çok daha hızlı bir şekilde “renejere” edilmelidir. 
Kahire,  Karaçi  ve  Tahran’da  nüfus, Avrupa’da 
1973’teki petrol krizinden sonra görülmemiş bir 
oranda artmaktadır.
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Önceki  çalışmalar  genellikle  Avrupa 
toplumları  üzerine  yoğunlaşarak  doğurganlık 
oranlarındaki  düşüşün  ana  nedenlerinin 
sanayileşme  ve  kentleşme  olduğu  sonucuna 
varmışlardır.20  Ancak  İslam  dünyasındaki 
gelişmeler bu modeli takip etmemektedir. Fransa 
ve  İngiltere’de  dar  gelirli  aileler  şehirlere mali 
destekli  konutlar  aracılığıyla  entegre  edilmiştir. 
Gelişmekte olan ülkelerin daha az şanslı birey-
leri  kendi  başlarının  çaresine  bakmak  ve  gece-
kondu  bölgelerinde  kendi  evlerini  inşa  etmek 
zorundadırlar. Bu gayriresmi yerleşimler büyük 
metropollerin etrafında mantar gibi türemektedir. 
Kahire’de,  köylerden  gelen  göçmenlerle  genç, 
dar  gelirli  kentli  insanlar  kendilerini  bu  bölge-
lerde bulmaktadır. Avrupa’daki kent merkezleri 
üzerine geliştirilen teorilere dayanılacak olunsa, 
Kahire’deki  doğurganlık  oranının  Mısır’ın 
kırsal  bölgelerindekinden  daha  düşük  olması 
 gerekir. Ancak  durum  böyle  değildir;  zira  oran 
iki bölgede de aynı görülmektedir. Dolayısıyla, 
Avrupa ve Kuzey Afrika şehirleri arasındaki fark 
göz  önüne  alınmalı  ve Arap  şehirlerini  inceler-
ken farklı araştırma araçları kullanılmalıdır. Arap 
şehirlerindeki  enstitülerce  üretilen  araştırmalar, 
bu  enstitüler  araştırma  yapılan  bölgelerde  yer 
aldığı için, bu noktada önemli bir rol oynayabilir. 
Bu  tür  katılımlar  şehircilik  çalışmaları  alanını 
ilerleterek gelişmekte olan ülkelerdeki şehirlere 
uygun yeni teoriler ortaya koyabilir. Dolayısıyla, 
Kahire hakkındaki örnek çalışmalar, örneğin göç-
menlerle asli sakinlerin doğurganlık oranlarının 
kıyaslandığı  araştırma,  Karaçi  ve  Tahran’daki 
benzer  grupların  incelenmesi  için  bir  model 
olarak  kullanılabilir.21  Müslüman  çoğunluklu 
ülkelerdeki  şehirleri  çalışırken  göze  çarpan  bir 
diğer  husus  da,  farklı  mahallelerin  genişleme 
oranlarıdır.  Daha  fakir  bölgeler,  büyüyen  bir 
nüfusa sahip yegane bölgeler değildir.
Gecekondu bölgeleri yatay olarak genişlerken 

megapollerin  daha  müreffeh  bölgeleri  her 
yerde  ortaya  çıkan  çok  katlı  binalarıyla  dikey 
bir  dönüşüm  sergilemektedir.  Açık  alan  kıtlığı 
nedeniyle,  bir  zamanlar  geniş  ev  ve  bahçelerin 
yaygın  olduğu  Tahran  ve  İstanbul’daki  zengin 
mahalleler, beton otoparklarla modern çok katlı 
bina  bloklarına  dönüşmüştür.  Alan  rağbette, 
toprağın  bakımı  da  pahalı  olduğu  için  çevre-
sel kaygılar öncelik arz etmemektedir.22 Modern 

Kuzey Amerika şehirlerine olan öykünme sadece 
binaları değil  aynı  zamanda pazar  alanlarını da 
etkilemiş,  geleneksel  pazarların  yerini  modern 
alışveriş kompleksleri almıştır.23

Kentsel Planlama
Sanayileşme  ve  aşırı  nüfusun  ortaya  çıkardığı 
düzensizliğin  vatandaşların  yaşamları  üzerinde 
gözle görülür bir etki yaratması sebebiyle İslam 
dünyasındaki  şehirlerle  ilgilenirken  kentsel 
planlamaya dair  daha  fazla  araştırma yapılması 
gerekmektedir.  İslam  dünyasının  bazı  önemli 
şehirleri ciddi çevresel  sorunlarla karşı karşıya-
dır.  Tahran,  şehri  felç  eden  yüksek  seviyedeki 
kirlilik  dolayısıyla  Ocak  2013’te  haber  konusu 
olmuştu.24 Irak’la olan savaş esnasında (1980–8), 
Tahran’ın nüfusu ikiye katlanırken belediye baş-
kentin altyapısına yatırım yapamadı. Kaynakların 
azalması ve hükümetin sınırlı bütçesi Tahran’ın 
savaş  sonrası  belediye  başkanı  Gholamhossein 
Karbaschi’yi vergileri  artırmaya ve bedava hiz-
metleri kısmaya sevketti. Karbaschi,  trafik sıkı-
şıklığı vergisi yoluyla,  şehrin güneyindeki  fakir 
mahalleleri  geliştirmeyi  ve  alışveriş  merkezleri 
kurmayı  amaçladı.25  İran’daki  sert  hava  şart-
larına bağlı  olarak hava  idaresi  ve  (kariz ya da 
qanatlar,  yani  yer  altına  inşa  edilmiş  suyol-
ları  aracılığıyla)  su  temini  meseleleriyle  başa 
çıkmak  için,  İranlılar  tarih boyunca  şehirlerinin 
yapılarına  çok  özen  göstermişlerdir.26  Ancak, 
son  otuz  yılın  nüfus  artışı, Tahran’ın  su  temini 
sorunlarını artırarak bazı meseleleri kontrol edi-
lemez  hale  getirdi.  Halihazırda  şehrin  sürekli 
artan nüfusuna cevap verebilmesi için bir kentsel 
rejenerasyon  stratejisine  büyük  ihtiyaç  vardır. 
İslam  dünyasındaki  başlıca  megapollerin  yaşa-
dığı  gözle  görülür  sorunlara  rağmen,  geçmişte 
ana  kent  merkezlerinin  altyapısını  geliştirmeye 
yönelik  bazı  öngörülü  planlama  çalışmaları  da 
yapılmıştır.  Daha  yirminci  yüzyılın  ortalarında 
İstanbul, Kahire ve Tahran’da yapılmış, kalaba-
lığı hafifletmeye yönelik rapor ve planlar nihayet 
1980  ve  1990larda modern  altyapı  sistemlerine 
dönüşmüştür.  Bununla  birlikte,  bu  şehirlerdeki 
nüfus patlaması o denli büyük olmuştur ki yeraltı 
şebekeleri  ve  trafik  sıkışıklığı  vergisi  uygula-
maları  bile  ulaşım  sorunlarını  kolaylaştırmada 
yeterli olmamıştır.
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Etnik Ayrışma
İslam  dünyasının  Endonezya,  İran  ve  Türkiye 
gibi  en  kalabalık  ülkeleri  hakkında  yakın 
zamanda yapılan çalışmalar, siyasi ve bazen dini 
tepkileri  tetikleme  riskine  rağmen,  altyapı  ve 
nüfus artışı ile ilgili meseleleri ele almıştır. İslam 
dünyasının  önde  gelen  şehirlerinin  çoğu,  etnik 
ayrılıklardan  etkilenmiş  durumdadır.  Ancak, 
Tahran örneğinde etnik  farklılıklar herhangi bir 
tatsızlık  ya  da  karşıtlaşmaya  yol  açmamıştır. 
Şehir ağırlıklı olarak Farsça konuşurken, şehrin 
iktisadi  merkezinde, Bazaar’da,  nüfusa  Türkçe 
konuşan Azeriler hakimdir. Temel ayrılık sosyo-
ekonomik  mahiyettedir.  Buna  karşın,  İstanbul 
ve  Karaçi’deki  ayrışmaların  tarihi  kökenleri 
buralardaki modern devletleri yaratmış savaşlara 
dayanır.
Her ne kadar İstanbul artık savaştan muzdarip 

değilse  de,  Karaçi  etnik  ve  dini  çatışmaların 
pençesindedir: bazen asli Sindhi nüfusunu göç-
menlere  karşı  kışkırtan  grupların,  bazen  de 
kendi  siyasi  ve  dini  görüşlerini  şehir  sakinler-
ine  empoze  etmeye  çalışan  militan  ve  mez-
hepçi  grupların  etkisi  altındadır.27  Karaçi’de 
alanların  sahiplenilmesi  fiziksel  anlamın  ötes-
ine  gidip  (karşıt  hizipleri  kapsayan)  siyasi  bir 
anlam kazanırken, İstanbul’da bu işlemin anlamı 
tamamen teorik bazdadır. Milliyetçi modern bir 
Türkiye’nin  cumhuriyetçi  yönergesine  göre, 
İstanbul  teoride  çok  kültürlü  bir  şehir  olarak 
düşünülmemektedir.  Türk  devleti  Anadolu’nun 
Türk  halkı  için  kurulmuşken  Türkiye’nin 
ayrılmaz  bir  parçası  olan  İstanbul,  1923–4’te 
Türk devletinin kurulmasından sonra, bu  ideale 
uymamıştır.  Şehirdeki  gayrimüslim  nüfus 
göçe  sevkedilmiş  ve  sonuçta  Anadolu’dan 
birçok  Müslüman  İstanbul’a  göçmüştür.  Yine 
de  İstanbul  hiçbir  etnik  ayrışmanın  olmadığı 
homojen  bir  şehre  dönüşmemiştir.  Yeni  göç 
dalgası  sosyo-mekansal  bir  dışlama  yaratmış, 
ve  İstanbul’a  gelen  Kürtler  zayıf  ekonomik 
durumları ve etnik kökenleri nedeniyle dışlanmış 
duruma düşmüştür.28 Tesadüf eseri, İstanbul’daki 
güncel olaylar, yönetimdeki Adalet ve Kalkınma 
Partisinin  yakın  zamanda  Taksim  Meydanı’nı 
halkın elinden alma girişimi, geçmişin hayaletler-
ini  canlandırmıştır.  Protestocular  uluslararası 
 boyutta  ilgi  çekme  ümidiyle  kendileri  ile 

yirminci yüzyılın ilk yarısında siyasi ajandalara 
kurban edilen Ermeniler arasında analoji kurarak, 
yetmiş yıl önce Cumhuriyetçilerce bir park inşa 
etmek  için  bir  Ermeni  mezarlığının  istimlak 
edildiğini  hatırlatmışlardır.29 Kahire’deki Tahrir 
Meydanı gibi İstanbul’daki Taksim Meydanı da 
halkın  siyasi  iktidardan  hoşnutsuzluğunun  bir 
simgesi haline gelmiştir. Kitlelerin bu meydan-
lardaki  fiziksel  ve  sesli  varlıkları,  Müslüman 
çoğunluklu  ülkelerin  başlıca  tarihi  şehirlerinde 
kamu  alanlarının  önemini  ispat  etmektedir.  Bu 
kitlesel  siyasi  toplanmaların  medya  tarafından 
işlenmesi,  hem  yerel  hem  de  yabancı  lite-
ratürde  “Müslüman  bağlamlarında  kamu  alanı” 
kavramı  üzerine  yeni  tartışmalara  yol  açmak 
durumundadır.

Savaşın Etkileri
İstanbul ve Karaçi etnik ve dini cemaatleri karşı 
karşıya getiren çatışmaların etkilerinden muzda-
rip  iki  şehirdir.  Bu  trajediler,  yirminci  yüzyılın 
ilk yarısında Osmanlı İmparatorluğu ve Hint alt 
kıtasını  daha  küçük  bağımsız  devletlere  bölen 
savaşlardan sonra yaşanmıştır. Beyrut ve Bağdat 
ise yabancı  işgaller  ile  farklı dinlerden grupları 
karşı  karşıya  getiren  iç  savaşların  daha  yakın 
zamana ait kurbanlarıdır.
On  yıldan  fazla  süren  bir  çatışmadan  sonra 

Beyrut hala, güneydeki Şii mahallelerinin daha 
az  müreffeh  olduğu,  din  ve  refah  hatlarınca 
bölünmüş  bir  şehir  olarak  kalmaktadır.30  Şii 
cemaati Beyrut’taki  konumunu 1990’lardan  iti-
baren  güçlendirmiş  ve  o  zamandan  itibaren Şii 
cemaatinin dini değerlerini kabullenen bir bölge 
planlamıştır. Örneğin Güney Beyrut’ta şer‘i plaj-
lara gitmeyi  arzu eden dindar Şii kadınlar  için, 
kadınlara mahsus plajlar yapılmıştır.31 Rafiq al-
Hariri’nin liberal politikalarının etkisiyle, Güney 
Beyrut’un  altyapısını  geliştirmeye  yönelik 
çalışmalar olmuş ve kalitesi yüksek apartmanlar 
inşa edilmiştir.32 Savaşın vahşeti, Beyrut’tan daha 
sonra Bağdat’ı  etkilemiştir ve  şehir halen mez-
hepçilikten  etkilenmeye  devam  etmektedir.  Bir 
zamanlar halifelerin hükümranlıkları altında şair 
ve  alimleri  cezbeden  şehir,  şu  anda  geçmişteki 
ihtişamının  gölgesinden  ibarettir.  Cep  telefonu, 
internet  ve  çanak  anten  gibi modern  bir  şehrin 
bütün  imkanlarına  sahip  olan  Bağdat’ta  yeni 
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alışveriş  merkezleri  inşa  edilmiş,  gece  hayatı 
yeniden  ortaya  çıkmıştır.  Buna  rağmen,  şehir 
güvenlikten yoksundur ve insanların yaşamı teh-
like altındadır.33 Herhangi bir kültürel faaliyetin 
engellerle  karşılaştığı  Bağdat’ta,  araştırmacılar 
güvenlik  eksikliğinden dolayı  çalışma yapmak-
tan çekinmmektedir.34
Geçtiğimiz birkaç onyıl içerisinde Afganistan 

ve Suriye gibi Müslüman çoğunluklu ülke lerde 
diğer  birçok  tarihi  şehir  savaşın  etkilerinden 
zarar  görmüştür.  Savaşın  etkileri  sadece  bina 
ve anıtlara zarar vermemiş, bu ülkelerin manevi 
mirasını da hasara uğratmıştır. Bu ciltte sıralanan 
kitaplar serisi Şam, Halep ve Herat gibi şehirlerin 
sözlü  ve  yazılı  geleneklerini  işlemektedir. 
Afganistan’daki  bitmek  bilmeyen  savaş  ve 
yakın  zamanda  Suriye’de  yaşanan  çatışmalarla 
birlikte,  artık  ulaşamama  ihtimalimiz  olan  bir 
kültürün  yereldeki  algısını  yansıttığı  için  bu 
kitaplarda  ele  alınan  konular  her  zamankinden 
daha değerlidir.

Miras ve Koruma
Megapoller  asli  sakinlerini  kaybederek  ve 
kentsel  dönüşüm  yatırımlarına  kurban  giderek 
geçmişlerinden  koparlar.  Kent  merkezlerinin 
iktisadi modernizasyonu, yukarıda da bahsedil-
diği  üzere,  bazen  şehirler  için  daha  büyük  bir 
tehdit oluşturmaktadır. Tahran’daki  tarihi  semt-
ler  çoğunlukla  iyi  bir  şekilde  korunmamıştır. 
Dahası,  Tahran  örneğindeki  kentsel  dönüşüm 
bir mahallenin nezih hale getirilmesinden ziyade 
villaların yerini çok katlı binaların alması anla-
mına gelmiştir. Tahran, tarihi açıdan önemli bir 
mirasa sahip bir semti bulunmadığı için İran’daki 
koruma çabalarını değerlendirmek için İsfahan’a 
bakmamız  gerekmektedir.  Şehrin  anıtları, 
UNESCO tarafından Dünya Mirası alanı olarak 
kaydedilmelerine rağmen açık bir şekilde yıkım-
dan  muzdarip  durumdadır.35  Bizzat  İranlılarca 
yapılmış yeni çalışmalara göre, kirlilik, trafik ve 
ulaşım sorunlarıyla mücadele etmek adına bazı 
girişimlerde bulunulmuş ve hükümetten koruma 
stratejileri geliştirmesi istenmiştir. Kültürel miras 
görevlileri İsfahan’ın hassas bölgelerindeki inşa 
çalışmalarının sıkı bir şekilde düzenlenmesini ve 
bu bölgelerin trafiğe kapanmasını tavsiye etmiş-
lerdir.36 Yine de, UNESCO’nun uyarıları ciddiye 

alınmamış ve kültürel miras alanlarının yanında 
– üstelik buna daha da kötüleşen trafik koşulları 
ve  tarihi bulvarın altına metro  inşa edilmesi de 
eklenince  İsfahan’ın  anıtları  üzerinde  daha  da 
büyük  etkiye  sahip  olan  –  yeni  binalar  ortaya 
çıkmıştır. Çevresel dönüşümlerle bir araya gelen 
yetersiz planlama İsfahan’ın ana nehrinin kuru-
masına bile yol açmış durumdadır.37
Genellikle, Üçüncü Dünya ülkelerindeki tarihi 

bölgelerin korunması, finansal kısıtlılık sebebiy le 
görevlilerin kültürel miras alanlarından daha çok 
belediye işçilerinin maaşları gibi dünyevi mese-
lelere odaklanmaları sebebiyle, devasa bir iştir.38 
Cakarta  bu  duruma  bir  örnek  teşkil  etmekte-
dir. Buradaki Batavia  semti onyedinci yüzyılda 
Hollandalılar tarafından kurulmuştur. 1960’larda 
Cakarta’yı  oluşturan  köyler  topluluğu,  şehrin 
yüzünü  değiştirecek  şekilde  1970’lerde  5  mil-
yondan fazla nüfusa sahip bir şehre dönüşmüştür. 
Eski binalar  idari amaçlarla kullanılmış ve açık 
alanlara ilgi gösterilmemiştir. İsfahan’da olduğu 
gibi, kültürel miras bölgelerinin arasından geçen 
yollar yapılmasına  ilişkin planlar eğer hükümet 
tarafından takip edilseydi kurulacak yeni yapılar 
mevcut tarihi bölgelere zarar verecekti.39 1970’te 
Cakarta  valisi  Cakarta’nın  tarihi  merkezini 
restore  etmek  için  bir  proje  başlattı.  Proje  4 
milyon dolara mal olup dört yıl sürmüş ve sadece 
birkaç  binayı  korumaya  yaramıştır.  Sonunda, 
kısmen fon eksikliğinden ötürü, istenen sonuçlar 
elde edilmediği  için restorasyon projesi başarılı 
olmamıştır.40
Orta Asya’nın Sovyet sonrası kent merkezleri 

Batı’daki  araştırmacıların  ilgisini  ancak  yakın 
zamanda  celbetmiştir.  Bu  bölgedeki  şehirler 
iki  kategoriye  ayrılabilir:  Merv,  Buhara  ve 
Semerkant gibi Sovyet döneminde siyasi açıdan 
göz  ardı  edilmiş  tarihi  şehirler,  ve  Taşkent  ve 
Duşanbe  gibi,  daha  az  tarihi  değere  sahip  olan 
ancak  Sovyetlerin  bölgesel  idare  merkezleri 
olarak  seçtikleri  şehirler.  Tarihi  şehirlerin  daha 
erken dönemleri için geniş bir belgeleme mevcut-
ken, diğer Müslüman ülkelerinin aksine eli mizde 
yakın  zamanda  ve  yerel  bazda  hazırlanmış 
disiplinlerarası  çalışmalar  bulunmamaktadır. 
Yerel  araştırmacılar  modern  altyapı  meseleleri 
ya da nüfus kriziyle ilgilenmemiş, daha çok Orta 
Asya şehirlerindeki tarihi çerçeve ile arkeolojik 
keşiflere  odaklanmışlardır.  Bekleneceği  üzere, 
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Orta Asya,  Sovyetler  Birliğinin  dağılmasından 
sonra  önemli  bir  kargaşa  yaşamıştır.  Sovyet 
kentsel  planlaması  ansızın  duruvermiş  ve  bu 
durum  mevcut  nüfusu  yönünü  kaybetmiş  bir 
halde bırakmıştır. Sovyetler zamanında barınma 
bir  hak  iken,41  bağımsız  Orta  Asya  devletle-
rinin ortaya çıkmasından sonra böyle bir durum 
kalmamıştır.  Bölge,  yüksek  doğum  oranları 
ve  kırsal  göçe  ilişkin  kentleşme  sorunlarıyla 
karşılaşmıştır  ve  bu  problemler  çoğunlukla 
kendi  hükümet  ya  da  akademisyenlerindense 
uluslararası  raporlar  tarafından  incelenmiştir.42 
Kentsel  gelişmeye  yönelik  strateji  yoksunluğu 
kapsamlı  araştırmaların  önünü  kesmiştir  –  ki 
bu da altyapı, antropoloji ve etnografyayla ilgili 
konularda yayınların azlığını açıklamaktadır.

Gelecekteki Araştırmaların Teşviki
Elbette işlenecek daha çok konu ve bölge bulun-
maktadır; ancak bu cilt aracılığıyla MCA projesi 
Müslüman toplumların çeşitliliğini bir kere daha 
gözler  önüne  sererek  misyonunu  yerine  getir-
miştir. “Şehirler” konusu, seyahat yoluyla herke-
sin keşfedebileceği en somut konulardan biridir. 
Maalesef, Müslüman çoğunluklu ülkelerin birço-
ğunda yakın zamanda meydana gelen karışıklık-
lardan ötürü birçok tarihi şehre ulaşmak artık çok 
zor. Günümüzde bu bölgeler hakkında bir şeyler 
öğrenmek  için daha çok medyaya dayanıyoruz. 
İstanbul ve Kahire’nin yakın zamanda medyada 
yer alan imgeleri tüm gerçeği yakalamamakta ve 
dolayısıyla  Batı Avrupa  ve  Kuzey Amerika’da 
yer  alan  tartışmaları  tamamlamak  için  farklı 
bilgi  kaynakları  bulmak,  yerel  akademi  içi  ve 
akademi  dışı  yorumlara  danışmak  önem  taşı-
maktadır.  Mevcut  cilt  bu  tartışmaları  destekle-
mek  amacıyla Müslüman  çoğunluklu  ülkelerde 
üretilmiş 200’den fazla kitabın özetini bir araya 
getirmiştir.  Bazı  bölgelerden  kitap  özetlerinin 
olmaması  bir  dikkatsizlikten  ziyade  dünyanın 
bu bölgelerindeki  araştırmacılara ulaşmanın bir 
zorluğu  olarak  görülmelidir.  Ayrıca,  yazarların 
kaygıları  bir  bölgeden  diğerine  değişmekte  ve 
bu da burada  toplanan kitaplara yansımaktadır: 
bazı  ülkelerde  şehirlere  ilişkin  belirli  konular 
işlenmemiştir.  Dolayısıyla,  bu  ciltte  toplanan 
özetler yerel ve uluslararası araştırmacıların yanı 
sıra  hükümet  kurumlarının  da  belirli  şehircilik 

konularındaki araştırma boşluklarını saptamasını 
sağlayacaktır.
Sonuç  olarak,  “Şehirler”  insanlığın 

çeşitliliğinin  görsel  olarak  algılanabileceği 
bir  konudur;  zira  şehirler  insan  medeniyetinin 
dinamik  bir  ifadesidir.  Şehirler,  sakinleriyle 
birlikte  evrilir  ve  onların  ilham  ve  fikirlerine 
göre değişim geçirirler. Yeni trendler, yeni idare-
ciler,  işgalciler  ya  da  kitlesel  hareketlerin  yol 
açtığı  kültürel  geçişler  yaşarlar.  Bu  değişimler, 
siyasi istikrarsızlık ve kontrol edilemeyen nüfus 
patlamasından  ötürü,  geçtiğimiz  onyıllar  içe-
risinde  Müslüman  toplumlarında  daha  keskin 
olmuştur. Mevcut cildin İslam coğrafyalarındaki 
şehirler  üzerine  yapılacak  dengeli  araştırmaları 
kolaylaştırması  ve  teşvik  etmesi  ümit  edilmek-
tedir.
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Özetler

ايازى، ١٣٧١،  آئينۀ سنندج: مصور. سنندج: ب.  برهان.  ايازى، 
٨٧٨ص.

Ayazi, Burhan. Aʼinah-yi Sanandaj: Musavvar. 
Sanandaj: B. Ayazi, 1992, 878 s.

ÖZET

Senendec’in Aynası: Resimli

آئينۀ سنندج: مصور

Borhan  Ayazi,  A’inah-i Sanandaj  adlı  eseri, 
büyük oranda, doğduğu şehirde 1931–81 yılları 
boyunca  yaşadığı  ve  tanık  olduğu  kişisel  tec-
rübelerine  dayanarak  kaleme  almıştır.  Kitapta 
binalar  ve  yapılar,  ayinler  ve  törenler,  inançlar 
ve  hurafeler,  ticaret  ve  dükkânlar,  şehir  plan-
laması  ve mimarinin  yanı  sıra  oyunlar,  sporlar 
gibi  Sanandajlilerin  boş  zamanlarını  değerlen-
dirdikleri  faaliyetlerden  oluşan  kapsamlı  bir 
dizin  bulunmaktadır. Bu  nedenle  eser,  “mevcut 
etnografik  incelemesi”  tek  bir  tarihsel  dönemle 
sınırlı  olmayan,  aksine  yarım  yüzyılı  kapsa-
yan  geniş  bir  monografi  gibidir.  Sonuç  olarak 
çalışma,  zaman  içinde  meydana  gelen  kültürel 
değişimlere  de  değinmektedir.  Kitap  Senendec 
şehrinin birçok siyah beyaz manzara resmini de 
içermektedir.
Eserini  Farsça  yazan  Ayazi,  Senendec 

sakinlerinin  dili  Kürtçeye  değinmemektedir. 
Bununla  birlikte,  bazı  Kürtçe  isimlerin  köken-
lerini açıklamaktadır. Dil ve şiveye ayrılmış bir 
bölümün olmayışı muhtemelen dilin yarım yüzyıl 
gibi bir süre içerisinde nadiren büyük değişimler 

göstermesi  ve  yazarın  temel  amacının  kültürel 
değişimleri kaydetmek istemesi ile açıklanabilir. 
Öte  yandan  yazar  kitabının  Senendecli  genç 
Kürtlere şehirlerinin yakın geçmişini tanıtacağını 
ummaktadır.  Yazara  göre,  söz  konusu  geçmiş 
bugünden çok daha güzeldir.
Hedeflenen  okur  kitlesinin  sınırlı  olmasına 

rağmen  eser,  yerli  bir  “kültürel  yardımcı”nın 
bakış açısıyla Senendec popüler kültürünün ince-
liklerine dair ayrıntılı bir açıklama sunmaktadır. 
Bu  itibarla  kitap  antropologlara  ve  antropoloji 
alanına ilgi duyanlara önerilir. Üstelik A’yinah-i 
Sanandaj, Mohammad Ghazi’nin yazılarını akla 
getiren özgün ve keyifli bir tarza sahiptir. Burhan 
Ayazi  gibi  Ghazi  de  eserlerini  Farsça  kaleme 
alan bir Kürt’tür.
Son olarak şuna işaret etmek gerekir ki yazar 

Senendec  tarihini  anlatma  ihtiyacı  hissetmemiş 
ve  okuyucuları  sık  sık  Şeyh  Mohammad 
Mardookh’un  Tarikh-i Kurd wa Kurdistan adlı 
eserine  yönlendirmiştir.  Bu  sebeple  kitapta 
tarih  kitaplarında  alışılageldiği  gibi  kaynaklar 
listesi  bulunmamaktadır.  Ancak,  yazar  tarihsel 
kanıt göstermenin zorunlu olduğunu düşündüğü 
durumlarda  kaynağa  atıfta  bulunmuştur.  Bu 
kaynakların  birçoğu  yazar  tarafından  bizzat  bir 
araya getirilen ve birincil kaynak olarak kitabın 
değerini artıran el yazmalarıdır.

Iradj Esmailpour Ghouchani 
Çeviren Hasan Çolak

✧✧✧✧✧✧
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تهران:  الخلافه  دار  آمار  اتحاديه، منصوره.  سعدونديان، سیروس و 
تاريخ  نشر  تهران:  قاجار.  عصر  در  تهران  اجتماعی  تاریخ  از  اسنادی 

ايران، ١٣۶٨، چاپ اول، ٦۵١ص.

Sa‘dvandiyan,  Sirus  ve  Ittihadiyah,  Mansurah. 
’Amar-i Dar al-Khilafah-yi Tihran: Asnadi 
az Tarikh-i Ijtima‘i-i Tihran dar ‘Asr-i Qajar. 
Tahran: Markaz-i Furush, Nashr-i Tarikh-i Iran, 
1990–1, 1. baskı, 651 s.

ÖZET

Başkentin İstatistikleri, Tahran (Kaçar 
Hanedanı Döneminde Tahran’ın Toplumsal 

Tarihine Dair Belgeler)

آمار دار الخلافه تهران: اسنادی از تاریخ اجتماعی تهران در عصر قاجار

Bu kitap Kaçar Hanedanı dönemine ait üç belge-
den oluşmaktadır. Çalışmanın Giriş kısmında bu 
belgelere ait referans bilgileri sıralanmıştır.
Bu belgelerden ilki olan “Muhteşem Başkent 

Tahran’da  Ev  ve  Diğer  Binaların  Sayısı” 
1852  yılına  aittir.  Dört  satırlık  bir  girişten 
sonra,  belge  “evlerin  sayısı”,  dinî  ritüel  yer-
leri (Takiyyah), mabetler, camiler ve dükkanların 
bir  listesini  sunmaktadır.  Bu  belgede  evler 
sıradan  vatandaşlara  ve  uşaklara  ait  olmaları 
bakımından sınıflandırılmıştır. Ermeni, Türkmen 
ve Yahudi  nüfus  ile  esnaf  uşaklar  kategorisine 
dâhil  edilmiştir.  Şehrin  Ark,  Oudlajan,  Pazar, 
Sangelaj,  Chalimeydan  ve  şehir  kapılarının 
dışındaki birkaç diğer meskûn mahalli kapsayan 
yakın  çevresini  tasvir  ederken,  evlerin  listesi 
başnazır, prensler, hanlar ve bunların uşaklarının 
evleri  ile  başlamakta;  ulema  ve  diğer  alimlerin 
evleri sıralandıktan sonra, sıradan vatandaşların 
evleriyle devam edilmektedir. Ne var ki, evlerin 
yapısal  özellikleri  ile  fiziki  yerleşimleri  husu-
suna değinilmemiştir. Sonuç kısımlarında belge 
dinî  ritüel  yerlerinin  (Takiyyah),  okulların, 
camilerin,  tophanelerin, ambarların, mabetlerin, 
sağlık  kliniklerinin,  silah  ambarlarının  ve 
kullanılmayan arsaların toplam sayısını vermek-
tedir.
Sekiz  sayfalık bir metin olan  ikinci belgenin 

başlığı  “Hamî  Başkentin  Mukim  Nüfusunun 
Coğrafyası”dır.  Belge,  Abdul-Gaffar  Mojnem-
Bashi  tarafından  1869  yılında  neşredilmiştir. 

Bu belgenin dört sayfası istatistiksel yaklaşımın 
yöntem  ve  noksanlıklarının  ele  alınmasına 
ayrılmıştır.
Son belge “Muhteşem Başkentin Siperlerinin 

Yakınındaki Binaların Tespiti ve Kaydı,” Akhzar 
Alishah tarafından hazırlanmıştır ve 1899 yılına 
aittir. Yakın  çevreyi  sınıflandırmakta  kullandığı 
yöntem  birinci  ve  ikinci  belgede  kullanılanla 
aynıdır.  Ne  var  ki,  Mozafareddin  Şah  döne-
mine  ait  olan  üçüncü  belgede,  yakın  çevreye 
verilen  isimler  ve  sınıflandırma  değişmiş  ve 
“meskenler”  olarak  anılmaya  başlanmıştır.  Bu 
genellikle  “mebus”  unvanına  sahip  insanların 
isimlerine  göre  yapılmıştır:  “Mebus  Aziz’in 
meskeni” gibi. Bunun yanında birçok geçiş alanı 
“zabıta” sıfatıyla anılmaya başlanmıştır: “Abbas 
Zabıtası” adı verilen geçiş alanı gibi.
Belgelerden  birinin  başlığında  “coğrafya” 

sözü  yer  almasına  rağmen  bu  belgelerden 
hiçbiri  bir  Tahran  haritası  içermemektedir. 
Aynı  zamanda,  üç  belge  de,  Nasserdin  Şah’ın 
hükümranlığının  ilk  ve  orta  dönemleri  ile  oğlu 
Mozaffaredin Şah Kaçar’ın hükümranlığının ilk 
dönemlerindeki Tahran’ın kentsel mekânına dair 
bir  algı  yaratmaktadır.  Bu  haliyle  kitap,  tarih-
çiler  ve  antropologlar  için  olduğu  kadar  şehir 
planlaması araştırmacıları  için de dikkate değer 
ölçüde ilgi çekici olabilir.

Iradj Esmailpour Ghouchani 
Çeviren Metin Yeğenoğlu

✧✧✧✧✧✧

Cezar, Mustafa. Anadolu Öncesi Türklerde Şehir  
ve Mimarlık. İstanbul: Türkiye İş Bankası Yayın-
ları, 1977, 520 s.

ÖZET

Anadolu Öncesi Türklerde Şehir ve 
Mimarlık

Kitap,  kentleşme  ve  mimariyi  de  tartışarak 
Anadolu  öncesi  yerleşik  Türklerin  tarihini  6. 
yüzyıldan 16. yüzyılın başına kadar  incelemek-
tedir. Yazar bu alandaki ilk araştırmaların büyük 
bölümünün  Orta Asya’nın  bir  bütün  olarak  ve 
farklı  etnik  grupların  göz  önünde  bulundurul-
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madığı Sovyetler Birliği’nde yapılmış olduğunu 
belirtmektedir.  Avrupa  ve  Amerika’da  gerçek-
leştirilen çalışmalar  ise İran üzerinde yoğunlaş-
mıştır. Dolayısıyla, kitap hem Orta Asya hem de 
İran’daki Türk şehirlerini ve mimarilerini kapsa-
ması bakımından öne çıkmaktadır.
Çalışmanın  ilk  bölümlerinde  Türklerde 

yerleşik  yaşamının  başlangıcı  ve  erken  Türk 
şehirlerinin gelişmesi tartışılmıştır. İslam dönemi 
ile  İslam’ın  yayılışını  müteakiben  Karahanlı, 
Gazneli  ve  Selçuklu  hanedanları  idaresindeki 
Türk  şehir  medeniyetinin  dönüşümü  üzerinde 
özellikle  durulmaktadır.  Kervansarayın  (ribat, 
hanakah/han)  kökenleri,  anlamı  ve  işlevleri 
ile  saray  yapıları  ayrı  birer  bölüm  olarak  ele 
alınmıştır. Bir başka bölüm ise mimari örnekler 
olarak duvar resimleri ve süslemelere ayrılmıştır.
Çalışma  Harezmşahlar,  Atabekler,  İlhanlılar 

ve Timurlular  gibi  diğer Türk  hanedanları  ida-
resindeki  mimariyi  kapsamaktadır.  Son  bölüm 
Hititlerden Bizanslılara kadar Türklerden önceki 
Anadolu  uygarlıklarını  tartışırken  kitabın  çer-
çevesinin biraz dışında kalmaktadır.
Yazar,  kitabında  Orta  ve  İç  Asya  bölgele-

rinin  sınırlarını  belirleyebilecek  bir  harita 
kullanmamıştır.  Ayrıca  “Anadolu  Öncesi 
Türkler” kavramıyla kimlere atıfta bulunduğunu 
da  açıklayamamıştır,  zira  okurlar  böylelikle 
Oğuz  Türklerinden  başka  hiçbir  Türk  boyu-
nun  Anadolu’ya  gelmemiş  olduğu  gibi  yanlış 
bir  intibaa  kapılabilir.  Sir-Derya  boyunca 
uzanan  bölgedeki  Oğuz  yerleşmeleri  en  erken 
şehir  yerleşimleri  olarak  resmedilmekte-
dir.  Yazar,  bunların  Gök  Türkler  gibi  göçebe 
Türklerle  bir  arada  yaşadıklarını  belirtmekte-
dir.  Yazar,  Karahanlılar  ve  Gazneliler’i  Türk-
İslam  şehir  medeniyetinin  kurucuları  olarak 
tanımlanmaktadır.  Türk-İslam  kentinin  özünü 
oluşturan  cami,  türbe,  kervansaray  ve  medre-
seden  oluşan  şehir  örüntüsünün  Selçuklular 
tarafından oluşturulduğunu iddia etmektedir.
Geniş  miktarda  malzeme  içeren  kitap 

Türklerde  erken  ve  Orta  Çağ  yerleşik  yaşamı, 
şehirler ve mimari konusunda önemli bir başvuru 
kaynağı teşkil etmektedir.

Sezim Sezer

✧✧✧✧✧✧

Sözen,  Metin. Anadolu Kentleri, Anadolu’nun 
Kenti İstanbul.  İstanbul:  Creative  Yayıncılık, 
2000, 363 s.

ÖZET

Anadolu Kentleri, Anadolu’nun Kenti 
İstanbul

Bu  kitap  iki  kısımdan  oluşmaktadır:  Çeşitli 
Anadolu kentlerinde gündelik yaşamın veçheleri 
ve İstanbul hakkında denemeler. Kitapta modern 
yapılarla tarihî anıtlara ait fotoğraflar bulunmak-
tadır.
Yazar  çoğunlukla  Anadolu  şehirleriyle  ilgili  

kendi deneyimlerini  tartışarak duygu ve düşün-
celerini ifade etmektedir. Bu şehirlerin geçmişine 
değinmekte ve yok olan mimari yapılardan bah-
setmektedir.
Yazar;  Antalya,  Bursa,  Çorum,  Diyarbakır, 

Elazığ, Kastamonu, Niğde ve Urfa gibi Anadolu 
şehirlerindeki  anıtlar  hakkında  ayrıntılar  sun-
makta ve bu yerlerdeki gündelik hayata dair bakış 
açıları  vermektedir.  Şehirleri  Behçet  Necatigil 
ve  Ahmet  Hamdi  Tanpınar  gibi  ünlü  şairlerin 
şiirlerinin yanında, nesir örnekleriyle söz konusu 
şehirlerle ilgili efsanelerin, ninnilerin, mânilerin 
ve  türkülere  yer  vermesi  münasebetiyle  yazar 
eserine edebî bir tat vermiştir. 
Yazar  kitabın  ikinci  kısmı  olan  İstanbul 

ile  ilgili  bölümde  şehir  hakkındaki  kendi 
görüşlerinin  biraz  ötesine  geçerek  efsaneler 
üzerinden  kentin  kuruluş  hikâyesini  aktarmış 
ve  adının  nereden  geldiğine  ilişkin  bilgiler 
vermiştir.  Şehrin  Osmanlılar  tarafından  fethine 
değinen yazar daha sonra Sultanahmet, Yedikule, 
Galata Kulesi, Fatih Külliyesi, Mihrimah Sultan 
Külliyesi,  Süleymaniye  Külliyesi,  Beyazıt 
Meydanı, Kapalıçarşı gibi o döneme ait mimari 
miras  ile  Eyüp,  Emirgan  ve  Çemberlitaş  gibi 
çeşitli  semtleri  bilgi  verici  bir  yaklaşımla  ve 
edebî bir üslupla ele almıştır. 
Anadolu  kentleri  ve  İstanbul  hakkında 

yazılmış  olan  bu  bölümler;  şiirden  hoşlanan, 
eski  şehir  efsanelerine  ilgi  duyan  ve  Anadolu 
şehirlerindeki yaşamı romantik bir dille okumak-
tan  hoşlananlar  için  uygun.  Kitabın,  yirminci 
yüzyılda Anadolu şehirleri ve İstanbul’un birinci 
el gözlemleri üzerine dayanması sebebiyle hiçbir 
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referansa  yer  verilmemiştir.  Bu  eser  sonraki 
nesiller  için  özgün  bir  birincil  kaynak  teşkil 
etmektedir.

Feryal Tansuğ

✧✧✧✧✧✧

Yılmaz,  Leyla. Antalya: Bir Ortaçağ Türk 
Şehrinin Mimarlık Mirası ve Şehir Dokusunun 
Gelişimi (16. Yüzyılın Sonuna Kadar). Ankara: 
Türk Tarih Kurumu Basımevi, 2002, 256 s.

ÖZET

Antalya: Bir Ortaçağ Türk Şehrinin 
Mimarlık Mirası ve Şehir Dokusunun 
Gelişimi (16. Yüzyılın Sonuna Kadar)

Bu  eser,  Antalya’nın  kimliğini  biçimlendi-
ren  tarihî  mimariyi  ele  almaktadır.  Çalışmada, 
16. yüzyılın  sonuna kadar  inşa edilen yirmi  iki 
mimari eser incelenmiştir. Kitabelerden yararla-
nılarak yapılan sıralamada, binalar mimari özel-
liklerine  göre  tasnif  edilmişlerdir.  Kitabelerin 
bulunmadığı  durumlarda  ise  tarihî  kaynaklara 
başvurulmuştur.  Mimari  açıdan  herhangi  bir 
kategoriye sokulamayan özgün yapılar ise ayrıca 
ele alınmıştır.
Kitap, Antalya’nın Türklerden önceki ve son-

raki tarihî hakkında kısa bir bilgiyle başlamaktadır. 
Daha  sonra  ise  mimari  eserler  incelenmiştir. 
Öncelikle  özgün  hâlini  kısmen  veya  tamamen 
koruyan,  daha  sonra  ise kaynaklarda  adı  geçen, 
ancak  günümüze  ulaşmamış mimari  yapılar  ele 
alınmıştır.
Kitap  sadece  mimari  yapılarla  değil  aynı 

zamanda  dekoratif  meselelerle  ilgilenmekte-
dir.  Kitabın  son  bölümü  tarih  boyunca  olan 
mimari  değişimlere  ayrılmıştır.  Kitabelerden 
ve  tarihî  kaynaklardan  elde  edilen  malumat 
kullanılarak  Antalya’nın  Orta  Çağ’dan  16. 
yüzyıla kadarki mimari gelişimi ayrıntılı şekilde 
incelenmiştir.  Ayrıca  bu  bölümde  iki  önemli 
harita  sunulmaktadır.  “Kitabeler”  adlı  beşinci 
bölümde kitabelerin özgün metinleri  ile Türkçe 
çevirilerine yer verilmiştir.
Eserde  I.  Keykavus  zamanına  ait  hiçbir 

yapının günümüze ulaşmadığı, asıl gelişmelerin 

I. Keykubat döneminde yaşandığı, şehrin mimari 
gelişimine yön veren önemli çalışmaların ise II. 
Keyhüsrev döneminden itibaren gerçekleştirildiği 
ifade  edilmektedir.  Eserde  Antalya’nın  ticaret 
bakımından  canlı  bir  kent  olduğu  ve  Selçuklu 
mimarisinin 14. yüzyılın başlarında devam ettiği 
belirtilmektedir. Osmanlı hâkimiyeti döneminde 
şehrin Orta Çağ “arka planı” değişmemiş, ancak 
bazı yeni unsurlar eklenmiştir. 
Ancak 16. yüzyıldan itibaren  kentsel mim a ride 

önemli  değişim  ve  dönüşümler  gerçekleştiril-
miştir.  Çalışmada,  günümüze  kalan  eserlerde 
çatı  örtüsü  olarak  kubbenin,  geçiş  unsurlarında 
“pandantif”  ve  Türk  üçgeni  çeşitlerinin,  ana 
inşa  malzemesi  olarak  ise  taşın  kullanıldığı 
belirtilmektedir.  Çift  sur  ve  hendeklerle  çevrili 
olan Antalya,  “kapalı  kent” modeline  güzel  bir 
örnek teşkil etmektedir.

Başak Acınan

✧✧✧✧✧✧

اس ک ن دری ، اک ب ر و اسکندرى، نسرين. ارسنجان نامه. ش ی راز: ن وي د 
ش ی راز، ١٣٨۵، ٣۶٨ص.

Iskandari, Akbar ve Iskandari, Nasrin. Arsanjan 
Namah. Shiraz: Navid Shiraz, 2006, 368 s.

ÖZET

Arsancanname

ارسنجان نامه

Arsancanname, Arsancan  şehri  hakkında  yazıl-
mış  ilk çağdaş eserdir. Ön söz  Iraj Afshar  tara-
fından  kaleme  alınmış  olup  öz  itibarıyla  kitap 
hakkında  bir  yorumdur.  Ön  sözden  ve  metin-
den anlaşıldığı kadarıyla, Arsancan çevresindeki 
şehirlerin  aksine,  tarihî  eserlere  sahip  değildir 
ve  şehir  hakkındaki  en  eski  belgeler  en  çok 
Safevî dönemine kadar gitmektedir. Ulaşılabilir 
yazılı  tarihin  sınırlı  olması  nedeniyle,  şehrin 
tarihi  ve  coğrafyası  hakkında  toplanan  malze-
melerin tamamına kitabın ilk yüz sayfasında yer 
verilmiştir.  Söz  konusu  sayfalarda,  su  kanalları 
ve  bunların  nasıl  düzenlendiği  ile  ilgili  bilgiler 
bulunmaktadır.
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Kitabın  geri  kalan  kısmı  atasözlerini  kapsa-
makta ve Arsancan lehçesinin söz varlığını konu 
edinen  bir  sözlük  içermektedir. Ayrıca,  kitabın 
sonunda Arsancanlıların  yerel  şiirleri,  oyunları 
ve  inançları  ile  bunlara  dair  yorumlar  yer 
almaktadır.  Eğer  yazarların  amacı  eksiksiz  bir 
monografi yazmak  idi  ise,  aile yapısı ve  şehrin 
önemli ailelerinin kökenleri vd. meselelere de el 
atmaları gerekirdi. İçerik ve yer verilen resimler 
göstermektedir ki, kitap Arsancan ile ilgili olarak 
bugüne kadar yazılanların bir koleksiyonudur.
Kitapta  –  tamamının  büyük  bir  öneme 

sahip  olduğu  söylenemeyecek  –  yaklaşık 
seksen  fotoğraf ve belge bir  araya getirilmiştir. 
Ninnilerin  ve  şiirlerin  tercümeleri  kimi  zaman 
beyitlerin veya terimlerin gerçek birer tercümesi 
olmaktan  ziyade  tasviri  gibi  görün mektedir. 
Sonuç  itibarıyla  kitap,  kendisi  ile  ilgili  henüz 
herhangi  bir  şey  kaleme  alınmamış  bir  şehir 
hakkında  yazma  hususunda  dikkate  değer  bir 
çabadır.  Arsancanname’nin ana  okuyucu 
kitlesi  Fars  bölgesinin  kültürüne  ilgi  duyanlar, 
antropologlar ve dilbilimcilerdir.

Iradj Esmailpour Ghouchani 
Çeviren Fatih Taştan

✧✧✧✧✧✧

Gökbilgin, M. Tayyib. XV.–XVI. Asırlarda Edirne 
ve Paşa Livâsı: Vakıflar, Mülkler, Mukataalar. 
İstanbul: Üçler Basımevi, 1952, 301 s.

ÖZET

XV.–XVI. Asırlarda Edirne ve Paşa Livâsı: 
Vakıflar, Mülkler, Mukataalar

Tayyib  Gökbilgin’in  bu  çalışması  Osmanlı 
Edirnesi ile çevresinin kuruluş ve gelişme döne-
mine  dair  daha  önce  yayımlanmamış  pek  çok 
kaynağın  bir  derlemesidir.  Eser,  bölgenin  eko-
nomik,  idari  ve  sosyal  niteliğine  ilişkin  belge 
ve  bilgileri  bir  araya  toplamaktadır.  Edirne, 
İstanbul’un  fethinden  önce  devlet  merkezi 
olmuş,  başkent  İstanbul’a  taşındıktan  sonra  da 
(özellikle  Rumeli  fetihleri  bağlamında)  siyasi 
önemini korumuştur. 
Kitabın  ilk  bölümü  Edirne’nin  ve  merkezi 

olduğu  Rumeli  eyaletinin  idari  ve  siyasi 
yapılanmasının  tarihini  incelemektedir.  Bu 
bölüm  aynı  zamanda  Paşa  Livası’nın  tarihsel 
süreçte  genişlemesi  sonucu  değişen  terminolo-
jisini  de  ele  almakta olup yalnızca  ekonomi ve 
siyaset  tarihçileri  için değil; edebiyat, kültür ve 
mimarlık  tarihçileri  için  de  çok  yararlıdır.  Bu 
bölüm; yönetici, savaşçı, derviş ve ahi grupların 
birbirleri ve kent kimliğiyle olan ilişkilerine ışık 
tutmaktadır. 
İkinci bölüm kent ve çevresinde tarıma dayalı 

üretimi ve toprak mülkiyet ağını temel almakta, 
öte yandan Edirne’nin tüm Rumeli’nin merkezi 
konumuna  gelme  sürecine  ışık  tutmaktadır. 
Arşiv kaynaklarından derlenmiş kapsamlı  liste-
ler  farklı  üretim/toprak  tutma modelleri  altında 
toplanmıştır. Bunlardan hass ve mukataa en geniş 
kapsamlı  listeleri  oluşturmaktadır.  Bunun  yanı 
sıra  ze’amet  ve  timar,  yörenin  toprak mülkiyet 
biçimlerinin  askerî  ve  siyasi  alana  izdüşümünü 
de ele almaktadır. 
Son ve en geniş bölümde vakıf ve emlak kayıtları 

kronolojik olarak incelenmiştir. Özellikle bu son 
bölüm, kaynakların harmanlandığı bir sentezden 
çok belgelerin sunumu biçimindedir ki, bu yapı 
kitabın araştırmacılar tarafından birincil kaynak-
lar temelinde kullanımını kolaylaştırmaktadır. 
Edirne  ve  çevresinin  önemli mimari  yapıları 

ile  toprak  mülklerine  dair  yirmi  kadar  vak-
fiye,  kitabın  sonuna  eklenmiş  olup  bunlardan 
en kapsamlısı Bayezid II Külliyesi Vakfiyesidir. 
Belgelerin asılları ile içeriklerine dair not ve çevir-
ileri kapsayan bu ek, kitabın bütünündeki özel ve 
nesnel adlar ile terimlerden oluşan dizinden sonra 
gelmektedir.  Özetle,  Gökbilgin,  İstanbul’un 
fethinden önceki Osmanlı toplumunda koloniza-
tör dervişlerin önemini vurgulamaktadır. Ne var 
ki,  sosyal  yapı  hamiliği  ile mülkiyet  ve  üretim 
ilişkilerinin kent kimliğine etkisi ya da yapıların 
fiziksel,  kavramsal  ve  kültürel  boyutlarına  dair 
bilgiler kitabın kapsamı dışında bırakılmaktadır. 
Türkçe  çeviriye  ve  yer  yer  açıklamalı  notlara 
karşın kitabın bütünü Osmanlı harflerini bilen bir 
okuyucu kitlesine hitap etmektedir.

Zeynep Oğuz

✧✧✧✧✧✧
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Uz,  Behçet.  Atatürk’ün İzmiri, Bir Kentin 
Yeniden Doğuşu.  L.  Ece  Sakar  (ed.).  İstanbul: 
Türkiye  İş  Bankası  Kültür  Yayınları,  2009,  2. 
baskı, 192 s.

ÖZET

Atatürk’ün İzmiri, Bir Kentin Yeniden 
Doğuşu

Atatürk’ün İzmiri,  bugün  Türkiye’nin  üçüncü 
büyük  kenti  olan  İzmir’in  yeniden  doğuş 
hikâyesini  anlatır.  Eser,  1930’lu  yıllarda  harabe 
hâlindeki bir şehrin çağdaş bir şehre dönüşümü-
nün  ardındaki  itici  güç  olan  Dr.  Behçet  Uz’un 
hatıralarının derlenmesinden oluşmaktadır. Yazar, 
siyasete  katılmasından  önce  aldığı  tıp  tahsilini 
hikaye  etmektedir.  Hikâyesini  görsel  malzeme 
yardımıyla destekleyen Uz’un bu yaşam öyküsünü 
yazmasının  amacı,  İzmir’in  çağdaş  bir  kente 
dönüşmesinde oynadığı merkezi roldür.
Uz,  başarılı  bir  çocuk  doktoru  olarak 

çalışırken İzmir’in 15 Mayıs 1919’da Yunanlılar 
tarafından  işgaline  tanık  olur.  Mustafa  Kemal 
Atatürk  komutasında  9  Eylül  1922’de  geri 
alınan İzmir, tarihte Büyük İzmir Yangını olarak 
bilinen yangınla harabeye döner. İşte bu yıllarda, 
mesleğindeki  başarısıyla  halen  herkesçe  saygı 
duyulan Uz, siyasi hayata da adımını atar.
1931–1941  yılları  arasında  İzmir  Belediye 

Başkanı  olarak  harap  bir  kentin  çağdaş  bir 
kente  dönüşümü  için  uğraşır.  Uz,  çok  sevdiği 
bu kenti her alanda geliştirmek üzere büyük bir 
özveri  gösterir.  9  Eylül  Panayırını  o  zamandan 
beri  birçok  fuar  ve  serginin yer  aldığı  yeni  ye-
rinde açar. İzmir Fuar alanının yanı sıra İzmir’e 
ekonomik ve kültürel anlamda katkı sağlayan bir 
Kültür Parkı kurar. Uz, İzmir Atatürk Ormanı ve 
Millî Mücadele Anıtı projelerini  tamamlayama-
dan hayata veda eder.
Uz’un  amacı  kendi  başarılarını  sunmak 

olduğu  için,  kendisi  okurların,  kitabın  başlığı 
olan Atatürk’ün İzmiri’nden beklediklerini daha 
fazla tartışmaktan ziyade kendi kariyeri üzerine 
odaklanmıştır.

Bilge Gökter

✧✧✧✧✧✧

شريعتی  ابراهیم  محمد  تهران:  هرات.  آثار   . الله  خلیل  خلیلی، 
افغانستانی، ١٣٨٣، ۴٧٢ص. 

Khalili,  Khalil  Allah.  Athar-i Harat.  Tahran: 
Muhammad  Ibrahim  Shariʻati  Afghanistani, 
2004–2005, 472 s.

ÖZET

Herat’ın Eserleri

آثار هرات

Bu  kitabın  adı  Herat’ın Eserleri’dir.  Yazar 
Khalilullah  Khalili,  475  sayfalık  kitabı  1931 
yılında  Afganistan’ın  Herat  şehrinde  yayımla-
mıştır. Kitap 2004 yılında Tahran’da ikinci defa 
yayımlanmıştır.
Kitap  üç  bölümden  oluşmaktadır.  Birinci 

bölüm Herat’ın tarihî ve coğrafî özelliklerini ele 
almakta, şehrin geçmiş dönemlerdeki ihtişamına 
tanıklık eden mamur çevresi ile tarihî yapılarını 
özetlemektedir. Kitap Herat’ı, kültürü takdir eden 
ve destekleyen bir şehir olarak tanımlamakta ve 
antik bir  kültürel merkez olarak nitelendirmek-
tedir.
Kitabın  ikinci  bölümü  şehrin  eski  şairlerini 

tartışmakta  ve  şairlik  öğreniminin  Herat’ta 
insanların  kendilerini  geliştirmelerinin  bir 
yolu  olduğuna  işaret  etmektedir.  Herat’ın  eski 
şairlerinin eserleri çoğunlukla klasik şiir biçim-
leri  olan  rubai  ve  kaside  şeklinde  idi.  Herat, 
tarihi boyunca gönlünde iki tür şaire özel bir yer 
vermiştir: Aslen Herat’lı olan şairler ve Herat’ın 
yerlisi  olmamakla  birlikte  yaşamlarının  bir 
bölümünü bu şehirde geçiren üretken şairler.
Kitabın  üçüncü  bölümü,  büyük  bir  kısmı 

şiirlerini gazel biçiminde yazan Herat’ın çağdaş 
şairleri üzerinde yoğunlaşmaktadır.
Kitap  Gur  hanedanından  çağdaş  dönemlere 

kadar uzanan bir zaman dilimini kapsamaktadır. 
Mevcut yaklaşımların aksine, bu kitap, Heratlılar 
hakkında  olumlu  bir  değerlendirmede  bulun-
makta ve onları kültür ve medeniyet sahibi insan-
lar olarak görmektedir. Yazar bu kitabı yazarken 
birincil ve ikincil çeşitli kaynaklara dayanmıştır.
Bu kitap, şiir üzerinde yoğunlaşmak suretiyle, 

bir  şehrin  kültür  ve  tarihinin  önemini  gözler 
önüne  sermiştir.  Herat’ın  büyük  şairlere  ev 
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sahipliği yapmanın yanı sıra özgün bir mimariye 
sahip olduğunu da kitaptan öğreniyoruz. Kitap, 
geçmişte  Herat’ı  yöneten  bir  bölümü  olumsuz 
farklı hükümet türlerinden bahsetmektedir. Kitap 
Herat’ta  vuku  bulan  katliamlara  da  gönderme 
yapmaktadır.  Bununla  birlikte,  kitabında  şiiri 
ve diğer eserleri Herat’ı övmek için kullanması 
hasebiyle yazar tamamen tarafsız değildir.
Bu kitap çeşitli şiir türlerini belirli hükümetler-

le  ilintilendiren  ve  şiirin  bir  şehirde  sahip 
olduğu  önemi  gösteren  sayılı  eserler  arasında 
yer  almaktadır.  Örneğin,  üç  yüz  yıl  ön cesine 
kadar, rubai ve kaside çok daha yaygındı; çağdaş 
dönemlerde  ise  gazel  biçimi  daha  popüler 
olmuştur.

Fakhrallah Safari 
Çeviren Fatih Taştan

✧✧✧✧✧✧

ن راق ی ، ح س ن. آثار تاریخی شهرستانهای کاشان و نطنز. ت ه ران : انجمن 
آثار و مفاخر ف ره ن گ ی ، ١٣٧۴، چاپ اول، ۴۴۶ص.

Naraghi, Hasan. Athar-i Tarikhi-yi Shahristan ha- 
yi Kashan wa Natanz. Tahran: Anjuman-i Athar 
wa Mafakhir-i Farhangi, 1996, 1. baskı, 446 s.

ÖZET

Tarihî Kaşan ve Natanz

آثار تاریخی شهرستانهای کاشان و نطنز

Bu kitabın ana amacı Kaşan ve Natanz’ın tarihî 
unsurlarına ilişkin kapsayıcı bir kılavuz sunmak-
tır.
Yazar  bu  amaçla  gezginlerin  ve  turistlerin 

dağınık  tarihî  kayıt  ve  aktarımlarını  bir  araya 
getir miştir.  Kitabın  zımni  amacı  Kaşan’ı  geç-
mişteki  azametine  yeniden  kavuşturmaktır. 
Kitap, bunlara ek olarak, geçmişteki bu azametin 
büyük bir bölümünün siyasal çalkantı ve deprem 
gibi  doğal  afetler  sonucu  nasıl  yok  olduğunu 
da  açıklamaktadır.  Kitapta  tarif  edilen  tarihî 
unsurlar,  Sialk  Tepesi’nde  yapılan  arkeolojik 
keşiflerden günümüze dek devam eden bir yel-
pazeye yayılmaktadır. Kitapta Fin Bahçesi Pınarı 
ve  Bagh-i  Shah’ın  (Şah  Bahçesi)  ayrıntılı  tas-

virleri yer almaktadır. Bölgede su kaynaklarının 
sınırlı olması yazarı çeşme ve  sarnıçları vurgu-
lamaya  sevk  etmiştir.  Bununla  birlikte,  yazarın 
asıl odaklandığı nokta, tarihî metinler ve Avrupalı 
oryantalistlerin  Kaşan,  Natanz  ve  Abyaneh’le 
ilgili anlatılarıdır. Bu anlatıların büyük bir kısmı 
seyahatname  tarzında  yazıldığından  bunlarda 
mimari  ayrıntılara  dikkat  sarf  edilmemiştir. 
Kitap çok sayıda görsel içerirken hiçbir mimari 
plan  yer  almamaktadır.  Bununla  beraber,  eser 
yapılan onarımların yöntemi,  restorasyonlar ve/
veya  binaların  kullanımında  meydana  gelen 
değişiklikler gibi Abayeneh’in şimdiki durumu, 
hakkında  izahat  sunmaya  çalışmaktadır  Çoğu 
durumda  kitapta  taş  kitabelere  ve  ayakta  kalan 
binaların  girişlerine  yazılmış  olan  metinler 
belgelenmiştir. Sonuç olarak kitap, kayda değer 
miktarda tarihî şiir ve metin içermektedir. Kitap 
aynı zamanda ve Mashhad-i Ardihal köyündeki 
halı  yıkama  merasimleri  gibi  kutsal  türbelere 
ilişkin  törenler  hakkında  tasvirler  de  içerme-
ktedir.  Çıkaralım  kitabın  “Notlar”  ve  “Ekler” 
kısımları  yaklaşık  yüz  sayfadan  oluşmaktadır 
ve Kaşan’da bugün yaşayan yaşlılar  ile  ilerige-
lenlerin  anlatıları  ve Kaşan halıları  ile  ilgili  iki 
makale  dâhil  olmak üzere  çok  çeşitli  hususlara 
değinmektedir.
Eser, kültür ve mimari arasındaki ilişkilere ilgi 

duyabilecek biliminsanları ile diğer okuyuculara 
hitap etmektedir.

Iradj Esmailpour Ghouchani 
Çeviren Metin Yeğenoğlu

✧✧✧✧✧✧

El-Bushra,  El-Sayed.  An Atlas of Khartoum 
Conurbation. Khartoum: University of Khartoum 
Press, 1976, 97 s.

ÖZET

Hartum Kümekent Atlası

An Atlas of Khartoum Conurbation

Hartum Kümekenti  Üç  Şehre  işaret  etmekte-
dir: Hartum, Kuzey Hartum ve Beyaz ve Mavi 
Nil’in kesişme noktasında bulunan Omdurman. 
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Atlas’ın  ilk  bölümü olan  “Fiziki Konum”,  böl-
genin coğrafi konumunu,  jeolojisini ve  iklimsel 
koşullarını tasvir etmektedir.
İkinci bölüm olan “Yükseliş ve Gelişme”, Üç 

Şehrin  tarihsel  bir  incelemesidir  ve  civardaki 
tarihöncesi  yerleşimlerle  başlayıp  Hristiyan 
ve  İslam  dönemlerine  geçmektedir.  ms  1500 
yılını  takiben  söz  konusu üç  alanın  her  birinde 
küçük  birer  köy  ortaya  çıkmıştır.  Türk-Mısır 
döneminde  (1821–85)  Hartum  köyü  Sudan’ın 
başkenti  seçilmiş  ve  300.000  nüfuslu  bir  şehre 
dönüşmüştür. Omdurman ve Kuzey Hartum  ise 
köy olarak kalmıştır.
Mahdiyya  döneminde  (1885–98)  başkent 

Omdurman’a  taşınmış  ve  Hartum  hara-
beye  dönmüştür.  Condominium  döneminin 
(1898–1956)  ilk yıllarında Hartum Avrupa mo -
deline göre düzenlenmiş bir mastır plan dâhilinde  
yeniden inşa edilmiştir. Planlama ve imar düzen-
lemeleri  getirilmiş,  farklı  toplumsal  katman-
lar  için  üç  sınıflı  bir  yerleşim  alanı  sistemi 
benimsenmiştir.
Bağımsızlıktan  sonra  hükümetin  ve  hiz-

metlerin  merkezileşmesi,  endüstriyel  ve  ticari 
yoğunlaşmaya ve dolayısıyla da kırsal bölgeler-
den başkente doğru artan bir göçe yol açmıştır.
Eser  aynı  zamanda  Üç  Şehrin  1900’deki 

50.000’lik  nüfusunun  1979’da  1.000.000’a 
ulaşmasını ve bu artışın nüfus yapısı ile toplum-
sal  hizmetler,  dağılım  ve  yoğunluk  üzerindeki 
etkisini de tartışmaktadır. Bu çalışma, muhteme-
len söz konusu hızlı değişimin izinsiz yerleşimler 
üzerindeki etkisine değinen ilk çalışmadır; ancak 
güvenlik,  sağlık,  yiyecek  temini  vb.  açılardan 
sonuçları teyit etmede yetersiz kalmıştır.
“Toprağın  Kullanımı”  konusuna  ayrılmış 

olan  bölüm,  hava  fotoğrafları  ve  hava  fotoğraf 
haritalarıyla  geniş  oranda  resmedilmiş  olup 
toprağın  kullanımı  ve  1960’lardaki  gelişimin 
yönü  hakkındaki  temel  özellikleri  sunmaktadır. 
“Etki Alanı” başlıklı  son bölüm ise Başkent  ile 
yakın  çevresi  arasındaki  karşılıklı  ilişkiyi  irde-
lemenin önemine dikkat çekmektedir.

Fathi Bashier 
Çeviren Hasan Çolak

✧✧✧✧✧✧

Eryıldız,  Semih.  Avrasya Megapolü İstanbul: 
Bölge-Kent ve Çevreye Kültürel Yaklaşım. 
Ankara: Kültür Bakanlığı Yayınları, 1993, 235 s.

ÖZET

Avrasya Megapolü İstanbul: Bölge-Kent ve 
Çevreye Kültürel Yaklaşım

Semih Eryıldız, Avrasya Megapolü İstanbul adlı 
kitabında son yıllardaki  (1993 öncesi) gelişme-
ler çerçevesinde İstanbul’un Avrasya’nın merkez 
megapolü  olmaya  hazırlandığını  vurgulayarak 
bunun için yapılması gerekenleri anlatmaktadır.
Kitap  yedi  ana  bölümden  oluşmaktadır. 

“Bölgesel  Gelişme  ve  Mekân”  başlıklı  ilk 
bölümde  iktisadi  ve  bölge  merkez  kuramı 
ile  mekân  iktisat  kuramı  anlatılarak  ve  bölge 
planı,  yöre  bilimi,  iktisadi  planlama  gibi  temel 
kavramlar  tanımlanarak  çalışmanın  kuramsal 
ve  kavramsal  çerçevesi  aktarılmaktadır. Ayrıca 
Türkiye’de  uygulanan  beş  yıllık  kalkınma 
planları,  çevre  düzeni  planları,  imar  planları 
ve  yapı  planlarıyla  ilgili  hukuki  bilgiler  ver-
ilmektedir.  “Avrasya  Projesi”  başlıklı  ikinci 
bölümde  ise,  Avrasya  bölgesi  ve  projes-
inin  tanımı  yapılmaktadır.  “Bölge,  Megapol 
İlişkisi  Fiziksel  ve  Ulusal  Planlama”  başlıklı 
bir  sonraki  bölümde  ulusal  planlardaki  bölge 
tartışmaları  kronolojik  olarak  aktarılmaktadır. 
“Yerel Yönetimde Yeniden Yapılanma”  başlıklı 
dördüncü  bölümde  ise,  bölgelerin  öneminin 
artması  nedeniyle  yerel  yönetimin  yeniden 
yapılanması  gerekliliği  vurgulanmıştır.  Bunun 
yapılabilmesi  için  de  birçok  değerli  öneri  ve 
model  sunulmuştur.  “Kentsel  Hukukumuzda 
İmarcının  Geliştirilmesi”  başlıklı  beşinci 
bölümde  de  kentleşmeyle  ilgili  sayısal  veriler, 
kentleşme için maddi kaynakların neler olduğu, 
imar  ve  kent  hukuku  ve  imarla  ilgili  kurumlar 
anlatılmaktadır. “Sarayların Kullanıma Açılması 
İçin Örgütlenme Modeli” başlıklı altıncı bölümde 
ise,  İstanbul’daki sarayların yeni merkezlerdeki 
işlevlerinin önemine değinen Eryıldız,  bunların 
kullanıma  açılabilmesi  için  somut  öneriler 
sunmaktadır.  “İstanbul  Tarihi  Çevre  Koruması 
İçin Ticaret ve Kullanım Örgütlenmesi Modeli” 
başlıklı son bölümde de İstanbul’daki Galata ve 
Eminönü  Hanlar  bölgelerinin  tarihî  dokularına 
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zarar  vermeden  kullanıma  açılabilmeleri  için 
örnek bir proje anlatılmaktadır.
Bu bölümlerin  içerisinde de birçok alt başlık 

bulunmaktadır.  Kitabın  bu  kadar  çok  bölüme 
ayrılması ve kapsamının çok geniş tutulması ne-
deniyle dağınık ve parçalı bir anlatım ortaya çıktığı 
söylenebilir. Ancak Avrasya Megapolü İstanbul 
adlı kitap,  teorik ve  tarihsel bir çalışmanın öte-
sine geçerek neler yapılması gerektiği konusun-
da öneriler  sunması  açısından dikkate değerdir. 
Kitap, fotoğraf, harita ve plan gibi çeşitli görsel 
malzemelerle de zenginleştirilmiştir.

Ali Serdar

✧✧✧✧✧✧

أبو عیاش، عبد الإله. أزمة المدينة العربية. الكويت: وكالة المطبوعات، 
١٩٨٠، ٢٣٦ص.

’Abu ‘Ayash, ‘Abd Al-Ilah. ’Azmat al-Madinah 
al-‘Arabiyyah.  Kuwait:  Wakalat  al-Matbu‘at, 
1980, 236 s.

ÖZET

Arap Şehrinin Krizi

أزمة المدينة العربية

On bölüme ayrılmış olan kitabın bir kaynakçası 
bulunmamaktadır; atıflar ana metin boyunca dip-
notlarda  verilmiştir.  İlk  bölümde  yazarın  çalış-
masının  kapsamını  açıkladığı  kısa  bir  giriş  yer 
almaktadır. İkinci bölüm Arap dünyasında şehrin 
kuruluşuna  yol  açan  destekleyici  –  ekonomik, 
kültürel,  coğrafi,  siyasi  ve  dinî  –  faktörlerden 
genel  olarak  bahsetmektedir.  Bu  bölümde  on 
bir  şehrin  kökeni  ana  hatlarıyla  sunulmaktadır. 
Bölümde  ele  alınan  şehirler  şunlardır:  Ishlibia 
(Müslüman hükümranlığı dönemindeki Seville), 
Marakeş,  Kayravan,  Bağdat,  Mekke,  Medine, 
San’a, Şam, Kudüs, Kahire ve Beyrut.
Üçüncü bölümden sekizinci bölüme kadar ele 

alınan  konularda  modern  Arap  şehrinin  karşı 
karşıya  kaldığı  sorunlarla  ilgilidir.  Bu  sorunlar 

arasında;  modern  şehrin  psikolojik  ve  sosyal 
yansımalarının  yanı  sıra  göçten  kaynaklanan 
problemler  ve  çevre  sorunları  yer  almaktadır. 
Kitap  hem  söz  konusu  şehirlerde  yaşayanların 
hem  de  civar  köy  ve  çiftlik  sakinlerinin  faali-
yetlerini  kapsamaktadır.  Kitaptaki  bölümlerden 
biri  ticaret,  el  sanatları,  mimari,  hat  ve  diğer 
sanatsal  uygulamalara  hasredilmiştir.  Yazar 
daha  sonra  şehirleri  ve  bunların  kaynaklarını 
inceleme  ve  anlamaya  yönelik  bir  dizi  çağdaş 
bilimsel yaklaşımı özetlemekte ve bu kapsamda 
ekolojik,  coğrafi  ve  antropolojik  yaklaşımları 
tartışmaktadır.  Yazar,  Louis  Wirth’in  çalış-
malarını  ön  plana  çıkarmak  suretiyle,  şehir 
ve  şehircilik  kavramları  arasındaki  dinamizm 
ve  ilişkiyi  de  incelemektedir.  Modern  Arap 
şehirlerinin çok sayıdaki niceliksel ve niteliksel 
yönlerini  kıyaslayan  yazar,  çalışmasını modern 
Arap şehrinin geleceği hakkındaki bir tartışmaya 
ilaveten planlamanın önemiyle ilgili öneriler ve 
küçük tavsiyelerle bitirmektedir.
Çalışma,  her  ne  kadar  bazı  yerlerde  yaptığı 

aşırı  genellemelerden  zarar  görse  de,  hem 
şehirciliğin  çeşitli  yönleri  hakkında  ilginç 
veriler  sunmakta  hem  de  okuyucuyu  bu  kap-
samdaki  bilimsel  tartışma  ve  yaklaşımlarla 
tanıştırmaktadır. Bu itibarla, kitap, modern Arap 
şehrinin yükselişi fenomenine ilgi duyan herkes 
için faydalı olacaktır.

Bilal Maanakı 
Çeviren Fatih Taştan

✧✧✧✧✧✧

Şenyapılı,  Tansı.  “Baraka”dan Gecekonduya: 
Ankara’da Kentsel Mekânın Dönüşümü: 
1923–1960.  İstanbul:  İletişim  Yayınları,  2004, 
372 s.

ÖZET

“Baraka”dan Gecekonduya: Ankara’da 
Kentsel Mekânın Dönüşümü: 1923–1960

Bu kitap yeterince çalışılmamış bir alana, gece-
kondu  sorununa  eğiliyor.  İstanbul’da  İletişim 
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Yayınları’nca 2004’te basılan bu 272+100 sayfa-
lık kitap, ilk olarak 1984’te yayımlanan çalışma-
nın genişletilmiş baskısıdır. Kitap 21 şekil ve 37 
tablonun yanı sıra 31 de ek belge içermektedir.
Çalışmanın  amacı,  Türk  şehircilik  tarihiyle 

ilgili  önemli  bir  boşluğu  doldurmaktır. Yazarın 
altını çizdiği gibi, düzenli arşivler olmadığı için 
Türkiye’de kentlerin mekânsal gelişimini belge-
lemek  zordur.  Bu  nedenle  başkent  Ankara’nın 
bile Cumhuriyet döneminde geçirdiği dönüşüm 
hakkında  yeterli  veri  yoktur.  Resmi  ve  özel 
arşivlerin  yanı  sıra  akademik  çalışmalardan 
ve  diğer  kaynaklardan  geniş  ölçüde  yarar-
lanarak  oluşturulan  bu  kitap,  bu  alandaki  ilk 
çalışmalardan  biri  olarak  ses  getirmiş  ve  1986 
yılında Sedat Simavi Sosyal Bilimler Ödülü’nü 
almıştır.
Kitap  gecekondu  konusunu  1923–1930 

dönemi ile onu izleyen üç on yıllık dönemi kro-
nolojik olarak incelemektedir. Giriş işlevi gören 
ilk  bölümde  küçük  bir  şehir  olan  Ankara’nın 
başkent  olma  sürecinde  geçirdiği  mekânsal 
dönüşümler  ve  Cumhuriyet’in  kurucularının 
mimari  tercihleri  ortaya  konur.  Sonraki  bölüm-
ler,  gecekondulaşmanın  adım  adım  tüm  şehri 
kapsayan  bir  boyuta  taşınmasını,  bu  “işgal”in 
nedenlerini  ve  devletin  bu  sorun  karşısındaki 
tutumunu sergiler.
Kitabın  önemli  bir  özelliği,  mimarlık  ya  da 

şehir planlaması ile ilgili teknik ayrıntıların basit 
bir dökümü olmayışıdır. Yazar gecekondulaşma 
konusunu  ekonomik,  demografik,  toplumsal, 
siyasal,  kültürel  ve  çevresel  boyutlarıyla  ele 
almış,  bu  amaçla  resmi  verilerin  ve  rakamların 
yanı  sıra,  bu  süreci  yansıtan  farklı  kaynaklara, 
örneğin  hikâyelere,  romanlara,  hatıralara,  seya-
hatnamelere ve gazete yazılarına da başvurmuş, 
ve  gecekondulaşmanın  farklı  dönemlerine 
tanıklık eden kişilerle röportajlar yapmıştır. 
Çalışmada  ortaya  konan  temel  argüman 

şudur: Cumhuriyetin kuruluşunda yöneticiler bir 
yandan  ekonominin  kısıtlı  yapısı  içinde  ortaya 
çıkan ve Ankara şehir planına uymayan yapıları 
“baraka” diye adlandırarak ve geri dönüşü her an 
mümkün geçici bir kusur olarak görerek önemse-
mezler;  bir  yandan  da  başkentin  artan  nüfu-
sunun  yoğun  konut  talebine  hükümetin  cevap 
verememesine  karşılık  insanların  kendiliğinden 
bu  çözümü  bulmalarını  olumlu  karşılarlar. 

1950’den  sonra  ise  ekonomide yaşanan yapısal 
değişiklikler gecekondu kesiminin ekonomideki 
rolünü değiştirmiş, ucuz emeğe yönelik ihtiyacın 
artmasıyla devlet gecekondulaşmaya sempatiyle 
bakar olmuştur. Yazar da gecekondu olgusunun 
kesin bir kalkınma biçimini tanımladığını ve bu 
olgunun  kendi  geliştirdiği  çözümlerle  sistemin 
güvencesini sarsacak sorunların ortaya çıkmasına 
engel  olduğunu  vurgular.  Kitap  bu  argümanı 
olabildiğince  ayrıntılı  verilere  dayanarak  ve 
objektif bir yaklaşımla ortaya koymaktadır. 
Özetle  bu  çalışmasında  Şenyapılı,  Ankara 

kentinin  gelişim  sürecinde  ortaya  çıkan  ve 
Türkiye’nin genel ekonomik ve  sosyal gelişimi 
içinde  anlaşılabilecek  gecekondulaşma  olgu-
sunu, bu konunun  ilintili olduğu pek çok alana 
göndermelerle, toplumun ihtiyaçları ve devletin 
öncelikleri ekseninde çözümlemiştir. 

Engin Kılıç

✧✧✧✧✧✧

انتشارات  همدان:  همدان.  های  پیشه  و  هادی. بازار  گروسین، 
اسکاف همدان، ١٣٧۵، ٢٢٨ص.

Garrusin, Hadi. Bazar va Pishah-ha-yi Hamadan. 
Hamadan:  Intisharat-i  Iskaf  Hamadan,  1998, 
228 s.

ÖZET

Hamedan’ın Pazarı ve Ticari Faaliyetleri

 بازار و پیشه های همدان

Yazarın,  kitabın  birinci  bölümünü  yazmaktaki 
asıl  amacı  eski  Hamedan’ın  Pazarı  hakkın-
daki  mevcut  bilgileri  kayıt  altına  almaktır.  Bu 
bölümde  38  raste (Pazarın  her  iki  tarafında 
dükkanlar  olan  ve  üzeri  kapalı  ana  caddeleri), 
19  küçük  pazar  ve  120  kervansaray  belirlenip 
listelenmiştir.  Bunun  ardından  yazar,  imalatha-
nelere geçmeden önce, temel ticaret kalemlerini, 
revaçta olan malları, ve Hamedan’daki dinî azın-
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lıkların  yaygın  olarak  yaptıkları  işleri  betimle-
mektedir. Yazar  Hamedan’ın  fitil  fabrikalarının 
marka ve  logolarının gelişimini göstermektedir. 
Halı  dokuma  faaliyetlerine  geçmeden önce,  bir 
solukta  deri  ve  tabaklama  işlerini  ele  almıştır. 
Yazar  Hamedan’daki  halı  dokuma  mesleğinin 
tarihini  diğer  Oryantalist  ve  tarihçilerin  yap-
tığından  daha  önceki  bir  döneme  dayandırma 
eğilimindedir. 
Kitabın ikinci kısmı, “Hamedan’ın El Sanatları 

ve  Zanaat  Kültürü,”  içeriği  Hamedan’la  sınırlı 
olmayan küçük bir ansiklopedi niteliğindedir.
Kitabın  son  kısmı  çeşitli  ticaret  alanları  ile 

ilgili  şiirlerin  toplanmasına  ayrılmıştır.  Ne  var 
ki, halı dokuma ile ilgili şiirler sadece dokumacı-
ların  kendileri  tarafından  yazılmış  olamazlar. 
Görünen odur ki,  yazar dokumacılar  tarafından 
yazılan  şiirlere  odaklanarak  Hamedan’ın  halı 
dokuma  kültürüne  daha  fazla  vurgu  yapmaya 
çalışmaktadır.
Hadi Garrusin derlediği kaynakları ele alırken 

nadir  olarak  tam  tarihlere  ya  da  yerel  bilgi 
kaynaklarının  isimlerine  atıfta  bulunmaktadır. 
Bu durum, bir belgeleme çalışması olarak kitabın 
değerini düşürmektedir.
Yazarın aynı zamanda “Hamedan Sözlüğü”nün 

telif  sahibi  olduğu  göz  önüne  alındığında  dil-
bilime  ve  edebiyata,  tarihe  olduğundan  daha 
çok ilgi gösterdiğini söylemek mümkündür. Yine 
de bu durum, popüler kültür ve  tarih konusuna 
ilgi  duyan  okuyucular  için  kitabın  çekiciliğini 
azaltmamaktadır. 

Iradj Esmailpour Ghouchani 
Çeviren Metin Yeğenoğlu

✧✧✧✧✧✧

خ ام اچ ی ، ب ه روز. بازار تبریز در گذر زمان بررسی اوضاع تاریخی، اقتصادی، 
سیاسی. ت ب ري ز: نشر آشینا، ١٣٧۵، ۴٨٠ص.

Khamachi,  Bihruz. Bazar-i Tabriz dar Gozar-i 
Zaman Barrissi-yi Awza‘-i Tarikhi, Iqtisadi, 
Siasi. Tabriz: Nashr-i Ashina, 1997, 480 s.

ÖZET

Zaman Içinde Tebriz Çarşısı: Tarihî, İktisadi 
ve Siyasi Durumu Hakkında Bir Çalışma

بازار تبریز در گذر زمان بررسی اوضاع تاریخی، اقتصادی، سیاسی

Bu  kitabın  temel  hedefi  Tebriz  Çarşısı’nı  ikti-
sadi,  siyasi  ve  hatta  kültürel  bir merkez  olarak 
tanıtmaktır.  Fakat,  kitap,  ticaretin  Tebriz  halkı 
arasında sahip olduğu önemin yanı sıra “Tebriz 
Ticaret Odası”nın önemini de göstermeyi amaç-
lamaktadır. Bu amaçla yazar, kitabı bahsi geçen 
“kurum”un uzun ve önemli  tarihine  işaret eden 
yaklaşık 70 sayfalık belge yer alır.
Kitabın  ilk  bölümlerinin  büyük  oranda 

Tebriz  Çarşısı’nın  uğradığı  fiziki  değişiklikler 
ile  yapısının  incelenmesine  ayrıldığı  söyle-
nebilir.  Bu  bölümler  Tebriz  Çarşısı  içinde  yer 
alan  küçük  dükkânların,  mini-çarşıların,  küçük 
açık alanların, pasajların, camilerin ve okulların 
niteliklerini  ele  almaktadır.  Bihruz  Khamachi, 
tarih ve gezi kitaplarından deliller iktibas etmek 
suretiyle  Tebriz  Çarşısı’nındaki  mekânların  
kullanımındaki  –  doğal  afetlerden  ve  ül-
kenin  diplomatik  kararlarından  kaynaklanan  – 
değişimlerin ve diğer farklılıkların izini sürmeye 
çalışmaktadır. Fakat kitabın son bölümü yalnızca 
Çarşı’nın, İran’ın son 150 yılda uyguladığı poli-
tikalar ve yaşadığı devrimler üzerindeki etkisini 
ele  almaktadır.  Kitabın  kronolojik  olarak  ileri 
ya  da  geri  giden  ilk  bölümlerinin  aksine,  bu 
bölümde Régie hadisesi ve Tütün Boykotu’ndan 
1979 Devrimi’ni takip eden döneme kadar cerey-
an  eden  önemli  siyasi  olaylar  net  bir  şekilde 
izlenmiştir.  Kitap,  tüm  bunları  kapsarken 
Çarşı’yı  kapatma  eyleminin  hâkim  sistem  üze-
rinde  nasıl  bir  baskı  aracı  olarak  kullanıldığını 
göstermeye çalışmaktadır.
Kitap  abartılardan  ve  “şehir  perestişinden” 

uzak değildir. Örneğin,  her ne kadar  süpermar-
ketlerin daha gelişmiş olduğunu  söylüyorsa da, 
Batılı süpermarketlerin Tebriz’deki mini-çarşıları 
örnek  alarak  şekillendiğini  ileri  sürmektedir. 
Kitap  sunduğu  referanslar  bakımından  sınırlı 
ve zayıftır. Pek çok yerde, nasıl gerçekleştiğinin 
kesin bir açıklaması yapılmadan Çarşı’nın siyasi 
değişimlerdeki  önemli  ve  belirleyici  rolünden 
bahsedilmektedir.
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Bu kitap, büyük oranda, Çarşı’nın mekân ve 
kurumlarında  siyasetle  karşılaşan  ticaret  konu-
sunda  tarihsel  bir  anlatıdır.  Bu  itibarla,  kitap, 
farklı  araştırmacılar  arasında  tarihten mimariye 
kadar  değişik  ilgi  alanlarına  sahip  okuyucular 
bulabilir.

Iradj Esmailpour Ghouchani 
Çeviren Fatih Taştan

✧✧✧✧✧✧

Kayra,  Cahit.  Bebek: Mekânlar ve Zamanlar. 
İstanbul: Akbank, 1993, 195 s.

ÖZET

Bebek: Mekânlar ve Zamanlar

Yazar,  Osmanlı  İmparatorluğu’nu  etkileyen 
önemli  iç  ve  dış  olaylar  çerçevesinde  Bebek 
semtinin Osmanlı dönemindeki tarihini anlatır.
Kitap Bebek semtinin iç kısmındaki yerleşim 

bölgelerine değinmeden Akıntuburnu ile Bebek-
Rumelihisarı  sınırı  arasındaki  kıyı  bölgesini 
incelemektedir.  Türkçe  kaynaklar  ikincildir. 
Kitapta  çeşitli  dönemlere  ait  gravürler,  eski 
yeni  fotoğraflar,  sahil, ve dönemlere ait planlar 
bulunmaktadır.
Yazar,  kronolojik  bir  sıra  takip  etmekte, 

15.  yüzyıldan  20.  yüzyıla  kadar  gelmektedir. 
Bebek  kıyısındaki  eski  yapıları  anlatırken  bu 
yapıların kimlere ait olduklarına, kimler arasında 
el  değiştirdiklerine,  nasıl  yok  olduklarına  da 
değinir.  Bebek’teki  vakıf  arazileri,  bunların 
iskâna  açılıp  saray  mensuplarına,  üst  düzey 
yöneticilere  satılmasıyla  ilgili  bilgiler  verirken 
15. ve 20. yüzyıllar arasında bu semtle bağı bulu-
nan Ahmet Resmi Efendi, Pariegar Krikor Efendi 
ve Yusuf Kamil Paşa gibi ünlü devlet adamlarına 
ve  önde  gelen  tüccarlara  değinir. Yazar,  Evliya 
Çelebi’den  epeyce  alıntı  yapmış,  Şemdanizade 
Tarihi’nden  bilgiler  vermiş  ve Bostancı  sicille-
rini  okuyarak  semtteki  gayrimüslimlerin 
varlığına işaret etmiştir. Arnavutköy’deki zengin 
Rum  ailelerin  Akıntıburnu’na  gelmesi  konu-
sunu “Akıntıburnu’nda Yabancılar” isimli başlık 
altında Osmanlı gayrimüslimlerini  “yabancılar” 
şeklinde nitelemesi ilginçtir.

Kayra,  Tanzimat  döneminde  küçük  yalıların 
yerini büyük malikânelerin aldığını belirtir ve 20. 
yüzyılda  değişen  rejimin  semti  nasıl  etkilediği, 
eski  yalılara  taşınan  aileler,  yeni  binaların 
arasında kalan eski yapılardan örnekler ve yıkılan 
yalılar  hakkında  bilgiler  verir.  Yazar,  1916  ve 
1947  yılları  telefon  rehberlerini  inceleyerek  bu 
dönemlerde Bebek’te kimlerin yaşadığına ilişkin 
bilgiler de sunar.
Öykü  diliyle  yazılmış  olan  bu  kitap,  Bebek 

tarihi hakkında genel bilgiler vermektedir.

Feryal Tansuğ

✧✧✧✧✧✧

Tanpınar,  Ahmet  Hamdi.  Beş Şehir.  İstanbul: 
Milli Eğitim Bakanlığı, 1969, 260 s.

ÖZET

Beş Şehir

Beş Şehir,  Türk  romancı  ve  denemeci  Ahmet 
Hamdi Tanpınar’ın (1901–62) Ankara, Erzurum, 
Konya,  Bursa  ve  İstanbul  şehirleri  hakkındaki 
izlenimlerini  aktardığı  bir  yapıttır.  Adı  geçen 
şehirlerin  tarihsel  önemi,  mimarileri,  sosyal 
ve  kültürel  yaşamdaki  yerleri  Tanpınar’ın  anı-
larıyla  ve  duygularıyla  yoğrulmuştur.  İlk  kez 
1946’da  basılan  kitapta,  Tanpınar,  geçmiş  ve 
yaşadığı  dönem  arasında  bir  diyalog  yaratma 
çabasındadır.  Tanpınar  bu  çabasını  kitabın  ön 
sözünde şöyle dile getirir: “Mazi daima mevcut-
tur. Kendimiz olarak yaşayabilmek için, onunla 
her  ân  hesaplaşmaya  ve  anlaşmaya mecburuz” 
(iv).  Şehirlerin  geçmişteki  yüzleri  ile  sonraki 
hâlleri arasında karşılaştırmalar yapan Tanpınar, 
bu şehirlere ve hayata “bir mühendis gibi değil, 
bir  kalp  adamı  olarak  yaklaşmayı”  tercih  eder 
(vi).  Tanpınar Ankara’yı  Orta Anadolu  için  bir 
“iç kale” olarak betimler; çünkü, bu coğrafyada 
bulunmuş tüm medeniyetler tarihlerindeki kritik 
savaşları hep Ankara ve civarında yapmışlardır. 
Bu nedenle Ankara, destansı bir şehirdir Tanpınar 
için. Ankara gibi Erzurum da destansı bir şehirdir 
Tanpınar’ın bakış açısından; çünkü, burası 1071 
Malazgirt Savaşıyla Türklere Anadolu kapısının 
açıldığı  ve  Millî  Mücadele’nin  temelinin  atıl-
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dığı yerdir. Tanpınar’a göre Konya ise “Sağlam 
ruhlu  kendi  başına  yaşamaktan  hoşlanan,  dışa-
rıdan  gösterişsiz,  içten  zengin  Orta  Anadolu 
insanına  benzer”  (71).  Tanpınar,  şehrin  doku-
sunda o coğrafyadan gelmiş geçmiş medeniyet-
lerin izlerini sürerken, adı Konya ile özdeşleşmiş 
Mevlana’dan  da  bahseder.  Tanpınar  Bursa’yı 
anlatırken özellikle Bursa’da  zaman algısı  üze-
rinde durur. Bursa’nın mimarisi, şehirdeki sanat 
yapıtları,  cadde  ve  sokak  isimleri  hep  geçmişi 
hatırlatmaktadır. Dolayısıyla Tanpınar Bursa’da 
iki ayrı zamanın, geçmiş ve bugünün, aynı anda 
yaşandığı izlenimine kapıldığını söyler. Özellikle 
İstanbul’un anlatıldığı bölümde geçmişe duyulan 
özlem öne çıkar. Bu bölümde, geçmişte İstanbul 
ile  özdeşleşmiş  ancak  zaman  içinde yok olmuş 
şehir manzaraları  anlatılır. Örneğin,  eski  ulema 
sınıfının bir araya geldiği kahvehaneler, Osmanlı 
saray  hayatı  ve  mehtaplı  gecelerde  Boğaz’da 
yapılan  kayık  gezileri  ayrıntılı  bir  şekilde  ele 
alınır. Zaman zaman geçmişi  romantik bir dille 
anlatan bu eserin konusu, Tanpınar’ın da dediği 
gibi  “hayatımızda  kaybolan  şeylerin  ardından 
duyulan  üzüntü  ile  yeniye  karşı  beslenen  işti-
yaktır” (iii). Beş Şehir, içinde bir gezi kitabında 
yer alan bilgi ve verileri bulabileceğini düşünen 
okuyucuları hayal kırıklığına uğratabilir. Ancak, 
Beş Şehir’in  amacı  zaten  bir  gezi  kitabı  olmak 
değildir.  Türk  yazınında  önemli  bir  yere  sahip 
olan  bu  yapıt,  yukarıda  adı  geçen  beş  şehrin 
masalsı bir anlatısıdır.

Saniye Çancı

✧✧✧✧✧✧

Tankut, Gönül. Bir Başkentin İmarı, Ankara: 1929– 
1939. İstanbul: Anahtar Kitaplar, 1993, 283 s.

ÖZET

Bir Başkentin İmarı, Ankara: 1929–1939

Gönül Tankut (1932–2005), Bir Başkentin İmarı, 
Ankara: 1929–1939  adlı  kitabında  Osmanlı 
İmparatorluğu’nun  yıkılmasının  ardından  baş-
kent  olarak  seçilen  Ankara’nın  1929–39  yıl-
ları  arasındaki  kentsel  yapılaşmasını  ele  alıyor. 
Ankara’nın kentsel gelişimi ile Türkiye’nin siya-

sal  yaşam  grafiğinin  paralellikler  gösterdiğini 
ileri  süren  Tankut  (13),  çalışmasında  kentsel 
gelişimi  siyasal  bir  olgu  olarak  ele  alıyor  ve 
disiplinlerarası  (siyaset  bilimi  ve  şehir  planla-
ması) bir yaklaşım benimsiyor.
Bir başkent olarak Ankara, en azından kuruluş 

aşamasında tamamıyla masa başında planlanmış 
ve  kent,  bu  plan  dâhilinde  imar  edilmiştir.  Bu 
bakımdan Ankara “Yeni bir kent olarak kurulmuş 
başkent”tir  (15).  Plan  fikrinin  benimsenme-
sinin ardından 1927 yılında üç yabancı mimarın 
davet üzerine katıldığı bir yarışma düzenlenmiş, 
yarışmanın  sonucu  1929  yılında  açıklanmış 
ve  dönemin  ünlü  şehir  plancısı  Prof.  Hermann 
Jansen’in  projesi  ödüle  hak  kazanmıştır. 
Jansen’in  Ankara  için  hazırladığı  kesin  imar 
planı 1932 yılında onaya sunularak uygulamaya 
başlanmıştır. Öte yandan uygulanma aşamasının 
başından  itibaren  plandan  sapmalar  olmuş, 
1939  yılında  da  Hermann  Jansen  görevinden 
uzaklaştırılmıştır.
Tankut,  kısaca  özetlenen  bu  süreci  kitabında 

“Giriş”  ve  “Sonuç”  dâhil  olmak  üzere  beş 
ana  bölümde  inceliyor.  “Giriş”  bölümünde 
Ankara’nın  kentsel  tarihçesi  verilmekte,  kul-
lanılan temel kavramlar tanımlanmakta, konuyla 
ilgili  literatür  taramasının sonuçları  sunulmakta 
ve çalışmada kullanılan yöntem açıklanmaktadır. 
“Ankara’nın  Başkent  Olma  Süreci”  başlıklı 
ikinci  bölümde  ise,  plana  neden  gereksinim 
duyulduğu,  plana  ilişkin  verilerin  saptanması, 
yarışma  projesinin  oluşumu  ve  projenin  nasıl 
seçildiği  ele  alınmaktadır.  “Ankara  İmarının 
Uygulama  Sorunları”  başlıklı  üçüncü  bölümde 
de  planlama  ve  uygulama  aşamasında  yer  alan 
mimarlar, teknisyenler, bürokratlar ve özel sektör 
temsilcileri gibi aktörler ele alınmakta ve planın 
uygulanması  aşamasında  yaşanan  sorunlar  ird-
elenmektedir.  “Ankara  İmarını  Değerlendirme 
Mekanizması”  başlıklı  dördüncü  bölümde 
ise,  “Bilgi”,  “İsteklilik”,  “Ekonomik  Güç”  ve 
“Esneklik”  gibi  ölçütler  ışığında  bir  tutarlılık 
tablosu hazırlanarak Ankara’nın imarı ele alınan 
dönem  açısından  değerlendirilmiştir.  “Sonuç” 
bölümünde  uygulama  aşamasında  yaşanan 
sapmalar  bağlamında  imar  planının  başarılı  ve 
başarısız  olduğu  noktalar  yorumlanmaktadır. 
Tankut, yaşanan sürecin mimari açıdan başarısız, 
ancak  siyasi  açıdan  başarılı  olduğu  sonucuna 

KHANBAGHI - CITIES.indb   205 10/10/2014   16:32



 206  Cities as Built and Lived Environments

varmaktadır  (272–73).  Ancak  araştırmacıların 
varılan  bu  sonucun  da  siyasi  içerimleri 
bulunduğunu unutmamaları gerekir.
Söz  konusu  döneme  ilişkin  hayli  siyasi, 

tarihî,  sosyolojik  çalışma bulunmaktadır,  ancak 
Bir Başkentin İmarı, Ankara: 1929–1939  adlı 
kitap  bu  dönemi  hem  şehir  planlaması  hem 
de uygulamalara müdahale  eden  siyasi  aktörler 
açısından  ele  alarak  disiplinlerarası  bir  çözüm-
leme  sunmaktadır.  Tankut’un  çalışması  1991 
yılında  Türkiye’nin  prestijli  ödüllerinden  biri 
olan  Yunus  Nadi  Ödülü’ne  “Sosyal  Bilimler” 
dalında layık görülmüştür.

Ali Serdar

✧✧✧✧✧✧

Yenal,  Engin  ve  German,  Murat.  Bir Kent: 
İstanbul 101 Yapı. İstanbul: Yapı Kredi Yayınları, 
2001, 357 s.

ÖZET

Bir Kent: İstanbul 101 Yapı

Kitap,  İstanbul’daki Bizans ve Osmanlı yapıla-
rının  en  göze  çarpan  örnekleri  hakkında  tarihî 
ve  mekânsal  bilgiler  verir. Yazar  tartışmasında 
şehirdeki çarpık kentleşmeye ve karmaşık şehir 
organizasyonuna  göndermeler  yapar,  eleştiri-
lerde  bulunur.  Kitaptaki  fotoğraflar,  makaleler 
kadar  yer  tutmaktadır.  Makalelere  konu  olan 
yapıların değişik açılardan fotoğraflarının bulun-
ması  kitaba  nitelikli  görsel  malzeme  sağlamış-
tır.  Şehirde  farklı  dönemlerde  farklı  tekniklerle 
ve  stillerle  yapılmış  tüm  yapılardan  –  saraylar, 
camiler,  kiliseler,  sarnıçlar,  hamamlar,  köşkler 
gibi  –  101  örnek  verilmiştir. Bu  yapı  örnekleri 
şu başlıklar altında  incelenmiştir: Sur-i Sultani, 
Topkapı  Sarayı,  Sultanahmet  semti  civarı, 
Haliç’ten Marmara Denizi’ne uzanan alan içeri-
sindeki önemli yapılar, sur içi, sur dışı, Haliç’in 
Kuzey Kapısı’ndaki  tarihî  yapılar, Galata-Pera, 
Boğaziçi-Rumeli,  Anadolu-Asya  Yakası  ve 
Üsküdar – Kadıköy. Yazar bu yapılar hakkında 
bilgi  verirken  mimarlık  tarihçilerinin  eserler 

hakkında  yaptığı  yorumlara  da  yer  vermiştir. 
Bizans ve Osmanlı dönemi eserlerini anlatırken 
camiye dönüştürülmüş Bizans kiliselerinin kilise 
ve  cami  olarak  yapısal  özelliklerini  belirterek 
kısa tarihlerinden bahsetmiştir. Anlatımında bazı 
tarihsel  bilgiler  verirken  referans  göstermeden 
kesin  bir  dil  kullanmakta,  cümleyi  bitirirken 
sıklıkla  ünlem  işaretinden  yararlanarak  kişisel 
yorumunu  sunmaktadır.  Geçmişten  günümüze 
İstanbul’un belli başlı  tarihî  eserlerini  fotoğraf-
larıyla  beraber  görmek  ve  hakkında  giriş  bil-
gisi  almak  isteyenlerin  zengin  görsel  malzeme 
sayesinde  hoş  vakit  geçirerek  okuyacakları  bir 
kitaptır.

Feryal Tansuğ

✧✧✧✧✧✧

Büyükünal, Feriha. Bir Zaman Tüneli, Beyoğlu. 
İstanbul: Doğan Kitap, 2006, 214 s.

ÖZET

Bir Zaman Tüneli, Beyoğlu

Kitap, İstanbullu olan yazarın ikincil tarihî kay-
naklara ve anı kitaplarına dayanarak yazılmış ve 
Sanat Çevresi adlı dergide yayımlanmış yazıları-
nın  toplanmasından oluşturulmuş, Beyoğlu’nun 
sosyal  ve  kültürel  tarihine  ışık  tutmayı  dene-
yen  bir  amatör  tarih  çalışmasıdır.  Anlatımında 
Beyoğlu’nun  kozmopolit  yapısını  vurgular-
ken, semtteki Ermeni, Yahudi ve de 1900’lerde 
İstanbul’a  gelen  Beyaz  Ruslar’ı  ayrı  başlık-
lar  hâlinde  incelemiştir.  Ermeniler,  Rumlar, 
Yahudiler  ile  Levantenlerin  ekonomik  olarak 
nasıl zenginleştikleri, gelişen eğitim sistemleri ve 
de basın yayın faaliyetleri ile nasıl Beyoğlu’nun 
kültür  ve  sosyal  hayatının  temel  parçasını  ve 
Beyoğlu’nun  ilk  burjuvazisini  oluşturduklarını 
belirtir.  Her  bir  grubun  gelenekleri-görenekleri 
hakkında bilgi verip Türklerle gayet iyi ilişkiler 
içerisinde yaşadıklarından bahseder. Beyoğlu’nu 
oluşturan  temel  unsurlardan  olan  Rumları  ayrı 
başlık altında incelememesine rağmen onların da 
âdetleri  ve yaşamları  hakkında  ayrıntılı  bilgiler 
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verip Türklerle iç içe geçmiş yaşantılarından ve 
iyi  ilişkilerinden  söz  eder.  Yazar,  anlatımında 
zaman  zaman kendi  hatıralarını  da  aktarmakta-
dır. Beyoğlu’ndaki dinî mekânları,  seçkin yapı-
ları,  pasajları,  dükkanları,  otelleri,  kahveleri, 
pastaneleri,  meyhaneleri  anlatır.  Eskiden  kalan 
ve  günümüzde  hâlâ  çalışan mekânlar  hakkında 
–  Rejans,  Abdullah  Efendi  Lokantası,  Markiz 
ve  Lebon,  Nüsuaz  ve  Petrogard  gibi  –  bilgiler 
verir;  ünlü  sanatçı  ve  edebiyatçıların  –  Said 
Naum  Duhani,  Cahide  Sonku,  Cahit  Burak  ve 
Vitali Hakko gibi –  semt  ile  ilişkilerinden bah-
seder  ve  hayatları  hakkında  bilgi  verir.  Yazar, 
1950’lerde hızla değişmeye başlayan İstanbul’un 
çarpık  ve  kötü  bir  büyüme  süreci  yaşadığını, 
eski Beyoğlu yapılarını korumak ve çarpık yapı-
laşmayı  önlemek  için  Beyoğlu’nu  Kurtarma 
Derneği  kurulduğunu  belirtmiştir.  Güvenilir 
ikincil  kaynaklara  dayanılarak  yazılmış  amatör 
biçimde  Beyoğlu  tarihini  anlatan  kitap  zevkle  
okunmaktadır.

Feryal Tansuğ

✧✧✧✧✧✧

رضايى، جمال. بیرجندنامه: بیرجند در آغاز سده ی چهاردهم خورشیدی. 
به اهتمام محمود رفیعى.  تهران: هیرمند، ١٣٨١، ۴٢۴ص.

Rizayi,  Jamal.  Birjandnamah: Birjand dar 
Aghaz-i Sadah-yi Chahardahum-i Khurshidi. 
Mah mud  Rafiʻi  (ed.).  Tahran:  Hirmand,  2003, 
424 s.

ÖZET

Birjandname: Fars Takvimiyle 14. Yüzyılın 
Başlarında Birjand

بیرجندنامه: بیرجند در آغاز سده ی چهاردهم خورشیدی

Bu  kitap,  Birjand  şehrinin  bir  hikâyesi  olup 
dünün  Birjandı’nı  çağdaşlara  tanıtmayı  amaç-
lamaktadır.  Jemal  Rizayi  öncelikli  olarak 
“Birjand’ın  popüler  kültürü”  üzerine  bir  kitap 
yazmak istemiş fakat doğduğu bu şehirde geride 
bıraktığımız on yıllar  içerisinde meydana gelen 

dramatik değişimlerin farkına varmıştır. Bu deği-
şimler yazara o denli  sert görünmüştür ki, geç-
mişin  unutulacağı  korkusuyla  projesini mevcut 
Birjand’ı değil de bildiği Birjand’ı konu edinen 
bir  kitap  yazmak  olarak  değiştirmiştir.  Kitap 
her  biri  ayrı  ayrı  ele  alınmış  ve  ayrıntılı  bir 
şekilde  değerlendirilmiş  olan  şehrin  mimarisi, 
geçim kaynakları, giyim-kuşam biçimleri, gele-
nekleri,  dili,  oyunları  ve  halkın  inançları  gibi 
meselelerle  ilgili  farklı  tartışmaları  içeren  bir  
monografidir.
Mimari  alanında  vurgunun  büyük  kısmı 

binaların  yapısından  ziyade  toplumsal  işlevi 
üzerine  yoğunlaşmaktadır.  Birjand’ın  eski 
sulama  ve  su  temin  etme  sistemi  hakkındaki 
incelemeler eserin diğer önemli yönleri arasında 
yer  almaktadır.  Fakat  muhtemelen  kitabın  en 
dinamik  ve  çekici  yeri,  Birjand  halkının  po-
püler  inançlarını  ve  fikirlerini  konu  edinen 
iki  bölümdür.  Söz  konusu  iki  bölüm,  Jamal 
Rizayi’nin  yazma  şansına  asla  sahip  olamadığı 
kitabın  ön  sözü  olabilirdi  (Rizayi,  kitabın 
yayımlanmasından  yaklaşık  bir  yıl  önce  vefat 
etmiştir).

Birjand Kitabı  Pehlevi  Hanedanının  ilk 
yıllarındaki  Birjand’a  dair  yazarın  bildiği, 
tecrübe ettiği ve okuduğu şeylerin özel bir der-
lemesidir.  Yazarın  hakkında  konuştuğu  dönem 
ile  içerisinde yaşadığı dönem arasında yaklaşık 
yetmiş seksen yıllık büyük bir zaman farkı vardır. 
Bu,  kitaptaki  en  büyük  hata  kaynağı  olabilir, 
çünkü o dönemin sosyal gerçekliklerine ulaşmak 
imkânsızdır  ve  bahsi  geçen  dönemde  yaşamış 
olanlarla yapılacak mülakatlar son derece zor ve 
problemli olabilir. Her şeye rağmen, Jamal Rizayi 
kullandığı  materyallerin  çoğunu  gençliğinde 
tuttuğu  notlardan  almış  gibi  görünmektedir; 
zira  kimi  zaman  onlarca  beyitten  oluşan  yerel 
şiirleri  olduğu  gibi  hatırlamak  –  hele  hele  ileri 
bir  yaşta –  son derece  zor olsa gerek. Bir  dilci 
olarak  yazarın  deyimlerin  transkripsiyonuna, 
şiirlere  ve  yerel  isimlere  duyduğu  ilgi  kitabın 
başından sonuna kadar kendini belli etmektedir. 
Üç  ekten  ikisi  de  Birjand’ın  yerel  ağızlarının 
araştırılmasına hasredilmiştir. Üçüncü ek ise eski 
şehrin fotoğraflarından oluşmaktadır. Son olarak, 
kitap,  basit  bir  dille  yazılmıştır  ve  üslup  ve 
yaklaşım  itibarıyla  akademiktir.  Bu  kitapta  bir 
araya  getirilen  bilgiler  büyük  oranda  tasviridir 
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ve kitapta kişisel görüşlere çok nadiren rastlanır. 
Bu  kitabın  başlıca  okuyucuları  antropologlar, 
dilciler ve Horasan kültürüne ilgi duyanlardır.

Iradj Esmailpour Ghouchani 
Çeviren Fatih Taştan

✧✧✧✧✧✧

Анарбаев,  А.  Благоустройство Средневе-
кового Города Средней Азии (V – Начало XIII 
в.). Ташкент: Фан, 1981, 120с.

Anarbaev,  A. Blagoustroĭstvo Srednevekovogo 
Goroda Srednyeĭ Azii (V – Nachalo XIII v.). 
Taškent: Fan, 1981, 120 s.

ÖZET

Orta Asya’da Orta Çağ Kasabalarının 
Kuruluşu (5.–13. yy  )

Благоустройство Средневекового Города 
Средней Азии (V – Начало XIII в.)

Bu çalışma, Orta Asya ile ilgili arkeoloji bilimini 
konu edinen öncü bir çalışmadır. Kitap Orta Çağ 
şehirlerindeki yaşama ortamları üzerinde yoğun-
laşmaktadır.  Bu  çalışmayı  hazırlamak  üzere 
kullanılan  malzemeler  Panjikent,  Semerkant 
ve  Nasaf  yakınlarında  gerçekleştirilen  kazılara 
dayanmaktadır. Bu incelemenin amacı beşinci ve 
on üçüncü asırlar arasında Soghdiana şehirlerin-
deki sokakların, ticari ya da endüstriyel binaların 
ve su şebekelerinin izlerini  taşıyan yaşam alan-
ları hakkında daha fazla bilgi edinmektir.
Yazar bu çalışmanın temel amacının İslam’dan 

önce  ve  sonra  bölgede  var  olmuş  farklı  kültür-
leri anlamak suretiyle Orta Asya’daki şehirlerin 
gelişimini  incelemek  olduğunu  açıklamaktadır. 
Kitabın  ilk  bölümü  beşinci  ve  sekizinci  asırlar 
arasındaki  dönemi  kapsamakta;  ikinci  bölümü 
ise  Arap  fetihlerinden  Moğol  dönemine  kadar 
geçen  zaman  aralığında Orta Asya  şehirlerinde 
meydana gelen değişimleri ele almaktadır.
Kitap  bölgenin  tarihsel  topografyasına  ve 

sosyoekonomik  yaşamına  göz  atmaktadır. 

Şehir sokaklarının plan ve işlevlerinin yanı sıra 
bunların  şehir  yerleşimlerindeki  organizasyon 
ve kullanımının ana hatlarını da veren kitap Orta 
Asya  şehirlerindeki  pazarların,  ticari  alanların, 
meskenlerin  etrafında  kurulan  tesisleri  tasvir 
etmekte ve Orta Asya’nın şehir yerleşimlerinde 
bulunan  su  şebekesi,  hıfzısıhha  ve  sera  sistem-
lerini incelemektedir.
Kitabın  sonunda bir kaynakça ve kısaltmalar 

listesi  vardır.  Yapılan  araştırma  siyah-beyaz 
fotoğraflar  ve  şehir  yerleşimlerinin  planları  ile 
desteklenmiştir.

Shamsiddin Kamoliddin 
Çeviren Fatih Taştan

✧✧✧✧✧✧

Şehsuvaroğlu,  Haluk.  Boğaziçiʼne Dair.  İstan-
bul: Türkiye Turing ve Otomobil Kurumu, 1986, 
367 s.

ÖZET

Boğaziçi’ne Dair

Aslen bir asker olan ve de amatör olarak İstanbul 
ile  ilgilenen  yazarın  vefatından  yirmi  yıl  sonra 
çeşitli  dergilerde  ve  gazetelerde,  çoğunlukla 
1940’lı  ve  1950’li  yıllarda  yayımlanmış  olan 
yazılarının  bir  araya  getirilmesinden  oluşan 
bir  kitaptır.  Kitabı  yayımlayan  kurum,  yaza-
rın  kullandığı  dilde  herhangi  bir  değişiklik  ve 
sadeleştirme  yapmadan  o  zamanın  Türkçesi 
ile  yayımlamıştır.  Boğaziçi’nin  çeşitli  Osmanlı 
devirlerindeki  –  Lale  Devri,  II.  Mahmud  ve 
Tanzimat gibi – özellikleri, geçirdiği değişiklik-
ler, 15. ve 19. yüzyıllar arasında Boğaziçi tepe-
lerinin özellikleri, köylerdeki, Emirgan, İstinye, 
Tarabya, Üsküdar, Çengelköy, Beykoz ve Sarıyer 
gibi  semtlerdeki  –  eski  hayatlar,  kıyı  boyunca 
yer  alan  saraylar,  kasırlar,  yalılar  ve  belli  başlı 
mescitler  ile eski mesire yerleri hakkında bilgi-
ler  verirken,  bu  yalılarda  hangi  ailelerin  yaşa-
dığı, yapıların ne zaman ve de kimler tarafından 
yaptırıldığından bahseder. Yazarın İstanbul’daki 
eski yapılar konusunda yazdığı yazılar bu kita-
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bın çoğunluğunu oluşturmuştur. Yazar, savaşlar, 
anlaşmalar gibi çeşitli önemli dış olayların şehri 
nasıl  etkilediğini,  edebiyatçıların  eserlerinde 
Boğaziçi’ne nasıl yer verdiklerini belirtip alıntı-
lar yapar. 17. yüzyıldan beri Batı kaynaklarında 
Boğaziçi’ne  nasıl  yer  verildiğine  dair  bilgiler 
aktarırken,  bilinen  tarihçilerin  temel  Osmanlı 
tarihi kitaplarını  referans gösterir. Boğaziçi’nde 
ulaşım,  kayıklar  ve  vapurlar,  balıkçılık  gibi 
konulara  değinerek  gündelik  hayat  hakkında 
kısıtlı da olsa genel bilgiler verir. Yazılarının ara-
sında ya da sonlarında zaman zaman Boğaziçi ile 
ilgili  divan  şiiri  örnekleri  verip  yazılarına  renk 
katmaya  çalışmıştır.  Bilimsel  kaygı  gütmeden 
yazılmış bu deneme yazıları kolay okunan yazı-
lardır.  İstanbul  tarihine  meraklı  olanların  rahat 
okuyabilecekleri bir kitaptır.

Feryal Tansuğ

✧✧✧✧✧✧

Сухарева, О. А. Бухара, XIX – Начало ХХ в. 
Москва: Наука, Глав. Ред. Восточной Лит-Ры, 
1962, 224с.

Sukhareva, O. A. Bukhara, XIX – Nachalo XX v. 
Moskova: Nauka, Glav. Red. Vostochnoi Lit-ry, 
1962, 224 s.

ÖZET

Buhara: 19. yy eli 20. yy Başları

Бухара, XIX – Начало ХХ в

Kitap, Orta Asya’nın en büyük Orta Çağ şehir-
lerinden  biri  olan  Buhara’daki  endüstriyel 
faaliyetler hakkında genel birtakım bilgiler ver-
mektedir.  Çalışma  Orta  Çağ  dönemlerindeki 
ticaret, zanaatkârlık, üretimde kullanılan  tekno-
loji, ortaya konulan ürün, iş gücü ve endüstrile-
rin  birden  fazla  türünü  tasvir  etmektedir. Kitap 
ekonominin  en  gelişmiş  sektörlerindeki  fabri-
kasyon üretiminin yeni türlerinin ortaya çıkışını 
tartışmaktadır.
Yazar  Orta  Çağ  Buharası’ndaki  ticaret  ve 

endüstri  aktivitelerini  konu  edinen  mevcut 
araştırmaların durumunu sunarak başlamaktadır. 
Sonrasında  ise  Buhara’daki  sınıflandırmalarını 
ortaya  koymak  suretiyle  çeşitli  ticaret  ve 
zanaatkârlık türlerini anlatmaktadır.
Kitabın  her  bölümü  kaplama  sanatı,  metal 

ve  deri  işçiliği  ile  duvarcılık  gibi  Orta  Çağ 
Buharası’nda  yaygın  olarak  görülen  farklı  bir 
meslekî etkinliği ele almaktadır. Kitaptaki önemli 
bölümlerden biri, Buhara tarihi boyunca önemli 
bir  faaliyet  olması  hasebiyle  tekstil  üretimine 
ve dokumacılığa hasredilmiştir. Kozadan ipeğin 
alınması  ve  boyama  da  dâhil  olmak  üzere 
tekstil  üretim  süreci  ile  ilgili  pek  çok  ayrıntı 
sunulmuştur.
Kitapta,  tahıl öğütmek, yağ  işlemek ve şeker 

üretimi  gibi  gıda  üretim  biçimlerinden  de  bah-
sedilmektedir.  Orta  Çağ  Buharası’nı  ele  alan 
son bölüm çömlekçilik, oymacılık,  sabunculuk, 
mumculuk,  ciltçilik  ve  çadırcılık  gibi  zamanın 
diğer ilginç mesleklerine atıfta bulunmaktadır.
Kitap son olarak on dokuzuncu yüzyılın sonuna 

ve  yirminci  yüzyılın  başına  kadar  Buhara’da 
meydana gelen değişimleri tartışmaktadır.
Kitapta ayrıca bir kaynakça yer almamaktadır. 

Bununla  birlikte,  her  sayfada  referanslara 
ve  kaynaklara  yer  verilmektedir.  Kitapta, 
Buhara’daki  zanaatkârlıkla  ilgili  bir  terimler 
sözlüğünün  yanı  sıra  30  sayfalık  bir  açıklama 
da  bulunmaktadır.  Söz  konusu  açıklamada 
zanaatkârların,  onların  kullandığı  araçların  ve 
örnek  el  ürünlerinin  siyah  beyaz  fotoğraf  ve 
çizimleri yer almaktadır.

Shamsiddin Kamoliddin 
Çeviren Fatih Taştan

✧✧✧✧✧✧

Пугаченкова, Г. А. и Ртвеладзе, Э. В. Дальв-
ерзинтепе: Кушанский Город На Юге 
Узбекистана. Ташкент: Фан, 1978, 240c.

Pugachenkova,  G.  A.  ve  Rtveladze,  E.  V. 
Dal’verzintepe: Kushanskii Gorod Na Iuge 
Uzbekistana. Taşkent: Fan, 1978, 240 s.
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ÖZET

Dalverzintepe: Özbekistan’ın Güneyindeki 
Kushansky Şehri

Дальверзинтепе: Кушанский Город На Юге 
Узбекистана

Bu  kitap,  Termez  bölgesinde  yer  alan 
Dalverzintepe  şehrinin  tarihî  topografisine  göz 
atmayı  amaçlamaktadır.  Yazar  istihkâmlara, 
sanayi bölgelerine, somut kültürün ana hatlarına 
ve genel olarak sanata özel  ilgi göstermektedir. 
Kitap, bu antik Orta Asya şehrinin doğuş, geli-
şim ve çöküş dönemlerini tartışmaktadır.
Kitap,  Amu  Darya  Nehri  vadisinin  kısa  bir 

tarihî  tanıtımını  sunarak  başlamakta  ve  tarihî 
Dalverzintepe  şehir  merkezinin  konumundan 
bahsetmektedir. Şehir hakkında gerçekleştirilmiş 
önceki  tarihî  çalışmaların da gözden geçirildiği 
kitapta, şehrin planı ve havadan görünüşünü gös-
teren fotoğraflar da bulunmaktadır.
İlk  bölümler  ağırlıklı  olarak  istihkâmların, 

meskenlerin  ve  mabet  gibi  merasim  amaçlı 
binaların  fiziki  yapılarını  ele  almaktadır. Yazar 
kazı  sonuçlarına  dayanarak  inşa  tekniklerini 
incelemektedir. Sonrasında, çömlekleri, heykel-
cikleri ve resimleri gözlemleyerek zanaatkârlığı 
tartışmakta  ve  çalışmanın  karmaşıklığına  bak-
arak kullanılan teknikleri analiz etmektedir.
Son  olarak,  yazar,  arkeolojik  araştırma  bul-

guları,  kültürel  ideoloji  ve  sanatsal  kültür 
ifadelerinin  ışığında  Dalverzintepe’nin  genel 
tarihî sürecini irdelemektedir.
Kitap hem şehir merkezinin hem de müstakil 

binaların  resim,  harita  ve  planlarının  yanı 
sıra  kazıların  ve  keşif  kuyularının  şematik 
krokilerini  de  içermektedir.  Kitapta  bulguları 
gösteren  tablolar  ile  kazı  alanlarının  ve  tarihî 
şehir  merkezine  ait  somut  ve  sanatsal  kültür 
malze mesi  örneklerinin  renkli  ve  siyah  beyaz 
fotoğrafları yer almaktadır.

Shamsiddin Kamoliddin 
Çeviren Fatih Taştan

✧✧✧✧✧✧

اردو،  ترقى  انجومن  آباد:  اورنگ  لطافت.  دریای  إنشالله.  خان، 
١٩٣۵، ۴١٨ص.

Khan,  Inshallah. Daryaʼe Lutafat. Aurangabad: 
Anjuman-i Taraqqi-yi Urdu, 1935, 418 s.

ÖZET

Letafet Deryası

دریای لطافت

Darya-i Latafat  ya  da  Letafet  Deryası,  Sayyid 
Inshallah Khan  Insha  tarafından 1802’de yazıl-
mış  olup,  eserin  hitabet  ve  vezin  hakkındaki 
sekizinci ve son bölümü Mirza Muhammad Qatil 
tarafından kaleme alınmıştır.
Her  ne  kadar  Farsça  yazılmışsa  da,  eser 

Urduca için bir belagat ölçütü keşfedip  sunmaya 
çalışmaktadır.  Böylelikle,  dönemin  Babür 
İmparatorluğu’ndaki  toplumsal grupların hitabet 
alışkanlıklarının  değerlendirmeli  bir  açıklama-
sını  teşkil  etmektedir.  Eser,  Delhi  ve  Lucknow 
şehirlerinde yaşayan farklı  sınıflardan  insanların 
konuştuğu günlük Urducadan geniş ölçüde alıntı 
yapmaktadır.
Bununla  birlikte,  eser,  anlatımlarını  birini  – 

Delhi konuşma alışkanlıklarını – diğerine üstün 
tutan birçok ikili karşıtlıklar üzerine bina etmek-
tedir. Şehrin coğrafi merkeziyeti ve bunun sonucu 
olarak temsilî bir dilsel karışıma sebebiyet veren 
etnik  karışım  Delhi  Urducasını  Lucknow’da 
kullanılan Urducaya olduğu gibi  şehirleşmemiş 
coğrafi  alanlarda  kullanılan  Urducaya  göre  de 
daha üstün bir hâle getirmektedir.
Eğitimli  seçkinlerin  hitabeti,  cahil  halk  kit-

les ine;  erkeklerinki  kadınlarınkine,  Müslüman-
larınki  Hindularınkine  ve  Delhili  cariyelerinki 
Lucknowlu  cariyelerinkine  göre  daha  yüksek 
görülmektedir.

Prashant Keshavmurthy 
Çeviren Hasan Çolak

✧✧✧✧✧✧
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الحادي  القرنين  في  صالحيتها:  و  الشام  دمشق  أديب.  محمد  النابلسي، 
عشر  الثامن  و  عشر  السابع  للقرنين  المواكبين  الهجريين،  عشر  الثاني  و  عشر 

الميلاديين من خلال ترجمة الشيخ عبد الغني النابلسي. دمشق: مكتبة دار 

الصفا، ١٩٩٨، ٧٣٦ص.

Al-Nabulusi,  Muhammad  Adib.  Dimashq 
al-Sham wa-Salihiyyatuha: fi al-Qarnayn al-Hadi 
ʻAshar wa-al-Thani ʻAshar al-Hijriyyayn, 
al-Muwakibayn lil-Qarnayn al-Sabiʻ ʻAshar 
wa-al-Thamin ʻAshar al-Miladiyyayn min Khilal 
Tarjamat al-Shaykh ʻAbd al-Ghani al-Nabulusi. 
Damascus: Maktabat Dar al-Safa, 1998, 736 s.

ÖZET

Şeyh Abdu’l-Gani el-Nablusi’nin 
Biyografisine göre Suriye’nin Şam Şehri ve 

Salihiyya Mahallesi

دمشق الشام و صالحيتها: في القرنين الحادي عشر و الثاني عشر الهجريين، 

المواكبين للقرنين السابع عشر و الثامن عشر الميلاديين من خلال ترجمة الشيخ 

عبد الغني النابلسي

736  sayfalık  bu  kitap,  Şamlı  seçkin  âlim  Şeyh 
Abdu’l-Gani  el-Nablusi’nin  (1640–1733)  haya-
tını, eserlerini ve Şam’ı, şehrin kültürü ve insan-
ları  ile  etkileşimini  konu  edinen  muazzam  bir 
biyografi  çalışmasıdır.  Kitap,  el-Nablusi’nin 
yaşadığı,  çalıştığı  ve  gömüldüğü  yer  olan 
eski  şehrin  kuzey  mahallesi  el-Salihiyya  üze-
rinde  özellikle  durmaktadır.  El-Salihiyya; 
el-Nablusi’nin  atalarının  yaşadığı,  torunlarının 
yüzyıllardır  yaşamaya  devam  ettiği  ve  Şeyh’in 
daima  ilişkili  olduğu  yerdir.  Kitap,  Şeyh’in 
büyük torunu Muhammad Adib el-Nablusi tara-
fından  ünlü  Prashant  Keshavmurthy  âlime  bir 
armağan olarak yazılmıştır.
Yazar,  çalışmasını  çok  sayıdaki  kaynağa 

dayandırmıştır.  Bunların  arasında;  Şeyh  el-
Nablusi’nin  yazıları;  onu  konu  edinen  çok 
sayıdaki  eski  ve  yeni  çalışmalar;  çağdaşlarının 
biyografileri;  hocaları  ve  öğrencileri;  yazarın 
çağdaş Suriyeli âlimlerle ve el-Nablusi hakkında 
nesilden  nesile  aktarılan  pek  çok  hikâye 
ve  anekdotu  anlatan  aile  büyükleriyle  bizzat 
gerçekleştirdiği  mülakatlar  yer  almaktadır. 
Eğitimli  babanın  elinde  öğrenim  görmüş  ye-
tenekli  bir  çocuk  olan  Şeyh,  babasının  vefatını 
müteakiben,  ünlü  âlimlerin  elinde  iyi  bir 

eğitim  almasını  sağlayan  annesi  tarafından 
desteklenmiştir. Bu  sebeple,  kendi  yaşamını  ve 
kariyerini  araştıran  yazar,  çoğunlukla  kronolo-
jik bir düzeni  takip etmiştir. Âlimin kariyerinin 
bütün  aşamaları  boyunca  gözlenen  gelişmeleri 
yakından takip ederek eserlerini ve aynı zaman-
da bir fakih, düşünür, sûfi, öğretmen, dil bilimci, 
yazar ve şair olarak kazandığı başarıları inceler. 
Yazar,  benzer  şekilde,  el-Nablusi’nin  öğrenim 
gördüğü, ders verdiği ve çalıştığı Şam’da bulu-
nan entelektüel kurumlarla girdiği etkileşimlere; 
düzenlediği sosyal toplantılara; Suriyeli nesiller 
tarafından  hâlâ  tekrarlanan  halk  müziği  beste-
lerine  ve  eserlerinde  yer  verdiği  genel  sosyal 
meseleler vasıtasıyla Şam’ın popüler kültürüyle 
kurduğu ilişkiye ışık tutmuştur.
El-Salihiyya  ve  Şam,  iki  güçlü  entelek-

tüel  ortam  olarak  sunulmalarına  ilaveten,  el-
Nablusi’nin  özel  ve  entelektüel  yaşamının 
birbirine  dolandığı  iki  merkezî  yer  olarak 
görülmüştür.  El-Nablusi’nin  okula  çevirdiği 
kışlık konağı ile çalışma merkezine dönüştürdüğü 
yazlık dairesinin bulunduğu El-Salihiyya, hikây-
enin  üzerine  büyük  bir  gölge  düşürmektedir. 
Şam,  el-Nablusi’nin  Şam’ın  doğal  manzarası 
–  özellikle  ailesi  ve  öğrencileriyle  birlikte  sık 
sık  uğradığı  ve  hakkında  pek  çok  şiir  yazdığı 
civar bahçeleri – ile kurduğu yakın ilişkinin her 
aşamasında sürekli ön plana çıkmaktadır.
Kitaba el-Nablusi’nin yüzlerce eser, inceleme, 

mektup  ve  şiir  koleksiyonunu  içeren  uzun  bir 
sözlük eşlik etmektedir. Kitapta, aynı zamanda, 
Şam  anıtlarının  ve  türbelerinin  örnek  resimleri 
ile bir sanatçının Şeyh Nablusi’nin öğrencileri ve 
torunları  tarafından yapılan  tasvirine dayanarak 
çizdiği portre yer almaktadır.
Kitap,  Abdu’l-Gani  el-Nablusi  ve  erken 

modern  dönemde  Şam’ın  kültürel  tarihi 
hakkındaki  çalışmalara,  konuyla  ilgili  birinci 
el  kaynakları  içeren  önemli  bir  katkı  mahi-
yetindedir.  Hikâye,  özellikle  bu  büyük  âlimle 
olan kan bağını vurgulamaya yönelik gayretinin 
de etkisiyle yazarın hiç gereği yokken kendi ailesi 
hakkında  yazdığı  yerlerde  konu  bütünlüğünü 
kaybetmekte; zaman zaman da retoriğe ve aşırı 
süslü  bir  dile  dönmektedir.  Bu  kitabın  başlıca 
kusuru, Şeyh  el-Nablusi’nin  büyük başarılarına 
çok  az  yer  vermesidir.  Bu  başarılar  arasında; 
müziği  meşrulaştırma  ve  övme  gibi,  onu, 
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zamanının dinîotoriteleriyle tartışmaya iten çığır 
açıcı  liberal  görüşleri  yer  almaktadır.  Kitap  bu 
ılımlı  görüşleri  dikkate  almamaktadır.  Oysa  ki 
bu düşünceler, Şeyh el-Nablusi’nin Arap kültürel 
tarih yazımında erken modern dönemin en  ileri 
aydınlatıcılarından  biri  olarak  yüceltilmesine 
katkıda bulunmuştur.

Otared Haider 
Çeviren Fatih Taştan

✧✧✧✧✧✧

البهنسي، عفیف. دمشق: دراسات تاريخية و أثرية: وقائع الندوة العلمية 
المتاحف،  و  للآثار  العامة  المديرية  دمشق:  الأثري.  لأسبوع دمشق 

١٩٨٠، ٢٢٢ص.

Al-Bahnasi, ̒ Afif. Dimashq: Dirasat Tarikhiyyah 
wa Athariyyah: Waqa’i‘ al-Nadwah al-‘Ilmiyyah 
li-Asbu‘ Dimashq al-Athari.  Damascus: 
Al-Mudiriyyah  al-‘Ammah  lil-Athar  wa-al-
Matahif, 1980, 222 s.

ÖZET

Şam Üzerine Tarihsel ve Arkeolojik 
Çalışmalar: Tarihî Şam Hakkındaki Bir 

Haftalık Sempozyumun Bildirileri

دمشق: دراسات تاريخية و أثرية: وقائع الندوة العلمية لأسبوع دمشق الأثري

Bu kitap tarihî Şam Müzesi’nin açılışının kutlan-
dığı arkeoloji haftası esnasında sunulan tarihsel 
ve  arkeolojik  çalışmaların  derlemesinden  oluş-
maktadır. Birçok uzmanın  yer  aldığı  araştırma-
lar  Şam’ın  on  dokuzuncu  yüzyıldaki mimarisi, 
şehirleşmesi ve toplumsal ve ekonomik boyutları 
üzerine yoğunlaşmaktadır.
Şam’ın  mimari  veçheleri  eski  ve  modern 

Şam  evi  ile  başlayarak  birçok  açıdan  incelen-
mekte,  daha  sonra  geniş  anlamda  şehir  yapısı, 
kentsel  işlevleri  ve  mimari  özellikleri  gibi 
konulara  geçilmektedir.  Kitap  ayrıca  Osmanlı 
döneminden  önce  inşa  edilmiş  okulların  yanı 
sıra su kaynaklarını ve Barada nehrinden dağılan 
sulama kanallarını da ele almaktadır. Toplumsal 

ve  ekonomik  boyutlar  üzerine  olan  çalışmalar 
folklor  ve  el  sanatlarının  analizi  alanına 
yoğunlaştırılmıştır.  Buna  ek  olarak,  eser  Şamlı 
bir  görgü  tanığının  anılarını  incelemekte ve bir 
Şam mahallesini örnek olarak ele almaktadır.
Genel  hatlarıyla  kitap,  Şam’a  ilişkin 

yukarıdaki meselelere başarıyla ışık tutmaktadır. 
Her ne kadar eserler kısa olsa da kaliteleri, üze-
rine  daha  derinlemesine  akademik  araştırmalar 
yapılmasına  ihtiyaç  duyulan  konuları  gündeme 
getirmeleri  ve  günümüze  ilişkin  meseleleri 
tartışmaları  itibarıyla  öne  çıkmaktadır.  Eser 
Şam’ın tarihiyle ilgilenen geniş bir uzmanlaşmış 
okur kitlesine hitap ederek daha derin araştırma 
ve  incelemeler  için  kendilerine  malzeme 
sunmaktadır.
Kitap,  Şam’ın  tarihine  ve  günümüzdeki 

yansımalarına  ilişkin  yapılacak  derinlem-
esine  çalışmalar  için  mükemmel  bir  temel 
oluşturmaktadır.

Shirin Khidr 
Çeviren Hasan Çolak

✧✧✧✧✧✧

العلاف، أحمد حلمي. دمشق في مطلع القرن العشرين. دمشق: وزارة 
الثقافة و الإرشاد القومي، ١٩٧٦، ٤٥٣ص.

Al-ʻAllaf,  Ahmad  Hilmi.  Dimashq fi Matlaʻ 
Al-Qarn Al-ʻIshrin.  Damascus:  Wizarat 
al-Thaqafah  wa-al-Irshad  al-Qawmi,  1976, 
453 s.

ÖZET

20. Yüzyılın Başında Şam

دمشق في مطلع القرن العشرين

Dimashq fi Matlaʻ Al-Qarn Al-ʻIshrin özgün bir 
biçimde âdet ve gelenekleri de dâhil olmak üzere 
şehrin  son  yüzyılın  başındaki  toplumsal  tari-
hiyle  ilgilenmektedir. Böylelikle eser, daha çok 
bu  dönemin  siyasi  tarihine  yoğunlaşan  önceki 
tarihsel  çalışmalara  kıyasla  yeni  bir  yönelimi 
temsil etmektedir. Eser, şehrin  topoğrafik  tasvi-
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rini sunmanın yanında bu dönemdeki toplumsal 
ve  folklorik  yaşamın  farklı  yönlerini  oldukça 
kapsamlı bir biçimde incelemektedir. Gerçekten 
de  kitap,  kutlamalar  esnasındaki  deyiş  ve  faa-
liyetlerin  yanı  sıra  giyim-kuşam,  yeme-içme, 
âdetler  ve  özel  günler  ile  toplumsal  yaşamın 
diğer yönlerini resmetmektedir. Ayrıca, eserde, o 
dönemdeki kültürel yaşam, idari ve mali sistem, 
siyasi  partiler  ve Arapçılık meselesinin  tartışıl-
masına da birçok bölüm ayrılmıştır.
Kitapta yer alan muhtelif konuların zenginliği 

Şam’ın bu boyutları üzerine – ki bazı eski mahal-
leler hariç, bunlara dair mevcut son izleri bulmak 
neredeyse  imkânsızdır  –  kapsamlı  bir  dokü-
mantasyon  sağlamaktadır.  Şam’daki  toplumsal 
yaşamın  hareketliliğini  canlandırmak  amacıyla 
kitap bu boyutları mümkün olduğunca fotoğrafik 
ayrıntılar ile canlı bir şekilde kaydetmektedir.
Buna  rağmen,  konuların  fazlalığı  kitabın 

analitik  derinliğini  azaltmıştır.  Ayrıca  Şam’ın 
sosyal  manzarasının  çeşitliliğine  ışık  tutmaya 
çalışması  nedeniyle,  kitabın  belirli  bir  yöntem-
den yoksun olduğu da açıktır. Bu durum eserin, 
Şam’daki  Tarihî  Belgeler  Merkezi’nde  yer 
alan  ve  Ahmad  al-‘Allaf’ın  ölümünden  sonra, 
düzenlenmemiş haliyle basılan tamamlanmamış 
bir  taslak metne  dayanmasından  kaynaklanıyor 
olabilir.  Buna  bağlı  olarak,  yazarın  eserini 
konuya  kendi  bakışı  temelinde  tamamlamaya 
fırsatı olmamıştır. Dikkate değer diğer bir husus 
da kitabın dilinin düzeltilmemiş olması ve bazen 
de  gündelik  Arapçaya  yaklaşmasıdır-ki  bu,  ya 
kitabın basıldığı bağlamın ya da yazarın kitabını, 
yansıtmaya  çalıştığı  yaşama  en  yakın  bir  dilde 
yazma arzusunun bir sonucudur.
Bu  eser  bazı  okurların  hatıralarını  harekete 

geçirip bazılarında da hayranlık uyandırarak bu 
dönemde hâkim  toplumsal  tezahürler  içerisinde 
eğlenceli ve seçkin bir yolculuğa çıkarmakta ve 
uzman  olsun  olmasın  geniş  bir  okur  kitlesine 
hitap edebilmektedir.
Kitap,  genel  anlamda,  20.  yüzyıl  başındaki 

Şam’ın  muhtelif  toplumsal  tezahürlerinin 
tamamını canlandırarak toplumsal hatıraları bel-
gelemeyi büyük oranda başarmış bulunmaktadır. 
Bunları belgelerken toplumsal gerçekleri gelecek 
nesillere  aslına  sadık  biçimde  aktaran  canlı  bir 
resim sunmaktadır. Yazar başladığı bu çalışmayı 
bitirebilseydi  daha  tutarlı  ve  daha  bütüncül  bir 

kitabın  ortaya  çıkacağı  düşüncesi  de  ayrıca 
belirtilmeye değerdir.

Shirin Khidr 
Çeviren Hasan Çolak

✧✧✧✧✧✧

خريسات، محمد عبد القادر. دراسات في تاريخ مدينة السلط )الصلت(. 
عمان: وزارة الثقافة ، ١٩٩٧، ١٩٧ص.

Khuraysat, Muhammad  ʻAbd  al-Qadir. Dirasat 
fi Tarikh Madinat al-Salt.  Aman:  Wizarat 
al-Thaqafah, 1997, 197 s.

ÖZET

Salt Şehrinin Tarihi Hakkında Bir İnceleme

دراسات في تاريخ مدينة السلط )الصلت( 

Bu kitap beş bölümden oluşmakta ve Salt şehri-
nin tarihini ele almaktadır. Kitapta, hem Arapça 
hem de İngilizce bir atıf listesi de yer almaktadır. 
Kitap  1881  ile  1926  yılları  arasında  Salt mah-
kemelerince  tutulan  zabıtlara  dayalı  antropo-
lojik bir  inceleme  sunmaktadır. Bu zabıtlar  söz 
konusu dönemin demografisine ışık tuttuğu gibi 
işyerlerinin ve evlerin  tasvirinin yanı  sıra bele-
diyelerin şehirleşmeyi yönetme hususunda sahip 
olduğu  rolün  genel  bir  resmini  de  çizmektedir. 
Kitap,  Salt  hazırlık  okulu  belgelerini  ve  mah-
keme zabıtlarını incelemek suretiyle 1850–1936 
arasını  kapsayan  dönemde  Salt’ta  verilen  eği-
time de temas etmektedir. Bu kaynaklar yalnızca 
Osmanlı  dönemindeki  eğitimin  ve  Salt  ortao-
kul  vakfının  bir  resmini  sunmakta  ve  okuldaki 
bölümlerin tasnifinin ve okulun yerel toplum içe-
risinde oynadığı rollere dair bir açıklama da ver-
mektedir. Kitabın başlıca bölümlerinden biri hs 
sekizinci (ms on dördüncü) asırdan hs on birinci 
(ms on yedinci) asrın sonuna kadarki zaman ara-
lığında Salt’ta yaşamış önemli kişilerin rollerine 
hasredilmiştir. Beşinci ve son bölümde, özellikle 
Salt’taki vakıflarla ilgili mahkeme zabıtlarından 
alınan  metinler  eşliğinde  on  dokuzuncu  asrın 
sonundan  yirminci  asrın  başına  kadar  Salt’ta 
bulunan vakıflarla ilgili bilgiler okura sunulmak-
tadır.
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Yazar,  kelimelerin  anlamlarını  açıklamak  ve 
metinlerde  zikredilen  referansların  detaylarını 
sunmak  için,  her  bölümün  sonunda  bulu-
nan  notlara  dayanmaktadır.  Bununla  birlikte, 
kitap  bir  içindekiler  bölümüne  sahip  değildir. 
Kitabın eksikliklerinden biri de, yazar tarafından 
gerçekleştirilmiş  bağımsız  çalışmalar  olmaları 
ve başka bazı belgelerden derlenmiş bulunmaları 
nedeniyle  farklı  bölümlerin  tasarımında  gözle-
nen  uyumsuzluktur.  İçerik  bakımından  ise 
yazar  şehrin  ekonomisi,  kültürel  hayatı,  siyasi 
gelişmeleri ve yerleşik halkın gelenekleri ile ilg-
ilenmemektedir. Kendisi, bu eksikliği gidermek 
amacıyla, kitabın giriş kısmında şehrin ayrıntılı 
tarihi  hakkında  bir  proje  gerçekleştirmesi  için 
Salt belediyesine çağrıda bulunmaktadır.

Dahlia Sabry 
Çeviren Fatih Taştan

✧✧✧✧✧✧

Филанович, М.  И. Древняя и Средневековая 
История Ташкента В Археологических 
Источниках. Ташкент: Фан Узбекистан, 2010, 
311c.

Filanovich,  M.  I.  Drevniaia  ı Srednevekovaia 
Istoriia Tashkenta V Arkheologicheskikh 
Istochnikakh.  Taşkent:  Fan  Uzbekistan,  2010, 
311 s.

ÖZET

Taşkent’in Arkeolojik Kaynaklardan Elde 
Edilen Antik Dönem ve Orta Çağ Tarihi

Древняя и Средневековая История Ташкента 
В Археологических Источниках

Bu  kitap  Taşkent  vahasının  antik  dönem  ve 
Orta  Çağlardaki  tarihini  ele  almaktadır.  Kitap, 
yazılı  kaynaklar  ve  Taşkent  Arkeolojik  Keşif 
Girişimince  1967  yılından  beri  gerçekleştiri-
len  arkeolojik  araştırmaların  sonuçlarını  kul-
lanmaktadır.  Filanovich,  çoğunlukla,  Taşkent 

mikro-vadisindeki yerleşim yerleriyle ilgili mal-
zemelerden  bahsetmektedir.  Burası,  daha  geniş 
orta Syrdariya vadisi olan Chacha’daki bir alan-
dır. Bu  çalışma,  söz  konusu  bölgedeki  yerleşik 
hayat  müesseselerinin  yanı  sıra  yeni  sulamaya 
dayalı olarak gelişen tarımsal ekonomiyi de konu 
edinmektedir.  Farklı  metodolojiler  uygulayan 
Filanovich, Taşkent  şehrinin  kökenlerini  ortaya 
çıkarmakta  ve  asırlar  içinde  İslam  dünyasının 
önemli bir ticaret ve kültür merkezi hâline gelişi-
nin izlerini sürmektedir.
Taşkent’in  farklı  dönemlerde  kaydettiği 

gelişimleri  konu  edinen  bir  dizi  kısa  tari-
hçeler  mevcuttur.  Örneğin  Yu.  F.  Buryakova, 
Ekonomicheskiye i kul’turnyye svyazi Chacha i 
Fergany  (Buyuk  ipak  yŭli  va  Farġona  vodiysi, 
Respublika ilmiy-amaliy anzhuman materiallari, 
2004)  ve  E.  Rtveladze,  Istoriya i numizmatika 
Chacha (vtoraya polovina III – seredina VIII vv. 
n.e.),  2006;  adlı  eserleri  bunlardan  bazılarıdır. 
Fakat,  bu  alanda  günümüze  kadar  ulaşan  en 
karmaşık araştırma, Taşkent’in hem antik dönem-
deki hem de Orta Çağ’daki tarihini kapsamlı bir 
şekilde ele alıyor olması hasebiyle, Filanovich’in 
monografisidir.  Bu  çalışma  Taşkent  vadisinin 
tarihi hakkındaki çalışmalara verilmiş en hayati 
katkıyı temsil etmekte olup yalnızca tarihçilerin, 
arkeologların,  sanatçıların  ya  da  üniversiteler-
deki  hocaların  veya  öğrencilerin  değil,  daha 
geniş  yelpazedeki  bir  okuyucu  kitlesinin  de 
ilgisini çekecektir.

Mirkozhid Rakhimov 
Çeviren Fatih Taştan

✧✧✧✧✧✧

Сулейманов, Р. Х. Древний Нахшаб. Проблемы 
Цивилизации Узбекистана VII в. до н.э. – 
VII в. н.э. Самарканд-Ташкент: Изд-во “Фан” 
Академии  Наук  Республики  Узбекистан, 
2000, 342с.

Suleimanov, R. Kh. Drevnii Nakhshab: Problemy 
Tsivilizatsii Uzbekistana VII v. do n.e. – VII v.n.e. 
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Samarkand-Tashkent:  Izd-vo  Fan  Akademii 
Nauk Respubliki Uzbekskistan, 2000, 342 s.

ÖZET

Antik Nakhstab: mö 7. Yüzyıldan ms 7. 
Yüzyıla Özbekistan’da Medeniyet Meseleleri

Древний Нахшаб. Проблемы Цивилизации 
Узбекистана VII в. до н.э. – VII в. н.э.

Bu eser antik Sogdiana’daki kültürel meseleleri 
incelemektedir.  Eser,  yazarın  (kaynak  malze-
melerde Nakhshab olarak geçen) eski Karshina 
vahasında  uzun  yıllar  süren  araştırmaları  neti-
cesinde  elde  ettiği  malzemelerin  yanı  sıra  böl-
gedeki  ilk  başkent  olan  Yerkurgan  kazısından 
çıkan sonuçları tetkik etmektedir. Kitapta çeşitli 
metodolojik  yaklaşımlara  dayanmak  suretiyle 
Karshina vahasındaki kentleşmiş gelişimin gidi-
şatının  izi  sürülmüş  ve  bölgedeki  yerleşimle-
rin  toplumsal  yapısına  ve  topolojisine  ilişkin 
sorulara cevap aranmıştır. Profesör Suleimanov, 
eserinde, İranlıların eski kutsal kitabı Avesta da 
dâhil  olmak üzere  birçok yazılı  kaynak kullan-
maktadır.
Suleimanov,  Yerkurgan  ve  bölgedeki  diğer 

birçok  yerleşim  alanının  kuruluşunun Afrasiab 
ile  birlikte  mö  7.  yüzyılda  başladığı  görüşünü 
güçlendirmektedir.
Yazar  Yerkurgan’ın  anıtlarının,  yerleşim 

mimarisinin  ve  “stratigrafi”siyle  “periyo-
dizasyon”  özelliklerinin  bir  incelemesini 
sunmaktadır.  Eserde  antik Nakhshab’dan  kalan 
birçok seramik ve “koroplastik” de incelenmiştir. 
Bir mabet  ve  hatıra  alanları  dâhil  olmak  üzere 
dinsel  yapıların  kazılması  yoluyla  elde  edilen 
zengin  arkeolojik  malzemeye  dayanılarak  pan-
teon ve  eski Nakhshab Sogdianalılarının dinsel 
âdetlerinin ayrıntıları da ortaya konmaktadır.
Bu  eser  görsel  malzeme  açısından 

zengin  olup  eski  Karshina’yı  konu  edinen 
çalışmalardaki mevcut eksiklikleri büyük oranda 
tamamlamaktadır. Eser, bölge hakkında şimdiye 
kadar gerçekleştirilmiş en karmaşık çalışmadır.
Daha  genel  bir  ifadeyle,  Profesör  Sulei-

m a n ov’un  çalışması  Orta  Asya’nın  antik 
tarihi  hakkındaki  literatüre  önemli  bir  katkı 
sağlamaktadır.  Eser  tarihçiler,  arkeologlar, 

sanatçılar,  üniversite  hocaları  ve  öğrencileri 
açısından kullanışlı olduğu kadar daha geniş bir 
okuyucu kitlesinin de ilgisini çekecektir.

Mirzokhid Rakhimov 
Çeviren Hasan Çolak

✧✧✧✧✧✧

Жуковскій,  B.  A.  Древности Закаспійскаго 
Края: Развалины Стараго Мерва.  Санкт-
Петербург: Тип. Главнаго Управленія Удѣловъ,  
1894, 216c.

Zhukovski,  V.  A.  Drevnosti Zakaspiyskago 
Kraia. Razvaliny Starago Merva. St Petersburg: 
Tip. Glav. Upravlenia Udielov, 1894, 216 s.

ÖZET

Trans-Hazar Bölgesindeki Eski Yapıtlar: 
Antik Merv Kalıntıları

Древности Закаспійскаго Края: Развалины 
Стараго Мерва

Drevnosti Zakaspiyskago Kraia,  V.  A. 
Zhukovski’nin  1890  yazında  Merv’e  yaptığı 
gezinin neticesinde yazılmış bir eserdir. Alanda 
ayrıntılı  araştırmalar  yapmak,  planlar  çıkarmak 
ve  fotoğraf  çekmek  üzere  Rusya  İmparatorluk 
Arkeoloji Komisyonunca buraya gönderilmiştir.
Kitabın  iki  yarısı,  sırasıyla, Merv  hakkındaki 

tarihî  kaynakları  ve  Antik  kentin  kalıntılarını 
anlatmaktadır.  Zhukovski  Merv’in  tarihine 
ağırlıklı  olarak  Orta  Çağ’daki  Müslüman 
seyyah  ve  yazarların  yazdıkları  üzerinden 
yaklaşmaktadır.  Ayrıca  Merv  hakkındaki  ilk 
bahisten  başlayarak  19.  yüzyıldaki  tasvirlerine 
kadar  bu  kitabın  yazıldığı  sırada  Merv’e  dair 
bilinen  bütün  kaynakları  da  ele  almaktadır.  Bu 
tarihsel  çerçeveyi  Merv’in  abideleri  ile  çevre-
sindeki alanın ayrıntılı tasvirleri takip etmektedir.
Kitapta, 34’ü Merv’deki abideleri, abidelerin 

19.  yüzyılın  sonundaki  durumlarını  gösteren, 
39  adet  nadide  görsel  bulunmaktadır.  Şehrin 
gelişiminde özel bir öneme sahip olan Orta Çağ 
ticaret yollarını anlatan kroki ve tabloların yanı 
sıra şehrin kenar mahallelerini gösteren iki adet 
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harita  da  metne  eşlik  etmektedir.  Zhukovski, 
etnograf rolünü üstlenerek bunlara yerel yaşama 
ilişkin bilgiler ile abideler hakkındaki efsaneleri 
de eklemektedir. Ayrıca kendi yaptığı on günlük 
arkeolojik  kazının  da  –  o  dönem  göz  önünde 
tutulduğunda şaşırtıcı olmayacak şekilde bu sis-
tematik bir arkeolojik kayıttan çok kalıntı arama 
hikâyesi olsa da – bir özetini sunmaktadır.
Kitap  19.  yüzyıl  akademik  Rusçası  ile 

yazılmış olduğundan kelimeler ve cümle yapıları 
çetrefillidir. Yine de bu yayın, sonraki yazarların 
Merv  ve Orta Asya’daki  diğer Orta  Çağ  İslam 
şehirleri hakkındaki çalışmaları üzerinde büyük 
bir  etkiye  sahip  olmuştur.  Orta Asya  arkeolog 
ve  tarihçileri  için  istisnai  derecede  değerli  bir 
eser olan bu kitap, Antik Merv şehirlerini çalışan 
araştırmacılar  için  de  temel  başvuru  kaynağı 
olmayı sürdürmektedir.

Gaygysyz Jorayev 
Çeviren Hasan Çolak

✧✧✧✧✧✧

Панфилов,  Олег  и  Dubovitskii,  Viktor. 
Душанбе: Молодой и Древний. Душанбе: 
Адиб, 1991, 43c.

Panfilov, Oleg ve Dubovitskii, Viktor. Dushanbe: 
Molodoi i Drevnii. Duşanbe: Adib, 1991, 43 s.

ÖZET

Duşanbe: Antik ve Modern

Душанбе: Молодой и Древний

Duşanbe: Antik ve Modern, Tacikistan’ın bağım-
sızlığını  kazandığı  yıl  yazılmıştır.  Duşanbe’nin 
hem erken hem modern dönem tarihini ele alan 
kitap,  tarihe  ilgi  duyanlarla  şehri  ziyaret  eden 
turistler de dâhil olmak üzere geniş bir okuyucu 
kitlesine hitap etmektedir. İnce bir ciltten oluşan 
kitap Duşanbe’nin  kültürel  ve  idari  bir merkez 
olarak  kuruluşuna  dair  önemli  miktarda  bilgi 
içermektedir (Yazarlara göre Duşanbe’nin tarihi 
2300  yıldan  daha  öncesine, mö  üçüncü  yüzyıla 
kadar uzanmaktadır). Bütün olarak bakıldığında, 
özellikle Duşanbe üzerine geniş kapsamlı tarih-

sel ve arkeolojik çalışmaların henüz yapılmadığı 
göz  önünde  tutulursa  kitap,  bugüne  kadar  çok 
çalışılmamış  bir  konu  üzerine  değerli  bir  bilgi 
kaynağıdır. Çalışmanın asıl değeri bu konu üze-
rine diğer kitaplardan farklı olarak şehrin erken 
dönem  tarihine  belirgin  bir  önem  vermesidir. 
Kitaptaki  bilgiler  özlü  bir  şekilde  verilmiş  ve 
Duşanbe bölgesindeki arkeolojik buluşların gör-
sellerini  de  içeren  fotoğraflarla  desteklenmiştir. 
Özlü  olması  aynı  zamanda  kitabın  en  önemli 
eksikliğini  oluşturmaktadır,  çünkü  bu  durum 
kitabın  sunduğu  araştırmanın  kalitesinin  kolay 
bir  şekilde  değerlendirilemeyeceği  anlamına 
gelmektedir.  Sonuç  olarak  bu  eseri,  Duşanbe 
üzerine hazırlanmış akademik kaynaklar arasın-
daki en güvenilir çalışma olarak değerlendirmek 
mümkün değildir.

Askarsho Kalonov 
Çeviren Metin Yeğenoğlu

✧✧✧✧✧✧

Keleş, Ruşen. Eski Ankara’da Bir Şehir Tipolojisi. 
Ankara: A. Ü. Siyasal Bilgiler Fakültesi,  1971,  
225 s.

ÖZET

Eski Ankara’da Bir Şehir Tipolojisi

Keleş’e  göre  gelecek  nesiller  için  günümüz 
Ankarası bir gün “Eski Ankara” hâline gelecek-
tir. Yazar,  incelemesinin  coğrafi  sınırları  olarak 
şehrin Ankara Kalesi’nin surlarının içinde kalan 
alan  ile yakın çevresindeki mahallelerden mey-
dana  gelen  çekirdek  kesimini  içine  alıyor.  Bu 
itibarla, surların içindeki alan ve bitişik mahalle-
ler 1920lerin Ankara’sını oluşturmaktadır. Yazar 
yerleşik  halkın  iştigal  ettiği  meslekleri,  gelir-
leri, eğitim düzeylerini ve ikametlerin niteliğini 
içeren mekânsal bir şema oluşturmaktadır. Eski 
Ankara  mahallelerine  dair  bilgi  sunmak  ama-
cıyla kentleşme ve toplumsal faaliyetlere ilişkin 
endeksler kullanılmıştır.
Daha sonra eski Ankara’nın yönetimsel yapısı 

incelenerek  dört  ilçeyi  içeren  belediye  yapısı 
ortaya  konmuştur:  Çankaya,  Altındağ,  Merkez 
ve Yenimahalle. Bu başlık altında nüfusun ana-
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lizine ve istatistiğine yer verilmiştir. Keleş, aynı 
zamanda, Eski Ankara ve Yeni Ankara arasındaki 
ilişkiyi  incelemiştir.  Kitapta,  eski  Ankara’da 
yaşayanların  yeni  Ankara’ya  gitme  nedenleri 
üzerine bir  tablo da bulunmaktadır:  İşi düştüğü 
ya da tanıdık/akraba ziyareti için devlet dairesine 
gitme gibi.
Yazar,  çok  farklı  teorileri  dikkate  alarak 

–  gecekondu  mahallelerinin  gelişimi  üzer-
ine  olanlar  gibi  –  Ankara’nın  iktisadi  ve 
sosyal  yapısını  inceliyor.  Gecekondular,  hızla 
şehirleşen  ülkelerin  büyük  şehirlerinde,  şehrin 
eski ve yeni kesimleri arasında hem maddi hem 
de  sosyal  anlamda  geçiş  hâlindeki  alanlardır. 
Bunların  çoğu,  aynı  tip  tek  katlı,  tek  odalı, 
yanında küçük bir bahçesi,  ağaçları,  kümesi ve 
ahşap  eklentileri  olan  barınaklardır.  Oysa  eski 
şehir  yapıları;  karışık  yapı  malzemesi  ile  inşa 
edilmiş,  farklı  biçim  ve  görünüşlerde,  nüfus 
yoğunluğu  yüksek,  eskimiş  yapılardır.  Keleş, 
eski  Ankara’nın  planlama  sorunlarına  ve  bu 
sorunların diğer Orta Doğu ve Akdeniz ülkeleri-
yle  çoğu  İslam  şehirlerindekilerle  benzerliğine 
işaret  ediyor.  Manevi  kültür  öğelerinin,  maddi 
kültür  öğelerindeki  değişmeleri  bir  gecikme 
ile  izlediği  görüşünü  ele  alan  Keleş’e  göre, 
Eski  Ankara’nın  maddi  yapısını  oldukça  ağır 
değiştiren mahalleleri, bu görüşün aksinin daha 
doğru  olduğunu  düşündürmektedir.  Kitapta, 
Eski Ankara fotoğrafları, Eski Ankara’nın demo-
grafisini gösteren çizelgeler de bulunuyor.

Özge Soylu Bozdağ

✧✧✧✧✧✧

Zat, Vefa. Eski İstanbul Meyhaneleri.  İstanbul: 
İletişim, 2002, 248 s.

ÖZET

Eski İstanbul Meyhaneleri

Bu  kitap  yirminci  yüzyılda  İstanbul’un  mey-
hanelerini  ve  gece  hayatını  anlatan  tarihsel  ve 
otobiyografik bir çalışmadır.
Kitap genel olarak yazarın İstanbul’un değişik 

semtlerinde  hayatının  belli  dönemlerinde  yaşa-
dığı deneyimlerinden esinlenerek hazırladığı beş 

bölümden  oluşmaktadır.  Her  bölüm  meyhane 
kültürü ve gece hayatına ilişkin bilgiler aktardığı 
kadar dönemin gündelik kamusal ilişkilerine de 
ışık tutmaktadır.
İlk  bölümde  yazarın  çocukluk  döne-

mini  geçirdiği  Aksaray  semti  ve  meyhaneleri 
anlatılmaktadır. Veli Zat, anılarının da yardımıyla 
1950’lerde  esnafların  semt  hayatındaki  yeri 
ve  esnaf  kültürünün  meyhane  kültürüyle  olan 
ilişkisini ele almaktadır. İkinci ve üçüncü bölüm-
lerde  yazar  daha  çok  içkili  yemek  kültürünün 
inceliklerine  odaklanmaktadır.  İçki  masalarının 
en  önemli  unsurlarından mezelerin  yapılma  ve 
sunulma  biçimlerine  ilişkin  ayrıntılı  örnekler 
vermektedir. Aynı zamanda rakı sofrasının nasıl 
hazırlanması gerektiği,  rakının eskiden nasıl ve 
neyle içildiği gibi içki kültürüyle ilgili konulara 
da  değinmektedir.  Bu  bölümlerde  1960’larda 
gençlik  yıllarının  geçtiği  Samatya  semtini  de 
ayrıntılı  bir  şekilde  tasvir  etmektedir. Kitabının 
dördüncü bölümünde yazar, 1970’lerden itibaren 
Beyoğlu ve Taksim çevresindeki eğlence hayatına 
odaklanmıştır. Bu bölümde, geleneksel meyhane 
tarzından daha modern bar stiline nasıl geçildiği, 
Taksim ve çevresinin eski meyhaneleri ve ünlü 
barları,  müdavimleri  ve  yazarın  buralardaki 
deneyimleri  anlatılmaktadır.  1970’lerden  iti-
baren  gece  hayatının  ve  içki  kültürünün  tama-
men müzikli eğlenceye dönüşümünü; geleneksel 
meyhanelerin yerine, kafe ve kafeşantanların ve 
en  sonunda  barların  ortaya  çıkması  süreçlerine 
bakarak açıklayan yazar en son bölümde bu tar-
ihsel  gelişime  daha  derinlemesine  ışık  tutmaya 
çalışmıştır. Beşinci bölümde yazar Osmanlı’nın 
erken  döneminden  bu  yana  İstanbul’daki mey-
hane kültürünü ve içkili eğlence hayatını tarihsel 
bir  bakış  açısıyla  analiz  etmektedir.  Üzerinde 
durduğu en önemli meselelerden bir tanesi mey-
hane  ve  yemek  kültürünün  sürdürülmesinde 
gayrimüslimlerin tarihsel katkısıdır. Yazara göre 
özellikle  6–7  Eylül  Olayları  gayrimüslimlerin 
dışlanmasına,  içkili  yemek  ve  gece  hayatı  kül-
türünün eski kalitesini yitirmesine yol açmıştır.
Yazar  genel  olarak  çok  nostaljik  bir  bakış 

açısıyla  geçmişi  ve  o  dönemlerin  sosyal  ilişki-
l erini  idealize  ederek  anlatmaktadır.  Aynı 
zamanda, kitap organizasyonu  itibarıyla bilinen 
tarihsel  çalışmalara  benzememektedir.  Bu 
anlamda  zaman  zaman  anlatıyı  takip  etmek 

KHANBAGHI - CITIES.indb   217 10/10/2014   16:32



 218  Cities as Built and Lived Environments

güçleşmektedir. Ancak,  bu  çalışma  gece  hayatı 
ve meyhane kültürü  tarihi olarak okunabileceği 
kadar  İstanbul’un  yakın  tarihi,  kamusal  alanın 
oluşumu ve gündelik sosyal hayata ilişkin zengin 
bir tanıklık denemesi olarak da okunabilir.

Helin Burkay

✧✧✧✧✧✧

Zat, Vefa. Eski İstanbul Otelleri. İstanbul: Bilge 
Karınca, 2005, 256 s.

ÖZET

Eski İstanbul Otelleri

Bu  kitap  on  dokuzuncu  yüzyıldan  başlayarak 
İstanbul’daki  otelleri  anlatan  tarihsel  bir  çalış-
madır.
Kitap  genel  olarak  Bizans  dönemini  de 

içine  alacak  şekilde  İstanbul’da  konaklama 
ve  seyahat  tarihini  anlatmakta,  özel  olarak 
ise  1850’lerden  1950’lere  kadar  yüz  yıllık 
dönemdeki  gece  hayatından  ve  kamusal  alanın 
modernleşmesinden  bahsetmektedir.  Yazar 
özellikle  Osmanlı  İmparatorluğu’nun  Tanzimat 
döneminden  itibaren  modernleşmeye  başlayan 
otel  ve  konaklama  sektörünün  1955  yılında 
Hilton Oteli’nin açılmasıyla yepyeni bir döneme 
girdiğini  vurgulamaktadır.  Bu  değişim  sürecini 
anlatırken  İstanbul’un  önemli  otellerini  tek  tek 
incelemekte, Hotel D’Angleterre, Büyük Londra 
Oteli, Halki Palas ve Pera Palas gibi İstanbul’un 
önde  gelen  otellerinin  tarihsel  serüvenleri 
hakkında bilgi vermektedir.
Özellikle turistik aktivitenin yaygınlaşmasıyla 

beraber  İstanbul’da  açılan  ilk  seyahat  acenta-
larına  ve  ilk  turistik  etkinliklere  de  bakan 
yazar,  Cumhuriyet  döneminden  itibaren  otel-
lerin  sadece  konaklama  için  kullanılmadığını 
aynı  zamanda  eğlence  ve  sosyalleşme  amaçlı 
kamusal alanlara dönüştüğünü vurgulamaktadır. 
Bu  anlamda  İstanbul’un  ilk  beş  yıldızlı  oteli 
olan Hilton’u  detaylıca  incelemekte  ve  tarihsel 
olarak  İstanbul’un  şehir  hayatına  yaptığı  etkiyi 
tartışmaktadır.
Kitapta  oteller  dışında  gazinolar,  mey-

haneler,  tiyatrolar  ve  diğer  kamusal  alanların 

modernleşmesi  de  anlatılmaktadır.  Özellikle 
içkili  eğlence  ve  gece  hayatının  dönüşümünün 
anlatıldığı bölümlerde yazar otobiyografik öge-
lerden  faydalanmakta  ve  birçok  anısını  nak-
letmektedir.  Bütün  bu  alanlarda  yazarın  öne 
çıkardığı  önemli  bir  nokta,  İstanbul’daki  gay-
rimüslim  cemaatin  modern  meyhanelerin, 
kaba relerin  ve  tiyatroların  açılmasında  öncü 
olmaları kadar İstanbul’da otellerin yapılması ve 
işletilmesi aşamalarında da çok önemli görevler 
üstlendikleridir.
Kitap  genel  olarak  önemli  bir  başlangıç 

eseri  olma  özelliği  taşımakta  ve  İstanbul’da 
kent  hayatının  değişiminin  bir  katmanına  ışık 
tutmaktadır.  Kitapta  yer  alan,  yazarın  kendi 
arşivinden  sağlamış  olduğu  birçok  fotoğraf  ve 
afiş  de  çalışmayı  oldukça  zenginleştirmektedir. 
Ancak kitabın sistematik dağınıklığına ek olarak, 
çok uzun alıntılar yapılmış olmasının ve kitabın 
bir  kısmının  yazarın  diğer  çalışmalarından 
bazı  bölümleri  aynen  içermesinin,  çalışmanın 
özgünlüğüne gölge düşürdüğü söylenebilir.

Helin Burkay

✧✧✧✧✧✧

Gökmen,  Mustafa.  Eski İstanbul Sinemaları. 
İstanbul:  İstanbul  Kitaplığı  Yayınları,  1991, 
267 s.

ÖZET

Eski İstanbul Sinemaları

Gökmen eserinde, İstanbul’da 20. yüzyılın baş-
larında  açılan  ilk  sinemalar  hakkında  –  döne-
min kaynaklarına dayanarak – bilgi vermektedir. 
Kitabın girişinde, 1900 ile 1950 yılları arasında 
İstanbul’da  açılan  sinemaların  alfabetik  bir  lis-
tesi  verilip  numaralandırılmıştır.  Ayrıca,  sine-
maların  kronolojik  olarak  hazırlanan  bir  listesi 
daha  verilmiştir.  Aranan  sinemanın  kronolojik 
listedeki numarasına bakılarak o sinemanın açık 
adresi, adresin tarifi ile dönemin dergi ve gaze-
telerinde  sinemanın  nasıl  tanımlandığıyla  ilgili 
bilgileri  bulmak  mümkündür.  Yazar,  sinemalar 
hakkında bu bilgileri verirken dönemin gazete ve 
dergilerinden, bu konuda yazılmış diğer eserler-
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den  ve Annuaire Oriental’den  (Şark Yıllıkları) 
faydalanmıştır.
Yazar,  sinemaların  Müslüman,  gayrimüslim 

ve Levanten  sahiplerinin  listesini  ve  gayrimüs-
lim  sinema  sahiplerinin  1942  yılında  ödemek 
zorunda  bırakıldıkları  “varlık  vergisi”  listesini 
de vermiştir.
Kitapta,  yabancı  filmlerin  Türkçeleştirilerek 

gösterildiği  sinemalar  ile  ilk  yerli  filmleri  gös-
teren  sinemaların  listesi  de  yer  almaktadır. 
Kitabın  “arşiv”  başlıklı  bölümünde  bazı 
sinemaların  iç  mekânlarının  planları  ile  1912–
50  yılları  arasında  şehirde  bulunan  sinemaların 
adres  bilgileri  ve  sahipleri  hakkında  Annuaire 
Oriental’den oldukça uzun  alıntılar  yapılmıştır. 
Sinema sahiplerinden bazıları hakkında çok kısa 
biyografik bilgilere de yer verilen kitapta, “arşiv” 
kısmından  sonraki  sayfalarda,  sinemaların 
fotoğraflarının da yer aldığı görülmektedir.
Kitabın  “belgeler”  kısmında  da  Osmanlıca 

basılmış eski gazetelerden, sinema sahibi ailelerin 
yazışmalarından,  Annuaire Oriental’den  ve 
modern Türkçe gazetelerden örnek sayfalar yer 
almaktadır.  Kitabın  “haritalar”  bölümünde  ise 
sinemaların yerleri plan üzerinde gösterilmiştir. 
Sinemaların gazetelerde verilmiş ilanları da ayrı 
bir  bölümde  basılmıştır.  Kitap,  eski  İstanbul 
sinemaları  hakkında  katalog  bilgisi  vermesi 
yönüyle  bu  konuda  genel  bilgi  almak  isteyen-
lerin faydalanabileceği bir yayındır.

Feryal Tansuğ

✧✧✧✧✧✧

Kayaoğlu,  İ.  Gündağ  ve  Pekin,  Ersu.  Eski 
İstanbul’da Gündelik Hayat.  İstanbul:  Aksoy 
Yayıncılık, 1992, 158 s.

ÖZET

Eski İstanbul’da Gündelik Hayat

Kitabın editörü çeşitli yazarların makalelerinden 
derlenen kitabın amacını hızlı değişen sosyoeko-
nomik  yapının  oluşturduğu  yeni  kenti  ve  kent-
liyi  çözümleyebilmek  için  eskiyi  doğru  olarak 
bilmenin  gereği  olarak  belirtir.  On  üç  makale 

ve bir sözlükten oluşan kitap çeşitli yabancı res-
samların  yaptığı  resimler  ve  gravürlerle  resim-
lendirilmiştir.  Makalelerin  çoğu  Türk Folklor 
Araştırmaları dergisi gibi halk kültürünü ilgilen-
diren dergilerde yayımlanmıştır.
Çoğunlukla,  aile  ve  ailede  kadının  rolü 

konuları  hakkında  seçilmiş  olan  makaleler 
–  düğünler,  komşu  ve  komşuluk,  ev  idaresi, 
loğusalık ve şerbeti, eski İstanbul hamamları ve 
gezmeleri gibi – şehirdeki gündelik hayatla ilgili 
konuları  bilimsel  kaynaklara  dayanmadan  ve/
veya belli bir referans göstermeden halk arasında 
dolaşan  hikâyelerle  yazılmış  kısa  ve  yüzeysel 
yazılardır.  Kitap,  genellikle  ihmal  edilen  eski 
dönemlerde  kadınların  sosyal  yaşamdaki  rolü 
konusuna  gündelik  hayatta  nasıl  yaşadıklarına, 
şehirde  nerelerde  sosyalleştiklerine  dair  bilg-
iler  veren  yazıları  bir  araya  getirerek  dikkat 
çekmesiyle  var  olan  folklorik  çalışmalara  bir 
katkı sağlamış sayılabilir.
Kitapta,  aile  ve  kadın  konusu  dışında, 

içerik  açısından  birbirinden  bağımsız  konu-
lar  –  İstanbul’da  yemek  kültürü,  Ramazan 
ayının  ve  Ramazan  bayramının  kutlanma 
gelenekleri,  kutsal  kabul  edilen  Eyüp  Sultan 
semti, Çingeneler ve yaşamları – hakkında kısa 
yazılar  yer  almaktadır.  Bu  yazılar  şehirdeki 
Müslümanların  yaşam  şekilleri  ve  hayatı  nasıl 
algıladıkları  hakkında  folklorik  bilgiler  verme-
ktedir.  Bu  özellikleriyle  kitap  sosyal  bilimlere 
giriş düzeyinde bilgi sağlayabilecek nitelikte bir 
çalışmadır.

Feryal Tansuğ

✧✧✧✧✧✧

Eyice,  Semavi.  Eski İstanbul’dan Notlar. 
İstanbul: Küre Yayınları, 2006, 199 s.

ÖZET

Eski İstanbul’dan Notlar

Bu kitap, yazarın 2000 ve 2004 yılları arasında 
İstanbul Bülteni  adlı  dergide  çıkan  yazılarının 
toplanmasından  oluşmuştur.  Yazar,  bu  deneme 
yazılarında  hızla  değişmekte  olan  İstanbul’da 
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yok  olmuş  ve  de  olmakta  olan  antik  eserler 
hakkında  bilgiler  verir  ve  şehirle  ilgili  hatıra-
larını  anlatır.  Kitapta  yazarın  yazıları  dört  ana 
kısım altında toplanmıştır; “Kaybolan İstanbul”, 
“İstanbul’un Kaybolan Hazineleri”, “İstanbul’un 
Batı’ya  Bakan  Yüzü  Galata”  ve  “Seçilmiş 
İstanbul Kitapları.”
Kitabın en uzun kısmını “Kaybolan İstanbul” 

adlı birinci bölüm oluşturur. Bu bölümde, yazar, 
20.  yüzyıldaki  imar  uygulamaları  yüzünden 
tarihî eserlerin yok oluşunu ve bu uygulamaların 
şehre  verdiği  zararları  eleştirir.  Ayrıca  yazar, 
İstanbul’un  Osmanlı  idaresine  geçtikten  sonra 
deprem  ve  yangınlar  sonucu  yok  olan  bazı 
yapılardan da örnekler verir.
İkinci  kısımda  da  yanlış  imar  uygulamaları 

örnekleri  vermeye  devam eder. Kitabın  üçüncü 
kısmında beş kısa yazı ile Galata’nın Orta Çağ, 
Ceneviz  ve  Osmanlı  Dönemlerindeki  tarihini, 
Galata’daki Türk karakterini temsil eden birkaç 
mescit,  çeşme ve mezar örneklerini, Galata’nın 
Beyoğlu’na  doğru  yayılmasını  ve  de  Beyoğlu 
semtindeki  belli  başlı  eski  yapıları  inceler. 
Kitabın son kısmında İstanbul’daki tarihî eserler 
hakkında yazılmış çeşitli kitaplar hakkında bilgi 
verir.
Akademik  bir  özelliği  olmayan  bu 

kitap,  İstanbul  ile  ilgilenenlerin  genel  bilgi 
edinebileceği  rahat  okunan  bir  kitaptır. Kitabın 
dikkat  çekici  özelliklerinden  birisi  metin  içe-
risinde yıkılmış, zarar görmüş yapıların sağlam 
haldeki  ve  daha  sonraki  durumlarını  gösteren 
resimlerin, fotoğrafların yer almasıdır.

Feryal Tansuğ

✧✧✧✧✧✧

Rıza, Ali vd. Eski Zamanlarda İstanbul Hayatı. 
İstanbul: Kitabevi, 2001, 2. baskı, 474 s.

ÖZET

Eski Zamanlarda İstanbul Hayatı

Bu  eser  Ali  Şükrü  Çoruk  tarafından  yayıma 
hazırlanarak  okuyucunun  bilgisine  sunul-

muştur.  Kitap  ayrıca,  Ali  Birinci’nin  İstanbul 
Araştırmaları (nr. 1, Bahar 1997, ss. 87–94) ve 
Tarihin Gölgesinde (2001, ss. 101–8) isimli der-
gilerde yayımlanan yazıları, “İstanbul Muharriri 
Balıkhâne Nâzırı Ali  Rıza Bey”  başlığı  altında 
yazarı  tanıtmak  için  kitaba  aynen  eklenmiş  bir 
bölümü de ihtiva etmektedir.
Ali  Rıza  Bey  (1842–1928),  Osmanlı 

İmparatorluğu’nda çeşitli memuriyetlerde bulun-
duktan sonra, Ekim 1883’te Dersaadet Balıkhâne 
Nâzırı,  1884’de Balıkhâne ve Tuz Nâzırı, Mart 
1907’de Dersaadet Mülhakatı Düyûn-ı Umûmiye 
Nâzırı olarak vazife yapmıştır. II. Meşrutiyet’in 
ilânından sonra, 1909’da açığa alınmış ve 1910 
senesinin Ocak ayında da emekli olmuştur.
Eser  Ali  Rıza  Bey’in  1919–25  yıllarında, 

zamanın çeşitli gazete ve dergilerinde fâsılalarla 
yayımlamış olduğu tefrikaların bir derlemesidir. 
Yazarın  bu  makaleleri  yazmaktaki  maksadını 
Çoruk,  “zamanın  değişmesiyle  birlikte  unutu-
lan  örf  ve  âdetleri,  konak  ve  saray  hayatını, 
meşhurların aşk maceralarını, esrarkeşleri, dilen-
cileri,  tulumbacıları,  eğlence  şekillerini,  kısaca 
eski İstanbul’a ait ne varsa yeni nesle anlatmak” 
olarak özetler. Bu bakımdan, eski  İstanbul’daki 
sosyal  ve  günlük  hayatın  her  kesitine  dair  çok 
değerli  hatıraları,  gözlemleri  ve  tespitleri  akıcı 
ve  renkli  bir  üslupla  kaleme  almış  yazarın  bu 
derleme  eseri,  yayın  hayatının  bu  alanında  “en 
hacimli”  ve  önemli  çalışmalarındandır.  Yazar, 
kaleme  aldığı  hatıralarını  ve  müşahedelerini 
ayrıntılarıyla  birlikte  ve  birtakım  kaynaklarla 
delillendirme  çabasıyla  okuyucuya  sunmaya 
çalışmıştır.  Bunun  yanında  eserde  derlenmiş 
tefrikalar,  muhtelif  zamanlarda  yayımlanmış 
müstakil yazılar olduklarından yer yer  tekrarlar 
da bulunmaktadır.
Eser alanında önemli bir eksikliği giderecek bir 

kaynak olma niteliğinin ve tarih yazıcılığına dair 
ilginç bir tavra işaret ediyor olmasının yanında, 
bazı  eksikleri  de  barındırmaktadır:  Meselâ, 
eserdeki tefrikaların Osmanlı harflerindeki oriji-
nalleriyle beraber yayımlanmamış olması önemli 
bir problemdir ki, Latin harflerine transkripsiyo-
nunda  eksikliklerin  olup  olmadığının  tespitini 
imkânsız kılmaktadır. Ayrıca, “Takdim”de trans-
kripsiyon hususunda nasıl bir yol  takip edildiği 
ve transkripsiyonun kim tarafından yapıldığı da 
belirtilmemektedir.  Başka  bir  eksiklik  de,  bazı 
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yazım  kurallarının  kitabın  bütün  bölümlerinde 
aynı biçimde uygulanmamış olmasıdır.

Samet Bagce

✧✧✧✧✧✧

Петров, В. Г. Фрунзе Советский, 1926–1991. 
Бишкек:  Литературный  Кыргызстан,  2008, 
100c.

Petrov,  V.  G.  Frunze Sovetskii, 1926–1991. 
Bishkek: Literaturnyĭ Kyrgyzstan, 2008, 100 s.

ÖZET

Sovyet Frunze: 1926–1991

Фрунзе Советский, 1926–1991

V. G. Petrov’un 2008 yılında yayımlanan Frunze 
Sovetskii, 1926–1991 adlı kitabı, eskiden Dzhul’, 
Pishkek ve Frunze olarak bilinen Bişkek şehrinin 
tarihinin sanatsal bir anlatısıdır.
Petrov’un incelemesi Kırgız Cumhuriyeti’nin 

başkentinin  Sovyet  geçmişini  ele  almaktadır. 
Bu  yayın  yalnızca  tarihçilerin  ve  mimarların 
değil, modern tarihe merak duyan daha geniş bir 
okuyucu kitlesinin de ilgisini çekmelidir. Yazar, 
metinde  Sovyet  dönemi Bişkek’in  ev  yaşamını 
ve  endüstriyel  gelişimini  etkileyen  başlıca 
olayları  son  derece  kapsamlı  bir  şekilde  tasvir 
etmektedir.  Genel  olarak  bakıldığında  bu  kitap 
Sovyet geçmişi hakkındaki tek incelemedir.
Petrov’un  eseri  hem  tarihsel  hem  de  san-

atsal  öğelerin  bir  anlatıda  birleştiği  orijinal 
yayınlardan biridir: dolayısıyla, bu kitabın değeri 
yalnızca orijinal anlatısından değil, belgesel bul-
gulara dayalı olmasından da kaynaklanmaktadır. 
Özellikle  Bişkek’in  ve  binalarının  tarihsel  ve 
çağdaş  planı  hakkındaki  ayrıntılı  tasvir  –  ki 
bu  tasvir  kapsamında,  söz  konusu  binaların 
mimarlarının  isimlerine  ve  inşa  edildikleri 
yıllara  atıfta  bulunulmaktadır  –  kitabı  okuyucu 
açısından özellikle ilgi çekici kılmaktadır.
Petrov,  Kırgız  Cumhuriyeti  Merkezî  Devlet 

Arşivi’nin  malzemelerini,  kendi  kişisel  kolek-

siyonundaki  eski  fotoğrafları  ve  arkadaşlarının 
arşivlerinde yer alan fotoğrafları kullanmaktadır. 
Böylece,  yazar,  kendi  kişisel  arşivlerini 
1930’larda başlayıp 1990’larda son bulan tarih-
sel bir anlık görüntüler serisi vasıtasıyla takdim 
etmektedir.
Bununla  birlikte  çalışmanın  kusurları  yok 

değildir.  En  dikkat  çekici  kusur,  kaynakların 
zikredilmemiş  olmasıdır  (kitapta  bir  kaynakça 
yer  almamaktadır).  Bu  durum,  doğrudan 
doğruya  çalışmanın  itibarını  zedelemektedir. 
Ayrıca,  Petrov,  Sovyet  Frunze’de  yaşayan  ve 
çalışan Kırgız entelijansiya temsilcilerinden söz 
arasında bahsetmekte, onların şehrin gelişimine 
yaptıkları  katkıya  yeterli  dikkati  göstermemek-
tedir.

Khadicha Shambetalieva 
Çeviren Fatih Taştan

✧✧✧✧✧✧

Evren,  Burçak.  Galata Köprüleri Tarihi. 
İstanbul: Milliyet Yayınları, 1994, 184 s.

ÖZET

Galata Köprüleri Tarihi

Kitaba  Haliç  hakkındaki  antik  Yunan  mitolo-
jik hikâyesini anlatarak başlayan yazar Haliç’in 
tarihinde yapılmış, sonra çeşitli nedenlerle yıkıl-
mış, yeniden yapılmış, onarılmış tüm köprülerin 
tarihi hakkında bilgi verir.
Yazar, ilk çağlardan beri güvenilir bir liman olan 

Haliç’in Akdeniz ve yakın Doğu’nun en önemli 
ticaret  merkezi  olduğunu  belirtir  ve  de  Doğu 
Roma  ve Osmanlı  İmparatorluğu  zamanlarında 
Haliç’in  yamaçlarına  yapılmış  görkemli  dinsel 
yapılardan  bahseder.  Doğu  Roma  döneminde 
yapılmış askerî amaçlı çok uzun ömürlü olmamış 
köprülerden  başlayarak  Unkapanı  ve  Galata 
köprülerinin  yapım  aşamalarını  ve  kaç  kez  ve 
hangi  şartlarda  yeniden  yapıldıklarını  anlatır. 
Lenoardo da Vinci ve Mikelanj’ın Haliç’e köprü 
yapmak  için  Osmanlı  sultanlarıyla  ile  iletişim 
kurmaya  çalıştıklarını  belirtip  sonuçsuz  kalan 
girişimlerinden bahseder.
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Galata  köprülerinin  inşa  tarihini  anlatırken 
Osmanlı  vakanüvislerinden  olan  Tarih-i 
Lütfü’den  alıntılar  yapar.  İstanbul  yazılarıyla 
bilinen yazarların köprülerle ilgili yazdıklarından 
da  alıntılar  yapmıştır.  Yazar,  1930’lu  yıllarda 
Türk  basınında  köprü  yapımıyla  ilgili  yapılan 
tartışmalara  da  yer  vermiştir.  Kitap  Haliç’te 
Doğu  Roma  zamanından  beri  yapılmış  tüm 
köprüler  hakkında  bilgi  bulunabilecek  zengin 
görsel malzemesi olan rahat okunan bir kitaptır.

Feryal Tansuğ

✧✧✧✧✧✧

Буряков, Ю.  Ф.  Генезис и Этапы Развития 
Городской Культуры Ташкентского Оазиса. 
Ташкент:  Издательство  Фан  Академии  наук 
Узбекистана, 1982, 212с.

Buryakov,  Yu.  F.  Genezis i Ètapy Razvitja 
Gorodskoj Kul’tury Taškentskogo Oazisa. 
Taşkent:  Izdatel’stvo  Fan  Akademii  Nauk 
Uzbekistana, 1982, 212 s.

ÖZET

Taşkent Vahasında Şehir Kültürünün Ortaya 
Çıkışı ve Gelişim Aşamaları

Генезис и Этапы Развития Городской 
Культуры Ташкентского Оазиса

Bu  araştırmanın  konusu  Taşkent  vahasının 
ortaya  çıkışı  ve  gelişimidir.  Söz  konusu  vaha, 
Orta Asya’daki  en  fazla  şehirleşmiş  alanlardan 
biri  olup  iki Orta Çağ  şehrini,  Chach  ve  Ilak’ı 
içermektedir. Eser, geniş bir kronolojik dönemi 
kapsamakta;  arkeolojik  nesnelerin,  hammadde 
kaynaklarının, iletişim araçlarının ve hem iç hem 
de  bölgelerarası  bağlantıların  bütün  türlerinin 
analizini sunmaktadır.
Kitap  Orta  Asya’da  şehirlerin  gelişimi 

hakkındaki  bir  giriş  ve  arkeolojik  araştırmanın 
önemi hakkındaki bir açıklama ile başlamaktadır. 
Bu  bölümde  Taşkent  vahasının  yer  aldığı  Sır-

Derya  nehrinin  klimatolojisi  ve  kent  kültürünü 
şekillendiren etmenler tasvir edilmiştir.
Böylece,  kitabın  ilk  bölümü  büyüklüklerini, 

tahkimat  çeşitlerini,  hisar  ve  tahkim  edilmiş 
bölümler arasındaki ilişkiyi ve ekonomik yapıyı 
göz  önünde  bulundurarak  yerleşim  alanlarının 
arkeolojik tasniflerini sunmaktadır.
Taşkent  vahasının  anıtları  ve  yerleşimleri 

birkaç  mikro-alana  bölünmüştür:  Chirchik  ve 
Keles  nehirlerinin  havza  alanı,  Chirchik  ve 
Ahangaran nehirleri arasındaki vaha, Ahangaran 
nehir  havzası  ve  Sır-Derya  nehrinin  doğu 
şeridine sınır olan bölge.
Bu  bölümde  madenlerin,  metalürji  ihti-

sas  merkezlerinin  ve  morg  yapılarının  ayrı  bir 
incelemesi  yer  almaktadır.  Vahadaki  Orta  Çağ 
şehirlerinin topografya ve lokalizasyonu da tasvir 
edilmektedir. “Burgulyuk”  (mö 9.–3. yüzyıllar), 
“Kaunchin”  (mö  2.–4.  yüzyıllar),  “Minguryuk” 
(ms  6.–8.  yüzyıllar)  ve  “Ilak”  (ms  8.  yüzyılın 
ikinci  yarısı–10.  yüzyıl)  gibi  özel  alanlar  da 
tespit edilmektedir.
Kitabın  ikinci  bölümü  tarihî  bir  çalışma 

sunmakta  ve  Taşkent  vahasının  mö  üçüncü 
yüzyılda  “Burgulyuk”un  sona  ermesinden 
“Kaunchin”  arkeolojik  sitelerinin  başlamasına 
kadarki  dönemde  kaydettiği  çeşitli  şehirleşme 
aşamalarını tartışmaktadır. Söz konusu dönemde 
Taşkent  Vahası  ilk  önce  “Kanguy”  devletinin, 
sonrasında ise “Heftalitler” devletinin bir parçası 
olmuştur. Bu bölüm önce erken Orta Çağ döne-
minde  Türk  Kağanlıkları  sonra  da  Müslüman 
Arap  idaresi  altında  bulunan  Chach  ve  Ilak 
şehirlerini kapsamaktadır.
Bu  eser  Orta  Asya’daki  geniş  bir  bölgeyi 

konu  edinen  öncü  bir  çalışmadır  ve  Taşkent 
vahasının  maddi  kültüründen  örneklerin  yanı 
sıra,  haritaların,  kayıtların  ve  şehir  yerleşim 
planlarının  ayrıntılı  bir  incelemesini  içermekte-
dir.

Shamsiddin Kamoliddin 
Çeviren Hasan Çolak

✧✧✧✧✧✧
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Голованев, А. А. Город Бишкек 20–80 Годы: 
Воспоминание.  Бишкек:  Изд-во  Плюс,  2002, 
184c.

Golovanev, A. A. Gorod Bishkek 20–80 Gody: 
Vospominanie.  Bishkek:  Izd-vo  Plus,  2002, 
184 s.

ÖZET

1920’den 1980’e Kadar Bişkek Şehri: Bir 
Hatırat

Город Бишкек 20–80 Годы: Воспоминание

Bu  eser mimari  kavramların  ve  inşaat  süreçle-
rinin  1920  ile  1980  yılları  arasında  Bişkek’te 
gösterdiği  gelişimi  incelemektedir.  Başlığın 
da  işaret  ettiği  üzere,  kitap  bir  hatırattır.  Bu 
nedenle,  her  ikisi  de  profesyonel  mimar  olan 
yazarlar, Aleksandr Andrianovich Golovanev ve 
kızı Natalia Aleksandrovna Prokhorova, kitabın 
başından  sonuna  kadar  sürekli  ön  plandadırlar. 
Her iki yazar da farklı zamanlarda Kırgızistan’ın 
başkentindeki mimari gelişmelere katılmışlardır. 
Kendileri, kitapta, şehrin eski caddeleri boyunca 
göze  çarpan  her  türlü  planlamanın  ayrıntısına 
işaret  etmek  suretiyle  okuyucularına  rehberlik 
yapmaktadırlar.
Kitabın  tertibi  dikkat  çekicidir:  sol  taraftaki 

sayfalarda  eski  apartmanlar  ve  idarî  binaların 
resimleri  yer  alırken,  sağ  tarafta  ise  resim-
lerle  ilgili  açıklayıcı  metinler  bulunmaktadır. 
A.  A.  Golovanev,  SSCB  Mimarlar  Birliğinin 
bir  üyesi  idi  ve  başkentin  inşası  hususunda  en 
aktif  rolü  oynamıştı.  Bu  çalışmada,  Bişkek’in 
planlanmasının  arkasında  yatan  ilkeleri 
ve  20.  yüzyılın  başlarından  itibaren  şehrin 
gösterdiği gelişimin  tarihini coşkulu bir şekilde 
anlatmaktadır.
Kitabın  gücü  jeolojik  açıklamalarında 

yatmaktadır.  Kitap  şehrin  inşasından  önce  göz 
önünde  bulundurulan  en  yüksek  ve  en  düşük 
iklim koşulları ile sismik ve ekolojik faktörlerin 
profesyonel  bir  tasvirini  sunmaktadır.  Kitapta 
çoğaltılmış eski siyah beyaz fotoğrafların kıymetli 
bir listesi de yer almaktadır. Ayrıca, yazarlar kent-
sel gelişim alanında çalışan tanınmamış kişilerin 
isimlerini de vermektedirler. Aynı zamanda beş 

Sovyet tasarım enstitüsünde yetişmiş mimarların 
ve  inşaat  mühendislerinin  isimlerini  toplamak 
gibi güç bir işi de tamamlamışlardır.
Yazarlar Bişkek’in  ekolojisi  ile  yollarının  ve 

taşımacılık sisteminin gelişimine özel bir önem 
vermişlerdir.
Golovanev ve Prokhorova, Bişkek’in nispeten 

yakın  olan  Sovyet  geçmişini  hatırlatırlar.  Bu 
kitabı okuyan kişi Bişkek’in planlamasının nasıl 
tasarlandığını, inşasının nasıl gerçekleştirildiğini 
ve  apartmanlar  ile  komplekslerin  inşasında 
nelerin en temel faktör olduğunu anlayabilecek-
tir.
Bunun  kentsel  gelişim  tarihini  inceleyenler 

için yazılmış bir kitap olduğu gerçeğine karşılık, 
yazarlar  kullandıkları  kaynakların  isimlerini 
zikretme hususunda başarısızlık göstermişlerdir. 
Bir diğer problem ise baskı hatalarının sayısıdır.

Khadicha Shambetalieva 
Çeviren Fatih Taştan

✧✧✧✧✧✧

Пигулевская,  Н.  B.  Города Ирана в Раннем 
Средневековье.  Москва-Ленинград:  Издате-
льство Академии наук СССР, 1956, 363с.

Pigulevskaia,  N.  V.  Goroda Irana v Rannem 
Srednevekov’e.  Moskova-Leningrad:  Izdateles-
tvo Akademii Nauk SSSR, 1956, 363 s.

ÖZET

Erken Orta Çağda İran Şehirleri

Города Ирана в Раннем Средневековье

Bu  kitap,  Antik  Çağ  ve  Erken  Orta  Çağ  İran 
şehirleri  hakkındaki  ilk Rusça monografilerden 
biridir.
Kitap  Antik  Çağ’dan  başlayan  kronolo-

jik  bir  sıraya  göre  bölümlere  ayrılmıştır. 
Kitap,  Yunanlıların  ve  Partlıların  yönetimin-
deki  Mezopotamya  ve  Batı  İran  şehirlerini 
kapsamaktadır.
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Kitapta  biri  özellikle  Karka  da  bet  Silokh 
(Kerkük) şehrine diğeri ise Nisibis’e (Nusaybin) 
hasredilmiş  bir  bölüm  vardır  ki  bunların  ikisi 
de  Roma  İmparatorluğu  sınırında  yer  alan 
şehirlerdir.
Kitabın  ikinci  bölümü ms  üçüncü  ve  beşinci 

yüzyıllar  arasındaki  dönemi  kapsamaktadır. 
Kitapta;  Pehlevi  kitabeleri,  “Shahrastanha-i 
Eran” (“İran Şehirleri”), “Karnamag-i Ardashir-i 
Papakan” (“Pabak’ın Oğlu Ardaşir’in Eylemleri 
Hakkındaki  Kitap”),  “Tonsar’ın  Mektubu”, 
“Pehlevi Hukukçu”, “Ishoboht Koleksiyonları”, 
“Karka  de  bet  Silokh  Tarihi”,  “Adiabena  ve 
Suriye  Arkeolojik  Anıtlarının  Kayıtları”  gibi 
o  dönemden  günümüze  kadar  mevcudiyetini 
korumuş pek çok önemli kaynak incelenmekte-
dir.
Bu  bölüm  yeni  şehirlerin  kurulması,  İran’ın 

idari  taksimi, İran’da sosyal  ilişkilerin gelişimi, 
köle sahipliği, arazi mülkiyeti, sulama kanalları, 
değirmenler ve feodal toprak mülkiyeti ile ilgili 
bir dizi konuyu içermektedir. Bir bölüm, o döne-
min  İran  şehirlerindeki  ekonomik  etkinliklere, 
vergilere ve sınıf sistemine ayrılmıştır.
Kitabın  adıyla  bir  ilgisi  bulunmamasına 

rağmen  Mazdak’ın  sosyal  ve  dinî  hareketi 
son  bölümde  uzun  uzadıya  tartışılmıştır. 
Kitabın sonunda yer alan bir ek, üçüncü yüzyıl 
İran’ındaki  dinî  hareketleri  irdelemekte  ve  o 
dönemde  etkin  olan  Hristiyan  akademilerine 
atıfta bulunmaktadır.
Kitap,  ele  aldığı  antik kaynakların  sayısı  ne-

deniyle değerli olmakla birlikte başlığıyla  ilgili 
konuyu her zaman kapsamamaktadır.

Shamsiddin Kamoliddin 
Çeviren Fatih Taştan

✧✧✧✧✧✧

Лунина, C. Б. Города Южного Согда в VIII–
ХII вв.  Ташкент:  Фан  Узбекской  ССР,  1984, 
126с.

Lunina, S. B. Goroda Uzhnogo Sogda v VIII–XII 
vv. Taşkent: Fan Uzbekskoi SSR, 1984, 126 s.

ÖZET

8. ve 12. Yüzyıllar Arasında Güney Soğd 
Şehirleri

Города Южного Согда в VIII–ХII вв

Bu  araştırma  Güney  Sogd’un  Orta  Çağ  döne-
minin  sonlarındaki  şehirleşme  sürecine  odak-
lanmıştır.  Araştırma  bölgedeki  şehirlerin  ve 
kent  yerleşimlerinin  tipolojisini  ve  gelişimini 
incelemektedir.  Kashka-Darya  vadisi,  ilk  kez, 
Orta  Çağ’dan  kalma  eserlerin  stratigrafisi  ve 
zanaatkârlık kalıntıları vasıtasıyla incelenmiştir.
Giriş  bölümünde  Orta  Çağ  şehirlerinin  tari-

hini  ve  şehirleşme  sürecini  incelemenin  anlam 
ve önemi açıklanmıştır. Araştırma kaynaklarının 
yanı sıra Kashka-Darya arkeolojik ve topografik 
keşif çalışmaları kapsamında kullanılan arkeolo-
jik kazı materyallerine yer verilmiştir.
Kitap bölgedeki şehirlerin ve yerleşim yerler-

inin  sekizinci  ve  on  ikinci  yüzyıllar  arasındaki 
coğrafi durumunu konu edinen yazılı kaynakları 
gözden  geçirmeden  önce  Kashka-Darya 
Vadisi’nin  coğrafi  koşullarını  takdim  ederek 
başlamaktadır.
Daha  sonra,  şehirlerin ve yerleşim yerlerinin 

stratigrafisi  üzerinde  yoğunlaşan  kitap Kashka-
Darya Vadisi’nin Orta Çağ dönemindeki ekono-
misine,  yaşam  koşullarına  ve  ruhani  kültürüne 
göz  atmaktadır.  Kitapta  topografya,  binaların 
inşası, su ikmali ve atık su sistemi tartışılmış ve 
arkeolojik bulgulara yer verilmiştir.
Kitabın  sonunda  32  resimden  oluşan  bir  ek, 

Kashka-Darya  Vadisi’nin  Orta  Çağ  dönemin-
deki durumunu gösteren bir harita ve şehirler ile 
kırsal  yerleşim yerlerinin  harita  ve  planları  yer 
almaktadır.

Shamsiddin Kamoliddin 
Çeviren Fatih Taştan

✧✧✧✧✧✧
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Касымбаев,  Ж.  К.  Города Восточного 
Казахстана в 1861–1917 гг.: Социально-
Экономический Аспект.  Алма-Ата:  Гылым, 
1990, 180c.

Kasymbaev,  Zh.  K.  Goroda Vostochnogo 
Kazakhstana v 1861–1917 gg.: Sotsial’no-
Ekonomicheskiy Aspekt. Alma-Ata: Gylym, 1990,  
180 s.

ÖZET

1861–1917 Arasında Doğu Kazakistan 
Şehirleri: Sosyo-Ekonomik Boyutlar

Города Восточного Казахстана в 1861–1917 
гг.: Социально-Экономический Аспект

Bu  eser  Doğu  Kazakistan’ın  on  dokuzuncu  ve 
yirminci  yüzyıl  tarihi  üzerine  odaklanmakta-
dır. Doğu Kazakistan  kuzeyde Rusya,  güneyde 
ise  Çin  ile  komşu  olan  coğrafi  bir  bölgedir. 
1997’ye  değin  bu  bölge  iki  ayrı  coğrafi  birime 
 bölünmüştü: Doğu-Kazak ve Semipalatinsk idari 
bölgeleri.  Kazakistan  Cumhurbaşkanının  kara-
rıyla  Semipalatinsk  bölgesi  ve  ona  ait  bütün 
yerler ülkenin Doğu Kazak bölgesine dâhil edil-
miştir.
Bu kitabın yazarı, Kazakistan tarihi hakkında 

birçok temel eser ve akademik kitap yayımlamış 
olan meşhur bir bilim adamıdır. Yazar, bu eser-
inde  Doğu  Kazakistan  şehirlerinin  göçebe 
Kazak  nüfusu,  Rus  göçmenleri  (yani  köylüler) 
ve  komşu  ülkeler  ile  olan  ekonomik  bağlarını 
incelemektedir.  O,  bölgedeki  etno-demografik 
süreçleri özetlemektedir; söz konusu süreçler bir 
yandan Kazakistan ile diğer yandan ise Rusya ve 
öteki Orta Asya ülkeleri  ile  ticari  ve  ekonomik 
bağlantıların gelişmesine yol açmıştır. Yazar bu 
bağların  Doğu  Kazakistan  şehirlerindeki  nüfus 
artışının temel nedeni olduğunu savunmaktadır.
Kitap  Avusturya-Macaristan  ve  Almanya 

savaş  mahkûmlarının  Akmolinsk,  Pavlodar, 
Semipalatinsk  ve  Ust-Kamenogorsk  şehirlerin-
deki durumu hakkında ilginç bir bölüm içerme-
ktedir.
Bu  araştırma  için  çok  sayıda özgün kaynağa 

ve  arşiv malzemesine başvurulmuştur. Yine de, 
bu  eser,  Marksist-Leninist  ideolojiden  etkilen-

mesi  sebebiyle  son  derece  politikleştirilmiştir. 
Yazar,  araştırmasını  Marksist  görüş  çiz-
gisinde  yaptığını  ve  Leninistlerce  onaylanmış 
bir  yöntem  kullandığını  bizzat  itiraf  etmekte-
dir.  Öznel  yaklaşımına  rağmen  bu  eser  Doğu 
Kazakistan  şehirlerinin  tarihi  hakkında  değerli 
bir çalışmadır.

Akram Khabibullaev 
Çeviren Hasan Çolak

✧✧✧✧✧✧

از محلات  گزارش های نظمیه  آذرى، شهلا.  انسیه و  شیخ رضائى، 
طهران: راپورت وقایع مختلفه محلات دار الخلافه. تهران: سازمان اسناد 

ملی ايران – پژوهشکده اسناد، ١٣٧٧ه ، ٨٥٢ص.

Shaykh Rizaʼi, Insiya ve Azari, Shahla. Guzarish-
ha-yi Nazmiyyah az Mahallat-i Tihran: Rapurt-i 
Vaqayiʻ-i Mukhtalifa-yi Mahallat-yi Dar al- 
Khilafa. Tahran: Sazman-i Asnad-i Milli-yi Iran, 
Pizhuhishkadah-yi Asnad, 1999, 852 s.

ÖZET

Tahran Mahallelerinin Polis Kayıtları: 
Başkentteki Muhtelif Olaylar Hakkında 

Raporlar

گزارش های نظمیه از محلات طهران: راپورت وقایع مختلفه محلات دار 

الخلافه

Bu  kitap  Tahran  Emniyet  Müdürlüğü  tarafın-
dan  1923–6  yılları  arasında  hazırlanmış  olan 
raporları  bir  araya  getirmektedir.  Bunlar  esas 
olarak “farklı yörelere  ait  vaka  raporları”dır ve 
Tahran’ın  ilk  emniyet  müdürü  olan  Avusturya 
kontu De Mount Forte’un emri üzerine yazılmış-
lardır. Kitap, Millî Kütüphane ve İran arşivlerinde 
bulunan  bu  belgelerin  bir  araya  getirilmesiyle 
oluşturulmuştur.  Bu  günlük  raporlar  hükümet 
merkezinin çevresindeki olaylarla başlamakta ve 
sırasıyla Sangelaj, Oud Lajan, Chal Meydan, ve 
Pazar Çevresi yörelerinde gelişmiş olan olayları 
kapsamaktadır.  Raporlar  aynı  zamanda  “polis 
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merkezine giriş ve çıkış yapmış olan” insanların 
isimlerini de içermektedir. Raporların hepsi çok 
kısa olup iki sayfayı nadiren geçmektedir.
Hem  kitabın  editörleri  hem  de  kitabı  basan 

Millî Kütüphane ve arşivlerin yöneticisi kitabın 
en  önemli  özelliği  olarak  okuru,  Anayasal 
Devrim’den  önce  tiranlığa  karşı  mücadelede 
halka  rehberlik  etme  konusunda  Şii  din 
adamlarının  rolü üzerine düşünceye sevk etme-
sini göstermektedir. Ne var ki, kitabın tümünde 
bir  din  adamının  bir  düğünde  söyledikle-
rini  içeren  bu  konuya  ilişkin  tek  bir  örnekten 
başka  bir  şey  yer  almamaktadır.  Dolayısıyla, 
yayımcının  beğenisine  hitap  etmeyen  içeriğe 
sahip  raporların  değişiklik  yapılmadan  ya  da 
bazı kısımları çıkarılmadan kitaba dâhil edilmiş 
olması muhtemel  değildir,  ancak her  halükarda 
bu tür raporlar çok fazla sayıda olmasa gerektir.
Genellikle  ele  alınan  konular  şunları  içer-

mektedir:  Hemen  her  gün  vuku  bulan  rowze 
khani (ağıt yakma törenleri) ile ilgili tek satırlık 
raporlar; aile anlaşmazlıkları; hırsızlıklar ve bazı 
bireyler  veya  loncaların  yeni  çıkan  yasa  veya 
gelişmelere göre aldıkları konumlar.
Bu  kitap  aynı  zamanda  Tahran  Emniyet 

Müdürlüğünün  nasıl  oluşturulduğuna  dair  kısa 
bir  bilgi  içermektedir.  Tebliğ,  önemli  figürler, 
yerler ve meslekler dizinleri kitabın dikkate değer 
diğer  özellikleri  arasında  olup  araştırmacıların 
çalışmalarını  destekleyip  kolaylaştıracak  nite-
liktedir.  Kitabın  en  önemli  kısmı,  muhtemelen 
konu  dizinidir. Bu  dizin  ana  olayların  ve  rapor 
metinlerinden çıkarılmış ihtilaflı konularını içer-
mektedir.
Her  şehrin  polis  kayıtları,  tarihçiler,  sosy-

ologlar ve dilbilimciler dâhil olmak üzere geniş 
çaplı  bir  araştırmacı  kitlesine  hitap  edecek 
değerli bilgiler içermektedir.

Iradj Esmailpour Ghouchani 
Çeviren Metin Yeğenoğlu

✧✧✧✧✧✧

نول  مطبع  لکناو:  قتيل.  میرزا  تماشای  هفت  حسن.  محمد  قتیل، 
کیشور، ١٨٧۵، ١۶۴ص. 

Qatil,  Muhammad  Hasan.  Haft Tamasha-yi 
Mirza Qatil.  Lucknow:  Matbaʻ-yi  Nul  Kishur, 
1875, 164 s.

ÖZET

Yedi Gözlem

هفت تماشای میرزا قتيل

Haft Tamasha  ya  da  Yedi Gözlem (ilk  basımı 
1875) 18. ve 19. yüzyıl Kuzey Hindistan kent-
lerindeki çeşitli Hindu ve Müslüman  toplumsal 
grupların  avam  ve  elit  “görenek  ve  âdetleri”ne 
dair  yedi  kısımdan  oluşan  Farsça  anlatımdır. 
Yazarı  Muhammad  Qatil,  Kshatriya  kastından 
bir  Hindu  ailenin  çocuğu  olarak  1758  yılında 
Delhi’de  doğmuş,  14  yaşında  Müslümanlığın 
Şii-Caferi  mezhebine  ihtida  etmiş  ve  1817 
yılında Delhi’de ölmüştür. Bu kitabı ölümünden 
kısa bir süre önce, ziyarete gelmiş İranlı bir din 
adamı olan Mirza Muhammed Hüseyin’in ricası 
üzerine kaleme almıştır.
Yazar,  Hindu  mezhepsel  inançlarının  yazılı 

kaynaklarını  seçmiş,  Sanskrit  mitolojisini  ta-
rihsel  dokümantasyon  olarak  ele  almıştır. 
Delhi  ve  Lucknow  bölgelerinde  yaşandığı 
haliyle  Hindu  takvimindeki  kutsal  günler  ile 
Hindu  festival  ve  törenlerinin  kişisel  gözleme 
dayalı  olduğu  anlaşılan  ayrıntılı  betimlemeler-
ine  başlı  başına  bölümler  ayırmıştır.  Bunların 
her  birinde  Müslüman  katılımının  derecesini 
ve  doğasını  tartışmış;  bir  noktada  bu  katılımın 
son  dönemlerdeki  Britanya  baskısı  nedeniyle 
azaldığını gözlemlemiştir. Çok çeşitli üst Hindu 
kastlarındaki  evlilik,  doğum  ve  ölüm  törenle-
rini  –  sati  ya  da  kadınların  kocaları  öldüğünde 
kocalarıyla  birlikte  yakılarak  kurban  edil-
mesi  dâhil  –  ele  almış;  üst  Hintli  Müslüman 
kastlarının, bazı durumlarda Delhi, bazı durum-
larda  Lucknow  ve  sıklıkla  diğer  bölgelerdeki 
topluluklara  özgü  göreneklerine  ayrı  bir  kısım 
ayırmıştır.
Qatil’in,  çerçevesinin  bir  yanda  Hindu  ve 

Müslüman elitleri diğer yanda fakir cahil kitleler 
arasındaki  –  yazar  kendisini  baştakilerle  bir-
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likte konumlandırmaktadır – ayrımla çizildiğini 
şerh  düştüğü  anlatısı,  Kuzey  Hindistan’ın  çok 
büyük  farklılıklara  sahip  nüfusunun  günde-
lik  “örflerinin”  –  yazar  bu  terimi  özgürce  icra 
edilen  ve  memnuniyet  verici  bir  eylem  olarak 
tanımlamaktadır – zengin bir yerel etnografisini 
sunmaktadır.

Prashant Keshavmurthy 
Çeviren Metin Yeğenoğlu

✧✧✧✧✧✧

لوقا، اسكندر. الحركة الأدبية في دمشق، ١٨٠٠-١٩١٨. دمشق: مطابع أ. 
ب. الأديب، ١٩٧٦، ٣٣٥ص.

Luqa,  Iskandar.  Al-Harakah al-Adabiyyah fi 
Dimashq, 1800–1918. Damascus: Matabi‘ A. B. 
al-Adib, 1976, 335 s.

ÖZET

Şam’daki Edebî Akım, 1800–1918

الحركة الأدبية في دمشق ١٨٠٠-١٩١٨

Bu  kitap  okuyucuyu  1800–1918  yılları  ara-
sındaki  Osmanlı  idaresi  döneminde  Şam’daki 
edebî akımların farklı aşamaları hakkında bilgi-
lendirmektedir.  Kitap  bu  akımın  durağan  veya 
geleneksel bir  tarzdan, eski modellerden kopup 
devrimci bir nitelik benimseyen daha seçici bir 
yöne doğru gelişimini  resmetmektedir. Bu yeni 
tarz, ulusal Arap uyanışının  tohumlarını  ekmek 
için  entelektüel  bir  mücadele  olarak  kullanıl-
mıştır.
Her  akım  kendi  edebî  konularına  ve 

kaynaklarına  sahiptir  ve  bunların  başarıları 
Osmanlı  yöneticilerinin  Arapça  konuşulan 
bölgelerde uyguladığı siyasetlere bağlı olmuştur.
Kitap  Osmanlının  son  dönemlerine  ait  çok 

az  ele  alınmış  olan  bir  konu  üzerine  ışık  tut-
maya  çalışmaktadır.  Öncü  bir  çalışma  olsa  da, 
kitabın  yargıları  kolaylıkla  teyit  edilememek-
tedir.  Kitabın  yöntemi,  edebiyat  akımının  her 
aşamasında var olan konular ve kaynakların nite-
liksel  ve  niceliksel  olarak  araştırılması  üzerine 
temellendirilmiştir.

Çalışma,  tarihî kaynakların  sunduğu ve eser-
lerin  konu,  edebî  akım  ve  Şam’da  edindikleri 
başarı  bakımından  sınıflandırıldığı  bir  eserler 
listesine dayanmaktadır.
Sonuç  olarak,  bu  kitap  çok  çeşitli  konulara, 

kaynaklara,  aşamalara  ve  Osmanlı  yönetimi 
altında  geliştikleri  koşullara  göz  atarak 
Şam’daki edebiyat akımı ile ilgili genel bir özet 
sunmaktadır.

Shirin Khidr 
Çeviren Metin Yeğenoğlu

✧✧✧✧✧✧

النصف  القاهرة خلال  الحياة الاجتماعية في مدينة  ابراهیم، سمیر عمر. 
العامة  المصرية  الهیئة  القاهرة:  عشر.  التاسع  القرن  من  الأول 

للكتاب،١٩٩٢، ٢٩٩ص.

Ibrahim, Samir ‘Umar. Al-Hayat al-’Ijtima‘iyyah 
fi Madinat al-Qahira: Khilala al-Nisf al-Awwal 
min al-Qarn al-Tasi‘ ‘Ashar. Kahire: al-Hay’ah 
al-Misriyyah al-ʻAmmah lil-Kitab, 1992, 299 s.

ÖZET

On Dokuzuncu Yüzyılın İlk Yarısında 
Kahire’de Toplumsal Yaşam

الحياة الاجتماعية في مدينة القاهرة خلال النصف الأول من القرن التاسع عشر

Kitapta,  yazarın  modern  Avrupa’yla  doğrudan 
karşılaştırmaları  kadar  Mehmed Ali’nin  ülkeyi 
modernleştirme projesinin bir sonucu olarak top-
lumsal  değişim dönemi  şeklinde  sunduğu 1800 
ve  1850  yılları  arasında Kahire’deki  toplumsal 
yaşamı ele alınmaktadır.
Kitapta  konu,  5  bölümde  araştırılmaktadır. 

Öncelikle  şehrin  sakinlerinin  demografik 
kompozisyonuna  değinilmekte,  farklı  meslek 
gruplarının  ve  Kıptiler,  Yahudiler,  Araplar, 
Avrupalılar,  Türkler  ve  köleler  gibi  toplumun 
temel dinî, etnik ve millî gruplarının boyutlarını 
ve koşullarını gözden geçirilmektedir.
Yazar, Kahire’nin değişen kentsel çehresinin, 

sokaklar, marketler, büyük inşaat projeleri dâhil 
olmak  üzere  temel  özelliklerinin  bir  betimlem-
esini  sunmakta  ve  posta  ve  telgraf  ile  sağlık 
planlaması konularına temas etmektedir. Kitapta 
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kültürel  yaşama  işaret  edilmekte  ve  ana  eğitim 
kurumları,  öğrencilerin  toplumsal  altyapıları 
ve  Kahire  toplumu  üzerinde  nasıl  bir  etki 
yaptıkları ele alınmaktadır. Giyim tarzları, yeme-
içme,  kafelerin  ve  değişik  sanat  biçimlerinin 
yaygınlaşmasını  da  içerecek  şekilde  şehirdeki 
alışkanlıklar ve gelenekler de tartışılmaktadır.
Yazar,  matbaa,  gazetecilik  ve  tercü-

menin  gelişimini  ve  oynadıkları  farklı  rolleri 
gözlemlemiştir. Sonunda yazar Mehmed Ali’nin 
Mısır’daki  adli  sistem  ve  yasamada  yaptığı 
değişiklikler ile güvenliği sağlama konusundaki 
çabalarını sunmaktadır.
Kitabın önemi genelde Orta Doğu ve özelde 

Mısır  tarihinde  mühim  bir  dönemin  toplumsal 
boyutunun  –  ki  bu  boyuta  Arapça  külliyatta 
genellikle  yeterli  derecede  değinilmemektedir 
–  ele  alınmasından  kaynaklanmaktadır.  Ne  var 
ki kitap aşırı derece betimsel olup gözden geçir-
ilen  konuların  sorunsallaştırılması  konusunda 
yetersiz  kalınmakta  ve  bu  değişim  döneminde 
kadınların  durumuna  yeterli  derecede  yer  ve-
rilmemektedir.

Reham Samy Hassan 
Çeviren Metin Yeğenoğlu

✧✧✧✧✧✧

انقلاب  های  رفته  یاد  از  قوچان:  دختران  حکایت  افسانه.  آبادى،  نجم 
زنان،  مطالعات  و  روشنگران  انتشارات  تهران:  مشروطه. 

١٩٩۵، ٢٩٣ص. 

Najmabadi,  Afsaneh.  Hikayat-i Dukhtaran-i 
Quchan: Az Yadraftah-ha-yi Inqilab-i Mas-
hrutah.  Tahran:  Intisharat-i  Rawshangaran  va 
Mutala‘at-i Zanan, 1995, 293 s.

ÖZET

Kuçan Kızlarının Hikâyesi: Anayasal 
Devrimin Unutulmuşları

حکایت دختران قوچان: از یاد رفته های انقلاب مشروطه

Bu  eser  Kuçanlı  kızların  Türkmenlere  satılma-
sını ve Bashghanlou kadınlarının köleleştirilme-
sini  konu  edinmektedir.  Bu  olay,  Gholamreza 
khan Assef Al-dowleh’in Horasan’daki hüküm-

darlığı, oğlu Amir Hossein Khan’ın Kuçan’daki 
yönetimi  ve  Salar  Mofakham’ın  Bujnurd’daki 
idaresi sırasında 1905’in bahar ve güzünde mey-
dana gelmiştir.
Najmabadi  kitabın  ilk  bölümünü  olayın 

tasvirine  ayırmıştır.  İkinci  bölümde,  bu  millî 
trajedinin  resmi  yazışmalara  ve  raporlara, 
sunumlara,  duyurulara,  gazetelere  ve  zamanın 
medyasına  nasıl  yansıtıldığını  incelenmekte-
dir.  Hatta  yazar  kitabın  bölümlerini Ali Akbar 
Dehkhoda’nın  “Charand  wa  Parand” adlı 
köşesinden  aldığı  konuyla  alakalı  bir  şiirin 
dizelerine göre düzenlemiştir.
Olayın  Anayasal  Devrim’le  doğrudan  ilgili 

olduğunu  vurgulamanın  yanı  sıra  eser  erkek 
merkezli  tarih  yazımını  ve  bu  yazımın  “Kuçan 
Kızlarının  Hikâyesi”ni  marjinalleştirmedeki 
rolünü de eleştirmektedir. Eser, olayı anlatırken 
hedefini  “muhteşem  adamların  tarihini”  anlat-
mak  yerine  feminist  bir  tarih  anlayışı  ortaya 
koymak  olarak  görmektedir.  Bunu  yaparken, 
20.  yüzyılın  ilk  yıllarında  İranlı  devlet  yöneti-
cileri,  köylüler  ve  merkezi  yönetim  arasındaki 
iletişim  mekanizmalarının  açık  bir  resmini  de 
sunmaktadır.
Sondan bir önceki bölümde, Najmabadi kadın 

ve vatanseverlik arasındaki sembolik ilişkiyi bir 
kez  daha  vurgulamaktadır.  Yine  de  onun  bu 
kitaptaki  imgelere  ve  mizahi  yazılara  dayanan 
tarzı Bıyıklı Kadınlar Sakalsız Erkekler gibi son-
raki eserlerinde kullandığı özgün yöntemden çok 
uzaktır.
Son  bölümde,  yazar,  Fereidoon  Adamiyat 

ve Malekzadeh  gibi  tarihçilerin  kadın  düşmanı 
yöntemlerini  eleştirmeye  ve  “muhteşem 
adamların  tarihi”nin  kadının  tarihteki  merkezi 
yerini  örtbas  etmedeki  başat  rolünü  –  ki  bu 
örtbas  onların  “Kuçan  kızlarının  hikâyesi”ni 
görmezden gelmeleri ile ispatlanmıştır – göster-
meye  çalışmaktadır.  Ancak,  kitap,  unutmanın 
bir  milletin  bilinçdışı  ve  ortak  bazı  yaralarını 
iyileştirme  hususunda  cinsiyete  bağlı  olmayan 
ve  pozitif  bir  şekilde  de  işleyebileceğini  göz 
önünde bulundurmamaktadır.

Iradj Esmailpour Ghouchani 
Çeviren Hasan Çolak

✧✧✧✧✧✧
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Cheema,  Yasmin.  The Historical Quarters of 
Karachi. Karaçi: Oxford University Press, 2007, 
185 s.

ÖZET

Karaçi’nin Tarihî Bölgeleri

The Historical Quarters of Karachi

Karaçi’nin Tarihî Bölgeleri Pakistanlı bir mimar 
ve  doğal  kaynakların  korunması  taraftarı  olan 
Yasmin Cheema tarafından Karaçi’nin tarihî böl-
geleri  hakkında  gerçekleştirilmiş  ayrıntılı  ince-
lemenin  bir  sonucudur.  Kitap,  OUP  (Oxford 
Üniversitesi Yayınevi) Pakistan tarafından 2007 
yılında yayımlanmıştır.
İnceleme  “Karaçi  zengin  bir  somut  ve  soyut 

mirasa  sahiptir”  önermesine  dayanmaktadır; 
somut  miras  mimari  yapılar  iken  soyut  miras 
ise Karaçi halkının kültürüdür. Karaçi’nin tarihî 
alanlar gibi kültürel unsurları da, çevresel riskler, 
nüfus baskısı ve diğer gelişimsel problemlerden 
kaynaklanan  pek  çok  zorlukla  karşı  karşıyadır. 
Yazar,  uygun  bir  şekilde muhafaza  edilmemesi 
hâlinde  bu  mirasın  çok  yakında  kaybedileceği 
uyarısında bulunmaktadır.
Yedi bölüme ayrılan eserde kitaplar, raporlar, 

mevzuat  yayınları,  makaleler  ve  haber  kupür-
lerinden  oluşan  bir  kaynakça  yer  almaktadır. 
Kitabın sonundaki tek ek, incelemede kullanılan 
metodolojiyi ayrıntılı bir şekilde açıklamaktadır.
Kitap,  şehrin  farklı  tarihî  dönemlerdeki 

statüsünü  vurgulamak  ve  şehir  üzerinde  yoğun 
bir  gelişimsel,  çevresel,  demografik ve kültürel 
baskının  olduğunu  ortaya  koymak  suretiyle 
Karaçi’nin Vedik Dönemi’nden günümüze kadar 
olan tarihinin izlerini sürmektedir.
Yazar,  mevcudiyetini  korumuş  az  sayıdaki 

tarihî alanları ve yapıları gün yüzüne çıkarmakta 
ve  Hinduların,  Müslümanların,  Zerdüştlerin, 
Goan  Katoliklerinin  ve  söz  konusu  alanlarda 
yaşamış diğer Hristiyanların oluşturduğu karma 
kültürel grubun yukarıda zikredilen baskılar ned-
eniyle  buradan  zaman  içerisinde  yavaş  yavaş 
nasıl  ayrıldıklarını  açıklamaktadır.  Geride 
kalan  bölgeler  ve  yapılar  günümüzde  ticari 
amaçlarla  kullanılmaktadır.  Söz  konusu  tarihî 
yapıların inşa edilmesindeki temel gaye olmayan 

bu  ticari  kullanım  ise,  onların  hızlı  bir  şekilde 
bozulmasına neden olmaktadır.
Yazarın  övgüye  değer  bir  önerisi  vardır. 

Buna  göre,  bu  tür  bireysel  yapıların  yanı  sıra 
yüksek  tarihî  ve mimarî  değere  sahip  hükümet 
binalarının  da  restore  edilmesi  ve  korunması 
gerekir ki böyle bir çalışma en nihayet bölgenin 
tamamının korunmasını sağlar.
Son derece kıymetli bir eser olmasına rağmen, 

sık sık kullandığı teknik dil kitabı uzman olma-
yan kişiler nezdinde daha az ilgi çekici kılabilir.

Navin G. Haider Ali 
Çeviren Fatih Taştan

✧✧✧✧✧✧

بهزادفر، مصطفی. هویت شهر: نگاهی  به هویت شهر تهران. تهران: 
نشر شهر، ٢٠٠٧، ٣٢۵ص.

Bihzadfar, Mustafa. Huviyat-i Shahr: Nigahi bih 
Huviyat-i Shahr-i Tihran. Tahran: Nashr-i Shahr, 
2007, 325 s.

ÖZET

Bir Şehrin Kimliği: Tahran Örneği

هویت شهر: نگاهی  به هویت شهر تهران

Tahran  Belediyesi’nin  Sanat  ve  Kültür  İşleri 
Bölümünce yayımlanan bu kitap Tahran şehrinin 
kimliğini ifade eden çeşitli etkenleri incelemek-
tedir.
Eser  beş  bölümden  oluşmaktadır.  Bunlardan 

ilk  dördü,  eserin  teorik  yapısını  sunarken 
beşincisi,  Tahran’ın  kimliğini  konu  edinen  bir 
örnek olay incelemesini içermektedir.
Şehre  ilişkin  kimlik  kavramı  tartışılmadan 

önce kimliğin genel tanımları sunulmuştur. Eser, 
geleneksel  yapısı  moderniteye  uyum  sağlamak 
bakımından  değişikliklere  uğradıkça  şehrin 
kimliğinde meydana gelen krizi incelemektedir.
Arşiv malzemesi, alan araştırması ve mülakat-

lara dayanan yazar, bir şehrin kimliğini kurmak 
için üç kategori belirlemiştir. Bunlar doğal, yapay 
ve  insani  çevrelerden  oluşmaktadır.  Bunların 
tamamının Tahran’ın kimliğinin oluşumunda rol 
oynadığı düşünülmektedir.
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Son  bölüm  yukarıda  bahsedilen  üç  kategori 
çerçevesinde  örülmüştür.  Bu  bölüm  Tahran’ın 
coğrafi  konumuna,  doğal  kaynaklarına  ve 
yapısına  olduğu  kadar  farklı  muhitler,  anıtlar, 
kutsal  alanlar,  kültürel  merkezler  gibi  insan-
yapımı  öğelere  de  oldukça  kapsamlı  bir  giriş 
sunmaktadır. Sonlara doğru Tahran’ın ırk, dil, din 
ve geleneği göz önünde bulunduran antropolojik 
bir çalışması sunulmuştur.
Sade  ve  anlaşılır  bir  dille  yazılmış  olan 

kitap hem akademisyenler hem de Tahran şehri 
hakkında  genel  bilgilere  ihtiyaç  duyanlar  için 
iyi  bir  referans  kaynağı  oluşturmaktadır.  Son 
bölüm,  şehirdeki  çağdaş  (Devrim  Sonrası) 
gelişmelere çok fazla temas etmemesi nedeniyle 
biraz  eksik  olabilir.  Ancak,  eser,  İran’da  şehir 
kimliği  ile  ilgili  tartışmayı  gündeme  getirdiği 
için kıymetlidir.

Taraneh Dadar 
Çeviren Hasan Çolak

✧✧✧✧✧✧

باشا، عمر موسى. ابن النقيب: شاعر الطبيعة الدمشقي في العصر العثماني. 
دمشق: منشورات المكتبة العباسیة، ١٩٧٠، ١١١ص.

Basha,  ʻUmar  Musa. Ibn al-Naqib: Shaʻir 
al-Tabiʻah al-Dimashqi fi al-ʻAsr Al-ʻUthmani. 
Damascus: Manshurat  al-Maktabah  al-ʻAbba-
siyyah, 1970, 111 s.

ÖZET

Ibn al-Naqib: Osman Döneminde Şam 
Tabiatının Şairi

ابن النقيب: شاعر الطبيعة الدمشقي في العصر العثماني

110  sayfalık  bu  kitap  ‘Umar  Musa  Basha’nın 
Şam Üniversitesi’nin Arap Edebiyatı bölümünde 
Şamlı  şair,  Ibn  al-Naqib  (1638–70)  olarak bili-
nen ‘Abd al-Rahman bin Muhammad bin Kamal 
al-Din Muhammad al-Husayni hakkında verdiği 
bir  dersin  notlarından  yola  çıkılarak  hazırlan-
mıştır. Yazar, Şam Üniversitesi’nde Memlük ve 
Osmanlı  Edebiyatı  alanında  tanınmış  bir  pro-
fesör  olup  bu  dönem üzerine  birçok  çığır  açıcı 
kitap yayımlamıştır.

Birinci  bölümde,  yazar,  şairin  yaşadığı  ve 
eserlerini verdiği siyasal, toplumsal, entelektüel 
ve edebî bağlamlara ışık tutmaktadır.
İkinci  bölümde  şairin  biyografisi  geniş 

kapsamlı  olarak  ele  alınmış  ve  şairin  ağırlıklı 
olarak  şiirden  oluşan  ve  bir  maqama (dokuz 
ve onuncu yüzyılların Arap edebiyatında ortaya 
çıkan  haydutlarla  ilgili  kısa  hikâye  türü)  ile 
bir  oyunu  da  içeren  eserlerinin  çözümsel  bir 
incelemesine  yer  verilmiştir. Bu  bölüm Şam’ın 
olağanüstü doğal manzarasını öven şiirlere özel 
bir vurgu yapmaktadır.
Üçüncü  bölüm  şairin  şiirlerinde  gazel,  şarap 

şiiri, övgüler ve vesileli şiirler gibi diğer tekrar-
layan temalara işaret etmektedir.
Dördüncü  bölüm  Ibn  al-Naqib’in  şiir  ve 

şiirsellik  kavramlarını  tanımlamakta;  şiirsel  ve 
dilbilimsel tekniklerini ve şiirsel buluşlarını tarif 
etmektedir.
Araştırmasını  erken-modern  kentsel  Suriye 

ve  Ibn  al-Naqib’in  şiirine  dair  engin  tarihsel 
bilgisi  üzerine  inşa  eden  ve  şehrin  topoğrafik, 
doğal  ve  botanik  manzarasına  dair  aydınlatıcı 
ve  geniş  kapsamlı  göndermelerde  bulunan  bu 
Şamlı  âlim;  ünlü  bağları,  bahçeleri,  ağaçları, 
çiçekleri,  çeşmeleri,  tepeleri,  nehirleri,  kuşları, 
kırsal  bölge  sarayları,  konaklarının  iç  ve  dışı, 
inziva  ve  dinlence  alanlarının  detaylarını 
sunarak  tutkulu bir şekilde 17. yüzyıl Şamı’nın 
panoramik  çerçevesini  yeniden  oluşturma  işine 
girişmektedir. Aynı zamanda, bu ortamda gelişen 
toplumsal  ve  kültürel  yaşamı  da  gözler  önüne 
sürmeye  çalışmaktadır.  Şiirin  analizinde,  yazar 
Endülüs şiirinin ve Suriye halk müziklerinin Ibn 
al-Naqib’in  yenilikçi  şiirsel  biçim  ve  ritimleri 
üzerindeki etkilerinin altını çizmektedir.
Eser, göz ardı edilmiş bir şair ve az çalışılmış 

bir tarihî-coğrafi ortam üzerine öncü bir kitaptır.  
Yazar  belirli  bir  öğrenci-okuyucu  kitleyi  hedef-
leyerek  bilinçli  bir  şekilde  şairin  iki  çok 
önemli  yeniliğini  dışarıda  bırakmıştır:  şairin 
maqaması  ve  oyunu.  Bunun  da  ötesinde  diğer 
şiirlerin  ve  sanatların  Ibn  al-Naqib  üzerindeki 
etkisini  kapsamlı  bir  şekilde  inceleyen  ‘Umar 
Basha  bu  şairin Arap  Rönesansı’nın  Halep  ve 
Şam’daki  ilk  kıvılcımlarına  şahit  olan  sonraki 
dönemlerin  edebî  hayatı  üzerindeki  etkilerine 
hiç  değinmemiş  ve  dolayısıyla  önemi  göz  ardı 
edilen ve kültürel tarihçilik tartışmalarında hâlâ 
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Çöküş  Dönemi  olarak  etiketlenen  bu  döneme 
hakkını  teslim etmek için ele geçebilecek nadir 
fırsatlardan birini kaçırmıştır.

Otared Haider 
Çeviren Metin Yeğenoğlu

✧✧✧✧✧✧

Alkan,  Mehmet  Ö.  ve  Vakfı,  Terakki.  İmpa-
ratorluk’tan Cumhuriyet’e Selanik’ten İstanbul’a 
Terakki Vakfı ve Terakki Okulları 1877–2000. 
İstanbul: Terakki Vakfı, 2003, 392 s.

ÖZET

İmparatorluk’tan Cumhuriyet’e Selanik’ten 
İstanbul’a Terakki Vakfı ve Terakki Okulları 

1877–2000

Terakki Vakfı Okulları’nın kuruluşunu ve tarih-
sel  gelişimini  inceleyen  bu  eser,  ilk  el  kaynak 
olarak Terakki Vakfı Özel Şişli Terakki Okulları 
Arşivi’ndeki çeşitli belgeleri ve karar defterlerini 
kullanmıştır.  Diploma,  karne,  okulların  eski  ve 
yeni  fotoğrafları,  öğretmen  ve  diğer  okul  çalı-
şanlarının maaş  tablolarını  gösteren  Osmanlıca 
ve modern Türkçe belgelerin kopyalarının ilave 
edilmesi; kitaba zengin bir görsellik sağlamıştır. 
Birinci hamur kâğıda basılan kitap, zengin görsel 
malzemesi,  yalın  ve  akıcı  anlatımıyla  zevkle 
okunmaktadır.  On  iki  bölümden  oluşan  kitabın 
son  kısmında  –  birinci  el  kaynak  olarak  kulla-
nılan  –  okul  nizamnameleri,  karar  defterleri, 
Dersaadet  ile yapılan çeşitli yazışmalar, müfre-
dat programı ve okulun ücret  tarifelerini  içeren 
belgeler gibi kaynaklar sunulmuştur.
Kitapta Terakki Okullarının tarihçesi aktarılır-

ken,  II.  Abdülhamid   döneminden  (1876–1908) 
21.yüzyıla  kadar  – Türkiye Cumhuriyeti’nin  ilk 
77  yıllık  dönemi  –  eğitim  tarihi  hakkında  bil-
giler  verilmiştir.  Kitap,  temel  olarak  bir  eğitim 
kurumunu  incelemesine  rağmen,  1913  yılına 
kadar  Osmanlı  idaresinde  kalan  ve  imparator-
luğun Balkanlardaki  ticaret  şehri  olan  Selanik’i 
de  ele  almakta;  Selanik’in  ekonomisinden  idari 
yapısına,  şehirdeki  yaşayıştan  eğitim  kurumla-

rına,  matbaa  ve  kütüphanelerden  sivil  toplum 
örgütleri ne  ilişkin  –  hatta  nüfusun  önemli  bir 
kısmını  olşturan  avdetilik  (dönmelik)  konusuna 
varıncaya kadar – değerli bilgiler vermek tedir.
Yazar,  Osmanlı  bürokratlarının  çok  etnik  ve 

dinî yapılı Osmanlı toplumunda gayrimüslim ve 
Müslümanlar arasında “Osmanlı yurttaşı” fikrini 
oluşturmak  ve  bu  fikri  topluma  yaymak  için 
çeşitli  din  ve  mezheplerden  öğrencilerin  bera-
berce  okuyacakları  okullar  açılması  çabalarına 
değinmiştir. II. Abdülhamid döneminde eğitimde 
modernleşme  hareketlerinin  arttığını,  ama 
aynı  zamanda  da  eğitimin  daha  dinselleşmeye 
başladığını, kurulan okullardan örnekler vererek 
belirtmiştir.
Yazar,  Tanzimat  sonrası  dönemde  Osmanlı 

Devleti’nin –  imparatorluğun  tarihinde  ilk defa 
–  kamusal  eğitimi  üstlenip  ilköğretimi  zorunlu 
hâle  getirdiğini,  bütün  cemaatlere  açık  okul-
lar  kurduğunu,  kız  öğrencileri  eğitim  sistem-
ine  dâhil  ettiğini,  Selanik  gibi  ticaretin  yoğun 
olduğu  şehirlerde  sivil  toplum  örgütlerinin  de 
okullar açmasına izin vererek değişen toplumsal 
gereksinimleri  karşılamaya  çalıştığına  dair  bir 
analizde bulunmuştur.
Yazar,  bu  okullar  grubunun  taşıdığı  adın, 

okulun  amacını  çok  açık  bir  şekilde  ifade 
ettiğine  dikkat  çekerek  ilk  Terakki  okulunun 
nasıl  kurulduğunu  ve  nasıl  geliştiğini  ayrıntılı 
olarak  aktarmıştır.  “İlerleme”  anlamına  gelen 
“terakki”  kelimesinin  okula  ad  olarak  seçilmiş 
olması,  yazara  göre,  okulun  temel  hedefinin 
Osmanlı  Devleti’nin  toplumsal  gelişmeyi 
sağlama  hedefiy le  örtüştüğünün  bir  göstergesi 
olmaktadır.
Osmanlı modernleşme dönemi eğitim tarihini, 

Terakki  Okulları  penceresinden  bakarak  analiz 
eden  bu  kitap;  Osmanlı  eğitim  tarihi  hakkında 
akademik  araştırma  yapanların,  aynı  zamanda 
bu konuya ya da 19. yy. Balkan şehirlerine  ilgi 
duyanların zevkle okuyarak faydalanabilecekleri 
temel bir kaynak niteliğindedir.

Feryal Tansuğ

✧✧✧✧✧✧
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 ،٢٠٠٥ نى،  نشر  تهران:  شهرى.  ناصر.  انسان شناسى  فکوهى، 
۶٠٨ص.

Fukuhi,  Nasir.  Insanshinasi-yi Shahri.  Tahran: 
Nashr-i Nay, 2005, 608 s.

ÖZET

Şehir Antropolojisi

 انسان شناسى شهرى

Kitap, kent  incelemeleri odaklı antropolojik bir 
çalışmadır.  Kent  antropolojisine  giriş  niteliğin-
deki kitap, hem antropologlar hem de sosyolog-
lar için kullanışlı bir kaynaktır.
İlk  bölümde,  kent  medeniyetlerinin  tarih-

sel  gelişimi  ayrıntılı  bir  şekilde  açıklanmıştır. 
Bu  bölüm,  tarih-öncesi  dönemden  başlayıp 
günümüze kadar gelen uzun bir süreyi kapsam-
akta, hatta gelecekteki kentlere bile göndermede 
bulunmaktadır.  Ayrıca,  yazar  kent  antropolo-
jisi  araştırmalarına  teorik  bir  çerçeve  sağlamak 
amacıyla  mevcut  kentleşme  teorilerini  ortaya 
çıkarmaktadır.
Kent  antropolojisi  ile  ilgili  çeşitli  terimler 

üçüncü  bölümde  açıklanmıştır:  kent-mekânı, 
kent-zamanı,  kent-ekonomisi,  kent-otoritesi, 
kent-kültürü ve gettolar.
Son  olarak,  yazar,  kent  antropolojisinin, 

nispeten  yeni  bir  alan  olduğu  İran’daki  öne-
mini  tartışmaktadır.  Yazar  İran’da  antropolojik 
yaklaşıma dayalı olarak üretilen bir dizi çalışmayı 
kronolojik bir şekilde sunmakta; İran’daki antik 
kentleri ve modern metropoliten alanları gözden 
geçirmektedir. Yazar  kent  antropolojisi  ve  kent 
etnografisinde  kullanılan  deskriptif  ve  analitik 
yöntemleri de tanımlamaktadır.
Kitap, kentleri değerlendirmek için genel teo-

riler  ortaya  koymakta,  yalnız  bunu  antropolo-
jik  bir  bakış  açısıyla  gerçekleştirmektedir.  Bu 
yenilikçi  yaklaşım  kitabı  İran  kentlerini  konu 
edinen  diğer  araştırmalardan  ayırmaktadır. 
Yazarın  yöntemleri  ve  teorileri  ile  kentleşme, 
mimari, kent planlaması ve coğrafyanın yanı sıra 
kent  sosyolojisi  gibi  farklı  alanlarda  kullanılan 
yöntem  ve  teoriler  arasında  pek  çok  örtüşen 
nokta vardır.
Kitap  yazar  tarafından  ortaya  atılan  iddiaları 

destekleyen çeşitli haritalar, tablolar ve grafikler 
içermektedir.

Arash Fazli Shamsabadi 
Çeviren Fatih Taştan

✧✧✧✧✧✧

های  کتاب  سهامی  شرکت  تهران:  اصفهان.  الله.  لطف  هنرفر، 
جیبی، ١٣۵۶، ٢٧۴ص.

Hunarfar, Lutf Allah. Isfahan. Tahran: Shirkat-i 
Sahami-yi Kitabha-yi Jibi, 1978, 274 s.

ÖZET

Isfahan

اصفهان

Isfahan  adlı  kitap  genç  insanları  İran  kültür  ve 
medeniyeti  ile  tanıştırmak  amacıyla  Lotfallah 
Honarfar tarafından Ali Eslami Nodashan göze-
timinde yazılmıştır. Bununla birlikte, yazar, beş 
bölümlük kitabın daha geniş bir okuyucu kitlesi 
için de uygun olabileceği kanaatindedir.
Birinci bölüm doğayı, coğrafyayı ve yüzyıllar 

boyunca  step  ikliminde  meydana  gelen 
değişiklikleri tasvir etmektedir. Kitap her şeyden 
çok  gezi  notlarına  dayanmaktadır.  Bölümün 
son kısmı yaban hayatı, madencilik ve bölgeler 
konusuna ayrılmıştır.
İkinci bölüm Gabae ya da Gay  şehrinin – ki 

söz konusu şehir Ahemendliler dönemi boyunca 
bu  isimle  anılmıştır  –  tasviri  ile  başlamakta 
ve  Safevî  döneminin  sonuna  kadarki  bütün 
hanedanlıkların kısa bir  tasviri  ile devam etme-
ktedir.
Üçüncü bölümde Isfahan’a ait toplam 92 adet 

tarihî kalıntı ve anıt sıralanmıştır. Yazar, binaları 
ve yapıları tasvir etmenin yanı sıra bu bölgelerde 
hayata  geçirilmiş  âdetleri  (örneğin  Şah  Abbas 
Safevî’nin  saltanatı  döneminde  gerçekleştirilen 
“su serpme” şölenini) ele almaktadır.
Çağdaş dönemlerin incelenmesine hasredilmiş 

olan  bölüm  kitabın  yazıldığı  Pehlevî  dönemini 
irdelemektedir.  Kacar  dönemine  zorlamayla 
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üç  sayfa  ayrılmıştır  ki  bu  sayfaların  büyük  bir 
kısmı da hataların  tasvirini  içermektedir. Yazar, 
Pehlevî dönemi şehir planlaması ve mimarisinin 
hem modern hem de  şehrin dokusu  ile uyumlu 
olduğunu göstermeye çalışmaktadır. Sonrasında 
ise Isfahan şehrindeki mesleklerin ve zanaatların 
bir listesini sunmaktadır.
Son bölüm Isfahanlı bazı şöhret sahibi kişileri, 

filozofları, âlimleri ve tarihçileri tanıtmaktadır.

Iradj Esmailpour Ghouchani 
Çeviren Fatih Taştan

✧✧✧✧✧✧

توحدی، کلیم الله. اسفراین، دیروز، امروز. مشهد: انتشارات واقفی، 
١٣٧۴، ٢٧٩ص.

Tavahhudi, Kalim Allah. Isfarayin Diruz, Imruz. 
Mashhad: Vaqifi, 1996, 279 s.

ÖZET

Isfarāyin: Dün ve Bugün

اسفراین، دیروز، امروز

Kalim Allah Tavahhudi uzunca bir süre Horasan 
Kürtlerinin kültürü üzerine çalışmıştır. Isfarāyin 
kitabı  daha  ziyade  yazarın  uzun  yıllar  netice-
sinde  bizzat  bir  araya  getirdiği  Isfarāyin  şehri-
nin coğrafya ve tarihi hakkındaki belgelerin bir 
koleksiyonudur.
Belgeler  büyük  bir  özenle  kaydedilmiş  olup 

kaydedilen  belgelerin  çoğu,  orijinallerinin 
kopyaları  ile  birlikte,  kitabın  sonuna  ek  olarak 
yerleştirilmiştir.  Tapulardan  vergi  kayıtlarına, 
görevlilere  yazılmış  mektuplardan  sorgulama 
belgelerine  kadar  uzanan  bu  belgeler  çok mik-
tarda  bilgi  sunmaktadır.  Söz  konusu  belgelerin 
çoğu “Tarihte Isfarāyin” başlıklı 2. bölümde yüz 
sayfalık bir kısımda kısaca gözden geçirilmiştir. 
Böylece,  Tavahhudī  Isfarāyin’in  tarihini 
Arsacidlerden  Pehlevilere  kadar  takip  etmeye 
çalışmaktadır.
Bir yandan belgelerin çeşitliliği, diğer yandan 

ise  geniş  tarih  aralığı  kitabın  bütünlüğünü 

bozmaktadır.  Bununla  birlikte,  bütün  bu 
uyumsuzluğu bir arada tutan şey, Isfarāyin’deki 
emniyetsizlik,  çapulculuk  ve  evli  kadınlar  ile 
kızların kaçırılması ve esir edilmesi hakkındaki 
aralıksız  açıklamadır.  Bu  belgeler  vasıtasıyla 
istikrarsızlığın canlı bir resmi ortaya çıkmaktadır 
ki  bu  resimde Moğollar, Özbekler, Afganlar ve 
Türkmenler, hatta yerel yöneticiler, sürekli baskın 
ve yağmacılık faaliyetleri gerçekleştirmektedir.
Kitap  esas  olarak  Isfarāyin’in  Kürt  nüfusu 

üzerinde  yoğunlaşmaktadır;  Tatlar,  Türkler  ve 
binlerce Afgan  ile diğer etnik gruplar hakkında 
söylediği  çok  fazla  şey  yoktur.  Her  ne  kadar 
kitabın ana okuyucu kitlesini tarihçiler oluştursa 
da,  ele  aldığı  bazı  âdetler  ve  gelenekler 
hakkındaki tartışma antropologlar için büyük bir 
değere sahip olabilir.

Iradj Esmailpour Ghouchani 
Çeviren Fatih Taştan

✧✧✧✧✧✧

Akyüz,  Vecdi  ve  Ünlü,  Seyfettin  (eds).  İslam 
Geleneğinden Günümüze Şehir ve Yerel 
Yönetimler.  İstanbul:  İlker  Yayınları,  1996,  2 
cilt, 900 s.

ÖZET

İslam Geleneğinden Günümüze Şehir ve 
Yerel Yönetimler

Vecdi Akyüz ve Seyfettin Ünlü’nün editörlüğünü 
yaptığı  bu  kitap  birçok  farklı  yazarın  maka-
lelerinden  oluşmaktadır.  Kitabın  birinci  cildi 
çağdaş  yerel  yönetimler  ve  bunların  toplumsal 
kent yaşamı yapıları ile uyumluluğu üzerine bir 
sunuş  yazısıyla  başlamakta  ve Asr-ı  Saadetten 
Osmanlı Döneminin  sonuna  dek  şehir  ve  yerel 
yönetim  kavramları  etrafında  kurumlar  ve  hiz-
metler ayrı ayrı ele alınmaktadır. Yerleşme düze-
ninden yönetime, yönetim kademesinden  tekrar 
toplum  katmanlarına  doğru  zaman  içinde  nasıl 
değişimler yaşandığı yazarlar tarafından ele alın-
maya çalışılıyor. İslam geleneğinde ilk şehirlerin 
ortaya çıkışına bütün bir makale ayrılmıştır. Bu 
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makalede hem Kuran-ı Kerim’de hem de Farabi, 
Fuzuli  gibi  İslam  düşünürlerinin  eserlerinde 
şehir ve medeniyet arasında dolaysız ve doğal bir 
ilişki bulunduğu gösterilmeye çalışılmaktadır.
Kitapta,  yerleşim  ve  yönetim,  çarşı,  pazar, 

temizlik  işleri,  sağlık  hizmetlerinin,  koruma 
barındırma  hizmetleri,  yarış,  eğlence-park  ve 
bahçe  düzenlemeleri,  cenaze  ve  mezarlık  gibi 
hizmetlerinin  nasıl  yürütüldüğünü  ve  tarihsel 
süreçte  nasıl  değişim  geçirdiğini  ayrıntılarıyla 
anlatılıyor.  Emeviler  ve Abbasiler  Dönemi’nde 
şehir  ve  yerel  yönetim  hizmetleri  üzerine 
olan  bölümde  şehirlerin  idari  yapısından,  göç 
ve  nüfus  hareketlerine,  eğlence  yaşamından, 
ağırlık ölçülerine ve dükkânlara, fiyatlara kadar 
dönemin  şehir  hayatına  dair  her  ayrıntıya  yer 
vermektedir.  Kitap  aynı  zamanda  Selçuklu  ve 
Osmanlı dönemlerini de ele almakta ve özellikle 
kadıların  yönetimdeki  önemine  işaret  edilmek-
te  ve  İstanbul’un  ilk  belediye  başkanının  ve 
valisinin  kim  olduğu  ve  bu  belediye  başkanı 
ve  valinin  şehre  ne  gibi  katkılarda  bulunduğu 
anlatılmaktadır.
İkinci  ciltte  ise  Cumhuriyet  dönemi  ele 

alınıyor  olsa  da  Osmanlı  İmparatorluğu  döne-
mindeki  yerel  yönetim  yapısına  da  atıfta  bulu-
nuluyor.  Türkiye’de  belediyeciliğin  tarihsel 
gelişimine  yer  verilen  makalelerde  1923  Tek 
Partili  Dönem’den  başlayarak  1990’lara  kadar 
geliniyor. Cumhuriyet dönemi yerel yönetiminin, 
özellikle  de  belediyecilik  yasal  çerçevesinin 
1930’larda  oluştuğunu  öğreniyoruz.  Tek  partili 
dönemde bu yapının belediyecilik anlayışına da 
nüfuz ettiği ileri sürülüyor.
1930’lara kadar belediye başkanları hükümet 

tarafından  atanıyor  ancak bu  tarihten  sonra  be-
lediye  meclisinin  kendi  içinden  birini  seçmesi 
sistemi getirilmiştir. Bugüne dair de eleştirilerin 
dile  getirildiği  bu  makalede  belediyelerin 
merkezî  yönetimin  kıskacı  altında  bulunduğu 
özellikle belirtiliyor.
Son  bölümde  1921 Anayasası’ndan  bu  yana 

demokratik katılım ve yeniden yapılanma mese-
lesi  ele  alınıyor  ve  şehir  ve  şehirli  kavramları 
tartışılıyor.  Prof.  Dr.  Halil  İnalcık’ın  İstanbul 
“Bir İslam Şehri” başlıklı makalesi bu bölümde 
dikkat  çeken  bir  diğer  makaledir.  Fetih  konu-
sunun  tartışıldığı, Costantinople’den İslambol’a 
nasıl  geçiş  yapıldığı  ele  alınıyor.  Bu  bölümde 

kimi şehirlerin kentleşme süreçleri de – örneğin 
Selçuklular  zamanında  Sivas,  Afrika’da 
Tombuktu, Tebriz,  Fez, Kurtuba  –  okura  sunu-
luyor.

Özge Soylu Bozdağ

✧✧✧✧✧✧

Kuban,  Doğan  ve  Rona,  Zeynep.  İstanbul, 
Bir Kent Tarihi, Bizantion, Konstantinopolis, 
İstanbul.  İstanbul:  Türkiye  Ekonomik  ve  Top-
lumsal Tarih Vakfı, 1996, 461 s.

ÖZET

İstanbul, Bir Kent Tarihi, Bizantion, 
Konstantinopolis, İstanbul

Temelde  bir mimarlık  tarihi  kitabı  olan  eserde, 
yazar, İstanbul’un tarihsel imgesini fiziksel, top-
lumsal ve kültürel çerçeve içinde tartışmaktadır. 
Şehrin kentsel dokusunu birinci el kaynaklardan 
inceleyen kitap, mimarlık tarihi alanında İstanbul 
hakkında  bilimsel  olarak  yazılmış  yaklaşık  üç 
bin  yıllık  dönemi  kapsayan  önemli  bir  çalış-
madır.  Anlatımında,  İstanbul’a  kişiliğini  veren 
Doğu-Batı  ikilemini  vurgulamayı  ihmal  etme-
yen yazar, okuyucuya kent tarihindeki gelişimin 
kültürel  ortamla  bütünleştiğini  göstermektedir. 
Yazara  göre,  bir  kent  tarihi,  toplum  dokusuna 
değinmeden  tamamlanmış  olmaz.  Bu  nedenle 
anlatımında  konunun  tarihi,  sosyal  ve  kültürel 
boyutlarına da değinmiştir.
Kitap,  şehrin  antik  dönemdeki  tarihinden, 

şehre ilk yerleşen koloniden (Megara) başlayan 
tartışmasında adı geçen her semt ve mahalle adının 
bugünkü  Türkçe  isimleri  yanında  antik  isim-
lerini de belirtir. Kitabın adından da anlaşıldığı 
gibi  şehri üç ana döneme ayırarak  incelemiştir; 
Bizantion,  Konstantinopolis  ve  İstanbul.  Yazar 
her  üç  dönemde  de,  kentin  öğelerini  –  surlar, 
saraylar, anıtsal ve dinî yapılar (kilise ve camiler), 
revaklar,  bazilikalar,  tören  alanları,  forumlar, 
konut ve kamu yapıları – arkeolojik ve tarihî bil-
gilerle harmanlayarak incelemiştir. Pagan kentten 
Hristiyan kente ve Hristiyan kentten Müslüman 
kente  dönüşüm  süreçlerinde  etkili  kritik  tarihî 
olayların  kentin  mimarisine  yansımalarına 
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da  değinir;  şehrin  Roma  İmparatorluğu’nun 
başkenti olması, Hristiyanlığın resmi din hâline 
gelmesi,  İkonolazma  hareketi,  Latin  işgali, 
Makedonyalılar  ve  Komnenos  hanedanları 
dönemi ve şehrin Müslüman Osmanlı  idaresine 
geçmesi gibi.
18. yüzyıldaki kentsel büyümenin, 19. yüzyıl 

Osmanlı  reformlarının,  İttihat  ve  Terakki 
Dönemi’nin  (1908–18),  kenti  yoksullaştıran 
Balkan  Savaşları’nın  (1912–13)  kentin  mimari 
tarihinin  gelişimine  etkisini  de  tartışır.  Ayrıca, 
Cumhuriyet  Dönemi’ne  kadar  uzanıp  kenti 
modernleştirme  çabalarına  ve  1950’li  yıllarda 
İstanbul’un  kontrolsüz  ve  çarpık  kentleşmesine 
yol  açan  Başbakan  Adnan  Menderes  dönemi 
imar  uygulamalarına  ve  de  sosyal,  kültürel  ve 
ekonomik  sonuçlarına  da  değinir.  Günümüze 
kadar  uzanan  çalışmasında  yazar,  1960  askerî 
darbesiyle  kontrol  altına  alınmaya  çalışan 
kentin  sınırsız  büyümesi,  Boğaz  köprülerinin 
yapımı,  yeni  yasalar,  yönetmelikler,  gökdelen-
ler,  devasa  iş  merkezleri  hakkında  da  ayrıntılı 
bilgiler  vermektedir. Yazara  göre,  19.  yüzyılda 
kentin sorunları çözümsüz görünmüyordu, ancak 
1960’lara  gelindiğinde  gereksinimler  ve  prob-
lemlerin  boyutları  şehrin  tarihinde  görülmediği 
kadar  büyümüştür.  Yazar,  bunun  kültüre  bağlı 
bir  sorun  olduğunu  ve  çağdaş  Türk  toplumu-
nun  kaotik  bir  fiziksel  ortam  yarattığını  vurgu-
lamakta  ve  de  günümüz  İstanbul’u  için  artık 
izleyebileceği ne tarihsel ne de yabancı bir örnek 
kaldığını belirtmektedir.
Şehrin  kentsel  yapısını  tarihsel  geçmişiyle 

beraber analiz etmesi temelde bir mimarlık tarihi 
kitabı  olan  esere  ayrı  bir  zenginlik  katmıştır. 
İstanbul’u antik dönemden başlayarak günümüze 
kadar  inceleyen  bu  eserin  bu  kadar  uzun  bir 
dönemi  –  bin  yıllık  Pagan  Roma,  bin  yıllık 
Hristiyan  Bizans  ve  de Müslüman Osmanlı  ve 
Türkiye Cumhuriyeti – kentsel ve mimari yapıyı 
etkileyen  diğer  faktörleri  göz  önüne  alarak 
analiz etmesi, kitaba, benzeri çalışmalar arasında 
önemli bir yer sağlamıştır.

Feryal Tansuğ

✧✧✧✧✧✧

Mıntzuri,  Hagop.  İstanbul Anıları, 1897–1940. 
İstanbul: Tarih Vakfı Yurt Yayınları, 1998, 160 s.

ÖZET

İstanbul Anıları, 1897–1940

Kitap  aslen  Değer Ur Yes Yeğer Yem  başlı-
ğıyla  ve  Türkiye’de  konuşulan  Ermeni  leh-
çesiyle  yazılmıştır. 20  başlıktan  oluşan  kitap, 
Mıntzuri’nin  gerçek  yaşam  öykülerinden  oluş-
maktadır.  Bunların  14’ünde,  yazar,  1897–1906 
arasında  bir  gurbetçi  çocuğu  olarak  babası  ve 
büyükbabasıyla  birlikte  yaşadığı  imparatorluk 
başkenti  İstanbul’u  anlatır:  ekmek  fırını  işlet-
tikleri  Ortaköy,  Rumelihisar,  öğrencilik  yaptığı 
Galata ve çevresi.
Diğer  6  öyküde  ise,  özgeçmişini  anlatır, 

köyünü  betimler  ve  öykülerinin  konularına 
yönelik  bir  döküm  verir.  Bu  öykülerde,  1914 
Ağustosunda  İstanbul’a  bir  sağlık  sorunu  ne-
deniyle  birkaç  günlüğüne gelişini,  dönüş  vapu-
runu kaçırması ve ardından 1. Dünya Savaşı’nın 
çıkması gibi  tesadüfler sonucu köyüne bir daha 
dönemeyişini,  bu  arada  tehcir  olunan  ailesini, 
eşini,  dört  çocuğunu  yitirişini  ve  hiçbir  zaman 
alışamadığı  İstanbul’da  ölümüne  dek  yaşamak 
zorunda kalışını anlatır.
Aslında  bir  köy  yazarı  olan  Mıntzuri’nin 

“İstanbul Anıları”  adıyla Türkçeleştirilen kitabı 
belgesel  niteliktedir.  Kahramanlarını  gerçek 
kişiler  oluşturuyor:  Fırıncı,  süpürgeci,  ciğerci 
gibi,  oldukları  gibi  yansıtılmış  sade  ve  sıradan 
insanlar. İstanbul’un çeşitli semtlerinden gerçek 
kişiler:  Türk,  Ermeni,  Kürt,  Kızılbaş, Arnavut, 
Yahudi, Rum, Hırvat, Çerkes, Habeş. Yedikleri, 
giydikleri  ve  yaşamlarıyla  eski  İstanbul  halkı. 
Ara  sıra  bu kişiler  arasında bir  saray  ağası,  bir 
paşa, hatta bir padişah da beliriverir.
“Bir köylü, bir otodidakt, kendini yetiştirmiş 

biriydim”  diyen  yazarın  “Ben”  ve  “Bizler” 
başlıklı  öykülerine  ise,  sade  kişiliği,  yaşam 
biçimi  ve  dünya  görüşü  yansır.  Mıntzuri, 
Türkçe  ve  Ermenicenin  yanı  sıra,  dönemin 
Fransızca  dergileri  takip  ederek  Fransızcasını 
ve  Robert  Koleji  öğrenciliği  sırasında  da 
İngilizcesini  geliştirmiş,  dünya  edebiyatına  bu 
diller  aracılığıyla  ulaşmıştır.  Asıl  adı  Hagop 
Demirciyan iken, eserlerinde, doğduğu yörenin, 
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Fırat nehri  çevresinin Munzur dağlarından esin-
lenerek Mıntzuri soyadını kullanmıştır.
Mıntzuri’nin özgünlüğü, köy yazarı olmasının 

yanı  sıra,  konuştuğu  gibi  yazmasından  da 
kaynaklanır.  “İstanbul  Anıları”nın  Ermenice 
aslında  özel  isimler,  yöresel  terimler,  bitki  ve 
köy  adlarına  ilişkin  hiçbir  açıklama  bulunmaz-
ken Türkçe çevirisi 149 adet açıklayıcı dipnotun 
yanı sıra eski İstanbul resimleri de içermektedir.

Silva Kuyumcuyan

✧✧✧✧✧✧

Aynural,  Salih.  İstanbul Değirmenleri ve 
Fırınları: Zahire Ticareti, 1740–1840.  İstanbul: 
Türkiye  Ekonomik  ve  Toplumsal  Tarih  Vakfı, 
2002, 226 s.

ÖZET

İstanbul Değirmenleri ve Fırınları: Zahire 
Ticareti, 1740–1840

18.  yüzyıldan  19.  yüzyılın  ilk  yarısına  kadar 
uzanan dönemde İstanbul halkının hububat ihti-
yacının  nasıl  karşılandığını  inceleyen  bu  eser, 
Osmanlı  arşiv  kaynaklarına  dayanılarak  yazıl-
mıştır.  Yazar,  Osmanlı  sosyal  ve  ekonomik 
tarihini  incelemek  için  kullanılan  çok  verimli 
kaynaklar olan ahkam defterleri, şikayet defter-
leri,  mühimme defterlerleri  ve  kadı sicillerini 
kullanmıştır.
Yazar, esas olarak İstanbul’un ihtiyacı olduğu 

zahireyi  üretim  bölgelerinden  nasıl  aldığını, 
zahire  alınan  yerlerdeki  organizasyonları,  zahir 
mübaşirlerinin  görevlerini  belirtip  karaborsa, 
kaçakçılık ve hileli zahire satışlarının nasıl ortaya 
çıktığını, zahire alımında devletin yanı sıra özel 
sektörün  rolünü,  İstanbul’daki  değirmenci  ve 
fırınları,  bunların nasıl  işlediklerini  ve de özel-
likle  devletin  ekmek  konusuna  verdiği  önemi 
incelemiştir.  Ayrıca,  üretim  bölgelerindeki 
zahirenin  ve  de  İstanbul’da  imal  edilen  unlu 
mamullerin  nasıl  fiyatlandırıldığını,  fırın  ve 

değirmen çalışanlarının ücretleri ve alım güçleri 
konularına  birinci  el  kaynakları   kullanarak 
açıklık  getirmeye  çalışmıştır.  Çeşitli  kaza-
lardan  imparatorluğun  belli  başlı  limanlarına 
gelen  hububatın  cinsi,  miktarları  ve  fiyatlarını 
karşılaştırmalı  olarak  metin  içinde  tablolar 
halinde vermektedir.
Kitabın  son  kısmında  İstanbul’a  gönderilen 

hububat  miktarını,  gelen  bölgelere  (Akdeniz, 
Karadeniz  ve Arabistan)  ve  bağlı  bulundukları 
iskelelere  göre  gösteren  tablolar,  arşiv  belge-
lerinin  orijinal  örnekleri  ve  transkripsiyonları 
yer almaktadır. Ağırlıklı olarak Osmanlıca arşiv 
kaynaklarına dayanılarak yazılan kitapta  ikincil 
kaynaklar  oldukça  kısıtlı  olarak  kullanılmıştır. 
Osmanlı  ekonomik  tarihi  hakkında  önemli 
olduğu  halde  pek  fazla  üzerinde  durulmamış 
bir  konu  olan  İstanbul’un  yiyecek  ihtiyacını 
karşılayan  esnaf  ve  tüccar  hakkında  zengin 
arşiv  malzemesi  kullanılarak  yazılmış  orijinal 
bir  bilimsel  çalışmadır.  Kitap,  Osmanlı  şehir 
tarihi alanında çalışanların faydalanabileceği bir 
eserdir.

Feryal Tansuğ

✧✧✧✧✧✧

Bayrı, Mehmet Halit. İstanbul Folkloru. İstanbul: 
A. Eser Yayınları, 1972, 256 s.

ÖZET

İstanbul Folkloru

Türk  folklor  araştırmacısı Mehmet  Halit  Bayrı 
1896–1958  yılları  arasında  İstanbul’da  yaşa-
mıştır.  Bayrı’nın  hayatı  boyunca  derlediği  bin-
lerce  folklorik  malzemeden  oluşan  İstanbul 
Folkloru’nun ilk baskısı 1947 yılında yapılmıştır.
İstanbul’un halk kültürü ile ilgili kimliğini ve 

zenginliğini  ortaya  çıkarmayı  amaçlayan  eser, 
“Tarihte  İstanbul” başlığıyla şehrin kuruluşunu, 
gördüğü  istilaları,  Roma  ve  Bizans  dönemler-
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ini, Fatih Sultan Mehmet’in  fethini ve Osmanlı 
döneminde  yapılan  şehrin  kalkınmasına  ait 
çalışmaları  panoramik  bir  bakışla  ele  alarak 
“Folklorda İstanbul” başlığıyla asıl konuya giriş 
yapar.
Şehirlerin  sadece  ekonomik  örgütlenme 

merkezleri  veya  fiziksel  çevrenin  düzen-
lenip  güzelleştirildiği  mekânlar  olmadığı, 
içinde  yaşayan  insanların  duygu,  inanç  ve 
uygulamalarının şehrin ruhunu oluşturan unsur-
lar olduğu bu eserle vurgulanmaktadır.
İlk bölümde maddi kültür öğeleri ele alınarak 

İstanbul’un en tanınan semtleri Beşiktaş, Beykoz, 
Beyoğlu,  Eminönü,  Eyüp,  Fatih,  Kadıköy, 
Üsküdar  mıntıkaları  ve  buralara  bağlı  mahal-
leler tanıtılır. İstanbul’da yaşanan şiddetli kışlar, 
depremler,  büyük yangınlar  da  bu bölümde  ele 
alınmıştır.
İkinci  bölümde  İstanbul’da  tespit  edilen 

anonim  karakterli  folklorik  yapılı  atasözleri, 
dualar,  beddualar,  tekerlemeler,  bilmeceler, 
ninniler,  maniler,  masallar  aktarılarak  semai 
kahvelerinde söylenen âşık şiirlerinin farklı türl-
erinden örnekler verilir.
Üçüncü  bölüm  “Sağlık  Folkloru”  başlığını 

taşır. Sağlık ve hastalık hakkındaki  inançlardan 
söz  edilirken  kurşun  dökmek,  tütsülemek  gibi 
çeşitli  uygulamalara  yer  verilir.  Halk  ilaçları 
ise  önce  hastalığın  adını  belirtmek,  sonra  da 
uygulanması gereken reçete şeklinde bir düzen-
lemeyle  sunulur.  Burada  sayılan  hastalıklardan 
bazıları pamukçuk, kurbağacık gibi halk sağlığı 
terminolojisi  kullanılarak anlatıldığı  için halkın 
hastalık adlandırmalarındaki algısını göstermesi 
açısından  ilginçtir.  Bu  bölümün  son  kısmında 
insan  organlarıyla  ilgili  inançlara  yer  verilir. 
Ölüm ve ecel kavramlarının atasözleri ve deyim-
leri de içine alarak açıklanması, halkın kaçınılmaz 
son olan ölüm fikrine yaklaşımı, ölümden sonra 
yapılan  törenler  ayrıntılı  örneklerle  destekle-
nerek aktarılır.
Dördüncü  bölüm  din  folklorudur.  Cennet  ve 

cehennem  hakkındaki  inanmalar,  kutsal  günler 
ve bayramlardan sonra İstanbul’daki ziyaret yer-
leri  tanıtılarak  büyüler  ve  cin,  peri  inançları 
hakkında  bilgi  verilir.  Beşinci  bölüm  küçük 
notlar  başlığıyla  gençlik  çağı  uygulamaları  ve  
çocuk oyunlarından bahsederek ay ile ilgili inanç-
lar bölümüyle kitap sonlandırılır.

İstanbul Folkloru,  şehirleşme  süreci  içinde 
İstanbul halkının dünden bugüne aktardığı halk 
kültürü  verilerini  göstermesi,  bu  verilerin  ken-
dine  ait  yaşam  alanlarında  yerelden  evrensele 
giderken  değişip  dönüşmelerini  izlemeye  yara-
yacak önemli bir kaynaktır.

Ayşe Duvarcı

✧✧✧✧✧✧

Belge, Murat.  İstanbul Gezi Rehberi. İstanbul: 
Tarih Vakfı Yurt Yayınları, 1993, 281 s.

ÖZET

İstanbul Gezi Rehberi

İstanbul’un  köklü  tarihinin  izlerini  bir  hafiye 
ustalığıyla  süren  Murat  Belge’nin  İstanbul 
Gezi Rehberi’nin (İstanbul:  İletişim  Yayınları) 
1983  yılında  çıkan  ilk  baskısından  bu  yana 
22  baskı  yapmış  olması  şaşırtıcı  değil.  Zira, 
Belge,  İstanbul’un  soyağacını  çizen  diğer  şehir 
tarihçileri/gezi  yazarlarından  farklı  olarak  bu 
şehrin  evrimini,  ona  hükmettiğini  sananların 
vasıflarını  hatalarıyla  dengeleyerek,  varsayım-
sız  ve  duru  bir  anlatımla  okuyucuya  sunuyor. 
Belge,  geçmişiyle  yüzleşmeyi  bugüne  değin 
erteleyen  Cumhuriyet’in,  İstanbul’un  çehresini 
zorla değiştirmesini yeriyor. Yitirilen İstanbul’u 
romantikleştirmeden, tüm çıplaklığıyla resmedi-
yor ve böylelikle okuyucusunun bu dönüşümün 
getirileri  ile  götürülerini  serinkanlılıkla  ayırt 
etmesine yardımcı oluyor.

İstanbul Gezi Rehberi,  turuna  tarihî 
yarımadanın  kalbi  olan  Sultanahmet  ve  çevre-
sinden başlıyor. Birinci bölümün büyük bir kısmı 
Topkapı  Sarayı’na  ayrılmış.  Sarayın  en  belir-
gin  özelliğinin  bir  plana  uygun  inşa  edilmek 
yerine yaşayanlarının ihtiyaçlarına göre zamanla 
büyümüş  olması  olduğunu  anlatan  Belge’nin 
bu tespitini İstanbul’un tamamına da uyarladığı 
söylenebilir.  Rehber,  sonra  sırasıyla  Surlar, 
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Divanyolu ve Aksaray, Eminönü ve Cağaloğlu, 
Çarşılar, Vefa, Haliç, Fatih ve Eyüp adlı bölüm-
lere  ayrılmış  tarihî  yarımadayı  tanıtıyor.  Gezi 
esnasında  uğranılan  mimari  eserlerin  ayrıntılı 
betimlemelerine  yer  planları  da  eşlik  ediyor. 
Belge, İstanbul’un çok dinli ve cemaatli mimari 
dokusuna  vurgu  yapıyor:  dolayısıyla,  Rum 
Ortodoks, Süryani, Keldani kiliseleri, sinagoglar, 
cami ve türbeler, tekkeler ve diğer ibadet yerleri 
de  özenle  tanıtılıyor.  Rehberde  şehir  hayatın 
temel  öğeleri  olan  bahçe,  park  ve  meydanlar, 
ulaşım  hatları,  atık  alanları,  enerji,  su  ve  diğer 
altyapı  hatlarına  dair  bilgi  ve  eleştiriler  de  yer 
alıyor.
Rehberin  büyük  bölümü  tarihî  yarımadaya 

ayrılmış olsa da keyifli ve doyurucu anlatımıyla 
Belge  okuyucuyu  “kapitalist”  olarak 
nitelendirdiği  Galata’dan  Pera’ya  ve  oradan 
Beyoğlu’na çıkarıyor ve sonunda Boğaz’ın güzel 
esintisi  eşliğinde  Boğaziçi’nden  Üsküdar’a, 
Kadıköy’e ve Adalar’a da götürüyor. Belge’nin 
rehberindeki  son  bölüm  ise  “Uzak  İstanbul” 
başlıklı ancak kitabın yazıldığı yıllardan bu yana 
Polonezköy, Şile, Küçük ve Büyükçekmece gibi 
Belge’nin  ulaşılmaz  bulduğu  semtlerin  giderek 
şehre “yakınlaştığı” söylenebilir. Fakat, rehberin 
yoğunlaştığı  bölgelere  bakıldığında  Belge’nin 
amacının  koskoca  İstanbul’un  her  karışını 
eşelemekten  ziyade,  şehrin  Roma-Bizans-
Osmanlı-Türkiye tarihindeki evrimini ekonomi-
politik  ve  sosyolojik  bir  arka  plana  yaslayarak 
ve  nüktedan  bir  dille,  azarlarken  bir  yandan 
okşarcasına anlatmak olduğu anlaşılıyor.

İstanbul Gezi Rehberi, İstanbul’u insanlaştıran 
ve  böylece  onu  gezmeyi,  anlamayı,  tanımayı 
ve  kabullenmeyi  kolaylaştıran  eşsiz  bir  kaynak 
kitap.

Ebru İlhan

✧✧✧✧✧✧

Bayrak, M. Orhan. İstanbul Tarihi: m.o ̈. 657’den 
Bugüne Kadar 27 Asırlık Son Roma, Bizans, 
Osmanlı ve Cumhuriyet Dönemleri.  İstanbul: 
İnkılâp, 2003, 199 s.

ÖZET

İstanbul Tarihi: m.ö. 657’den Bugüne Kadar 
27 Asırlık Son Roma, Bizans, Osmanlı ve 

Cumhuriyet Dönemleri

Yazar,  ön  sözünde  bu  kitabın  İstanbul  kenti 
dışındaki  olaylara  değinilmeden  yazılmış 
bir  İstanbul  tarihi  kitabı  olduğunu  belirtir. 
İmparatorlukları etkileyen önemli dış olaylardan 
bahsetmeyeceğini  belirtmekle  birlikte,  önemli 
iç  ve  dış  tarihî  olaylara  değinmeden  bir  şehir 
tarihi  yazmak  mümkün  olamadığından,  yazar 
kaçınılmaz olarak bunlardan bahsetmiştir. Şehri 
Roma Yönetimi, Bizans İmparatorluğu, Osmanlı 
İmparatorluğu ve Türkiye Cumhuriyeti  dönem-
lerine ayırarak kronolojik sıra ile incelemiştir.
Kitapta, Osmanlı padişahların ve şehirde görev 

yapan şehreminlerinin (belediye başkanları) kro-
nolojik listeleri yer almaktadır. Ayrıca, şehirdeki 
selatin  eserleri  (sultanların  yaptırdıkları  eser-
ler),  sultan  türbeleri,  su  bendleri  ve  kemerleri, 
Boğaziçi  ve  Marmara  kıyısı  semtleri,  İstanbul 
Adaları,  Osmanlı  zamanında  yapılmış  cami, 
çeşme, saraylar hakkında kısa ansiklopedik bil-
gilere yer verilmiştir.
Şehre  gelen  önemli  yabancı  temsilcilerden, 

elçilerden,  şehirdeki  saray  düğünlerinden, 
eğlencelerinden ve modern şehirleşme alanında 
yapılmış  olan  gelişmelerden  –  şehrin  gazla 
aydınlatılması  ve  demiryollarının  kurulması 
gibi – bahseder. Cumhuriyet Dönemi’nde şehrin 
rejim  değişikliğinden  nasıl  etkilendiğini  ve  de 
şehirde  yapılan  değişikleri  anlatır.  Bu  dönemi 
de  kronolojik  olarak  cumhurbaşkanları  sırasına 
göre incelemiştir.
Haklarında  herhangi  bir  bilgi  vermeden 

İstanbul  milletvekillerinin  yıllara  göre  liste-
sini  sıralamıştır.  Kitapta,  Bizans  zamanındaki 
sokaklar  ile  binaları  gösteren  bir  plan  ve  de 
14.  ve  20.  yüzyıllar  arasında  İstanbul’u  gös-
teren çeşitli haritalar yer almaktadır. Bellli başlı 
Türkçe tarih kaynaklarına dayanılarak yazılmış 
olan  bu  eser  akademik  bilgi  aramayan  okuyu-
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cunun  genel  bilgi  alabileceği  bir  amatör  tarih 
kitabıdır.

Feryal Tansuğ

✧✧✧✧✧✧

Tekeli,  İlhan.  İstanbul ve Ankara İçin Kent İçi 
Ulaşım Tarihi Yazıları. İstanbul: Tarih Vakfı Yurt 
Yayınları, 2010, 279 s.

ÖZET

İstanbul ve Ankara İçin Kent İçi Ulaşım 
Tarihi Yazıları

“İlhan  Tekeli’nin  Toplu  Eserleri”  dizisinden 
çıkan  kitapta,  İlhan  Tekeli’nin  kent  içi  ulaşım 
konusunda yazdığı yazılar bir araya getirilmiştir. 
Yazar,  sunuş yazısında kent planlamacısının bu 
konuyla ilgilenmesi gerektiğini özellikle vurgu-
luyor.
Birinci  bölümde  yer  alan  makalelerde 

İstanbul’un kent  içi ulaşım konusu ele alınıyor. 
Tekeli’ye  göre  bir  kentin  biçimlenişi  ile  kent 
içi  ulaşım  hizmetlerinin  örgütlenmesi  karşılıklı 
etkileşim  içinde  bulunur.  Yazar  1800’lerden 
1985 yılına kadar İstanbul’da kent içi ulaşımının 
tarihsel  gelişimine  yer  veriyor.  19.  yüzyılın 
ikinci  yarısına  kadar  İstanbul’da  kent  içi  yol-
culuklar  büyük  ölçüde  yaya  olarak  ve  kayıkla 
yapılıyordu.  Daha  sonra  vapur,  tramvay  gibi 
ulaşım  araçları  kullanılmaya  başlandı.  Bu 
bölümde  vapur,  tramvay  işletmelerinin  hangi 
yasal  düzenlemelerle  nasıl  kurulduğu  tarih-
sel  olarak  anlatılıyor.  Tekeli’nin  belirttiğine 
göre  örneğin  1873  yılında  altı  tramvay  günde 
ortalama 17.000 yolcu taşıyarak kent içi ulaşımı 
sağlıyordu.
Tramvay  ve  vapur  dışında  demir  yollarının 

da kent ulaşımında önemli bir role sahip olduğu 
belirtiliyor.  Bu  bölümün  sonuna  vapur,  tram-
vay,  tünel,  tren,  dolmuş,  halk  otobüsü  vs.  gibi 
araçların  normal  bir  günde  araç  kullanımı  ve 
yolculuk  sayılarının  tarihsel  olarak  değişimine 
dair bir tablo eklenmiş.

Yazar ayrıca Boğaz Köprüsü’nün yapılmasına 
karar veriliş sürecinden bahsedip ülkenin ekono-
mik  seçimleri  açısından  Boğaz  Köprüsü  ve 
çevre  yolları,  metropoliten  planlama  açısından 
köprünün varlığı ile ilgili bilgiler veriyor. Tekeli, 
Boğaz  Köprü  Projesi’nin  getirdiği  hizmetin 
üretimi  değil,  İstanbul’da  ülke  ortalamasına 
nazaran  çok  büyük  bir  refahı  temsil  eden  bir 
azınlığın tüketim imkânlarını artırmaktan başka 
bir şey olmadığını söylüyor.
Kitabın  ikinci  bölümünde  ise  Ankara’ya 

odaklanılıyor.  Ankara’nın  kent  içi  ulaşımı 
hakkında  tarihsel  bilgiler  (1930’lardan  85’lere 
kadar)  veriliyor.  Yazar,  metronun  Ankara’ya 
gelmesi  üzerine  1970’lerden  1980’lere  kadar 
süren  tartışmaları  ortaya  koyup  bu  tartışmalar 
üzerinden  metronun  kenti  nasıl  etkileyeceği 
üzerine  yorum  yapıyor  ve  Ankara’nın  metro 
yapılabilecek  bir  şehir  olma  özelliğini  artık 
taşıdığını  vurguluyor.  Ulusal  ölçekteki  firma-
larla metro yapımına girişilebileceğinin de altını 
çiziyor.
Üçüncü ve son bölümde “dolmuş” ele alınıyor. 

Dolmuşun tanımı, varlığı ve kent içi ulaşımdaki 
rolüne dair yazılara yer veriliyor.
Kitap, İstanbul ve Ankara’daki kent içi ulaşım 

konusunda bir  başvuru  kaynağı  niteliği  taşıyor. 
Hem tarihsel olarak iki kentteki ulaşım yollarının 
gelişimi  anlatılıyor  hem  de  çözüm  önerileri 
sunularak daha geniş bağlamda ulaşım sorunları 
da tartışılıyor.

Özge Soylu Bozdağ

✧✧✧✧✧✧

Tümürtekin,  Erol.  İstanbul, İnsan ve Mekân. 
İstanbul: Tarih Vakfı Yurt Yayınları, 1997, 302 s.

ÖZET

İstanbul, İnsan ve Mekân

Kitap, ünlü bir  coğrafya profesörü olan yazarın 
1965  ve  1985  yılları  arasında  yazdığı  dokuz 
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ayrıntılı  makalenin  toplanmasından  oluşmuştur. 
Yazar,  bu  yazılarda  1960  ve  1970’li  yıllarda 
İstanbul’un sanayi mekânlarını, merkezi iş alan-
larını  ve  nüfusunu  analiz  eder.  Kitapta  sanayi 
kolları  ile  ilgili  ayrıntılı  haritalar  ve  tablolar, 
şehirde  iç  içe  geçmiş  sanayi  bölgelerinin  ve 
gecekonduların, küçük sanayi kuruluşlarının yer 
aldığı dar sokaklarda kurulmuş hanların ve büyük 
iş merkezlerinin ve şehrin dışındaki ve  içindeki 
sanayi kuruluşlarının fotoğrafları yer almaktadır. 
Yazar  şehirleşme  ve  etkilerini  incelerken  şehir 
ve ülke ilişkisini göz önüne almıştır. İstanbul’un 
hızlı değişimi konusunda ayrıntılı bilgiler içeren 
makaleler  şehirdeki  ekonomik  faaliyetlerin 
şehrin geçirdiği dönüşümdeki kritik rolü vurgula-
maktadır. Kitabın amacı İstanbul’u zaman içinde 
inceleyerek şehirde hızla değişen mekân konusu-
nun anlaşılmasına yardımcı olmaktır.
Yazar,  şehirde  arazi  kullanışının,  her  türlü 

yer  kullanımı,  konutlar  dâhil,  gelişi  güzel  bir 
serbestlik içinde seçildiğinin altını çizer. Kitapta 
yer alan yazıların çoğununun konusunu şehirde 
kontrolsüzce  yayılmış  olan  sanayi  faaliyetleri 
oluşturmaktadır.  Yazar,  sanayi  ve  hizmetlerin 
şehirsel  faaliyetlerin  en  önemlileri  olduğunu 
belirttikten  sonra  sanayi  faaliyetlerinin  yapısını 
ve  dağılımını  değerlendirip  yetkili  kurum-
lar  tarafından  kontrole  alınması  gerektiğini 
vurgulamaktadır. Çeşitli planlama girişimleri ve 
yer seçimini kontrol altına alma çalışmaları bul-
unsa da, bunların yetersiz olduğunu belirtir.
Kitabın  son  bölümündeki  yazılar  nüfus  ile 

ilgilidir.  Şehrin  büyük  bir  hızla  artan  nüfus 
yapısının  şehrin  mekânsal  büyüme  yönler-
ini  nasıl  değiştirdiğini,  yer  yer  şehre  yeni  bir 
toplumsal  ve  ekonomik  yapı  kazandırdığını 
ve  de  beraberinde  gelişen  sosyal  problemleri 
tartışır. Şehrin bir metropoliten olarak büyüme-
sini tartışırken şehrin il sınırları dışındaki yakın 
çevresiyle  ilişkilerinin  yoğunlaştığına  dikkati 
çeker.  Gelecekte  oluşacak  sorunlara  ve  şehrin 
Trakya’ya doğru genişlemesinde doğacak sorun-
lara  dikkati  çekerek  bütüncül  bir  planlamanın 
zorunluluğunun altını çizer.
Sanayi  konusunu  Boğaziçi’nde  coğrafi 

görünümü  değiştiren  bir  faktör  olarak  da 
inceleyen  yazar,  Arnavutköy,  Anadoluhisarı, 
Paşabahçe,  Üsküdar,  Ayazağa,  İstinye  ve 
Büyükdere vadisi örneklerini verir.

Yazara  göre  şehrin  güzelliğini  bozacağı 
kaygısıyla  yapılmasına  karşı  çıkılan,  ancak 
inşa  edilen  kıyılara  uzanan  dolgu  yollar  ve  de 
Boğaz köprüleri şehrin güzelliğini bozamamıştır. 
İstanbul’un kentsel yapısı hakkında coğrafi bakış 
açısından  yaptığı  analizler,  son  derece  bilimsel 
verilerle ve dille yazılmış olan kitaba İstanbul’da 
şehircilik  alanında  yazılmış  diğer  çalışmalar 
arasında orijinal bir yer sağlamıştır.

Feryal Tansuğ

✧✧✧✧✧✧

Işın, Ekrem. İstanbul’da Gündelik Hayat: Tarih, 
Kültür ve Mekân İlişkileri Üzerine Toplumsal 
Tarih Denemeleri. İstanbul: Yapı Kredi Yayınları, 
1999, 362 s.

ÖZET

İstanbul’da Gündelik Hayat: Tarih, Kültür 
ve Mekân İlişkileri Üzerine Toplumsal Tarih 

Denemeleri

İlk  makalesinin  bilimsel  kaynaklara  dayanarak 
İstanbul’daki gündelik yaşamın karakterini oluş-
turan  etkenleri  ayrıntılı  bir  şekilde  incelediği 
kitap yazarın daha önce başka dergilerde yayım-
lanmış  makalelerinin  bir  derlemesinden  ibaret-
tir.  Bu  uzun  makale  üç  ana  kısma  ayrılmıştır: 
1453 ile 1520, 1520 ile 1703 yılları arası ve 18. 
yüzyıl  başlarından  20.  yüzyılın  ilk  çeyreğine 
kadar olan dönem. Makalenin ilk kısmı 1453 ila 
1520 arasındaki döneme göz atmaktadır. Yazar, 
İstanbul’un  nüfusu,  semtleri,  Anadolu’dan  ve 
Balkanlar’dan  şehre  zorunlu  iskân  politikaları, 
geleneksel  Osmanlı  gündelik  yaşamının  odak 
noktası  hâline  gelen  olan  mahalle  kültürünün 
oluşması gibi gündelik hayatın gelişmesini sağ-
layan belirleyici faktörleri incelemektedir. Ayrıca 
gündelik hayatta önemli  sosyalleşme mekânları 
olan  cami  ve  tekkeler,  külliye,  sosyal  hayatın 
gelişmesini  ve  karakterini  kazanmasını  sağla-
yan bedestenler, hanlar, çarşılardan da bahseden 
yazar, halkın ihtiyaçlarının karşılanmasında tarih 
boyunca  bütünleyici  bir  rol  oynayan  esnaf-tüc-

KHANBAGHI - CITIES.indb   240 10/10/2014   16:32



  Abstracts in Turkish   241

car  zümresinin  özellikleri  hakkında  da  ayrıntılı 
bilgiler vermektedir.
Yazısının Klasik Dönem  adını  verdiği  ikinci 

kısmında  (1520–1703  dönemi),  şehir  daha 
zengin  hâle  geldikçe  ortaya  çıkan  farklı  yaşam 
şekillerini  tartışmaktadır.  Yazar  burada  günlük 
yaşamın  bir  parçası  haline  gelen  yeni  alanların 
ortaya  çıkışı  üzerine  odaklanmaktadır.  Burada, 
ev,  cami ve  çarşı  üçgeni  içindeki  kapalı  yaşam 
anlayışının, sonunda farklı kültürleri kaynaştıran 
dış  mekânlara  kaydığını  anlatmaktadır.  Yazar 
ayrıca,  gündelik  yaşamı  etkileyen  üç  grup 
hakkında,  esnaf  ve  zanaatkârlar,  ilmiye  sınıfı 
ve tarikatler, ayrıntılı bilgiler verir. Yazara göre 
İstanbul 18. yüzyıl itibarıyla şehri zenginleştiren 
kültürel  mozaikle  birlikte  tarihsel  kişiliğini 
kazanmıştır. Bu geleneksel çok kültürlü mozaik 
18.  yüzyıldan  itibaren  dağılmaya  başlamış 
olup,  özellikle  Tanzimat’tan  sonra  bu  çöküş 
hızlanmıştır.  19.  yüzyılda  İstanbul’daki  günde-
lik  hayatı  daha  az  ayrıntıyla  inceleyen  yazar, 
bu  yüzyılda  gelişen  eğlence  kültürünün  kişisel 
yönü  ağır  basan  bir  eğlence  anlayışı  olduğunu 
belirtmektedir.
Kitabın  ikinci  bölümünü  oluşturan  diğer 

makalelerde  Tanzimat  döneminde  kadının 
sosyal hayatını inceleyen yazar bu dönemde aile 
yaşamının  Batı  kültüründen  nasıl  etkilendiğini 
anlatmaktadır.  Kadın  ve  aile  ilgili  paralel 
konuları,  Ahmed  Midhat  Efendi,  Abdullah 
Cevdet ve Namık Kemal gibi Tanzimat dönemi-
nin etkili politik karakterleri ve edebiyatçılarının 
deneyimlerine  de  yer  vermiştir.  İstanbul’un 
modernleşme  öncesi  dönemdeki   gündelik 
hayatına  ışık  tutmayı  amaçlayan  bu  kitap 
İstanbul’da  gündelik  hayat  konusunda  var  olan 
literatüre bir katkı sağlamaktadır.

Feryal Tansuğ

✧✧✧✧✧✧

Eldem,  Edhem.  İstanbul’da Ölüm: Osmanlı-
İslam Kültüründe Ölüm ve Ritüelleri.  İstanbul: 
Osmanlı  Bankası Arşiv  ve Araştırma Merkezi, 
2005, 299 s.

ÖZET

İstanbul’da Ölüm: Osmanlı-İslam 
Kültüründe Ölüm ve Ritüelleri

Bu  eser,  aynı  adla  açılmış  serginin  kataloğu 
niteliğini  taşımaktadır. Yazar  ölümün  güçlü  bir 
toplumsal analiz aracı olabileceğini ve herhangi 
bir  toplumun  kültür,  zihniyet  ve  sosyal  yapısı 
hakkında birçok önemli bilgi verebileceğini öne 
sürmektedir. Kitabın amacı temsili örnekler kul-
lanarak  Osmanlı  İstanbul  halkının  ölümü  nasıl 
algıladığını ve ölümün  İmparatorluk başkentin-
deki hayatta oynadığı rolü anlatmaktır.
Yazar ilgi alanını üç kelimeyle sınırlamaktadır: 

Osmanlı,  İslam  ve  İstanbul.  Dolayısıyla 
kitap  1452’den  önceki  ve  1922’den  sonraki 
gelişmeleri  içine  almamakta,  İstanbul  dışındaki 
Osmanlı  kültürü  ve  toplumu  ile  ilgilenmemek-
te  ve  İstanbul’daki  gayrimüslim  topluluklarını 
konu dışı tutmaktadır.
Yukarıda  belirtilen  üç  konu  dışında  kitap 

dördüncü bir öğe ile de ilgilenmektedir: değişim. 
Yazara  göre  ölüm  ve  ritüelleri,  sosyal,  poli-
tik, ekonomik ve kültürel değişimlerle yakından 
ilgili  dinamik  olgulardır.  Bundan  dolayı  kitap 
temel  anlamda  kronolojik  olarak  yazılmış  ama 
yer yer değişik konulara da değinen bir eserdir.
Kitap  her  biri  iki  ile  sekiz  sayfadan  oluşan 

ve çeşitli başlıklara ayrılmış bir dizi örnek olay 
incelemesinden  meydana  gelmektedir.  İlk  dört 
başlıkta  yazar,  kitabın  konusunu  oluşturan  ana 
öğeyi, mezarlık vasıtasıyla şehir ve ölüm ilişkisi 
içinde  ele  almıştır.  Yazar,  Osmanlı  kültüründe 
ölümün  algılanmasını  inceleyerek  ve  ölümün 
ardından  ortaya  çıkan  konuların  yönetilme-
sine bakarak bu dönemi bir bağlama oturtmaya 
çalışmıştır.
Bundan  sonra  gelen  beş  başlık  ölümün 

önemli  göstergelerinden  mezar  taşları  üzer-
ine  yoğunlaşmakta  ve  kitabın  ikinci  kısmını 
oluşturmaktadır.  Bu  bölüm  mezar  taşlarının 
gelişimi  üzerine  kronolojik  bir  betimleme  ile 
mezar  taşlarının  bazı  özellikleri  ve  kullanım 
alanları  üzerine konusal  bir  incelemeyi beraber 
sunmaktadır.
Bunu  takip  eden  üç  başlık  idam,  hastalık  ve 

intihar gibi çeşitli ölüm şekillerini inceleyen bir 
bölüm oluşturmaktadır. Son dört başlık değişim 
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ile ilgili kavramlara değinerek çağdaşlık, devlet 
ve milliyetçilik gibi kavramların ölüm olgusu ile 
ilişkisine bakmaktadır.
Bu kitap kolay anlaşılır dili, bol görsel öğeleri, 

kaynakçası ve dizini ile hem araştırmacılar hem 
de  sıradan  okuyucular  için  paha  biçilmez  bir 
kaynaktır. Kitabın sonuna Osmanlı İmparatorluğu 
ve  Türkiye  Cumhuriyeti  arasındaki  geçiş  süre-
cinde ölüm kavramı ile ilgili bir bölüm konulması 
kitabı daha da değerli kılabilirdi, ancak böyle bir 
bölümün  yokluğu,  kitabın  değerinden  bir  şey 
kaybettirmemektedir.

Ecehan Koç

✧✧✧✧✧✧

Kazgan,  Haydar  ve  Önal,  Sami.  İstanbul’da 
Suyun Tarihi: İstanbul’un Su Sorununun Tarihsel 
Kökenleri ve Osmanlı’da Yabancı Su Şirketleri. 
İstanbul: İletişim Yayınları, 1999, 167 s.

ÖZET

İstanbul’da Suyun Tarihi: İstanbul’un 
Su Sorununun Tarihsel Kökenleri ve 

Osmanlı’da Yabancı Su Şirketleri

Kitap kısa makalelerden oluşmaktadır. Yazarlar, 
bu makalelerde  temel olarak  suyun  İstanbul’un 
iktisadi  tarihindeki  rolünü  ve  günümüzde 
İstanbul’da yaşanan su sorununun tarihî kökenle-
rini incelemeye çalışırlar. Özellikle, 19. yüzyılda 
yabancı  su  şirketlerinin  su  idaresi  konusunda 
ürettikleri,  kimisi  uygulanmış  kimisi  uygu-
lanmamış  çeşitli  çözümleri  anlatırlar.  Eserde, 
Avrupa’daki su şirketlerinin, ellerindeki eskimiş 
teknolojiyi  satacak  pazar  aradıkları,  bunun  için 
de  Osmanlıdaki  su  sorununun  çözümüne  talip 
olunarak Osmanlı  pazarında  yer  alabilmek  için 
yöneticilere baskılar yapıldığı anlatılır.
Kitap,  yabancı  şirketlerin  su  dağıtımında 

karşılaştıkları  güçlükler  ile  kamu  kurumlarının 
su borçlarını ödeme sorunları hakkında ayrıntılı 
bilgiler  sunduktan  sonra  bir  belediyenin  su 
temini  meselelerinin  çözümüne  katkısı  ile  su 
ihtiyacının  karşılanmasında  vakıfların  oynadığı 
rolü de tartışmaktadır.
Kitapta,  şehirde  artan  nüfusla  beraber  su 

işlerinin  kurumlarca  (örneğin  Evkaf  Nezareti 
ve  Su  Nezareti)  üstlenilmesi  ve,  19.  yüzyılda 
kurulan yabancı su şirketleri de  tasvir edilmek-
tedir.  Kitap  aynı  zamanda  geliştirilen  projeler 
ve  şehirde  sık  sık  meydana  gelen  yangınların 
su  sıkıntısına  yol  açmasındaki  rolü  hakkında 
hakkında da bilgiler vermektedir.
Kitabın  sonunda  yabancı  su  şirketleriyle  19. 

yüzyılda yapılan anlaşmalardan örnekler, yabancı 
ve  Osmanlı  yazılı  basınından  İstanbul’daki  su 
sorununa  ilişkin  haber  örnekleri  ile  İstanbul 
gravürlerinden  ve  resimlerinden  oluşan  küçük 
bir albüm yer almaktadır. Herhangi bir referans 
gösterilmeden yazılmış bu kısa deneme yazıları 
okuyucuya  İstanbul’da  su  konusu  hakkında 
genel bilgiler vermektedir.

Feryal Tansuğ

✧✧✧✧✧✧

Ortaylı,  İlber.  İstanbul’dan Sayfalar.  İstanbul: 
Iletişim, 1995, 259 s.

ÖZET

İstanbul’dan Sayfalar

Tarih  profesörü olan yazarın  çeşitli  gazetelerde 
ve  dergilerde  1977  ve  1990  yılları  arasında 
yayımlanmış  yazılarından  toplanarak  oluşturul-
muş  bir  kitaptır.  İkinci  baskıya,  birinci  bas-
kıda  olmayan  “Tarlabaşı’nda  bir  Gezinti”  adlı 
yazıyı  ekleyen  yazar,  1980’li  yılların  sonunda 
bu semtin sosyal, ekonomik ve mekânsal açıdan 
içinde bulunduğu vahim duruma dikkati çekmek 
için bu makaleyi ikinci baskıya eklemek zorun-
luluğu  duyduğunu  belirtmiştir.  Kitabın  üçüncü 
baskısına Eyüp semti ve de Levantenlerle  ilgili 
yazısını  eklemiştir.  Bu  makaleler,  İstanbul’un 
tarihî  geçmişini,  çarpık  şehirleşmeyi,  yok  olan 
tarihî  değerleri  eleştiren  toplumsal  tarih yazıla-
rıdır.  Yazar,  İstanbul’dan  hareket  ederek  Türk 
toplumundaki  birçok  kaybolan  değer  ve  sos-
yal-kültürel  sorunlardan  bahseder:  Türk  dili-
nin  problemleri,  kontrolsüz  kentleşme  içinde 
kaybolan  tarihî  eserler,  insanların  bu  konuya 
duyarsızlıkları,  eski  İstanbul  semtleri  (özel-
likle Müslümanlar  için dinî önemi olan semtler 
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Eyüp ve Fatih gibi, Hristiyanlar için önemi olan 
Tarlabaşı  ve  Balat  gibi)  hakkında  tarihî  bilgi-
ler  ve  günümüzdeki  sorunları,  eski  İstanbul’da 
geleneksel bayram kutlamaları, şehrin beslenme 
kültürü,  eğlence  hayatı,  kültür  hayatı  (özellikle 
kitap,  kitapçı  kitap  severler,  İstanbul Arkeoloji 
Müzesi,  Osmanlı  zamanında  saray  geleneğinin 
nasıl  yaşandığı  ile  ilgili makaleleri)  gibi  konu-
lara değinir. Osmanlı aydınları, devlet adamları 
ve edebiyatçıları  (Şemsettin Sami, Midhat Paşa 
ve Cevdet Paşa gibi) hakkında kısa bibliyogra-
fik bilgiler vererek genel bir aydın  tanımlaması 
yapar.
Bu  konulardan  hareketle  hemen  hemen 

her  makalede  şehrin  büyüme  sorunlarına 
değinir,  ulaşım,  çarpık  konut  yapılaşması,  kent 
merkezine yakın tarihî semtlerde başlayan ve de 
şehre çok fazla zarar veren sanayi faaliyetleri ve 
çevre  kirlenmesi  gibi  konuların  özellikle  altını 
çizer.  Yazar,  Haliç  kıyılarına  kentin  çöplerinin 
dökülmesi,  lağımların  akıtılması  gibi  çarpıcı 
örneklerin  altını  çizip  “ilkel”  kentleşmenin 
örneklerini  anlatırken  İstanbulluların  kentlerine 
sahip çıkmamalarından yakınır. Satır  aralarında 
İstanbul’un  sağlıklı  gelişimi  için  İstanbullular 
tarafından yapılması  gerekenler  hakkında öner-
ilerde bulunur. Türkiye’de çok bilinen bir tarih-
çi  olan  Ortaylı’nın  İstanbul  hakkında  çeşitli 
konularda  fikirlerini  merak  edenlerin  zevkle 
okuyacağı,  bilimsel  kaygılarla  yazılmamış  her 
türden okur kitlesine hitap eden bir kitaptır.

Feryal Tansuğ

✧✧✧✧✧✧

Gülersoy,  Çelik.  İstanbul’un Anıtsal Ağaçları, 
I, Rumeli Kavağı-Kağıthane Arası.  İstanbul: 
Türkiye  Turing  ve  Otomobil  Kurumu,  1984, 
157 s.

ÖZET

İstanbul’un Anıtsal Ağaçları, I, Rumeli 
Kavağı-Kağıthane Arası

Bu çalışma, Türkiye’deki ağaçları korumak için 
devlet tarafından önlemler alınması kapsamında, 
yurt  çapında  başlatılan  ağaçları  kayıt  altına 

alma işine katkı sağlamak amacıyla İstanbul’un 
bir  bölümü  için  var  olan  ağaçları  kayda  geçir-
mek  için  yapılmıştır.  Yazar  Rumelikavağı  ve 
Kâğıthane arasındaki bölgede kalmış olan anıt-
sal  ağaçların  bulundukları  yerleri,  cinslerini 
ve  büyüklüklerini  belirterek  fotoğraflarla  çok 
sayıda örnekler vermiştir.
Kitap,  antik  çağlarda  insanların  var  olma 

mücadelesi  içerisinde  hiçbir  kaygı  taşımadan 
ağaçları  kesip  bunlardan  çeşitli  şekillerde 
faydalandıklarından  ancak  bu  anlayışın  19. 
yüzyılın  ortalarında  değişmeye  başladığından 
ve  de  “Tabiatı  Koruma”  ve  “Anıtsal  Ağaçları 
Koruma”  düşüncesinin  ortaya  çıkışından  bah-
seder.  Avrupa’daki  endüstriyel  ve  kapita-
list  gelişmeden  ve  bu  sistemdeki  ağır  çalışma 
koşullarından  örnekler  vererek  insanların 
doğadan  koptuğunu  ve  kent  merkezi  dışındaki 
alanlarda meydana gelen doğa tahribatını belirtir. 
Ayrıca  doğaya  karşı  oluşturulan  tehditlere  isti-
naden Avrupa içerisinde meydana çıkan toplum-
sal hareketlere de değinir.
İstanbul’un  ağaçlarının  toplu  tarihinin 

yazılmamış olmasından yakınan yazar, bunun da 
ötesinde  en önemli  sorunun Türkiye’de  toplum 
ile  doğa  arasındaki  ilişkinin  incelenmemiş 
olduğunu belirtir. Eski çağlarda Türklerin doğaya 
önem verdiklerini ancak bu anlayışın değiştiğini 
ve ülkenin yoğun bir tabiat tahribine uğradığının 
altını çizer.
Yazar buna neden olarak 19. yüzyıl sonundan 

Birinci  Dünya  Savaşı’na  kadar  süren  uzun 
savaşlar  olduğunu  belirtirken;  1950’lerde 
başlayan  bozuk  kentsel  yapılaşmayı,  kentin 
tarihî  dokusunun  yeni  yapılar  yapmak  için 
bozulmasının,  nüfus  artışının,  bilgisizlikle 
yapılan  imar  planlarının  da  İstanbul’daki  doğa 
tahribine neden olduğunu söylemektedir.
Eser, 1980’lerde İstanbul hakkında basılan ve 

çevresel  meseleleri  tartışan  ender  kitaplardan 
biridir.

Feryal Tansuğ

✧✧✧✧✧✧

KHANBAGHI - CITIES.indb   243 10/10/2014   16:32



 244  Cities as Built and Lived Environments

Macar, Elçin. İstanbul’un Yok Olmuş İki Cemaati: 
Doğu Ritli Katolik Rumlar ve Bulgarlar. İstanbul: 
İletişim, 2002, 176 s.

ÖZET

İstanbul’un Yok Olmuş İki Cemaati: Doğu 
Ritli Katolik Rumlar ve Bulgarlar

176 sayfadan oluşan bu kitap  İstanbul’da yaşa-
mış  gayrimüslim  cemaatlerden  Doğu  Ritli 
Katolik  Rumlar  ve  Bulgarlar  üzerine  yapılmış 
tarihsel bir çalışmadır. Bu özet, kitabın İletişim 
Yayınları tarafından 2002 yılında yayımlanan ilk 
baskısına aittir.
Doğu  Ritli  Katolik  Rum  ve  Bulgar  cemaati 

yirminci  yüzyılın  ilk  yarısında,  özellikle 
Balkanlarda  yaşanan  karmaşa  esnasında  ortaya 
çıkmış  ve  yayılmıştır.  İnanç,  ibadet  ve  ayin 
biçimlerinde  Ortodokslarla  aynı  olmalarına 
rağmen,  Doğu  Katolikleri  en  üst  dinî  makam 
olarak  kendi  patriklerini  değil  Papa’yı  tanırlar. 
Elçin  Macar’ın  kitabı  da  bu  cemaatlerin  en 
önemli  deneyimlerden  biri  olan,  adı  zikredilen 
grupların arada kalmışlığını tarihsel olarak anlat-
maya çalışmaktadır.
Kitabın  ilk  bölümü  genel  olarak  Katolik 

Doğu  Kiliselerinin  kuruluş,  ayrışma  ve  tarih-
sel  gelişimlerine  ayrılmıştır.  İkinci  ve  üçüncü 
bölümde  yazar,  sırasıyla  Katolik  Rumlara  ve 
Katolik  Bulgarlara  odaklanmıştır.  İki  cemaat 
de  İstanbul’da  ve  diğer  merkezlerde  kiliseler 
ve  okullar  açmış,  gazeteler  çıkarmıştır. Katolik 
Rumlar  Türkiye’de  1955’te  meydana  gelen 
6–7  Eylül  olaylarıyla,  Bulgarlar  ise  1940’ların 
sonunda iktidara gelen hükümetlerin çabalarıyla 
zayıflamıştır.  Sonuç  bölümünde  yazar,  Doğu 
Katoliklerinin  tarihsel  olarak  işbirlikçi  ve 
hain  sayılmalarının  nedenlerini  incelemekte-
dir.  Macar’a  göre  en  önemli  nedenlerden  biri 
Balkanlar’da din ve ulusçuluğun iç içe geçmesi 
ve  Doğu  Katoliklerinin  sadakatlerini  Papa’ya 
olan  bağlılıkları  nedeniyle  sorgulanabilir  hâle 
getirmesidir.
Yazar analizini birincil kaynaklara dayanarak 

yapmaktadır.  Kullanılan  kaynaklar  arasında 
yazışmalar,  okul  veya  kiliselerin  kuruluş  bel-
geleri,  anlaşma  metinleri,  fotoğraflar  ve  diğer 
belgeler kullanılmıştır. Bu belgelerden bir kısmı, 

kitabın  en  sonuna  eklenmiştir.  Alanında  çok 
özgün bir  çalışma olan bu kitap, konu  ile  ilgili 
bir başvuru kitabı niteliğindedir.

Helin Burkay

✧✧✧✧✧✧

Çeçener,  Besim.  İstanbul’un Kültür ve İmar 
Sorunları.  İstanbul:  Mimarlar  Odası,  İstanbul 
Büyükkent Şubesi, 1995, 293 s.

ÖZET

İstanbul’un Kültür ve İmar Sorunları

Kitap,  yazarın  1972  ve  1993  yılları  arasında 
İstanbul’un  imar  ve  inşa  sorunlarını  incele-
mek amacıyla kaleme aldığı yazıların bir araya 
getirilmesiyle  oluşturulmuştur.  Kitap  az  sayıda 
görsel malzeme de içermektedir.
İstanbul’daki  “Boğaziçi”  kavramını  bir 

bağlama  oturtan  yazar,  Boğaziçi’ndeki  çarpık 
yapılaşmanın  nedeni  olarak  –  iktidardaki 
yönetimlerin anlayışları doğrultusunda – sık sık 
değiştirilen yasal düzenlemeleri göstermektedir. 
Bu doğrultuda, dönemin belediye başkanlarının 
ve  diğer  yetkililerin  bu  konudaki  tutumlarını 
eleştirmektedir.
Yazar,  İstanbul  şehir  planlamasında  önemli 

bir  role  sahip  bir  kurum  olan  Anıtlar  Yüksek 
Kurulunun,  şehirde  sağlıklı  kentleşmeyi 
sağlamakta ve şehrin tarihî dokusunu korumakta 
başarısız  olan  politikalarını  somut  örneklerle 
anlatmış;  “doğa  ve  kültür  kırımına”  yol  açan 
politikaların, şehrin tarihî özelliklerini korumayı 
amaçlamadığına  değinmiştir.  Yazarın  dönemin 
belediye başkanlarına yazdığı bazı mektuplar da 
kitapta yer almaktadır.
Beyoğlu  ve  Galata’daki  tarihî  kentsel  sit 

alanını korumak amacıyla hazırlanmış olan plan, 
kitapta plandaki şartlar doğrultusunda maddeler 
hâlinde ele alınıp tartışılırken semtlerin tarihçesi 
hakkında kısa bilgilere de yer verilmiştir.
Yazar,  Arnavutköy  ve  Beşiktaş’ta  olduğu 

gibi,  dolgu  sahil  yollarının  şehre  verdiği  zarar-
lardan  bahsetmiştir.  Yakın  dönemde  kentsel 
kültür  varlıklarının  yok  oluşunu  dillendirerek 
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örnekler vermiştir. Kültürel değeri olan yapılarla 
ilgili koruma ve imar konularını ele alan yazar, 
taşınmaz  kültür  varlıklarının  korunması  ve 
koruma  kültürünün  oluşturulmasının  öne-
mini  vurgulamaktadır.  Kitap,  Ege  bölgesindeki 
Kula’yı  geleneklerine  sahip  çıkarak  çarpık 
kentleşme  hareketlerine  direnen  iyi  bir  örnek 
olarak göstermektedir.
Yazar bu alanda iyi bir uzmanlığa sahip olup 

okunası bir kitap ortaya çıkarmıştır.

Feryal Tansuğ

✧✧✧✧✧✧

Boysan,  Aydın.  İstanbul’un Kuytu Köşeleri: 
Yaşantı. İstanbul: YKY, 2003, 217 s.

ÖZET

İstanbul’un Kuytu Köşeleri: Yaşantı

Kitabın İstanbul’da doğmuş, büyümüş bir mimar 
olan yazarı (doğumu 1921) şehrin kentsel doku-
sunun bozulmasına dair çocukluğundan bugüne 
kadar anılarını ve gözlemlerini deneme yazıları 
hâlinde  anlatmıştır. Yazar  yaşadığı,  çalıştığı  ve 
gezdiği  mahalle  ve  sokaklardan  örnekler  vere-
rek geçmişten kalan mekânların tahrip edilmele-
rini veya yerlerine modern mekânlar inşası  için 
yok edilmelerini eleştirmiştir. Önceki yüzyıllar-
dan  yirminci  yüzyıla  kadar  gelen  mahallelere, 
sokaklara  ve  buradaki  yaşamlara  tanıklık  eden 
yazar, sokak, cadde, meydan ve park gibi ortak 
yaşam  alanlarının  1930’lu  ve  1940’lı  yılların 
İstanbul’unda  gündelik  hayatta  insanlar  için  ne 
kadar  önemli  olduklarını  vurgulayıp  bunların 
nasıl yok olduğunu anlatmıştır.
Eleştirilerini  zaman  zaman  duygusal 

bir  dille  yapsa  da,  eski  İstanbul  ve  insanları 
hakkında  aydınlatıcı  ve  fazla  bilinmeyen  bil-
giler verir. Anılarında, Rum, Yahudi ve Ermeni 
komşularından  ve  zanaatkârlardan,  Rum  mey-
hanecilerden  ve  eski  mahalle  yaşantısında 
Müslümanlarla aralarındaki dostane  ilişkilerden 
bahsederken,  okuyucuya  İstanbul’un  gayrimüs-
lim sakinlerinin bir zamanlar şehrin doğal sosyal 
dokusunun  bir  parçası  olduklarını  düşündürür. 

Tarihe  6–7 Eylül  1955  olayları  diye  geçen,  bir 
grup  Türk’ün  İstanbul’un  gayrimüslimlerinin 
iş  yerlerini  yağmalayarak  tahrip  etmelerine  de 
tanıklık eden yazar bu olayı ve dönemin iktidar 
partisinin bu güruha verdiği dolaylı desteği sert 
bir dille eleştirir.
Bugün şehirde çok ünlü olan devasa iş merkez-

lerinin,  gökdelenlerin ve büyük caddelerin yer-
inde eskiden neler bulunduğu hakkında bilgiler 
verir.  Yazar,  yaşadığı  eski  İstanbul  hakkında, 
Kapalıçarşı,  meyhaneler,  sahiller,  Ramazan 
ayları,  tiyatrolar,  Beyoğlu  ve  Pera’nın  özel-
likleri  ve  insanlar  için  anlamı,  Cumhuriyet’in 
ilk  yıllarındaki  eğlenceler  ve  giyim  kuşam 
kültürü  hakkında  da  değerli  bilgiler  verir. 
Bunları  anlatırken,  ünlü  tiyatrocu,  sanatçı  ve 
politikacılarla  İstanbul’un  çeşitli  mekânlarında 
yaşadığı anılardan söz etmesi, kitabı okuyucu için 
oldukça ilginç kılar. Akıcı bir dille yazılmış olan 
kitap, eski İstanbul sosyal yaşamı ve İstanbul’un 
problemleri hakkında bilgi sahibi olmak isteyen-
lerin  zevkle  ve  düşünerek okuyacakları  hoş  bir 
anı kitabıdır.

Feryal Tansuğ

✧✧✧✧✧✧

Мукимов, Р. С. История и Теория Таджикского 
Градостроительства.  Душанбе:  Контраст, 
2009, 249с.

Mukimov, R. S. Istoriya ı Tyeoriya Tadzhikskogo 
Gradostroitel’stva.  Duşanbe:  Kontrast,  2009, 
249 s.

ÖZET

Tacikistan Kentsel Gelişiminin Tarihi ve 
Teorisi

История и Теория Таджикского 
Градостроительства

560  sayfalık  bu  monografi  11  bölüm,  bir  kay-
nakça, küçük bir terimler sözlüğü ile bir resimler 
fihristi  ve  bir  ekten  oluşmaktadır.  Kitap,  Tacik 
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kentsel  alanlarının  gelişiminin  ardındaki  teori-
nin araştırılıp incelenmesiyle başlamakta, Bronz 
Çağı’ndan  başlayarak  on  dokuzuncu  yüzyıla 
kadar  süren bir  tarihi kapsamaktadır. Mukimov 
bu  konuyu SSCB’den  bağımsızlığını  kazandık-
tan  sonra  Tacik  devletinin  ulusal  kimlik  arayı-
şına girdiği yönünde bir bakışla ele almaktadır. 
Şehirlere  ve  ülkenin  mimarisine  bakan  yazar, 
bu unsurları Aryan medeniyetlerinin doğuşu ve 
değişen  bir  kentsel  peyzaj  yelpazesinde  araştı-
rarak Tacikistan’ı 1000 yıllık tarihi içinde tanıt-
mayı amaçlamaktadır.
Yazar  Hint-Avrupa  halklarının  bölgeye 

göçünü  ele  almadan  önce  Orta  Asya  ülkele-
rindeki kentsel gelişimi etkileyen doğal, iklimsel, 
coğrafi ve sosyoekonomik koşullara göndermede 
bulunmaktadır.  Mukimov  Tacik  ve  İranlıları 
Aryanlar  olarak  düşünmekte  ve  dünyadaki 
keşiflerin büyük bir kısmı gibi kentsel gelişimin 
de bir Aryan fenomeni olduğunu iddia etmekte-
dir.
Bu iddiasını kanıtlamak için Mukimov kendini 

modern Tacikistan’ın sınırlarıyla kısıtlamamakta, 
bunun  yerine  Orta  Asya’nın  başka  bölgelerini 
de  içeren  tarihsel  sınırlara  işaret  etmektedir. 
Antik  Çağ  mitolojisi  ve  dine  göndermelerde 
bulunmakta,  sonra  da  ilk  şehirlerin  planlarını 
sunarak  ilk  şehirlerin  nasıl  kurulduğunu 
açıklamaktadır.  Altındepe  ve  Sarazm  gibi  ilk 
şehirlerde  ve  Margiana  ve  Baktriya’nın  müs-
tahkem  yerleşimlerindeki  karmaşık  kentleşme 
süreçlerini  betimlemektedir.  Orta  Çağları  ve 
günümüzü de kapsamına almaktadır.
Mukimov genel tarihi ve Orta Asya’nın kent-

sel bölgelerindeki değişimleri ele aldıktan sonra 
bu bölgede sıklıkla kullanılmış olan bazı mimari 
ve imari yöntemlere de ışık tutmaktadır. Bölgeyi 
tek,  birbirine  bağlı  bir  bütün  olarak  inceleyen 
yazarın  çalışması  bölgesel  gelişimin  genel 
kurallarını  açığa  çıkarmayı  amaçlamaktadır. 
Bazı  ülkelerin  karakteristik  özelliklerine 
işaret  edilmemiştir.  Son  kısımda  Sovyet  Tacik 
şehirlerinin  (Duşanbe,  Leninabad, Ura-Tybe  ve 
Kulyab) gelişimlerine ve gelenekle modern Tacik 
ulusal  kimliğini  bağdaştırmaya  çalışan  mevcut 
yönetimin sorunlarına odaklanılmaktadır.
Her  ne  kadar Mukimov’un  düşünceleri  yeni 

olsa da aynı zamanda ideolojiktir de. Orta Asya 
kentsel gelişim kültürünün oluşmasında ve iler-

lemesinde  farklı  etnik  grupların  –  Özbekler, 
Türkmenler,  Kazaklar  ve  diğerleri  dâhil  olmak 
üzere  –  rollerini  göz  ardı  ediyor  gibidir.  Hint-
Avrupa  kabilelerinin  doğuşu  ve  göçlerine 
odaklanan  bir  teorinin  ayrıntılarına  girmekle 
Aryanların kökenlerine dair başka akademik teo-
rilere – örneğin Aryanların ilk kuzey Avrasya’da 
görüldükleri ve daha sonra güneye göç ettikleri 
düşüncesine  –  yeterince  dikkat  göstermemek-
tedir.
Kitap;  mimarlar,  kentsel  gelişim  uzmanları, 

tarihçiler  ve  sanat  tarihçileri  dâhil  olmak üzere 
geniş  bir  okuyucu  kitlesini  hedeflemektedir. 
Analitik  tabloların,  çizimlerin  ve  fotoğrafların 
kullanımı, okuyucunun Mukimov’un çalışmasını 
daha iyi anlayabilmesini sağlayacaktır.

Mukhimova Saodat 
Çeviren Metin Yeğenoğlu

✧✧✧✧✧✧

Мухтаров, Ахрор. История Ура-Тюбе: Конец 
XV – Начало XX вв.  Душанбе:  Институт 
Истории,  Археологии  и  Этнографии  АН 
Республики Таджикистан, 1999, 284c.

Muhtarov,  Ahror.  Istoriya Ura-Tyube: Konets 
XV – Nachalo XX vv. Duşanbe:  Institut  Istorii, 
Arkhyeologii  i  Etnografii  AN  Respubliki 
Tadzhikistan, 1999, 284 s.

ÖZET

Ura-Tube’nin Tarihi: 15. Yüzyılın 
Sonlarından 20. Yüzyılın Başlarına

История Ура-Тюбе: Конец XV – Начало XX 
вв

Bu eser 1999 yılında Ura-Tube’nin kuruluşunun 
2500.  yıldönümü  onuruna  basılmıştır.  Çalışma, 
bu  antik  kentin  15.  yüzyılın  sonundan 1920’ye 
kadarki  tarihine  dair  en  geniş  ve  bütünleyici 
verilerin  toplanmasıyla  oluşturulmuştur.  Kitap, 
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öncelikle Orta Asya meselelerinde uzmanlaşmış 
araştırma grupları, mütehassıs  tarihçiler,  etnog-
raf  ve  arkeologlar  için  tasarlanmıştır.  Ayrıca 
Tacik toplumu ve Orta Asya şehirlerinin tarihine 
ilgi duyan daha geniş bir okur kitlesine de hitap 
etmektedir.
Eser,  Orta Asya’nın  en  eski  medeniyetlerin-

den  biri  olan Ura-Tube’nin  hikâyesini,  buranın 
zengin geçmişini ve Tacik toplumunun tarihinde 
oynadığı önemli rolün hikâyesini anlatmaktadır. 
Bölge,  16  ile  erken  20.  yüzyıl  arasında  birçok 
çalkantılı olaya sahne olmuştur. Yazarın anlattığı 
üzere,  18.  yüzyılın  ikinci  yarısında  Kukan 
Han  ile  Buhara  Emiri’nin  burada  hak  iddia 
edip  toprakları  aralarında  bölüşmelerine  kadar 
Ura-Tube  bölgesi  bağımsızdı.  Yazara  göre,  bu 
bölgedeki  hâkimiyet  mücadelesi,  “bölgedeki 
travmatik  ayrışmaları  sona  erdiren  Rusya’nın 
Orta  Asya’yı  fethetmesi”ne  kadar  devam 
etmiştir. Bu da ekonomik imkânlar sağlamış ve 
görece hızlı gelişime yol açmıştır.
Bu çalışma, Ura-Tube’nin tarihi hakkında daha 

önce yayımlanmış ve yayımlanmamış malumatın 
ilk kapsayıcı derlemesini oluşturmaktadır. Şehrin 
ilk kez Ura-Tube olarak bilindiği zamandan iti-
baren  bölgenin  siyaset  ve  hanedan  tarihini  ele 
alan yazar, bölgedeki değişimleri, ekonomik ve 
mali  dönüşümlerle  iktidar  yapıları  dâhil  olmak 
üzere,  birçok  açıdan  ayrıntılı  bir  şekilde  ince-
lemektedir.
Yazar, Ura-Tube’yi Orta Asya’nın kilit bölge-

lerinden  biri  olarak  değerlendirmektedir.  Ura-
Tube’nin  sömürgecilik  dönemindeki  tarihini 
daha  derinlemesine  çalışabilmek  için,  o  döne-
min  Rus  araştırmacılarından  geniş  yelpazede 
malzemeler  kullandığını  belirten  yazar,  aynı 
zamanda  kendi  çalışmasında  değinilen  mese-
lelerin  daha  önce  bütünüyle  incelenmemiş 
olduğunu  ve  daha  ileri  düzeyde  araştırma 
gerektiğini  vurgulamaktadır.  Bununla  birlikte, 
yazar,  Semerkant,  Fergana  Vadisi  ve  Taşkent’i 
içeren  günümüzdeki  Özbekistan’ın  bu  merkezî 
bölgesinde  16  ve  19.  yüzyıllar  arasında  mey-
dana  gelen  savaşları  izah  etme  konusunda 
amacına  ulaşmış  bulunmaktadır.  Kendisi  aynı 
zamanda  Ura-Tube’yi  ve  Tacik  toplumuyla 
diğer Orta Asya toplumlarının tarihindeki rolünü 
başarıyla  tanımlamıştır.  Bizzat  yazarın  kendisi, 
eserin  tek  zaafının mevcut  veriler  ve  araştırma 

kaynaklarının  tamamını  kapsayamaması  oldu-
ğunu  belirtnekte  ve  dolayısıyla  eserini  hâlen 
bitmemiş bir çalışma olarak değerlendirmektedir.

Asharsho Kalonov 
Çeviren Hasan Çolak

✧✧✧✧✧✧

زكريا، أحمد وصفي. جولة أثرية في بعض البلاد الشامية: وصف طبغرافي 
تاريخي أثري عمراني للبقاع و البلدان الممتدة من شمالي الإسكندرونة إلى أبواب 

دمشق. دمشق: دار الفكر، ١٩٨٤، الطبعة الثانیة، ٤٧٩ص. 

Zakariya,  Ahmad  Wasfi.  Jawlah Athariyyah fi 
Baʻd al-Bilad al-Shamiyyah:Wasf Tubughrafi 
Tarikhi ’Athari ʻUmrani lil-Biqaʻ wa-al-Buldan 
al-Mumtaddah min Shamali al-Iskandarunah ila 
Abwab Dimashq. Damascus: Dar al- Fikr, 1984, 
2. baskı, 479 s.

ÖZET

Bilâd-ı Şam’ın Bazı Kısımlarında Arkeolojik 
Bir Gezi: Kuzey İskenderun’dan Şam 

Kapılarına Kadar Olan Alanların ve Yerlerin 
Topografik, Tarihsel, Arkeolojik ve Kentsel 

Bir Tasviri

جولة أثرية في بعض البلاد الشامية: وصف طبغرافي تاريخي أثري عمراني للبقاع 

و البلدان الممتدة من شمالي الإسكندرونة إلى أبواب دمشق

Bu  kitap  Osmanlı  gezgini  Evliya  Çelebi’nin 
Hicri 1058/Miladi 1648 yılında Tarsus’tan Şam’a 
yaptığı yolculuk esnasında geçtiği yerleri topog-
rafik,  tarihsel,  arkeolojik  ve  kentsel  açıdan  ele 
alan ayrıntılı bir incelemedir. Kitapta ele alınan 
coğrafi alanlar tarihsel olarak Bilâd-ı Şam’ı oluş-
turmuşlardır  ve  bugün  Suriye  ve  Türkiye’nin 
parçasıdırlar.
Zakariya bu çalışmayı tamamlamak için kendi 

gözlemlerine ve söz konusu alanlarla ilgili olarak 
Çelebi’nin  Seyahatname’nin  üçüncü  cildinde 
yer  alan  tasvirleri  hakkındaki  kişisel  analizle-
rine  dayanmıştır.  Yazar,  Bilâd-ı  Şam  hakkında 
kapsayıcı  bir  inceleme  ortaya  koyabilmek 
amacıyla  bulgularını  Arapça  kaynakların  yanı 
sıra yabancıların yazdığı seyahat kitaplarında yer 
alan ve özellikle Arap bilim adamları tarafından 
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görmezden  gelinen  açıklamaları  kullanarak 
tamamlamıştır.
Kitapta  iki  ana  bölüm  yer  almaktadır. 

Birincisi  Çelebi’nin  yazar  tarafından  tercüme 
edilen  ve  eleştirel  bir  okuması  yapılan  seya-
hat hikâyeleridir.  İkincisi  ise yazarın bir  turizm 
programı  kapsamında  Anadolu’dan  Suriye’ye 
bizzat  gerçekleştirdiği  bir  gezinin  anlatımıdır. 
Bu  bölüm  yolların,  tabiatın  ve  insan  yapımı 
mekânların  ayrıntılı  ve  parlak  bir  tasvirini 
sunmaktadır.  Bölüm,  çevredeki  şehirlerin  ve 
köylerin  tarihsel ve  coğrafi  tanıtımları  ile  arke-
olojik  alanların  incelemesini  de  içermektedir. 
Ayrıca, bu bölümde; Araplar, Kürtler, Çerkezler, 
Türkmenler  vd.  halkların  yaşadığı  bölgelerin 
tarih, menşe  ve  gelenekleri  de  tahkik  edilmek-
tedir.  Kitapi  ayetleri,  şiirleri,  meşhur  şahısları, 
yer  isimlerini  ve  resimleri  içeren  kullanışlı  bir 
dizin  ile  sona ermektedir. Söz konusu dizin bir 
kaynakça ve içindekiler tablosuna ilavedir.
Bu çalışmanın ayırt edici yönlerinden biri, salt 

edebî bir Arapça kullanılmış olmasıdır. Örneğin, 
yazar  tarihsel  ve  coğrafi  yerler  hakkındaki 
tartışmasında metaforik bir dil kullanarak kendi 
iddia ve varsayımlarından bazılarını desteklemek 
üzere klasik Arapça şiirlerden alıntı yapmaktadır. 
Bu üslup, edebî Arapçanın din ve fıkıh alanlarına 
has olmaktan çıktığı 20. yüzyılın ilk yarısındaki 
dilsel Rönesans  ruhunu yansıtmaktadır. Yazarın 
edebî  üslubu  kitabın  hazırlanmasındaki  temel 
gayeye, yani bir gezi rehberi olarak kullanımına 
uygun  düşmeyebilir.  Bununla  birlikte  kitap 
Suriye’nin  tarihsel,  topografik,  arkeolojik  ve/
veya kentsel gelişimine ilgi duyan araştırmacılar 
için birinci el kaynak olarak hizmet sunabilir.
Kitabın  güncellenmiş  yeni  bir  baskısı  için, 

başvurulan kaynakların, haritaların ve Çelebi’nin 
özgün  seyahatnamesinin  daha  iyi  bir  dokü-
mantasyonundan  faydalanabilir.  Fakat  mevcut 
baskı Suriye’nin bazı yerlerinin 20. yüzyılın ilk 
yarısındaki durumuna temas etmesi bakımından 
hâlâ  önemli  bir  topografik,  tarihsel  ve  kültürel 
belgedir.

Maha Yaziji 
Çeviren Fatih Taştan

✧✧✧✧✧✧

Kamal, Ajmal (ed.). Karachi ki Kahani. Karaçi: 
Siti Prais Buk Shap, 2007, 2 cilt, 950 s.

ÖZET

Karaçi’nin Hikâyesi

Karachi ki Kahani

Bir  makaleler  koleksiyonu  olan  Karachi ki 
Kahani  (Karaçi’nin Hikâyesi)  yılda  dört  kez 
basılan Aaj (Bugün) adlı Urduca bir süreli yayı-
nın  19.  ve  20.  özel  sayıları  olarak  ilk  defa 
1996 yılında yayımlanmıştır. 2007 yılında Aaj’ın 
editörü  Ajmal  Kamal,  bizzat  bir  giriş  yazarak 
bunları  kitap  hâline  getirmiştir.  Ekler;  şehrin 
yıllar  içerisinde  geçirdiği  değişimleri  gösteren 
16 nadir harita, peyzajın ve şehrin bazı meşhur 
sâkinlerinin  ender  bulunan  fotoğrafları,  Karaçi 
ile ilgili figür ve tablo hâlinde önemli bilgiler ve 
1998 nüfus  sayımının verilerinden elde edilmiş 
bilgilerden oluşmaktadır. Aaj 1996’da bu maka-
leleri  yayımladığında  söz  konusu  şehrin  aşırı 
şiddete teslim olmasının üzerinden neredeyse on 
yıl geçmişti. Editör, şehrin gelişimini incelemek 
suretiyle  Karaçi’yi  etkileyen  zorluklara  cevap 
aramaktadır.
Editör,  malzemesini  şehrin  tarihi  hakkında 

malumat  içeren  hatıra,  biyografi,  otobiyografi, 
günlük  ve  kitaplar  arasından  seçmiştir. Ayrıca, 
o,  şehrin  gelişiminde  yer  alan  ve  şehri  en  ince 
ayrıntısına kadar incelemiş bulunan bazı önemli 
kişileri kitaba katkıda bulunmaya davet etmiştir.
Ajmal Kamal’a  göre  1947  yılında Hindistan 

bölündüğü  zaman,  Karaçi  alt  kıtadaki  hiçbir 
şehrin  tecrübe  etmediği  zor  bir  süreçten 
geçmiştir.  Hindulardan  oluşan  şehrin  orta  sınıf 
nüfusunun neredeyse tamamı başka bir yere göç 
ederken  alt  kıtanın  diğer  yerlerindeki  milyon-
larca  insan  ise  bulunduğu  yerden  sürülmüş  ve 
şehre yerleşmiştir. Sonuç olarak Karaçi’nin tarihi 
hakkında  çelişik  görüşler  ortaya  çıkmıştır  ki, 
bunlar kimi zaman amaca yönelik ve pozitif bir 
diyalogu engellemektedir.
Kitapta ortaya atılan en tartışmalı iki görüşten 

biri,  Karaçi  tarihinin  başlangıcı  olarak  kabul 
edilen  tarihe  ilişkindir.  Bir  tarafta  Karaçi  tari-
hinin 1947’de başladığını düşünenler vardır: Bu 
gruba göre, Karaçi,  gelişimini  bölünme  sonrası 
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göçmenlerine borçludur ve dolayısıyla bu grup-
lar şehrin diğer sâkinlerine göre daha çok hakka 
sahip  olmalıdır.  Diğer  görüş  ise  Karaçi’nin 
“tamamen  bir  Sint  şehri”  olduğu  ve  şu  anda 
Karaçi’de  yaşayan  kişilerin  çoğunluğunun 
kovulması  gereken  yasadışı  göçmenler  olduğu 
yönündedir.
Yukarıda  bahsedilen  görüşlerin  aksine, 

farklı  etnik  grupların  bu  şehrin  gelişimindeki 
rolünü vurgulayan çok önemli makaleler vardır. 
Makalelerden  bazıları  Karaçi  kültürünün 
temelinin,  bir  arada  yaşamaya  dayandığını  ve 
insanların  hoşgörüye  ulaşmak  için  çalışmaları 
gerektiğini savunan farklı etnik ve dinî gruplara 
mensup yazarlarca kaleme alınmıştır.
Ayrıca,  şehrin  gelişmesi  için  paralarını  ve-

rerek  ya  da  yeteneklerini  kullanarak  Karaçi’ye 
bağlılıklarını ispat etmiş bazı şahsiyetler üzerine 
yoğunlaşmış olan makale ve anı biyografileri de 
yer  almaktadır. Yazarlar bu  insanların  iyi  lider-
lik  için  ilham kaynağı olarak görüleceğini ümit 
etmektedir.
Makalelerden bir  kısmı bu  şehrin varoşlarını 

tasvir  etmektedir.  Karaçi  nüfusunun  çoğunluğu 
varoşlarda  yaşadığı  için,  bu  makaleler,  varoş 
sakinlerinin  perişan  vaziyeti  ve  fırsatçıların 
suiistimal  ve  sömürüsüne  karşı  savunmasızlığı 
konusunda endişe uyandırmaktadır.
Editör,  bu  kitabın  1996’daki  ilk  basımının 

üzerinden  uzunca  bir  süre  geçmiş  olmasına 
rağmen  çoğu malumatın Karaçi  hakkında  bilgi 
edinmek bakımından uygun ve yararlı olduğuna 
inanmaktadır.

Navin G. Haider Ali 
Çeviren Hasan Çolak

✧✧✧✧✧✧

ادبي  سندي  هیدراباد:  مارئي.  جي  سنڌ  کراچي:  حسن.  گل  کلمتي، 
بورد، ١٩٩٩، ۶۴٩ص.

Kalamati,  Gul  Hassan.  Karachi: Sindh Jee 
Marui.  Hyderabad:  Sindhi Adabi  Board,  1999, 
649 s.

ÖZET

Karaçi: Sint’in Sembolü Olan Marui

کراچي: سنڌ جي مارئي

Karachi: Sindh Jee Marui Sint’in başkenti olan 
ve aynı zamanda Pakistan ekonomisinin belke-
miğini teşkil eden Karaçi hakkında Gul Hassan 
Kalamati tarafından yazılmış bir kitaptır. Marui, 
Sint’in  yedi  kahramanından  ve  Sint  halkının 
birliğinin sembollerinden biridir. Bu şehir dün-
yanın  en  büyük  medeniyetlerinden  biri  olarak 
kabul  edilen  İndus  Vadisi’nin  bir  kapısı  idi. 
Fakat kıtanın  taksiminden ve Pakistan’ın kuru-
luşundan  sonra,  şehrin  eski  sâkinlerini  azın-
lık konumuna düşüren Hindistanlı göçmenlerin 
gelişine bağlı olarak büyük bir kültürel değişime 
uğramıştır.
Eser,  Karaçi  hakkında  Sint  dilinde  yazılmış 

nadir kitaplardan biri olup şehrin yüzlerce yıllık 
tarihini  kapsamaktadır.  Eser,  şehrin  isminin 
Karaçi ya da Kalaçi oluşu ile ilgili  tartışmaları; 
şehrin  Makedonyalı  İskender  ve  diğer  fatihler 
tarafından  işgalini;  topografik  ve  coğrafi  ko-
numunu;  iklim  koşullarını;  ekonomik  önemini; 
idari  ve  hukuki  yapıları  da  dâhil  olmak  üzere 
farklı yönetim sistemlerini ele almaktadır.
Kitapta  yer  verilen  diğer  konular;  din,  Hint 

tapınakları  (mandirler)  ve  camiler  ile  ilgili 
ayrıntılar,  şehrin  inşasına  katkıda  bulunan-
lar,  kadınların  etkinlikleri,  şehrin  mimarisi  ve 
kalıntıları, Karaçi’nin sanat ve edebiyatı, turizm 
ve şehrin gelirleri hakkındadır. Resimlerin yanı 
sıra şehrin haritaları ve krokileri kitabın cazibe-
sini ve değerini artırmaktadır.
Eserin  incelemesi  belediye  kayıtlarına, 

tarihî  kaynaklara  ve  arkeolojik  araştırmalara 
dayanmaktadır.  Sintçe  yayımlanan  toplam 
otuz  kitap,  on  bir  kültürel  ve  bilimsel  dergi 
ile  sekiz  günlük  gazeteye  müracaat  edilmiştir. 
Urduca  yayımlanan  diğer  otuz  bir  kitap,  dergi 
ve günlük gazete ile İngilizce yayımlanan yirmi 
altı  kitap,  süreli  yayın  ve  gazete  de  kaynak 
olarak kullanılmıştır. Şehrin altı kütüphanesinin 
kullanımına  ilaveten,  yazar,  bu  çalışma  için 
yaklaşık otuz aydın ve yerel şahsiyet ile mülakat 
yapmıştır.
Gul Hassan Kalamati, 1947’deki taksimin ve 
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Pakistan’ın kuruluşunun, Karaçi’nin eski sâkin-
lerin  (Hinduların)  kitlesel  göçüne  ve  akabinde 
Urduca  konuşan  insanların  Hindistan’ın  diğer 
bölgelerinden  şehre  gelmesine  neden  olduğunu 
belirtmektedir.  Sonuç  olarak  şehir  özgün  etnik 
uyumunu  kaybetmiş  ve  bu  devasa  göçe  uyum 
sağlamak üzere oldukça kısa bir süre içerisinde 
ağır bir değişimden geçmiştir. Hâl böyle olunca, 
şehrin görünüşü ve kimliği bozulmuştur.
Kitabın  ön  sözü  bu  değişikliklerden  hiç  de 

hoşnut olmayan ve Karaçi’deki barışın yeni göç-
menlerin gelişi ile birlikte mahvolduğuna inanan, 
ünlü aydın ve hikâye yazarı Amar Jalil tarafından 
kaleme alınmıştır. Kendisi, bölgede oluşan yeni 
kültüre  ve  dile,  köktencilik  ve  mezhepçiliğin 
eşlik ettiği sonucuna ulaşmaktadır.

Zulfikar Shaikh 
Çeviren Fatih Taştan

✧✧✧✧✧✧

Sevindi, Nevval. Kent ve Kültür.  İstanbul: Alfa 
Yayınları, 2003, 312 s.

ÖZET

Kent ve Kültür

Kent ve Kültür,  antropolog olan yazarın “kent” 
ve “kültür” olgusunu ele aldığı bir eserdir. Kitap 
dört  bölümden  oluşmaktadır.  “Kent  Kültürü 
ve  Kültürel  Örgütlenme”  başlığını  taşıyan  ilk 
bölümde  Türkiye’deki  kültürel  ve  toplumsal 
ilişkilerin siyasi ve ekonomik sorunların gölge-
sinde  kalması,  çözüm  yollarının  politik  örgüt-
lenmelerde  aranması  eleştirilir.  Yazara  göre, 
“Türkiye’nin  sorunu  kültüre  bakıştan  ve  kültür 
politikalarından  yoksun  olmasından  kaynak-
lanmaktadır”.  Kentleşme  sorunlarına  yalnızca 
mühendislik açısından değil, toplumsal değerler 
ve insan ilişkileri yönünden de bakılmalı, kentin 
sosyal yapısını değiştirecek sosyal projeler üre-
tilmelidir.  Şehirlerdeki  sağlıksız  ve  dengesiz 
büyüme ancak bu şekilde çözülebilecektir.
“İstanbul  Yazıları”  başlıklı  ikinci  bölümde 

bir  zamanlar  imparatorluğun  başkenti  olan 
İstanbul’un  dünü  ve  bugünü  anlatılır.  İstanbul, 

kentte  yaşayanlar,  farklı  ırklar,  çeşitli milletler, 
diller  ve  inançlar  açısından  her  daim  çeşitlilik 
göstermiş,  ancak  sosyal  bütünleşme  ve  ortak 
bir kentlilik bilincini oluşturamamıştır. Bugünün 
İstanbul’u ise ruhunu ve kimliğini kaybeden bir 
şehirdir. Dünün İstanbulu’yla karşılaştırıldığında 
kırsal  kesimlerin  “arkasına bakmadan gitme ve 
geldiği  yere  olanca  ağırlığıyla  çökme”  olgusu 
yüzünden tehdit altında, huzursuz bir kent hâline 
gelmektedir.
Üçüncü bölüm “Anadolu Kentleri ve Kültür” 

başlığını  taşır.  Konya,  Malatya,  Şanlıurfa, 
Van,  Antalya,  Adana,  Mersin,  Ankara  gibi 
şehirlerdeki  kent  yaşamı  ve  kültürü  ele  alınır. 
Sadece İstanbul değil, Anadolu’nun kültür, sanat 
ve tabii güzellikler yönünden canlı diğer kentleri 
de  mimarideki  estetik  yoksunluğu  ve  kültürel 
mirasa sahip çıkılmaması yüzünden doğal güzel-
liklerini yitirme ve kültürel mirasın yok olması 
 tehlikesile karşı karşıyadır. Yazara göre, ruhunu 
ve  karakterini  koruyabilen  tek  şehir  İzmir’dir. 
İzmir “sosyal ve ekonomik açıdan hep dalgala-
nan,  geçmişten  aldığı  mirasa  hep  sadık  kalan 
şehir” olarak nitelendirilir.
“Dünya  Kentleri  ve  Kültür”  başlıklı  son 

bölümde  ise  Buenos  Aires,  eğlence  yaşamıyla 
Londra, bolluk ve yokluğun bir arada yaşandığı 
Rio,  kültür  simgesi  St.  Petersburg  gibi  dünya 
kentleri ve kültürlerine yer verilir.

Kent ve Kültür’de,  yazar,  bir  sosyal  bilimci 
bakış  açısıyla  toplumsal  ilişkileri  ve  değerleri 
göz ardı eden ve kültür-sanat etkinliklerini arka 
plana atan kentsel projeleri eleştirirken bir taraf-
tan  da  çözüm  önerileri  sunmaya  çalışır. Ancak 
bütün bir eser boyunca kent kültürünü antropolo-
jik  açıdan  değerlendirmesi  beklenen  yazarın, 
böyle  bir  değerlendirmeden  ziyade  tam  yerine 
oturmayan  edebî  bir  üsluba  yöneldiği  sezilir. 
Buna ilaveten, bölüm başlıkları arasındaki konu 
bağlantısının  zayıf  olması  da  eserin  bir  diğer 
zaafiyetidir.

Bilge Gökter

✧✧✧✧✧✧
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Şahin,  Yusuf.  Kentleşme Politikası.  Trabzon: 
Murathan Yayınevi, 2011, 2. baskı, 434 s.

ÖZET

Kentleşme Politikası

Yusuf  Şahin Kentleşme Politikası  adlı  çalışma-
sının  ikinci  baskısında,  kent  çalışmaları  lite-
ratürünün  temel  tartışmalarını  ve  Türkiye’de 
kentleşmenin tarihsel, politik ve ekonomik dina-
miklerini  birlikte  ele  almaktadır.  Bu  iki  konu-
nun  tek  bir  çalışma  kapsamında  derinlemesine 
incelenmesi  zor  olduğundan,  Şahin’in  kitabı, 
kent  çalışmalarına  özgün  bir  katkı  sunmaktan 
ziyade,  Türkiye’de  kentleşme  konusunda  giriş 
kitabı olarak okunabilir.
Şahin  çalışmasının  ilk  üç  bölümde,  kent 

çalışmaları  alanındaki  teorik  perspektifleri 
incelemekte  ve  bu  perspektifleri  Türkiye’nin 
şehirleşme örneği bağlamında yorumlamaktadır. 
Bu bölümlerde Şahin, kentlerin tarihî gelişiminin 
yanında şehirlerin kültürel ve ekonomik yöneti-
mini  de  ele  almaktadır.  Bu  bölümlerden  sonra 
Şahin, kent çalışmalarında ön planda olan diğer 
konulara  eğilmekte  ve  planlama,  konut,  çevre 
ve  kentsel  toprak  meselelerini  ele  almaktadır. 
Kitabın  sonuna  doğru  ise,  daha  az  ilişkili 
olmasına rağmen, Şahin afet ve kırsal politikaları 
da  kent  çalışmaları  bağlamında  incelemeye 
çalışmaktadır.
Kitap sistematiği itibariyle, ele aldığı her konu 

için  önce  uluslararası  literatürdeki  tartışmalara 
ve  Türkiye’deki  uygulamalara  bakmakla 
kalmıyor,  aynı  zamanda  her  bölümün  sonunda 
incelenen  konuları  güçlendirmek  için  çalışma 
soruları, görsel ve istatistiki bilgileri de içeriyor. 
Ek olarak, Şahin, kitap boyunca yer yer İngilizce 
kent  çalışmaları  literatüründe  yer  alan  önemli 
terimlerin  Türkçe  karşılıklarını  da  okuyucuya 
sunmaktadır.  Kitapta,  Türkçe  kent  çalışmaları 
literatürüne  katkı  oluşturacak  bir  diğer  detay 
ise, Şahin’in 1930’lardan başlayarak Türkiye’de 
kent çalışmalarının önde gelen isimlerinin hangi 
uluslararası  ekollerden  etkilendiğini  anlattığı 
ve  Türkiye’deki  akademik  üretimin  düşünsel 
kökenlerini incelediği kısımdır.
Ancak,  kitaptaki  bu  ve  benzeri  ilginç  ve 

önemli  detaylara  rağmen  Şahin’in  çalışması 

kavramsal  derinlik  ve  tartışma  yapısı  olarak 
sınırlı  kalmaktadır.  Eser,  özellikle  ilk  bölüm-
lerde kavramsal çerçeve açısından zayıf, sadece 
betimleyici  bir  anlatıma  sahiptir.  Bu  betim-
leyici  üsluba  tek  istisna,  devletin  şehirleşme 
politikalarının  değişimindeki  negatif  rolünün 
zaman  zaman  sadece  bir  tematik  hat  olarak 
ortaya çıkmasıdır. Ancak, kitapta kentsel gelişme 
için  devletin  kamusal  hayattan  neden  tamamen 
çekilmesi gerektiği ve bunun yerine yazarın öne 
sürdüğü gibi,  tepeden  inme politikaların  yerine 
küçük cemaatlerin ve ailelerin yerel politikaları 
belirlemesinin  nasıl  gerçekleşeceği  tekrarlanan 
bir temenni olmanın ötesinde tartışılmamaktadır. 
Zaten,  Şahin’in  eserinin  metodolojisi  de  böyle 
bir  argümanı  desteklemek  üzere  tasarlanmış 
değildir. Bu anlamda bu kitabın derinlemesine ve 
analitik  bir  kent  literatürü  analizi  beklentilerini 
karşılamayacağını söylemek yanlış olmaz.
Genel  olarak  bakıldığında,  Kentleşme 

Politikası kitabı kent çalışmaları literatüründeki 
temel  tartışmalara  değinen  ve  bu  tartışmalar 
ışığında  Türkiye’deki  kentleşmenin  özgün 
dinamiklerini  inceleyen  giriş  niteliğinde  bir 
çalışmadır.  Özellikle,  kent  çalışmalarına  giriş 
olarak kolay okunabilecek bir eser arayanlar için 
iyi bir alt yapı sunmakta ama derinlemesine bir 
analiz arayanlar için sınırlı kalmaktadır.

Helin Burkay

✧✧✧✧✧✧

Bağlı, Mazhar ve Binici, Abdulkadir. Kentleşme 
Tarihi ve Diyarbakır Kentsel Gelişimi. Ankara: 
Bilimadamı Yayınları, 2005, 183 s.

ÖZET

Kentleşme Tarihi ve Diyarbakır Kentsel 
Gelişimi

Kitap,  Diyarbakır’daki  kentleşme  ve  göç 
olgularına  insan  ve  mekân  arasındaki  ilişki 
çerçevesinde  yaklaşıyor.  Diyarbakır’daki  top-
lumsal sorunların izini kentin gelişimine bakarak 
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anlama iddiasıyla yola çıkan Bağlı ve Binici’ye 
göre çalışmaları, mekânı insanla birlikte anlama 
girişimleri nedeniyle özgün bir boyut kazanıyor. 
Kitap,  sosyoloji,  antropoloji, mimarlık  ve  tarih 
gibi  farklı  disiplinlerin  kaynaklarından  yarar-
lanıyor.  “Ön  Söz”,  “Giriş”  ve  “Sonuç”  dışında 
beş  temel  bölümden oluşan  çalışmada  “Avrupa 
Kentli Hakları Bildirgesi”yle şehir konulu şiirle-
rin yer aldığı iki ek bölüm bulunuyor.
Bağlı  ve  Binici,  Diyarbakır’ı  Cumhuriyet 

döneminin  ulusalcı  ideolojisiyle  onun  “ötekisi” 
niteliğinde  bir  muhalif  kimliğin  kesişme  alanı 
olarak tanımlıyor. Onlara göre bu kesişme, fakir-
lik,  bir  şey  üretmeden  hayat  kazanma  çabası 
ve kanunsuz örgütlenmelerin ortaya  çıkmasıyla 
sonuçlanmıştır. Diyarbakır, Osmanlı döneminde 
kültürel  üretimin  en  önemli  kentlerinden  biriy-
ken  yalnızca  siyasi  kimliğiyle  anılan  bir  kent 
olmuştur. Bu  durumun,  resmî  ideolojinin  kente 
güvenlik kaygısıyla yaklaşmasına, yerel kültürü 
öne çıkaran yerel yöneticilerin ise kenti bir mega 
köye dönüştürmesine neden olduğunu ileri süren 
Bağlı ve Binici, tezlerini desteklemek amacıyla, 
1990–2000  yılları  arasında  Diyarbakır’a  göç 
eden köy kökenli nüfusa yakından bakan bir alan 
araştırması da sunuyor.

Hivren Demir-Atay

✧✧✧✧✧✧

گلاب زاده، محمد على. کرمان در گذر تاریخ. کرمان: مرکز کرمان 
شناسی، ١٣٨١، ٣٧۶ص.

Gulabzadah,  Muhammad  ʻAli.  Kirman dar  
Guzar-i Tarikh.  Kerman:  Markaz-i  Kirman-
shinasi, 2002, 376 s.

ÖZET

Tarih Boyunca Kerman

کرمان در گذر تاریخ

Bu kitap Tarih Boyunca Kerman  ile ilgili farklı 
tarihî  olayların  derlenmesinden  oluşur.  Bu 

tarihî olaylar çoğunlukla Kerman şehriyle  ilgili 
olmakla  birlikte  önemli  bir  kısmı  çevredeki 
bölgeler  ile  Kerman  eyaletinin  Zarand,  Bam, 
Kahnuj  ve  Sirjan  gibi  diğer  şehirlerine  ilişkin-
dir.  Esasen,  bu  kitabın  başlığı  “Kerman  Şehri 
Hakkında Nükteli Tarihî Hikâyeler” olmalı.
Eser,  Kerman  şehrinin  siyasi  tarihine  vurgu 

yapan yaklaşık altı yüz tarihî anekdottan oluşur. 
Bu  anekdotlar  belirli  bir  düzen  bulunmaksızın 
sıralanmış olduğundan, okurlar kitapta yer alan 
anekdotlar  arasından  kendi  ilgi  ve  zamanlarına 
uygun olanı seçebilmektedir.
Genel  okura  hitap  edebilmesi  için  akade-

mik  tarihçilikten  bilinçli  olarak  kaçınılmıştır. 
Kaynaklara  ya  atıfta  bulunulmamıştır  ya  da 
kaynaklar  tamamlanmamış  dipnotlar  hâlinde 
kitaba  dâhil  edilmiştir.  Konuların  gelişigüzel 
düzenlenmesine rağmen, dizin ve maddeler için 
seçilen başlıklar okurların ilgilendikleri konuları 
kolaylıkla  bulmasına  yardımcı  olmaktadır.  Bu 
kitapta anlatılan olaylar eşit önemde değildir. Bir 
yığın  önemsiz  anlatının  arasında  bir  anda  dik-
kate değer bir belge ya da konuyla karşılaşmak 
mümkündür.
Kitap,  Kerman  eyalet  ve  şehrinden  birçok 

belge ve harita içermektedir. Yazar aynı zamanda 
kişisel deneyim ve hatıralarına da yer vermiştir, 
ancak  bu  hatıraların  Kerman  şehriyle  tek 
bağlantısı, yazarın Kermanlı olmasından ibaret-
tir.
Yazarın genel okur için tarihle ilgili bir kitap 

kaleme alma amacı dikkate değerdir, zira İran’da 
bir  araştırmacının böylesine bir  üslup ve  içerik 
benimsemesi  ender  bir  durumdur. Bu  yaklaşım 
eserin bazı eksikliklerini  telafi etse de, Kerman 
ile  ilgilenen  uzman  okur  ve  araştırmacıların 
beklentilerini karşılamayacaktır.

Iradj Esmailpour Ghouchani 
Çeviren Hasan Çolak

✧✧✧✧✧✧
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Surjomihardjo, Abdurrachman. Kota Yogyakarta 
1880–1930; Sejarah Perkembangan Sosial. Yog-
yakarta: Yayasan untuk Indonesia, 2000, 270 s.

ÖZET

Yogyakarta Şehri, 1880–1930; Toplumsal 
Gelişimin Tarihi

Kota Yogyakarta 1880–1930; Sejarah 
Perkembangan Sosial

Bu  kitap  Abdurrachman  Surjomihardjo  tara-
fından  1988  yılında  yazılan  bir  doktora  tezine 
dayanmaktadır. Kitap,  toplum  tarihçiliği  yakla-
şımını kullanan Endonezyalı bir bilim adamının 
kaleme aldığı ilk çalışmalardan biridir.
Eser  Yogyakarta  şehrindeki  sosyal  grupların 

uğradığı  dönüşümün  yanı  sıra  geleneksel 
bir  monarşiden  modern  bir  koloni  kültürüne 
geçişi  analiz  etmekte  ve  üç  sosyal  kurumun 
gelişimi  üzerine  yoğunlaşmaktadır.  Bunlar 
eğitim  kurumları,  basın  ajansları  ve  milliyetçi 
hareketlerdir.  Daha  sonra  ise  bu  üç  kurum 
arasındaki ilişki analiz edilmektedir.
Kitap, Yogyakarta’nın  tecrübe ettiği modern-

leşme  sürecine  göz  atmak  suretiyle  şehirde 
meydana  gelen  toplumsal  değişimleri  tasvir 
etmektedir.  Söz  konusu  değişimlere  neden 
olan  etkenler  arasında  “Hukuk  ve  İntizam” 
adlı  sömürgecilik  politikası,  Avrupa’dan  ithal 
edilmiş yeni kurumların ülkeye girişi ile kraliyet 
ve  koloni  bürokrasilerinden  bağımsız  örgüt  ve 
cemiyetlerin ortaya çıkışı yer almaktadır.
Sömürgecilik  belge  ve  gözlemlerini  ana 

kaynak  olarak  kullanan  kitap  şehirdeki  sosyal, 
siyasal ve mesleki  etkinliklerde yer  alan küçük 
grupların sunduğu bilgilere dayanmaktadır.
Çalışma,  Yogyakarta’nın  gözlemlenebilir  bir 

geleneksel  miras  ve  sömürge  mirasına  sahip 
modern bir şehir olduğu sonucuna ulaşmaktadır. 
Kitap,  şehrin  eğitim  kurumlarının  sonraki 
dönemde ortaya çıkacak milliyetçi örgütleri bes-
leyen  entelektüeller  yetiştirdiğine  işaret  etmek-
tedir.
Kitapta  bir  kaynakça  ve  dizinin  yanı  sıra 

fotoğraflar ve haritalar da yer almaktadır. Kitap 
19.  yüzyıldan  beri  Yogyakarta’da  yayımlanan 
gazetelerin  listesini,  eğitim  istatistiklerini 

ve  1900  ile  1950  yılları  arasında  var  olmuş 
siyasal  örgütlenmelerin  listesini  de  ek  olarak 
sunmaktadır.

Amelia Fauzia 
Çeviren Fatih Taştan

✧✧✧✧✧✧

Soekiman,  Djoko.  Kotagede.  Jakarta: 
Departemen Pendidikan dan Kebudayaan, 1992, 
104 s.

ÖZET

Kotagede

Müslüman  Mataram  Krallığı’yla  sıkı  bağ-
lantısı  nedeniyle  ziyaret  edilen  dört  ünlü  yer 
vardır,  bunlar  Kraton  Yogyakarta,  Taman  Air 
Tamansari,  İmogiri’deki  Makam  Raja-raja  ve 
antik Kotagede şehridir. Eldeki kitap hem tarih-
sel hem de antropolojik yaklaşımları kullanarak 
Kotagede şehri üzerine odaklanmaktadır. Kitapta 
verilen  bilgiler  İslam  şehirlerini  ve  bunların 
İslam uygarlığı ile ilişkisini incelemek isteyenler 
için faydalı olacaktır.
Kotagede,  Müslüman  Mataram  Krallığı’nın 

başkentiydi. Kotagede’yi ele almaya başlamadan 
önce  kitap  Müslüman  Mataram  Krallığı’nın 
tarihini  özet  olarak  vermektedir. Yazar, Babad, 
Serat  ve  sözlü  geleneğe  tarihî  kaynak  olarak 
ciddi ölçüde bel bağlamaktadır. Babad ve Serat 
ilim  adamları  tarafından  kaydedilmiş  vakayi-
namelerdir ve dolayısıyla, edebî kurgu unsurları 
içerdiklerinden,  güvenilir  tarihî  kaynaklar 
değillerdir. Kitapta başka hiçbir birincil kaynağa 
başvurulmamıştır.
Kotagede, Yogyakarta’nın yanında yer almak-

tadır.  Önemli  bir  antik  kent  olarak  bugün  hâlâ 
ayakta olan çok sayıda mukaddes yapıya sahip-
tir.  Kotagede’de,  Cavalılar  için  çok  önemli  bir 
yer  olan  defin merkezleri, mistik  güçlere  sahip 
olduklarına  inanıldığından  korunmuşlardır. 
Mezarların, sembolleri ile birlikte birçok şekilde 
sunulmuş resimleri bulunmaktadır.

KHANBAGHI - CITIES.indb   253 10/10/2014   16:32



 254  Cities as Built and Lived Environments

Yazar  Kotagede’deki  el  sanatlarına  önemli 
bir  kısım  ayırmıştır.  Kotagede’nin  el  sanatları 
ile  ünlü  olduğunu  ve  geçmişte  şehri  ticaret 
merkezi  hâline  getiren  unsurun  bu  olduğunu 
belirtmektedir.  Buranın  gümüş  işçiliği  hâlâ 
hem  Endonezya’da  hem  de  ülke  dışında 
beğeni  toplamaktadır.  Bu  kitap,  hem  gümüş 
ticaretinin  tarihini  hem de bölgedeki  gelişimini 
ele  aldığından  bu  şehir  üzerine  yazılmış  diğer 
iki  kitapla  karşılaştırıldığında  öne  çıkmaktadır: 
Bambang  Tri Atmojo  tarafından  yazılmış  olan 
Kotagede: Life Between Walls ve Erika Yuanita 
tarafından  yazılmış  olan  Perancangan Buku 
Tentang Kerajinan Perak Kotagede.

Imron Rosidi 
Çeviren Metin Yeğenoğlu

✧✧✧✧✧✧

أحوالها  في  دراسة  الإسلام:  صدر  في  أهلها  و  الكوفة  أحمد.  العلي، صالح 
العمرانية و سكانها و تنظيماتهم. بیروت: شركة المطبوعات للتوزيع 

و النشر، ٢٠٠٣، ٥٣١ص.

Al-ʻAli, Salih Ahmad. Al-Kufa wa Ahluha fi Sadri 
al-Islam: Dirasah fi Ahwaliha al-ʻUmraniyyah 
wa Sukkaniha wa Tanzimatihim. Beyrut: Sharikat 
al-Matbuʻat lil-Tawziʻ wa-al-Nashr, 2003, 531 s.

ÖZET

İslam’ın İlk Yıllarında Kûfe ve Kûfeliler: 
Kûfe’nin Şehirleşmesinin, Sakinlerinin ve 

Örgütlenmelerinin Çeşitli Yönleri Hakkında 
Bir İnceleme

الكوفة و أهلها في صدر الإسلام: دراسة في أحوالها العمرانية و سكانها و 

تنظيماتهم

Bu  kitap  Kûfe’nin  erken  tarihi  hakkında  bir 
incelemedir.  Kitapta  şehir  topografisi,  kabilevi 
ve  etnik  farklılıklar  ve  Kûfe’de  cereyan  etmiş 
politik gelişmeler yer almaktadır.
Çalışma yirmi bir bölümden oluşmaktadır. İlk 

bölüm, Kûfe’nin erken tarihi hakkındaki kaynak-

larla  ilgilidir.  Bu  bölüm  hem  mevcut  hem  de 
kayıp kaynaklardan söz etmekte ve çok sayıdaki 
modern Batılı çalışmaların bir tartışması ile sona 
ermektedir.
Geri kalan bölümler Kûfe’nin erken tarihinin 

çeşitli  yönlerini  ele  almaktadır.  Söz  konusu 
bölümler önemli yerleri, anıtları ve cuma mesci-
dini  tasvir  etmektedir.  Yazar  Kûfe’nin  coğrafî 
konumunu, idari bölgesini, nüfusunu ve ekono-
mik hayatını da ele almaktadır.
Yazar  Arabistan’ın  farklı  bölgelerinden 

Kûfe’ye  gelen  “Arap  Yarımadası’nın  güney 
bölgesindeki  kabileler”,  “Hicaz  kabileleri” 
vs.  gibi  Arap  kabile  gruplarının  Kûfe’ye 
yerleşmesini tartışmadan önce şehirdeki kabîlevî 
farklılıkları  ve  İslam  İmparatorluğu’nun  farklı 
bölgelerindeki Kûfeli göçmenleri tartışmaktadır. 
Kitapta  Yemen  kabilelerine  ayrılmış  özel  bir 
bölüm  bulunmasına  rağmen,  yazar  -ilginç  bir 
şekilde- bir bölümün tamamını güney Arabistanlı 
Hamdan  kabilesine  hasredip  Arap  olma-
yan  Kûfeli  savaşçıların  ve  Arap  kabilele rinin 
Arap  olmayan  müvekkillerinin  (mevalilerin)  
rolünü tartışmaktadır. Yazar Kûfe nüfusunu soy-
lular  (eşraf)  ve  avam  (amme)  şeklinde  ikiye 
ayırmak suretiyle sınıflandırmaya çalışmaktadır. 
Diğer  konuların  yanı  sıra,  “avamın  düşünme 
seviyesi” gibi meseleleri ele almaktadır ki bunu 
yaparken avamın düşük niteliklerini tasvir eden 
çok  sayıdaki  kaynaktan  alıntı  yapmaktadır. 
Bununla birlikte, yazarın bu mesele hakkında ne 
düşündüğü açık değildir.
Son  iki  bölüm  Hz.  Ali’nin  halifeliği 

boyunca Kûfe’deki  siyasal  yaşamı, Hz. Ali’nin 
taraftarlarının  rolünü  ve  üçüncü  halife  Hz. 
Osman’ın politikalarının etkisini konu edinmek-
tedir.
Kitap eski Kûfe hakkında son derece kıymetli 

bilgiler  içermektedir.  Yazar  kendi  görüşlerini 
desteklemek amacıyla sık sık birinci el kaynak-
lardan uzun alıntılar aktarmaktadır. Bununla bir-
likte,  materyaller  her  zaman  tutarlı  bir  şekilde 
organize  edilmiş  değildir.  Ayrıca  yazar  kimi 
zaman  belirli  bölümlerle  çok  fazla  ilgisi  olma-
yan  bilgiler  vermektedir.  Kitapta  ne  tarihsel 
bir  gelişim  çizgisi  ne  de  birinci  el  kaynakların 
eleştirel  bir  değerlendirmesi  yer  almaktadır. 
Diğer bir eksiklik  ise kitabın bir kaynakçasının 
bulunmamasıdır.
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Bir  bütün  olarak  bakıldığında,  kitap,  erken 
Orta Çağ Kûfesi  hakkındaki  birinci  el  kaynak-
larda  yer  alan  bilgilerin  güzel  bir  özetidir  ve 
eleştirel  bir  gözle  okunduğu  takdirde  faydalı 
olabilir.

Mushegh Asatryan 
Çeviren Fatih Taştan

✧✧✧✧✧✧

Сухарева, О. А. Квартальная Община Позд-
нефеодального Города Бухары: В Связи С 
Историей Кварталов. Москва: Издательство 
Наука, 1976, 363с.

Sukhareva,  O.  A.  Kvartal’naia Obshina Poz-
dnefeodal’nogo Goroda Bukhar’i: V Sviazi S 
Istoriei Kvartalov. Moskova: Izdatel’stvo Nauka, 
1976, 363 s.

ÖZET

Geç Feodal Dönem Buhara’sındaki Semt 
Toplumları: Semtlerin Tarihi Temelinde

Квартальная Община Позднефеодального 
Города Бухары: В Связи С Историей 

Кварталов

Bu eser  semt  toplumundaki  şehir  içi ve günlük 
yaşamı incelemeyi amaçlamaktadır. Eser büyük 
kısmı 9–11. yüzyıllarda, bazıları ise daha sonraki 
yüzyıllarda  üretilmiş  olan  belgeleri  kullanarak 
Buhara’nın  bütün  semtlerini  tarihsel  bir  bakış 
açısıyla  tasvir  etmektedir. Erken Orta Çağ  şeh-
rinin gelişimi kesintisiz bir süreçtir ki bu durum 
tarihte  çeşitli  vesilelerle  kırsal  varoşların  şehir 
semtlerine dönüşmesine yol açmıştır.
Kitap  “Djaribler”in  (Buhara’daki  semtlerin) 

bir planının yanı sıra topografik ve terminolojik 
sözlükler sunmaktadır. Kitaba eklenmiş bağımsız 
bir kaynakça yoktur. Genel ve bilimsel kaynak-
lara yapılan atıflar her bir sayfada bulunan dip-
notlarda  yer  almaktadır.  Kitap  “Djariblerin” 
harita  ve  planları  ile  şehrin  ve  belirli  binaların 

siyah  beyaz  fotoğrafları  da  dâhil  olmak  üzere 
resimler içermektedir.
Yazar yönteminin ana hatlarını vermeden önce 

Buhara şehri hakkındaki tarihsel çalışmaların bir 
özetini sunmaktadır.
O,  “meskûn  semtler”  kavramını  ve  geç Orta 

Çağ  dönemi  şehirlerindeki  yaşam  alanları  ile 
toplumsal ağları tanımlamaktadır.
Yazar  “diwan  kushbegi”  tarafından  19. 

yüzyılın  sonunda  ve  20.  yüzyılın  başında 
kaydedilen  bütün  semtleri  listelemekte  ve 
“Djariblere”  ayrılmaları  da  dâhil  olmak  üzere 
Buhara’nın yaklaşık 200 semtinin etnografik tas-
virini sunmaktadır. Bu tahlile dayanarak Buhara 
semtlerinin genel bir özetini vermektedir.
O,  daha  sonra,  semtlerin  oluşum  süreci 

ile  bunların  Orta  Çağ  şehrinin  gelişimindeki 
rolünü  incelemektedir.  Yazar,  meskûn  semtler 
hakkındaki  bulguları  gözden  geçirmekte  ve  ta-
rihsel bir değerlendirmede bulunmaktadır.
Kitabın  sonunda  yer  alan  topografik 

girdiler  şehir  ve  semt  kapılarını,  “Djaribler”i 
ve  “Mahalleler”i,  semtleri  ve  onları  oluşturan 
parçalarını,  yani  pazarları  ve  diğer  ticaret 
yapılarını,  kamu  yapılarını,  camileri,  medrese-
leri,  türbeleri,  mezarlıkları,  su  kaynaklarını, 
köprüleri  ve  hem  işlenmiş  hem  de  genel 
kullanıma ayrılmış bölgeleri resmetmektedir.

Shamsiddin Kamoliddin 
Çeviren Hasan Çolak

✧✧✧✧✧✧

الإيبش، أحمد و الشّهابي، قتیبة. معالم دمشق التاريخية: دراسة تاريخيّة 
أسمائها.  اشتقاق  و  أصولها  و  تراثها  القديمة،  مواقعها  و  أحيائها  لغويّة عن  و 

دمشق: وزارة الثقافة في الجمهورية العربیة السورية، ١٩٩٦، 
٥٥٧ص.

Al-Ibesh, Ahmed ve Shihabi, Koutaiba. Maʻalim 
Dimashq al-Tarikhiyyah: Dirasah Tarikhiyyah 
wa-Lughawiyyah ʻan Ahyaʼiha wa-Mawaqiʻiha 
al-Qadimah, Turathuha wa Usuluha wa Ishtiqaq 
‘Asma‘iha.  Damascus:  Wizarat  al-Thaqafah  fi 
al-Jumhuriyyah al-ʻArabiyyah al-Suriyyah, 1996,  
557 s.
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ÖZET

Şam’ın Başlıca Simgesel Yapılarının Tarihî 
ve Etimolojik Anlatısını İçeren Toponomik 

Araştırması

معالم دمشق التاريخية: دراسة تاريخيّة و لغويّة عن أحيائها و مواقعها 

القديمة، تراثها و أصولها و اشتقاق أسمائها

Bu  kitap  Suriye’nin  başkenti  Şam’daki  şehir 
adlarının  bir  derlemesi  ve  tarihî  ve  dilbilimsel 
bir çalışmasıdır. Kitap yirminci yüzyılın ortasın-
dan önceki dönemde şehrin simgesel yapılarına 
verilen  isimlere,  özellikle  de  hâlâ  kullanımda 
olanlara odaklanmaktadır.
Kitap  basit  bir  yapıya  sahiptir.  Toponiminin 

kısa  bir  genel  açıklaması  ve  hem  eski  hem 
de  çağdaş  olmak  üzere  en  önemli  Arap 
düşünürlerinin bu alana yapmış olduğu katkılarla 
başlamaktadır.  Yazar  ana  bölümden  önce 
kullandığı  metodolojiyi  sunmuştur.  Kitap  alfa-
betik  olarak  sıralanmış  yer  adları  ve  bunlara 
dair kısa, açık bir dille yazılmış coğrafi ve tarihî 
açıklamalardan  oluşmaktadır.  Her  madde  için 
özet  bir  etimoloji  de  verilmiştir.  Bu,  isimlerin 
Arapça,  Aramice,  Türkçe,  Fransızca  ve  diğer 
dillerdeki  kökenlerine  dair  dilbilimsel  bir  ince-
lemeyi  içermektedir.  Her  maddeyi  “muhabere 
eden” bir son not takip etmektedir ve bazı mad-
deler kitaptaki başka maddelere atıflar içermek-
tedir.
Araştırılan  yer  adlarının  köken  ve  içerimleri 

alışılmadık derecede zengin ve çeşitlidir. Yazarın 
çalışmasına  göre  bazı  yer  isimleri  göze  çarpan 
coğrafi  özelliklere,  Qassyun,  çeşitli  olaylara, 
al-Hariqa, belirli mesleklere, suq al-Bzuriyyah, 
veya  coğrafi  yönlere,  al-Bab al Sharqi,  atıfta 
bulunmaktadır. Bazılarının  isimleri bunları  inşa 
edenlere, bir ailenin, hayvanın, bitkinin, rengin, 
sayının, yapının veya bunlar  içerisinde yaşayan 
halkların isimlerine atfedilmiştir. Başkaları yazılı 
veya  sözlü  dinsel  metinlerle  ilişkilendirilmiş; 
adını  başka  ülkelerdeki  şehir  veya  caddelerden 
almış veya bazı tuhaf metaforlardan doğmuştur.
Kitap  “Şam”  isminin  otuz  üç  sayfa  boyunca 

süren tam ve kapsayıcı etimolojik incelemesi ne-
deniyle övgüye değerdir. Buna kitabın başvurulan 
Arapça ve diğer dillerdeki kitaplara,  sözlüklere 
ve  haritalara  dair,  Suriye’deki  toponimlerin 

tamamı  üzerine  çalışmalara  katkıda  bulunmak 
isteyen  araştırmacılar  için  faydalı  olabilecek, 
geniş ve iyi düzenlenmiş kaynakçasını eklemek 
gerekir. Dahası, kitap Şam üzerine tarihî, coğrafi, 
antropolojik, kültürel ya da dilbilimsel araştırma 
yapmak  isteyen  bilim  insanları  için  bir  giriş 
okuması olarak da işlev görebilir.
Kitaba Şam’ın bahsedilen simgesel yapılarının 

yerini gösteren bir harita  ile bu yerlerin güncel 
resimlerinin konulması faydalı olabilirdi. Bundan 
başka,  bu  yerlerin  isimlerinin  bir  dizininin 
konulması, belirli bir bilgiyi arayan okuyucular 
için  yararlı  olabilirdi.  Bunun  da  ötesinde,  bu 
yerlere dair toplanmış olan anlatıların bazılarının 
ek  olarak  kitaba  konulması,  mülakat  yapılan 
kişilerin çalışmaya katkısını teslim etme işlevini 
görebilirdi. Ne var ki, bu kitap yine de Şam’ın 
tarihi ve coğrafyası üzerine değerli bir kaynak ve 
yerel sözlü tarihinin büyük bir kısmının başarılı 
bir dokümantasyonunu sunmaktadır.

Maha Yaziji 
Çeviren Metin Yeğenoğlu

✧✧✧✧✧✧

شرکت  تهران:  شهری.  سیال  طرح های  مبانی  س ه راب.  م ش ه ودی ، 
پردازش و برنامه ريزی شهری ، ١٣٨۶، ٢۴٧ص.  

Mashhudi, Suhrab. Mabani-yi Tarhha-yi Siyal-i  
Shahri.  Tahran:  Shirkat-i  Pardazish  wa  Barna-
marizi-yi Shahri, 2008, 247 s.

ÖZET

Düzenli Şehir Planlama İlkeleri

مبانی طرح های سیال شهری

Düzenli Şehir Planlama İlkeleri,  İran’da  şehir 
planlama  sistemleri  geliştirme  hususu  ile 
ilgili  yeni  bir  yöntemi  ele  almaktadır. Yazarın, 
İran’daki mevcut planlama sisteminden kaynak-
lanan sıkıntıların üstesinden gelmek üzere öner-
diği  çözüm,  son  derece  yenilikçidir.  Bununla 
birlikte,  Mashhudi  şehir  planlaması  alanında 
yeni  bir  teori  oluşturmak  iddiasında  değildir. 
Yazar,  kitabının  İran  planlama  sistemindeki 
eksikliklere çözüm önermektedir.
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İran’daki  25  imar  planını  değerlendirmek 
suretiyle, söz konusu planların kusurlarını ortaya 
koyarak bunlardan sakınmak  için yollar öneren 
yazar,  “düzenli  şehir  planlaması”  adını  verdiği 
yeni  bir  teori  formüle  etmiştir.  Bu  teori,  Öklit 
geometrisinin  aksine,  fraktal  geometrinin  pren-
siplerinden  esinlenmiştir.  Teori  kalıplaşmış 
kararların  neden  olduğu  belirsizlikleri  vurgula-
maktadır.
İran’da planlama sistemi ile ilgili olarak daha 

önce  yapılmış  benzer  araştırmalarda  yalnızca 
mevcut mekanizma eleştirilmiş ve herhangi  bir 
etkili çözüm önerisi ortaya konulmamıştır. Buna 
karşın,  Mashhudi  bu  kitapta  İran’daki  etkisiz 
ve demode geliştirme planları  için bir alternatif 
önermektedir.  Kitap  şehir  planlaması  mesele-
sini ele alırken kullanılabilecek yeni  teoriler ve 
yöntemler önermesi bakımından kendisini diğer 
incelemelerden ayırmaktadır.

Arash Fazli Shamsabadi 
Çeviren Fatih Taştan

✧✧✧✧✧✧

بن سلم، أحمد سعید. المدينة المنورة في القرن الرابع عشر الهجري: بحوث 
تاريخية و اجتماعية و اقتصادية و عمرانية و عادات و تقاليد. القاهرة: دار 

المنار، ١٩٩٣، ٢٥٢ص. 

Ibn  Silm,  Ahmad  Saʻid.  Al-Madinah 
al-Munawwarah fi al-Qarn al-Rabiʻ ʻAshar 
al-Hijri: Buhuth Tarikhiyyah wa-’Ijtimaʻiyyah 
wa-’Iqtisadiyyah wa-ʻUmraniyyah wa-ʻAdat 
wa-Taqalid. Kahire: Dar al-Manar, 1993, 252 s.

ÖZET

Hicri On Dördüncü Asırda Medine-i 
Münevvere: Tarih, Toplum, İktisat, Mimari, 

Âdet ve Gelenekleri Üzerine Bir Çalışma

المدينة المنورة في القرن الرابع عشر الهجري: بحوث تاريخية و اجتماعية و 

اقتصادية و عمرانية و عادات و تقاليد

Başlığıyla  işaret  edildiği  üzere,  bu  kitap, 
Medine’nin toplum, tarih ve mimarisinin derin-
lemesine  bir  incelemesinden  ziyade,  kısa  bir 
şekilde,  ortalama  okuyucunun  ilgisini  çekecek 

birçok yönüne temas ederek şehrin kısa bir tanı-
tımını yapmayı amaçlamaktadır.
Eser, editör Salih Habib Muhammad Ahmad’ın 

yazdığı,  bu  çalışmanın  önemini  açıklayan  bir 
girişle başlamaktadır. Bu girişi, yazarın amacını 
açıkladığı  diğer  bir  giriş  bölümü  takip  etmek-
tedir. Kitap bölüm ve altbölümlere  ayrılmaktan 
çok,  Hz.  Muhammed’in  hicretiyle  başlayan 
ardından  yazarın  Medine  coğrafyasına  geçtiği, 
birbirini takip eden konulara ayrılmıştır.
Yazar,  Mescid-i  Nebevi’nin  kurulup  geniş-

lemesi  ve  Medine’de  bulunan  diğer  tarihî 
camilerin  yanı  sıra  şehrin  şeref  ve  kutsiyetinin 
nedenlerini de açıklamaktadır. Haremeyn’in ida-
resi, şehir içerisindeki vakıflar, birçok Afrika ve 
Asya  milletinin  Batılılarca  sömürgeleştirilmesi 
dolayısıyla Arap Yarımadası’ndaki kutsal topra-
klara  yönelik  göçün  nedenleri,  bir  yandan 
yaşamını  idame  ettirirken  öte  yandan  güven 
içerisinde  yaşama  ve  dininin  vecibelerini  ifa 
etme isteği gibi birçok konuya da değinmektedir. 
Kitap aynı zamanda şehrin Osmanlı döneminde 
kuşatılması,  kölelik  ve  kölelik  kurumunun 
1962’de  Kral  Faysal  bin  Abdülaziz  tarafından 
ilgasını da incelemektedir.
Yazar  aynı  zamanda  toplumsal  adap  ve 

davranış kuralları da dâhil olmak üzere Medine 
toplumunun  özelliklerini  tartışmaktadır.  Kitap 
bunlara  ilaveten  evlilik  törenleri,  yas merasim-
leri, Medine mutfağı, Ramazan ve dinî bayram-
lara ilişkin uygulamaları da incelemektedir.
Okuyucu  bu  eserde  şehrin  eğitsel,  kül-

türel,  tarımsal,  üretimsel  ve  iktisadi  veçheleri, 
Medine’nin  önemli  pazarları  ve  yapıları,  cad-
deleri  ve  ulaşım  araçları  hakkında  da malumat 
bulacaktır.
Yazar,  ayrıca,  yaygın  sözlerle  anlamlarının 

da  bir  listesini  sunmaktadır.  Medine’nin  Müs-
lümanların  kalbindeki  yerine  ek  olarak  yazar, 
okuyuculara  Hicri  on  dördüncü  (Miladi  yir-
m inci)  yüzyılın  en  meşhur  âlimlerinden 
sekizinin  biyografilerini  tanıtmaktadır.  Bunu 
müteakiben  Medine  insanlarının  geleneklerine 
ve  yaygın  uğraşlarına  dair  temas  ile  kitabını 
sonlandırmaktadır.
Sayfaların  çoğunda  dipnot  ve  açıklamalar 

bulunmaktadır.  Kitabın  sonunda  Haremeyn’i 
korumakla  görevli  kişilere  atfen  “Harem 
Ağaları”  başlığını  taşıyan  beş  ekin  yanı  sıra 
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bir de atıf  listesi yer almaktadır. Son ek “Kâbe 
hizmetkârları ve Haremeyn teşrifatçısı” başlığını 
taşımaktadır. Geriye kalan üç ek ise şehrin harita 
ve çizimlerini içermektedir. Eklerin yanı sıra bu 
eser  aynı  zamanda  kitabı  zenginleştiren  birçok 
plan ve fotoğrafı da içermektedir.
Çalışmanın,  en  büyük  eksikliği  çağdaş 

gerçekliği  yansıtmayan  güncelliğini  yitirmiş 
bilgilerin  verilmiş  olmasıdır.  Örneğin 
“Haremeyn’in  İdaresi”  başlığı  altında  oku-
yucu  “Haremeyn  Osmanlı  Devleti’nin  görev-
lilerince  idare  edilmektedir”  gibi  bir  cümleyle 
karşılaşacak ve hemen sonrasında kurbanlarının 
“köleler”  arasından  seçildiği  harem  ağalarının 
Mısır’daki  Asyut  ve  Jarja  kentlerinde  iğdiş 
edilmelerinden  bahsedilecektir.  Keza,  resimler 
de açıklamalı başlıklardan yoksundur. Bu olum-
suzluklara  rağmen,  yine  de  bu  konunun  geniş 
ve  anlaşılır  bir  özeti  için  ortalama okuyucunun 
gerekliliklerini karşılayacak şekilde Medine’nin 
tam  bir  resmini  sunmaya  yönelik  çabalarından 
dolayı yazarı kutlayabiliriz.

Dahlia Sabry 
Çeviren Hasan Çolak

✧✧✧✧✧✧

علي  محمد  ولاية  من  القاهرة  مدينة  الدين.  حسام  محمد  اسماعیل، 
 ،١٩٩٧ العربیة،  الآفاق  دار  القاهرة:  ١٨٠٥-١٨٧٩م.  اسماعيل  الى 

٤٩٦ص.

Ismaʻil,  Muhammad  Husam  al-Din. Madinat 
al-Qahirah: min Wilayat Muhammad ʻAli ila 
Ismaʻil, 1805–1879.  Kahire:  Dar  al-Afaaq 
al-Arabiyyah, 1997, 496 s.

ÖZET

Muhammed Ali İdaresinden İsmail İdaresine 
Kadar Kahire Şehri: 1805–1879

مدينة القاهرة من ولاية محمد علي الى اسماعيل ١٨٠٥-١٨٧٩م

496 sayfadan oluşup Kahire şehrinin Muhammed 
Ali  döneminden  Hıdiv  İsmail  dönemine  kadar 
olan  kentsel  gelişimini  inceleyen  kitap,  özelde 
siyasal  ve  ekonomik  koşulların  kentsel  gelişim 
planları  üzerinde  nasıl  bir  etkide  bulunduğunu 

ve Avrupalı mimarların şehrin yeniden düzenlen-
mesi hususundaki etkisini tartışmaktadır.
Kitapta her biri ayrı kısımlara ve alt kısımlara 

ayrılmış  olan  üç  bölüm  yer  almaktadır.  Bunlar 
sırasıyla  Muhammed Ali, Abbas,  Sait  Paşa  ve 
İsmail  dönemlerini  irdelemektedir.  Her  bölüm, 
söz  konusu  dönemlerin  her  birinde  mey-
dana  gelen  siyasal  ve  ekonomik  hadiseleri  ve 
bu  hadiselerin  şehir  planlaması  üzerindeki 
etkisini  gözden  geçirmekte,  şehir  geliştirme 
planlarını ana hatlarıyla sunmaktadır. Kitap aynı 
zamanda,  Hıdiv  veya  aile  üyeleri  tarafından 
gerçekleştirilmesi  istenen  saray,  okul,  kilise, 
cami,  fabrika,  hastane,  demiryolu  ve  benzeri 
inşa  faaliyetleri  ile  mimari  düzenlemelerin  bir 
listesini  sunmaktadır.  Kitapta  bir  dizi  ek  de 
yer  almaktadır.  Bu  eklerden  bazıları  şunlardır: 
kitapta zikredilen görevli ve kişilerin bir listesi; 
mekânların  ve  ülkelerin  bir  listesi;  bir  terimler 
listesi; gruplar ve cemaatler listesi.
Kitap Kahire’de  yedinci  yüzyıldan  on  doku-

zuncu  yüzyılın  sonuna  kadar  gerçekleştirilen 
inşa  ve  geliştirme  faaliyetlerinin  genel  bir 
incelemesini  sunmaktadır. Fakat kitabın önemi, 
on  dokuzuncu  yüzyılda  gözlenen  ve  bugün 
bildiğimiz  haliyle  Kahire  şehrinin  oluşumuna 
öncülük  eden  gelişmeler  hakkında  verdiği 
ayrıntılı  açıklamalardan  kaynaklanmaktadır. 
Kitap şehrin coğrafi genişlemesinin yanı sıra eski 
İslami Kahire’de meydana gelen değişikliklerin 
ve  şehrin  batısında  oluşturulan  yeni  yerleşim 
bölgelerinin de ayrıntılı bir kaydını vermektedir. 
Bununla  birlikte,  kitap,  bu  tür  değişikliklerin 
şehirdeki  sosyal  ve  ekonomik  yaşam  üzerinde 
oluşturduğu etkiyi incelememektedir.

Reham Samy Hassan 
Çeviren Fatih Taştan

✧✧✧✧✧✧

صالحیة، محمد عیسى. مدينة القدس: السكان و الأرض )العرب و اليهود( 
و  للدراسات  الزيتونة  مركز  بیروت:  ۱۳٦٨-۱٢۷٥ھ/۱٨٥٨-۱٩٤٨م. 

الاستشارات، ٢٠٠٩، ١٢٥ص.

Salihiyah,  Muhammad  ʻIsa.  Madinat al-Quds: 
al-Sukkan wa-al-Ard (al-ʻArab wa-al-Yahud) 
1275–1368 ah/1858–1948 ce.  Beyrut:  Markaz 
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al-Zaytunah  lil-Dirasat  wa-al-Istisharat,  2009, 
125 s.

ÖZET

Kudüs: Arazisi ve (Arap ve Yahudi) Sakinleri 
Hicrî 1275–1368/Miladî 1858–1948

مدينة القدس: السكان و الأرض )العرب و اليهود( ۱۳٦٨-۱٢۷٥ھ/۱٨٥٨-

۱٩٤٨م

Bu  kitap,  iki  bölümünde  Osmanlı  yönetimin-
den  İngiliz  işgaline  kadar  doksan  yıl  boyunca 
Kudüs’ü ile hem Arap hem de Yahudi sakinlerini 
etkileyen tarihsel değişimlerin izini sürmektedir. 
Bununla  birlikte  eser,  Kudüs’teki Arapların  ve 
Yahudilerin  on  altıncı  ve  on  yedinci  yüzyıllar-
daki  durumlarını  kısaca gözden geçirmek  sure-
tiyle başlamaktadır.
Eser  mevzuatı  delmek  üzere  Siyonistlerce 

kullanılan  ve  onların  Osmanlılar  döneminde 
göç  etmelerini,  yerleşmelerini  ve  arazileri 
ele  geçirmelerini  sağlayan  yöntemlere  ışık 
tutmaktadır. Kitap, on yedinci yüzyılın başlarına 
kadar  ellerinde  herhangi  bir  mülk  bulunma-
yan  önemsiz  miktardaki  yabancı  Yahudileri 
ve  kötüleşen  ekonomik  şartlar  dolayısıyla  göç 
eden  ve  şehir  dışına  yerleşen Yahudileri  de  ele 
almaktadır.
Kitap,  Yahudilerin  o  dönemde  Kudüs’e 

önem atfetmediklerini göstermektedir. Çalışma, 
İngilizlerin  Nikbet’te  (felaket)  oynadığı  rolün 
yanı  sıra  Siyonist  hareketi  güçlendiren  mev-
zuata  ve  kanunlara  da  ışık  tutmaktadır.  Bu, 
Siyonistlerin yaklaşık yüzyıllık bir süre boyunca 
Filistin  topraklarının  %  6’sından  fazlasını  ele 
geçiremediği gerçeğine rağmen ortaya çıkmıştır.
Yazar Yahudi  göçmenlerin  Kudüs  sınırlarına 

yerleştirilişini  ve  onların  bu  bölgenin  mülki-
yetini  üzerlerine  geçirmeyi  nasıl  başardıklarını 
açıklamak  için  iddialarını  şeriat  mahkem-
esi  kayıtları  ve  gerek  Osmanlı  gerekse  İsrail, 
Amerika  veya  İngiltere  tarafından  hazırlanan 
Kudüs  mahreçli  raporlarla  desteklemektedir. 
Gerçekten  de  yazar  çoğu  belgenin  kopyasına 
ayrıntılı bir ekte yer vermiştir.
Kitapta  yazarın  dayandığı  bütün  belgel-

erle  ilgili  ayrıntılı  bilgileri  de  içeren  kalabalık 
bir  Arapça  ve  yabancı  kaynaklar  listesi 

bulunmaktadır.  Çalışma,  Kudüs’ün  kitapta 
gözden  geçirilen  dönemdeki  nüfus  gelişim 
şemasını gösteren bir dizi tabloya da yer verme-
ktedir.  Bu  belgeler  Siyonist  hareketin  yerleşim 
emellerini  gerçekleştirmedeki  başarısızlıklarına 
işaret  etmektedir  ki  söz  konusu  başarısızlık 
onların  Batılı  güçlerin  yardımıyla  bir  savaşa 
girişmelerine neden olmuştur.
Eser  akıcı  bir  üsluba  sahiptir,  baskı  kali-

tesi  yüksektir  ve  ayrıntılı  bilgilerle  çok  iyi 
düzenlenmiştir.  İçerdiği  önemli  belgeler  kitabı 
hem parlak bir çalışma hem de Kudüs’ün kade-
rine ilgi duyan araştırmacılar ve genel okuyucular 
için çok zengin bir kaynak hâline getirmektedir.

Dahlia Sabry 
Çeviren Fatih Taştan

✧✧✧✧✧✧

الأثرية  جُرشَ  مدينة  بن محي.  الرحمن علي سعید  الشهراني، عبد 
حورس  مؤسسة  الإسكندرية:  الحاضر.  و  الماضي  بين  العواسج  قبيلة  و 

الدولیة للنشر و التوزيع، ٢٠٠٥، ٢٤٥ص.

Al-Shahrani,  ‘Abd al-Rahman Ali bin Sa‘id bin 
Muhiy. Madinat Jurash al-Athariyyah wa-Qabilat 
al-ʻAwasij bayna al-Madi wa-al-Hadir. 
Alexandria: Muʼassasat Hurus al-Dawliyyah lil-
Nashr wa-al-Tawzi‘, 2005, 245 s.

ÖZET

Jurash: Geçmiş ve Günümüz arasında Antik 
bir Şehir ve “Alawasej” adlı Kabilesi

مدينة جُرشَ الأثرية و قبيلة العواسج بين الماضي و الحاضر

Yazar bu eserde Jurash şehri ile “Alawasej” adlı 
kabilesinin menşe ve kökleri dâhil olmak üzere 
gerçek bir resmini çizmeye çalışmaktadır.
Kitabın  yedi  bölümünde,  yazar  Alawasej 

kabilesinin Yemen’den Jurash şehrine göçleri, bu 
bölgeye  yerleşmeleri  ve  İslam’ın  yükselişinden 
önceki  dinî  uygulamaları  da  dâhil  olmak 
üzere  birçok  konuya  temas  etmektedir.  Aynı 
zamanda  bu  kabilenin  İslam’a  ihtidasını  da  ele 
alan  yazar,  Alawasej  kabilesinin  bu  dönemde, 
özellikle  Jurash’ta  Yafaria  Hawalia  devletinin 
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kurulmasından  sonraki  siyasi,  askerî  ve  ekono-
mik durumunu tartışmaktadır.
Yazar,  Alawasej  kabilesinin  Karmatiler, 

İsmaililer ve Zaidiyyeler gibi diğer  İslam mez-
heplerinden komşularıyla ilişkilerini incelemek-
tedir.  Jurash  şehrinin  siyaset  ve  kültür  tarihi 
alanlarında gelişimine katkıda bulunan Alawasej 
kabilesinin bazı önde gelen  şahsiyetlerinden de 
bahsedilmektedir.  Özellikle  Suudi Arap  idaresi 
döneminde  bölgeyi  yöneten  bazı  kişilere  de 
atıflar bulunmaktadır.
Kitap  sanat  ve  tarihi  birleştirmesi  açısından 

tektir.  Eser  Jurash  şehrinin  titiz  bir  arkeolojik 
tasvirini  sunmanın  yanı  sıra,  Alawasej  kabile-
sinin Yemen’den göç etmesinden Jurash’ın Suudi 
Arabistan  tarafından  ilhakına  kadarki  süreçte 
yaşanan  tarihî  gelişmeler  hakkında  ayrıntılar 
vermektedir.  Yazar,  argümanlarını  kurmak  için 
Orta  Çağ  kaynaklarına,  özellikle  de  Hamdani 
kaynaklarına  dayanmaktadır.  Kısa  olmasına 
rağmen,  bu  kitap  İslam öncesi  ve  sonrası Arap 
kabile  tarihi  araştırmacıları  için  çok  faydalı  bir 
eserdir. Kitap tarafsızdır ve kitapta sunulan arke-
olojik ve tarihî bilgiler genelde doğrudur.

Sahibe Alam Azami Nadwi 
Çeviren Hasan Çolak

✧✧✧✧✧✧

العشرين.  و  الحادي  القرن  في  تونس  مدينة  المنجي.  محمد  بلحسین، 
تونس :المطبعة العصرية، ١٩٩٧، ٧١٩ص.

Bilhusayn,  Muhammad  al-Munji.  Madinat 
Tunis fi al-Qarn al-Hadi wa-al-ʻIshrin.  Tunis: 
Al-Matba‘ah al-‘Asriyyah, 1997, 719 s.

ÖZET

Yirmi Birinci Yüzyılda Tunus Şehri

مدينة تونس في القرن الحادي و العشرين

700 sayfanın üzerindeki bu kitap üç ana bölüme 
ayrılmıştır.  İlk  bölümde  Tunus  şehrinin  5000 
yıl öncesine dayanan kuruluşundan 20. yüzyılın 

sonlarına  kadar  ayrıntılı  tarihsel  hikâyesi  veril-
mektedir.  Bu  bölümde  yer  alan  her  bir  kısım 
Fenikeliler, Romalılar ve Vandallardan başlayıp 
Ağlebîler, Fâtımîler, Hafsîler ve Osmanlılar gibi 
çeşitli Müslüman medeniyetler  ile bunları  takip 
eden Fransız sömürge yönetimi ile bağımsızlığa 
kadar uzanan dönemleri ele almaktadır. Bu mede-
niyetlerin şehrin mimarisi, nüfusu, ekonomisi ve 
kültürü  üzerindeki  etkisi,  şehrin  banliyölerini 
ve  merkezî  bölgelerini  konu  edinen  tasvirler 
eşliğinde açıklanmaktadır. İkinci bölümde şehre 
yönelik son derece önemli ulusal ve yabancı göç 
hareketleri irdelenmektedir. Söz konusu hareket-
ler şehrin genişlemesine ve demografik yapısının 
değişmesine  neden  olmuştur.  Üçüncü  bölümde 
artan  gecekondulaşma  sorunu  ve  bu  sorunun 
çözümü gibi konular ele alınmaktadır.
Genel  olarak  incelendiğinde,  kitap  oldukça 

kapsamlıdır.  Eski  ve  çağdaş  Tunus’un  çeşitli 
yönlerini  ayrıntılı  bir  şekilde  içeren  kitap,  bu 
bakımdan  yalnızca  Tunus  şehrinin  tarihi  üze-
rinde  çalışan  araştırmacılar  tarafından  değil, 
aynı  zamanda  genel  Tunus  tarihini  araştıranlar 
tarafından  da  kullanılabilecek  önemli  bir 
kaynaktır.  Bölümlerin  kronolojik  tertibi  kitabı 
okumayı  ve  şehrin  zaman  içerisinde  geçirdiği 
dönüşümü  takip  etmeyi  kolaylaştırmaktadır. 
Ayrıca,  kitabı  pek  çok  okur  için  anlaşılır  kılan 
basit basit bir dil kullanmaktadır ki, Öte yandan, 
yazar,  her bölümün  sonunda bazı  resimler  sun-
makta ve böylece kitabın konusunu daha somut 
hâle  getirmektedir.  Yazarın  Tunuslu  olması, 
verdiği açıklamaların ve tasvirlerin gerçekliğini 
ve orijinalliğini güçlendirmektedir.
Bununla  birlikte,  kitabın  bazı  kusurları 

bulunmaktadır.  Örneğin,  kitabın  başlığı 
içeriği  yansıtmamakta  ve  bu  nedenle  de  oku-
yucuyu kitabın yalnızca 21. yüzyılı ele aldığını 
düşündürmektedir.  Bir  diğer  önemli  zaaf  ise, 
yazarın  zikrettiği  bilgileri  sık  sık  yeniden  dile 
getirmesi  nedeniyle  ortaya  çıkan  tekrarlardır. 
Buna ilaveten, kitapta alıntı yapılan kaynakların 
sayısı son derece sınırlıdır ve kaynakça bu zaafı 
yansıtmaktadır. Son olarak, her ne kadar yazar pek 
çok kavramın tanımlarını veriyorsa da önemli bir 
kavramı açıklamamaktadır: “al-Hadira”. Açıktır 
ki, yazar, her okuyucunun bu kavramı bildiğini 
varsaymaktadır.  Fakat  bu  kavramın  sonradan 
Tunus  ülkesinin  başkenti  olan  Tunus  şehrinin 
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ismi olduğunu  tahmin etmek, Tunuslu olmayan 
bir okuyucu için son derece zordur.

Meriam Ben Amor 
Çeviren Fatih Taştan

✧✧✧✧✧✧

جمعیة  عمان:  المقدس.  بيت  في  العلم  معاهد  جمیل.  کامل  عسلي، 
عمال المطابع التعاونیة، ١٩٨١، ٤٣٨ص.

‘Asli, Kamil  Jameel.  Ma‘ahid al-‘Ilm fi Bayt 
al-Maqdis.  ‘Amman:  Jam‘iyyat  ‘Ummal  al- 
Matabe‘ al-Ta‘awniyyah, 1981, 438 s.

ÖZET

Kudüs’teki Eğitim Kurumları

معاهد العلم في بيت المقدس

Ma‘ahid al-‘Ilm fi Bayt al-Maqdis İslami eğitim 
kurumları  üzerine  altı  açıklayıcı  bölümden 
oluşan kapsamlı bir  çalışmadır. Kitap medrese-
lerin  İslam  dünyasındaki  yeri  ve  kamusal  rolü 
ile ilgili bir takdimle başlamaktadır. Daha sonra 
Aksa Camiini  ele  almakta  ve Kudüs’teki med-
reselere  ve  bunların  kamusal  rollerine  girişle 
devam etmektedir. Çalışmanın geri kalan bölümü 
Kudüs’teki  çeşitli  eğitim  kurumlarını  ele  alan 
daha  uzunca  üç  bölüm  olarak  düzenlenmiş  ve 
bunlar  farklı  dönemlerde  yaşayan  yöneticilere 
göre listelenmiştir ve Hicri 590 yılında Afdaliyya 
Medresesi’ni  inşa  ettiren Eyyubi  hükümdarı El 
malik el-Efdal ve Hicri 885–887 yılları arasında 
Eşrefiye Medresesi’ni kuran Mısır Memluk sul-
tanı  El-Malikü’l-Eşref Kayıtbay  gibi  ünlü  kişi-
lerin  yaptırdıkları  kurumları  içermektedir.  Bu 
anlatım,  III.  Ahmet’e  ve  1080’de  Ahmediyye 
Medresesi’nin kurulması dâhil olmak üzere, son 
Osmanlı  sultanları  dönemine  kadar  kronolojik 
olarak  devam  etmektedir. Ayrıca Hanbeli med-
resesi gibi çok sayıda medrese de kitabın kapsa-
mına alınmıştır.
Kitap,  ayrıca,  okuyucuya  Sufi  kurumları 

ve  bunların  tarihleri  ile  ilgili  giriş  niteliğinde 
bilgi vermekte ve Kudüs’teki Sufi tarikat, ribat, 
hankah ve  zaviyelerinin, Kadiriye, Kalenderiye 

ve Nakşibendî  gibi  yaygın  tarikatler  tarafından 
kurulanlarını  da  içeren  bir  listesini  sunarak 
devam etmektedir. Bunlar  da  yapı  cinsine  göre 
kronolojik  olarak  listelenmiştir.  Son  bölüm, 
kütüphanelerin  Kudüs’teki  rollerini  tartışmakta 
ve en önemli olduğu düşünülenlerin bir listesini 
içermektedir.
Öngörülü  ve  kapsamlı  bir  çalışma  olan 

El-‘Asli’nin  çalışması  Kudüs’te  son  bin  yılda 
var  olan medreseler,  hankahlar  ve  diğer  İslami 
eğitim kurumları üzerine yararlı bir genel bakış 
sunmaktadır. Yazar, en önemli kurumların renkli 
ve  siyah  beyaz  fotoğraflarını  içeren  geniş  bir 
bölümü ve ayrıca yapıların inşasına dair – malu-
mat  mevcutsa,  yapının  mimarının  ve  yöneti-
cisinin  adı  gibi  –  bilgileri  de  kitabına  dâhil 
etmiştir. Kitap çok sayıda yapıyla ilgili genel bir 
bakış  sunduğundan,  yazar  ayrıntılı  bir  tarihsel 
veya mimari analiz yapmakta her zaman başarılı 
olamamıştır.  Ancak  kitabın  sonuna  konulmuş 
olan  ayrıntılı  dizin,  üzerinde  en  önemli  eğitim 
kurumlarının  yerlerinin  gösterildiği  Kudüs 
haritası  ve  çok  sayıda  ayrıntılı  mimari  plan 
gibi ek malzemenin kitaba dâhil edilmesiyle bu 
durum dengelenmiştir.

Charlie Schriwer 
Çeviren Metin Yeğenoğlu

✧✧✧✧✧✧

اجتماعى،  طبيعى،  اوضاع،  نظر  از  مراغه:   افرازه رود  يونس.  مرواريد، 
اقتصادى، تاريخى. تهران: ناشر ذکر نشده، ١٣۶٠، ٧١۵ص.

Murvarid,  Yunus.  Maraghah: Afrazahrud 
az Nazar-i Awzaʻ-i, Tabiʻi, Ijtimaʻi, Iqtisadi, 
Tarikhi. Tahran: s.n., 1982, 715 s.

ÖZET

Doğal Çevresi, Toplumu, Ekonomisi ve Tarihi 
Açısından Merağa (Afrazehrood)

مراغه:   افرازه رود از نظر اوضاع، طبيعى، اجتماعى، اقتصادى، تاريخى

Bu kitabın yazılmasındaki amaç, gelecek nesil-
lerin  Merağa  şehri  sakinlerinin  tarihinden  ve 
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öyküsünden  haberdar  olabilmesini  sağlayarak 
bir  dizi  tecrübenin  unutulmasını  önlemektir. 
İsminden  de  anlaşılacağı  üzere,  kitabın  hedef 
okuyucu  kitlesi,  geniş  bir  yelpazeye  yayılan 
araştırmacılardır.  Kitabın  tamamı  göz  önünde 
bulundurulduğunda, bu şehrin mimarisi ve ede-
biyatı üzerine daha fazla yoğunlaşıldığı görülür 
ve doğal olarak kitap mimarların yanı sıra Fars 
ve Türk edebiyatı sevenlerinin ilgisini daha çok 
çekecektir.
Kendisi de Merağa’nın yerlisi olan yazar, bir 

araştırmacının  tarafsızlığını  koruma  konusunda 
oldukça özenlidir. Bu itibarla, incelemesini şehrin 
doğal  çevresi,  ekonomisi,  kültürü,  toplumu  ve 
tarihi  ile  ilgili  raporları  ve  belgeleri  bir  araya 
getirmekle  sınırlandırmıştır. Bu,  şehrin  toplum, 
nüfus ve coğrafya niteliklerine hasredilen kitap-
taki  ilk  bölümlerin  geniş  kısımlarının  devlet 
bakanlıkları  ve  daireleri  tarafından  hazırlanan 
raporlara  dayalı  istatistikler  ve  grafiklerle 
doldurulduğu  anlamına  gelmektedir.  Bununla 
birlikte,  şehrin  tarihî  binalarını  ele  aldığında 
metnin üslubu mimari bir “ritm”e dönüşmektedir. 
Bu  bölümde,  yazar,  her  bir  binanın  biçimlen-
mesinde  rol  oynayan  kültürel  ögelerin  tasvirl-
erine  yer  vermiştir.  Bunun  güzel  bir  örneğini 
Kümbet-i  Kebûd  (Gök  Kümbet)  hikâyesinde 
bulmak  mümkündür.  Bu  hikâyede,  Nasrettin 
Hoca, Hülagu Han’ın annesi ile birlikte diri diri 
gömülmekten  zeki  bir  şekilde  kurtulmaktadır. 
Kitapta buna benzer başka bazı örnekler de yer 
almaktadır.  Aynı  şekilde,  kitap,  şehrin  çok  iyi 
bilinen  figürlerinin  (ki  bunlar  genellikle  yazar-
lar ve şairlerdir) hayatlarını hikâye ederken söz 
konusu  figürlerin  nesirlerinden  ve  şiirlerinden 
örnekler  verir.  Bu  alıntılar  metnin  bütününe 
yayılan kuruluğu kısmen giderir. Farsça yazılmış 
olsa da, Türkçe alıntılarda çoğu yerde, çeviriye 
yer verilmemiştir.
Kitap  orijinal  belgelerin  nüshalarını  metne 

dâhil  etmiştir.  Fakat  belirgin  biçimlendirme  ve 
baskı hataları da vardır. Kitabın tarihsel kısmının 
salt  tasvirî  bir  yaklaşımı  vardır.  Bu  yaklaşım 
olayları  analiz  etmekten  kaçınmaktadır.  Fakat 
olaylar  Azerbaycan’daki  demokratik  hareke-
tin  nasıl  biçimlendiğini  açıklayacak  şekilde 
sunulmuştur.  Sembolik  olarak  metin,  12 
Aralık  1945’in  bir  açıklamasıyla  bitmektedir. 
O  gün, Merağa  demokratların  eline  geçmiş  ve 

Azerbaycan  hükümetinin  Merağa  bölgesindeki 
yönetimi başlamıştır.

Iradj Esmailpour Ghouchani 
Çeviren Fatih Taştan

✧✧✧✧✧✧

تشکرى بافقى، على اكبر. مشروطيت در يزد: از ورود انديشۀ نوين تا 
يزد  تهران: مرکز  الدين طباطبائى: ١٢٩٩- ١٢٨٥ش.  كودتاى سيد ضياء 

شناسی، ١٩٩٩/١٣٧٧-١٩٩٨، ٢٩٠ص.

Tashakkuri  Bafqi,  ʻAli Akbar. Mashrutiyat dar 
Yazd: az Vurud-i Andishah-yi Navin ta Kudita-yi 
Sayyid Ziyaʼ al-Din Tabatabaʼi: 1285–1299 Sh. 
Tahran: Markaz-i Yazdshinasi, 1998–9, 290 s.

ÖZET

Yezd’de Meşrutiyet: Yeni Fikrin 
Takdiminden Seyyid Ziyaeddin 

Tabatabai‘nin Darbesine Kadar (1906–1920)

مشروطيت در يزد: از ورود انديشۀ نوين تا كودتاى سيد ضياء الدين 

طباطبائى: ١٢٩٩- ١٢٨٥ش

Eserde  Yezd  “İran’ın  en  uzak  bölgelerinden 
biri”  olarak  tanımlanmıştır.  İlk  bölüm  şehrin 
tarih  ve  coğrafyasıyla  ilgili  bir  özet  sunmakta-
dır. Bu bölüm Yezd’i diğer güç merkezlerinden 
tecrit eden bazı doğal sınırları da kapsamaktadır. 
Bununla  birlikte  kitabın  siyaset,  toplum,  ikti-
sat  ve  kültür  şeklinde  dört  bölüme  ayrılan  geri 
kalanında  temel amaç, meşrutiyet  ile  ilgili yeni 
fikirlerin şehirde olup da popüler hâle geldiğini 
mütalaa etmektir.
Eser,  her  bir  bölümde,  Yezd’in  “uzak 

dünyası”nın  sinir  uçlarıyla  temasa  geçmesini 
müteakiben meşrutiyet dalgasının yönünün nasıl 
değiştiğini ve geçmişteki aynı despotizmin daha 
küçük  çaplı,  fakat  daha  büyük  kaos  yaratacak 
biçimde  yeniden  üretilmesiyle  neticelenmiş 
olarak nasıl yorumlandığını göstermektedir.
Eserin belki de en önemli özelliği meşrutiyetin 

tarihini alışılageldiği üzere Tahran’daki olaylara 
bağlı  olarak  değil  küçük,  ama  heterojen  bir 
şehrin perspektifinden ele  almasıdır. Şehrin din 
adamlarının,  tüccarlarının  ve  dinî  azınlıklarının 
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–  özellikle  Zerdüştlerin  –  bakış  açısıyla 
meşrutiyete yönelik tutumlar, tamamı kitapta yer 
alan resmî yazışmalarda, toplantı tutanaklarında, 
gazetelerde  ve  İngiliz  Büyükelçiliğiyle  yapılan 
özel yazışmalarda ayan beyan ortadadır.
Bu eser, İran’daki modernite ve modernleşme 

eleştirmenleri  ile  araştırmacıları  için 
meşrutiyetin  “İran’ın  en  uzak  bölgelerinden 
birindeki”  resminin  bir  taslağını  çizmektedir. 
Bu,  mutlakıyeti  zayıflatmayı  ve  parlamenter 
bir  düzen  kurmayı  amaçlayan meşrutiyet  fikir-
lerinin  başarısızlıkla  sonuçlandığı  bir  resimdir. 
Bu fikirler meşrutiyet  kisvesi  altında  insanların 
hayatına  ve  mülkiyetine  daha  da  nüfuz  eden 
despotların  ve  yerel  yağmacıların  elindeki 
araçlar hâline gelmiştir.

Iradj Esmailpour Ghouchani 
Çeviren Hasan Çolak

✧✧✧✧✧✧

أوراق  بیروت:  إسلامية.  ١٠٠٠مدينة  موسوعة  الحكیم.  عبد  عفیفي، 
شرقیة، ٢٠٠٠، ٥٩٢ص.

‘Afifi, ‘Abd al-Hakim. Mawsu‘at 1000 Madinah 
Islamiyyah.  Beyrut:  Awraq  Sharqiyyah,  2000, 
592 s.

ÖZET

1000 İslam Şehrinin Ansiklopedisi

موسوعة ١٠٠٠مدينة إسلامية

1000 İslam Şehrinin Ansiklopedisi  Arapça 
yayımlanmış bir ansiklopedidir ve Abd-ül Hakim 
el Afifi tarafından; Arapları ve diğer Müslüman 
akademisyenleri  medeniyet  ve  fikir  merkezleri 
hâline  gelmiş  İslam dünyası  şehirlerinin  büyük 
çoğunluğunun  mirası  hakkında  aydınlatmak 
amacıyla  hazırlanmıştır.  Ansiklopedi  buna  ek 
olarak İslam ülkelerinin tarihsel ve kültürel bağ-
larını da gözler önüne sermektedir.
Ansiklopedi;  yazarın  şehirlerin  ilk  ortaya 

çıkışını takdim ettiği, şehri toplumsal bir kavram 
olarak açıkladığı; İslam’ın, İslam medeniyetinin 
merkezi  olan  Mekke  ve  Medine’de  ortaya 
çıkışını  tasvir  ettiği  bir  girişle  başlamaktadır. 

Sonrasında  İslam ümmetinin doğuda Kabil’den 
batıda  Lizbon’a,  kuzeyde  Hazar  Denizi’nde 
Astrahan’dan  güneyde  Somali’de  Kismayo’ya 
kadar  genişlemesini  ele  alarak  ansiklopedinin 
temel konusunu tartışmaya geçmektedir. El-‘Afifi 
İslami  şehirleri  birbirinden  ayıran  karakteristik 
özellikleri açıklamaktadır.
Yaptığı  girişte  yazar,  ansiklopediye  dâhil 

edilen  bin  şehrin  İslam  dünyasının  dört  bir 
yanında bulunduğuna işaret etmektedir. Bununla 
birlikte,  İslam medeniyetinde  kilit  rol  oynayan 
ve İslam fetihlerinin başlatıldığı şehirlere önce-
lik verilmiştir. Diğer bir ifadeyle, yazar şehirlerin 
seçimini  tarihsel,  coğrafi  ve  siyasal  önemler-
ine dayandırmıştır. Dahası, güney Rusya, güney 
Avrupa, batı Çin ve Hindistan yarımadası dâhil 
olmak  üzere  ansiklopedinin  kapsamına  giren 
şehirler, sakinleri bugüne dek İslami kimliklerini 
muhafaza edebilmiş olanlardır ve yazar Endülüs 
gibi  artık  İslami  kimlik  taşımayan  şehirleri 
kapsam dışında bırakmıştır.
Ansiklopedinin maddeleri alfabetik ve sayısal 

olarak  düzenlenmiştir.  Her  şehrin  yabancı 
dillerdeki  ismi,  Arapça  muadilinin  yanında 
verilmiştir.  Bu,  okuyucunun  kitapta  adı  geçen 
şehirleri  yabancı  kaynaklarda  araştırabilmesine 
ve  gerektiği  durumlarda  ek  bilgi  edinmesine 
olanak sağlamaktadır.
Maddeler  aynı  zamanda  ansiklopedinin 

kapsamına dâhil edilen şehirlerle ilgili özet bilgi 
de vermektedir. Bunlar uzunluk, nicelik ve verilen 
ayrıntıların biçimi bakımından farklılık gösterse-
ler  de,  özetler  bir  paragrafla  kabaca  bir  buçuk 
sayfa  arasındadır. Yazar  yaptığı  girişte  ansiklo-
pedinin  şehirlerin  konumu;  sakinlerinin  sayısı; 
en  önemli  tarihsel  ve  İslami  anıtlar;  İslam’ın 
şehre  geldiği  tarih  ve  şehirdeki  ekonomik 
faaliyetlerle  ilgili  konularda  bilgiler  içerdiğini 
belirtmektedir.  Ancak,  maddelerin  birçoğunda 
bu  şehirlerin  yabancılarca  işgal  edilmelerine, 
önemli olaylara (depremler, anlaşmalar vb.), bu 
şehirlerin  tanınmalarını  sağlayan  nedenlere  ve 
bunlarla  ilgili  bazı  şiirlere  de  değinmektedir. 
Bu ansiklopedideki belki de en büyük eksiklik, 
İslam dünyasındaki  bütün  şehirleri  nüfuslarıyla 
birlikte veren tek bir harita dışında hiçbir resim, 
harita veya tablo bulunmamasıdır. Yazar kitabın 
sonunda  yer  aldığını  belirtse  de,  sözü  geçen 
harita,  kitabın  başında  bulunmaktadır.  Sonuç 
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olarak, herhangi bir açıklayıcı çizim ya da harita 
bulunmadan  sayfalar  devam  etmektedir.  Bu 
tür  malzemenin  kitaba  dâhil  edilmesi  içeriği 
zenginleştirerek ansiklopediyi daha yararlı  hâle 
getirirdi.
Ansiklopedide bu şehirlerin tarihsel ve siyasal 

gelişimi,  toplumsal  konular,  ekonomik koşullar 
veya kültürel meseleler gibi birçok önemli konu 
ihmal  edilmiş olsa da,  yazar  bu  şehirleri  okuy-
ucuya  tanıtırken  daha  çok  bilgi  vermek  için 
büyük  bir  kişisel  çaba  göstermiştir.  Bu  kitap 
okuyucuyu daha geniş bir bakış açısı kazanmaya 
ve  daha  fazla  araştırma  yapmaya  yönlendiren 
temel bir çalışma olmayı sürdürmektedir.

Dahlia Sabry 
Çeviren Metin Yeğenoğlu

✧✧✧✧✧✧

Aslan, Şükrü. 1 Mayıs Mahallesi: 1980 Öncesi 
Toplumsal Mücadeleler ve Kent.  İstanbul: 
İletişim Yayınları, 2004, 240 s.

ÖZET

1 Mayıs Mahallesi: 1980 Öncesi Toplumsal 
Mücadeleler ve Kent

240 sayfalık bu kitap, 1970’li yıllarda İstanbul’da 
bir  gecekondu mahallesinin  gelişimini  ele  alan 
sosyolojik bir  çalışmadır. Bu özet  için,  İletişim 
Yayınları tarafından basılan kitabın 2004 yılında 
yapılmış olan 1. baskısı esas alınmıştır.
Kitapta 1970’li yıllarda İstanbul’un gecekondu 

mahallelerinden  biri  olan  1  Mayıs  Mahallesi 
incelenmektedir. Türkiye’de kent merkezlerinde 
1960’lı  yıllardan  itibaren  yayılmaya  başlayan 
illegal  gecekondu  yerleşimleri  ve  bununla 
beraber  kamu  otoriteleri,  belediyeler  ve  kent 
yoksulları  arasındaki  patronaj  ilişkileri  metro-
pollerin  simgesi  olmuştur.  Kitapta  bu  mesele 
mikro  bir  perspektiften  tek  bir mahalle  üzerin-
den ele alınmaktadır. Çalışma,genel olarak sözlü 
tarihin  kalitatif  yöntemlerinden  faydalanılarak 
hazırlanmıştır.
Kitap üç bölümden oluşmaktadır. İlk bölümde, 

yazar  Şükrü  Aslan  çalışmasının  çerçevesini 
1970’li yıllardaki kitlesel göç, gecekondulaşma 

ve siyasi kutuplaşma konularının teorik yönden 
tartışılması  üzerine  kurmuştur.  İkinci  kısımda, 
Aslan, 1970 ve 1977 yılları arasındaki dönemde, 
1 Mayıs Mahallesi’nin kuruluş ve gelişmesi süre-
cinde göçün ve sol eğilimli öğrenci gruplarının 
etkilerini  ele  almaktadır.  Yazar,  bu  bölümde 
aynı  zamanda  görüşmelere  dayanarak  göçmen-
ler  arasındaki  siyasi  dayanışmanın  ve  arazinin 
mahalle sakinlerine eşit dağıtımının etkilerini de 
incelemektedir.
Üçüncü  bölümde  yazar,  mahalledeki 

gecekonduların  1977’de  kamu  otoriteleri 
tarafından  yıkılmasını  izleyen  dönemi 
tartışmaktadır.  Yıkım  sonrasında  ortaya  çıkan 
kriminalizasyon  ve  toplumsal  dayanışma 
ağlarının çözülmesi süreçlerine odaklanan yazar, 
bu süreçleri 1980 yılında meydana gelen askerî 
müdahale  sonrasında  mahallenin  yasal  olarak 
tanınmasıyla  ilişkilendirerek eleştirel olarak ele 
almaktadır.
Kitap,  1970’li  yılların  İstanbul’u  üzerinden 

kent  mekânında  sınıf  çatışmaları  ve  formel  ve 
enformel  ilişkilerin  dinamizmi  ile  ilgili  teorik 
gözlemler ve ilave sorularla sonuçlandırılmıştır. 
Kitabın  en  sonunda  ise,  görüşmelerin  ayrıntılı 
dökümleri  vardır.  Sonuç  olarak,  bu  kitap 
Türkiye’deki  kentleşme  ve  gecekondulaşma  li- 
teratürüne yapılmış etkili ve eleştirel bir katkıdır.

Helin Burkay

✧✧✧✧✧✧

Esad,  Mehmed  ve  Erdem,  Sadık.  Mir’ât-ı 
Mühendishâne-i Berrî-i Hümâyûn: İstanbul 
Teknik Üniversitesi Tarihçesi.  İstanbul:  İ.T.Ü. 
Bilim  ve  Teknoloji  Tarihi  Araştırma  Merkezi, 
1986, 330 s.

ÖZET

Mir’ât-ı Mühendishâne-i Berrî-i Hümâyûn: 
İstanbul Teknik Üniversitesi Tarihçesi

Bu  eser,  günümüz  Türkiyesi’nde  halen  öğre-
time devam eden İstanbul Teknik Üniversitesinin 
tarihine  ışık  tutmaktadır.  İlk  defa  1896  yılında 
basılan kitabın yazarı, Harp Okulu öğretmenle-
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rinden Kolağası Mehmed Esad’dır. Sadık Erdem, 
Osmanlıca  basılan  bu  kitabı  Latin  harflerine 
aktarmıştır. Metinlerin okuyucu tarafından daha 
rahat  anlaşılmasına  yardımcı  olmak  amacıyla 
Osmanlıca  sözcüklerin günümüz Türkçesindeki 
karşılıkları kitabın sonuna küçük bir sözlük şek-
linde ilave edilmiştir.
Pozitif  bilimlerin  öğretilmesi  ve  askeriyede 

kullanılması  amacıyla  1795  yılında,  Mir’ât-ı 
Mühendishâne-i  Berrî-i  Hümâyûn  adıyla  kuru-
lan  okul;  1909  yılında  “Mühendis  Mektebi”, 
1928 yılında “Yüksek Mühendis Mektebi”, 1941 
yılında “Yüksek Mühendis Okulu” ve son olarak 
1944  yılında  “İstanbul  Teknik  Üniversitesi” 
adını almıştır.
Eserin  giriş  bölümünde  Osmanlı  İmpar-

atorluğu’nda  neden  bir  mühendis  okuluna 
gerek  duyulduğu,  bu  okulu  kurabilmek  için 
neler  gerektiği  dile  getirilerek  okulun  amaçları 
anlatılmıştır.  Ayrıca  ders  programının  nasıl 
olacağı,  öğretmenlerin  nereden  gelecekleri, 
neler öğretecekleri, öğrencilerin nasıl alınacağı, 
ayrıntılı olarak eğitimin içeriği açıklanmıştır.
Kitapta, askerî okul öğrencilerinin hangi kural-

lar çerçevesinde eğitim alacaklarının açıklandığı 
Nizamname’ye de maddeler hâlinde yer verilmiş; 
ayrıca  tüm  derslerin  içerikleri  açıklanmıştır. 
Kitabın sonunda, okulda öğretmenlik yapanların 
–  isimleriyle  birlikte  okulda görev  alan yüksek 
rütbeli  askerlerle  ilgili  biyografik  bilgiler  de 
verilmiştir.  Bu  bölümde  1849  yılında  okulda 
görev  yapan  yabancı  öğretmenler  ile  okulun 
vefat  eden  öğretmenleri  hakkında  da  kısa  bil-
giler  yer  almaktadır.  Kitapta  derslerin  nasıl 
kontrol  edileceği maddeler  hâlinde  açıklanmış; 
öğrencilerin  okuldaki  davranışlarını  belirleyen 
kurallar da bir “nizamnâme” şeklinde yazılmıştır.
Her  ne  kadar  Osmanlıca  kelimelerin 

anlaşılmasında  yardımcı  olması  için  kitabın 
sonunda bir sözlük verilmiş olsa da Osmanlıcaya 
yabancı  olanların  kolaylıkla  okuyamayacağı 
bu  kitap,  daha  çok  askerî  tarihle  ilgilenenlerin 
faydalanabileceği bir eserdir.

Feryal Tansuğ

✧✧✧✧✧✧

الطلیعة،  دار  منشورات  بیروت:  عربية.  مدن  نقولا.  زيادة، 
١٩٦٥، ٢٣٠ص.

Ziadeh, Nicola. Mudun ʻArabiyyah. Beyrut: Dar 
al-Tali’ah, 1965, 230 s.

ÖZET

Arap Şehirleri

مدن عربية

Mudun ‘Arabiyyah  9  ila  16.  yüzyıllar  arasında 
Arap  dünyasındaki  yirmi  dört  şehir  hakkındaki 
Arapça  tarihî  ve  edebî  metinlerin  bir  derleme-
sidir.  Yazar  Nicola  Ziadeh,  kitabın  yayımlan-
dığı  esnada  Beyrut  Amerikan  Üniversitesinde 
Arap  tarihi  profesörü  idi.  Bu  özet  1965’te Dar 
al-Tali’ah (Beyrut)  tarafından  yayımlanan  ilk 
baskı temel alınarak yazılmıştır.
Yazar  kitabın  amacını  şöyle  özetlemekte-

dir: “Bunlar Fas’tan Bağdat’a kadar yayılan bir 
bölgedeki  yirmi  dört  Arap  şehrinin  yirmi  dört 
resmini  teşkil  etmekte  ve  cömertlik  ve  zengin-
likle dolu nice yüzyılı kapsamaktadır” (7). Kitap 
bir sayfalık giriş bölümüyle başlayıp şu şehirler 
hakkında  yirmi  dört  bölüme  ayrılmaktadır: 
Marakeş, Fas, Miknas, Tatvan, İşbiliye (Seville), 
Telemsan, Cezayir, el-Kiravan, Tunus, Mehdiye, 
Trablus, Kahire, Mekke, Medine,  San’a, Ukaz, 
Şam,  Kudüs,  Beyrut,  Tire  ve  Sayda,  Halep, 
Hama ve Ma’arra, Musul ve Bağdat.
Kitap  yetmiş  bir  adet  elyazması  ve  1877  ile 

1963 yılları arasında yazılmış kitaplardan oluşan 
etkileyici bir kaynakça da içermektedir. Kitapta 
kullanılan  malzeme  ağırlıklı  olarak  9  ve  16. 
yüzyıllar  arasında  bu  şehirleri  gezmiş  bulunan 
coğrafyacılar,  büyük  kâşif/seyyahlar,  tarihçiler, 
şairler ve edebî şahsiyetlerden alınmış olup bazı 
tasvirler  –  Ukaz’ın  İslam  öncesi  pazar  yerinin 
(souk) anlatımında olduğu gibi – 8. yüzyıla kadar 
geri gitmektedir.
Her  bir  bölüm  Ziadeh’nin  tarihî  metin-

lerden devşirdiği  tek bir paragraftan daha geniş 
bölümlere kadar değişen bol miktarda alıntıdan 
oluşmaktadır. Yazar bu alıntıları birleştirip farklı 
temalar altında düzenlemektedir. Sıkça kullanılan 
temalardan  bazıları  şehrin  kökeni,  mimarî  tas-
viri,  şehrin  kurucularının  ve  idarecilerinin 
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 listeleri, camiler de dâhil olmak üzere eğitim ve 
din kurumları hakkındaki çok sayıda alıntı met-
nini içermektedir. Marakeş hakkındaki bölümde 
Berberi  Almohadlar  (1121–1269)  tarafından 
inşa  edilen  bir  hastanenin  bile  ayrıntılı  bir  tas-
viri yapılmaktadır. Birçok bölümde bu şehirleri 
betimleyen klasik Arap şiirlerinden seçmeler ve 
şair-seyyahın görüşleri de yer almaktadır.
Özetlenecek  olursa,  kitap  mimarlar  ve  sanat 

tarihçileri ile klasik Arap şiir ve edebiyatı, kültür, 
folklor  ve  coğrafya  öğrencileri  için  faydalı  bir 
kaynak olacaktır.

Bilal Maanaki 
Çeviren Hasan Çolak

✧✧✧✧✧✧

 .١٩٥٠  -١٨٠٠ حلب  في  الأدبية  الحركة  عن  محاضرات  سامي.  الكیالي، 
القاهرة: جامعة الدول العربیة، معهد الدراسات العربیة العالیة، 

١٩٥٧، ٢٥٥ص.

Al-Kayyali,  Sami.  Muhadarat ʻan al-Harakah 
al-Adabiyyah fi Halab, 1800–1950.  Kahire: 
Jamiʻat  al-Duwal  al-ʻArabiyyah:  Maʻhad 
al-Dirasat al-ʻArabiyyah al-ʻAliyah, 1957, 255 s.

ÖZET

Halep’teki Edebî Akım Üzerine Dersler 
(1880–1950)

محاضرات عن الحركة الأدبية في حلب ١٨٠٠- ١٩٥٠

Bu kitap, Suriyeli âlim ve edebiyat tarihçisi Sami 
al-Kayyali (1898–1972) tarafından, Kahire’deki 
lisansüstü  Arapça  Çalışmaları  Enstitüsü’nün 
Edebiyat  ve  Dil  Çalışmaları  bölümünde  ziya-
retçi öğretim elemanı olarak bulunduğu 1956–7 
 yıllarında ders olarak verilmiş makalelerin  top-
lamından oluşmaktadır. Söz konusu dersler uzun 
ve aktif bir araştırma kariyerinin mahsulüdür.
Oldukça  uzun  olan  giriş  bölümü  Halep  ta-

rihinin;  şehrin  tarihini  yazan  büyük  tarihçiler 
ile  bunların  eserlerinin;  Halepli  entelektüel  ve 
edebiyatçıların  “Arap  Kültürel  Rönesansı”na 
yaptığı katkının ayrıntılı bir tarihsel açıklamasını 
sunmaktadır.

Sonraki  beş  bölüm  on  dokuzuncu  yüzyılda 
Halep’te yaşamış ve eserler ortaya koymuş yedi 
büyük  yazara  hasredilmiştir.  Beşinci  bölüm 
Francis,  Mariana  ve  ‘Abdallah  al-Marrash  ile 
ilgili  üç  başlıktan  oluşmaktadır.  Bu  bölümler, 
biyografik  açıklamaları  söz  konusu  çığır  açıcı 
yazarların  eserlerini  konu  edinen  titiz  analiz-
lerle  birleştirmekte;  onların  ön  ayak  oldukları 
yenilikler,  modernleştirici  girişimler  ile  siyasal 
eylem  ve  ilişkilerinin  yanı  sıra  modern  Arap 
edebiyatı  akımına  sağladıkları  katkıyı  ön  plana 
çıkarmaktadır. Ayrıca,  bu  bölümler  söz  konusu 
yazarların eserlerinden yapılmış önemli alıntıları 
içermektedir.
Yedinci  bölüm,  ağırlık  merkezini  yirminci 

yüzyıla  kaydırmakta;  diğer  on  yazarın  biyo-
grafi  ve  eserlerine  ışık  tutmakta  ve  Halep’teki 
basın  ve  gazeteciliğin  tarihi  (1867–1950)  ve 
kaydettiği gelişim hakkındaki ciddi bir inceleme 
ile sona ermektedir. Son bölüm yirminci yüzyılın 
ortalarında Halep’te hüküm süren edebî hayatı ve 
özellikle  diğer  sekiz  yazarın  eserlerinde  temsil 
edildikleri  şekliyle  modern  Arap  edebiyatının 
belli  başlı  eğilimlerini  modernistler  ile  gele-
nekçiler  arasındaki  gerilime  özel  bir  vurguda 
bulunmak suretiyle tektik etmektedir. Kurumsal, 
kültürel ve sosyopolitik bağlamların kitapta yer 
alan makalelerin biçim ve içeriği üzerinde etkisi 
vardır. Bu durum,  söz konusu makalelerin ders 
olarak  verildiği  akademik  programın  gerekli-
likleri  ile  uyumlu  görünmektedir.  Bu  nedenle, 
edebî metinlerin  siyasi ve  toplumsal  işlevlerine 
biçimsel ve estetik fonksiyonlarından daha fazla 
önem verilmiş olması modern okuyucu  için bir 
sürpriz teşkil etmemelidir.
Kitap Halep’in Arap Rönesansı’nın doğuşuna 

ve gelişimine  şahitlik  eden bu dönemdeki  aktif 
kültürel  manzarasını  yeniden  inşa  etmektedir. 
Kitap,  yakın  dinler  arası  ilişkilere  sahip  olan 
hareketli  bir  toplumu  ve  kadının  sosyokültürel 
hayattaki öncülüğünü resmetmektedir.

Otared Haidar 
Çeviren FatihTaştan

✧✧✧✧✧✧
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ايران.  در  شهرنشینی  و  شهر  تاریخ  بر  ای  مقدمه  حسین.  سلطان زاده، 
تهران: نشر آبی ، ١٣۶۵، چاپ اول، ۴٠١ص.

Sultanzadah,  Husayn.  Muqaddimah’i bar 
Tarikh-i Shahr va Shahrnishini dar Iran. Tahran: 
Nashr-i Abi, 1986, 1. baskı, 401 s.

ÖZET

İran’da Kent ve Kentleşmenin Tarihine Bir 
Giriş

مقدمه ای بر تاریخ شهر و شهرنشینی در ايران

Bu  kitapta Hüseyin  Sultanzade  “kentin  fiziksel 
mekânları”  ile  ekonomik,  sosyal  ve  çevresel 
değişiklikler  arasındaki  karşılıklı  ve  bağdaşık 
ilişkilerin  izlerini  sürmektedir.  Bu  doğrultuda, 
kentin  fiziksel  mekânlarının  meydana  gelişi, 
değişimleri  ve  yok  oluşunun  İslam  öncesi 
zamanlardan  geç  20.  yüzyıla  kadar  çerçevesini 
çizmektedir.
Yazara  göre,  20.  yüzyılın  öncesinde  İran’da 

kentsel  mekânların  gelişimi,  organik  ve  sosyal 
değişimlerle  uyum  içinde  olan  dönüşümlerdi. 
Modern  teknolojinin  gelişi  ve  bunun  sonu-
cunda toplumsal normlarda oluşan değişiklikler 
sonrasında  eski  yapılar  kentin  modern 
mekânları  ile  eşgüdüm  sağlama  kabiliyetlerini 
yitirmişlerdir. Ne var ki, yazar tarafından yapılan 
bu  ilk  değerlendirme,  kitabın  giriş  kısmına 
hapsedilmiştir  ve  kitap,  İran  platosunda  bulu-
nan  şehirlerdeki  değişimleri  ve  şehirleşmeyi 
etkileyen faktörlerin özet açıklamalarını sunacak 
belirli bir teori ortaya koymaksızın devam etme-
ktedir. Yazarın ele aldığı, Bağdat, Kufe, Belh ve 
Buhara gibi bazı  şehirler çağdaş  İran’ın siyasal 
sınırlarına artık dâhil değildir.
Kitapta  edebî  ve  tarihî  metinler  ve  seyahat-

nameler dâhil olmak üzere çok sayıda önemli ve 
çeşitli kaynak kullanılmaktadır. Bunların çok azı 
yabancı kaynaktır.
Birinci  bölüm  İslam’ın  gelişinden  önce 

kentleşmeyi  etkilemiş  olan  idari,  askerî,  dinî 
ve  ticari  faktörlerin  rolünü  ele  almaktadır. 
Sonrasında  eski  hisarlar,  vilayetler,  banliyöler, 
pazarlar  ve  meydanlar  gibi  kentsel  unsur-
lar  anlatılmaktadır.  İkinci  ve  üçüncü  bölümler 
İslam’ın gelişinden 1976’ya kadar, Tahran’daki 

şehirlerin  genel  ve  fiziksel  niteliklerini 
değerlendirmektedir.  Dördüncü  bölüm  toplum-
sal değişimin yansıtılması ya da başlatılmasında 
okulların ve camilerin oynadığı hayati role işaret 
etmektedir.  Aynı  zamanda  mahalleler,  camiler, 
okullar, meydanlar,  pazarlar  gibi  çeşitli  fiziksel 
mekânların işlevi ve doğası arasındaki ilişkilere 
vurgu yapmaktadır. Son bölüm bir şehrin inşası, 
şekli  ve  görünümünün  bir  diğerinden  nasıl 
ayrıldığını ele almaktadır. Ekler, kentsel ve kırsal 
alanların değişik niteliklerini ele almaktadır.
Bu  kitap  hâlihazırda  İran  üniversitelerinde, 

şehir  planlaması  ve  şehir  inşası  çalışmaları 
müfredatında  bulunan  akademik  kaynaklar 
arasındadır.

Iradj Esmailpour Ghouchani 
Çeviren Metin Yeğenoğlu

✧✧✧✧✧✧

الشهابي، قتیبة. مشيدات دمشق ذوات الأضرحة و عناصرها الجمالية: بحث 
ميداني بعدسة المؤلف. دمشق: وزارة الثقافة في الجمهورية العربیة 

السورية، ١٩٩٥، ٦٧٨ص.

Shihabi,  Qutaibah.  Mushaiyyadat Dimashq 
Dhawat al-Adrihah wa-ʻAnasiruha al-Jam a-
liyyah: Bahth Maydani bi-ʻAdasat al-Muʼallif.  
Damascus:  Wizarat  al-Thaqafah  fi  al-Jum-
huriyyah al-ʻArabiyyah al-Suriyyah, 1995, 678 s.

ÖZET

Şam’daki Abidevi Türbeler ve Estetik 
Unsurları: Yazarın Gözünden Saha 

Araştırması

مشيدات دمشق ذوات الأضرحة و عناصرها الجمالية: بحث ميداني بعدسة 

المؤلف

Bu kitap boyunca yazar, Şam’ın,  İslami mima-
rinin  özelliklerini  ve  dekorasyon  ve  süsleme 
unsurlarını  örnekleyen  abidevi  türbelerin  este-
tiğini  ortaya  çıkarmaya  çalışmaktadır.  Eser 
türbelere,  dönem ve  işleve  göre  düzenlenmiş  – 
türbelerin farklı isimlerini, karakteristik özellik-
lerini ve modellerini de içeren – özet bir girişle 
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başlamaktadır. Bunu  türbelerin  baskın dekoras-
yon ve süsleme unsurlarına ışık tutan; bu türbe-
lerle  diğer  İslami  merkezlerde  bulunan  çağdaş 
örnekler  arasındaki  farklılıkları  açığa  çıkarmak 
amacıyla  Şam  ile  Mısır  ve  Bağdat  gibi  diğer 
merkezlere  ait  örnekleyici  çizimler  ve  görsel 
kanıtların eşlik ettiği bir  inceleme izlemektedir. 
Çalışmanın  büyük  kısmı,  türbelerin  çok  yönlü 
karakteristikleri  etrafında örgütlenmiş, bir  araş-
tırmadan  oluşmaktadır.  Çalışma  türbelerin  dış 
görünümlerini de fotoğraflar ve tarihsel malumat 
ile  güncel  işlevleri  ve  geçirdikleri  restorasyon 
ve değişimlere dair bilgiler ile desteklenen ince 
ayrıntılarına kadar tasvir etmektedir.
Kitap  Şam’daki  birçok  türbe  üzerine, 

yazarın  saha  çalışmasında  edindiği  gözlemlere 
ve  fotoğraflara  dayanan,  kusursuz  tarihsel  ve 
mimari belgelemesiyle öne çıkmaktadır. Buna ek 
olarak, yazar, türbeler üzerindeki tarihî metinler 
ve gravürlerle karşılaştırdığıtarihî ve mimari bel-
gelere dayanmaktadır. Türbeler üzerindeki tarihî 
metinler ve gravürler tarihçilerin birçok durumda 
birbirleriyle çelişen yazılarından daha güvenilir 
olarak görülmektedir. Yazar, önceki çalışmaların 
türbelerin yeterli bir  tasvirini sağlayamadığı bir 
noktada,  foto-dokümantasyon  yapmış  olması 
sayesinde,  kendi  çalışmasının  türbelerin  ince 
detaylarını  sunmada  daha  başarılı  olduğunu 
öne  sürmektedir.  Bununla  birlikte,  yazar  saha 
çalışmasına  eşlik  eden  ve  gerçeği  aktarabilme 
düzeyini  olumsuz  etkileyen  teknik  ve  lojistik 
zorlukları da kabul etmektedir.
Zengin  içeriği  ve  Şam’da  bulunan  çok 

sayıdaki abidevi türbeyi ihtiva etmesi, kitabı bu 
konuyla ilgili çok çeşitli çevrelerden okuyucular 
için iyi bir referans kaynağı hâline getirmektedir. 
Yine de, türbelerin özellikleri araştırılmadığı için 
eserin  muhteviyatı  bazen  tasviri  bir  mahiyet 
kazanmaktadır. Okurları  ilgili kavram ve terim-
lerle tanıştırıp onları malumat sahibi oldukları bir 
geziye hazırladıktan sonra bu türbelere yapılacak 
ziyaretler  için  okuyucuya  yol  gösteren  plan  ve 
açık  yöntemine  rağmen  mimari  ve  dekoratif 
açıdan birbirine benzemesi muhtemel türbelerin 
çalışılmasındaki  tasviri  yazınsal  yaklaşım  bazı 
durumlarda  sıkıcı  ve  kendini  tekrarlayan  bir 
çalışmaya sebebiyet vermiştir.
Kitap, Şam’daki türbelere dair genel bir resim 

sunmayı  başarmış,  ancak  bunların  özellikle-

rini  derinlemesine  araştırmamıştır.  Bu  durumu, 
yazarın  kitabı  bu  türbeler  üzerine  ciddi  bir 
mimari ya da dekoratif araştırma olarak değil de 
bir belgeleme dizini olarak tasarlamış olmasıyla 
açıklamak mümkündür.

Shirin Khidr 
Çeviren Metin Yeğenoğlu

✧✧✧✧✧✧

و  سرايندگان  هرات:  در  تئاتر  و  موسيقى  الدين.  نصر  سلجوقى، 
آوازخوانان حرفه اى و شوقى هنر تئاتر و هنرآفرينان هراتى. تهران: توس، 

٢٠٠۴/١٣٨٣-٢٠٠۵، ٣٣۶ص.

Saljuqi, Nasr al-Din. Musiqi va Tiʼatr dar Harat: 
Sarayandagan va Avazkhvanan-i Hirfah’i va 
Shawqi-yi Hunar-i Tiʼatr va Hunarafarinan-i 
Harati. Tahran: Tus, 2004–2005, 336 s.

ÖZET

Herat’ta Müzik ve Tiyatro: Herat 
Tiyatrosunun Şairleri, Profesyonel ve 

Amatör Şarkıcıları ve Heratlı Sanatçılar

موسيقى و تئاتر در هرات: سرايندگان و آوازخوانان حرفه اى و شوقى هنر 

تئاتر و هنرآفرينان هراتى

Bu kitap Timurlular zamanından başlayıp yakın 
döneme  kadar  uzanan  bir  dönemi  kapsamakta-
dır.  Çalışmanın  büyük  bir  kısmı,  müziğin  zir-
veye  ulaştığı  dönem  olması  hasebiyle  Hüseyin 
Baykara  ve  Emir  Ali  Şir  Nevai  dönemindeki 
müzik üzerinde yoğunlaşmaktadır.
Bu  kitapta  kullanılan  kaynaklar  arasında 

halkın  beyanları,  Herat’taki  çağdaş  sanatçılar, 
önceki  dönemlerden kalma enstrümanlar  ve  ta-
rihsel dokümanlar yer almaktadır.
Yazar,  Herat’ın  yazarlarını,  aktörlerini, 

özgün  müzik  ve  enstrümanlarını  ele  almakla 
yetinmemiş, söz konusu şehrin tarihini de ortaya 
koymuştur.  Herat’ın  özgün  müziği  ile  çok 
sayıdaki farklı müzik türleri arasındaki ilişkileri 
de  değerlendiren  yazar,  aynı  zamanda  çeşitli 
konuları, şiiri aracılığıyla açıklamaktadır.
Yazara  göre,  Herat  halkı  her  zaman  şiirle 

haşır neşir olmuş, hatta ibadethanelerde ve diğer 
mekânlarda müzik eşliğinde ibadet etmişlerdir.
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Bu  kitap, Afganistan’da  yaşayan  ve müziğin 
din  tarafından  yasaklandığına  inananlara  karşı 
bir  delildir. Yazarın verdiği  eşsiz  bilgiler  kitabı 
her türden okuyucu için cazip kılmaktadır.

Fakhrollah Safari 
Çeviren Fatih Taştan

✧✧✧✧✧✧

سلطان زاده، حسین. نائین: شهر هزاره های تاریخی. تهران: نشر دفتر 
بزوهشهای فرهنكي، ١٩٩۶، ٣٢۵ص.

Sultanzade, Husayn. Na’in: Shahr-i Hizariha-yi 
Tarikhi. Tahran: Nashr-i Daftar-i Pazhuhishha-yi 
Farhangi, 1996, 325 s.

ÖZET

Na’in, Binlerce Yıllık Tarihin Şehri

نائین: شهر هزاره های تاریخی

Bu kitap, yazarın “Na’in Şehrinin Eski Yapısının 
İhyası”  adlı  tezine  dayanmaktadır.  Kitabın  en 
geniş bölümü şehrin eski yapısının mimari açıdan 
tasviri  ile  İslam’ın yükselişinden 1960’ların  ilk 
yıllarına uzanan gelişimine ayrılmış bulunmak-
tadır. Yazara göre, eski şehir yapısının kimlik ve 
organik  düzeni  çok  önemlidir. Dolayısıyla  böl-
gede herhangi bir dönüşüme başlamadan önce bu 
yapının anlaşılması şarttır.
Yazar şehrin çevre ve alanlarına yoğunlaşarak 

şehir  üstyapısındaki  gelişimi  göstermeyi 
amaçlamaktadır.  Şehrin  kuruluşundan  iti-
baren  alanların  toplumsal  ihtiyaç  ve  normlarla 
ahenk  içerisinde  kullanımını  ele  almakta  ve 
(şehrin  yapısıyla  da  karşılıklı  bir  ilişkiye  sahip 
olan)  planlı  ve  dengeli  gelişim  dinamiğini 
vurgulamaktadır.  Bununla  birlikte,  kitap  nihai 
olarak Na’in’in modern  standartlara uyum gös-
teremeyen  ve  giderek  daha  yıpranan  ve  harap 
hâle  gelen  eski  şehrin  ihyası  için  bir  çözüm 
sunmayı  amaçlamaktadır.  Bu  amaç  kitabın 
sonuna eklenen on sayfalık bir öneriler kısmında 
ifade edilmiştir.
Sultanzade,  şehir  alanlarının  özel  alan-

lara,  yarı  özel  alanlara  (mahallelere)  ve  kamu 
alanlarına bölümlenmesini  sadece  İslami norm-

larla  ilişkisine  göre  ele  almakta;  ancak,  bir 
ateşgede inşasına ilişkin bazı rastgele referanslar 
dışında binlerce yıllık tarihe sahip bir şehir olan 
Na’in’in  İslam  öncesi  mimarisine  hiçbir  atıfta 
bulunmamaktadır.
Kitabın öne çıkan özellikleri metni aydınlatan 

406 görsel ve mimari çizimlerdir. Sultanzade’nin 
yazarlığı daima mimari ve antropoloji arasındaki 
sınır boyunca hareket ettiğinden potansiyel okur 
kitlesi  de  öncelikle  mimar  ve  antropologlar 
olacaktır.

Iradj Esmailpour Ghouchani 
Çeviren Hasan Çolak

✧✧✧✧✧✧

ص م دی ، م ح م د. نگاهی به تاریخ مهاباد. م ه اب اد نشر رهرو، ١٣٧٧، 
۵۶٢ص.

Samadi,  Muhammad.  Nigahi bi Tarikh-i 
Mahabad. Mahabad: Nashr-i Rahru, 1999, 562 s.

ÖZET

Mahabad Tarihinin Bir İncelemesi

نگاهی به تاریخ مهاباد

Bu kitabın amacı okuyuculara Mahabad’ın siya-
sal tarihini ve önde gelen kişileri ile yazarlarını 
tanıtmaktır.  Kentin  toplumsal  olaylarına  dair 
açıklamalar kentin kuruluş tarihiyle – Safevi Şah 
İsmail’in saltanatından itibaren – başlamakta ve 
hs 1332 (1963) güneş yılına kadar devam etmek-
tedir.  Bu  aradaki  olaylara  dair  tarihsel  açıkla-
malar kaçınılmaz olarak Maraga, Miyanduab ve 
Tebriz gibi kentlerle bağlantılıdır. Yazar, kullan-
dığı  tarihsel  yazımın  ve  bakış  açısının  analitik 
olmadığı  yönünde  ısrarcı  olsa  da  Martin  van 
Bronson’un Lord, Sheikh and Government isimli 
kitabından büyük ölçüde ilham almaktadır.
Aynı  van  Bronson  gibi  Samadi  de,  İran 

Devleti  ve  Osmanlı  İmparatorluğu  arasında 
sıkışmış olan bu topraklardaki siyasal yönetimin 
istikrarsız koşullarının altını çizerek bu iki dev-
letin bölgedeki hanlar ve itibarlı kişiler arasında 
kargaşalık çıkarma hususunda oynadıkları rolleri 
ispat etmeye çalışmıştır.
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Kitap İkinci Dünya Savaşı’ndan sonraki olay-
lara  odaklanmıştır.  Kitaptaki  izahat  ağırlıklı 
olarak yazarın 80lerde bu olayların tanıklarından 
topladığı  birincil  kaynaklara  dayanmaktadır. 
Bunu Kumulah Zh-K olarak bilinen Kürt Diriliş 
Örgütü’nün (Kumulah Zhiyanah Kurd) kuruluşu 
ve  üç  yıllık  faaliyetine  dair  eşsiz  bir  inceleme 
takip etmiştir.
Bu kısa dönem boyunca Mahabad, bir ölçüye 

kadar, ideal bir kent olarak tasvir edilmiştir. Bu 
bilgilerin büyük kısmı Örgüt’ün kurucularından 
biri  olan  Molla  Kadir  Müderrisi’nin,  olayların 
doğrudan  anlatımını  içeren  notlarına  dayan-
maktadır.  Kitabın  fotoğraflar  bölümü,  her 
fotoğrafın  altında  grup  fotoğraflarında  yer  alan 
insanların hemen hepsinin isimlerine yer verilen 
yüz sayfalık bir albüm içer mektedir.
Ne  var  ki,  kitapta  bir  redaksiyon  eksikliği 

vardır.  Zaman  zaman  anlatıların  ve  olayların 
düzenlenişi  mantıksal  bir  sıra  izlememekte  ve 
bir  olay  üzerine,  çok  sayıda  özetlenmemiş  ve 
doğrudan  anlatılar  tekrar  edilmektedir.  Bazıları 
onlarca sayfa süren bu doğrudan anlatılar, oku-
yucunun yazılanların ana konusunu kaçırmasına 
neden  olmaktadır.  Dahası,  ana  metin,  dipnota 
aktarılması gereken  ikincil bilgilere de yer ver-
mektedir. Kentin ileri gelenlerine dair biyografik 
bölüm Farsçaya  tercüme  edilmemiş  çok  sayıda 
Kürtçe şiir içermektedir.
Kitap  Mahabad’ın  coğrafyası  üzerine  hiçbir 

bilgi  içermezken  gelenekleri,  adetleri,  giyim 
kuşam  tarzları,  beslenme  biçimleri  üzerine 
antropolojik  incelemeler  ise  araştırmacıların 
işine  yaramayacak  kadar  kısadır.  Kitabın  ana  
amacı  iki  güçlü  devlet  arasında  konumlanmış 
olan  Kürtlerin  siyasal  ve  kültürel  gelişme  yo-
lunda  karşılaştıkları  zorlukların  incelen-
mesidir.  Dolayısıyla  kitap,  etnik  ve  milli 
kültürler  arasındaki  çatışmalara  ve  karşılıklı 
ilişkilere  odaklanan  araştırmacılar  için  yararlı 
bir  kaynak  olabilir.  Sonuç  olarak  bu  kitabın 
ana  okuyucu  kitlesi  Batı  Azerbaycan  ve  İran 
Kürdistanında yerleşik halkın tarih ve kültürüne 
ilgi duyanlardır.

Iradj Esmailpour Ghouchani 
Çeviren Metin Yeğenoğlu

✧✧✧✧✧✧

گرايلی، فريدون. نیشابور شهر فیروزه. تهران: انتشارات خاوران، 
١٣٧۴، چاپ سوم، ٧٧۵ص.

Girayili,  Faridun.  Nishabur, Shahr-i Firuzah. 
Tahran:  Intisharat-i  Khavaran,  1995,  3.  baskı, 
775 s.

ÖZET

Nişabur: Firuze Şehri

نیشابور شهر فیروزه

Bu kitabın, ilk kez 1978 yılında İran’daki İslam 
Devrimi  sırasında  yayımlanmasıyla,  Nişabur 
şehri ve tarihine adanmış tek kitap olan bir diğeri 
ile  arasında  çok  büyük  bir  zaman  farkı  vardır. 
Belli ki Ebu Abdullah Alhakem’in “Nişabur’un 
Tarihi” kitabını telif ettiği 1014 yılından beri bu 
konu  üzerinde  kimse  yazmamıştır.  Bu  nedenle 
kitap büyük bir değere sahiptir.
Kitap siyasi ve askerî çatışmalar bakımından 

Nişabur’un  tarihinin  kronolojisiyle  başlamak-
tadır. Kitap, Nişabur’un tarihi boyunca yönetim 
değişikliklerinin  inişli  çıkışlı  yörüngesini  takip 
ettikten  sonra  anlatısını  geç  Kaçar  dönemine 
değin  devam  ettirmektedir.  “Nişabur’un  Tarihî 
Coğrafyası” adı verilen ayrı bir bölümde, kitap 
Nişabur’un  çalkantılı  yönetim  tarihi  süresince 
fiziki  bina  ve  mekânların  dönüşümlerini  ele 
alarak şehrin bir resmini çizmeye çalışmaktadır. 
Kitap şehirde, inşa ve yıkım dönemleri boyunca 
ayakta kalmış binaların mimarisinin bir listesiyle 
kısa bir özetini sunarak devam etmektedir.
Akademik  çalışmaları  tarih  alanında  olan 

Fereidoon  Gerayeli,  araştırmasında  yansız 
ve  kesin  olmaya  çalışmıştır.  Söylenen  veya 
yazılanlardan bazıları  kendi memleketi  olan bu 
şehri  aşırı ölçüde yerdiği, övdüğü ya da bunlar 
doğaları  gereği  aşırı  derecede  batıl  olduğunda, 
yazar karşıt bir görüşe de yer vermiştir. Ne var ki 
Oniki İmamcı Şii İslamı’na yönelimi belirgindir 
ve bu kitapta kolaylıkla göz ardı edilemez.
Yazar,  aynı  zamanda  bir  şair  olduğundan, 

metin edebî bir açıdan bakıldığında zengindir ve 
metnin dili de rafinedir. Dolayısıyla, yazarın Fars 
edebiyatı üzerine özel  ilgisi dikkate alındığında 
kaçınılmaz  olarak,  kitaptaki  kaynakların  ve 
delillerin  birçoğu  şiir  derlemelerinden  veya 
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edebî metinlerden  alınmıştır.  Bu  ilgi  çekici  bir 
yaklaşım olsa da, “Nişabur’un Tarih Yapıcıları” 
adlı  bölümün  büyük  kısmının  şehirde  yaşamış 
olan  şairler  ve  yazarların  anlatıları  ile  bunların 
şahsiyetlerinden  verilen  örneklerle  sınırlanması 
anlamına  gelmiştir.  Şiir  ve  edebiyata  göste-
rilen  bu  aşırı  ilgi  “Bugünün  Düşünürleri  ve 
Sanatçıları” başlıklı  bölümde de devam etmek-
tedir.
Sonuç  olarak,  kitabın  küçük  bir  kısmı 

Nişabur’un  popüler  kültürüne  ayrılmıştır. 
Şehrin  önemi  dikkate  alındığında  bu  kısım 
özellikle  kısa  ve  zayıf  görünmektedir. Bu  hâli-
yle,  Nishabur, Shahr-i Firuzah  antropologlara 
hitap eden bir kitaptan çok tarih, Fars edebiyatı 
ve  tabii  ki  Nişabur  üzerine  araştırma  yapan 
araştırmacılara  hitap  eden  bir  kitap  olarak 
görülmelidir.  Fereidoon  Gerayeli’nin  bu 
kitaba  harcadığı  büyük  zaman  Nişabur’un  ve 
dolayısıyla Horasan’ın tarihi üzerine iki yüzden 
fazla  Farsça  ve  Arapça  kaynaktan  oluşan  bir 
dizinle  sonuçlanmıştır. Bu  durum,  kitabı  kültür 
ve tarih üzerine çalışan bütün araştırmacılar için 
çok önemli bir kaynak hâline getirmektedir.

Iradj Esmailpour Ghouchani 
Çeviren Metin Yeğenoğlu

✧✧✧✧✧✧

Işık, Oğuz ve Pınarcıoğlu, M. Melih. Nöbetleşe 
Yoksulluk: Gecekondulaşma ve Kent Yoksulları: 
Sultanbeyli Örneği.  İstanbul:  İletişim,  2002, 
368 s.

ÖZET

Nöbetleşe Yoksulluk: Gecekondulaşma ve 
Kent Yoksullar: Sultanbeyli Örneği

Bu  kitap,  İstanbul’un  gecekondu  semtlerinden 
biri  olan  Sultanbeyli  üzerine  1990’lı  yılların 
sonunda  yapılmış  sosyolojik  bir  araştırmadır. 
İletişim Yayınları tarafından yayımlanan kitabın 
özeti  2002  yılında  yapılmış  olan  ikinci  baskısı 
esas alınarak hazırlanmıştır.
Eser, 1980 sonrasında meydana gelen politik, 

sosyal ve ekonomik dönüşümler karşısında kent 

yoksullarının hayatta kalma stratejilerini anlam-
ak amacıyla 1997 yılında Sultanbeyli’de yapılmış 
olan  bir  araştırmaya  dayanmaktadır.  Kitabın 
ilk  iki  bölümünde  yazarlar  Işık  ve Pınarcıoğlu, 
kentleşme ve yoksulluk literatürünü eleştirel bir 
şekilde  ele  alırlar.  Kent  yoksullarının  hayatta 
kalma  mekanizmalarını  anlamak  için  li teratüre 
yeni  bir  katılım  olarak  “nöbetleşe  yoksulluk” 
kavramını önerirler. “Nöbetleşe yoksulluk” kent-
sel  rant  ve  cemaat  ilişkileri  etrafında  kurulan 
sosyal ve ekonomik ağların çalışma prensibidir. 
Bu  ağlar  kuruluşları  itibarıyla  yoksulluğu  son-
radan  gelenlere  devreden,  yukarı  hareketlilik 
esasına  dayalı  hayatta  kalma  stratejileridir.  Bu 
bağlamda, nöbetleşe yoksulluğun nasıl işlediğini 
göstermek için çalışmada hem niteliksel hem de 
niceliksel araştırma yöntemleri kullanılmıştır.
Üçüncü  ve  dördüncü  bölümlerde  Işık  ve 

Pınarcıoğlu,  Türkiye’de  kentleşme  dinamikle-
rini  1980  öncesi  ve  sonrası  olmak  üzere  iki 
dönemde  ele  alırlar.  Bu  iki  bölümde  vurgula-
nan  temel  nokta  1980  öncesi  dönemin  aşamalı 
kentleşme  modeli  ve  1980  sonrası  dönemin 
gergin ve ayrışmacı kentleşme modeli arasındaki 
karşıtlıktır.
Beşinci ve altıncı bölümlerde Işık ve Pınarcıoğlu, 

Sultanbeyli ilçesinin kentleşme tar i hini incelerler. 
Analizlerinden  çıkan  sonuç,  Sultanbeyli’nin  var 
olan literatürün açıkladığından çok daha karmaşık 
dinamiklere  sahip  olduğudur.  Bu  karmaşıklığı 
anlamak  amacıyla  yazarlar  demografik  verilere, 
ekonomik değişkenlere ve siyasi farklılaşmaya ait 
genel verileri değerlendirirler.
Yedinci  bölümde  Sultanbeyli’de  yapılan 

araştırmanın özgün verileri yaş grupları, okuma 
yazma oranları, refah, gelir dağılımı gibi eksen-
ler  etrafında  sunulur.  Yazarlar  Sultanbeyli’de 
araştırmanın yapıldığı dönemde var olan alt orta 
ve  üst  tabaka grupların  yasa  dışı  kentsel  rantın 
dağıtımı, gayrimenkul mülkiyeti ve hemşehriliğe 
dayalı cemaat ilişkilerinin değişik şekillerde bir 
araya gelmesiyle oluştuğunu öne sürerler.
Sonuç  bölümünde  ise  Işık  ve  Pınarcıoğlu, 

Sultanbeyli  özelinde  yola  çıkarak  toplumun 
genelinde tespit ettikleri dinsel, etnik veya gelire 
dayalı  cemaatleşmelerin  geldiği  noktada  toplu-
mun bütünü için uyumu ve gelişmeyi engelleyici 
bir  seviyeye ulaştığına dikkat  çekerek  analizle-
rini tamamlarlar.
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Bu  kitap,  hem  akademik  hem  de  akademik 
olmayan  bir  okuyucu  kitlesi  hedef  alınarak 
hazırlanmıştır.  Kitabın  içeriğinde  teori  ve 
ampirik  veriler  etkili  ve  iç  içe  geçmiş  bir 
şekilde  sunulmuştur.  Kitabın  sonunda  alan 
araştırmasının  verilerinin  işlendiği  haritalar 
bulunmaktadır. Ayrıca yazarların saha notlarının 
bulunduğu bölümler de kitabın çeşitli kısımlarına 
serpiştirilmiştir.
Genel  olarak,  Sultanbeyli’ye  ait  hikâyelerin 

kitapta  beklenilenden  daha  az  yer  kaplamasına 
rağmen, bu kitap kent yoksullarının gündelik hay-
atta  kalma  mücadelelerini  anlatının  merkezine 
alması itibarıyla Türkiye’deki kentleşme ve kent 
yoksulluğu  literatürüne  çok  önemli  ve  eleştirel 
bir katkıda bulunmuş bir çalışmadır.

Helin Burkay

✧✧✧✧✧✧

Refik, Ahmet. On Altıncı Asırda İstanbul Hayatı 
(1553–1591).  İstanbul: Devlet Basımevi,  1935, 
171 s.

ÖZET

On Altıncı Asırda İstanbul Hayatı 
(1553–1591)

Ahmet  Refik’in  bu  eserinde  (1935),  1553–91 
yılları  arasında  İstanbul  yaşantısının  düşünsel, 
sosyal,  kültürel,  ekonomik  durumu,  Hazine-i 
Evrak  kayıtlarına  dayalı  olarak  ele  alınmıştır. 
Bu  kayıtlar  o  döneme  ilişkin  saray  yönetimi, 
düşünsel ve bilimsel yaşam, kadınların durumu, 
gayrimüslimlerin hukuki ve toplumsal statülerini 
düzenleyen kurallar,  belediye hizmetleri,  sağlık 
hizmetleri,  imar  etkinlikleri,  ticaret  ve  sanayi, 
gümrük hizmetleri gibi toplumsal yaşama ilişkin 
önemli veriler sunmaktadır.
Eserde yer alan belgelerin ilki hicrî 961 (1553) 

yılına  aittir.  Son  belge  ise,  hicrî  993  (1585) 
tarihlidir. Bazı yıllara ait belgeler eksiktir. Divan 
defteri kayıtlarının farklı kişilerce tutulması ned-
eniyle bu kayıtların bir bölümü düzensizdir.
Eser  mukaddime  ve  on  bölümden  meydana 

gelmektedir.  Her  bölüm  başlığının  altında 
konuyla  ilgili  belgeler  yer  almaktadır.  Bu  bel-

geler  aracılığı  ile  döneme  özgü  ayrıntılı  bilg-
ilere  ulaşmaktayız.  Örneğin,  “Saray Yönetimi” 
başlıklı  bölümde,  Kraliçe  I.  Elizabeth’e  gön-
derilen  bir  namenin  kopyası,  Rusya’dan  samur 
ve  kürk  getirilmesine  dair  belgelerin  yanı  sıra 
diğer  yabancı  ülkelerle  ticari  ve  ekonomik 
ilişkiler hakkında bilgiler sunulmaktadır. Eserin 
resmî  belgelerden  oluşması,  güvenilirliğini 
artırmaktadır.  Ayrıca,  açıklanmasına  ihtiyaç 
duyulan  terim  ve  kelimeler,  ilgili  dipnotta  ele 
alınmıştır.
Ahmet  Refik’in  bu  çalışması,  16.  yüzyıl 

İstanbul’u  üzerine  çalışan  sosyal  bilimciler  ve 
o  döneme  ilgi  duyanlar  için  önemli  bir  kaynak 
niteliğindedir. Tarihî süreç içinde kent yaşamında 
meydana gelen değişimin nedenlerini ve modern 
İstanbul’un  kentsel  ve  toplumsal  dönüşümünü 
anlamada  ve  sorunlarına  çözüm  yolu  üretmede 
tarihî İstanbul önemli veriler sunmaktadır.

Başak Acınan

✧✧✧✧✧✧

Arel,  Ayda.  Onsekizinci Yüzyıl İstanbul 
Mimarisinde Batılılaşma Süreci. İstanbul: İ.T.Ü. 
Mimarlık Fakültesi Baskı Atölyesi, 1975, 176 s.

ÖZET

Onsekizinci Yüzyıl İstanbul Mimarisinde 
Batılılaşma Süreci

Kitap, Batılılaşma döneminde Osmanlı başken-
tinin mimarisini incelemektedir. Çalışmada Lale 
Devri’nden III. Selim döneminin sonuna uzanan 
süreçte  inşa  edilen  cami,  saray,  köşk,  çeşme, 
okul, kütüphane, türbe gibi farklı mimari örnek-
leri  ayrıntılı  biçimde  ele  alınmıştır.  Osmanlı 
mimarlığındaki Batı etkilerini inceleyen az sayı-
daki  eserden  biri  olan  araştırma,  bu  alandaki 
başlıca  kaynaklardan  biridir.  Konu,  kronolojik 
olarak  ilk  1721–40,  ikinci  1740–89  ve  geçiş 
(III.  Selim  devri mimarisi)  aşamaları  başlıkları 
altında sıralanmıştır.
İnceleme,  ayrıca  Osmanlı-Avrupa  ilişkileri 

ve  Osmanlı  İmparatorluğu’ndaki  kültürel  ve 
siyasal  değişimlere  de  değinerek  konuyu  geniş 
bir bakış açısı ile ele almaktadır. Süreci daha iyi 
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değerlendirebilmek amacı ile gerek Batı gerekse 
Osmanlı  seyahatnameleri  ve  anı  yazılarından 
kültürlerarası algılamalar olarak yararlanılmıştır. 
Karşılaştırmalı  analizler  ile  ulaşılan  başlıca 
sonuç, on sekizinci yüzyıl Osmanlı mimarlığının 
bir  gerileme  dönemi  olmaktan  ziyade  yenilikçi 
ve özgün bir mimarlık olduğudur. Yazara göre, bu 
dönemde mimarlıktaki değişime dair en önemli 
özellik  “Onsekizinci  yüzyıl  Osmanlı  mimarisi 
açısından  gerçek  bir  batılılaşma  dönemi  değil, 
fakat batılılaşmayı kaçınılmaz kılan bir hazırlık 
dönemidir”.
Basım  kalitesi  çok  iyi  olmasa  da,  araştırma, 

1975’te  yayımlandığı  tarihten  itibaren  geç 
dönem Osmanlı sanatı ve mimarlığı konusunda 
yararlanılan  başlıca  kaynaklardan  biri  olma 
özelliğini sürdürmektedir.

Sezim Sezer

✧✧✧✧✧✧

Germaner,  Semra  ve  İnankur,  Zeynep. 
Oryantalistlerin İstanbul’u. İstanbul: Türkiye İş 
Bankası, 2002, 329 s.

ÖZET

Oryantalistlerin İstanbul’u

Kitap,  ondokuzuncu  yüzyıl  İstanbul’unun  nasıl 
algılandığı  ve  betimlendiğinin  yanısıra  “kül-
türel,  geleneksel  ve  kentsel  gerçeklikleri”  ile 
bu  dönemde  nasıl  yaşandığını  da  inceliyor. 
Osmanlı  başkentinde  yaşamın  Oryantalist  yan-
sımaları üzerine yapılan bu kapsamlı araştırma, 
Oryantalizm  ve  İstanbul  konusunda  başlıca 
kaynak  olarak  literatürde  yerini  alıyor.  Giriş 
bölümleri  Doğu  ile  Batı’nın  karşılaşması  ve 
dönemin  İstanbul’unun  sanat  ortamını  kapsı-
yor. Eserde  “ondokuzuncu yüzyılda  çok  sayıda 
Oryantalist  ressamın  İstanbul’a  gelmesinin 
başlıca  nedeninin,  kentin  yüzyıllardır  Batı’yı 
etkilemiş olan egzotik güzelliği ve tarihsel zen-
ginliğinin yanı sıra, Osmanlı İmparatorluğu’nda 
yaşanan  Batılılaşma  hareketlerinin  öncülüğünü 
üstlenen saray çevresinin tutumu” olduğu belir-
tiliyor.  Böylelikle  kitap,  bu  iki  eksenli  hipotez 
üzerinde  biçimleniyor. Ana  bölümlerde  harem, 

hamam, kahvehaneler ve esir pazarı gibi günlük 
yaşamdan  sahneler  ele  alınıyor.  Resimler  aynı 
zamanda  döneme  ait  L’Illustration  gazetesin-
den  alıntılar,  seyahatnameler  ve  anı  yazıları  ile 
destekleniyor.  Yazarlar  yalnızca  Batılı  kaynak-
ları  değil,  aynı  zamanda  “Halife Abdülmecid” 
ve  “Osman  Hamdi  Bey”  gibi  akımın  Osmanlı 
temsilcilerini  de  tanıtıyorlar.  Ayrıca,  İstanbul 
betimlemelerinin  örneklerinden  yeni  ortaya 
çıkan ve saray tarafından desteklenen bir “sanat” 
olarak, fotoğrafa ayrı bir bölüm ayrılmış. Kitaba 
1891–1916  yılları  arasında  İstanbul’u  ziya-
ret  eden  Fransız,  Britanyalı,  Alman,  İtalyan, 
Avusturyalı, Amerikalı, Danimarkalı, Belçikalı, 
İsviçreli, Maltalı, Polonyalı, Rus, Hollandalı ve 
Macar 160’dan fazla ressamdan oluşan bir  liste 
eklenmiş.  Yazarlar  çok  sayıda  belgeden  yarar-
lanmış  ve  büyük  bölümü  Türkiye’de  bulunan 
– mükemmel grafik kaliteye sahip – geniş görsel 
malzemeye yer vermişler. Çalışma “İstanbul’un 
ondokuzuncu yüzyıl Oryantalistleri için en etkin 
merkezlerden  biri  olduğu  ve  sanatçıların  resim 
yapma amacı ile kente akın ettikleri bu dönemde 
çok  sayıda  Oryantalist  yapıt  ortaya  çıktığını” 
gösteriyor.  İngilizce  ve  Türkçe  olarak  basılan 
eser, Oryantalizm ve İstanbul’u ele alırken aynı 
zamanda  ondokuzuncu  yüzyılda  Osmanlı  baş-
kentine  dair  başlıca  çalışmalardan  biri  olarak 
karşımıza çıkıyor.

Sezim Sezer

✧✧✧✧✧✧

Çiftçi,  Cafer  (ed.). Osman Gazi ve Bursa 
Sempozyumu: “Payitaht Bursa’nin Kültürel 
ve Ekonomik İlişkileri”; Bildiri Kitabı; (04–05 
Nisan 2005, Bursa).  Bursa:  Osmangazi  Bele-
diyesi, 2005, 272 s.

ÖZET

Osman Gazi ve Bursa Sempozyumu: 
“Payitaht Bursa’nin Kültürel ve Ekonomik 

İlişkileri”; Bildiri Kitabı; (04–05 Nisan 2005, 
Bursa)

Editörlüğünü  Yard.  Doç.  Dr.  Cafer  Çiftçi’nin 
üstlendiği  bu  yayın,  Bursa  Osman  Gazi 
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Belediyesi  ve  Uludağ  Üniversitesi  işbirliği  ile 
düzenlenegelen  sempozyumlar  dizisinin  2005 
yılı sunumlarını kapsamaktadır. Bursa, Osmanlı 
İmparatorluğu’nun  kuruluş  dönemi  merkezini 
teşkil  etmekte olup bildiriler de Bursa kenti  ve 
çevresinin  (İznik  ve  Mudanya  da  dâhil  olmak 
üzere)  ondördüncü  yuzyıldan  başlayan  ekono-
mik  ve  kültürel  ilişki  ağını  farklı  açılardan  ele 
almaktadır.
İlk  bölümde  bir  sınır  beyliği  olarak  yöreye 

yerleşen  Osmanlılar’ın  kentleşme  sürecinde 
önemli rol oyanayan derviş ve göçebe topluluk-
lar  ile  bu  toplulukların  kentte  varolan  kültürel 
unsurlarla olan ilişkileri ele alınmaktadır.
Sunulan  bildirilerde  kentleşme  sürecinin, 

özellikle süregelen insan ve topluluk hareketleri 
etkisi ile, dinamizminin altı çizilmekte, bu sürece 
önayak olan bir etmen olarak kültürel paylaşımın 
önemi vurgulanmaktadır.
Ondördüncü  yüzyıl  odaklı  bildiriler,  çoğun-

lukla  ikincil  kaynakları  kullanarak,  dönem 
Bursasına  dair  bir  sentez  sunmaktadırlar.  Bu 
bölümde,  Mustafa  Kara  tarafından  kaleme 
alınan  ve  Buhara,  Bombay  ile  Bursa  kentleri 
arasında  hem  dervişlerin  hem  de  öğrenci  ve 
eserlerinin  dolaşımını  haritalayan  makale  daha 
önce  yayımlanmamış  birincil  kaynak  kullanımı 
bakımından öne çıkmaktadır.
İkinci  bölüm  Osmanlı  öncesinden  iti-

baren  Bizans  Prusasından  (Bursa’nın  eski  adı) 
geçen  antik  yolların  restitüsyonu  aracılığıyla 
Bursa  ili  ve  bağlı  çevre  yerleşkelerin  ekono-
mik  bağlarının  izini  sürmektedir.  Burada  takip 
edilen  yaklaşım,  alışıldık  ekonomik  ve  politik 
Türk tarihçiliğinden farklı olarak kentin üretim, 
dağıtım ve tüketim ilişkilerini devlet merkezinin 
mekanizmalari (arşivler ve yazılı devlet tarihleri) 
üzerinden değil, kent hayatı ve kentli kimliğine 
katkıları  üzerinden  okumayı  amaçlamaktadır. 
Kentin  yakın  çevresiyle  ilişkileri,  uzak  dış 
ticaret bağlantılarıyla birlikte ele alınmış; kentli 
kavramı,  bağlamı  yansıtacak  biçimde  çok  kül-
türlü,  çok  katmanlı  ve  değişken  olarak  ortaya 
konmuştur.
Bursa’nın  kuruluş  ve  gelişme  döneminde 

sanat, kültür ve düşün hayatına eğilen son bölüm 
belki  en  ilgi  çekici  olanıdır.  Burada  toplanan 
metinler resimden edebiyata, eğitim ve öğretim 
kurumlarından,  tıbba kadar geniş bir yelpazede 

Bursa  kent  kimliğinin  oluşumunu  incelemek-
tedir.  Bu  sureçte  ilim  ve  sanat  dünyasındaki 
alışverişler  ve  dönüşümler,  dil,  coğrafya  ve 
etnik  ayırım gibi modern  topluma  ait  sınırların 
sorgulanması  ve/veya  yeniden  tanımlanmasını 
gerektiren  unsurlar  olarak  ortaya  konmuştur. 
Özellikle Zeren Tanındı, Selim Kuru ve Hatice 
Şahin’in  birincil  kaynaklardan  derledikleri 
örnekler  Bursa  kozmopolitinde  sırasıyla,  imge, 
dil  ve  bilim  dünyasının  geçişken  ve  geçirgen 
yapısına ışık tutmaktadır.

Zeynep Oğuz

✧✧✧✧✧✧

Demirel, Ömer. Osmanlılar Dönemi Sivas Şehri: 
Makaleler.  Sivas:  Sivas  Valiliği  İl  Kültür  ve 
Turizm Müdürlüğü, 2006, 206 s.

ÖZET

Osmanlılar Dönemi Sivas Şehri: Makaleler

Sivas Valiliği tarafından yayımlanan “Sivas 100 
Temel Eser” serisinin 2006 yılında basılan ikinci 
kitabı  olan  bu  eser  Prof.  Dr.  Ömer  Demirel’in 
akademik hayatı boyunca Sivas ile ilgili kaleme 
almış  olduğu makaleler  ve  çeşitli  bilimsel  top-
lantılarda sunmuş olduğu bildirilerden oluşmak-
tadır. Yazara  göre,  daha  önce  farklı  dergiler  ve 
kitaplarda yayımlanmış olan bu makalelerin bir 
araya  toplanması  öncelikle  kültürel  ve  ekono-
mik tarihî mirasını öğrenmek isteyen Sivaslılar, 
Osmanlı  şehir  tarihçileri  ve  son  olarak  da  tüm 
okurlar için büyük bir kolaylık sağlayacaktır.
206  sayfadan  oluşan  kitapta  öncelikle  Sivas 

şehrinin  fiziki  yapısı  ve  sosyo-kültürel  eserl-
erinin  Osmanlı  dönemi  boyunca  tespit  ve 
tahlili  yapılmaya  çalışılmıştır.  İkinci  olarak 
şehrin  çarşı,  pazar,  han,  hamam  ve  bedesten-
inin  bulunduğu  ekonomik  coğrafyası  çizilmek 
suretiyle  bu  coğrafyadaki  ekonomik  faali-
yetler  anlatılmaktadır.  Şehrin  sosyo-ekonomik 
müesseselerinin genel anlatımının dışında Küçük 
Minare Mahallesi, Ahi Zaviyeleri ve Çeşmeleri, 
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Mevlevihane  gibi  bazı  unsurları  da  ayrıntılı 
olarak değerlendirilmiştir.
Sivas  şehri  tarihi  için  dönüm  noktası  ola-

bilecek  siyasi  olaylardan  olan  Timur  hadisesi 
de  özellikle  ele  alınmıştır:  zira  yazara  göre  bu 
hadise şehrin fiziki, ekonomik, kültürel ve siyasi 
hayatında bir yıkım teşkil etmiştir.
Kitabın makalelerden oluşmasının bir sonucu 

olarak  tablolar,  haritalar  ve  planlar  kitap  so-
nunda değil de ilgili makale içinde sunulmuştur.  
Görsel  materyallerin  makale  içinde  sunulması 
konuları  daha  kolay  anlaşılır  yapmaktadır. 
Kitabın  sonunda  bir  de  fotoğraflar  bölümü 
bulunmaktadır.  Bu  fotoğrafların  ilgili  makale 
içinde  değil  de  kitabın  sonunda  sunulması  il-
ginçtir. Fotoğrafların varlığı özellikle bazı eser-
lerin anlatıldığı makalelerde çok önemliyken bu 
fotoğrafların  gözden  kaçabilecek  bir  pozisyona 
taşınması yanlıştır.
Bu kitap, Osmanlı dönemi Sivas şehri ile ilgili 

bilgi  edinmek  isteyen  araştırmacılara,  ayrıntılı 
anlatımıyla önemli bir kaynak  sunmaktadır. Bu 
ayrıntılı  ve  akademik  anlatım  konuda  uzman 
olmayan  okurlara  biraz  ağır  gelebilir.  Fakat 
bu  özelliğin,  kitabın  uzman  olan  ya  da  olma-
yan  tüm  okuyucular  için  değerinden  birşey 
kaybettirmediği kesindir. 

Ecehan Koç

✧✧✧✧✧✧

Hızlı, Mefail. Osmanlı Klasik Döneminde Bursa 
Medreseleri. İstanbul: İz Yayıncılık, 1998, 207 s.

ÖZET

Osmanlı Klasik Döneminde Bursa 
Medreseleri

Yazar,  araştırmasında Osmanlı-Türk  kültürü  ve 
ilim hayatının önemli bir unsuru olan medrese-
leri Bursa ekseninde ele alarak değerlendirmeye 
çalışıyor. Bursa birçok açıdan Osmanlı tarihinin 
ilk  basamağını  teşkil  etmektedir.  Yazara  göre, 
Osmanlı üzerine Bursa’yı göz ardı ederek yapı-

lacak  herhangi  bir  çalışma  eksik  bir  çalışma 
olacaktır.
Bu  eserde  14.  yüzyıldan  16.  yüzyıla  kadar 

inşa  edilen  medreseler  ele  alınıyor.  Kitapta 
bölümler, 14. yüzyıldan başlayarak padişahların 
tahtta  bulunduğu  döneme  göre  yapılıyor. 
Yazar  medreselerin  tarihini  Orhan  Gazi’nin 
hükümdarlığından başlayıp III. Murad dönemine 
kadar  anlatıyor  tarihsel  ve  sosyal  gelişimine 
değiniyor.
Yazar  mahkeme  sicillerini  araştırarak  daha 

önce  bu  konuda  sınırlı  sayıdaki  çalışmaları  da 
gözden geçirerek bu belge niteliği taşıyan kitabı 
oluşturuyor. Her bir medresenin hangi yıl nerede 
kurulduğuna,  dönem  içerisinde  hangi  adlarla 
anıldığına, kaç öğrencisinin bulunduğuna istatis-
tiki  bilgilerle  yer  veriyor.  Bu  sayede  konuyla 
ilgili  önemli  bir  boşluğu  dolduruyor,  bununla 
birlikte bu tasnif çalışmasının ardından ele aldığı 
dönemlere  dair  çıkarımlara  biraz  daha  ağırlık 
vermiş olsaydı faydalı olurdu.
Mahkeme  sicillerinin,  bu  medreselerle  ilgili 

ayrıntılı  bilgi  edinmemiz  açısından  önemli  bir 
kaynak  olduğunu  bu  çalışmada  görüyoruz. 
Müderrislerin kaç para aldığı ve her bir medre-
sede  kaç  müderrisin  görev  yaptığı  mahkeme 
sicil  kayıtlarını  araştıran  yazar  tarafından  gün 
ışığına  çıkartılıyor.  Orhan  Gazi  döneminde 
yaptırılan  medreselerden  bazıları  şunlardır: 
Manastır  Medresesi,  Hisar  dışındaki  Orhan 
Gazi  Medresesi,  Lala  Şahin  Paşa  Medresesi 
(bu  medrese  bugün  çocuklara  yönelik  Hisar 
Kütüphanesi  olarak  kullanılmaktadır,  bir 
anlamda işlevini hâlâ yerine getirmektedir diye-
biliriz).
Klasik  dönem  itibarıyla  Bursa  şehir 

merkezinde, 14. yüzyılda 13, 15. yüzyılda 20 ve 
16. yüzyılda 17 olmak üzere  toplam 50 medre-
senin inşa edildiği ortaya çıkıyor. Medreseler en 
çok Fatih Sultan Mehmet döneminde yapılmıştır. 
Sıbyan  mektebinde  okuyan  150  öğrenci  hariç 
tutulacak olursa, 16. yüzyıl sonlarında Bursa’daki 
öğrenci  potansiyeli  500  civarındadır.  Bursa’da 
kurulan medreselerin en çok yoğunlaştığı bölge 
olarak  Ulucami  ve  çevresinin  ilk  sırada  yer 
aldığı söylenebilir. Medreselerde verilen eğitim-
öğretimin  bir  de  medrese  dışı  boyutu  vardır. 
Ayrıca  Osmanlılar  medreselerinden  mezun 
ettikleri  öğrencilere müderris,  kadı  veya müftü 
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olabilme  fırsatını  veriyor  ve  böylece  önemli 
ölçüde istihdam sorununu da hallediyorlardı.

Özge Soylu Bozdağ

✧✧✧✧✧✧

Tuğlacı,  Pars.  Osmanlı Şehirleri.  İstanbul: 
Milliyet, 1985, 411 s.

ÖZET

Osmanlı Şehirleri

Osmanlı Şehirleri  1985  yılında  basılmış  ansik-
lopedik  bir  eserdir. Yazar  Pars Tuğlacı’ya  göre 
eser,  bir  zamanlar  Osmanlı  Devleti  yönetimi 
altında bulunan şehirlerin siyasi, sosyal, ekono-
mik ve kültürel  yaşamlarını  anlatmak  amacıyla 
ayrıntılı ve sağlam kaynaklar ve zengin bir resim 
hazinesi kullanılarak hazırlanmıştır.
Yazar  konuyu  dağıtmamak  için  Osmanlı 

İmparatorluğu  sınırlarının  en  geniş  olduğu 
çağda Asya, Afrika  ve Avrupa  Türkiye’sindeki 
şehirlerin  tarih  içindeki  yerlerini  ayrıntılı 
belirtmek  yerine  sadece  Osmanlı  yönetimi 
sırasındaki  gelişmelerini  genel  hatlarıyla  ver-
meyi amaçlamıştır.
Kitap  şehirleri  iki  bölümde  tartışmıştır.  Şu 

anda  Türkiye  millî  sınırları  içinde  bulunan 
şehirler  ilk  bölümde;  bulunmayanlar  ise  ikinci 
bölümde  tartışılmaktadır.  Adana  ile  başlayan 
ve  Zigetvar  ile  biten maddeler  alfabetik  olarak 
sıralanmış  ve  şehirlerin  yeni  adları  ile  birlikte 
eski adları da madde başlığı içinde sunulmuştur. 
Maddeler şehirlerin Osmanlı öncesi tarihini çok 
kısa bir şekilde sunduktan sonra Osmanlı döne-
minde  şehirde  yaşanılan  önemli  sosyal,  kül-
türel,  coğrafi  ve  ekonomik  gelişmeler  kısaca 
tartışılmaktadır.
Yazar,  genel  anlamda  Türklerin  fetih 

yoluyla  elde  ettikleri  şehirlerin  refah  seviyele-
rini  yükselttiğini,  bu  şehirleri  büyütüp 
geliştirdiklerini  iddia etmektedir. Aynı zamanda 
Osmanlı  yönetiminin  gayrimüslim  cemaatlerin 
dinî  ve  kültürel  varklıklarının  devamına  izin 
vermediklerine ve onların bu gibi müesseselerini 
ortadan kaldırmış olduklarına dair ileri sürülmüş 
iddiaların doğru olmadığını da ileri sürmektedir. 

Bu tür iddiaların ansiklopedik bir kitaptansa bir 
araştırma  kitabında  ortaya  atılması  çok  daha 
uygun olacaktır. Bu tür tartışmaların bir ansiklo-
pedinin ön sözünde tartışılması kitabın akademik 
amaçlarının sorgulanmasına ve kitabın değerinin 
okuyucu gözünde düşmesine neden olmaktadır.

Ecehan Koç

✧✧✧✧✧✧

Alada,  Adalet  Bayramoğlu.  Osmanlı Şehrinde 
Mahalle. İstanbul: Sümer, 2008, 247 s.

ÖZET

Osmanlı Şehrinde Mahalle

Ağırlıklı  olarak  yazarın  1989’da  Ankara 
Üniversitesi  Siyasal  Bilgiler  Fakültesi’ne 
sunduğu  doktora  tezine  dayanan  bu  çalışma 
Osmanlı’da  “mahalle”  konusuna  odaklanmak-
tadır.
Eser dört bölümden oluşmaktadır. Bunlardan 

“Şehri  Miras”  başlıklı  ilki  Eski  Türkler, 
Bizanslılar, Müslümanlar, Anadolu Selçukluları 
ve  Osmanlılar’da  şehir  konularını  incelemek-
tedir.  Bu  tarihsel  girişten  sonra  yazar  vakıflar, 
esnaf  örgütleri  ve  mahalle  konularının  ana-
lizine  geçmektedir.  Alada’nın  Osmanlı  mahal-
lesinin  ayrıntılı  bir  tahkikine  girişmesi  ancak 
üçüncü  bölümde  gerçekleşmektedir.  Yazar 
mahalle  kavramına  yönelik  genel  bir  bakıştan 
sonra mahallenin Osmanlılar için önemini birçok 
açıdan irdelemektedir. Bu bölüm beş alt başlığa 
ayrılmaktadır. Birincisi iktisadi yapı ve ilişkilere 
yoğunlaşarak  Osmanlı  toplumsal  yapısında 
mahallenin yerini incelemekte ve İslam dinî, örfi 
hukuk  ve  toplumsal  kültürün  belirleyici  rolüne 
temas  etmektedir.  İkinci  alt  başlık  mahallenin 
tüzel kişilik ya da sivil toplum birimi olma mese-
lesine değinmektedir. Alada, mahallenin fiziki ve 
demografik  özelliklerinden  sonra  mahalledeki 
toplumsal  yapı  ve  ilişkilerle  ilgilenmektedir. 
Kendisi  bu  çerçevede  zincirleme  kefillik,  ortak 
sorumluluk  ve  komşuluk  hukuku  kavramlarını 
incelemektedir. Son olarak idari bir birim olarak 
mahallenin  kurumsal  yapısını  araştıran  yazar, 
bu  alt  başlıkta  toplumsal  ve  idari  bir  merkez 
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olarak  cami,  mahalledeki  yönetsel  örgütlenme 
ve  mahalle  için  özerk  ve  bütüncül  bir  kaynak 
olarak Avarız Akçası  Vakfı’na  dikkat  çekmek-
tedir.  Dördüncü  bölüm  geleneksel  mahal-
lenin  19.  yüzyıldan  itibaren  yaşadığı  değişime 
odaklanmaktadır.
Her  ne  kadar  yazar  eserini,  genel  olarak 

mahalleye  ilişkin  bazı  güncel  meselelerle 
bağlantılı  olarak  sunsa  da,  bu  eserden  en  çok 
Osmanlı İmparatorluğu’nda yerel yönetim konu-
suyla ilgilenenler faydalanacaktır.

Hasan Çolak

✧✧✧✧✧✧

Demirel,  Ömer.  Osmanlı Vakıf-Şehir İlişkisine 
Bir Örnek: Sivas Şehir Hayatında Vakıfların 
Rolü.  Ankara:  Türk  Tarih  Kurumu  Basımevi, 
2000, 220 s.

ÖZET

Osmanlı Vakıf-Şehir İlişkisine Bir Örnek: 
Sivas Şehir Hayatında Vakıfların Rolü

Ömer  Demirel,  Osmanlı Vakıf-Şehir İlişkisine 
Bir Örnek: Sivas Şehir Hayatında Vakıfların 
Rolü adlı kitabında, eski ve önemli bir Selçuklu 
merkezi  olan  Sivas  şehrinin,  Osmanlı  dönemi 
boyunca iskânı, İslamlaşması ve imârında vakıf 
kurumlarının  rolünü  ele  alıyor.  Yazara  göre, 
şehrin  Timur  tarafından  yıkılmasından  sonra, 
vakıflar  şehrin kuruluş ve yeniden  imarında  rol 
oynayan ilk kurumlardan olmuştur. Yazar, vakıf-
ların  etkide  bulunduğu  fiziksel,  ekonomik  ve 
demografik  değişimlerin  yanı  sıra  kültürel  olu-
şumları  da  incelemektedir.  Osmanlı  vakıflarını 
inceleyen pek çok çalışma bulunmasına rağmen, 
bu  kitap  vakıfların  şehrin  ekonomik,  politik, 
topografik  ve  kültürel  yapısına  olan  etkilerini 
inceleyerek alandaki bir boşluğu doldurmaktadır.
Yazar,  Sivas’ı  Orta  ve  Doğu  Anadolu 

şehirlerine  tipik  bir  örnek  olarak  seçmiştir. 
Çalışmanın  üzerinde  durduğu  zaman  dilimi 
1700–1850  yılları  olarak  tanımlanmıştır,  fakat 
bu dönemde kurulmuş ve halen  işlev gormekte 
olan vakıflara da değinilmektedir.
Yazar,  mescid  ve  zaviyeler  etrafında  mahal-

lelerin  oluşmasıyla,  vakıfların  şehrin  fizik-
sel  yapısını  ne  şekilde  etkilediğini  anlatır. 
Yöneticilerin  daha  büyük  vakıflar  kurmasıyla 
şehir  büyür.  Yazar,  belgeleri  incelediğinde,  bu 
dönemde 70 mahalle  ve  130  civarında mescid-
cami  ismine  rastlamıştır.  Araştırmaları  sonu-
cunda, kurulan vakıflardan çok azının, ancak en 
büyük ve zenginlerinin Selçuklu döneminden bu 
yana ayakta kaldığınıtespit etmiştir.
Kitabın ikinci bölümünde vakıfların ekonomik 

yapısını  inceleyen  yazar,  vakıfların  kaynakları, 
hukuki durumları ve yönetimleri hakkında bilgi 
verir.  Kitapta  farklı  dönemlerde  gayrimüslim-
lerin  ve  Müslümanların  kurduğu  vakıflarının 
oranları,  kurucularının  kaçta  kaçının  kadın 
olduğu  gibi  veriler  inceleniyor.  Ayrıca,  Sivas 
şehrinin  fotoğraflarına,  1500’lerden  bu  yana 
şehir ve mahalle planlarına ve bu dönemde şehrin 
önde  gelen  isimlerinin  terekelerine  yer  verili-
yor.  Kitapta,  Bektaşilerin  kurduğu  vakıflardan 
ayrıntılı  olarak  söz  edilmemektedir  Çalışmada 
sadece arşiv belgeleri ortaya konmuş ve vakıflar 
arasındaki  gelir  dağılımına  değinilmeden, 
sadece gelirleri arasında bir karşılaştırmada bu-
lunulmakla  yetinilmiştir.  Bu  konulara  yer  ve-
rilmemesinin sebebi, yazarın konuyla ilgili arşiv 
kayıtlarına ulaşamaması olabilir.

Özge Soylu Bozdağ

✧✧✧✧✧✧

Güneş,  İhsan  et  al. Osmanlı’dan Cumhuriyet’e 
Eskişehir, 1840–1923. Eskişehir:  Anadolu 
Üniversitesi, 2007, 286 s.

ÖZET

Osmanlı’dan Cumhuriyet’e Eskişehir, 
1840–1923

2007  tarihinde basılmış 277 sayfalık bu kitabın 
amacı  1840–1923  tarihleri  arasında,  yazarların 
deyimiyle  Eskişehir’in  çağdaşlaşma  dönemin-
deki  tarihsel  görünümünü  ortaya  çıkarmaktır. 
Yazarlar  bu  çalışma  için  var  olan  kaynakların 
yetersizliğinden  yakınmakta  ama  yine  de  ula-
şabildikleri kaynaklardan ortaya çıkardıkları bu 
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eserin, Eskişehir  tarihi  ile  bir  boşluğu  doldura-
cağına  inandıklarını  söylemektedirler.  Yazarlar 
kitap  için kullandıkları  kaynakları  kaynakça ve 
ek olarak kitabın sonuna eklemişlerdir.
Kitap  Eskişehir’in  19.  yüzyıla  kadarki  tari-

hinin  kısaca  anlatıldığı  bir  giriş  bölümüyle 
başlar.  Bu  giriş  bölümünde  Eskişehir’deki  ilk 
tarih  öncesi  yerleşimlerden, Helenistik, Bizans, 
Roma  ve  son  olarak  Osmanlı  dönemlerindeki 
gelişmelere  kadar Eskişehir’in  tarihi  kısaca  ele 
alınmaktadır.
19.  yüzyılın  başlarında  birçok  seyyahın 

tanımlamasıyla  küçük  ve  bakımsız  bir  kasa-
baya dönüşen ve küçük bir kaza düzeyine  inen 
Eskişehir,  19.  yüzyılın  ikinci  yarısıyla  birlikte 
bir  gelişme,  yazarın  deyimiyle  çağdaşlaşma 
sürecine  girdi.  Kitaptaki  iki  ana  bölümde  bu 
süreçteki gelişmeler anlatılmaktadır.
İlk bölüm “Çağdaşlaşma Sürecinde Eskişehir” 

başlığıyla 19. yüzyılın ikinci yarısından Kurtuluş 
Savaşı’na kadar olan sürede şehirdeki yönetim, 
ulaşım  ve  sağlık  hizmetleri  ve  sosyal,  kültürel 
ve  ekonomik  yapıların  geçirdiği  değişimleri 
anlatmaktadır.
Bunu takip eden ikinci bölüm, Birinci Dünya 

Savaşı  sonrası  gelişmelerin  Eskişehir’e  olan 
etkilerini konu almaktadır. Birinci Dünya Savaşı 
sonrası  Anadolu’nun  işgaliyle  alevlenen  milli-
yetçilik dalgası, Eskişehir’deki yerel direniş, bu 
direnişin ulusal direnişle birleşmesi, bu direnişte 
Eskişehir’in rolü ve direnişin Eskişehir’e etkileri 
tartışılmıştır.  İkinci  bölümde  Türk  Kurtuluş 
Savaşı ve Türkiye Cumhuriyeti’nin kurulmasının 
Eskişehir’e  etkileri  ve  bu  süreçte  Eskişehir’in 
oynadığı rol de tartışılmıştır.
Kitap, savaşın son dönemlerinde Eskişehir’de 

yaşananları  Türkiye  Cumhuriyeti’nin  resmi 
söylemiyle  uyuşan  bir  şekilde,  çekilen  düşman 
kuvvetlerinin,  yani  Yunanlıların  Eskişehir’e 
verdiği  zararları  da  vurgulayarak  anlatmıştır. 
Savaş sonrası Eskişehir’in inşası da yine düşman 
kuvvetlerinin verdiği  zararların onarılması üze-
rinde yoğunlaşılarak anlatılmıştır.
Kitap  Türkiye’de  çokça  çalışılmış  bir  tarihî 

dönem  sırasında  bir  şehre  yoğunlaşarak  bir 
eksikliği  kapatmayı  başarmıştır.  Tüm  Türkiye 
bazında  çalışılmış  bu  döneme  Eskişehir’e 
yoğunlaşarak  bakmak  iyi  bir  fikir  olsa  da  çok 
çalışılmış  bir  döneme  yoğunlaşılması  kitabın 

bir ölçüde  tekrara düşmesine yol açmıştır. Yine 
de Eskişehir ile ilgili bilgi edinmek isteyenlerin 
kaçırmaması gereken bir kaynaktır.

Ecehan Koç

✧✧✧✧✧✧

Ortaylı,  İlber. Osmanlı’nın Üç Başkenti: Bursa 
– Edirne – İstanbul. Ankara: Turizm Bakanlığı, 
2005, 69 s.

ÖZET

Osmanlı’nın Üç Başkenti: Bursa – Edirne – 
İstanbul

Bursa,  Edirne  ve  İstanbul,  Osmanlı  İmpara-
torluğu’na  başkentlik  yapmış  üç  şehirdir. 
Çalışmada,  bu  şehirlerdeki  Osmanlı  öncesi  ve 
Osmanlı  dönemine  ait  tarihî  eserler  hakkında 
bilgi verilmektedir.
Eserde  ilk  olarak  Bursa  yer  alır.  Osmanlı 

İmparatorluğu’nun  ilk  başkenti  olan  Bursa, 
İmparatorluğun zengin bir ticaret kenti olmasına 
karşın, en eski dönemlerden bu yana kaplıcaları 
ile  tanınır.  Eserde,  Bursa’nın  mistik  atmosferi, 
şehrin  önemli  özelliklerinden  biri  olarak  dile 
getirilmiştir. Bursa’daki türbeler, camiler, hanlar 
ve  hamamlar  gibi  görülmesi  gereken  tarihî 
mekânlar  tanıtılmış  ve  bunlar  hakkında  kısaca 
bilgi verilmiştir. Yeşil Cami ve Yeşil Türbe üze-
rinde  özellikle  durulmuştur.  Hamamların  kent 
insanının yaşamındaki yeri ayrıca ele alınmıştır. 
Köy  yaşantısını  tanımak  isteyenlere  şehrin 
yakınındaki Cumalıkızık ve Hamamlıkızık köy-
lerini ziyaret etmeleri önerilmektedir.
İkinci  olarak  Edirne  kenti  tanıtılmıştır. 

İmparatorluğun  ikinci  başkenti  Edirne,  ticaret 
ve  bilim  şehri  olmasının  yanı  sıra  stratejik 
bakımdan  da  önemlidir.  Edirne’nin  Osmanlılar 
tarafından  fethinden  sonra,  kentte mimari  hızla 
gelişmiştir.  Çalışmada, Mimar  Sinan’ın  önemli 
eseri  Selimiye  Camii  başta  olmak  üzere  diğer 
camiler hakkında kısaca bilgi verilmiştir.
Çalışmada  son  olarak  İstanbul  ele  alınmıştır. 

“Dünyanın  başlangıç  noktası”  olarak  nitelenen 
Sultanahmet Meydanı ve çevresi ile Kapalıçarşı 
mutlaka  ziyaret  edilmesi  gereken  yerler  olarak 
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ifade  edilmiştir.  Yerebatan  Sarnıcı,  Ayasofya, 
Topkapı  Sarayı  ve  kentsel  dokuyu  biçimlen-
diren  camiler  hakkında  bilgi  verilmiştir.  Diller 
ve  dinler  mozaiği  Fener,  Balat,  Eyüp,  Galata, 
Üsküdar  semtleri  üzerinde  ayrıntılı  bir  şekilde 
durulmuştur.
Kültür turizmi kapsamında yapılan bu çalışma, 

yerli ve yabancı turistler  için adı geçen üç kent 
ile  ilgili  temel  bilgiler  içeren  bir  rehber  kitap 
niteliğindedir.

Başak Acınan

✧✧✧✧✧✧

Myntti,  Cynthia.  Paris Along the Nile: 
Architecture in Cairo from Belle Époque. Kahire: 
American University in Cairo Press, 1999, 112 s.

ÖZET

Nil’deki Paris, Belle Epoque’dan Mülhem 
Kahire Mimarisi

Paris Along the Nile: Architecture in Cairo from 
Belle Époque

Kitap Kahire’nin geç 19 ve erken 20. yüzyıldaki 
mimari mirası – Belle Époque – ile ilgilidir. Bu 
mimarinin  bakımsızlığından  endişe  duyan  ve 
korunmasına  yönelik  kamunun  artan  arzusuyla 
cesaretlenen yazar, onun etkileyici özelliklerinin 
fotoğrafik  bir  kaydını  yaparak  katkı  sağlamak-
tadır.
Mısırlı  Hıdivi  İsmail,  1867  yılında  Paris 

Evrensel  Sergisi’ne  yaptığı  ziyaret  esnasında 
bahçeleri  ve  geniş  bulvarlarıyla  yeni  Paris’e 
hayran  kalmış  ve  Kahire’yi  Paris  modelini 
esas  alarak  modernleştirmeye  karar  vermiştir. 
Proje  Fransa’da  eğitim  görmüş  Mısır  Çalışma 
Bakanı  Ali  Mubarak  tarafından  hazırlanan 
ana  plana  göre  en  yüksek  Fransız  ihtisasıyla 
uygulanmıştır. Eser  bir  giriş,  on  iki  bölüm  ve 
bir sonuçtan oluşmaktadır. “Kahire: Kozmopolit 
Yıllar”  başlığını  taşıyan  ilk  bölüm  Hıdiv’in 
Paris’le  rekabet  etmek  amacıyla  Nil  üzer-
inde  tamamıyla  Batılı  yeni  bir  şehir  inşa  etme 
kararının  kısa  bir  tarihini  sunmaktadır.  Bölüm, 
yeni  şehrin  temel  özellikleri  ile  19.  yüzyılın 

sonlarına  doğru  çok  katlı  Paris  tarzı  ticaret  ve 
yerleşim binaları ve modaya uygun hizmetleriyle 
merkezi iş bölgesinin gelişimini anlatmaktadır.
İkinci  bölüm  olan  “Mimarlar  ve  Binaları”, 

genel  anlamda  Fransız  ve  İtalyan  mimarların 
iştiraklerini  ve  uyguladıkları  İtalyan  Rönesansı 
veya  Fransız  Baroku  gibi  tarzları  herhangi  bir 
mimarın  bireysel  eserini  tartışmaksızın  gözden 
geçirmektedir.
Müteakip  on  bölüm  eserin  çekirdeğini 

oluşturmaktadır.  Bu  bölümler  binaların,  sokak 
manzaralarının  ve  mimari  ayrıntıların  me-
tinsel  açıklaması  bulunmayan  siyah  beyaz 
fotoğraflarını içermektedir. Fotoğrafların bir bel-
gesel olması amaçlanmamıştır ve eser sistematik 
olarak belirli bir bina şeklini ya da mimari tarzı 
kapsamamaktadır.  Söz  konusu  fotoğraflar  daha 
ziyade antropolog ve amatör bir fotoğrafçı olan 
yazarın izlenimlerini yansıtmaktadır.
Eser  Kahire’nin  günümüze  kadar  ihmal 

edilmiş  ve  hâlihazırda  zayıf  bir  durumda  bulu-
nan  mimari  mirasının,  bu  önemli  tarafına  ilgi 
çekmeyi amaçlamaktadır.

Fathi Bashier 
Çeviren Hasan Çolak

✧✧✧✧✧✧

Berk,  İlhan.  Pera.  İstanbul:  Adam  Yayınları, 
1990, 194 s.

ÖZET

Pera

Eser,  çeşitli  şiir  kitapları  bulunan  yazarın  Pera 
(günümüzdeki  adıyla  Beyoğlu)  üzerine  şiir-
sel  bir  dille  çeşitli  benzetmelerle  ve metaforlar 
kullanarak  yazdığı  bir  kitaptır.  Pera’da  yaşa-
mış,  çalışmış,  gezmiş Müslüman ve Müslüman 
olmayan  kişileri  hoş  bir  yazı  üslubuyla  tanıtır. 
Anlatısında,  eskinin  tanınmış  edebiyatçılarının, 
politikacılarının, devlet adamlarının, sanatçıları-
nın Pera’yla olan ilişkilerine ve gündelik hayatta 
insanların  neler  yaptıklarına  yer  vermektedir. 
Yazar, Pera’nın belli başlı otelleri, meyhaneleri, 
caddeleri, pasajları ve sinemaları üzerinden ünlü 
kişilerin  hayatlarından  kesitler  sunar.  Kitapta 
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yazarın semtler hakkında yazdığı bazı şiirlere de 
yer verilmiştir.
Yazarın  samimi  üslubu,  kitabın  Pera 

sokaklarında  gezer  gibi  okunmasını  sağla-
maktadır. Yazılarında değişen sokak adlarına ve 
yok olan eski yapıların yerine nelerin geçtiğine 
de  değinen  yazar,  semtin  eski  hâliyle  bugünkü 
hâli arasında karşılaştırmalar yapar, günümüzde 
çok  sık  gidilen  pasajların,  lokantaların  yerinde 
eskiden neler bulunduğuna değinir. Cadde, sokak 
ve pasaj isimlerinin nereden geldiği hakkında da 
bilgiler  verir.  Zaman  zaman  Pera  sokaklarıyla 
ilgili  çeşitli  öykülere  yer  vermesi  de  kitabın 
okunmasına ayrı bir tat katmıştır.

Feryal Tansuğ

✧✧✧✧✧✧

Abdullah,  Wuryanto  et  al.  Perkampungan di 
Perkotaan Sebagai Wujud Proses Adaptasi 
Sosial Daerah Istimewa Yogyakarta.  Jakarta: 
Departemen Pendidikan dan Kebudayaan, 1985, 
142 s.

ÖZET

Yogyakarta’da Kentsel Yerleşimlerin 
İntibakının Toplumsal Süreci

Perkampungan di Perkotaan Sebagai Wujud 
Proses Adaptasi Sosial Daerah Istimewa 

Yogyakarta

Yogyakarta, Java medeniyetinin merkezi olarak 
bilinmektedir.  Her  ne  kadar  nüfusunun  çoğun-
luğu  Müslüman  ise  de  yerli  Java  kültürü  böl-
genin  âdetlerine  ve  geleneklerine  hâlâ  nüfuz 
etmektedir.  Bu  kitap  Yogyakarta’nın,  köylerin 
şehirlere  katılmasından  kaynaklanan  ayırt  edici 
sosyolojik  özellikleri  üzerinde  yoğunlaşmakta-
dır.  Kitap  iki  köyün  şehirleşmiş Yogyakarta’ya 
intibak sürecini analiz etmektedir.
Okuyucu  şehir  medeniyetinin  “öteki  yüzü” 

hakkında  bilgi  sahibi  olmaya  davet  edilmiştir. 
Bağımsız  yerleşim  alanlarının  birleştirilmesi 
esasen  bir  şehir  inşa  etme  çabası  olarak 

görülmüştür. Fakat kitapta önceleri meskûn olan 
bölgelerin terk edilişine pek dikkat edilmemiştir.
Bu  kitap  metodolojik  bakımdan  son  derece 

tekniktir.  Tasvirler  niteliksel  olmaktan  ziyade 
nicelikseldir. Açıklamalar  çoğunlukla  istatistikî 
verilere  dayanmakta  olup  genel  gözlemleri  her 
zaman dikkate almamaktadır.
Yer  verilen  ayrıntılı  açıklamalar  ve  resimler, 

kitabı özellikle karar alıcılar açısından kullanışlı 
kılmaktadır.  Kitapta  Yogyakarta’daki  dedi-
koduyu konu edinen bölüm gibi uzmanlaşmamış 
bir okuyucunun ilgisini çekebilecek bölümler de 
bulunmaktadır.

Imron Rosidi 
Çeviren Fatih Taştan

✧✧✧✧✧✧

Tjandrasasmita,  Uka.  Pertumbuhan dan 
Perkembangan Kota-Kota Muslim di Indonesia 
Dari Abad XIII Sampai XVIII Masehi.  Kudus: 
Menara Kudus, 2000, 239 s.

ÖZET

On Üçüncü Yüzyıldan On Sekizinci Yüzyıla 
Kadar Endonezya’da Müslüman Şehirlerin 

Büyüme ve Gelişmesi

Pertumbuhan dan Perkembangan Kota-Kota 
Muslim di Indonesia Dari Abad XIII Sampai 

XVIII Masehi

Bu  kitap,  Endonezya  takımadalarındaki 
Müslüman  şehirler  üzerine  sosyotarihsel  bir 
incelemedir.  Kitap  on  üçüncü  ve  on  sekizinci 
yüzyıllar  boyunca  mevcut  olan  sanayi  öncesi 
döneme – yani  İslami krallıklara –  ait  şehirler-
deki  kent  yaşamını  yeniden  inşa  etmeye  çalış-
maktadır.  İnceleme;  kıyılarda  ve  iç  bölgelerde 
konumlanmış,  bir  zamanlar  İslam  devletlerinin 
başkentliğini yapmış ve/veya önemli ticaret mer-
kezi  işlevi  görmüş  olan  Samudra-Pasai,  Aceh, 
Banten, Cireborn, Demak, Gresik ve Gowa-Tallo 
gibi pek çok şehre atıfta bulunmaktadır.
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Kent  sosyolojisi  yaklaşımı  ile  tarihsel  ve 
arkeolojik  yaklaşımları  birleştiren  bu  ince-
leme,  şehirlerin  topografisini  ve  morfolo-
jisini  de  sunmaktadır.  Kitapta  yerel  yazılardan 
yabancı  seyyahların  raporlarına,  antik harita ve 
günlüklerden  arkeolojik  eserlere  kadar  çeşitli 
kaynaklar kullanılmaktadır.
İslam’ın  takımadalara  geliş  ve  yayılışının 

arka planını ortaya koyan; Müslüman şehirlerin 
İslam’ın  yayılması  ile  eşzamanlı  olarak  nasıl 
büyüdüğünü  ve  geliştiğini  anlatan  kitap,  gele-
neksel  şehirlerin  modelini,  ekonomisini,  ticari 
ürünlerini,  toplumsal  yapılarını,  toplumsal  ve 
dinî  kurumlarını,  nüfusunu,  kültürünü  ve  dinî 
hayatını aktarmaya çalışmaktadır.
Eser, kıyı kesimlerinde konuşlanmış şehirlerin 

İslam’ın  ve  Müslüman  nüfusun  etkisinde 
kaldığını  göstermektedir.  İslam  öncesi  yerel 
kültür  ile  farklı milliyetlere mensup Müslüman 
tüccarların  getirdiği  –  şehirleri  ve  şehirlerdeki 
sosyal  yapıları  etkileyen  –  kozmopolit  İslami 
kültür  arasında  bir  uyum  ve  adaptasyon  süreci 
vuku bulmuştur. Yazar iç bölgelerdeki şehirlerle 
kıyaslandığında kıyıdaki şehirlerin daha dinamik 
ve  kozmopolit  olduğu  sonucuna  ulaşmaktadır. 
Kıyıdaki ve iç bölgedeki bazı şehirler Müslüman 
krallıklar hâlini alacak şekilde genişletilmiştir.
Kitapta  kullanışlı  resimler  ve  çizimler  yer 

almakla  birlikte  bunların  kalitesi  düşüktür. Her 
ne kadar yanlış yazılmış kelimeleri ve cümleleri 
barındırıyorsa da kitap okunabilir bir nitelik arz 
etmektedir  ve  Endonezya’daki  şehirlerle  ilgili 
sosyotarihsel bir eksikliği gidermektedir.

Amelia Fauzia 
Çeviren Fatih Taştan

✧✧✧✧✧✧

Петров, В. Г. Пишпек Исчезающий 1825–1926. 
Бишкек:  Литературный  Кыргызстан,  2005, 
100c.

Petrov, V. G. Pishpek Ischezaiushchii 1825–1926. 
Bishkek: Literaturnyi Kyrgyzstan, 2005, 100 s.

ÖZET

Yok Olan Pishpek 1825–1926

Пишпек Исчезающий 1825–1926

Vladimir  G.  Petrov’un  kitabı  Yok Olan 
Pishpek 1825–1926  (Pishpek Ischezaiushchii 
1825–1926)  yalnızca  tarihçilerin  ve  etnograf-
ların  değil  geniş  bir  okuyucu  kitlesinin  de  ilgi 
alanına girmektedir. Eser modern Kırgızistan’ın 
başkentinin – bugünkü Bişkek’in – ortaya çıkış 
tarihi hakkında malzeme sunmakta ve şehrin 19. 
yüzyıldaki gelişimini kayda değer bir ayrıntıyla 
tasvir  etmektedir. Bu  yayın Kırgızistan’ın millî 
bağımsızlığa  yönelik  ilk  adımları  hakkında  da 
malzeme  içermektedir. Kitabın  başlığında  veri-
len zaman dilimi bu başkentin görece yakın bir 
geçmişine  atıfta  bulunmaktadır.  Eski  Bişkek’in 
coğrafi  konumu  hakkındaki  ayrıntılı  tasviri 
eserin ilginç bir yönünü oluşturmakta ve okurda, 
bu eski şehre kişisel bir yolculuk yaptığı izleni-
mini  uyandırmaktadır.  Aldığı  eğitim  itibarıyla 
yerel  bir  tarihçi  olan  yazar,  istatistiksel  verileri 
arşiv  kaynaklarıyla  başarılı  bir  biçimde  birleş-
tirmektedir.
Kitap  güzel  bir  edebî  üslupla  yazılmıştır. 

Güvenilir  kaynakların  (arşiv  fotoğrafları  ve  ta-
rihsel belgeler) geniş kullanımı esere benzer kon-
udaki rakip çalışmalar arasında belirli bir ağırlık 
ve  önem  kazandırmaktadır.  Eser  Kırgızistan’ın 
başkentinin kültürel, eğitsel ve sınaî bir merkez 
olarak ortaya çıkışının hikâyesini anlatmaktadır. 
Eserin  şehir  ve  ilk  binaları  hakkında  verdiği 
malumat  çok  ilginçtir  fakat  sakinleri  hakkında 
sunulan veriler daha az değerli değildir.
Bütün  metne  eşlik  eden  ve  anlatıya  doğal 

bir  orijinallik  katan  siyah  beyaz  fotoğraflar 
özel  bir  değere  sahiptir.  Eski  binalara  ve  ticari 
yapılara  ait  fotoğrafların  çoğunluğu Kırgızistan 
Cumhuriyeti  Merkezî  Devlet  Arşivi’nden 
alınmıştır.  Böyle  olmakla  birlikte,  eserde,  özel 
aile  koleksiyonlarından  alınmış  fotoğraflar  da 
bulunmaktadır.
Kitabın sonuç bölümünde yazar şöyle demek-

tedir: “Dzhul’ – Pishkek – Frunze – Bishkek . . . 
Bütün bunlar şehrimizin adlarıdır.” Sonra ise şu 
retorik  soruyu  sormaktadır:  “Yeni Bişkek  şehri 
nasıl olacaktır?” En nihayet, yazar, ek kısmında 
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şehrin yeni ve eski cadde adlarının bir tablosunu 
sunmaktadır.

Khadicha Shambetalieva 
Çeviren Hasan Çolak

✧✧✧✧✧✧

Акишев, Кемаль  и  др. Позднесредневековый 
Отрар: XVI–XVIII вв. Алма-Ата: Наука, 1981, 
343c.

Akishev,  Kemal  et  al.  Pozdnesrednevekovyi 
Otrar: XVI–XVIII vv. Alma-Ata:  Nauka,  1981, 
343 s.

ÖZET

Geç Orta Çağ’da Otrar

Позднесредневековый Отрар: XVI–XVIII вв

Bu  monografi  Antik Otrar  kitabının  devamı 
niteliğindedir. Önceki çalışmada, antik yerleşim 
Otrar-Tobe  ile  aynı  isimli  vahanın  etrafındaki 
Orta  Çağ  anıtlarının  topografyası,  stratigrafisi 
ve bunlar üzerinde araştırma yapma imkânlarına 
vurgu yapılmıştı. İkinci kitap topografya ve stra-
tigrafiye  dikkate  değer  ölçüde  eğilmektedir  ve 
daha kapsayıcıdır.  1967’den bu kitabın  tamam-
lanmasına kadar sürmüş olan arkeolojik araştır-
maların sonuçlarını içermektedir.
Kitabın  tamamı  için  bir  referans  noktası 

oluşturan  “Antik  Otrar  Yerleşimi  Üzerine 
Arkeolojik  Çalışma”  başlıklı  ilk  bölüm  (ss. 
17–134),  yerleşimin  topografyası,  burada 
yapılmış  olan  arkeolojik  kazılar  ve  bu  kazılar 
sonucu elde edilen  tarihî  eserler hakkında bilgi 
vermektedir. Bu noktada özellikle dikkat çekici 
olan  husus,  yaklaşık  yedi  hektarlık  bir  alana 
yayılmış  bir  kentsel  yapıda  yapılan  kazıların 
birleşik  planlarının  –  ilk  defa  olmak  üzere  – 
basılmış  olmasıdır.  Stratigrafik  yöntemler 
temelinde, yazarlar yerleşimin birçok bölümünde 
sürekli  olarak  gözlemlenmiş  olan  üç  kültürel 
(yapımsal) düzey ayrıştırmışlardır.
Bu noktadan sonra yazar, kentin topografyasına 

değinmekte ve her ne kadar  temel biçimini 13. 
ve  18.  yüzyıllar  arasında  almış  olsa  da  kazı 

alanındaki  merkezi  höyüğün  daha  önceki  bir 
yerleşim planının devamı olduğuna işaret etmek-
tedir. Çalışma,  aynı  zamanda,  yerleşimin  temel 
biriminin  semt  veya  mahalle  olduğunu  belirt-
mektedir.  Bu  olgu,  kentsel  alanın  düzenliliğine 
işaret  ettiğinden  şehir  planlaması  alanında 
araştırma  yapanlar  için  oldukça  önemlidir.  Ne 
var ki, bu her mahallenin kendi içerisinde tecrit 
edilmiş  olduğu  (sağır  duvar  olarak  da  anılan) 
doğu  tipi  bir  düzenliliktir.  Bu  kapalı  kentsel 
birimlerin  arasındaki  caddelerin  ve  geçitlerin 
varlığı,  buralarda  yaşayanlar  arasındaki 
toplumsal  –  ve  muhtemelen  idari  –  ilişkileri 
hızlandırmıştır.  Çömlekçiler  mahallesi,  demir-
ciler  mahallesi  ve  dokumacılar  mahallesi  gibi 
mahalle içi uzmanlaşmanın izleri belirgindir.
Monografi,  yerleşimin  içerisindeki  yaşama 

alanlarının  yeniden  yapılanma  süreci  ile 
ilgili  ayrıntılı  tasvirler  sunmaktadır.  Bu  tas-
virler,  meskenlerin  hem  genel  (Orta  Asya) 
hem  de  Ortaçağ  Otrar‘ına  özgü  niteliklerine 
ışık  tutmaktadır.  Yazarlar  inşa  edilen  evlerin 
sayısı  ile  yerleşimin  genel  alanını  birbiriyle 
ilişkilendirerek Orta Çağ Otrar’ının 4500–6300 
kişiden  oluşan  bir  nüfusa  sahip  olduğunu  gös-
teren demografik göstergeler oluşturmuşlardır.
Yazarların Orta Çağ Otrar  toplumunun  etnik 

yapısına  dair  araştırması,  yaptıkları  gelenek-
sel  maddi  kültür  analizlerine  dayanmaktadır. 
Bu  inceleme  Otrar’ın,  19.  yüzyıl  Kazak 
yerleşimleriyle  olan  ortak  kökenlerinin  altını 
çizmektedir. Yazarlar mühürleri,  seramikleri  ve 
sikkeleri incelemekte ve bunların ikonografisini 
– Kıpçaklar, Argınlar, Duğlatlar ve Keraitler gibi 
– büyük Kazak kabilelerine atfetmektedir.
Bütün  olarak  bakıldığında  kitap,  Otrar 

yerleşiminde  uzun  yıllar  süren  araştırmalardan 
çıkan  kaynakları  karşılaştırmalı  olarak  analiz 
etmesi  nedeniyle  arkeologlar  ve  Orta  Çağ 
uzmanları  için  ilgi  çekicidir.  Kitabın  ekler 
bölümü  (ss.  200–339)  fotoğraflar,  grafik  tas-
virler,  aksonometrik  izdüşümü  de  dâhil  olmak 
üzere  şemalar  ve  bunların  yanında  sikkelerin 
bir  kataloğunu  içermektedir.  Aynı  zamanda  el 
zanaatları ve  ticaret  ilişkilerinin gelişimine dair 
destekleyici kanıtlar da bulunmaktadır.
Kitap,  Kazakistan  topraklarındaki  Orta  Çağ 

kültürünün en  tutarlı  temsilini oluşturduğundan 
geniş  bir  okuyucu  kitlesine  hitap  edebilir. 
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Aynı  zamanda,  Orta Asya’daki  arkeolojik  kazı 
alanlarına  dair  kapsamlı  karşılaştırmalı  mater-
yaller  içermesi  nedeniyle,  ilgili  alanlardaki 
araştırmacılar için de faydalı olacaktır.

Kulshat Medeuova 
Çeviren Metin Yeğenoğlu

✧✧✧✧✧✧

Simanjuntak,  Maruli  C.  C.  and  Sulistyo, 
Hermawan.  Preman-Preman Jakarta.  Jakarta: 
Pensil-324:  Program  Pembangunan  Sistem 
Derenbang Kapolri, 2007, 350 s.

ÖZET

Cakarta’nın Haydutları

Preman-Preman Jakarta

Bu çalışma Cakarta’nın Blok M mahallesindeki 
haydut  gruplarının  işleyiş  ve  örgütlenmelerini 
incelemekte; haydut ağlarının birbirleriyle nasıl 
mücadele ettiklerinin yanı sıra temel ticaret sek-
törü, hukuk ve nizam güçleriyle nasıl kesiştikle-
rini göstermektedir.  İnceleme, Endonezyalıların 
kırsal bölgelerden Cakarta’ya yönelik büyük ve 
kesintisiz  göçü  bağlamında  gerçekleştirilmiştir 
ki, söz konusu göç nüfus yoğunluğunu artırdığı 
gibi imkân ve kaynaklar üzerinde de baskı yarat-
maktadır.
Çalışma  dört  temel  bölüm  etrafında 

kurgulanmış  olup  metodolojik  bir  giriş  ve 
düşünsel  bir  sonuç  bölümüyle  tamamlanmıştır. 
İkinci Bölüm, bağlantılı teorik değerlendirmelerle 
birlikte  çalışmanın  temelini  atmaktadır.  Bu 
bölümü müteakiben yazar M Bloğunun bir por-
tresini, etnik hatlara göre bölünen M Bloğundaki 
haydut  gruplarını  ve  Surabaya  menşeli  haydut 
grubunun ayrıntılı bir incelemesini sunmaktadır. 
Yazar, okurun sunulan zengin bilgi ile etkileşime 
girmesine yardımcı olmak için eserin tamamında 
resimlere,  fotoğraflara ve  tablolara yer vermek-
tedir.
Bu,  eşsiz  bir  çalışmadır.  Kıdemli  bir  polis 

memurunun  yazdığı  ön  söz,  eserin  hukuk  ve 
nizam  kurumlarıyla  olan  bağlantısına  işaret 
etmektedir.  Aynı  zamanda  hem  Endonezya-

odaklı  hem  de  toplumlar  hakkında  mukayeseli 
araştırmalar  yapan  sosyologlar  için  son  derece 
ilgi çekici bir eserdir.
Bu  kitap,  yazarın  2002  yılında  Endonezya 

Üniversitesi’ne teslim ettiği “Polis Çalışmaları” 
alanındaki  yüksek  lisans  tezinin  basılı  bir  ver-
siyonunu  teşkil  etmektedir.  Üslup  bilimsel 
ve  ayrıntılıdır.  Eser  değerli  bir  inceleme  olup 
kullanışlıdır ve iyi yazılmıştır.

Peter G. Riddell 
Çeviren Hasan Çolak

✧✧✧✧✧✧

سكانها،  مدينتها،  خليجها،  غابتها،  الدنيا:  جنة  قابس  محمد.  المرزوقي، 
تاريخها، رجالها. القاهرة: مكتبة الخانجي ،١٩٦٢، ٣٠٩ص.

Marzuqi, Muhammad. Qabis, Jannat al-Dunya: 
Ghabatuha, Khalijuha, Madinatuha, Sukkanuha, 
Tarikhuha, Rijaluha. Kahire: Maktabat al-Khanji, 
1962, 309 s.

ÖZET

Gabes, Dünyanın Cenneti: Ormanları, 
Körfezi, Yaşayanları, Tarihî ve Ana Figürleri

قابس جنة الدنيا: غابتها، خليجها، مدينتها، سكانها، تاريخها، رجالها

Eldeki kitap altı ana bölümden oluşmaktadır. İlk 
bölümde ünlü Gabes Vahası ile buranın ağaçları 
ve  mahsulleri  betimlenmektedir.  İkinci  bölüm, 
şehre stratejik bir coğrafi konum sağlayan vaha-
nın  körfezine  odaklanmaktadır. Üçüncü  bölüm, 
şehirdeki  çoğu  tahrip  edilmiş  olan  Hisar  ve 
al-‘Arusain Sarayı gibi en önemli  tarihî anıtları 
anlatmaktadır. Dördüncü bölüm, şehrin nüfusuna 
değinip  kökenlerini  ve  âdetlerini  vurgularken 
Beşinci  Bölüm,  Gabes’te  tanık  olunan  çeşitli 
siyasi  gelişmeleri  ve  burayı  yönetmiş  olan  en 
önemli valileri ele almaktadır. Son olarak, Altıncı 
Bölümde  yazar  bilinen  Gabesli  bilim  adam-
larına,  şairlere  ve  Peygamberin  sahabesi  Ebu 
Lubabah  El-Ensari  gibi mistiklere  değinmekte-
dir. Ne var ki yazar sadece erkeklere değinmekte 
ve Gabes’in bilimsel, edebî ve siyasal yaşamında 
kadınların rolünü göz ardı etmektedir.
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Kitap  Gabes’in  önemini  ortaya  koymanın 
yanında  Tunus’un  genel  bir  tarihini  de 
sunmaktadır.  Bundan  dolayı,  tarihçiler  ve 
gezginler  tarafından  bir  referans  kitabı  olarak 
kullanılabilir.  Dahası,  yazar  şehrin  sadece 
olumlu  yönlerine  odaklanmamış,  içme  suyuna 
erişim  ve  şehrin  simgesel  yapılarına  karşı 
ihmalkârlık  gibi  sorunların  da  altını  çizmiştir. 
Yazar her zaman tarihî kanıtlara başvurmamış ve 
bu  araştırmanın  büyük  kısmını  kendi  topladığı 
verilere dayandırmıştır.
Okuyucular bu kitabın ellili yılların sonlarında 

yazıldığını; kitapta verilen  istatistiklerin ve bil-
gilerin bazılarının artık geçerli olmadığını akılda 
tutmalıdır.  Örneğin,  Gabes’in  bir  bölümü  olan 
Gbili şehri bugün bağımsız bir vilayet olmuştur.

Meriam Ben Amor 
Çeviren Metin Yeğenoğlu

✧✧✧✧✧✧

دار  القاهرة:  القاهرة  في  الفن  و  الأدب  قهاوي  المنعم.  شمیس،عبد 
المعارف، ١٩٩١، الطبعة الأولى، ١٢٨ص.

Shumays,  ‘Abd  al-Mun‘im.  Qahawi al-Adab 
wa-al-Fann fi al-Qahirah.  Kahire:  Dar  al- 
Ma‘arif, 1991, 1. baskı, 128 s.

ÖZET

Kahire’deki Edebiyat ve Sanat Kafeleri

قهاوي الأدب و الفن في القاهرة

Bu kitap, tarihsel anlatılar, tasvirler ve hikâyeler 
üzerinden  kafelerin  19.  yüzyılın  sonundan  20. 
yüzyılın  ortalarına  kadar  Kahire’nin  sanat  ve 
edebiyat hayatı üzerindeki etkilerini ele almakta-
dır. Böylelikle de, Arap popüler kültürüne zevkli 
bir  yolculuk  yapma  imkânı  sunmaktadır. Yazar 
tarafından  verilen  bilgiler  19  yüzyıl  Mısır’ına 
dair,  gözlemlerden  ve  sözlü  kaynaklardan 
çıkan  birçok  tasvire  dayanmaktadır.  Özellikle 
Efendiye  Kafesi,  Hay  el-Hüseyin  Kafesi  ve  el 
Busta Kafesi önemli edebî ve sanatsal merkezler 
olarak  anlatılmıştır. Dahası  kitap halk nesirleri, 

hikâye  okuma  ve  şiir  yarışmaları  gibi  bu  kafe-
lerde uygulanan edebî biçimleri de tanıtmaktadır.
Eseri,  bu  konuda  yazılmış  diğerlerinden 

ayıran, insanları ve mekânları edebî tarzda betim-
sel olarak anlatmasıdır. Yazar, Osmanlı’nın  son 
dönemlerinden  modern  zamanlara  geçiş  süre-
cinde, bu kafelerin müşterilerinin canlı bir por-
tresi  ile Kahire’nin  çok  çeşitli  ve  dikkat  çekici 
bir tanıtımını sunmaktadır. Duygusal hikâyelere 
odaklanırken şehrin edebî ve toplumsal mihenk 
taşlarını anlatmaktadır.
Bu kitapla ilgili iki zayıf noktanın belirtilmesi 

gerekir.  Öncelikle  kitap  herhangi  bir  atıf  sis-
temi  içermemektedir  ve  yazar  verdiği  bilgileri 
belgelendirmemektedir.  Diğer  yandan,  kitapta 
herhangi bir kaynakça veya dizin bulunmaması 
nedeniyle yazarın verdiği bilgiler doğrulanabilir 
değildir.  Bir  sözlü  kaynaktan  alıntı  yaptığında 
kaynağın  kimliğini  ya  da  verilen  bilginin 
bağlamını  belirtmemektedir.  Yazarın  sadece 
kendi hafızasına bel bağlamadığı açıktır. İkincil 
kaynaklara  başvurduğunu  gösterecek  şekilde 
sıklıkla tarihlerden ve isimlerden söz etmektedir. 
Bununla beraber, çok titiz bir tarihçi bile yazarın 
yaptığı  çok  sayıda  dolaysız  gözlemden  fayda 
sağlayacaktır.

Abdessamad Belhaj 
Çeviren Metin Yeğenoğlu

✧✧✧✧✧✧

حمدان، جمال. القاهرة. القاهرة: الهیئة المصرية العامة للكتاب، 
١٩٩٦، ٢٥٥ص. 

Hamdan, Gamal. Al-Qahirah. Kahire: al-Hayʼah 
al-Misriyyah al-ʻAmmah lil-Kitab, 1996, 255 s.

ÖZET

Kahire

القاهرة

Bu kitap Mısır’ın en meşhur coğrafyacılarından 
biri tarafından kaleme alınmış “coğrafi bir ağıt” 
olarak nitelendirilebilir. Hamdan, kitabına, Antik 
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Çağ ve Orta Çağ Kahiresi’nin tarihi ve mimarisi 
ile  ilgili  literatürle  karşılaştırıldığında  modern 
Kahire’yi konu edinen çalışmaların azlığını eleş-
tirerek  başlamaktadır.  Kahire’nin  diğer  Mısır 
şehirleri  ile  olan  karmaşık  ilişkisi  hakkındaki 
derin  bilgisi,  Hamdan’a  Kahire’nin  problem-
lerini  teşhis  etme  hususunda  yardım  etmiştir. 
Yazar,  Kahire’nin  dairesel  büyümesi  ve  büyük 
bir  Nil  şehri  olması  hasebiyle  yerleşik  halk 
nezdinde  sahip  olduğu  cazibeden  kaynaklanan 
farklı problemlere temas etmiştir. Yazar, Mısır’ın 
dikey  genişlemesini  ve  yönetimsel  sorunlarına 
da temas etmektedir. Hamdan, söz konusu prob-
lemleri yeterince açıkladıktan sonra, Kahire’nin 
geleceğini ve Mısır’ın başkentinin değiştirilmesi 
ihtimalini tartışmaktadır.

Al-Qahirah,  Mısır’ın  tarihî  başkentleri 
arasında bir karşılaştırma sunmaktadır. Bununla 
birlikte,  Hamdan,  Marksist  yaklaşımını  gizle-
meyi  başaramamakta  ve  –  örneğin  –  Mısır’ın 
tarih  boyunca  sahip  olduğu  merkezî  yönetimi 
tartışırken,  yeni  bir  burjuva  sınıfının  doğuşunu 
şehirlere  yönelik  göç  ile  ilişkilendirmektedir. 
Ayrıca,  yazar  dört  ve  beşinci  bölümlerde 
tutarlı  davranmamaktadır.  Kahire’nin  tarihsel 
merkezîliğine  vurgu  yaptığı  dördüncü  bölümde 
diğer  şehirleri  yalnızca  sınır  şehirleri mesabes-
ine  indirgerken,  beşinci  bölümde  Kahire’nin 
millî  kaynaklardan  aldığı  adaletsiz  payı 
eleştirmektedir.  Eğer  Kahire  –  diğer  şehirler 
tarafından üretilen – millî gelirin yarısını tüket-
mekte  ise,  bu,  söz  konusu  şehirlerin  salt  sınır 
bölgeleri  olmanın  ötesinde  stratejik  bir  öneme 
sahip olduklarını gösterir.
Hamdan’ın  Kahire’ye  alternatifler  bulma 

yönündeki  önerilere  yaptığı  eleştiri  çeşitli 
araştırma  sorularını  da  beraberinde  getirmek-
tedir. Ayrıca,  eleştirel  analizi.  kitabı Kahire’nin 
şehir  planlaması  hakkındaki  önemli  bir Arapça 
kaynak  haline  getirmektedir.  Bununla  birlikte, 
araştırmacıların  ilgisini bu konuya çeken kitap, 
uzmanlaşmış  bir  kitleyi  hedeflemektedir.  Kitap 
Hamdan’ın analizlerini anlamayı kolaylaştıracak 
daha fazla haritayı  içerseydi daha geniş bir kit-
leyi  cezbedebilirdi.  Yazarın  kullandığı  bela-
gatli  akademik dile  rağmen, kendi  analizleriyle 
kaynaşmış  duygusal  tonu  keşfetmenin  kolay 
olduğu  görülür.  Kitabın  kaynakları  yabancı 
dillerdeki kaynaklardan ve yazarın – Kahire’nin 

şehir planlaması ile ilgili sınırlı sayıdaki kaynak-
lara  yönelik  yakınmasını  teyit  eden  –  önceki 
yayınlarından oluşmaktadır.

Mustafa Abulhimal 
Çeviren Fatih Taştan

✧✧✧✧✧✧

باشا، حسن (محرر). القاهرة تاريخها فنونها آثارها. القاهرة: مؤسسة 
الأهرام، ١٩٧٠، ٦٤٧ص.

Al-Basha, Hasan  (ed.). Al-Qahirah: Tarikhuha, 
Fununuha, Atharuha.  Kahire:  Mu’assasat  al- 
Ahram, 1970, 647 s.

ÖZET

Kahire: Tarihi, Sanatı ve Anıtları

القاهرة تاريخها فنونها آثارها

Bu kitap, Kahire’nin kuruluşunun bininci yılını 
işaret eden Piramit Kutlamaları esnasında yapı-
lan sunum ve çalışmaları bir araya getirmektedir. 
Bu  çalışmalar  arkeoloji  ve  İslam  sanatı  ala-
nında, Dr. Hasan al-Basha, Dr. ‘Abd al-Rahman 
Fahmi, ‘Abd al-Ra’uf ‘Ali Yusuf, Hussain ‘Abd 
al-Rahim Ulaywah ve Muhamad Mustafa Nagib 
ve  İslam  arkeolojisi  alanında  uzman  olan  ve 
Kahire’nin  kuruluşunun  hikâyesini  inceleyen 
Prof.  Creswell  gibi  araştırmacılar  ve  uzmanlar 
tarafından yapılmıştır.
Hasan  al-Basha’ya  göre  bu  kitap Kahire’nin 

kültürel cephesini ve mümkün olduğunca şehrin 
anıtlar,  birincil  elden  belgeler  ve  çağdaş  aka-
demik  çalışmalarla  aktarılmış  olan  tarihini  ve 
sanatsal  mirasını  öne  çıkarmaya  çalışmaktadır. 
Kahire’nin  büyüyüşünü  ve  kökenleri  farklı 
dönemlere dayanan değişik mahallelerini ele alan 
kitap, şehri ziyaret eden seyyahların yazdıklarına 
da  dayanmaktadır  ki,  bunlar  arasında  Nasir 
Khusraw,  Arnold  von  Harff  ve  Dominico 
Trivisano  bulunmaktadır.  Kitap  ayrıca  şehrin 
en  önemli  kişiliklerine  ve  kadınların  toplum 
içindeki  rollerine  de  değinmektedir.  Çalışmada 
ayrıca  mimari,  güzel  sanatlar  ve  uygulamalı 
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sanatlara ayrılmış üç bölüm yer almaktadır. Eser 
Kahire’deki  en  ünlü  abideler  ve  başyapıtlar  ile 
kullanılan mobilya ve aletlere dair bir çalışmayla 
sona ermektedir.
Kitabın en ayırt edici özelliği, Kahire’nin tari-

hinin genel ve kapsayıcı bir  tanıtımını  sunması 
ve  önemli  kültürel  boyutların  altını  çizmesidir. 
Farklı konuların düzenlenişi ve basit ve anlaşılır 
dili  sayesinde  kitap  ortalama,  uzman  olmayan 
okuyucu  kitlesi  için  oldukça  uygundur.  Kitap 
aynı  zamanda  çok  sayıda  fotoğraf  ve  resim  de 
içermektedir.
Maalesef  bununla  birlike,  fotoğrafların 

birçoğunun  kaynağı  belirtilmemiştir  (örneğin 
1,  2,  6,  25  numaralı  fotoğraflar).  Arapça, 
İngilizce  ve  Fransızca  referanslar  verildiği 
hâlde,  kitapta  değinilen  birçok  tarihsel  anlatı 
için kaynaklara  atıfta bulunulmamıştır  (örneğin 
539.  sayfada  al-Mu’izz  ve  soyuna dair  ve  392. 
sayfada  Fatimiler’in  dokumacılığa  ilgilerine 
dair  tarihî  anlatılarda  olduğu  gibi).  Dahası, 
bazı  örneklerdeki  dil  kullanımı  haksız  yere 
tarafgirdir  (sayfa  47’de  Babil  kalesinin  Roma 
tiranlığının  bir  sembolü  olarak  tarif  edil-
mesi  gibi).  Bu  çalışmada,  metodoloji  ve  tarih-
sel  figürleri,  çevreleri  ve  anıtları  kapsayan  bu 
denli farklı konular seçilmesinin sebepleri ortaya 
konulmamıştır.
Genel  olarak,  kitap  Kahire’nin  özellikle 

İslam’ın  etkisi  altında  olduğu  dönemlerdeki 
tarih  ve  kültürünün  önemli  boyutlarına  ışık 
tutmak için iyi bir temel olarak düşünülebilir. Bu 
çalışma çok farklı dönemleri kapsayan ve İslam 
kültürü üzerinde büyük bir etkisi olan bu kadim 
şehrin  önemine  dair  farkındalığın  artırılmasına 
da hizmet etmektedir.

Tareq Razzouk 
Çeviren Metin Yeğenoğlu

✧✧✧✧✧✧

زيتون، محمد محمد. القيروان و دورها في الحضارة الاسلامية. القاهرة: 
دار المنار، ١٩٨٨، ٥٧٥ص.

Zaytun, Muhammad Muhammad. Al-Qayrawan 
wa-Dawruha fi al-Hadarah al-Islamiyyah. 
Kahire: Dar al-Manar, 1988, 575 s.

ÖZET

Kayravan ve İslam Medeniyetindeki Rolü

القيروان و دورها في الحضارة الاسلامية

Bu  kitap  İslam’ın  ve  gelişmekte  olan  İslam 
medeniyetinin  yayılmasını  derinden  etkilemiş 
ve  zaman  içerisinde Kuzey Afrika’daki  önemli 
İslam düşünce merkezlerinden biri hâline gelmiş 
antik  bir  metropol  olarak  Kayravan  şehrini  ve 
İslam  medeniyetinde  oynadığı  rolü  ele  almak-
tadır.
Kitap,  Kayravan’daki  entelektüel  yaşama 

ışık  tutmakta  ve  şehrin  kuruluşundan  itibaren 
çeşitli  dönemlerde  kaydettiği  gelişmeleri  takip 
etmektedir. Çalışma, Afrika’nın Müslümanlarca 
fethinden  başlamakta  ve  şehrin  kuruluşunu 
çevreleyen durumların yanı sıra şehrin yol açtığı 
mimari faydaları ve medeniyet ile ilgili projeleri 
sıralamaktadır.
Eser,  daha  sonra,  şehrin  Valiler  (al-Wulaat) 

Çağı  ve  sonrasında  hüküm  süren  Ağlebiler 
ve  Fatımiler  zamanındaki  politik  durumu  ile 
ekonomik  ve  sosyal  yaşamının  çerçevesini 
çizmeye  ve  bir  araya  gelen  söz  konusu  etmen-
lerin Kayravan’daki entelektüel yaşamın ortaya 
çıkışına  ne  şekilde  yol  açtığını  açıklamaya 
girişmektedir. Açıktır ki, yazar, bahsi geçen dört  
medenî faktörün Kayravan’da zirve yapan entelek-
tüel yaşamı besleme ameliyesine nasıl yardımcı 
olduğunu  ortaya  koyabilmek  bakımından  ilk 
dört  bölümde  şehrin  mimari,  politik,  ekono-
mik  ve  sosyal  yönden  net  bir  resmini  çizmeye 
niyetlenmiştir.
Yazar, kalan bölümleri Kayravan’daki entelek-

tüel  yaşamın  gerçekliklerini  araştırmaya 
ayırmıştır.  Bu  bölümler  aynı  zamanda,  entele-
ktüel  ve  medenî  düşüncenin  zenginleşmesine 
en  fazla  katkıda  bulunmuş  en  önde  gelen 
düşünürleri  tartışmaktadır.  Sonrasında,  eser, 
şehrin oynadığı entelektüel rolü ve bunun diğer 
İslam  düşünce  merkezlerine  nasıl  yayıldığını 
açıklamaktadır.  Kitap  aynı  zamanda  şehrin  ne 
ölçüde  etkilendiğini,  onun  söz  konusu merkez-
ler  üzerindeki  etkisini  ve  bu  entelektüel  değiş 
tokuşların Kayravan’daki entelektüel düşüncede 
ortaya  çıkan  belirli  niteliklerin  doğuşuna  nasıl 
yol açtığını açıklamaktadır.
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Kitap  –  içerdiği  entelektüel  hareketler 
ile  oynadığı  kültürel  rolün  ciddi  bir  tasvirini 
sunmaya  çalışan  bu  kitap  gibi  –  bilimsel 
çalışmalara  ancak  nadiren  konu  edilmiş  bir 
şehir  olan  Kayravan’ın  net  bir  tanıtımını  yap-
maya  çalışmaktadır.  Siyaset  tarihi  kitapları  ile 
söz konusu dönemde yaşamış âlimlerin biyogra-
filerine  dayalı  olarak  gerçekleştirilecek  bu  tür 
incelemelerin zorluğuna rağmen konunun çeşitli 
boyutlarını ortaya koymak ve gerekli kaynakları 
tespit  etmek  üzere  yazarın  sarf  ettiği  büyük 
çabaları  takdir  etmek  gerekir.  Bazı  fikirlerin 
ve  kitapta  zikredilen  hadiselerin  gereksiz  yere 
tekrar edilmesinin anlamsızlığı da işaret etmeye 
değer bir husustur; zira söz konusu tekrarlar ilave 
birtakım  ayrıntılar  sunmadığı  gibi  araştırmayı 
analitik bakımdan zenginleştiriyor da değildir.
Buna  karşın,  yazar,  araştırdığı  konuyu  orga-

nize,  sistemli, kronolojik ve  tarafsız bir  şekilde 
ele  almış  olup  Kayravan’daki  tarih,  İslami 
düşünce  ve  entelektüel  yaşam  konularına  ilgi 
duyan okuyucular için güzel ve net bir malzeme 
sunmaktadır.

Shirin Khidr 
Çeviren Fatih Taştan

✧✧✧✧✧✧

عبید، يوسف. قصة مدينة الناصرة. تونس: المنظمة العربیة للتربیة 
الفلسطینیة،  التحرير  بمنظمة  الثقافة  دائرة  العلوم:  و  الثقافة  و 

١٩٨٩، ٧٩ص. 

ʻUbayd, Yusuf. Qissat Madinat al-Nasirah. Tunis: 
al-Munazzamah al-ʻArabiyyah lil-Tarbiyah wa-al-
Thaqafah  wa-al-ʻUlum:  Daʼirat  al-Thaqafah 
bi-Munazzamat  al-Tahrir  al-Filastiniyyah,  1989, 
79 s.

ÖZET

Nasıra’nın Hikâyesi

قصة مدينة الناصرة

Filistin kasabalarıyla ilgili kitaplar serisinde yer 
alan diğer bütün kitaplarla birlikte bu kitap; hem 
genel  hem  de  uzman  okuyucuları,  söz  konusu 
kasabaların çeşitli yönleriyle tanıştırmayı hedef-

lemektedir.  Kitapta  bunun  yapılmasının  amacı, 
bir  yandan  yayılmacı  Siyonist  kültüre  karşı 
çıkmak  diğer  yandan  ise  Arap  kültürünü  ve 
Filistin mirasını korumaktır. Çalışma toplam 79 
sayfadır.
Kitap  üç  bölümden  oluşmakta  ve  serinin 

tamamı  için  kaleme  alınmış  kısa  bir  girişle 
başlamaktadır.
Kitap  Nasıra’nın  tarihî  doğal  coğrafyası, 

insanları  ve  bunların  faaliyetleri  hakkında  tar-
ihsel  bakış  açısına  dayalı  veciz  bir  anlatım 
sunmaktadır.  İlk  bölüm  bir  dizi  hususla  ilg-
ilenmektedir.  Bunların  en  önemlileri,  şehrin 
isminin  gelişimi  ve  tarihi,  kalıntıları,  abideleri, 
mahalleleri  ve  insanların  giyimleridir.  İkinci 
bölüm  Nasıra’nın  topografyasını,  iklimini 
ve  su  kaynaklarını  tartışırken,  üçüncü  bölüm 
Nasıra’daki eğitimin durumu, insanlarının etkin-
likleri ve kasaba civarındaki yerleşim yeri inşası 
üzerinde yoğunlaşmaktadır.
Kitabın  üslubu  akıcıdır  ve  çoğunlukla 

nesneldir; ne var ki imlâ, biçim ve gramer hataları 
içermektedir. Kitabın her  sayfasında, kullanılan 
kaynaklar  hakkında  bilgi  veren  dipnotlar  yer 
almaktadır. En sonda, Arapça ve yabancı dildeki 
kaynakların  yanı  sıra  serideki  diğer  çalışmaları 
da  içeren  bir  liste  vardır.  Kitapta  bazı  kilise-
lere  ve  çarşılara  dair  haritalar  ve  fotoğraflar 
yer almakla birlikte bunların çoğunun görüntüsü 
hiçbir şekilde net değildir.
Yazar, köylerde ve diğer bölgelerde yaşayanlar 

ile Yahudi  yerleşimlerinin  sayısını  veren  kesin 
istatistiklere  ve  tablolara  dayanmaktadır. 
Kitap  aynı  zamanda  yağış  oranları,  arkeolojik 
bölgeler  ve  zirai  alanlar  gibi  şeyleri  de  takdim 
etmektedir.  Her  ne  kadar  kasaba  sakinlerinin 
sosyal  boyutlarını  ve  âdetlerini  göz  ardı  ediyor 
ise  de,  verdiği  bilgilerin  tamamı  göz  önünde 
bulundurulduğunda  bu  kitabın  Nasıra  kasabası 
hakkında kullanışlı bir kaynak teşkil ettiğine ve 
kasabanın  pek  çok  önemli  yönünün  kapsamlı 
bir  resmini  veciz  bir  şekilde  sunduğuna  şüphe 
yoktur.

Dahlia Sabrı 
Çeviren Fatih Taştan

✧✧✧✧✧✧
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راشد، هارون هاشم. قصة مدينة غزة. تونس: دائرة الثقافة بمنظمة 
التحرير الفلسطینیة،١٩٨٧-١٩٨٩، ١٥٠ص. 

Rashid, Harun Hashim. Qissat Madinat Ghazzah. 
Tunis:  Da’irat  al-Thaqafah  bi-Munazzamat 
al-Tahrir al-Filastiniyyah, 1987–1989, 150 s.

ÖZET

Gazze Şehri’nin Hikâyesi

قصة مدينة غزة

Bu kitap, Filistin tarih ve mirasına tekrar dikkati 
çekmeyi ortaya çıkarmayı ve belgelemeyi amaç-
layan “Filistin şehirleri” isimli bir yayın dizisine 
dayanmaktadır  kaynaklanmaktadır. Eser, Gazze 
şehrinin  tarihi,  coğrafyası,  toplum  ve  yönetim 
sistemlerini daha geniş bir Filistin ve iki önemli 
komşusu olan Suriye ve Mısır bağlamına oturt-
maktadır.  Böylece  şehri  Arap  mirası  tarihine 
dâhil etmektedir.
Eser,  Gazze’nin  gerileme  ve  yeniden  can-

lanma  arasında  yer  alan  yaklaşık  3400  yıllık 
tarihini  içeren  10  kısa  bölümden  oluşmaktadır. 
Yöntem  olarak  yazar,  birçoğu  çeşitli  Arap 
ülkelerinden  olmak  üzere  çok  sayıda  tarihçiye 
ve değişik edebî türlerdeki eserlere dayanmıştır. 
Kaynaklar dipnotlarda belirtilmiş ve kaynakçada 
da alfabetik olarak tasnif edilmiştir. Kitabın aslî 
kaynakları  Filistin  Kurtuluş  Örgütü  raporları 
(1979) ve 1964 Filistin belgeleridir.
Kitap,  olguları  kronolojik  olarak  sunmak 

konusunda  dikkate  değer  bir  çaba  sarf  etmekte 
ve ortalama okuyucuya hitap eden açık ve sade 
bir dil kullanmaktadır.  İlk bölümler Gazze’deki 
sosyal yaşamı göz ardı ederek ekonomik, siyasi 
ve  bilimsel  hareketlere  odaklanmaktadır.  Diğer 
bölümlerde ise, İsrail işgali süresince Gazze’nin 
ayrıntılı  idari  tasvirleri ağır basmaktadır. Sonuç 
olarak,  bu  kitap  Filistin mirasını  birçok  açıdan 
belgeleyip  birleştirme  konusunda  ciddi  bir 
girişim teşkil etmektedir.

Hamza Tebai 
Çeviren Hasan Çolak

✧✧✧✧✧✧

فكري، أحمد. قرطبة في العصر الإسلامي :تاريخ و حضارة. الإسكندرية: 
مؤسسة شباب الجامعة، ١٩٨٣، ٣٣٤ص.

Fikri,  Ahmad.  Qurtubah fi al-ʻAsr al-Islami: 
Tarikh wa Hadarah.  Alexandria:  Muʼassasat 
Shabab al-Jamiʻah, 1983, 334 s.

ÖZET

İslam Döneminde Kurtuba: Tarih ve Kültür

قرطبة في العصر الإسلامي :تاريخ و حضارة

Bu kitap, Ahmad Fikri tarafından yazılmış olan 
çok sayıda makalenin bir araya getirilmesinden 
oluşturulmuştur.  Eser,  yazarın  İslam  egemen-
liği  altındaki  tarihi  boyunca  Kurtuba  üzerine 
geniş kapsamlı bir ansiklopedi oluşturma proje-
sinin  ilk  bölümünü  oluşturmaktadır.  Maalesef, 
yazar  kitabı  bitiremeden vefat  etmiş  ve  projeyi 
tamamlama  görevini  öğrencilerine  bırakmıştır. 
Kitabın ilk kısmı, Müslümanların yaptıkları fetih 
ve  Wilaya  (Hicri  91/Miladi  710)  ile  başlayıp 
iç  savaş  dönemi,  teslim  olma  ve  kitaba  göre 
Hicri  633/Miladi  1236  yılında  gerçekleşmiş 
olan “Kurtuba’nın sonuyla” devam ederek İslam 
döneminde Kurtuba’nın  tarihini  ele  almaktadır. 
İkinci bölüm  ise, Kurtuba’nın mimarisi ve kül-
türüne  değinmektedir.  Bu  bölüm  Kurtuba  ve 
el-Zehra  şehirlerindeki  mimari  yapıları  ve  her 
iki  şehirdeki  sosyal,  idari,  ekonomik  ve  askerî 
yaşamın çok çeşitli cihetlerini de içermektedir.
Kitabın  anlatımı  hem  tarihî  hem  de  betim-

seldir. Kullanılan dil  açık olup uzman olmayan 
ortalama okur  için anlaşılması kolaydır. Ne var 
ki, kitabın her bölümünün sonunda yer alan son 
notların zenginliğinin kitabın en faydalı özelliği 
olduğunu  belirtmek  gerekir.  Bunlar,  sonraki 
araştırma ve tarihsel incelemeleri kolaylaştırmak 
amacıyla  yazar  tarafından  kullanılan  atıfların 
ayrıntılarını ve bilgi kaynaklarını sunmaktadır.
Buna  rağmen  çalışma,  kitap  ya  da  kitabın 

amaçlarından  daha  çok  yazarın  meziyetlerine 
yoğunlaşan giriş bölümünün kısalığı gibi birçok 
kusur  içermektedir.  Bu  durum  giriş  kısmının 
yazarın kendisi tarafından değil Ahmad Fikri’nin 
talebelerinden  biri  olan  Abdul  Aziz  Salim 
tarafından  yazılmış  olmasıyla  açıklanabilir. 
Talebenin amacı İslam sanatı üzerine çok sayıda 
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çalışma ve araştırma yayımlamış olan hocasının 
anısını onurlandırmaktır. Görsel öğelerin yokluğu 
ve  birincil  kaynaklara  yapılmış  olan  az  sayıda 
atıf,  kitabın  değerini  düşürmektedir.  Bununla 
birlikte,  kitap,  şehirdeki  hayatın  farklı  cihetler-
inin  güzel  bir  özetini  sunarak,  Kurtuba’nın 
İslami  tarihinin önemli  bir  dönemi üzerine  ışık 
tutmak için iyi bir temel oluşturmaktadır.

Tareq Razzouk 
Çeviren Metin Yeğenoğlu

✧✧✧✧✧✧

سالم، السید عبد العزيز. قرطبة حاضرة الخلافة في الأندلس: دراسة تاريخية 
عمرانية أثرية في العصر الإسلامي. الاسكندرية: مؤسسة شباب الجامعة، 

١٩٨٤، ٤٠٧ص.

Salim,  al-Sayyid  ʻAbd  al-ʻAziz.  Qurtubah 
Hadirat al-Khilafah fi al-Andalus: Dirasah 
Tarikhiyyah, ʻUmraniyyah Athariyyah fi al-ʻAsr 
al-Islami.  Alexandria:  Muʼassasat  Shabab 
al-Jamiʻah, 1984, 407 s.

ÖZET

Endülüs Halifeliğinin Başkenti Kurtuba: 
İslam Çağında Tarih ve Şehir Arkeolojisi 

Çalışması

قرطبة حاضرة الخلافة في الأندلس: دراسة تاريخية عمرانية أثرية في العصر 

الإسلامي

Bu  eser  üç  bölümden  oluşmaktadır.  İlk  bölüm, 
Kurtuba’nın  Müslümanlarca  fethinden  sonra 
şahit  olduğu  tarihsel  aşamaları  ele  almakta  ve 
şehrin  hem  altın  çağını  hem  de  çöküşünü  kap-
samaktadır.  Eser  özellikle  Emevî  döneminde 
meydana  gelen  şehrin  genişlemesi,  ekonomik 
refah ve bilimsel, kültürel ve sanatsal zenginliğin 
boyutlarının  altını  çizerek  başlamaktadır.  Daha 
sonra  şehrin  çöküşüne  ve  Hristiyanların  eline 
geçmesine yol  açan  farklı  çatışmaları ve  çeşitli 
komploları açıklamaktadır.
İkinci bölüm şehrin arkeolojik açıdan incelen-

mesine  ayrılmış  olup  şehrin  birçoğu  savaş  ve 
ihtilaflar neticesinde yok olan cami, pazar, kale, 
saray  ve  kütüphane  gibi  temel  İslami  simgele-
rinin ayrıntılı bir tasvirini sunmaktadır.

Üçüncü  bölüm  Kurtuba’nın  hayatta  kalmış 
mimarisi – özellikle hem tarihsel hem de sanat-
sal açılardan incelenen Büyük Cami – üzerinde 
yoğunlaşmaktadır.
Şehrin  Müslüman  tarihinin  muhtelif  yön-

lerini  içeren  eser,  genel  anlamda  kapsamlı  bir 
çalışmadır.  Eser,  yazarın  atıfta  bulunduğu  – 
hem  Arap-İslam  kaynaklarını  hem  de  yabancı 
dillerde  yazılmış  kitapları  içeren  –  kaynakların 
zenginliğini  ve  çeşitliliğini  de  ön  plana 
çıkarmaktadır. Yazar şehrin mimari yönüne özel 
bir  ilgi  göstermektedir.  O,  Kurtuba’nın  simge-
lerinin,  özellikle  de Madīnat  al-Zahra  gibi  sal-
tanat  saraylarının  uzun  ve  ayrıntılı  tasvirlerini 
sunmaktadır.  Bu,  eseri,  özel  olarak  Müslüman 
İspanya  (Endülüs)  mimarisi  ve  genel  olarak 
İslam mimarisi  çalışmalarına  ilgi  duyanlar  için 
önemli bir kaynak hâline getirmektedir.
Sonuç  olarak  eser,  ayrıntılı  açıklamaların 

uygunluğunu  anlamayabilecek  uzmanlaşmamış 
okuyucular  için münasip olmayabilir.  İlginç bir 
şekilde,  odak  noktası mimari  olmasına  rağmen 
eserde şehrin hiçbir resmi yer almamaktadır. Son 
olarak eserin bir diğer kusuru, aynı bilgi birçok 
paragraf ve bölümde yeniden ortaya çıkabildiği 
için, tekrarlardır.

Meriam Ben Amor 
Çeviren Hasan Çolak

✧✧✧✧✧✧

الهیئة  القاهرة:  الإسلامي.  التاريخ  في  قوص  عبده.  محمد  حجاجي، 
المصرية العامة للكتاب، ١٩٨٢، ٣٦٣ص.

Hajjaji,  Muhammad  ʻAbduh.  Qus fi al-Tarikh 
al-Islami.  Kahire:  Al-Hay’ah  al-Misriyyah 
al-‘Ammah lil-Kitab, 1982, 363 s.

ÖZET

İslam Tarihinde Qus

قوص في التاريخ الإسلامي

Kitap,  yazarın Yukarı  Mısır’ın  başkenti  olarak 
Qus  şehrinin  coğrafi merkeziliğine  odaklandığı 
altı  bölüme  ayrılmıştır.  İslami  dönemde  şehrin 
idari  bölümlenmesine  ve  Arapların  fethinden 
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Eyyubi Dönemi’nin sonuna kadar şehirdeki Arap 
kabilelerine dair genel bir bakış sunan kitap aynı 
zamanda  şehrin  coğrafi  konumu  ve  tarifini  de 
vermektedir. Ne var ki, yazar bu bölümde aka-
demik disiplinden uzak bir biçimde propaganda 
benzeri  bir  yöntem  izlemeye  meyletmektedir. 
Sonrasında kitap, şehrin toplumsal tarihinin hızlı 
bir analizini sunarak Qus cemaatine ve yabancı 
azınlıklar  ve  pazarlarına  işaret  etmek  suretiyle 
devam  etmektedir.  Son  iki  bölümde  yazar  en 
önemli  ilim  akımlarını  listelemekte;  araştırma-
cıları şehrin anıtlarını tanımlamaya ve çalışmaya 
davet ederek  şehirdeki  İslami mimari  eserlerini 
sıralamaktadır.
Kitabın  önemli  özelliklerinden  biri,  yazarın 

Memlük  döneminde  Qus’un   bölgelerini  tartı-
şırken kullandığı kaynakları  öylesine  sıralamak 
yerine, niye bunları seçtiğini gerekçelendirmesi-
dir. Ancak, yazarın belirli bir kaynağa gösterdiği 
güven, o kaynağa çok fazla bel bağlamasına yol 
açmış ve bunun sonucu da sayfalarca aynı kay-
nağın kullanılması olmuştur. Bu da bazı durum-
larda zayıf bir içeriğe işaret etmektedir.
Kitap  Arapların  fethiyle  başlayıp,  Memluk-

ler’in hâkimiyetine kadar süren dönemde Qus’un 
aldığı ve buradan yapılan göçlerin tarihi ile siyasi 
tarih  ve  şehirdeki  kabilevi  ve  etnik  çeşitliliğini 
birbirine  bağlamada  yararlı  bir  kaynak  olmaya 
devam  etmektedir.  Bütün  olarak  bakıldığında 
kitap,  bu  doğu  şehrine,  değerlendirme  içer-
meyen,  ancak  araştırmacıların  bazı  kaynakları 
çıkarsamasına olanak veren genel bir giriş olarak 
sınıflandırılabilir. Bunun yanında araştırmacılar, 
Qus’taki kadınların ve Hristiyanlar ve Şiiler gibi 
dinî  azınlıkların  durumlarına  dair  bir  tasvirden 
de yararlanacaklardır.

Mustafa Abulhimal 
Çeviren Metin Yeğenoğlu

✧✧✧✧✧✧

راوارى، ماشاء الله كاربخش. راور، شهرى در حاشيه كوير. كرمان: 
مركز كرمانشناسى، ١٣٧۵، ٣٨٢ص.

Ravari, Mashaʼ Allah Karbakhsh. Ravar, Shahri 
dar Hashiyah-yi Kavir. Kerman: Markaz-i Kir-
man’shinasi, 1997, 382 s.

ÖZET

Ravar: Çöl Kıyısında bir Şehir

راور، شهرى در حاشيه كوير

Bu eserin amacı şimdiye kadar çok az incelenmiş 
bulunan, Lut Çölünün kıyısındaki bir şehri tanıt-
maktır.  Kitabın  takdim  kısmını  yazan  Bastani 
Parizi gibi Kerman’ın ünlü bir âlimi bile Ravar 
şehrini görmemiştir. Kitap ilerledikçe okur, tarih 
boyunca  temel  olarak  askerî  bir  işleve  sahip 
bulunan  şehrin  öneminin  farkına  varmaktadır. 
Ravar ve çevresindeki alanların coğrafyası, sur-
ları,  barajları,  kaleleri  ve  güvenlik  kulelerinin 
ayrıntılı  bir  tasvirini  sunmanın  yanı  sıra,  kitap 
aynı  zamanda  okura  çölün  kıyısında  yaşayan 
insanların sulama sistemlerini, yaşamları ve kül-
türlerini de tanıtmaktadır.
Yazarın  binalar  ve  mekânlar  ile  insanların 

inanç ve hikâyelerini anlattığı kitabın ilk yarısı, 
akıcı ve ahenkli bir üsluba sahiptir. Bununla bir-
likte,  kitabın  ikinci  bölümünde  çağdaş  döneme 
yaklaştıkça  yazım  tarzınin  da  bir  değişim 
geçirdiğini  görmekteyiz.  Metinde  Zerdüştlerin 
inançlarına  ilişkin  gösterilen  ılımlılık,  Bahailer 
söz  konusu  olduğunda  yoğun  bir  düşmanlığa 
dönüşmektedir.  Buna  ek  olarak,  kitap  1979 
İslam Devrimi’nin  başarısında Ravarlıların  rol-
lerinin bulunduğunu ispat etmek için mükerreren 
SAVAK belgelerinden örnekler vermektedir.
Kitabın bütün atıfları ve kaynakları Farsçadır. 

Yabancı askerler ile turistlerden yapılan alıntılar 
bile  Farsça  metinlerden  alınmıştır.  Binalara 
ait  görsellerin,  ilgili  metinlerin  yanına  konul-
maya  çalışılmış  olması  kitabı  kullanışlı  hâle 
getirmiştir.  Bununla  birlikte,  ekler  bölümünde 
yer  alan  derlenmiş  belgeler  her  durumda  çok 
önemli ya da metinle doğrudan ilişkili değildir.
Kitap  Ravar’daki  binalar  ve  özellikle  halı 

dokumacılığı gibi zanaatlar hakkında ilgi çekici 
bilgiler  içermektedir.  Bu  malzemenin  çoğunun 
sözlü  şahitlikler  yoluyla  elde  edilmiş  olması 
kitabın birincil  ve  etnografik bir  kaynak olarak 
önemini  artırmaktadır.  Ayrıca  kitap  sözde  bi-
limlerdeki  inanç  örneklerini  de  kapsamaktadır. 
Örneğin,  “kara  büyü”  hakkındaki  çarpıcı  bir 
hikâye,  aslında  katile  çarpmasının  neticesinde 
ölen bir kurbanın durumuyla ilişkilidir.
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Yazarın  binalar  hakkındaki  açıklamaları 
mimari  bir  üslup  taşımamakta,  böylelikle  de 
kitabın  okur  kitlesi  antropologlar,  tarihçiler  ve 
Ravar halkından oluşmaktadır.

Iradj Esmailpour Ghouchani 
Çeviren Hasan Çolak

✧✧✧✧✧✧

المنشأة  التاريخ. طرابلس:  صبراتة في فلك  الدين غالب.  نجم  الكیب، 
العامة للنشر و التوزيع و الإعلان، ١٩٨٢، ١٥٥ص.

Al-Kib, Najm al-Din Ghalib. Sabratah fi Falak 
al-Tarikh. Tripoli: Al-Munshaʼah al-ʻAmmah lil-
Nashr wa-al-Tawziʻ wa-al-I‘lan, 1982, 155 s.

ÖZET

Sabrata’nın Tarihi

صبراتة في فلك التاريخ 

Kitap,  Sabrata’nın  tarihini  Fenikeliler  döne-
minden  başlayıp  Roma,  Vandal  ve  Bizans 
yönetiminde  kaldığı  dönemlere  ve  en  nihayet 
Müslümanlarca  fethedildiği  zamana  kadar  ele 
almakta  ve  bunu  on  beş  bölümde  gerçekleştir-
mektedir.  Kitap  “Sabrata”  isminin  bazı  açık-
lamalarını  vermekte  ve  şehri  hem  kara  hem 
de  deniz  ticareti  açısından  Kuzey  Afrika’nın 
en  önemli  merkezlerinden  biri  hâline  getiren 
coğrafi konumunun ehemmiyetini gözler önüne 
sermektedir.  Şehrin  ekonomik  ve  kültürel  refa-
hına yaptığı vurgunun yanı sıra, şehrin istikrarını 
ve gelişimini etkileyen siyasal krizlere ve doğal 
afetlere de işaret etmektedir.
Yazar  basit  bir  dil  ve  üslup  kullanmıştır. 

Bu  durum,  küçük  boyutlu  olduğu  ve  bölüm-
leri arasındaki ayırımın net bir şekilde yapıldığı 
hususları  ile  birlikte  düşünüldüğünde,  kitabın 
okunmasını ve anlaşılmasını kolaylaştırmaktadır. 
Ayrıca,  yazar,  Sabrata’daki  büyük  arkeolojik 
mekânları gösteren bir dizi resim ve haritayı da 
kitaba eklemiştir.

Bununla birlikte, kitabın boyutundaki sınırlılık 
içeriği kısaltmakta ve derin analizlerden yoksun 
bırakmaktadır.  Sonuç  olarak,  kitap,  yalnızca 
Sabarata hakkında genel bazı bilgiler sunan giriş 
seviyesindeki bir eser olarak kullanılabilir.
Ayrıca,  kitap,  Sabrata’nın  Müslümanlarca 

fethedildiği  dönemde  kalmakta  ve  söz  konusu 
dönemi  müteakiben  şehrin  şahit  olduğu 
gelişmelere  işaret  etmemektedir.  Bu  nedenle, 
kitabın başlığı içerik ile birebir örtüşmemektedir; 
zira okuyucu şehrin çeşitli tarihsel aşamalarının 
ele alınmasını beklemektedir.

Meriam Ben Amor 
Çeviren Fatih Taştan

✧✧✧✧✧✧

Шакури,  Муҳаммадҷон.  Садри Бухоро. 
Душанбе: Деваштич, 2005, 330c.

Shakuri,  Muhammadjon.  Sadri Bukhoro. 
Duşanbe: Devashtich, 2005, 330 s.

ÖZET

Mukhamadzhon Shukurii Bukhoroi’nin 
“Sadri Bukhoro”su

Садри Бухоро

Bu kitap Sharifdzhon-makhdum Sadri Ziyo’nun 
(1865–1932),  hayatını,  eserlerini  ve  Tacik 
Farorud’unun edebî tarihindeki yerini ele almak-
tadır. Kitap,  geniş  bir  okuyucu  kitlesine  hitap 
etmekle birlikte özellikle 1920’lerin başlarındaki 
Tacik edebiyatının tarihi üzerine çalışan edebiyat 
uzmanları için özellikle ilgi çekicidir.
Yazar, Sadri Ziyo’nun aydınlanma çalışmasına 

ve bunun Buhara’daki tarihsel bağlamına ilişkin 
malzemeleri ele almakta, ayrıca Sadri Ziyo’nun 
yaratıcı çalışmaları ve daha genel anlamda Tacik 
aydınlanma düşüncesinin gelişimi üzerinde tesiri 
bulunan  etkenleri  araştırmaktadır.  Yazar  Sadri 
Ziyo’nun aydınlanma düşüncesinin oluşumunda 
çok  önemli  bir  rolü  olduğunu  düşünmekte  ve 
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bunun aksini savunan bütün iddiaların temelden 
yoksun olduklarını ileri sürmektedir.
Bu  kitap,  yakın  zamanda  yapılan  Tacik 

bilimsel  çalışmalarına  (2001–3),  özellikle 
S.  Tabarova’nın  Mubokhisai zieii dekhoti va 
muzofotshuur bo zieii shakhri  ve R. Masov’un 
The Legacy of Mangit Rule isimli çalışmalarına 
karşıt  olarak  konumlandırılmıştır.  Bu  metin-
lerde,  Shakuri’ye  göre,  yazarlar  sadece  Sadri 
Ziyo’yu  temelsiz  bir  şekilde  eleştirmekle  ve 
Tacik edebiyatı ve  tarihindeki  rolünü yanlış bir 
şekilde temsil etmekle kalmamış, aynı zamanda 
bu meşhur erken yirminci yüzyıl âlimi hakkında 
kötüleyici  fikirler  dile  getirmişlerdir.  Shakuri, 
Sadri Ziyo’nun tüm hayatını Buhara için adalet 
ve  aydınlanma  arayışlarına  adamış  çok  önemli 
bir  alim  olduğunu  belirtmektedir.  Kendisinin 
saygınlığını  yeniden  tesis  etme  arzusu  kitabın 
temel amaçlarından biridir.
Yazar,  Sadri  Ziyo’nun,  Buhara’da  gerçekleş-

tirdiği  ve  Tacik  aydın  sınıfının  birçok  üyesinin 
ilgi  gösterdiği  tartışma  toplantılarının  önemine 
değinmektedir. Bu toplantılarda filozoflar, şairler 
ve  yazarlar  Shokhin  ve  Akhmadi  Donish  gibi 
modern Tacik yazarlarının şiirlerini yorumlamış-
lardır. Aini, Munzim ve Hamdi gibi  genç Tacik 
şairler bu çevrelerden çıkmıştır. Sadrinnom Aini, 
sıklıkla bu toplantıların önemine işaret etmiştir.
Bu  önemli  rolü  göz  önünde  tutularak,  bu 

çevre  modern  Tacik  edebiyat  okulu  olarak 
adlandırılmıştır. Grup, aynı zamanda, Tacik aydın  
ve  şairlerinin,  içinde  bulundukları  zaman  dili-
minde yaşanan en önemli sorunları ve zorlukları 
tartışmasına olanak sağlamıştır.
Shakuri, Sadri Ziyo’nun o dönemlerde toplum 

için  yaptığı  çalışmalar  sebebiyle  karşılaştığı 
güçlüklere  de  temas  etmektedir.  Ziyo’nun,  o 
zamanlarda Buhara’da yönetimde olan hükümet 
sistemine  karşı  çıkan,  Cedid  hareketi  ve  diğer 
genç  reformistlere  sağladığı  desteğe  özellikle 
dikkat  çekilmektedir.  Yazar,  aynı  zamanda 
Sadri  Ziyo’nun  Buhara’da  eğitim  ve  kültürün 
gelişimine  yaptığı  katkılara  da  değinmekte  ve 
Ziyo’yu  toplumsal-siyasal  bir  reformcu  olarak 
tasvir etmektedir.
Kitabın öne çıkan bir özelliği Sadri Ziyo’nun 

çalışmasını  kapsamlı  olarak  değerlendirmesi 
ve  bu  değerlendirmeye  benzer  temalar  üze-
rine  çalışmış  olan  daha  geniş  bir Tacik  şair  ve 

yazarları  çevresine  dair  ayrıntıları  dâhil  etme-
sidir.
Ne yazık ki, Shakuri kitapta değindiği tarihsel 

belgelerin kaynakçasını sunmamaktadır.

Askarsho Kalonov 
Çeviren Metin Yeğenoğlu

✧✧✧✧✧✧

كوشش:  به  اصفهان.  سفرنامۀ  غلامحسین.  میرزا  الملک،  افضل 
وزارت  انتشارات،  و  چاپ  سازمان  تهران:  افشارفر.  ناصر 

فرهنگ و ارشاد اسلامى، ١٣٨٠، ١۵٩ص.

Afzal  al-Mulk,  Mirza  Ghulam-Husain. 
Safarnamah-yi Isfahan.  Nasir  Afsharfar  (ed.). 
Tahran:  Sazman-i  Chap  va  Intisharat, Vizarat-i 
Farhang va Irshad-i Islami, 2001, 159 s.

ÖZET

İsfahan Seyahatnamesi

سفرنامۀ اصفهان

Bu  kitap  ilk  olarak  2001  yılında  yayımlan-
mış  olan  Safarnamah-yi Isfahan  (İsfahan 
Seyahatnamesi)  kitabının  gözden  geçirilmiş  bir 
basımıdır. Kitabın yazarı, Mirza Ghulam-Husain 
Afzal  al-Mulk  (1862–1929)  Kaçar  döneminin 
en  önemli  tarihçileri  arasındadır.  Nasiru-Din 
Shah’ın  yönetimi  sırasında Basın Bakanlığında 
işe  alınmış  olan  yazar  İran’ın  pek  çok bölgesi-
nin  tarihi  ve  coğrafyasının  ayrıntılarını  sunan 
çok  sayıda  seyahatname  yayımlamıştır.  Kitap, 
Nasir Afsharfar tarafından gözden geçirilmiş ve 
kitapta  kullanılan  ana  kaynaklarla  karşılaştırıl-
mıştır.  Kitabın  orijinal  metni  İran  Parlamento 
Kütüphanesi’nde bulunmaktadır.
Kitap,  her  biri  İsfahan’ın  farklı  niteliklerine 

odaklanan ve bölümler gibi işlev gören kısımlar 
etrafında  düzenlenmiştir.  İsfahan’ın  coğrafi 
konumunu,  ünlü  anıtlarını,  okullarını,  tür-
belerini,  hanlarını  ve  kubbelerini  betimleyerek 
başlamaktadır. Orijinal metinde bunların yanında 
şehrin  temel  tarımsal  ürünleri  sıralanmadan 
önce, İsfahan’ın doğal mirası, akarsuları ve ünlü 
köprülerine dair bilgiler de verilmektedir. Kitapta 
ele alınan diğer hususlar İsfahan’ın tarihi, şehrin 
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isimlendirilmesinin ardındaki neden ve şehirdeki 
birçok bölge ve köydür.
Eski  nesir  kurallarına  uygun  tarzı  nedeniyle 

kitabın dili bugün az da olsa dolambaçlı gözükse 
de,  kitabın  çağdaş  okuyucu  için  hala  oldukça 
anlaşılır  olduğu  söylenebilir. Kitabın  çekiciliği, 
kısmen, artık var olmayan pek çok mekâna dair 
atıflar  içermesinde  yatmaktadır.  Dahası,  kitap 
İsfahan’a  dair  o  dönemde  mevcut  olan  tarihî 
literatürün kapsamlı bir taramasını içermektedir. 
Editörün kitaba yazdığı ön söz ile kitabın ekleri 
metnin ana gövdesini bağlamına oturtmakta çok 
faydalı  bir  işlev  görmektedir.  Bu  kısa  kitap, 
İsfahan’ın  tarihi,  coğrafyası  ve  antropolojisine 
dair araştırmalara önemli bir katkı sağlamaktadır.

Taraneh Dadar 
Çeviren Metin Yeğenoğlu

✧✧✧✧✧✧

أمین، محمود. سلمية في خمسين قرنا. دمشق: مطبعة كرم، ١٩٨٣، 
٣٩٠ص. 

Amin, Mahmud. Salamiyyah fi Khamsin Qarnan. 
Damascus: Matba‘at Karam, 1983, 390 s.

ÖZET

Elli Asırda Selamiye

سلمية في خمسين قرنا

Bu kitap, orta Suriye’de yer alan Selamiye kasa-
bası hakkındaki ilk kapsamlı ve ayrıntılı çalışma 
olarak  nitelendirilmiştir.  Kasabanın  bizzat  ken-
disiyle  ilgili  daha  önce  gerçekleştirilmiş  bir 
çalışma olmadığı için yazar kendi gözlemlerine, 
Tarihî Eserler ve Müzeler Genel Müdürlüğü’nün 
(DGAM)  incelemelerine  ve  Doğu Akdeniz  ile 
Orta Doğu  hakkında  yazılmış  diğer  kaynaklara 
dayanmıştır. O,  isimleri  dizin  bölümünde  liste-
lenmiş  birçok  yaşlı  sakinin  sözel  anlatımlarını 
da  göz  önünde  bulundurmuştur. Yazarın  amacı 
Selamiye’nin elli asırlık tarihini içeren kapsamlı 
bir çalışma ortaya koymaktır.
Eser  genel  olarak  Selamiye’nin  tarihi, 

 arkeolojik  anıtları  ve  ailelerinin  kökeni  ile 
ikamet  yerleri  üzerine  odaklanmaktadır.  Eser 

Selamiyelilerin  geleneklerini,  kültürlerini, 
komşularıyla  ilişkilerini ve  toplumlarının Doğu 
Akdeniz  bölgesindeki  İsmaililerin  tarihiyle 
yakından ilişkili olan antik kökenlerini de ince-
lemektedir. İlk üç bölüm, bölgedeki büyük tarihî 
olayların  tasvirini  ve  tahlilini  yapmak  suretiy-
le  Selamiye’nin  İslam  öncesi  dönemden  20. 
yüzyıla  kadarki  ayrıntılı  bir  tarihsel  öyküsünü 
sunmaktadır.  Müteakip  iki  bölümde  yazar, 
Selamiye’nin  Moğollarca  tahrip  edilmesinden 
sonraki  toparlanma  ve  genişleme  aşamalarına 
ışık  tutmaktadır. Son bölüm  ise bina modelleri, 
erkek  ve  kadın  giyimleri,  gelenek  ve  âdetleri, 
oyunları,  okulları,  kütüphaneleri,  ekonomisi, 
ulaşımı  vs.  dâhil  olmak  üzere  Selamiye’nin 
bütün  yönlerinin  gelişimini  ele  almaktadır.  Bu 
bölüm Bedeviler ile Hama ve Humus gibi komşu 
şehirlerin etkisini de örneklerle açıklamaktadır.
Kitabın önemi özgünlüğünde ve Selamiye’nin 

sözlü  tarih  ve  kültürünü  belgelemesinde 
yatmaktadır.  Çalışma,  kitabın  birçok  yerinde  – 
özellikle  son  bölümünde  –  temas  edilen  yok 
olmaya yüz tutmuş yerel kelimelerin bir listesini 
içermektedir.
Kitap  bazı  coğrafi  ve  tarihî  haritalar  ile 

artık  yaygın  olarak  görülmeyen  geleneksel 
kıyafetlerin bazı  resimlerinden faydalanabilirdi. 
Kitap  iyi  bir  atıf  sisteminden  de  mahrumdur. 
Yine  de,  bu  kitap  Selamiye’ye  ilişkin  herhangi 
bir  incelemede  bulunmak  isteyen  araştırmacı 
ve  öğrenciler  için  birincil  bir  kaynak  olarak 
hizmet etmektedir. Kitabın dili sade ve açıktır ki 
bu  da  eseri muhtelif  okurlar  açısından  anlaşılır 
kılmaktadır.

Maha Yaziji 
Çeviren Hasan Çolak

✧✧✧✧✧✧

Пугаченкова,  Галина  Анатольевна.  Сама-
рканд, Бухара: По Древним Памятникам 
Самарканда и Бухары.  Москва:  Искусство, 
1968, Изд. 2-е, 203c.

Pugachenkova, Galina Anatol’evna. Samarkand, 
Bukhara: Po Drevnim Pamiatnikam Samarkanda 
i Buhary.  Moscow:  Iskusstvo,  1968,  2.  baskı, 
203 s.
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ÖZET

Semerkant ve Buhara’nın Antik Eserleri

Самарканд, Бухара: По Древним 
Памятникам Самарканда и Бухары

Galina Pugachenkova, Orta Asya mimarisi üze-
rine  uzmanlaşmış  en  ünlü  akademisyenlerden 
biridir. Pugachenkova bu kitabında, sahip olduğu 
akademik bilgiyi Semerkant ve Buhara’yı ziyaret 
edenler için anlaşılır bir hâle getirmeye çalışmak-
tadır.  Pugachenkova  okuyucuları  iki  “yaşayan 
müze”nin  sayısız  eserleri  arasında  “yürüme”ye 
davet etmektedir. Manzaranın kabataslak bir res-
mini sunduktan sonra gerçek bir sanatçı gibi dav-
ranan  yazar mimari  detayları  tasvirî  bir  surette 
açıklamaktadır. Kendisinin söz konusu iki şehrin 
mimari ve şehir planlaması hakkındaki ansiklo-
pedik bilgisi karmaşık bir hikâye teşkil etmekte-
dir. Akademik altyapısı çeşitli vesilelerle kendini 
göstermekte  ve  mimari  hakkındaki  çeşitli  tas-
virleri de pek çok arkeolojik araştırma ve yazılı 
kaynağı bünyesinde barındırmaktadır. Bu genel 
taslakların kompozisyonu kitabı 21. yüzyıl araş-
tırmacıları için daha da kıymetli hâle getirmekte-
dir. Pugachenkova açıklamalarının arasına antik 
eserlere  dair  yerel  efsaneler  serpiştirmektedir. 
Kitap, binaların ve bağlantılı bulguların fotoğraf-
larıyla bolca desteklenmektedir.
Bir Sovyet dönemi yayını olduğu için kitapta 

sınıf mücadelesinin çeşitli yönlerine belirgin bir 
vurgu yapılmakla birlikte şehirlerin eski yönetici 
ve sanatçılarının yaratıcılığına da benzer şekilde 
önemli  bir  kredi  tanınmaktadır.  Pugachenkova 
İslami  eğitim  ve  sanatın  büyüklüğünün  se-
mbolleri  olarak  dinî  binaların  rolünü  vurgu-
lamakta  ve  bunun  böylesine  müstesna  mimari 
toplulukların oluşturulmasına harcanan emekler-
in meşruiyetinin bir nişanesi olduğunu söyleme-
ktedir. Yazar  bir  yandan dekoratif  teknikleri  ve 
inşa malzemelerini mukayese etmek diğer yandan 
ise hem devasa hem de küçük yapıları kullanmak 
suretiyle  İslami  sanatın  bu  bölgedeki  karmaşık 
gelişimini göstermeyi de başarmaktadır.
Her  ne  kadar  bu  sentez  karmaşık  plan-

lardan  ve  ölçümlerden  uzak  duruyorsa  da, 
Pugachenkova’nın  tarihî  Semerkant  ve 
Buhara’nın mimari detaylarını,  sanatını ve kül-

türünü  tasvir  etme  becerisi  kitabı  söz  konusu 
şehirlere ilgi duyan herkes için kıymetli bir hâle 
getirmektedir.  Bu  kitap  okuyucuyu  söz  konusu 
tarihî  şehir  manzaralarının  ihtişamını  hayal 
etmeye yönlendirmektedir.

Gaygysyz Jorayev 
Çeviren Fatih Taştan

✧✧✧✧✧✧

Kreševljaković,  Hamdija.  Sarajevo za Vrijeme 
Austrougarske Uprave (1878–1918).  Sarajevo: 
Arhiv Grada, 1969, 154 s.

ÖZET

Avusturya-Macaristan Yönetimi Döneminde 
Saraybosna: 1878–1918

Sarajevo za Vrijeme Austrougarske Uprave 
(1878–1918)

Bosna  tarihi  konusunda  üretken  bir  yazar  olan 
Hamdija  Kreševljaković  144  sayfalık  bu  çalış-
mada  Saraybosna’nın  Avusturya-Macaristan 
işgali  altında  kaldığı  dönemin  ayrıntılı  tarihini 
ve  söz  konusu  işgalin  başkent  Saraybosna’yı 
nasıl dönüştürdüğünü ele almaktadır. Avusturya-
Macaristan Yönetimi Döneminde Saraybosna: 
1878–1918,  şehirdeki  Habsburg  organizasyo-
nunu, hükümetini ve fonksiyonlarını; okulları ve 
dinî  kurumları;  edebiyat,  sanat  ve  gazeteciliğin 
gelişimini; ekonomik, zirai, altyapısal ve endüst-
riyel  değişimleri  ve  son  olarak  siyasal  hayatın 
gelişimini incelemektedir.
Zengin  kaynak  kullanımı  ve  dönemin 

Saraybosnası’ndaki  bireylerin,  müesseselerin 
ve  gazetelerin  resmini  tamamlayan  son  not-
lardaki  kısa  biyografiler  özellikle  değerlidir. 
Kreševljaković,  Saraybosna  şehrine  ait  arşiv 
malzemelerinin  (Şehir  Arşivleri)  yanı  sıra 
Almanca  ve  Osmanlıca  kaynaklardan  da 
faydalanmıştır.  Gazeteler,  dergiler,  hatıralar, 
yayımlanmamış  eserler  ve  el  yazıları  da 
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yazarın  Saraybosna’nın  bu  kısa,  fakat  önemli 
dönemi  hakkındaki  mükemmel  araştırmasında 
kullanılmıştır.
Kitabın  sonunda,  yıllara  göre  listelenen 

“Olayların  Tarihçesi”ni  müteakiben  bir  ek  yer 
almaktadır.  Söz konusu  ek’te,  işgalin  doğrudan 
doğruya  neden  olduğu  ekonomik  değişiklikleri 
göstermek  üzere  işgalden  önce  ve  sonraki 
dönemlerde  bakkaliye  fiyatlarında  ve  çeşitli 
şehir  vergileri  ile  ücretlerde  gözlenen  farkların 
kıyaslandığı  bir  fiyat  tablosu  bulunmaktadır. 
İşgal  döneminde  Saraybosna’da  mevcut  olan 
elli  han  (kamusal  ticari  bina/kervansaray)  ve 
bunların durumları hakkındaki liste de son derece 
önemlidir.  Çalışma  bir  tarihçe  olduğu  için  yo-
rumdan ve değerlendirmeden uzak durmaktadır; 
bununla  birlikte,  sahip  olduğu önem kullandığı 
kaynaklardan  ve  yazarın  dönem  hakkındaki 
şahsi bilgisinden ileri gelmektedir.

Leyla Amzi 
Çeviren Fatih Taştan

✧✧✧✧✧✧

مانا،  راه  تهران:  تهران.  سرگذشت  حسین.  مازندرانى،  شهیدى 
انتشارات دنیا، ١٣٨٣، ٧٦٣ص.

Shahidi  Mazandarani,  Husayn.  Sarguzasht-i 
Tihran. Tahran: Rah-i Mana: Intisharat-i Dunya, 
2004–2005, 763 s.

ÖZET

Tahran’ın Hikâyesi

سرگذشت تهران

Sarguzasht-i Tihran  Tahran  şehri  hakkındaki 
tarihsel bir inceleme olup şehrin erken gelişimi-
nin izini Kacar hanedanının 1925’teki düşüşüne 
kadar  takip  etmektedir.  Hikâye  özellikle Kacar 
dönemi üzerinde yoğunlaşmaktadır ki Tahran bu 
dönemin  başlangıcında  İran’ın  başkenti  olmuş-
tur.
Kitap  “yerlerin”  hikâyesini  buralarda  ikamet 

eden  “insanlara”  odaklanarak  anlatmaktadır. 

Tarihî  yerlerin  tanıtımı  vesilesiyle,  Tahran 
tarihindeki  büyük  olayların  ve  bu  olayları 
şekillendiren  nüfuzlu  kişilerin  ayrıntılı  bir 
hikâyesini sunmaktadır.

Sarguzasht-i Tihran hem yerel hem de Batılı 
tarihçilerin  bakış  açısından  görüldüğü  şekliyle 
şehir  ve  sakinlerinin  değişen  yaşam  ve  gele-
neklerine  dair  ilginç  bir  araştırma  sunmaktadır. 
Kitap aynı zamanda matbaa, telgraf, demiryolu, 
telefon,  fotoğraf  ve  sinema  gibi  yeni  teknolo-
jilerin  ortaya  çıkış  ve  gelişimini  içermektedir. 
Bankacılık,  emniyet,  belediye,  eğitim,  sağlık 
ve  ulaşım  sistemleri,  muhtelif  hanedanlara 
mensup kralların, onların bakanlarının, hanedan 
ailesi  üyelerinin,  yabancı  elçilerin  ve  sıradan 
insanların  aralara  serpiştirilen  (çoğunlukla 
yozlaşmış)  özel  yaşantılarına  dair  hikâyelerle 
birlikte anlatılmaktadır.
Kitabın  referanslar  listesi  ayrıntılıdır.  Yazar 

bir  çok  bölümü  oluştururken  aynı  hikâyenin 
mümkün  olduğunca  çok  sayıdaki  farklı  riva-
yetini  dercetmeye  çalışmıştır.  Birçok  bölüm 
farklı  kaynaklardan  uzun  alıntılar  içermekte-
dir  ki  bu  kitabın  anlatım  tarzını  makul  ölçüde 
çeşitlendirmektedir.  Ancak,  söz  konusu  uzun 
alıntıların başlangıç ve bitiş noktaları her zaman 
açık  bir  şekilde  işaretlenmemiştir;  bu  ise  okur 
için  belirli  bir  kafa  karışıklığına  yol  açabilme-
ktedir.

Sarguzasht-i Tihran  tam anlamıyla akademik 
bir  dilde  yazılmamıştır  ve  dolayısıyla  geniş  bir 
okuyucu  kitlesini  hedeflemektedir.  Eser,  Eski 
Tahran ve Kacar dönemi  İran  tarihi hakkındaki 
malumatını artırmak  isteyen herkes  için  faydalı 
bir bilgi kaynağıdır.

Taraneh Dadar 
Çeviren Hasan Çolak

✧✧✧✧✧✧

جاباني، محمد. سرزمین و مردم قوچان. مشهد: نشر اطلس، ١٣٨۵، 
٣٨٧ص.

Jabani,  Muhammad.  Sarzamin va Mardum-i 
Quchan. Mashhad: Nashr-i Atlas, 1985, 387 s.
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ÖZET

Kuçan’ın Arazi ve Ahalisi

سرزمین و مردم قوچان

Bu kitapta, Muhammad Jabani, yaptığı mülakat-
lar ile yerel kaynaklardan uzun yıllar neticesinde 
topladığı ve kendi fikirleri ile harmanladığı bel-
gelerden hareketle “Kuçan’ın Arazi ve Ahalisi” 
adlı  bir  portre  çalışması  sunmaktadır.  Her  ne 
kadar  bu  portre  yazarın  kendi  doğduğu  şehre 
olan  bağlılığı  nedeniyle  etnik  gerilimlerin  yol 
açtığı  hasarlarından  bağımsız  değilse  de,  yal-
nızca  kendi  kültürünü  sevenler  tarafından  dile 
getirilebilecek  türden  ayrıntılı  bilgiler  içermek-
tedir.
İlk üç bölüm Kuçan’ın kuruluşunu; Khabushan 

ve  Ustuva  da  dâhil  olmak  üzere  bölgenin  eski 
vilayetlerinin ve şehirlerinin tarihini tasvir etmek 
için  tarihsel  kitaplara  dayanmaktadır.  Fakat  bu 
kaynakların  kullanımı  yalnızca  kitapların  isim-
lerinin listelenmesi ile sınırlı kalmıştır.
Dördüncü  bölüm  “Yeni  Kuçan”  başlığını 

taşımakta  olup  şehrin  ve  şehre  yakın  muhit-
lerin tasviri ile başlamaktadır. Söz konusu bölüm 
Kuçan’daki  ticaret,  yiyecek  ve  giyecek  sektör-
lerinin ayrıntılı açıklaması ile devam etmektedir; 
o kadar ki, şehirdeki dükkânların çoğu adresleri 
ile birlikte listelenmiştir. Bununla birlikte, kitap, 
“Kuçan  Kızlarının  Satılma  Hikâyesi”ni  kendi 
kapsamının dışında görmektedir.
“Kültür Süreci” başlıklı beşinci bölüm okullar 

ve kütüphanelerle ilgili istatistikler üzerinde dur-
makta ve çok sayıda çağdaş sanatçının incelen-
mesi ile bitmektedir.
Kitabın  altıncı  bölümünde,  dil  ve  âdetler 

ele  alınmaktadır.  Yedinci  bölüm  yerel  sporlar 
ve  oyunlar  üzerinde  yoğunlaşmaktadır  ki  bu 
bölümün son kısmı dikkate değer sayıdaki yerel 
oyunların ayrıntılı tasvirlerini içermesi hasebiyle 
kitabın belki de en önemli kısmıdır.
Kitaptaki  diğer  bölümler  hükümetin 

yaptırdığı  nüfus  sayımlarına  ait  verilerin  yanı 
sıra  etnik  ve  ırksal  grupları;  bölgenin  ikli-
mini  ve  coğrafyasını  gözden  geçirmektedir.  En 
nihayet, son bölüm bütün mezraların incelemesi 
ile  tamamlanmaktadır.  Söz  konusu  mezraların 
tasvirleri  dâhilinde  Kuçan  halkının  inançları 

ve  gelenekleri  ile  ilgili  dikkat  çekici  bilgiler 
bulunmaktadır.
Bir bütün olarak bakıldığında, bu kitap önemli 

olan  meselelere  kıyasla  görece  önemsiz  mese-
lelere  kimi  zaman  daha  fazla  sayfa  ayrılacak 
şekilde  düzenlenmiş  ve  biçimlendirilmiştir. 
Önemli  meseleler  ya  kısmen  göz  ardı  edilmiş, 
ya tamamıyla görmezden gelinmiş ya da beklen-
medik bölümlerde ansızın ortaya çıkmıştır.

Iradj Esmailpour Ghouchani 
Çeviren Fatih Taştan

✧✧✧✧✧✧

Keleş,  Ruşen.  Şehir ve Bölge Planlaması 
Bakımından Şehirleşme Hareketleri.  Ankara: 
Ajans-Türk Matbaası, 1961, 323 s.

ÖZET

Şehir ve Bölge Planlaması Bakımından 
Şehirleşme Hareketleri

Ruşen Keleş, öncelikle şehirleşme hareketlerinin 
evrensel  karakteri  ve  şehir  planlaması  üzerine 
görüşlerini ortaya koyuyor. Ardından şehir plan-
laması  alanında  temel  kavramları  açıklayarak 
“şehir”i  farklı  bakış  açılarıyla  nasıl  tanımlaya-
bileceğimizi belirtiyor. Şehirleşme sürecine ayrı 
bir  bölüm  ayırarak  burada  şehirleşmeyi  tartı-
şan yazar şehir hareketlerinin; sosyoloji, iktisat, 
demografi ve şehir planlaması disiplinleri  içeri-
sindeki yerini ele alıyor.
Yazar köy-şehir nüfus dengesi ve bu dengenin 

bozulduğu  durumları  ele  alıyor,  sanayileşmiş 
ülkelerdeki  şehirlerle  sanayileşmemiş  ülkeler-
deki  şehirleşme  hareketlerinin  özelliklerine  yer 
veriyor. Daha sonra ise şehirleşme hareketlerini 
doğuran  ön  şartlara  ve  şehirleşme  hareketini 
hızlandıran  özel  faktörlere  değiniyor.  Ön 
şartlar  arasında  tarımsal  nüfusun  yoğunluğu 
ve  tarımsal  üretimin  fazlalılığı,  teknolojik 
gelişmeler, sanayi inkılabını sayıyor. Şehirleşme 
hareketinihızlandıran  özel  faktörler  olarak  ikti-
sadi, siyasal ve psiko-sosyal faktörleri ele alıyor.
Yazar,  kitabın  ikinci  yarısında,  şehirleşme 

hareketinin;  şehirlerin  fiziki  yapısına,  ida-
resine;  bölge  ve  yurt  ekonomisine,  sosyal 
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gelişimine  yönelik  etkilerinin  neler  olduğunu 
ortaya koyuyor. Şehirleşme hareketlerinin farklı 
disiplinler  açısından  nasıl  yorumlandığına, 
değerlendirildiğine  yer  veren  yazar  şehir 
planlamasında  kullanılan  yöntemleri  ortaya 
koyuyor,  toplu  planlama,  zoning,  parselleme 
faaliyetinin  kontrol  edilmesi  gibi  konularda 
bilgi  veriyor.  Şehirleşme  politikalarının  nüfus, 
sanayinin  dengeli  dağıtılması  gibi  konular  dik-
kate alınarak nasıl oluşturulabileceği sorusunun 
yanıtını  arıyor.  Türkiye’nin  şehirleşme  hareke-
tine geçmeden önce Hindistan,  İsrail, Hollanda 
ve  Puerto Rico’dan  örneklerle millî  şehirleşme 
politikasının  bu  ülkelerde  nasıl  uygulandığını 
anlatıyor.  Bu  bölümde,  şehirleşmenin  tarih 
içinde nasıl geliştiği açıklanıyor ve farklı şehirler 
ve  bölgelerde  şehirleşme  hareketlerinin  hangi 
açılardan,  neden  farklı  geliştiğine  dair  görüşler 
ortaya koyuluyor.
Yapıt, 1960’larda yazıldığı  için henüz büyük 

şehirlere  göçün  olumsuz  sonuçları  tam  olarak 
ortaya  çıkmamış.  Bu  nedenle  yazar  olumlu  ve 
umutlu bir bakış açısıyla millî  şehir planlaması 
yapıldığı  takdirde  göçün  olası  sorunlarının 
büyük  şehirlerin  yapılaşmasında  sorun  teşkil 
etmeyeceğini  vurguluyor.  Öte  yandan  göçün 
getireceği  olumsuz  sonuçların  önlenebilmesi 
adına  şehir  planlamasının  nasıl  yürütülmesi 
gerektiğine  dair  bugün  de  dikkate  alınması  ge-
reken önerilerde bulunuyor.

Özge Soylu Bozdağ

✧✧✧✧✧✧

Ekajati,  Edi  S.  et  al.  Sejarah Kota Bandung, 
1945–1979.  Jakarta:  Departemen  Pendidikan 
dan  Kebudayaan,  Direktorat  Sejarah  dan 
Nilai  Tradisional,  Proyek  Inventarisasi  dan 
Dokumentasi Sejarah Nasional, 1985, 128 s.

ÖZET

Bandung Şehrinin Tarihi, 1945–1979

Sejarah Kota Bandung, 1945–1979

Bandung  Batı  Cava  bölgesinin  başkentidir  ve 
önemini 1955 yılında yapılan Asya-Afrika kon-

feransına ev sahipliği yaparak birçok gelişmekte 
olan ülkenin bağımsızlık mücadelesi  için örnek 
oluşturmuştur.  Doğal  güzellikleri  şehre,  “Kota 
Kembang”  (“Çiçek  Şehri”)  ismini  kazandırmış 
olup moda merkezi olması dolayısıyla Bandung, 
Cava’nın  Paris’i  olarak  da  anılmaktadır.  Şehir, 
aynı zamanda bir eğitim ve kültür merkezidir.
Bu kitap, şehrin 30 yıllık bir süreçteki tarihsel 

gelişimini  anlatmaktadır.  Yazar  şehrin  coğrafi 
tasvirini  yapmakta  ve  kentin  Tangkuban  Prahu 
volkanının patlaması sonucu kurumuş olan gölün 
çevresinde  kurulduğunu  belirtmektedir.  Şehir, 
genel vali H. W. Daendels  tarafından başlatılan 
ve Hollanda kenti Anyer’i Penarukan’a bağlayan 
Posta  Yolu’nun  tamamlanmasından  sonra 
kurulmuştur.  Naip  II.  R.  A.  Wiranatakusumah 
Bandung’u bir şehir olarak geliştirmiştir.
Kitap  Endonezya  ve  Hollanda’da  yürütülen 

bir araştırmanın sonucu olarak ortaya çıkmıştır. 
Kitap,  şehrin  mimarisi,  nüfusu,  ulaşımı  ve 
toplumsal sorunlarıyla ilgili bilgi veren kapsayıcı 
bir  eserdir. Şehrin eski haritalarını ve  şehirdeki 
binaların fotoğraflarını içermektedir.
Bandung yaratıcı endüstrileri sayesinde halen 

çok  sayıda  insan  için  çekim  merkezi  olmaya 
devam  etmektedir  ve  tren,  otomobil  ve  uçakla 
kolaylıkla ulaşılabilir bir konuma sahiptir. Şehrin 
nüfus yapısı kozmopolit olup Avrupalı, Çinli ve 
Araplar gibi Endonezyalı olmayan etnik kökenli 
grupları  da  içermektedir.  Endonezyalı  nüfus 
Batı  Java,  Kebumen,  Pekalongan,  Madura  ve 
Surabaya’dan gelmektedir.
Kitaptaki  argümanların  hepsi  yeni  değildir. 

Kitabın  güçlü  yanı  şehrin  tarihî  bir  tas-
virini  yapması,  Endonezya  ve  Hollanda 
kaynaklarındaki  belgelere  dayanan  derinleme-
sine bir araştırmadan kaynaklanmasıdır.

Lathiful Khuluq 
Çeviren Metin Yeğenoğlu

✧✧✧✧✧✧
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Alus,  Sermet Muhtar.  30 Sene Evvel İstanbul: 
1900’lü Yılların Başlarında Şehir Hayatı. Faruk 
Ilıkan  (ed.).  İstanbul:  İletişim  Yayınları,  2005, 
294 s.

ÖZET

30 Sene Evvel İstanbul: 1900’lü Yılların 
Başlarında Şehir Hayatı

294  sayfadan  oluşan  bu  kitap,  gazeteci-yazar 
Sermet Muhtar Alus’un yazılarından oluşan bir 
derlemedir.
Alus  1887’de  doğmuş,  yaşamının  büyük 

bir  kısmını  İstanbul’da  geçirmiştir  ve  gençlik 
döneminden  itibaren  farklı  dergi  ve  gazeteler 
için  yazılar  yazmıştır.  Alus’un  İstanbul  üze-
rine  yazdığı  makaleler  1930’lu  yıllardan  iti-
baren  dönemin  ünlü  gazete  ve  dergilerinde 
aynı adla yayımlanmıştır. Bu yazılar bir yandan 
İstanbul’un  o  dönemdeki  toplumsal  hayatı, 
eğlence  kültürü,  gündelik  yaşamı,  gelenek 
görenekleri,  ileri gelenlerin hayatları ve değişik 
cemaatlerin birbirleriyle ilişkileri gibi konularda 
bilgi  verirken  bir  yandan  da  yazarın  gündelik 
gözlem ve tarih bilgilerini de aktarmaktadır.
Kitapta,  Sermet  Muhtar  Alus’un  12  Mart 

1931  tarihinden  27  Eylül  1931  tarihine  kadar 
Akşam  gazetesinde  yayımlanan  İstanbul  ile 
ilgili  yazıları  toplanmıştır.  Bu  yazılar  özellikle 
İstanbul’da  kamusal  alanın  işleyişi,  toplumsal 
sınıfların  birbirleriyle  ilişkileri  ve  cemaatlerin 
statüleri açısından yirminci yüzyılın ilk yıllarıyla 
ilgilenen sosyal tarihçiler için değerli tanıklıklar 
sunmaktadır.
Ilıkan tarafından yayıma hazırlanan bu derle-

mede yazıların günümüz okurları tarafından daha 
iyi  anlaşılmaları  amacıyla  eski  kelimeler  için 
bazı not ve açıklamalar ilave edilmiştir. Alus’un 
üslubuna  dokunulmadan  yapılan  bu  derlemede 
aynı  zamanda  yazıların  yayımlandığı  dönemde 
basılan  resimler  ve  fotoğraflar  olabildiğince 
kitaba aktarılamaya çalışılmıştır.
Akademik bir kitle için yazılmamış olmasına 

rağmen,  eser,  içeriği  bakımından  İstanbul’un 
kozmopolit  tarihi  için  çok  önemlidir.  Yazarın 
akla gelebilecek her türlü konuyla ilgili gözlem-
lerini  aktaran  bu  gazete  yazıları  Birinci Dünya 
Savaşı  öncesinde  İstanbul  kent  yaşamının 

değişik veçhelerini görmek isteyen tarihçiler için 
faydalı olabilir.

Helin Burkay

✧✧✧✧✧✧

سامي، علي. شیراز: شهر جاویدان. شیراز: انتشارات لوكس (نويد)، 
١٣۶٣، چاپ سوم، ٨٨٨ص. 

Sami,  ʻAli.  Shiraz: Shahr-i Javidan.  Shiraz: 
Intisharat-i Lux, 1984, 3. baskı, 888 s.

ÖZET

Şiraz: Ölümsüz Şehir

شیراز: شهر جاویدان

ʻAli Sami bu eseri derlemesinin ardındaki temel 
gayesinin,  doğduğu  şehrin  belirgin  yönlerini 
tanıtmak  olduğunu  belirtmektedir.  Bu  eser  sırf 
Şiraz  hakkında  yazılmış  ilk  kitaplardan  biridir. 
Shiraz: Shahr-i Javidan’in yazarı, Şiraz’ı geliş-
miş  bir  edebiyata  sahip  bir  yer  olarak  değer-
lendirmektedir;  kitap  yazarın  ve  Şiraz  şehrini 
İran’ın  kültür merkezlerinden  biri  olarak  tasvir 
eden diğer yazarların eserlerinin bir antolojisidir.
Bu kitabın ilk baskısı 1958’de yayımlanmıştır. 

Her ne kadar müteakip  iki baskıda yeni malze-
meler eklenmiş bulunsa da önceki yılların  tavır 
ve üslubu devam etmektedir.
Bu kitap Şiraz’daki  siyasi  olayları  inceleme-

mektedir. Ekseriyeti Şirazlı şair ve diğer büyük 
şahısların eserlerinin irdelenmesine ayrılmış olup 
aynı  zamanda  Şiraz’dan  bir  şekilde  etkilenmiş 
bulunanları da ele almaktadır. Sadece 250 sayfa 
Saadi ve Hafiz’ın değişik eserlerini  incele meye 
ayrılmıştır.  Eserin  kalan  kısmında  yazarın  şiir 
ve  edebiyata  yakınlığı  açıkça  görülmektedir. 
Avrupalı  seyyah  ve  yazarların  Şiraz  hakkında 
yazdıklarına da oldukça fazla ağırlık verilmiştir.
Eser  ne  şehrin  âdetlerini  incelemekte  ne  de 

Şiraz ağzından bahsetmektedir. Yazarın  tek dil-
bilimsel tasası “Şiraz” kelimesinin etimolojisiy-
le  sınırlıdır.  Eserin  genelinde  harita  ve  mimari 
tartışma  mahiyetinde  pek  bir  şey  bulunma-
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makta  ve  şehrin  önemli  binalarından  sadece 
birkaçı – Vekil Pazarı ve Kerimhan Kalesi gibi – 
 incelenmektedir. Bu durumlarda da açıklamalar 
kısadır.
Kitabın  büyük  bir  bölümü  diğer  yazarlarca 

yazılan makalelerin parçalarından oluşmaktadır. 
Bunlar  herhangi  bir  düzen  ya  da  şablona  göre 
sunulmamıştır. Shiraz: Shahr-i Javidan kitabının 
bir  sistematikten  yoksun  olduğunu  söylemek 
mümkündür.
Sonuç  olarak  kitap  Şiraz  şehri  ve  insanları 

hakkındaki  diğer  çalışmaları  bulmak  için  iyi 
bir  kaynaktır.  Bununla  birlikte  eser  etnosentrik  
yaklaşımdan zarar görmektedir.

Iradj Esmailpour Ghouchani 
Çeviren Hasan Çolak

✧✧✧✧✧✧

محتاط، محمد رضا. سیمای اراک: جامعه شناسی شهری. تهران: نشر 
آگاه، ١٣۶٨، ٢ جلد، ٨٩۶ص.

Muhtat,  Muhammad  Riza.  Sima-yi Arak: 
Jamiʻahshinasi-yi Shahri. Tahran: Nashr-i Agah, 
1989, 2 cilt, 896 s.

ÖZET

Arak Çehre: Kent Antropolojisi

سیمای اراک: جامعه شناسی شهری

Bu kitap, okura  İran’ın merkezi  eyaletinin baş-
kenti  olan  Erak  şehri  hakkında  geniş  bir  tarihî 
tema  ve  güncel  konu  yelpazesi  sunmaktadır. 
Kitabın ansiklopedik kapsamı ekolojik ve coğrafi 
meselelerden demografik boyutlara, göç, eğitim, 
sağlık,  tarım  ve  gıda  endüstrisine  uzanmakta-
dır.  Ölüm  ritüelleri  ile  mezarlıklar  ve  halıcılık 
sanayisi  hakkındaki  bölümler  kitabın  daha  ilgi 
çekici ve iyi organize edilmiş bölümleri arasın-
dadır. Örneğin halılar hakkındaki bölüm, Erak’ta 
yapılan halıların boyutları ve diğer ülkelere ihraç 
edilme  durumları  gibi  bu  sanayiye  ilişkin  daha 
az tartışılmış konuların iyi bir incelemesini sun-
maktadır.

Kitabın  temel  özelliği,  yani  ansiklo-
pedik  genişliği,  eserin  en  başat  sorununu 
oluşturmaktadır.  Kitabın  açıkça  belirlenmiş  bir 
planı  bulunmamakta  ve  şehrin  farklı  yönleri 
hakkında sistematik olmayan bir veri derlemesi 
hâlini almaktadır. Başlık bu eserin şehir sosyolo-
jisi hakkında olduğu fikrini uyandırmakta, ancak 
bunu somutlaştıracak herhangi bir analitik ya da 
teorik tartışma yer almamaktadır.
Bununla birlikte, kitap daha  ileri  incelemeler 

için bazı ilgi çekici işlenmemiş malzemeler sun-
makta ya da okuru ilgili birincil kaynaklara yön-
lendirmektedir.  Eserin meşhur  bir  sosyal/insani 
bilimler merkezli yayınevi olan Agah tarafından 
basılmış  olması  1990’ların  başlarına  kadar 
İran’da  sosyolojik  analiz  yapan  çalışmaların 
yokluğunu göstermektedir.

Mohammadreza Hashemitaba 
Çeviren Hasan Çolak

✧✧✧✧✧✧

دريانورد، غلام حسین. سیمای بندر گناوه در هفت آیینه آمار: تاریخ و 
سفرنامه ها، اقتصاد، ایثار، فرهنگ، هنر، ادبیات و ورزش، فرهنگ مردم، شعر. 

تهران: هیرمند، ١٣٧٧، ٣٢٩ص. 

Daryanavard, Ghulam Husayn. Sima-yi Bandar-i 
Ganavah dar Haft Ayinah-i Amar: Tarikh va 
Safarnamah-ha, Iqtisad, Ithar, Farhang, Hunar, 
Adabiyyat va Varzish, Farhang-i Mardum, Shiʻr. 
Tahran: Hirmand, 1998, 329 s.

ÖZET

Ganavah Limanının Fizyonomisinin Yedi 
İstatistiksel Camekanı: Tarih ve Gezi 

Kitapları, Ekonomi, Kurbanlar, Kültür, 
Sanat, Edebiyat ve Spor

سیمای بندر گناوه در هفت آیینه آمار: تاریخ و سفرنامه ها، اقتصاد، ایثار، 

فرهنگ، هنر، ادبیات و ورزش، فرهنگ مردم، شعر

Yazara  göre  bu  kitabın  yazılma  amacı,  kendi 
doğduğu  şehrin  gerçekçi,  açık  ve  ayna  gibi 
bir  görüntüsünü  sunmaktır.  Başlıkta  imlendiği 
şekliyle,  kitap  yedi  bölüme  veya  görüntüye 
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ayrılmıştır.  Buradaki  “ayna”  metaforu  her  şeyi 
olduğu gibi gösterme çabasına işaret etmektedir. 
Kitabın  bu  gerçekçi  yapısı,  verilerin  doğrudan 
İran  İstatistik  Merkezi’nden  ve  Plan  ve  Bütçe 
Bakanlığı’nın  belgelerinden  alındığı  demografi 
ve  ekonomi  gibi  bölümlerde  bir  ölçüye  kadar 
mevcuttur.
Tarih  ve  seyahatnameler  üzerine  olan 

bölümde  yazar  gezginlerin Ganavah Limanı’na 
dair  anılarını  bir  araya  getirmeye  çalışmıştır. 
Bazı durumlarda bunlar bir  cümle ya da pasaj-
dan  öteye  gitmese  de  İbn  el-Fakih’ten  Celal 
Al-i  Ahmed’e  kadar  çok  sayıda  farklı  gezgini 
kapsamaktadır.
“Kurban” üzerine olan bölümde, yazarın dili 

tarafsız bir dilden 1979 devrimiyle görüş birliği 
yapan bir dile meyletmektedir. Bu noktada yazar 
devrim ve savaş sırasında limanın durumunu ele 
alırken  bir  devrim  adamı  gibi  konuşmaktadır. 
Bu bölümün büyük bir bölümü mecmualar, gün-
lükler, savaş anıları ve şehitlerin vasiyetlerinden 
alınmış sayfalarla doludur.
Sanat ve kültür üzerine olan bölümün önemli 

bir  kısmı  yazarın  kendisi  de  baskın  bir  şekilde 
dâhil  olmak  üzere  birçok  kişiyi  tanıtmaya 
ayrılmıştır.  Ganavah  Limanı’nda  yaşamış  olan 
şairlere  de  bu  bölümde  yer  verilmiştir.  Kitabın 
“Şiir”  başlığı  verilmiş  olan  son  kısmı  yazarın 
kendi  şiirlerinin  bir  derlemesine  ayrılmıştır. 
Tüm  bu  sorunlar  metnin  tarafsızlığını  ve  ayna 
gibi olma  iddiasını zedelemiştir. Ayrıca, kitapta 
sporla ilgili hemen hemen hiç bir tartışma yoktur.
Kitabın en sağlam ve tarafsız kısmının halkın 

çeşitli  inanç,  tören  ve  âdetlerinin  anlatıldığı 
kültür  üzerine  olan  bölüm  olduğu  söylenebilir. 
Yazar ayrıca deyim, atasözü, tekerleme, ninni ve 
benzeri öğeleri dizin  şeklinde kayda geçirmeye 
çalışmıştır. Ne var ki, bu hususta transkripsiyon 
geleneklerine uygun davranmamıştır.
Kitabın  asıl  kitlesi  sosyologlar  ve  İran 

Körfezi’nin  kuzey  kıyılarının  kültürüyle  ilgile-
nenlerdir.

Iradj Esmailpour Ghouchani 
Çeviren Metin Yeğenoğlu

✧✧✧✧✧✧

ورجاوند، پرويز. سیمای تاریخ و فرهنگ قزوین. تهران: نشر نی، 
١٣٧٧، ٣ جلد، ٢٣٥٥ص.

Varjavand, Parviz. Sima-yi Tarikh va Farhang-i 
Qazvin.  Tahran:  Nashr-i  Nay,  1998–9,  3  cilt, 
2,355 s.

ÖZET

Kazvin’in Tarihi ve Kültürü

سیمای تاریخ و فرهنگ قزوین

Parviz Varjavand bu kitapta hem Kazvin şehrinin 
hem  de  Kazvin  kültürünün  gelişiminin  eksik-
siz  bir  resmini  çizmeye  çalışmıştır.  Üç  ciltten 
oluşan  bu  serinin  ilk  cildi  Kazvin’in  coğrafya-
sını,  tarihini  ve  çevresini  ele  almaktadır.  İkinci 
cilt Kazvin’de yaşayanların sanatı, popüler kül-
türü ve dili üzerine odaklanmaktadır. Üçüncü cilt 
Kazvin’in aile yapısının yanı sıra diğer ekonomik 
ve  siyasi  kurumları  kapsamaktadır.  Varjavand, 
arkeoloji  ve  tarihsel  binalar  ile  anıtların  teşhis 
edilmesi  alanlarındaki  uzmanlığına  dayanarak, 
“Kazvin’in Mimarisi  ve  Kent  Peyzajı”  başlıklı 
dördüncü  bir  cildi  daha  yayımlamayı  planla-
mıştır.  Varjavand’a  göre,  bu,  serinin  son  cildi 
olacaktı.  Fakat  görünen  o  ki,  dördüncü  cildi 
yayımlama şansını asla yakalayamamıştır.
Çalışma,  toplamda  yirmi  yedi  farklı  bölüm-

den oluşmaktadır. Başlangıçta kitap, su kıtlığını 
ve  bunun  kültürel  sonuçlarını  irdelemekte-
dir.  Devamında  çağdaş  dönemlere  kadarki 
Kazvin  tarihini  ele  alan  kitap  özellikle  Safevî 
dönemi üzerinde durmaktadır. Varjavand, kendi 
özgeçmişinin  ve  siyasi  ilgilerinin  bir  sonucu 
olarak  Anayasa  Devrimi  dönemine  ve  1921 
darbesine özel bir dikkat göstermektedir. Birinci 
cildin  sonunda  yer  alan  on  birinci  bölümde, 
Kazvin’de  basılan  sikkeler  şehrin  önemini  ve 
siyasi  gücünü  gösteren  deliller  olarak  sunul-
makta ve incelenmektedir.
Çalışmanın  yirminci  bölümüne  kadarki 

kısmını  içeren  ikinci  cildin  tamamında  takip 
edilen yaklaşım hem tarihsel hem de antropolo-
jiktir.  Çalışma  bu  karma  metodolojiyi  dilsel 
ve  dinsel  değişimler  de  dâhil  olmak  üzere  bu 
şehirdeki  insanların  yaşamlarının  çeşitli  yönle-
rini tasvir etmek amacıyla kullanmaktadır.
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Üçüncü  cildin başında yer  alan yirmi  birinci 
bölümde,  çok  sayıdaki  yeni  politik  ve  sosyal 
müessesenin doğuşu –  ilgili  belgelerin  incelen-
mesi  eşliğinde  –  ele  alınmaktadır.  Bu  bölüm, 
kitabın en önemli bölümlerinden biridir.
Üçüncü cildin büyük bir kısmı, Varjavand’ın, 

hükümetlerin  gelir-gider  formlarından  vasi-
yetnamelere  ve  ahitlere  kadar  çok  sayıdaki 
kaynaktan  alarak  bir  araya  getirdiği  vesi-
kalardan müteşekkildir.  Fakat  söz  konusu  vesi-
kalar  eksik  gibi  görünmektedir  ve  kimi  zaman 
etiketlendiklerini  görmek  dahi  mümkündür. 
Örneğin  kitabın  son  kısmı  Ayn Al-Saltaneh’in 
Kazvin  şehrinde  meydana  gelen  olaylar 
hakkında  tuttuğu  kişisel  notların  bölük  pörçük 
parçalarından  oluşmaktadır.  Bununla  birlikte, 
söz  konusu  bilgilerin  büyük  bir  kısmı  yazarın 
büyük  emekler  harcayarak  bizzat  bir  araya 
getirdiği birincil kaynaklardır.
Yerel  kaynaklarla  yapılan mülakatlar  kitabın 

bir  diğer  değerli  yönünü  teşkil  etmektedir. 
Bunlar,  unutulma  tehlikesi  ile  yüz  yüze  olan 
sözel  kültürün  önemli  unsurlarını  yazıya  aktar-
mak suretiyle korumaktadırlar.
Bu  itibarla,  kitabın  okuyucu  kitlesi  tarih  ve 

mimari araştırmacılarının yanı sıra antropologları 
ve popüler kültüre ilgi duyanları içerecek şekilde 
genişlemiştir.
Parviz  Varjavand,  Kazvin’i  şehrin  merkezi 

konumu  ve  benzersiz  jeopolitiği  nedeniyle 
inceleme  alanı  olarak  seçmiştir.  Bu  nedenden 
ve  kendisinin  Kazvinli  olmaması  gerçeğinden 
ötürü,  kitabın  bilimsel  doğruluğu  artmıştır. 
Bu  aynı  zamanda,  metnin  dilinin  bir  dereceye 
kadar  duygudan  yoksun  olması  sonucunu  da 
doğurmuştur.

Iradj Esmailpour Ghouchani 
Çeviren Fatih Taştan

✧✧✧✧✧✧

Байпаков,  К.  М.  Средневековая Городская 
Культура Южного Казахстана и Семиречья, 
VI – Начало XIII в.  Алма-Ата:  Наука,  1986, 
256с.

Baipakov,  K.  M.  Srednevekovaa Gorodskaa 
Kul’tura Uznogo Kazahstana i Semirec’a, VI – 
Nachalo XIII v. Alma-Ata: Nauka, 1986, 256 s.

ÖZET

Güney Kazakistan ve Semirechye’de Orta 
Çağ Şehir Kültürü (6.–8. Yüzyılın Başları)

Средневековая Городская Культура Южного 
Казахстана и Семиречья, VI – Начало XIII в

Bu  eser  arkeolojik  yöntemleri  kullanmak  sure-
tiyle  güney  Kazakistan  ve  Semirechye’nin 
güneybatı ve kuzeydoğu bölümlerindeki kentsel 
yerleşimlerin  tipolojisini  araştırmakta,  şehirle-
rin yapılarını  incelemekte; mahallelerin  inşa ve 
gelişimini  vurgulamaktadır.  Kitap  bazı  kentsel 
yerleşim  alanlarındaki  arkeolojik  kazı  bulgula-
rına  dayanarak  şehirdeki  kentsel  kültür,  zanaat 
ve  ticaretin  yanı  sıra  şehrin  toplumsal  yapı  ve 
gelişimini de analiz etmektedir.
Kazı  alanlarının  siyah  beyaz  fotoğrafları, 

maddi  kültür  unsurlarının  çizimleri  ile  kent-
sel yerleşimlerin, mahallelerin ve ayrı binaların 
planları kitabın tamamına yerleştirilmiştir.
Baipakov,  geniş  ölçekli  arkeolojik  kazıların 

ışığında  Doğu  şehirlerine  yönelik  artan  bir  il-
ginin  mevcut  olduğunu  iddia  etmekte,  bölge 
ile  ilgili  günümüze  kadar  yapılan  araştırmaları 
vurgulamakta ve mevcut çalışma için yapılması 
gerekenleri sıralamaktadır.
Yazar  bölge  coğrafyasını  ve  ikliminin  se 

ele  almakttadır.  O,  yazılı  tarihsel  kaynaklarda 
anlatıldığı  şekliyle  Güney  Kazakistan’da  ve 
Semyrechye’nin  güneybatısında  ve  kuzeydoğu-
sunda yer alan Orta Çağ şehirlerinin konumlarını 
incelemektedir.
Yazar, sonrasında, şehirlerin yapı, nüfus, siyasi 

durum ve kültürünü açıklamaya girişmektedir.
Nihayet göçebelerin kent kültürüne alışmasına 

yol açan geçiş sürecini tartışmaktadır. Bu durum 
kentsel  merkezlerin  gelişmesine  ve  Soğdların 
Türkler  arasında  asimile  olmasına  yol  açmıştır. 
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Bununla  eşzamanlı  olarak,  göçebelerin  de 
yerleştiği  ‘tortkuli’  olarak  bilinen  yeni  kırsal 
alanlar ortaya çıkmıştır.

Shamsiddin Kamoliddin 
Çeviren Hasan Çolak

✧✧✧✧✧✧

Михайлова,  И.  Б. Средневековый Багдад: 
Некоторые Аспекты Социальной и Пол-
итической Истории Города В Середине X –  
Середине XIII В.  Москва:  Наука,  Глав.  Ред. 
Восточной Лит-ры, 1990, 159c.

Mikhailova,  I.  B.  Srednevekoviy Bagdad: 
Nekotorye Aspekty Sotsial’noi i Politicheskoi 
Istorii Goroda v Seredine X – Seredine XIII v. 
Moskova: Nauka, Glav. Red. Yostochnoi Lit-ry, 
1990, 159 s.

ÖZET

Orta Çağda Bağdat: ms 10. Yüzyıl Ortası ile 
13. Yüzyıl Ortası Arasında Şehrin Toplumsal 

ve Siyasi Tarihinin Bazı Görünümleri

Средневековый Багдад: Некоторые Аспекты 
Социальной и Политической Истории 
Города В Середине X – Середине XIII В

Kitap, 10. yüzyılın ortasından 13. yüzyılın orta-
sına kadar uzanan dönemde Bağdat’ın toplumsal 
ve  siyasi  yaşamının  veçheleri  hakkındadır.  İlk 
bölüm  şehrin  topografya,  demografi ve  yazarın 
şehrin  “toplumsal  yapı”sı  olarak  adlandırdığı 
şemanın bir değerlendirmesini sunarak diğer üç 
bölümde tartışılan olay, süreç ve kişiliklerin ana-
lizi  için  bir  altyapı  oluşturmaya  çalışmaktadır. 
Bu  bölüm  “avam”  ile  “seçkinler”  ve  “eğitim-
liler”  ile  “köleler”  hakkında  bilgiler  içermekte 
ve  Bağdat’ın  idaresi,  mahallelerin  Bağdat’taki 
yaşam  üzerindeki  rolü  ve  ‘ayyārūn  (savaşçı 
sınıf)  ile  sufiler  hakkındaki  iki  not  ile  devam 
etmektedir.

Son  üç  bölüm  hanedanları  temel  alan  bir 
şekilde  yapılandırılmış  olup  her  bir  bölüm 
Bağdat’ın  1258’de  Moğolların  eline  geçme-
sine değin Bağdat’ta hüküm sürmüş olan siyasal 
elitlerden herbirinin dönemine yoğunlaşmaktadır 
–  Büveyhiler  (945–1056),  Selçuklular  ve  son 
olarak  Abbasiler  –  bu  bölümler  genellikle 
toplumsal karışıklıklar, askerî olaylar ve ekono-
mik  olgular  üzerine  odaklanmakta  olup  her  bir 
bölüm  kronolojik  bir  olaylar  dizisi  etrafında 
örgütlenmektedir.
Sonuç  bölümü  kitapta  işlenen  üç  asırda 

“Bağdat’taki  toplumsal  ilişkilerin  tipolojisi” 
hakkında,  Şii-Sünni  ilişkileri,  farklı  mahal-
leler  arasındaki  çatışmalar  ve Halifenin Bağdat 
toplumuyla ilişkilerini içeren bazı büyük genel-
lemeler  sunmaya  çalışmaktadır. Ancak,  incele-
nen  konuların  genişliği  ve  araştırılan  zamanın 
uzunluğu,  adı  geçen  fenomenlerin  olası  ekono-
mik  ve  toplumsal  kökenlerinin  sadece  on 
sayfalık bir sonuç bölümünde anlamlı bir şekilde 
tartışılmasına müsaade etmemektedir.
Yazar, araştırmasını geniş bir birincil kaynak 

yelpazesi üzerine temellendirmekte, ancak bazen, 
Bağdatlıların  herhangi  bir  zamanda  isyan  ede-
bilme  konusunda  spontane  olduklarını  (s.  100) 
ya  da  Bağdat’ın  aşağı  sınıflarının  Selçukluları 
yabancı olarak görüp halifenin  iktidara dönme-
sini desteklediklerini söylediği durumlarda olduğu 
gibi, naif genellemeler yapmaktadır. Dolayısıyla 
halk  ve  hükümdar  arasındaki  ilişkinin  roman-
tik  bir  tasvirini  sunmaktadır.  Bu  eksikliklerine 
rağmen  kitap  incelenen  dönemde  Bağdat’taki 
siyasi ve toplumsal yaşamın görünümlerine dair 
ilginç bir pencere açmaktadır.

Hasmik Tovmasyan 
Çeviren Hasan Çolak

✧✧✧✧✧✧

Байпаков,  Карл.  Средневековые Города 
Казахстана на Великом Шелковом Пути. 
Алматы: Гылым, 1998, 212с.
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Baipakov,  Karl.  Srednevekovye Goroda Kaza-
khstana na Velikom Shelkovom Puti.  Almaty: 
Ghylym, 1998, 212 s.

ÖZET

Kazakistan’ın Ulu İpek Yolu Üzerindeki Orta 
Çağ Şehirleri

Средневековые Города Казахстана на 
Великом Шелковом Пути

Bu  kitap  A.  X.  Margulan  Arkeoloji  Enstitüsü 
öğrencileri tarafından uzun yıllar boyunca yürü-
tülmüş  olan  bir  araştırma  sonucunda  edinilen 
arkeolojik  malzemeye  dayanılarak  yazılmış-
tır.  Araştırma  Ulu  İpek  Yolu’nun  Kazakistan 
boyunca  yayılmış  olan  Orta  Çağ  şehirlerine  – 
Ispindzhab, Dzhuvikat, Suiab, Navakent, Kulan, 
Taraz,  Otrar  vd.ne  odaklanmaktadır.  Yazar,  bu 
araştırmanın  bir  sonucu  olarak  Kazakistan’ın 
ve bölge  tarihindeki  boşlukları  doldurmanın ve 
dahası,  “Doğu  ve  Batı  halkları  arasındaki  ilk 
teması”  (s. 8), gözler önüne sermenin mümkün 
olabileceği görüşündedir.
Baipakov’un amacı Kazakistan topraklarında, 

göçebeliğin yanında, gelişmiş bir kent kültürünün 
de  var  olduğunu  göstermektir.  Bu  argümanın 
geliştirilmesinde alan çalışmasından elde edilen 
sonuçlara, alanda bulunmuş olan diğer eserlerin 
ayrıntılarını  gösteren  fotoğrafların  tahliline  ve 
ayrıca havadan çekilmiş topografik fotoğrafların, 
çizimlerin  ve  şehirlerin  ve  mevkilerin 
haritalarının incelenmesine dayanılmıştır.
Bu  çalışma  İpek  Yolu’nun  hem  bir  ticaret 

ve  diplomatik  arteri  olarak  hem de Zerdüştlük, 
Budizm,  Nesturilik  ve  İslam  dâhil  olmak 
üzere  dinlerin  yayılması  için  bir  araç  olarak 
oynadığı  rolü  ortaya  çıkarmaktadır.  Kullanılan 
veriler  ve  eserler  farklı  kültürlerin  gelişmesi 
ve bunların kendi  içlerindeki karşılıklı  ilişkileri 
kanıtlamaktadır.  Yazar,  İpek  Yolu  boyunca 
yaşanan  karşılıklı  kültürel  zenginleşme  ve 
mübadele  sürecinde  göçebeliğin  ve  yerleşik 
yaşamın öneminin altını çizmektedir.
Baipakov’un kitabının ayırt edici özelliklerin-

den biri, alan çalışmasının sonuçlarının ağırlıklı 
olarak  betimsel  bir  nitelikte  olmasıdır.  Bu 
durum, kitapta tartışılan bilgilerin güvenilirliğini 

artırmaktadır.  İkinci  bir  özellik  ise  kullanılan 
diğer  kaynakların  niteliğiyle  ilgilidir:  Eser, 
Çince, Arapça, Moğolca  ve  Farsça  kaynakların 
karşılaştırmalı bir analizini ve ayrıca on sekizinci 
ve  on  dokuzuncu  yüzyıllarda  steplerin  Rusya 
tarafından  sömürgeleştirilmesi  sürecinde  Rus 
yetkililerin seyahat notlarının incelemesini içer-
mektedir.
Orta  Çağ  şehirleri  arasındaki  mimari 

etkileşimler,  antik  sulama  sistemleri  ve  tören-
sel ve ritüel uygulamalarda kullanılan eşyaların 
sembolik  süslemelerine  ilişkin  veriler  özel-
likle  ilgi  çekicidir.  Şehirlere  ilişkin  kaynaklar 
Türkistan, Chuy ve Iliiski bölgeleri dâhil olmak 
üzere, modern yerleşim alanlarına atıfta bulunu-
larak  ayrıştırılmıştır.  Ne  var  ki,  aynı  zamanda, 
Baipakov’un bölgenin ekonomik, siyasal ve kül-
türel  yaşamına  dair  tarihsel  canlandırımları mö 
ikinci  yüzyıldan  başlamakta  ve  ms  onsekizinci 
yüzyıla kadar devam etmektedir.
Baipakov’un  daha  önceki  çalışmalarının 

büyük  bir  kısmı  aynı  tür  konulara  temas  etmiş 
olsa da, eldeki metin Kazakistan’da bağımsızlık 
sonrası  dönemine  aittir.  Dolayısıyla  yüzyıllar 
öncesinin  şehir  geleneklerine  dair  bilgiler 
ışığında Kazak kültürünün modern ve özgün bir 
tanımını sunmayı amaçlamaktadır.

Kulshat Medeuva 
Çeviren Metin Yeğenoğlu

✧✧✧✧✧✧

Большаков, Олег Георгиевич. Средневековый 
Город Ближнего Востока: VII – Середина XIII 
в.: Социально-Экономические Отношения. 
Москва: Наука, Глав. Ред. Восточной Лит-Ры, 
1984, 344c.

Bolshakov,  Oleg  Georgievich.  Srednevekovyi 
Gorod Blizhnego Vostoka: VII – Seredina XIII 
v.: Sotsial’no-Ekonomicheskie Otnosheniia. 
Mos kova: Nauka, Glav. Red. Vostochnoi Lit-ry, 
1984, 344 s.
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ÖZET

Orta Doğu’nun Orta Çağ Şehirleri 
(7. yüzyıldan 13. yüzyılın ortalarına): 

Sosyo-Ekonomik İlişkiler

Средневековый Город Ближнего Востока: 
VII – Середина XIII в.: Социально-

Экономические Отношения

Bu kitap Suriye  ve Mısır  şehirlerinde  7.  yüzy-
ıldan  13.  yüzyılın  ortalarına  kadar  uzanan 
 süreçteki demografi, ekonomi ve toplumsal iliş-
kilere dair ilk çalışmalardan biridir. Yazar, geniş 
ve  kapsamlı  bir  dizi  tarihsel  kaynağı  gözden 
geçirerek,  şehrin  konumunu  o  zamanlardaki 
toplumsal  yapı  içerisinde  tanımlamakta,  şehrin 
sakinleri  tarafından  geliştirilmiş  olan  toplum-
sal  örgütlenme  biçimlerini  inceleyerek  yaygın 
eylemlerin  felsefe  ve  ideolojisini  incelemekte-
dir.
Yazar  Orta  Çağın  başlarında  Orta  Doğu’da 

sosyoekonomik  ilişkilerin  gelişmesi  için  ge-
rekli önkoşulları açıklamakta ve Orta Doğu’daki 
İslam  şehirleri  üzerine  yapılan  araştırmaların 
tarihini vurgulamaktadır.
Arap  fethinden  önce  Orta  Doğu’daki  şehir 

yaşamını  ele  alan  yazara  göre  birçok  İslam 
şehri  Arap  fethinden  sonra  da  idari  merkezler 
olarak  kalmış  olan  antik  Bizans  şehirlerinin 
bulundukları yerlerde gelişmiştir. İslam şehirleri 
ayrıca  Arap  fatihlerinin  askerî  kamplarının 
bulundukları  yerlerde  de  kurulmuştur.  İslam 
şehri,  hükmettiği  bölgelerle  birlikte,  devle-
tin  yapıtaşlarından  biri  olarak  düşünülmüş  ve 
özerkliğinin ve bağımsızlığının bulunmadığı te-
lakki edilmiştir.
Yazar  İslam’ın  ilk  yüzyıllarında  Orta  Çağ 

Müslüman  şehirlerinin  demografisini  ele  almış 
ve  Selçuklular  ve  Memluklar  dönmemindeki 
siyasal durumu ortaya koymuştur.
Yazar  yazılı  kaynaklar  ve  arkeolojik  malze-

meye  dayanarak  Orta  Çağ  şehirlerinin  nüfus 
büyüklüğünü  ölçmek  için  kullanılan  birçok 
yöntemi açıklamaktadır.
Kitabın son bölümleri Orta Doğu şehirlerinde 

mali sistem, gıda fiyatları, tarımsal ürünler, çift-
lik  hayvancılığı,  hammadde  ve  zanaatçılık  gibi 
iktisadi meselelerle  ilgilenmektedir. Bu  bölüm-

lerde ayrıca malların nakliyesi, gelirler ve vergi 
sistemi de ele alınmaktadır.

Shamsiddin Kamoliddin 
Çeviren Metin Yeğenoğlu

✧✧✧✧✧✧

Беленицкий, А. М. и др. Средневековый Город 
Средней Азии. Ленинград: Наука, 1973, 389c.

Belenitskii,  A.  M.  et  al.  Srednevekovyi Gorod 
Srednei Azii. Leningrad: Nauka, 1973, 389 s.

ÖZET

Orta Asya’da Orta Çağ Şehri

Средневековый Город Средней Азии

Orta Asya’da Orta Çağ Şehri W.  M.  Masson 
editörlüğünde, önde gelen üç Sovyet akademis-
yen  tarafından  yazılmış  olup  SSCB  Bilimler 
Akademisinin Arkeoloji Enstitüsünce yayımlan-
mıştır.
Yazarlar,  Sovyet  tarihlerinin  kent  ekono-

misinden  ziyade  zirai  ekonomilere  daha  fazla 
ilgi  göstermesi  sebebiyle  bu  muazzam  böl-
genin  çok  incelenmemiş  olduğunu  hissetmiştir. 
Ancak  arkeolojik  araştırmalar  Orta  Çağ 
şehrinin  sosyo-ekonomik  rolünün  daha  geniş 
bir  şekilde  yorumlanmasını  mümkün  kılmıştır. 
Yazarlar  bölgedeki  bütün  Sovyet  arkeoloji 
çalışmalarından  ortaya  çıkan  malzemeye 
ulaşma  şansı  bulmuşlardır,  ki  bu  da  dönemin 
benzer  incelemeleri  ile  kıyaslandığında  esere 
önemli bir avantaj sağlamaktadır. Bu ciltte aynı 
zamanda V. A.  Zhukovski  ve V. V.  Bartold’un 
çalışmasından  da  çokça  faydalanılmaktadır. 
Bununla  birlikte,  yazarlar  o  zamanki  kanıtların 
sınırlarını  kabul  ederek  ileriki  çalışmalar  için 
tavsiyelerde  bulunmaktadırlar.  Sovyet  döne-
mindeki  diğer  ilmî  çalışmaların  birçoğunda 
olduğu  gibi  eser  akademik  kitleyi  hedeflemek-
tedir.
Kitap,  ms  8.  yüzyıldaki  Arap  fetihlerinden 

önceki  ve  sonraki  dönemlere  ayrılmıştır.  ilk 
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bölüm  6  ila  8.  yüzyılları,  ikinci  bölüm  ise  8. 
yüzyılın  sonundan  13.  yüzyılın  başlarına  değin 
uzanan (Moğol istilaları) dönemi kapsamaktadır. 
Bu  geniş  coğrafyadaki  şehir  devletleri  bir  dizi 
konu  başlığı  altında  tartışılmaktadır:  yerleşim 
ve  sanayi  alanları,  ibadet  yapıları,  saray  kom-
pleksleri ve banliyöler. Kitap, istihkâm, kale ve 
banliyö  bölgelerinin  ayrıntılı  bir  incelemesini 
sunmaktadır. Eser aynı zamanda Orta Çağ Orta 
Asyası  bağlamında  “şehir”  tanımı  gibi  teorik 
meselelere  de  değinmekte,  İslam’ın  bölgeye 
gelişiyle  ortaya  çıkan  değişimleri,  bölgedeki 
siyasi –  toplumsal sistemlerdeki, kültür ve ede-
biyattaki  gelişmeleri  incelemektedir.  Yazarlar 
İslam  öncesi  zamanlarda  bölgedeki  kültürel 
seviyenin  çok  yüksek  olduğunu  ispatlamaya 
çalışmışlardır.  Merv,  Efrasiyab  (Semerkant), 
Buhara  ve  Pencikent  gibi  önemli  alanlar, 
aralarındaki farklılık ve benzerlikler irdelenerek 
geniş  bir  şekilde  ele  alınmaktadır.  Toplamda 
250’den fazla yer adı incelenmektedir.
Kitap,  çağdaş  Orta  Asya  araştırmacısının 

faydalanacağı  çok  sayıda  plan,  çizim  ve  harita 
sunmaktadır.  Bunlar  en  doğruları  olmasa  da 
Sovyet  arkeolojisinin  Orta  Asya’daki  perspek-
tifini  anlamak  açısından  önemlidir.  Birinci  el 
Orta  Çağ  kaynaklarının  yanı  sıra,  Rusça  ve 
Rusça  dışındaki  dillerdeki  kaynakları  içeren 
geniş bir kaynakça bölümü yer almaktadır. Kitap, 
kent merkezlerindeki gündelik hayatı tartışırken 
toplumsal  ve  sınıfsal  ayrımlara önem veril mesi 
gibi  Sovyet  ideolojilerini  yansıtmakta,  ancak 
yine  de  farklı  imparatorluk  sistem  ve  dinlerini 
tartışırken görece dengeli bir bakış sunmaktadır.
Eser, 1973 yılına kadar, Orta Çağ Orta Asya 

şehirciliği  hakkındaki  arkeolojik  araştırmaların 
son  derece  değerli  bir  özetini  sunarak  Orta 
Asya’nın  arkeolojik  mirasının  zenginlik  ve 
çeşitliliğini yansıtmaktadır.

Gaygysyz Jorayev 
Çeviren Hasan Çolak

✧✧✧✧✧✧

Массон,  Михаил  Евгеньевич.  Столичные 
Города в Области Низовьев Кашкадарьи 

с Древнейших Времен: из Работ Кешской 
Археолого-Топографической Экспедиции 
Ташгу 1965–1966 гг. Ташкент: Фан Узбекской 
ССР, 1973, 97c.

Masson,  Mikhail  Evgenlevich.  Stolichnye 
Goroda v Oblasti Nizov’ev Kashkadar’i s 
Drevneishikh Vremen: Iz Rabot Keshskoi 
Arkheologo-Topograficheskoi Ekspeditsii 
Tashgu 1965–1966 gg. Taşkent: Fan Uzbekskoi 
SSR, 1973, 97 s.

ÖZET

Antik Çağlardan Bu Yana Kashka-Darya 
Nehir Havzası’nın Aşağı Kısmındaki 

Bölgelerde Bulunan Başkentlerin Tarihi: 
Taşkent Devlet Üniversitesi’nin Kesh 
Arkeoloji-Topografya Araştırmasının 

(1965–1966) Analizi

Столичные Города в Области Низовьев 
Кашкадарьи с Древнейших Времен: из 

Работ Кешской Археолого-Топографической 
Экспедиции Ташгу 1965–1966 гг

Bu  kitap,  okurları  Taşkent  Devlet  Üniversitesi 
tarafından gerçekleştirilen Kesh arkeoloji-topog-
rafya  araştırması  bulgularından  elde  edilen 
bilimsel  verilere  dayanmak  suretiyle  okurları 
Kashka-Darya nehir havzasının aşağı kısmındaki 
başkentlerin tarihi hakkında bilgilendirmektedir.
Ön  Sözde,  yazar,  Kesh  araştırması  ile  ona 

katılanlar hakkında genel bilgiler sunmaktadır.
O,  Sogdiana  bölgesindeki  antik  Nautaka 

kentini  konu  edinen  eski  Roma  ve  Yunan 
kaynaklarını  inceleyerek  başlamaktadır: 
Nautaka,  büyük  oranda  Karshi  kentinden  10 
kilometre uzaktaki (34 hektarlık) geniş Erkurgan 
yerleşimine bağlıdır. Arkeolojik bulgulara göre, 
Nautaka mö ilk  milenyumun  ortalarında  zuhur 
etmiş ve ms beşinci ya da altıncı yüzyıla kadar 
varlığını sürdürmüştür.
Daha  sonra,  o,  erken  Orta  Çağ’da  (ms  beş 

ila sekizinci yüzyıllar) Kashka-Darya havzasının 
aşağı  kısmındaki  ana  şehir  olan  Nashebo 
(Nahshab) şehri hakkında Çin tarih kaynaklarına 
atıfta  bulunmaktadır.  Bu  şehir  Karshi  ken-
tinin  yedi  kilometre  Güneydoğusunda  yer  alan 
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(100  hektarlık)  geniş  Kala-i  Zahok-i  Maron 
yerleşimine bağlı idi. Arkeolojik bulgulara göre 
yerleşim,  Erkurgan  kent  yerleşim  alanındaki 
antik bir kentin zayıflamasını müteakiben, erken 
Orta  Çağ  döneminde  gelişiminin  zirvesine 
ulaşmıştır.
Arap  fethinden  sonra  Nasaf,  Kashka-Darya 

havzasının  aşağı  kısmındaki  alanın  ana  idari 
merkezi hâline gelmiştir. Orta Çağ Arap ve İran 
tarih kaynakları  İslam öncesi dönemin başkenti 
olan  Nakshab  kentinin  yerini  alan  bu  başkent 
hakkındaki  birçok  gerçeği  doğrulamaktadır. 
Shullyuk-tepe  yerleşimi  çoğunlukla  Nasaf  ile 
ilişkilendirilmekte  olup  günümüzdeki  Karshi 
kentinin  8  kilometre  ve  Erkurgan  yerleşiminin 
2,5  kilometre  güneydoğusunda,  Kashka-Darya 
nehrinin sol kıyısında yer almaktadır. Arkeolojik 
bulgular  yerleşimin ms 6.  yüzyıla  ait  olduğunu 
ve Moğol  istilasına  kadar  varlığını  sürdürmeye 
devam ettiğini kanıtlamaktadır.
Kitap, Kashka’nın Moğol istilalarından sonra 

günümüze kadarki tarihini tartışarak sona erme-
kte  ve  Özbekistan’da  şimdiki  Karshi  kentinin 
sadece  sekiz  kilometre  ötesinde  yer  aldığını 
belirtmektedir.

Shamsiddin Kamoliddin 
Çeviren Hasan Çolak

✧✧✧✧✧✧

Budisantoso,  S.  et  al.  Studi Pertumbuhan dan 
Pemudaran Kota Pelabuhan: Kasus Barus dan 
Si Bolga.  Jakarta:  Departemen  Pendidikan  dan 
Kebudayaan, 1994, 112 s.

ÖZET

Liman Kentlerinin Gelişme ve Düşüşü 
Üzerine Çalışmalar: Barus ve Sibolga 

Örnekleri

Studi Pertumbuhan dan Pemudaran Kota 
Pelabuhan: Kasus Barus dan Si Bolga

İslam’ın Endonezya’ya gelişi Nusantara takıma-
dalarındaki liman kentlerinin tarihiyle yakından 

ilintilidir.  On  yedinci  yüzyılda  Barus  şehri  bir 
liman kenti ve başta Müslümanlar olmak üzere 
uluslararası  tüccarlar  için  bir  merkez  olarak 
önemli  bir  rol  oynadı. Ancak,  günümüzde  eski 
limanı  ekarte  eden  Sibolga,  Barus’u  gölgede 
bırakmış durumdadır.
Çalışma,  bu  iki  şehrin  ayrı  ayrı  düşüş  ve 

gelişmesinin  ardındaki  nedenleri  bulmayı 
amaçlamaktadır. Kitaba göre, siyaset ve ekonomi, 
Barus’un  düşüşü  ve  Sibolga’nın  yükselişinin 
ardındaki başat etmenleri oluşturmaktadır. Kitap 
iki şehrin doğru jeolojik ve coğrafi fotoğraflarını 
sunması bakımından eşsizdir.
Bu araştırma, liman kentlerinin olası düşüşlerini 

tahmin  etmek  ve  gerekli  önlemleri  alması  ger-
eken  karar  alıcılar  için  gayet  faydalıdır.  Farklı 
şehir ve limanların karşılaştırmalı çalışmalarıyla 
ilgilenenler de bu kitaptan faydalanacaktır.
Derinlemesine gözlemler yapmaması sebebiy-

le, kitap metodoloji bakımından zayıftır. Kitabın 
konusu  sosyotarihsel  bir  konuyken,  maalesef 
kitap  birçok  tarihî  kaynağı  kullanmamaktadır. 
Kitabın bir diğer zaafı da dipnot kullanımı gibi 
akademik atıf sistemlerinden yoksun olmasıdır.

Imron Rosidi 
Çeviren Hasan Çolak

✧✧✧✧✧✧

تاکنون.  ایام  قدیمترین  از  تبریز  سرگذشت  قدیم:  تبریز  منصور.  خانلو، 
تبريز: تلاش، ١٣۶۴، ١۴١ص.

Khanlu,  Mansur.  Tabriz-i Qadim: Sarguzasht-i 
Tabriz az Qadimtarin Ayyam Takunun.  Tabriz: 
Talash, 1986, 141 s.

ÖZET

Eski Tebriz (Tebriz’in İlk Günlerinden 
Günümüze Kadar Olan Hikâyesi)

تبریز قدیم: سرگذشت تبریز از قدیمترین ایام تاکنون

Yazar, Azerbaycan kelimesinin tarihsel etimolo-
jik açıklaması ile söze girmekte ve daha ilk say-
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falardan  başlamak  üzere  İskender’in  ölümünü 
müteakiben  Atropat’ın  (Azerbaycan)  özgürlü-
ğüne  kavuşmasından  bahsetmektedir.  Birinci 
bölümün son sayfasında, yazar, aniden Tebriz’in 
binlerce yıldan beri var olduğunu gösteren antik 
bir metinden  alıntı  yapmakta,  fakat  bunun  için 
herhangi  bir  kaynak  zikretmemektedir.  Alıntı 
yaptığı metin Tamarkisa hakkındadır, fakat yazar 
Tamarkisa’nın niçin Tebriz ile aynı olduğu konu-
suna açıklık getirmemektedir.
Sonrasında,  Khanlu,  tarihin  ve  seyyahların 

bakış  açısından  hareketle  bu  şehrin  bir 
açıklamasını  sunmaya  devam  etmektedir. 
Fakat  yazarın yaklaşımı  etnosentriktir  ve kendi 
kişisel  değer  ve  amaçları  ile  bağlantılıdır.  En 
iyi  durumda,  bu  eser,  kendi  etnik  kökenleri  ile 
 kültürel  değerleri  hakkında  yazan  ve  yazdığı 
şeyler  hakkında  tarafsız  bir  yaklaşım  benimse-
yemeyen  bir  Azeri’nin  emik  açıklamasıdır. 
Yazar, bazı sayfalarda, Tebriz’i konu edinen tar-
ihsel  tasvirlerini  kendi  şiirlerinden  aldığı  bey-
itlerle süslemiştir. Az sayıdaki bazı örnekler hariç 
olmak  üzere,  tarihten  ve  seyyahlardan  alarak 
kullandığı malzemenin  tamamı şehirde sakinle-
rinin iyilikseverliği ve iyi huyluluğu hakkındadır.
Kitabın  sonraki  bölümünde,  yazar,  Tebriz’in 

“Anayasal Devrim” yılları esnasında bulunduğu 
coğrafi  konumu  ele  almakta  ve  Tebriz’in 
geçitleriyle  geniş  yollarının  dikkat  çekici  bir 
listesine yer vermektedir.
Kitabın  son  bölümü  Tebriz’deki  sıradan 

insanların  kültür,  gelenek  ve  folkloruna 
hasredilmiştir.

Iradj Esmailpour Ghouchani 
Çeviren Fatih Taştan

✧✧✧✧✧✧

القاهرة:  تنظيمها منذ نشأتها.  القاهرة و  تخطيط  الوهاب، حسن.  عبد 
مطابع دار النشر للجامعات المصرية، ١٩٥٧، ٧٩ص.

ʻAbd al-Wahhab, Hasan. Takhtit al-Qahirah wa 
Tanzimuha mundhu Nashʼatiha. Kahire: Matabiʻ 

Dar  al-Nashr  lil-Jamiʻat  al-Misriyyah,  1957, 
79 s.

ÖZET

Kuruluşundan Günümüze Kadar  
Kahire’nin Planlanması ve Tanzim  

Edilmesi

تخطيط القاهرة و تنظيمها منذ نشأتها

Bu  metin  Kahire’nin  fiziksel  çevresinde  mey-
dana gelen tarihsel değişimleri ortaya koyan en 
önemli kitaplardan biri olarak görülebilir. Konu 
daha önce kitabın yazarı Hasan ‘Ab al-Wahhab 
tarafından bir ders olarak verilmiştir. Al-Wahhab 
Mısır tarihi alanındaki en büyük arkeologlardan 
biridir. Kitap, ilginç bir şekilde, okuyucuya daha 
geniş  bakış  açıları  ve  tasvirler  sunmak  üzere 
yazarın arkeolojik bulguları ile farklı disiplinler-
den yaptığı kapsamlı alıntıları iç içe kullanmak-
tadır.  Bu  nedenle,  yazarın  yazım  üslubu  kendi 
özgünlüğünü, kendine güvenini, eleştirel, muka-
yeseli ve analitik becerilerini yansıtmaktadır.
Bu  kitap  İslam  fetihlerinden  bu  yana 

Kahire’nin  örgütlenmiş  bir  şekilde  nasıl 
kurulduğuna  dikkat  çekmekte  ve  söz  konusu 
şehrin  gelişiminin  İslami  öğretilerle  ve  hukuk-
la olan geniş bağlantısını göstermektedir. Yazar 
sıhhî, sosyal, ekonomik, dinî ve askerî alanların 
şehrin fiziki düzenine nasıl katkıda bulunduğunu 
ortaya  koymaktadır.  Kendisinin  referanslarda 
teşhis  ettiği  alanlar  ile modern Kahire’deki ko-
numlar arasında kurduğu ilişki,  ilgi duyan oku-
yucular açısından değerli bir katkıdır.
Kitabın  yapısına  dikkat  edildiğinde  bazı 

alt  başlıkların  muğlâk  ve  gereksiz  olduğunu 
söylemek  gerekir;  zira  bunlardan  bir  kısmının 
muhtevası  konunun  geneli  ile  bağlantısını 
kaybetmiş  durumdadır.  Ayrıca,  resimlerin  ve 
haritaların  kitabın  sonunda  listelenmektense 
metin  içerisinde  kendilerine  yapılan  atıfların 
geçtiği  sayfalarda  kullanılması  daha  uygun 
olurdu.  Her  ne  kadar  yazarın  zengin  alıntıları 
son  derece  kıymetli  ise  de  kitabın  sonunda  bir 
kaynakçaya  yer  verilmesi  çoğu  okuyucunun 
daha fazla ilgisini çekerdi.
Bu kitabı kayda değer kılan;  tarih,  arkeoloji, 

edebiyat,  hukuk  ve  dinin  Kahire’nin  fiziki 
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planını  açıklamada  önemli  bir  rol  oynadığı 
disiplinlerarası yaklaşımıdır.

Jaydaa Wardeh 
Çeviren Fatih Taştan

✧✧✧✧✧✧

سالم، السید عبد العزيز. طرابلس الشام في التاريخ الإسلامي. الإسكندرية: 
مؤسسة شباب الجامعة للطباعة و النشر، ١٩٦٧، ٥١٧ص.

Salim,  al-Sayyid  ʻAbd  al-ʻAziz.  Tarabulus 
al-Sham fi al-Tarikh al-Islami.  Alexandria: 
Mu’assassat  Shabab  al-Jami‘ah  lil-Tiba‘ah wa- 
al-Nashr, 1967, 517 s.

ÖZET

İslam Tarihinde Trablusşam

طرابلس الشام في التاريخ الإسلامي

Yazarın  Trablusşam’ın  İslami  dönemdeki 
tarihine  duyduğu  ilgi,  söz  konusu  dönemde 
kaydedilen önemli siyasal hadiselerden kaynak-
lanmaktadır. Çalışma iki bölüme ayrılmıştır: İlk 
bölümde, yazar, Araplar  tarafından fethedilişin-
den başlayıp Fatımi devletine karşı bağımsızlık 
kazandığı döneme kadarki hâliyle şehrin İslami 
tarihini  incelemekte;  sonrasında  ise  Trablus’un 
tarihini Benî Ammar yönetimindeki bağımsız bir 
Arap emirliği olarak irdelemeye yönelmektedir. 
Söz konusu bölüm şehrin Haçlı işgali neticesin-
deki  çöküşünü  ve  bunun  devamında  bir  Haçlı 
devletine  dönüşümünü;  Trablus’un  Müslüman 
güçler  tarafından yeniden  fethini  ve  en nihayet 
Bahri Memluk  ve  Çerkez  devletlerinin  kontro-
lüne girişini ele almaktadır. İkinci bölüm, İslami 
Trablus’un bazı kültürel yönlerini tartışmaktadır. 
Bunlar  arasında hem eski  şehrin  (ki Hicrî  689/
Miladi  1290 yılında Sultan Kalavun daha önce 
eski  Tripoli’nin  yükseldiği  bu  şehrin  üzerine 
yeni bir  şehir  inşa edilmesini  emretmiştir) hem 
de  kitabın  “modern  şehir”  adını  verdiği  yerin 
bir tasviri yer almaktadır. Bu bölüm şehirde söz 
konusu  dönem  boyunca  hüküm  süren  ekono-
mik  ve  entelektüel  yaşamdan  bahsettiği  gibi  o 
dönemde kullanılan farklı kara ve deniz savunma 

yöntemlerini  de  ayrıntılı  bir  şekilde  tartışmak-
tadır.  Kitabın  son  iki  kısmına  gelince:  Bunlar 
Trablus’ta  geçmiş  dönemden  kalma  cami,  okul 
ve sivil ya da askerî binalar gibi İslami eserler-
den bazılarını ele almaktadır.
Trablus  üzerine  gerçekleştirilen  az  sayıdaki 

çalışma arasında bu eserin bir emsali yoktur; zira 
şehrin  İslami  dönemler  boyunca  sahip  olduğu 
resmi eksiksiz bir şekilde sunmaktadır. Gerçekten 
de Trablus’un bahsi geçen dönemlerdeki  tarihi, 
hak  ettiği  ilgiyi  henüz  görememiştir.  Bunun 
temel nedenlerinden biri genellikle şehrin Haçlı 
krallığının  merkezi  olduğu  dönem  üzerinde 
yoğunlaşılmasıdır.  Bu  itibarla,  kitap,  şehrin 
tarihindeki  söz  konusu  dönemlere  yönelik  ilg-
inin  canlanmasına  katkıda  bulunmuştur  denile-
bilir.  Bahsi  geçen  dönemler  pek  çok  önemli 
siyasal hadiselerine, emsalsizliğine ve mevcudi-
yetini  koruyan  eserlerine  rağmen  bu  kitaptan 
önce  büyük  oranda  göz  ardı  edilmiştir.  Yazar, 
çalışmanın başından sonuna kadar, çok iyi orga-
nize edilmiş akademik bir metodoloji kullanmış, 
dokümantasyonunu  en  doğru  tarihsel  resim 
olduğuna  inandığı  şeye  ulaşmak  için  bunları 
tarihçilerin dile getirdiği – çoğunlukla birbiriyle 
çelişen  –  açıklamalarla  karşılaştırıp  kıyasladığı 
çok sayıdaki tarihsel kaynağa dayandırmıştır.
Çalışmanın  pek  çok  bilimsel  malzemeyi 

bir  araya  getirmedeki  başarısına  karşın,  yazar, 
bölümleri açık ve tutarlı bir şekilde düzenleme-
kte  zorlanmıştır. Mevcudiyetini  koruyan  İslami 
eserlerle ilgili olarak belgesel resimler vasıtasıyla 
sunulan  taslağın  siyah-beyaz  fotoğraflardaki 
kusurlar dolayısıyla etkisiz kaldığı, işaret etmeye 
değer bir husustur.
Genel  itibarıyla  çalışma  Trablus’un  İslami 

dönemdeki  tarihi  ve  kültürü  ile  ilgili  güzel  bir 
bilimsel  ve  metodolojik  inceleme  sunmayı 
başarmıştır.  Bu  itibarla,  çalışma,  Trablus’un 
tarihindeki  önemli  bir  dönem  hakkında  daha 
geniş bilgiye ulaşmak isteyenler için emsalsiz bir 
kaynak teşkil etmektedir.

Shirin Khidr 
Çeviren Fatih Taştan

✧✧✧✧✧✧
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Tuğlacı,  Pars. Tarih Boyunca İstanbul Adaları. 
İstanbul: Cem Yayınevi, 1992, 2 cilt, 1,120 s.

ÖZET

Tarih Boyunca İstanbul Adaları

Marmara  Denizi’nde  bulunan  ve  günümüzde 
İstanbul’dan  vapur  seferleriyle  ulaşılabilen 
dokuz  ada  hakkında  bilgi  veren  eser  iki  ciltten 
oluşmaktadır.  Bu  adalardan  altı  tanesi,  Kınalı 
(Proti),  Burgaz  (Antigone),  Heybeli  (Halkis), 
Büyükada  (Prinkipo),  Tavşanadası  (Niandros) 
ve Kaşıkadası (Pita) Anadolu kıyısına paralel, üç 
tanesi, Sedefadası  (Terevintos), Yassıada (Plati) 
ve  Sivriada  (Oksia)  daha  geridedir.  Adaların 
fiziki coğrafi koşulları, Antik Dönem’deki isim-
leri hakkında genel ansiklopedik bilgiler verdik-
ten sonra, adaların idari, sosyal-kültürel, mimari, 
ekonomik tarihini inceleyip ulaşım, haberleşme, 
sağlık ve sosyal yardım hizmetleri, turizm, spor 
faaliyetleri hakkında kısa bilgiler vermiştir.
Kitapta  çok  zengin  bir  görsel  malzeme 

kullanılmıştır:  Adaların  planları,  haritalar, 
canlandırma  resimler,  çeşitli  ressamların  resim-
leri, şenlik-festival fotoğrafları, planları, adalarda 
yaşamış ünlü politikacıların,  sanatçıların ve aile 
fertlerinin  fotoğrafları  yer  almaktadır.  Kitabın 
Osmanlıca  belgeler  ile  Ermenice,  İngilizce, 
Fransızca,  İtalyanca  ve  Almanca  eserlerden 
oluşan geniş bir bibliyografyası vardır. Osmanlıca 
belgeler  zaman  zaman  orijinal  basımları  ve 
transkripsiyonlarıyla  beraber  metin  içinde 
verilmiş, ayrıca kitabın sonuna da konmuştur.
Kitap,  adalardaki  sanayi  faaliyetleri,  maden-

cilik,  fabrika  kurulmasına  dair  izinler  ve 
koşulları,  idari yapı, yerel yönetim birimlerinin 
oluşturulması, yapılan değişikler hakkında birinci 
el  kaynaklar  kullanarak  bilgi  verir.  Özellikle, 
adalarda gelişen  ticarette  ve  fabrika üretiminde 
önemli rol oynayan kişiler hakkında gene ilk el 
kaynaklar kullanarak bilgi vermektedir. Eserde, 
Osmanlı  doneminde,  ticaret  yapmaları  ve  fab-
rika kurmaları için adaların Hristiyan sakinlerine 
devlet  tarafından  verilen  izinleri,  aralarındaki 
yazışmaları da transkripsiyonlarıyla beraber yer 
almaktadır.
Adaları gezen ressam, mimar ve gezginlerden 

de sık sık alıntılar yapmıştır. Kitap boyunca ada-

larda spor faaliyetlerden ticari faaliyetlere kadar 
Rum, Ermeni ve Yahudi halkın  sosyal, kültürel 
ve ekonomik hayatta Müslümanlarla beraber son 
derece  aktif  bir  şekilde  rol  almış  olduklarını 
görülür.  Adalardaki  arkeolojik  çalışmalar  ve 
mimarlık tarihi hakkında kapsamlı bilgiler içeren 
kitapta  Osmanlı  reform  hareketlerinin  adaların 
mimarisini  ve  yaşam  tarzını  nasıl  etkilediğine 
de  yer  verilmiştir.  Yazar  incelemesinde  en 
uzun  bölümü  adaların  mimarisine  ayırmıştır. 
Adalardaki mimariyi ikiye ayırarak inceler: dinî 
ve  sivil mimari. Dinî mimariyi de kendi  içinde 
ikiye  ayırarak  incelemiştir:  İslami  ve  gayr-i 
İslami  yapılar. Yazar  alfabetik  sıraya  göre  ada-
larda bulunun tüm köşkler ve evler hakkında tek 
tek ayrıntılı bilgi vermiştir. 19. yüzyılda Osmanlı 
Dönemi’ndeki sosyal hayata tanıklık etmiş bazı 
Avrupalıların anılarından ve 20. yüzyılın ilk yirmi 
yolunda doğmuş Türk yazarların Büyükada’yla 
ilgili  eserlerinden  alıntılar  yaparak  dönemin 
sosyalkültürel hayatına örnekler verir.
Kitabın yazarı, önsüzünde kendisinin adaların 

yerli halkından olduğunu belirtip bir adalı olarak, 
bu bölgedeki barışçıl  hayatın devamı  için  eser-
inin bir  katkı olması dileğini belirtmiştir. Fazla 
bilimsel analiz yapmadan ama birinci el bilimsel 
kaynaklar kullanılarak yazılmış bu kitabın ikinci 
cildinin  önsözünden  sonraki  sayfada  kitabın 
yazarının  1989  belediye  seçimlerinde  belediye 
başkanlığına  aday  olduğunu  gösteren  seçim 
kampanyası  afişlerinin,  kendisiyle  ilgili  gazete 
haberlerinin  yer  alması  bilimsel  bir  yöntem 
olmamakla  beraber,  bu  kitap  adaların  birçok 
yönü,  özellikle  mimari  tarihi  hakkında  bilgiye 
ulaşmak isteyenler için bir referans kitap özelliği 
taşımaktadır.

Feryal Tansuğ

✧✧✧✧✧✧

سالم، السید عبد العزيز. تاريخ الإسكندرية و حضارتها في العصر الإسلامي. 
الإسکندرية: مؤسسة شباب الجامعة للطباعة و النشر، ١٩٨٢، 

الطبعة الثانیة، ٦٥٢ص.

Salim,  al-Sayyid  ʻAbd  al-ʻAziz.  Tarikh 
al-Iskandariyyah wa-Hadaratuha fi al-ʻAsr 
al-Islami.  Alexandria:  Muʼassasat  Shabab 
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al-Jami‘ah  lil-Tiba‘ah  wa-al-Nashr,  1982,  2. 
baskı, 652 s.

ÖZET

İslam Döneminde İskenderiye’nin Tarih ve 
Kültürü

تاريخ الإسكندرية و حضارتها في العصر الإسلامي

İskenderiye’nin İslam dönemindeki tarihi, Yunan 
ve  Roma  dönemindeki  tarihi  ile  karşılaştırıldı-
ğında,  tarihçilerden  görece  sınırlı  bir  ilgi  gör-
müştür. Kitabın giriş bölümüne göre, Abdul Aziz 
Salim’i şehrin tarihindeki unutulmuş bu döneme 
ışık  tutmaya sevk eden bu sınırlı  ilgidir. Şehrin 
İslami  mirasının  büyük  kısmının  kaybedilmiş 
olması ve İskenderiye’nin bu döneminden kalma 
surlarının bir kısmının ortaya çıkarılmış olması 
da  İskenderiye’nin  İslami  mirası  üzerine  araş-
tırma yapmayı teşvik etmiştir.
Kitap  iki  ana  kısma  ayrılan  489  sayfadan 

oluşmaktadır. Bu kısımlardan ilki İskenderiye’nin 
tarihini mö 332’de kuruluşundan  son altın döne-
mini  yaşadığı  ve  bir  düşüş  dönemine  girdiği ms 
1421’e kadarki süreçte ele almaktadır. İkinci kısım 
askerî, dinî ve sivil yapıları dâhil edecek şekilde, 
şehrin  kentsel  çevresini  tasvir  etmek  yoluyla 
İskenderiye’nin kültürü ile ilgilenmektedir. Kitap, 
nihai  olarak,  şehirdeki  ekonomik  ve  entelektüel 
yaşamın bir anlatısını sunarak sona ermektedir.
Eser her ne kadar İskenderiye’nin uzun tarihi 

ile  ilgili genel bir bakış açısı  sunsa da, yine de 
daha  çok  yedi  tarihî  döneme  ayırdığı  İslami 
döneme odaklanmaktadır ki bu yedi bölüm şehrin 
kuruluşuyla başlamakta, Emevi, Abbasi, Fatımi 
ve Eyyubi dönemleriyle devam etmekte ve şehrin 
gerilemesiyle sona ermektedir. Bu sınıflandırma 
okuyucunun zaman çerçevesini ve en önemli ta-
rihsel  olayları  kavramasını  kolaylaştırmaktadır. 
Kitabın  ikinci  kısmına  gelince,  bu  kısmın 
betimsel anlatımı  İskenderiye’nin  tanık olduğu, 
camilerin dinî mimarisi ve sarayların sivil mima-
risi ile mesken ve kamu binalarının mimarisi gibi 
en önemli medeni başarılara göre tematik olarak 
bölünmüştür.  Kitabın  ortalama  okuyucu  kitle-
si  tarafından  anlaşılabilmesini  mümkün  kılan, 
kolay  ve  açık  bir  yapıya  sahip  olan  üslubu  da 
bahis konusu edilmeye değerdir.

Yazar  İskenderiye’nin  İslami  mimarisine 
gözle  görülür  bir  ilgi  gösterse  de,  kitabın  bazı 
eksikliklerini,  özellikle  görsel  malzemelerin 
bulunmadığını  belirtmek gerekir. Bunlar,  kitabı 
zenginleştirebilir  ve  okuyucular  arasında  şehre 
dair daha geniş bir farkındalık yaratabilirdi. Buna 
rağmen,  kitap  İskenderiye’nin  tarihî  ve  kentsel 
kültürüne  dair  iyi  araştırılmış  ve  kapsayıcı  bir 
genel bakış açısı sunarak okuyucunun dikkatini 
şehrin İslami mirasının kentsel zenginliğine çek-
mekte başarılı olmuştur.

Tariq Razzouq 
Çeviren Metin Yeğenoğlu

✧✧✧✧✧✧

الجیل،  دار  بیروت:  الخرطوم.  تاريخ  ابراهیم.  محمد  سلیم،  أبو 
١٩٧٩، ٢١٤ص. 

Abu  Salim,  Muhammad  Ibrahim.  Tarikh 
al-Khurtum. Beyrut: Dar al-Jil, 1979, 214 s.

ÖZET

Hartum Tarihi

تاريخ الخرطوم

Kitap, Hartum’un şehir tarihi ile ilgilenmektedir. 
Giriş bölümü Hartum bölgesinde antik Hristiyan 
krallıkları  döneminden  itibaren, Sennar Krallığı 
(ms 1504–1821) dönemi dâhil olmak üzere, şehir-
leşmenin  tarihini  ele  almaktadır.  Bunu  mütea-
kiben Hartum, Kuzey Hartum ve Omdurman’ın 
çekirdeğini  oluşturan  köylerin  kurucusu  olan 
Mahas  Aşiretinin  şeyhlerini  incelemektedir. 
Kitap  bundan  sonra ms 1830’da  hükümet  mer-
kezi hâline gelen Hartum’un, ms 1821’de Türkler 
tarafından fethini ayrıntılandırmaktadır.
Kitap daha sonra yapı malzemelerinin tedariki 

ve Mısır’dan kalifiye işçilerin getirtilmesi dâhil 
olmak  üzere  Türk  dönemindeki  şehirleşmeye 
geçmektedir.  Bunun  sonrasında  resmi  görevli-
ler ve vatandaşların kendi  evlerini  inşa  etmele-
rini  teşvik  etme  hususunda  gösterilen  çabaları 
 incelemektedir. Çalışma, şehrin, çeşitli muhitle-
rinin, idari sistemlerinin, eğitiminin, Hartum’daki 
yaşamın,  Sudanlılar  ile Avrupalılar  ve Arapları 
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içeren nüfus yapısıyla birlikte betimlenmesi  ile 
devam etmektedir. Bunun sonrasında binaları ve 
caddeleri,  hükümetin  rolünü, kentsel hizmetleri 
ve  o  dönemde  yürürlükte  olan  para  birimini 
anlatmaktadır.  Bunu ms 1885  Ocak  ayında 
Hartum’un Mehdi’ye karşı kaybedilmesine dair 
anlatı  takip  etmektedir  ki  bu,  buradaki  şehir 
yaşamının  külliyen  sona  ermesi  ve  yönetimin 
Omdurman’a geçmesi sonucunu doğurmuştur.
Bu  noktadan  sonra  yazar Mehdi  Devleti’nin 

kuruluşuna değinmekte ve Omdurman’ın ortaya 
çıkışını  anlatmakta,  bu  bölgenin  evrimini 
betimleyerek  şehrin  bölümlerini,  surları  içinde 
bulunan  önemli  binaları,  hükümet  dairelerini, 
nehir  nakliyatını,  silahların  üretimi  ve  madeni 
para  basımını  ayrıntılandırmaktadır.  Bunun 
ardından,  Eylül  1898’de  Mehdi  Devleti’nin 
düşüşünü  anlatmakta  ve  diğer  önemli  yapılarla 
birlikte Mehdi’nin türbesini ve Halife’nin geniş 
ve  simetrik  caddeler  inşa  etme merakını  tasvir 
etmektedir. Yazar yedinci bölümü, Omdurman’ı 
tebaa  için  olduğu  gibi  tutarken  İngiliz  yöne-
ticiler  için  Avrupa  tarzı  bir  kent  kurmayı 
amaçlayan Kitchener’ın  döneminde Hartum’un 
planlanmasını anlatmaya ayırmıştır. Daha sonra 
şehrin planlanmasının  temel unsurlarını anlatan 
yazar,  hükümet  dairelerini  ve  bunların  kuruluş 
tarihleri ile meskûn bölgeleri ve bunların üç kat-
mana ayrılışını incelemektedir.
Yazarın  135.  sayfada  Kitchener  döneminde 

şehrin  planlanmasının  önemli  bir  ilgi  alanı 
oluşturduğunu,  Türk  idaresi  altında  böyle  bir 
durum  olmadığını  belirtmesi  dikkate  değerdir. 
Ancak  bu  gözlem,  yazarın  ikinci  bölümün  31. 
sayfasında  Hıdiv  yönetiminin  şehir  üzerindeki 
idaresinin  içeriğine  dair  sunduğu  argümanlarla 
çelişki  oluşturmaktadır.  Yazarın,  Kitchener 
döneminin,  Sudan  şehirlerinin  ilk  defa  olarak 
önceden planlamaya tabi tutulduğu zaman dilimi 
olduğuna dair ifadeleri de yedinci bölümde, 144 
ve  145.  sayfalarda,  yeni  şehrin  Türkler  döne-
minde kullanılmış olan planlamaya uygun olarak 
kurulduğu  yönündeki  görüşüyle  tezat  teşkil 
etmektedir.
Son üç bölüm, Hartum’un fethedilişinden sonra 

yerleşim planında art  arda gelen değişikliklerin 
kronolojisini,  bunların  tarihleri  ile  altlarında 
yatan sebepler ve etkenlerle birlikte, sunmaktadır. 
Bu bölümlerde ayrıca demiryollarının gelişi, Nil 

nehrinin  Mavi  ve  Beyaz  kolları  üzerinde  iki 
köprünün  kurulması  ve  bunların  şehrin  sakin-
lerinin  hareketi  üzerindeki  etkisi  ile  üç  şehrin 
bağımsızlık  kazandıkları  zamandan  sonrasına 
kadarki genişlemeleri ele alınmaktadır.

Fathi Bashir 
Çeviren Metin Yeğenoğlu

✧✧✧✧✧✧

طويلي، أحمد. تاريخ القيروان الثقافي و الحضاري من الفتح إلى أواخر القرن 
التاسع عشر. تونس: الشركة التونسیة للنشر و تنمیة فنون الرسم، 

٢٠٠١، ٢٢٣ص.

Tawili, Ahmad. Tarikh al-Qayrawan al-Thaqafi 
wa-al-Hadari: min al-Fath ila Awakhir 
al-Qarn al-Tasiʻ ʻAshar.  Tunis:  Al-Sharikah 
al-Tunisiyyah  lil-Nnashr  wa  Tanmiyyat  Fnun 
al-Rasm, 2001, 223 s.

ÖZET

Kuruluşundan On Dokuzuncu Yüzyılın Son 
Dönemine Kadar Kayravan’ın Kültür ve 

Medeniyet Tarihi

تاريخ القيروان الثقافي و الحضاري من الفتح الى أواخر القرن التاسع عشر

Bu  kitap,  670  yılındaki  kuruluşundan Tunus’ta 
Fransız  sömürgesinin  başladığı  yıl  olan  1881’e 
kadar Kayravan’da gözlenen bilimsel  ve kültü-
rel gelişimi  tarihsel bir bağlamda  tasvir  etmek-
tedir.  Yazar,  Kayravan’ın  Mağripli,  Maşrıklı, 
Endülüslü  öğrenciler  tarafından  sık  sık  ziyaret 
edilen  bir  eğitim  kenti  olmakla  kalmayıp  aynı 
zamanda önemli bir ekonomik ve ticari merkez 
olduğunu iddia etmektedir.
Kitap Esad bin el-Furat, Sahnun, İbn-i Cezzar, 

el-Husarî, İbn-i Raşik ve İbn-i Şeref gibi sanat ve 
bilim alanında sivrilmiş, Arap ve İslam âlemle-
rinde büyük ün kazanmış Kayravanlı bazı âlim-
lerin ve şairlerin yaşamlarını ve eserlerini de ele 
almaktadır.
Yazar kitabın okunmasını kolay ve zevkli kılan 

eğlenceli hikâye ve şiirlere ilaveten, basit bir dil ve 
yumuşak bir üslup kullanmaktadır. Kendisi aynı 
zamanda  tarihsel  rivayetlerden  edebî  kitaplara 
ve  şiir  koleksiyonlarına  kadar  değişen,   dikkate 
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değer bir dizi kaynaktan alıntı yapmaktadır. Bu 
durum  da,  kitabı,  araştırmacıların  Kayravan 
hakkında  kaleme  alınmış  zengin  eserlerden 
oluşan külliyatı keşfetmesini sağlayacak önemli 
bir kaynak hâline getirmektedir.
Kitap  Kayravan’ın  kültürel  yönlerini  ihmal 

etmektedir.  Örneğin,  yazar,  şehrin  mimari 
zenginliğine yeterince dikkat göstermemektedir. 
Bu durum, kitapta yer verilen ve aynı eseri – Ukbe 
bin Nafi Camii’ni – temsil eden çok az sayıdaki 
resimde  yansımasını  bulmaktadır.  Kayravan’ın 
sömürgeden  önceki  on  yıllar  boyunca  şahit 
olduğu  bilimsel  gerilemeye  herhangi  bir  atıfta 
bulunmayan  yazar  edebî  çalışmalar  alanında 
uzmanlaşmıştır  ve  daha  ziyade  edebî  yönler 
üzerinde yoğunlaşmıştır.

Meriam Ben Amor 
Çeviren Fatih Taştan

✧✧✧✧✧✧

أقدم  من  حمص:  تاريخ  منیر.  الخوري،  و  أسعد  عیسى  الخوري، 
أدوارها إلى الآن، أو، تاريخ أربعة آلاف سنة و نيف، من سنة ۲۳۰۰ق م إلی سنة 

۱٩٤٠م. حمص: مطبعة السلامة، ١٩٤٠، مجلدان، ١٠٥٢ص.

Al-Khuri, ʻIsa Asʻad ve al-Khuri, Munir. Tarikh 
Hims min Aqdam Adwariha ila al-’An, aw, 
Tarikh Arbaʻat Alaf Sanah wa-Nayyif, min Sanat 
2300 QM ila Sanat 1940 M.  Homs:  Matbaʻat 
al-Salamah, 1940, 2 cilt, 1052 s.

ÖZET

Humus’un Tarihi: Erken Devirlerden 
Günümüze yahut mö 2300’den ms 1940’a 

kadar Dört Asırdan Fazla bir Tarih

تاريخ حمص: من أقدم أدوارها إلى الآن، أو، تاريخ أربعة آلاف سنة و نيف، 

من سنة ۲۳۰۰ق م إلی سنة ۱٩٤٠م

Bu kitap Humus’un antik zamanlardan ms 1940 
yılına  kadarki  tarihini  kapsamaktadır.  Aynı 
zamanda şehrin en önemli kişi ve olaylarını da 
sunmaktadır.  Bu  araştırma  projesi  ʻIsa  Asʻad 
al-Khuri  tarafından  başlatılmış  ve ms 1940  ve 
1977  tarihleri  arasındaki  dönemi  ekleyen  oğlu 
Munir tarafından devam ettirilmiştir.

Yazarlar  kitabı  kronolojik  olarak  düzenlemiş 
ve  her  biri  500  sayfa  olan  iki  cilde  ayırmıştır. 
Birinci  cilt  Humus’un  mö  2300’den ms 622 
yılında  İslam’ın ortaya çıkışına kadarki  tarihini 
içermektedir.  Bu  bölüm,  on  döneme  ayrılmış 
otuz  yüzyılı  içermektedir:  Eski  Amalek, 
Amurru,  Hitit,  Fenike,  Asur,  Selevkos,  Roma, 
Palmira,  Bizans,  Gassani  dönemleri,  Humus’ta 
Hristiyanlığın yayılışı ve İslam öncesi dönemde 
Humus.  İkinci  cilt,  Humus’un  İslam’ın  ortaya 
çıktığı ms 622  yılından  modern  dönemlerde 
ms 1977  yılına  kadarki  tarihini  incelemektedir. 
İslam’ın  yükselişini,  Hilafetin  ilk  dönemlerini, 
Osmanlı  dönemini,  İkinci  Dünya  Savaşı’nın 
sonuna kadar kapsayan bu bölüm politik, ekono-
mik, toplumsal ve idari konuları ele almakta ve 
şehrin temel figürlerini sunmaktadır.
ʻIsa  Asʻad  al-Khuri,  tarihçinin  görevinin 

önemi  ile  güvenilir  bir  çalışma  oluştururken 
karşılaştığı  güçlüklerin  altını  çizmektedir. 
Metodolojisini  açıklamış  ve  yararlandığı 
kaynaklara değinmiştir ki bunlar arasında mitler, 
ulusal  gelenekler  ve  yeni  keşfedilmiş  olan  eski 
harabeler bulunmaktadır. Aynı zamanda birincil 
ve ikincil kaynaklara da başvurmuştur.
Eldeki  kitap  Humus  üzerine  yazılmış  az 

sayıdaki kapsamlı tarih kitaplarından biridir. Her 
ne kadar akademik bir kitap olsa da, dili güzel, 
yalın  ve  uzman  olmayanların  anlayabileceği 
kadar  açıktır.  Dahası,  kronolojik  olarak 
düzenlenmiş  olması  kitabın  takip  edilmesini 
kolaylaştırmaktadır.
Ne  yazık  ki,  kitabın  ikinci  cildi  okuyu-

cunun  ele  alınan  bölgeleri  coğrafi  olarak 
konumlandırmasına  ve  tasvir  edilen  yerlerle 
ilgili  kuvvetli  bir  fikir  edinmesini  sağlamasına 
yardımcı  olabilecek  resimler  ve  haritalar  içer-
memektedir.
Genel  olarak  kitap  Humus’un  tarihini 

araştırmak isteyen akademisyenler olduğu kadar 
akademi dışındakiler için de iyi bir kaynaktır.

Tareq Razzouk 
Çeviren Metin Yeğenoğlu

✧✧✧✧✧✧
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الإسلامي.  العصر  في  الإسكندرية  مدينة  تاريخ  الدين.  جمال  الشیال، 
الإسكندرية: دار المعارف، ١٩٦٧، ٢٠٤ص.

Shayyal,  Jamal  al-Din.  Tarikh Madinat al- 
Iskandariyyah Fi al-‘Asr al-Islami. Alexandria: 
Dar al-Ma‘arif, 1967, 204 s.

ÖZET

İskenderiye’nin İslami Dönemdeki Tarihi

تاريخ مدينة الإسكندرية في العصر الإسلامي

Bu  kitap  en  önemli  İslam  şehirlerinden  birinin 
tarihine  “yeni  bir  ışık  tutmaya”  çalışmaktadır. 
Eser, İskenderiye’nin, iktisadi ve askerî faaliyet-
ler için bir merkez olmanın yanı sıra İslam çağın-
daki olağanüstü kültürel rolünü resmetmekte ve 
bu çağın bir çöküş ve gerileme çağı olduğu inan-
cına karşı çıkmaktadır.
Yazar,  genel  giriş  bölümünde,  İskenderiye 

tarihi  ile  ilgili  son derece  sınırlı  sayıdaki yazılı 
eserin izini sürmek için sarf edilen kayda değer 
çabaları ve bu eserlere ulaşma yönündeki kişisel 
girişimlerini  tartışmaktadır.  Yazar  ayrıca  bu 
çabaların akademik değerini de açıklamaktadır.
Kitabın  giriş  bölümü,  mahalleleri  ve  en 

önemli yapıları ile birlikte İskenderiye’nin Antik 
dönemlerdeki  koşullarını  ve  şehrin  Helenistik 
dönem ile Roma dönemindeki planlaması üzer-
ine yoğunlaşmaktadır. Daha sonra Hristiyanlığın 
şehre girişi ve Bizans dönemindeki yayılışını ele 
alan bölüm, şehirde kurulan en önemli kilise ve 
manastırların  yanı  sıra  doktrin  tartışmalarının 
gelişimine  ve  keşişlik  hareketine  temas  etmek-
tedir.
Kitap Amr  ibn As’ın  ordusunca  fethedilme-

sini müteakiben  İskenderiye’de  İslam’ın  ortaya 
çıkışını  incelemektedir. Ayrıca  şehrin  surlarının 
yeniden  inşası  ile  bu  dönemde  birçok  cami  ve 
hükümet binasının dikilmesini de  tetkik etmek-
tedir. İskenderiye’nin Fatımi ve Eyyubi dönem-
lerini  kapsayan  kitap  şehrin  bilimsel,  mimari 
ve  askerî  önemi  ile  Selahaddin  dönemindeki 
iç  ve  dış  ticaretini  de  incelemektedir.  Eser, 
bunun yanı sıra, El-Aziz Osman ve el-Melik el-
Kamil Muhammed gibi Selahaddin’in halefleri, 
ayrıca  İskenderiye’yi  ziyaret  eden  tarihçi  Ebu 
Şama ve seyyah Abdüllatif el-Bağdadi gibi tari-

hçi  ve  seyyahların  zamanında  şehrin  geçirdiği 
gelişimleri de tartışmaktadır.
Kitap,  Osmanlı  dönemiyle  Fransız  işgalini 

kısaca  incelemeden  önce  Baybars,  Kalavun  ve 
el-Eşref Şaban zamanlarını kapsayan Memlûkler 
dönemi hakkında bir bölüme yer vermektedir.
Kitap, güvenilir kaynakları sayesinde kendisini 

farklı  kılmaktadır;  yazar  kullandığı  malumatın 
tamamı  için,  birçok  sayfada  yer  alan  dipnotlar 
ve  kitabın  sonundaki  bibliyografya  vasıtasıyla, 
en  ince  ayrıntısına  kadar  kaynak  göstermeye 
çalışmıştır.  Kitapta,  bazıları  hemen  hemen  hiç 
bilinmiyor  olmakla  birlikte,  İskenderiye’deki 
bazı cami ve tarihî alanların yirmi adet fotoğrafını 
içeren bir ek yer almaktadır.
Her  ne  kadar  Helenistik  dönem  yazar 

tarafından  ele  alınmışsa  da  pek  çok  önemli 
hadise  –  ki  bunların  en  önemlisi  Ptolemaios 
hanedanı zamanında İskenderiye Kütüphanesinin 
kurulması  ve  daha  sonra  yakılmasıdır  –  bu 
kitapta  ele  alınmamıştır.  Bununla  birlikte  eser, 
yazarın  da  söylediği  gibi,  mevcut  kaynakların 
azlığı nedeniyle hak ettiği alakayı görmemiş bir 
çağ  olan  İslam  dönemindeki  İskenderiye  tarihi 
hakkında  ek  malumat  sunması  bakımından  iyi 
bir  kaynaktır.  Hâl  böyle  olunca,  on  sekizinci 
yüzyılın bitişini takip eden dönemle ilgili hiçbir 
şey içermemesi sebebiyle bu eser İskenderiye’nin 
yakın zamanlardaki gelişimine ya da İskenderiye 
Kütüphanesinin  yeniden  inşasına  ilgi  duyanlar 
için hiçbir fayda sağlamayacaktır.

Dahlia Sabry 
Çeviren Hasan Çolak

✧✧✧✧✧✧

أبو الفضل، محمد أحمد. تاريخ مدينة المرية الأندلسية في العصر الإسلامي: 
المعرفة  دار  الإسكندرية:  الحضاري.  و  السياسي  التاريخ  في  دراسة 

الجامعیة، ١٩٩٦، ٢٤٤ص.

Abu al-Fadl, Muhammad Ahmad. Tarikh Madi-
nat al-Mariyyah al-Andalusiyyah fi al-ʻAsr 
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al-Islami: Dirasah fi al-Tarikh al-Siyasi wa-al- 
Hadari.  Alexandria:  Dar  al-Maʻrifah  al- 
Jamiʻiyyah, 1996, 244 s.

ÖZET

Endülüs Şehri Almeria’nın İslam 
Dönemindeki Tarihi: Bir Siyasal ve Kültürel 

Tarih Çalışması

تاريخ مدينة المرية الأندلسية في العصر الإسلامي: دراسة في التاريخ السياسي 

و الحضاري

Bu  kitap  bir  Endülüs  şehri  olan  Almeria’nın 
tarihi üzerine özlü ve derinlemesine bir çalışma 
sunmaktadır.  Yazar  şehrin  siyasal  tarihinin 
çarpıcı  dönemlerine  işaret  etmekte,  Emevi 
Hilafeti ve birçok küçük devletin ortaya çıktığı 
Tavaif-i  Mülûk  dönemindeki  sivil  ve  kentsel 
gelişime  değinmektedir.  Tarihsel  yolculuğunu 
Endülüs’teki  Murabıtlar  döneminin  doğrudan 
sebepleri ve ortaya çıkma emarelerini tartışarak 
bitirmektedir.
Kitap iki kısımdan oluşmaktadır: siyasal tarih 

ve  Almeria’nın  en  önemli  kültürel  veçheleri. 
Bu  iki  kısmın  altında  bulunan  bölümler  san-
atsal  üretim,  ticaret  teknikleri,  şehircilik  ve 
savaşçılığa bağlı olarak ortaya çıkan en önemli 
endüstriyel  ve  bilimsel  gelişmelerin  altını  çi-
zerek  Almeria’nın  ekonomik,  askerî,  siyasal, 
bilimsel ve toplumsal yönlerini kapsamaktadır.
Yöntem olarak yazar önemli sayıda öncü bilim 

insanına ve Almeria’nın haritaları ve fotoğrafları 
da  dâhil  olmak  üzere  birincil  tarihsel  belge-
lere  dayanmıştır.  Kaynaklara  dipnotlarda  atıfta 
bulunulmuş ve alfabetik olarak sıralanmış geniş 
bir  referans  listesi  olarak  kitabın  ek  kısmıyla 
birlikte verilmiştir.
Ne var ki verilen bilgilerin birbiriyle örtüşen 

niteliği,  orta-üst  düzey Arapça  bilgisi  ile  İslam 
tarihi  üzerine  genel  bir  bilgi  birikimi  gerek-
tirmektedir.  Son  olarak,  çalışma  Berberiler, 
Araplar,  Yahudiler,  Sakalibler  ve  Endülüslüler 
arasındaki  etnik  ayrımlara  odaklanmakta  ve 
bu  grupların  Almeria’nın  siyasal  görünümünü 
değiştirmekte  oynadıkları  hayati  rolleri  göster-
mektedir. Yine de, Almeria üzerine kaynakların 
belirgin  bir  şekilde  yetersiz  olduğu  göz  önüne 
alındığında, bu kitap dünya çapındaki Müslüman 

kültürlerin  korunması  hususunda  ciddi  bir 
girişimdir.   

Hamza al-Tabai 
Çeviren Metin Yeğenoğlu

✧✧✧✧✧✧

العصر  في  الأندلسية  المرية  مدينة  تاريخ  أحمد.  محمد  الفضل،  أبو 
الإسلامي: منذ إنشائها حتى استيلاء المرابطين عليها ٣٤٤-٤٨٤هـ/٩٥٥-١٠٩١م. 

الإسکندرية: الهیئة المصرية العامة، ١٩٨١، ٢٩٩ص.

Abu  al-Fadl,  Muhammad  Ahmad.  Tarikh 
Madinat al-Mariyyah al-Andalusiyyah fi al-ʻAsr 
al-Islami: Mundhu Inshaʼiha Hatta Istilaʼ 
al-Murabitin ʻAlayha, 344–484 h/955–1091 m. 
Alexandria: al-Hayʼah al-Misriyyah al-ʻAmmah, 
1981, 299 s.

ÖZET

Almeria’nın İslam Dönemindeki Tarihi: 
Kuruluşundan Murabıtların Eline Geçişine 

Kadar (ms 955–1091)

تاريخ مدينة المرية الأندلسية في العصر الإسلامي: منذ إنشائها حتى استيلاء 

المرابطين عليها ٣٤٤-٤٨٤هـ/٩٥٥-١٠٩١م

Bu  kitap  Endülüs  şehri Almeria’nın ms 955 
(h  344)  yılındaki  kuruluşundan  Murabıtlar 
tarafından  zapt  edildiği ms 1091  (h  484)  yılına 
kadarki siyasî ve medenî tarihini ele almaktadır. 
Böylece, eser, Endülüs tarihinde – bilhassa İslam 
denizcilik  tarihinde  –  önemli  bir  rol  oynamış 
bulunan ticari ve bahrî bir merkez olarak şehrin 
ehemmiyetinin altını çizmektedir.
Yazar,  ilk  bölümde  Almeria’nın ms 

955–1091  (h  344–484)  yılları  arasındaki 
siyasî  tarihini,  şehrin  kuruluşu  ile  ilgili  bazı 
noktaları  ve  Endülüs’ün  en  önde  gelen  deniz-
cilik  merkezi  olmasına  imkân  sağlayan  tarih-
sel  şartları  kapsamlı  bir  şekilde  tartışmaktadır. 
Bunu,  Almeria’nın  Khayran  ve  Zuhayr  gibi 
Almerialı  yöneticiler  tarafından  idare  edildiği 
dönem hakkında bir  inceleme  takip  etmektedir. 
Kitap,  daha  sonra,  Murabıtlar  tarafından  zapt 
edildiği ms 1091 (h 484) yılında ortadan kalkan 
Banu  Sumadih  Devletinin  kuruluşuna  ilişkin 
tartışmalara  geçmektedir.  İkinci  bölüm  mimari 
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gelişiminden başlayıp en önemli  tarihî yerlerini 
içermek  suretiyle  şehrin  en  önemli  medeniyet 
yönlerini  ele  almaktadır.  Kitap  ekonomik  ve 
entelektüel yaşama da ayrıntılı bir şekilde temas 
etmektedir. Bu durum, – şehre ilişkin kaynakların 
ve akademik araştırmaların yokluğuna rağmen – 
Almeria’nın  İslami  dönemdeki  siyasî,  ekono-
mik, mimari ve bilimsel yönleri hakkında yazar 
tarafından  başarılı  bir  şekilde  çizilen  resmin 
tamamlanmasına yardımcı olmaktadır.
Yazar,  sonuçları  ortaya  koymak  için  met-

insel  analizlere  dayanmış  ve  böylece  kendi 
araştırmasına  bilimsel  ve  metodik  bir  şekilde 
yaklaşmayı  başarmıştır.  Bunun  bir  neticesi 
olarak konu üzerinde çalışan veya konuya sadece 
ilgi  duyan  kişiler  açısından  işe  yarar  bilimsel 
malzemeler  sağlayabilmiştir.  Yine  de,  eser, 
şehrin  mimarisi  söz  konusu  olduğunda  hayati 
bir  öneme  sahip olan  açıklayıcı  resimlerden ve 
haritalardan yoksundur.

Shirin Khidr 
Çeviren Fatih Taştan

✧✧✧✧✧✧

ناصر الشريعه، محمد حسین. تاریخ قم و زندگانی حضرت معصومه. 
قم: انتشارات دارالفکر،٣۵٠،١٣۵٠ص.

Nasir al-Shariʻah, Muhammad Husayn. Tarikh-i 
Qum va Zindagani-yi Hazrat-i Maʻsumah. Qum: 
Intisharat-i Dar al-Fikr, 1971, 350 s.

ÖZET

Kum Tarihi ve Hazreti Masume’nin Yaşam 
Hikâyesi

تاریخ قم و زندگانی حضرت معصومه

Bu  kitap  Kum’un  İslam  dönemindeki  tarihi 
hakkında  yazılmış  olup  ilk  defa  1945/1324’te 
Muhammad Husayn b. Muhammad Hasan Qumi 
Nasir al-Shari‘a tarafından yayımlanmıştır. Daha 
sonra  1971/1350’de Ali  Davani  asıl  esere  bazı 
yeni bilgiler eklemek ve diğer bazı bilgileri  ise 
güncellemek  suretiyle  kitabı  gözden  geçirmiş 
ve  yeniden  yayınlamıştır.  Kitaptaki  malumatın 
büyük  bir  kısmı  farklı  tarihî  ve  dinî  metinler 

ile  esere  ayrıca  bir  değer  kazandıran  kitabe-
ler gibi mevcudiyetini koruyan kanıtlardan top-
lanmıştır. Tarihsel malumatın  görece  büyük  bir 
kısmı  4./10.  yüzyılda  Hasan  b.  Muhammad  b. 
Hasan Qumi tarafından yazılan Kum Tarihi adlı 
meşhur kitaptan alınmıştır. Yazar eserinde bazen 
bu kitaptan pasajlara yer vermektedir.
Buradaki  çaba  kuruluş  zamanından  yerel 

coğrafya  ve  insanlarına  kadar  Kum  şehrinin 
ayrıntılı  bir  tarihini  sunmaya  yöneliktir.  Qumi, 
Şii  anlatılarına  göre  Kum  şehrinin  erdemleriy-
le  başlayıp  daha  sonra  şehrin  adının  “Kum” 
konulmasındaki  nedeni  anlatmaktadır.  Buna 
ilişkin  farklı  anlatılara  değinen  yazar  nihayet 
kendi  görüşünü  sunmaktadır.  Kendisi  Kum’un 
ilk  Arap  sakinlerinin  Eş’arîler  olduğuna  inan-
makta  ve  bunlarla  yerel  halk  arasındaki  farklı 
anlaşmazlık ve kavgalara değinmektedir.
Yazar  bütün  önemli  noktaları  kitabına 

sığdırmaya  çalışmıştır.  Şehirdeki  farklı  tarihî 
bölge  ve  binalar,  hükümdarlar,  âlimler  ve  veli-
lerin  hepsi  bu  kitaba  dâhil  edilmiştir. Özellikle 
Kum’un  ulema,  fukaha  ve  muhaddisleri  bu 
kitabın  en  son ve  en kapsamlı bölümünü  teşkil 
etmektedir. Bahsi geçen kişiler  alfabetik olarak 
sıralanmış  olup  devamında  onların  yaşam  ve 
eserlerinin bir özeti verilmiştir.
Kitabın  üçüncü  bölümünde  İmam  Rıza’nın 

kız  kardeşi  Fatma  bint  Musa’nın  yaşamı  ve 
Kum şehrine geliş hikâyesi incelenmektedir. Bu 
bölümü  Fatma  bint Musa’nın  türbesi,  kuruluşu 
ve farklı dönemlerde yeniden inşa edilişinin kısa 
bir hikâyesi takip etmektedir.

Tarikh-i Qum’nin genel yaklaşımı anlatısaldır. 
Ulemaya mensup olan yazar eleştirel bir yaklaşım 
sergileme  konusunda  hevesli  değildir.  Tarihî 
kaynaklar  söz  konusu  olduğunda  yazar  kend-
isini birkaç kaynakla sınırlamakta ve çoğunlukla 
alıntılama  yoluna  gitmektedir.  Bununla  birlikte 
kendisi  bazı  orijinal  kaynaklara  erişebildiği  ve 
şehrin hem bir görgü tanığı hem de sakini olduğu 
için eseri büyük bir öneme sahiptir.

Karim Javan 
Çeviren Hasan Çolak

✧✧✧✧✧✧
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عبر  الحضاري  و  السياسي  طرابلس  تاريخ  السلام.  عبد  عمر  تدمري، 
العصور: عصر دولة المماليك. بیروت: المؤسسة العربیة للدراسات و 

النشر، ١٩٧٨، المجلد الثاني، ٦٧٥ص. 

Tadmuri, ̒ Umar ‘Abd al-Salam. Tarikh Tarabulus 
al-Siyasi wa-al-Hadari ʻAbra al-ʻUsur: ʻAsr 
Dawlat al-Mamalik.  Beyrut:  Al-Mu’assasah 
al-‘Arabiyyah  lil-Dirasat  wa-al-Nashr,  1978, 
ikinci cilt, 675 s.

ÖZET

Çağlar Boyunca Trablus’un Siyasi ve Medeni 
Tarihi: Memluk Dönemi

تاريخ طرابلس السياسي و الحضاري عبر العصور: عصر دولة المماليك

Bu cilt (2. cilt), Trablus şehrinin Memluk döne-
mindeki tarihi ile ilgilidir. Eser siyasi ve kültürel 
olmak üzere iki ana bölümden oluşmaktadır.
Birinci  ana  bölümde  şehrin  idari  ve  siyasi 

örgütlenmesi  ele  alınmakta;  şehrin  prensleri 
ile  nazırlar  ve  yargıçlar  gibi  kıdemli  görev-
lilerinin  isimlerini  sıralayan  bir  takım 
tablolarla  örneklendirilmektedir.  Bundan  sonra 
şehrin  demografik  bileşimi,  Hristiyanlar  ve 
İsmailîler  gibi  bazı  azınlıklara  atıfta  bulunu-
larak  sunulmuştur.  Yazar  ayrıca,  Ermenilere 
ve  Tatarlara  karşı  savaşta  Trablus’un  rolünün 
altını  çizmektedir.  Trablus’un  Avrupa’ya 
karşı  mücadelelerinin  tarihine  ışık  tutmakta, 
Haçlı  ordusundan  arda  kalanların  Memluk 
topraklarından  sürülmesinde  ve  Kıbrıslıların 
ve  İtalyanların akınlarına karşı koymada şehrin 
oynadığı  role  vurgu  yapmaktadır.  Son  olarak, 
Memluk  döneminde  Trablus’un  şahit  olduğu 
siyasal kargaşanın bazı örneklerini sunmaktadır. 
Bunun yanında bu dönemde şehri etkileyen bazı 
doğal  afetlerle  bazı  eğlenceli  ve  ender  olayları 
anlatmaktadır.  Kitabın  bu  kısmı  Memluk 
hanedanının  çöküşünden  sonra  Trablus’un 
bir  Osmanlı  eyaleti  hâline  gelmesiyle  son 
bulmaktadır.
İkinci  ana  bölümd  modern  Trablus  kentini 

dinî,  kamusal  ve  askerî  mimarisiyle  betimle-
yerek  başlamaktadır.  Her  anıtın  ayrıntılı  tas-
virleri  ile birlikte bu kısım çok sayıda resim ve 
harita  içermektedir  ki  bu  durum  İslam  mima-
risi  ve  Memluk  sanatı  konularına  ilgi  duyan 

araştırmacılar  için  kitabı  önemli  bir  kaynak 
hâline getirmektedir. Bu kısım, ekonomiye dair 
hususları  sadece  Memluk  dönemi  ile  kısıtlı 
olarak değil, şehrin Fenikelilerce kurulmasından 
itibaren ele almakta ve şehrin stratejik konumu 
ile  nüfusun  başlıca  tarımsal,  endüstriyel  ve 
ticari faaliyetlerine odaklanmaktadır. Son olarak 
Trablus’taki bilim hayatına değinmekte ve şehrin 
bazı önemli şairleri ile fakihlerini tanıtmaktadır.
Bu  kısımları  bazıları  daktilo  edilmiş  bazıları 

ise  ilk  defa  basılmış  olan  el  yazmalarından 
oluşan  özel  bir  ekler  kısmı  izlemektedir.  Bu 
kısım kitabın  önemli  bir  bölümünü  işgal  etme-
kle birlikte böylesine bir kısmın bu döneme ilgi 
duyan araştırmacılar için önemi açıktır.
Kitap  genel  olarak  kapsamlı  olup  Memluk 

dönemi  Trablusu’nun  birçok  yönünü  ele 
almaktadır.  Ne  var  ki,  yazarın  kitaba  birinci 
cildin  kısa  bir  özetini  dâhil  etmesi,  bu  ciltte 
anlatılmamış bazı detayların okuyucu tarafından 
anlaşılmasını kolaylaştırabilirdi. Benzer şekilde, 
yazar tarafından Memluklarla ilgili kısa bir temel 
bilgi  sunulması  okuyucunun  kitabı  tarihsel  ve 
kültürel bağlamına yerleştirebilmesi bakımından 
faydalı olabilirdi.

Meriam Ben Amor 
Çeviren Metin Yeğenoğlu

✧✧✧✧✧✧

تهران:  گناباد.  جغرافیای  و  تاریخ  حسین.  سلطان  گنابادى،  تابنده 
انتشارات حقیقت، چاپ دوم، ١٣٧٩، ۴٣٧ص.

Tabandah  Gunabadi,  Sultan  Husayn.  Tarikh 
va Jughrafia-yi Gunabad.  Tahran:  Intisharat-i 
Haqiqat, 2001, 2. baskı, 437 s.

ÖZET

Günâbâd’ın Tarihi ve Coğrafyası

تاریخ و جغرافیای گناباد

Bu kitabın yazarı Nimetullâhî tarikatının meşhur 
üyelerinden  biridir  ve  bilmek  gerekir  ki  çoğu 
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Sufi açısından kendi tarihleri eskilerin biyogra-
fisinin ve adetlerinin bir açıklamasından ibaret-
tir. Nimetullâhî tarikatının takipçileri siyasetten 
takıntılı  bir  şekilde  uzak  dururlar.  Söz  konusu 
dünya  görüşü  ile  uyumlu  olarak,  coğrafya,  bu 
kitapta “varlığın yolu” (seyr-i âfâk) ile, tarih ise 
“nefsin yolu” (seyr-i enfüs) ile eşdeğer tutulmuş-
tur. Bu itibarla, kitapta ne coğrafi haritalar ne de 
siyasal çatışmaların bir tarihi yer almaktadır. En 
nihayet  kitabın  gizli  amacının Günâbâd  ismini 
mümkün olduğunca Nimetullâhî tarikatı ve ara-
larında söz konusu tarikat açısından son derece 
önemli  olan  Hacı  Molla  Sultan  Muhammed 
Bidbahtî  Günâbâdî’nin  de  yer  aldığı  tarikat 
büyükleri  ile  ilişkilendirmek olduğu  söylenebi-
lir.
Kitap,  başlangıçta,  Günâbâd’ın  tarihsel 

kalıntılarına,  diline  ve  kültürüne  kısaca  göz 
atmakta; daha sonra ise Gündâbâd çevresindeki 
köylerin  bir  listesini  oluşturmaktadır.  Her  bir 
köyün  ismine  birçok  sayfadan  oluşan  tasvirler 
eşlik etmektedir. Söz konusu tasvirler çoğunlukla 
her köyün isminin etimolojisi ile başlamakta ve 
bu  köylerin  sulama  metotları  ve  suyollarının 
durumu hakkında görece kesin bazı açıklamalarla 
devam  etmektedir.  Bahsi  geçen  tasvirler  nüfus 
sayıları ve Sufiliğin halk arasındaki etkisi ile son 
bulmaktadır. Fakat bölgenin mukayeseli durumu 
ve köyler arası ilişkiler incelenmeden kalmıştır.
Kitabın  ikinci  bölümü  “Günâbâd’ın Âlimleri 

ve  Bilim  Adamları”  başlığını  taşımaktadır. 
Metinlerden  ve  sözlü  kaynaklardan  toplanan 
bilgilere  dayanan  bu  bölüm  Günâbâd’ın  fıkıh, 
felsefe,  mistisizm  ve  şiir  alanlarındaki  saygın 
isimleri  hakkında  bilgiler  içermektedir.  Kitap 
birbirinden  farklı  türden  pek  çok  eski  şiire  ve 
kitaba  dayanmaktadır. Yine  de,  kitap,  özellikle 
mistikler  hakkındaki  tasvirleri  dolayısıyla  bir 
“hagiografi”yi andırmaktadır. Başka bir deyişle, 
kitap, mistiklerin büyüklüğünü ve onların emsal-
siz yönlerini tasvir etmektedir.
Bütün bunlara karşın, ilk olarak 1969 yılında 

yayımlanan çalışma, Günâbâd şehri hakkındaki 
tamamlanmış  ilk  kaynak  olarak  görülmektedir. 
Kitap  kanallar,  sulama  sistemleri  ve  bunlarla 
bağlantılı  kültür  hakkında  çok  sayıda  önemli 
bilgiler  içermektedir.  Her  ne  kadar  kitabın  ana 
okuyucu kitlesini mistiklere ve Şiî Sufilerine ilgi 
duyanlar  teşkil  ediyor  ise  de,  antropologlar  da 

bu  kitabın  muhtemel  okuyucuları  olarak  kabul 
edilebilir.

Iradj Esmailpour Ghouchani 
Çeviren Fatih Taştan

✧✧✧✧✧✧

افسر، کرامت الله. تاریخ بافت قدیمی شیراز. تهران: انجمن ٱثار و 
مفاخر فرهنگى، ١٣٧۴، چاپ دوم، ٣١٩ص.

Afsar,  Karamat  Allah.  Tarikh-i Baft-i Qadim-i 
Shiraz. Tahran: Anjuman-i Athar va Mafakhir-i 
Farhangi, 1995, 2. baskı, 319 s.

ÖZET

Eski Şiraz’ın Tarihi

تاریخ بافت قدیمی شیراز

Bu kitap, kuruluşundan erken Pehlevi dönemine 
kadarki zaman aralığını kapsayacak şekilde Şiraz 
şehrinin gelişiminin taslağını çıkarmaya yönelik 
bir  girişimdir.  “Eski  Şiraz’ın  Tarihi”nin  yazılış 
amacı,  eski  şehirle  –  yani,  şehrin  kentsel  yeni-
leme projelerine ve  şehirdeki  diğer  gelişmelere 
bağlı  olarak  görüntüsü  henüz  değişmemişkenki 
hâliyle – ilgili mevcut belgeleri derlemektir.
Kitap,  başından  sonuna  kadar,  eski  Şiraz’ın 

görüntüsünü  tarihsel  anlatıların  aynasında 
yansıtmayı  hedeflemektedir.  Yazar,  doğduğu 
şehrin görüntüsü  ile  ilgili  olarak  tarihsel  rapor-
larda, çizimlerde, turist yazılarında ve hatta rüya 
tabirlerinde yer alan en küçük bir işareti dahi bir 
tür mimari  bakış  eşliğinde  çekip  çıkarmaya  ve 
bunları  kesintisiz  bir  kronolojik  çizgi  dâhilinde 
birbirine bağlamaya çalışmıştır.
Bu durum ve  şehirdeki fiziksel  değişiklikleri 

gösteren  haritaların  yokluğu  göz  önünde 
bulundurulduğunda,  şehrin  tarih  boyunca 
gösterdiği  organik  gelişimi  hayal  etmek  oku-
yucuya kalmıştır. Derlenen malzemeler arasında 
en çok dikkat hasredilen şey su ikmal sistemleri, 
kapılar,  köşkler,  ana  caddeler  ile  Pazar  ve  Şah 
Çerağ Türbesi gibi eski şehir yapılarıdır. Kitabın 
içeriği  büyük  oranda  tasvirîdir  ve  herhangi  bir 
bakış açısını desteklememektedir.
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Benzer  şekilde,  kitap,  şehir  planlaması  ve 
kültür  arasındaki  karşılıklı  ilişkiyle  de  ilgilen-
memektedir. Bununla birlikte, kitabın hitap ettiği 
kitle, tarihe ve şehir planlamasına ilgi duyanların 
ötesine geçmektedir.

Iradj Esmailpour Ghouchani 
Çeviren Fatih Taştan

✧✧✧✧✧✧

شهرى، جعفر. تاریخ اجتماعی تهران در قرن سیزدهم: زندگى، كسب و كار. 
اسماعیلیان،  انتشارات  رسا:  فرهنگی  خدمات  موسسه  تهران: 

١٣٦٧-١٣٦٨، ٦ جلد، ۴٣۴۴ص.

Shahri,  Ja‘far.  Tarikh-i Ijtima‘i-yi Tihran dar 
Qarn-i Sizdahum: Zindagi, Kasb va Kar. Tahran: 
Mu’assasah-yi  Khadamat-i  Farhangi-yi  Rasa: 
Intisharat-i  Isma‘iliyyan,  1988–90,  6.  cilt, 
4344 s.

ÖZET

Tahran’ın On Üçüncü Yüzyıldaki Sosyal 
Tarihi (Yaşam ve Ticaret)

تاریخ اجتماعی تهران در قرن سیزدهم: زندگى، كسب و كار

Bu  kitap  altı  bölümden  oluşmakta  olup  4344 
sayfa  uzunluğundadır.  Kitap,  Pehlevi  –  özel-
likle  Rıza  Şah’ın  hükümdarlığı  –  dönemindeki 
mesleklerin  ayrıntılı  bir  açıklamasını  yapmak-
tadır.  Bölümlere  yerleştirilen  çeşitli  görseller 
söz  konusu  dönemin  belgelerine,  gravürlerine, 
resimlerine, mekânlarına  ve  kişiliklerine  kısaca 
göz atma imkânı sunmaktadır.
“Coğrafya  ve  Mekânlar”  başlıklı  birinci 

bölüm Tahran’ın yörelerini ve fiziksel alanlarını 
tasvir  etmektedir. Bu bölüm 1883,  1891,  1922, 
1932  ve  1933  tarihli  Tahran İstatistikleri ve 
Nüfus Sayımı adlı  kitaptan  bazı  kısımları  da 
içermektedir. Bunlar  farklı  ilgi  alanlarına  sahip 
araştırmacılar  için  birer  esin  kaynağı  olabilir. 
Doğrusu  meslekler  hakkındaki  indeks,  tek 
başına,  yazarın  bakanlık  düzeyinden  “sigara 
izmariti  temizleyiciliği”  gibi  mesleklere  kadar 
geniş bir yelpazeye yayılan mesleklerin ayrıntılı 
bir  listesini  içeren diğer beş bölümü yazmasına 
ilham kaynağı teşkil etmiştir.

Yazarın meslekleri  tasvir  etme üslubu genel-
likle  “zerdeçal  öğütücülüğü”,  “mum  satıcılığı”, 
“dokumacılık”,  “ucuz giysi  üreticiliği” vb.  gibi 
mesleklerin  her  birini  özel  olarak  ele  alan  pek 
çok  sayfa  ayırmaktan müteşekkildir. Yazar,  her 
mesleği tasvir ettikten sonra, hemen o mesleğin 
etkisi ve bundan kaynaklanan kültürel değişimler 
hakkında  bilgi  vermektedir. Daha  sonra,  belirli 
bir mesleğin ektisinde kalan atasözleri ve bileşik 
sözcükleri ele almak suretiyle tartışmayı bitirme-
ktedir. Bununla birlikte, yazarın sıra dışı mese-
leleri  ele  almaktaki  ölçüsüzlüğü  kitabın  bir 
kaynak  olarak  belgeleme  yönünü  ve  değerini 
zayıflatmaktadır.
Aslında,  bölümleri  mesleklere  dayalı  olarak 

düzenlemek, yazarın yeniden bir araya getirdiği 
zengin  malzemeleri  ve  şaşırtıcı  çağrışımları 
başarılı bir şekilde vermenin tek yoludur. Yine de, 
okuyucu  “şapka  satıcılığı”  mesleği  hakkındaki 
kısa tasviri okuduktan sonra Anayasal Devrim’in 
nedenlerinin ayrıntılı bir açıklamasını bulabilir.
Yazarın  görünüşte  önemsiz  gibi  duran 

meslekleri  tasvir  etme  hususunda  sahip  olduğu 
ayrıntılı  dikkat,  kitabı kent  sosyolojisi  alanında 
kaleme  alınmış  en  önemli  kaynaklardan  biri 
haline  getirmektedir.  Zira  kitap,  İran  tarihinin 
–  modernleşme  hareketinin  artan  bir  hızla 
ilerlediği –en hassas dönemlerinden birini konu 
edinmektedir. Bu  itibarla,  söz  konusu  eser,  tar-
ihsel  bir  çalışma  olmaktan  ziyade  belirli  bir 
dönemi konu edinen kişisel anlatılardan ve tecrü-
belerden oluşmuş bir kitaptır.
On üçüncü yüzyılda Tahran, Proustçu bir has-

sasiyetle  “Geçmiş  Şeylerin  Anımsanması”na 
girişmeyi  arzu  eden  tecrübeli  bir  büyüğün 
deneyimli  kaleminden  çıkmış  bir  açıklamadan 
ziyade,  haklarından  mahrum  edilmiş  bir  sokak 
çocuğunun  sorgulayan  ve  meraklı  gözünden 
ve  yüzyılın  başında  yapılmış  bir  açıklamayı 
andırmaktadır. Bu husus, kitabı, genel okuyucu-
lar  tarafından  anlaşılabilir  kılarken  özel  ilgiye 
sahip okuyucular için çekici hale getirmektedir. 
Bu bakımdan, her türlü yaşam ve meslek erbabı 
bu kitabın okuyucu kitlesi olarak kabul edilebilir.

Iradj Esmailpour Ghouchani 
Çeviren Fatih Taştan

✧✧✧✧✧✧
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به  هنرمندان.  و  هنر  مجلد  اصفهان،  تاریخ  الدين.  جلال  همائى، 
کوشش ماهدخت بانو همايی. تهران: پژوهشگاه علوم انسانی و 

مطالعات فرهنگی ١٣٧۵، ٣٩١ص.

Humaʼi,  Jalal  al-Din.  Tarikh-i Isfahan: 
Mujallad-i Hunar va Hunarmandan. Mahdukht 
Banu  Humaʼi  (ed.).  Tahran:  Pizhuhishgah-i 
ʻUlum-i  Insani  va  Mutalaʻat-i  Farhangi,  1996, 
391 s.

ÖZET

İsfahan’ın Tarihi: Sanat ve Sanatçılar 
Üzerine Ciltler

تاریخ اصفهان، مجلد هنر و هنرمندان

Tarikh-i Isfahan,  veya  İsfahan’ın  Tarihi,  yir-
minci  yüzyılın  önde  gelen  İranlı  yazarlarından 
Profesör Celal el-Din Huma’i tarafından kaleme 
alınmıştır.  Eldeki  cilt  serinin  mevcut  olan  tek 
bölümüdür  ve  İsfahan’da  sanatın  tarihini  ele 
almaktadır. Yazar  İsfahan’da  doğmuş  olduğun-
dan bu şehre yönelik büyük bir coşku duymakta 
ve birçok hususu ayrıntılı olarak  tartışmaktadır. 
Bu  yüzden  açıklanmamış  hiçbir  şey  bırakılma-
mış ve İsfahan’ın tarihi ve sanatının her yönü ele 
alınmıştır.
İslam  öncesi  İsfahan’a  dair  verilen  bil-

giler  yazarın  ayrıntılarını  Avrupalı  arke-
ologlar  ve  gezginlerin  bıraktığı  kaynaklardan 
edindiği,  Partlar  döneminden  kalan  tarihî  alan-
larla  sınırlıdır.  Kitabın  büyük  bölümü  İslami 
Döneme,  özellikle  Safevi  dönemi  ve  sonrasına 
odaklanmaktadır.  Huma’i’nin  hem  Farsça  hem 
de Arapça  dillerinde  yazılmış  farklı  tarihsel  ve 
edebî  eserler üzerine derin bilgisi  bu kitap  için 
fazladan  bir  itibar  kaynağıdır.  Bu  dilsel  kabili-
yetine  dayanarak  sanat,  mimari,  sanatçılar  ve 
zanaatkârlar  üzerine  antolojiler,  tarih  kitapları, 
şiir,  ilahiyat  ve  Sufi  yazınında  dağınık  olarak 
bulunan  farklı  bilgi  parçalarını  bir  araya  getir-
meye çalışmıştır.
Giriş bölümünde Huma’i, Partlılardan bugüne 

İsfahan’daki sanat, zanaatlar ve mimarinin genel 
tarihini  gözden  geçirmektedir.  Yerel  sanatların 
değişik  dönemlerdeki  gelişimini  ele  alan  yazar 
modernleşmenin  bunlar  üzerindeki  etkilerini 
incelemektedir.

Yazar,  İslam  hat  sanatının  tarihini  ve  farklı 
tarzlarının gelişimini sunarak İsfahan’da yaşamış 
olan hattatların biyografileriyle birlikte bir liste-
sini sunmaktadır. Huma’i müzisyenler, şarkıcılar 
ve çalgı aleti yapanları ele almakta ve bunların 
biyografilerine yer vermektedir. Geleneksel İran 
müziğinde  yer  aldıkları  şekliyle  farklı  musiki 
makamları (maqamat) hakkında geniş kapsamlı 
tarifler  yapmakta  ve  klasik  Fars  müziğinin 
(tasnıf) gelişimini incelemektedir.
Fars  resim  ve  çizim  sanatının  ms 15./h 9. 

yüzyıl dan  yazarın  yaşadığı  zamana  kadarki 
 tarihine bir bölüm ayrılmıştır. İsfahan’daki Herat 
Okulu’nun  kuruluşundan  sonra  farklı  İslam 
resim  okullarının  gelişim  sürecini  inceleyen 
yazar ayrıca ressamların bir listesini ve biyogra-
filerini de sunmaktadır.

Musaddiqan  (müşahitler)  ve  massahan  (yer 
ölçümü konusunda uzman kişiler) gibi gelenek-
sel  zanaatkârlar  ve  teknisyenler  de  ele  alınmış, 
isimleri  de  belirtilmiştir.  Bütün  farklı  sanat 
alanlarının  kapsama  alınmasını  sağlamak  için 
yazar  daha  az  popüler  olan  sanat  ve  zanaat-
lara  bir  bölüm  ayırmıştır.  Son  bölümde  yazar 
shahnama-khwanan’dan (Şehnameyi okuyanlar) 
bahsetmiştir.
İsfahan’ın  Tarihi  kitabının  güçlü  yanları 

arasında,  farklı  tarihî kaynaklara dayanan geniş 
kapsamlı  bilgi  vermesinin  yanında,  kitabın 
sonunda  verilen  ve  araştırmacıların  işini  çok 
kolaylaştıran  kapsamlı  dizin  sayılabilir.  Ne  var 
ki kitapta, kitabın ana konusunun dışında kalan 
bazı  bölümler  mevcuttur.  Örnek  vermek  ger-
ekirse,  musaddiqan  (müşahitler)  ve  massahan 
(yer  ölçümü  konusunda  uzman  kişiler)  gibi 
konular sanatla ilişkili olmayabilirler.

Karim Javan 
Çeviren Metin Yeğenoğlu

✧✧✧✧✧✧
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Seyedi,  Mehdi.  Tarikh-i Shahr-i Mashhad: 
az Aghaz ta Mashrutah.  Tahran:  Shahrdari-yi 
Mashhad ba Hamkari-yi Intisharat-i Jami, 1999, 
473 s.
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ÖZET

Meşhed Şehrinin Tarihi: Başlangıcından 
Meşrutiyet Devrimine Kadar

تاریخ شهر مشهد: از آغاز تا مشروطه

Yazar bu kitabı hazırlayıp yazmasının en önemli 
sebebi  olarak Meşhed  şehri  hakkında  kapsamlı 
bir araştırma olmamasını sunmaktadır. Seyedi’ye 
göre  daha  önceki  bütün  tarihçiler,  Mohammad 
Hossein  Khan  Sanialdoleh’in  kaleme  aldığı 
Matla’ al-Shams (Erken Güneş)  adlı  eserden 
aldıkları  malzemeyi  tekrar  edegelmişlerdir. 
Matla’ al-Shams, Meşhed’in  tarihi  hakkındaki 
ilk kitap olup Tarikh-i Shahr-i Mashhad’in de en 
önemli  kaynağını  teşkil  etmektedir.  Araştırılan 
çok  sayıda  tarihî  metin  içerisinden  sadece  129 
tanesi Matla’ al-Shams’e doğrudan atıfta bulun-
maktadır. Bununla birlikte kullanılan kaynaklar 
arasında hiçbir birincil kaynak mevcut değildir.
Kitap  Meşrutiyet  Devriminden  öteye  git-

memekte  ve  1878’de  tamamlanan  sayımın  bir 
özetiyle sona ermektedir. Yazar, siyasi kaygıları 
çağdaş  tarihi  incelememesinin  nedenlerinden 
biri olarak sunarken kitabın  tamamında  tarafsız 
kalmaya  çalışmaktadır.  Ortaya  herhangi  bir 
genel teoriyi desteklemeyip çoğunlukla tarihteki 
iktidar çatışmalarını anlatan bir kitap çıkmasının 
nedeni  de muhtemelen katıksız  tarihî  bir metin 
yazma konusundaki bu takıntıdır.
Meşhed  şehrinin  kuruluşu  ve  hatta  adının, 

sekizinci  Şii  imamının  türbesiyle  bağlantılı 
olduğu  göz  önünde  bulundurulursa  türbe,  ele 
alınan olaylar üzerinde temel bir rol oynamakta 
olup maruz kaldığı tahribat, geçirdiği tamirat ve 
genişlemeleri  kitabın  tamamında  incelenmek-
tedir.  Türkmen  ve  Özbeklerin  daimi  saldırıları 
ile Sünni ve Şiiler  arasındaki gerginlikler kitap 
boyunca tekrarlanan diğer meseleler arasındadır. 
Fakat  kitabın  büyük  kısmı Horasan’daki  siyasi 
ve  askerî  olayları  incelemeye  ayrılmıştır. 
Türbenin  varlığından  ve  Meşhed’in  sürekli 
meskûn  olmasından  dolayı,  tarihi  de  belirli  bir 
sürekliliğe sahiptir. Dolayısıyla, Tarikh-i Shahr-i 
Mashhad’i  okumak Horasan’da meydana gelen 
iktidar çatışmalarının tarihini okumak anlamına 
gelmektir.
Kitap  tarih  üzerine  odaklanılarak  yazılmış 

olup  bundan  dolayı  çok  ender  durumlarda 
Meşhed  halkının  kültürünü  incelemekte-
dir.  Aynı  zamanda,  okurları  sürekli  Meşhed 
ve  Horasan  hakkında  önemli  malumat  veren 
kaynaklara  yöneltmektedir.  Bu  sebeple  kitap 
Horasan’ın  tarihi  ve  kültürü  üzerine  çalışan 
bütün araştırmacılara tavsiye edilmektedir.

Iradj Esmailpour Ghouchani 
Çeviren Hasan Çolak

✧✧✧✧✧✧

يوسفی نیا، علی اصغر. تاریخ تنکابن محال ثلاث. تهران: نشر قطره، 
١٣٧١، چاپ دوم، ٧٠۵ص. 

Yusufi’niya,  ʻAli  Asghar.  Tarikh-i Tunukabun: 
Mahal-i Salas. Tahran: Nashrah-i Qatrah, 1991– 
1992, 2. baskı, 705 s.

ÖZET

Tunukabun’un Tarihi: Üç Bölge

تاریخ تنکابن محال ثالث

Tarikh-i Tunukabun okuyucuyu Tunukabun top-
raklarıyla  tanıştırmayı amaçlamaktadır. Bu  top-
raklar daha önce Tunukabun’un bir parçası olan 
Ghalamro’nun  bazı  bölümlerini,  diğer  bir  ifa-
deyle Kojur ve Kelarestagh bölgelerini içermek-
tedir.  Bu  eyaletler  Üç  Bölge  olarak  bilinmekte 
olup Gilan ve Mazandaran eyaletlerinin arasında 
yer  almaktadır.  Eyaletler  arasındaki  ortak  coğ-
rafi, kültürel ve etnik bağlantılar dolayısıyla kitap 
boyunca  hem  Gilan  hem  de  Mazandaran’daki 
siyasi  ve  askerî  olaylar  takip  edilmeye  çalışıl-
maktadır.  Bu  olaylar  tarih  öncesi  ve  efsanevi 
dönemlerden  başlamakta  ve  İran’daki  İslami 
Devrim’in  hemen  öncesindeki  döneme  kadar 
devam  etmektedir.  Bu  çok  geniş  zaman  dilimi 
içerisinde Anayasal Devrim, Orman Hareketi ve 
Tunukabun’daki  Tudeh  Partisi’nin  yükselişi  ve 
düşüşüne özel bir yer verilmektedir.
Kitabın  belirtilen  amaçlarından  bir  diğeri, 

bu  bölgede  yaşayan  insanların  etnik  kimlikle-
rini  ortaya  koymaktır.  Gerçekten  de,  yüzden 
fazla  farklı  kaynağı  gözden  geçiren  yazar  bu 
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bölge  insanlarının  etnik  kimliklerini  sunmaya 
çalışmıştır.
Kitabın  birinci  bölümü  öncelikli  olarak  ırk, 

tarih öncesi antropoloji ve biyolojik antropoloji 
tartışmalarına ayrılmıştır. Bu kısımlar, özellikle 
“Kas” etnik grubu dikkate alındığında, kullanılan 
kaynakların  bu  kısımda  ulaşılan  mübalağalı 
sonuçları  desteklememesi  sebebiyle  ihtiyatlılık 
bakımından  oldukça  eksiktir.  Çalışmanın  geri 
kalanında  da  sürekli  olarak  Dialemah  halkının 
cesareti ve savaşçı niteliklerinden bahsedilmek-
tedir.  Dirençlilikleri  ile  yabancı  kuvvetlere, 
merkezi  hükümetlere  ve  içsel  hareketlere  karşı 
koymalarına dair tasvirler yazarın ana ilgi alanını 
oluşturmaktadır.
Kitabın ikinci yarısı Anayasal Devrim sırasın-

daki  ve  sonrasındaki  yaklaşık  50  yıllık  süreçte 
gerçekleşen  olaylara  yoğunlaşmaktadır.  Bu 
kısımlarda  Tunukabun’un  toplumsal  hareket-
lerin  oluşum  ve  devamlılığının  sağlanmasında 
oynadığı  rollere  ışık  tutulmaktadır.  Kendisi  de 
Tunukabunlu olan yazar, bazı durumlarda kendi 
hayatından ve çevresinde bulunan kişilerin hayat-
larından  içerikleri  ve  hatıraları  özet  biçimde 
kitaba dâhil etmiştir.
Kaynak ve referansların hepsi ya Farsçadır ya 

da Farsçaya  tercüme edilmiştir. Birincil kaynak 
örnekleri  sözel  kaynaklar  ile Anayasal  Devrim 
sırasındaki  olaylara  dair  bir  elyazması  kitap-
tan  kısa  bölümler  içermektedir.  Kitabın  metni 
akıcı  olup  odak  noktasını  yabancı  istilaları, 
siyasal  çatışmalar  ve  yerel  karışıklık  ve  isyan-
lar  üzerine  tutmaktadır. Kitap  çok  nadir  olarak 
Tunukabun’un coğrafyası ve kültürüne yer ver-
mektedir. Kitabın hedeflediği ana okuyucu kitlesi 
Hazar Denizi’nin güney kıyılarının siyaset, tarih 
ve nüfusuna ilgi duyanlardan oluşmaktadır.

Iradj Esmailpour Ghouchani 
Çeviren Metin Yeğenoğlu

✧✧✧✧✧✧

توسلى، محمود. طراحی شهری در بافت قدیمی شهر یزد. تهران: مرکز 
مطالعات و تحقیقات شهرسازی و معماری، وزارت مسکن و 

شهرسازي، ١٣۶٨، ١۶١ص.

Tavassuli,  Mahmud.  Tarrahi-yi Shahri dar 
Baft-i Qadim-i Shahr-i Yazd.  Tahran: Markaz-i 

Mutalaʻat  va  Tahqiqat-i  Shahrsazi  va Miʻmari, 
Vizarat-i Maskan va Shahrsazi, 1990, 161 s.

ÖZET

Eski Yezd Şehrinde Şehir Planlaması

طراحی شهری در بافت قدیمی شهر یزد

Yazar, bu kitapta, eski Yezd’deki şehir planlama-
sını konu edinen  tartışmaları ele almakta; bunu 
yaparken  evvela mevcut  durumu gözden geçir-
mekte, sonrasında ise önerilerde bulunmaktadır.
Mevcut  durum  ile  ilgili  bölümde  kitap  ilk 

önce  tüm  şehrin  altıda  birini  oluşturan  ince-
leme  alanını  tanıtmakta  ve  şehrin  genel 
planlaması  ile  bağlantılı  olarak  bu  alanın  öne-
mini  açıklamaktadır.  Şehrin  bu  bölümü  millî 
değere  sahip mimarinin mevcudiyeti  nedeniyle 
önemlidir.  Kitap Yezd’in  sakinleri  ile  ilgili  bir 
araştırmaya yer vermekte ve şehrin eski bölümü 
ile ilgili başlıca problemleri açıklamaktadır. Söz 
konusu  problemler  arasında  ulaşım  alanındaki 
yetersizlikler,  kentsel  imkânlara,  teçhizata  ve 
hizmetlere  erişimdeki  zorluklar,  yıkılmaya  yüz 
tutmuş  alanların  mevcudiyeti  ve  bina  onarım 
koşulları  yer  almaktadır.  Yaşam  tarzlarındaki 
değişimler  ve  bunların  sonuçları,  bölümde 
ele  alınan  ve  dikkat  çekilen  diğer  konulardan 
bazılarıdır.  Yazar,  ekonomik  yaşamlarını 
geliştirecek  imkânlar yaratıldığı  takdirde şehrin 
bahsi  geçen  eski  alanlarının  onarımında  ve 
geliştirilmesinde  Yezd  sakinlerinin  finansal 
yardımının sağlanabileceğine inanmaktadır.
İkinci  bölümden  önce,  kitap,  Yezd  Camii, 

pazar  yeri  ve  medreseler  gibi  değerli  eserler-
in  fiziksel  koşullarını  gösteren  haritalar  ve  re-
simler  sunmaktadır.  Bu  kısım,  aynı  zamanda 
meskenlerin  türlerini  saptamakta ve  şehrin eski 
tarafındaki  onarım  faaliyetlerine  örnekler  ver-
erek bunları eleştirmektedir.
İkinci  bölümde  kendi  önerilerinden  bah-

seden  yazar  evvela  Yezd’deki  planlamanın  bir 
taslağını sunmaktadır. Kendisi, amacının tarihsel 
binaların kültürel değerlerini koruyabilecek, eski 
semtlerdeki  etkinlik  düzeyini  artırabilecek  ve 
bu tür çalışmalar için uygun bir ortam yaratabi-
lecek  politika  önerileri  sunmak  olduğunu  iddia 
etmektedir.  Önerileri  kapsamında,  şehrin  eski 

KHANBAGHI - CITIES.indb   321 10/10/2014   16:32



 322  Cities as Built and Lived Environments

kısmında  gerçekleştirilecek  tadilat  esnasında 
hepsinin göz önünde bulundurulması gereken ve 
benzer  bileşenler  içeren  özel  planlamaların  bir 
taslağını  çıkarmaktadır.  Bunlar  arasında  kent-
sel  mekânların  değerlendirilmesi  ve  güçlendi-
rilmesi,  sorunlu  alanlarda  planlamanın  hayata 
geçirilmesi,  örnek  bir  kavşağın  tasarlanması, 
meskenlerin  iyileştirilmesi ve onarılması ve bir 
inşaat mevzuatı oluşturulması yer almaktadır.
Kitabın  sonunda,  eski  Semnan  kalesinin 

kusurlarını  gösteren  bir  araştırma  ile  birlikte, 
kale bölümlerinin planı ile eski şehirdeki hizmet 
alanlarının  örnek  bir  krokisini  sunan  ekler  yer 
almaktadır.

Mohammad-Reza Hashemitaba 
Çeviren Fatih Taştan

✧✧✧✧✧✧

Bali, Rıfat  N.  Tarz-ı Hayat’tan Life Style’a: 
Yeni Seçkinler, Yeni Mekanlar, Yeni Yaşamlar. 
İstanbul: İletişim, 2002, 376 s.

ÖZET

Tarz-ı Hayat’tan Life Style’a: Yeni Seçkinler, 
Yeni Mekânlar, Yeni Yaşamlar

Özellikle  1980’lerin  başlarından  bugüne 
Türkiye’nin  toplumsal  yapısı  çok  boyutlu  bir 
dönüşüm  geçirdi.  Tarz-ı Hayat’tan Life Style’a 
temel  olarak  bu  dönüşümün  başat  yönlerin-
den  birine  odaklanmaktadır:  “kentlileşen 
toplum”daki  “Batı  tarzı  hayat”ın  hâkimiyetini 
kuruşu. Bu kitap, başka bir deyişle, söz konusu 
dönemdeki  (1980s–1990s)  geniş  kapsamlı  top-
lumsal dönüşümü, onun daha çok kültürel yön-
lerinin altını çizerek neredeyse bütün yönleriyle 
tartışmaktadır.
Rıfat N. Bali çalışmasında “çağdaş bir kadın” 

ya  da  “çağdaş  bir  erkek”  olmanın  anlamının 
değişimini  ve  yeni  işadamı  ya  da  politikacı 
imajının  oluşumunu  ele  almaktadır.  Yeni 
yerleşim  yerlerindeki  çeşitli  yaşama  biçimler-
inin  ortaya  çıkışı,  yeme  içme  alışkanlığındaki 

farklılaşma  gibi  kentlerdeki  gündelik  hayata 
ilişkin değişimlerin ayrıntılarını inceler.
Yazarın  çalışma  boyunca  savunduğu  temel 

sav  şu  şekilde  özetlenebilir:  Söz  konusu 
dönüşüm sürecinde genç, kentli,  iyi eğitimli ve 
yüksek gelir kazanan bir kesim, basındaki yeni 
elitler  hâline  gelmiştir.  “Beyaz Türkler”  olarak 
adlandırılan bu kesim Batı  tarzı  hayat, Avrupai 
ve milliyetçi “Yeni Türk İnsanı” projeleri üzerine 
yazılar çıkarmaya başladılar.
Bu  kitabın  zayıf  noktalarından  birinin,  ol-

dukça  kapsamlı  olan  araştırma  konusu  olduğu 
söylenebilir ki bu konuyu 376 sayfalık bir kitapta 
hakkıyla ele almak zordur. Her ne kadar yazar kent 
toplumundaki  her  tür  kültürel  değişime  temas 
etse de, bu konuda daha önce yapılmış sosyolojik 
araştırmalara yeterince değinmemektedir. Ne var 
ki bu kitabın gücü 1980–2000 yılları arasındaki 
dönemin gazete ve dergilerinin kapsamlı ve titiz 
bir  arşiv  çalışması  oluşudur.  Üstelik,  Bali’nin 
çalışmasının,  gazeteciliğin  dönüşümünü  kapsa-
yarak kentlileşmenin kültürel yönlerini anlamak 
için yapılmış araştırmalar arasındaki önemli bir 
kaç çalışmadan biri olduğu söylenebilir.

Sinan Kadir Çelik

✧✧✧✧✧✧

Филанович,  М.  И.  Ташкент – Зарождение 
и Развитие Города и Городской Культуры. 
Ташкент: Фан Узбекской ССР, 1983, 227с.

Filanovich,  M.  I.  Tashkent – Zarozhdenie i 
Razvitie Goroda i Gorodskoi Kul’tury. Taşkent: 
Fan Uzbekskoi SSR, 1983, 227 s.

ÖZET

Taşkent: Şehir ve Kültürünün Oluşum ve 
Gelişimi

Ташкент – Зарождение и Развитие Города и 
Городской Культуры

Bu  kitapla  birlikte  ilk  kez  bir  yazar  çağdaş 
Taşkent’in kültürünü ortaya çıkarmaya çalışmış-
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tır. Kitap, şehrin ilk kuruluşunun yanı sıra şehir 
kültürünün  ortaya  çıkışı  ve  tedrici  gelişimini 
anlatmaktadır. Yazar, şehrin 2000 yaşında oldu-
ğunu tahmin etmektedir.
Bu  eserdeki  analizler  yazılı  kaynak-

lar  ile  en  yeni  arkeolojik  kazılar  üzerine 
temellendirilmiştir.  Taşkent’in  mini  vahasından 
elde  edilen  malzeme  sayesinde  ve  şehrin 
topoğrafyasından yola çıkarak kitap eski başkent 
Chach  (tarihî  belgelerde  Minguryuk  olarak  da 
geçmektedir  –  İngilizce  çevirmenin  notu)  ile  6 
ila 8. yüzyıllar arasında başkent olan Taşkent’in 
yerlerini  tespit  etmiştir.  Kitap  ayrıca  şehrin 
geç  Orta  Çağ  dönemindeki  gelişimini  de  ele 
almaktadır. 
Yazar tarihsel bağlamı ortaya koyarak Taşkent 

mini  vahasının  fiziki,  coğrafi  ve  jeomorfolojik 
bir tasvirini sunmaktadır.
Yazar  mini  vahanın  su-şebekesi  ile 

“Kaunchin”  kültürünün  kronolojisini  de  betim-
lemektedir.   
Kitap,  Shashtep,  Kyurgantep,  Minguryuk, 

Aktep  Yunusabad,  Aktep  Chilanzar,  Hanabad 
ve  Binket’teki  kentsel  yerleşim  merkezlerinin 
arkeolojik  komplekslerine  dair  malzemenin  ve 
ilgili merkezdeki yerleşim mekânlarını, kişilere 
ait  binaları,  kuyuları  ve  rezervuarları  gösteren 
resimlerin sunulduğu 7 adet tablodan oluşan bir 
zeyil  bölümü  içermektedir. Arkeolojik  bulgular 
siyah beyaz fotoğraflarla gösterilmektedir.
Kitabın  metin  kısmında  da  yerleşimlerin  ve 

arkeolojik buluntuların siyah beyaz resim, harita 
ve planları ayrıca yer almaktadır.

Shamsiddin Kamoliddin 
Çeviren Hasan Çolak

✧✧✧✧✧✧

Muhammadkarimov, Abdulaziz. Tashkentnama: 
Illustrated Historical-Toponymic Up to Date 
Guidebook. Mukadis Dustmatov (tr.). Ken Cross 
(ed.). Taşkent: Uzintour, 2006, 239 s.

ÖZET

Taşkentname: Resimli Güncel Tarihî 
-Toponimik Rehber

Tashkentnama: Illustrated Historical-
Toponymic Up to Date Guidebook

Yazar Abdulaziz Muhammadkarimov’un kaleme 
aldığı,  Özbek  başkenti  Taşkent  hakkındaki 
rehber  iki  bölümden  oluşmaktadır:  Birincisi 
Taşkent’in tarihi, en önemli semtleri, mahalleleri 
ve tarihî alanlarının bir anlatısıdır. İkinci bölüm 
ise müze, tiyatro, otel ve benzeri yerlerin tasvir 
ve  sıralamalarını  içeren,  çağdaş  Taşkent  için 
basit  bir  rehberdir.  Bilimsel  açısından  bakıldı-
ğında  kitabın  sadece  ilk  bölümü  ilginçtir.  Bu 
bölüm  Taşkent’in  semtleriyle  mahallelerinin 
tarihi  hakkında  İngilizce  yazılmış  eserler  ara-
sında  tesadüf  ettiklerimden  daha  ayrıntılı  bir 
bakış açısı sunmaktadır.

Taşkentname,  Taşkent’in mö ikinci  veya 
birinci  yüzyılda  kuruluş  tarihiyle  ilgili  bir 
izahla  başlayıp  sonrasında  Timur  dönemine 
geçmekte;  Taşkent’in  Kokand  Hanlığı,  Rus  ve 
son  olarak  Sovyet  yönetimleri  altındaki  hâlini 
anlatmaktadır.  Kitap  Beshyoghoch,  Kukcha, 
Sebzor  ve  Shayhontohur  adlı  dört  tarihî  semt 
üzerine yoğunlaşmaktadır. Semt adlarının köken-
ini  açıkladıktan  sonra  bunların  her  birinde  yer 
alan  kapı,  cami,  medrese  ve  geleneksel  Özbek 
mahallelerinin miktarını sıralamaktadır.
Okur  mahallelerin  kuruluşu,  nerelerde  yer 

aldığı,  isimlerinin  nereden geldiği  ve  buralarda 
hangi meşhur alanların bulunduğu konusunda da 
bir  şeyler  öğrenmektedir.  Örneğin  Muhammad 
Karimov, Chorsu mahallesi hakkında yazarken, 
bir  zamanlar  meşhur  olan  kuyusuna  ve  15. 
yüzyıl  Sufi  şairi  Abdurrahman  Jami’nin  dahi 
buradan  nasıl  su  içtiğine  değinmektedir.  Yazar 
aynı  zamanda  Taşkent’in  kalelerini,  kapılarını, 
pazarlarını  ve  su  kanallarını  da  ayrıntılarıyla 
incelemektedir.
Rusça  ya  da  Özbekçe  okuyamayan  fakat 

Taşkent’in  tarihine  dair  bir  bakış  açısı  kazan-
mak  isteyen  biri  için  bu  kitap,  eksiklikleri  çok 
olmakla  birlikte,  tavsiye  edilebilir.  Öncelikle 
hiçbir  tarihî  kaynak  sunulmamaktadır  ki  bu 
da  Taşkentname’yi  popüler  bir  bilim  çalışması 
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haline getirmektedir.  İngilizce kullanımı da yer 
yer  öylesine  sıkıntılı  bir  hale  gelmektedir  ki 
kelimelerin  ardındaki mana belirsizleşmektedir. 
Ayrıca  birçok  imla  hatasının  yanı  sıra  isimler 
de  kitap  boyunca  tutarsız  bir  biçimde  kaleme 
alınmıştır. Sonuç olarak, Taşkentname garip bir 
eserdir, fakat bu konuda eldeki İngilizce eserler 
arasında en iyisidir.

Jesko Schmoller 
Çeviren Hasan Çolak

✧✧✧✧✧✧

Özdem, Filiz et al. (ed.). Taşın Belleği: Mardin. 
İstanbul: Yapı Kredi Yayınları, 2005, 503 s.

ÖZET

Taşın Belleği: Mardin

Taşın Belleği: Mardin, Mardin  kentinin  antik 
çağlardan  günümüze  uzanan  tarihsel,  sosyolo-
jik  ve  kültürel  belleğinin  izini  süren  yirmi  iki 
yazıdan  ve  yüzlerce  fotoğraftan  oluşan  ansik-
lopedik  bir  kaynak.  Bununla  beraber,  kentin 
hemen  hemen  bütün  boyutlarıyla  ilgili  zengin 
incelemelerden  oluştuğu  için  genel  bir  başvuru 
kaynağı olmanın ötesine geçiyor. Kent tarihi ve 
sosyolojisi, sanat ve mimarlık alanlarında çalışan 
araştırmacılar,  Filiz  Özdem’in  derlediği  yazı-
larda nitelikli birçok ayrıntı bulabilirler. Bu 503 
sayfalık kitabın varlık nedeni, Metin Sözen tara-
fından  kaleme  alınmış  ilk  yazıda  “özellikli  bir 
kültür  coğrafyasında  yer  alan Mardin’in  köklü 
geçmişinin  ve  özgün  kimliğinin  altını  çizmek” 
olarak  özetleniyor.  Nitekim  kitap,  farklı  etnik 
kökenlere,  dinlere  ve  dillere  sahip  insanların 
çağlar  boyunca Mardin’de  hep  birlikte  sürdür-
dükleri yaşamın kökenlerini, sonuçlarını ve işle-
yişini anlamaya çalışıyor.
İslam  uygarlığıyla  ve  İslam’ın  öteki  din  ve 

kültürlerle etkileşimi konularıyla ilgilenen, aka-
deminin içinden ya da dışından okurlar için kitap-
taki  bütün yazılar  yararlı  olmakla  beraber,  dört 
yazı  özellikle  önemli  görünüyor:  Abdüsselam 
Uluçam’ın  “İslam  Dönemi  Mardini”,  Gabriyel 
Akyüz’ün  “Mardin  Merkez’de  Bulunan 
Süryani Kadim Kiliseleri”,  İ. Gürşen Kafkas’ın 

“Mardin’de  Folklorik  Yapılaşma”  ve  Melih 
Duygulu’nun  “Mardin’de  Müzik”.  Uluçam, 
kentin 640’ta Müslüman topraklarına katılışıyla 
başlayan  sürecin  ayrıntılı  tarihini  Cumhuriyet 
dönemine  dek  sürüyor.  Akyüz,  bir  taraftan 
Süryani  tarihinin önemli manastırları, kiliseleri, 
okul  ve  patrikhaneleri  hakkında  bilgi  verirken, 
diğer  taraftan, Mardin’de  kiliselerin,  camilerin, 
medreselerin  yan  yanalığını,  farklı  toplumların 
hoşgörü  ortamında  sürdürdükleri  yaşamın  bir 
göstergesi  olarak  vurguluyor.  Kafkas,  evli-
lik  geleneklerinden  düğünlere,  çokeşlilikten 
töre  cinayetleri  ve  kan  davalarına,  sünnet 
şölenlerinden  dinî  bayramlara,  hem Müslüman 
hem de Süryani kültürüne özgü folklorik öğeleri 
özetliyor. Duygulu da öteki yazarlar gibi kentin 
çok  kültürlü  yapısına  odaklanıyor  ve  İslam’ın 
farklı tarikatlarında ve Ermeni ve Süryani kilise-
lerinde  üretilen  mistik  ve  geleneksel  müzikle 
beraber farklı etnik grupların, örneğin Arapların, 
Kürtlerin  ve  Çeçenlerin  müzik  kültürünü  de 
tartışıyor.

Taşın Belleği: Mardin, hem yazıların niteliği, 
hem  de  sunduğu  görsel  malzemeyle  eşsiz  bir 
yapıt.  İslam  tarihi,  mimarisi,  folkloru,  müziği 
ve  geleneğiyle  ilgilenenlerin  başvurabileceği 
kitapta yalnızca akademik makaleler değil, edebî 
denemeler de bulunabilir.

Hivren Demir-Atay

✧✧✧✧✧✧

Dyayadi, Drs. Tata Kota Menurut Islam: Konsep 
Pembangunan Kota Yang Ramah Lingkungan, 
Estetik, Dan Berbasis Sosial.  Jakarta:  Khalifa, 
2008, 294 s.

ÖZET

İslam’a Göre Şehir Planlama: Çevresel, 
Estetik ve Toplumsal-temelli Şehir Gelişimi

Tata Kota Menurut Islam: Konsep 
Pembangunan Kota Yang Ramah Lingkungan, 

Estetik, Dan Berbasis Sosial

Bu  küçük  kitap  bir  şehirdeki  güncel  yaşama 
İslami  bir  çözüm  sunmakla  kalmamakta  aynı 
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zamanda İslam Peygamberi ve Ömer ibn Hattap 
dönemlerine  yoğunlaşıp  şehir  gelişimindeki 
uygulamaları  inceleyerek  şehir  planlamasını 
metinsel bir bakış açısından da analiz etmektedir. 
Böylelikle,  kitap  özgün  İslam  epistemolojisine 
bakarak  fıkıhın  alanını  genişletmiş  bulunmak-
tadır. Fıkıh hakkındaki bu çağdaş çalışma şehir 
planlamasıyla  İslami bir  açıdan  ilgilenen  entel-
lektüeller için yazılmıştır. Bununla birlikte, eser 
fıkhın  şehir  planlama  pratiği  ile  ilişkisine  dair 
ayrıntılı bir epistemolojisini sunmamaktadır.
Yazar,  İslam’ın  mükemmel  bir  öğreti 

sunduğunu  ve  şehir  planlamacılığının  birçok 
boyutunu  kapsadığını  söylemektedir.  Ancak 
şehir  planlamadan  sorumlu  kimselerin  işsizlik, 
fakirlik,  suç,  çöplerin  imhası,  fuhuş,  varoşlar, 
hıfzıssıhha,  bulaşıcı  hastalıklar  vb.  gibi  güncel 
şehircilik  sorunlarıyla  ilgilenirken  bazı  durum-
larda fıkhı göz ardı ettiklerini  ileri sürmektedir. 
Bu  konular  Jakarta’daki  şehir  yaşamına  dair 
örnekler üzerinden tartışılmıştır.
Yazar  Hz.  Muhammed’in  sahabesiyle  bir-

likte şehir gelişimiyle ilgilenmesine değindikten 
sonra  Halife  Ömer  ibn  Hattab’ın  Küfe,  Basra, 
Musul  ve  Füstat  şehirlerini  nasıl  inşa  ettiğini 
anlatmaktadır. Yazar camileri şehrin merkezinde 
inşa  etmek  ve  kamu  hizmetleri  için  şehirlerde 
belirli  yerleri  seçmek  gibi  Hz.  Muhammed  ve 
Hz.  Ömer’in  kullandıkları  kıstasları  de  belirt-
mektedir.
Yazara  göre  İslami  öğretiler  şehir  yaşamına 

ilişkin bütün sorunlara cevap vermektedir ve bu 
sorunlar şeriat çerçevesinde ele alınmıştır.
Yazar  eserini  İslam’da  mesken  meselesini 

tartışarak  sonlandırmakta ve  insanların,  sağlıklı 
bir  yaşamın  ve  gelecek  nesillerin  gelişiminin 
mümkün  olduğu,  aile  dostu  bir  çevrede  uygun 
bir mahalle seçmesi gerektiğini anlatmaktadır.

Saifuddin Dhuhri 
Çeviren Hasan Çolak

✧✧✧✧✧✧

از  “دورنمایی  یا  حزین”  حسین  “تذکره  حسین.  بروجردی،  حزين 
شهرستان بروجرد” حاوی شرح حال دانشمندان، شعرا، نویسندگان گذشته و 

معاصر، تاریخ و جغرافیای بروجرد به ضمیمه ی عکس هایی از اماکن تاریخی. 

 ،١٣٨٠ (ص)،  محمد  آل  به  متوسلین  مجمع  انتشارات  قم: 
٧٧٠ص.

Hazin  Burujirdi,  Husayn.  Tazkirah-yi Husayn 
Hazin, ya, Durnuma’i az Shahristan-i Burujird: 
Havi-yi, Sharh-i Hal-i Danishmandan, Shuʻara’, 
Nivisandigan-i Guzashtah wa Mu‘asir, Tarikh va 
Jugrafia-yi Burujird bi Zamimah-yi ‘Aksha‘i az 
Amakin-i Tarikhi.  Qum:  Intisharat-i  Majmaʻ-yi 
Mutavassilin bi Al-i Muhammad, 2001, 770 s.

ÖZET

Husayn Hazin Tezkiresi Yahut Burujird 
Eyaletinin bir Panoraması

“تذکره حسین حزین” یا “دورنمایی از شهرستان بروجرد”

Öne  gelen  şahsiyet  ve  şairlerin  yaşam  öykü-
leri  ile  eser  ve  şiirlerini  içeren  kitaplara  tez-
kire  denir.  Husayn  Hazin’in  tezkiresi  de  buna 
istisna  oluşturmamaktadır.  Kitabın,  Burūjird’in 
Şehir Bülteni  olarak  da  adlandırılabilecek  ilk 
iki  yüz  sayfası  bir  kenara  bırakılacak  olursa 
eserin geriye kalan kısmı Burūjird’in önde gelen 
şahsiyetlerinin  yaşam  öyküleri  ile  bizzat  yazar 
da  dâhil  olmak  üzere  geçmiş  ve  günümüzdeki 
şairleri üzerine odaklanmaktadır.
İlk  iki  bölüm  Burūjird  eyaletinin  coğrafya, 

tarih,  gelenek  ve  adetleriyle  ilgilidir.  Her  ne 
kadar  Burūjird’in  siyasi  tarih  anlatısının  Nâsir 
al-Dīn  Shâh’ın  hükümdarlığının  sonunda 
noktalandığını  söylemek  gerekse  de,  bu  iki 
bölüm  okuru  şehrin  önde  gelen  şahsiyetlerinin 
içinde  geliştiği  toplumsal  ve  siyasi  altyapıyla 
tanıştırmayı amaçlamaktadır.
Kitabı  oluşturan  malzemeler,  kitabın  ilk 

baskısının yapılmasından otuz yıl önce 1971’de 
(Rumi  1350)  sona  eren  40  yıllık  bir  dönemde 
toplanmıştır. Kitabın görece eski üslubu ve/veya 
yazarın,  kitabın  yayımlanmasından  önce  vefatı 
nedeniyle,  kaynak  ve  atıfların  kati  bir  şekilde 
sıralanmasından  kaçınılmıştır.  Burada  topla-
nan bilgilerin büyük bir kısmının yazarın görgü 
tanıklığı ettiği olaylar ve kişisel deneyimlerinden 
kaynaklanması  sebebiyle,  kitap  ağırlıklı  olarak 
birincil  bir  antropolojik  çalışmadır.  Kitabın  en 
öne  çıkan  özelliklerinden  biri  yazarın,  meşhur 
kişilerin türbelerinin şu an Burūjird ve civarında 
yer  alan  kutsal  mabetlere  dönüşümünün  köke-
nine  ve  bu  dönüşüm  sürecine  yoğunlaşmasıdır. 
Eser  aynı  zamanda  hacılarca  ziyaret  edilen 
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yirmi  mabedin  resimleriyle  birlikte  buraların 
oluşumlarına  dair  anlatılar  ile  Burūjird’e  ait 
yaklaşık  otuz  âdet,  tören  ve  eski  oyununun  bir 
derleme ve incelemesini de içermektedir.
Kitabın  diğer  bölümleri,  sadece  Burūjird’in 

şair, fakih ve diğer büyük şahsiyetlerinin yaşam 
öyküleriyle  eserleri  üzerine  odaklanmaktadır. 
Bizzat Burūjird’in Edebî Cemiyetinin bir  üyesi 
olan yazar hiçbir eser ya da şiirin edebî  incele-
mesini sunmamaktadır ve kendisinin bazı şairleri 
tamamen  gözardı  etmiş  olması  pekala  müm-
kündür. Serbest nazımda yazılmış bir şiir dışında 
kitap modernist şiirden hiçbir örneğe yer verme-
mektedir. “Çağdaş Şairlerin Yaşam ve Eserleri” 
adlı bölüm Ḥazīn Burūjirdi’nin karakter ve şiirsel 
üslubunda düzenlenen birçok şiir ihtiva etmekte-
dir. Ancak bunlar ille de yazarın üslubunu temsil 
eden örnekler olmamıştır. İlaveten, yerel üslupta 
yazılmış çok az şiire yer verilmiştir.
Kitabın  ana  okur  kitlesi  antropologlar  ile 

Loristan ve Batı İran Yaylası toplumlarının kül-
türüyle  ilgilenenlerdir. Ayrıca,  kutsal  mabetleri 
inceleyen  araştırmacılar  da  bu  kitapta  birçok 
değerli bilgi bulacaktır.

Iradj Esmailpour Ghouchani 
Çeviren Hasan Çolak

✧✧✧✧✧✧

ن ج می، ن اص ر . طه ران  ع ه د ن اص ری . ت ه ران : عطار، ١٩٨۵-١٩٨٦، 
٦٠٧ص.

Najmi,  Nasir. Tihran-i Ahd-i Nasiri.  Tahran: 
Attar, 1985–1986, 607 s.

ÖZET

Nasırî Döneminde Tahran

طه ران  ع ه د ن اص ری

607  sayfalık  bu  kitap,  İran’ın  başkenti  olan 
Tahran’ın on dokuzuncu yüzyılın ikinci yarısını 
kapsayan Nasreddin Şah Kajar iktidarı dönemin-
deki tarihsel, siyasal, antropolojik ve sosyolojik 
öyküsünü sunmaya yönelik iddialı bir çalışmadır. 
Yazarın bu dönem üzerinde yoğunlaşma  tercihi 
Nasreddin  Şah  yönetiminin  Tahran’ın  modern 

bir  kent  olarak  gelişimi  üzerinde  eşsiz  bir  etki 
bıraktığı  yönündeki  genel  kanaati  yansıtmakta-
dır.
Kitap  kısmen  gelişigüzel  bir  şekilde 

düzenlenmiştir. Toplam  altı  sayfalık  içindekiler 
kısmına  ilk  bakıldığında  kitabın  bölümlere 
değil  son  derece  geniş  konu  başlıklarına  ve  alt 
başlıklara  ayrıldığı  görülür.  Bununla  birlikte, 
yazar  kitabın  kısımlarını  “bölümler”  olarak 
tasvir etmektedir ki bunlar 117 gibi şaşırtıcı bir 
rakama  ulaşmaktadır.  Bu,  çoğu  “bölüm”ün  en 
fazla birkaç sayfa uzunluğunda olduğu anlamına 
gelmektedir.
Najmi,  önemsiz  bir  köy  olduğu  dönemden 

başlayıp başkent olarak seçildiği döneme kadar 
Tahran’ın  tarihinin  kısa  fakat  bilgilendirici  bir 
öyküsünü sunmaktadır. Yazar, “Tahran” kelime-
sinin  etimolojik  kökenlerini  de  irdelemektedir. 
Sonrasında,  kitap;  saraylar,  pazarlar,  kahve-
haneler, lokantalar ve popüler caddelerden sihir 
ve batıl inançlara, yiyecek ve tıbbi hizmetlerden 
modaya,  Tahran’ın  palyaçolarından  idam  yön-
temlerine kadar hemen her şeyi kapsayan ansik-
lopedik  bir  konu  çeşitliliği  vasıtasıyla  hızlı  bir 
şekilde  ilerlemektedir.  Buna  paralel  olarak, 
Namji, Tahran’ın toplumsal manzarasını yeniden 
şekillendiren  başlıca  modernleştirici  etkenlerin 
altını  çizmektedir.  Yazar  bu  nedenle  –  diğer 
şeylerin yanı sıra – bankacılık sisteminin ve farklı 
endüstrilerin  kuruluşu  hakkında  yazmaktadır. 
Kendisi  aynı  zamanda  dönemin  önemli  siyasal 
figürlerinin  kişilikleri  ve  katkılarına  da  kısaca 
göz atmakta; bir yandan Amir Kabir  tarafından 
hayata geçirilen reformlar üzerinde daha ayrıntılı 
bir  şekilde  dururken  diğer  yandan  yaşamını  ve 
öldürülüşünü  daha  genel  bir  çerçevede  tetkik 
etmektedir. Kitap baştan sona şehrin,  insanların 
ve  farklı  kültürel  uygulamaların  fotoğrafları  ile 
doludur ki bunlar kitaba dikkat çekici görsel bir 
boyut katmaktadır.
Kitabın  gücü,  bazı  bölümlerdeki  siyasal 

olayların  tasvirini  başka  bazı  bölümlerde 
yer  verilen  ve  sıradan  Tahranlıların  gündelik 
yaşamlarını konu edinen daha kaygısız ve nere-
deyse anekdot mesabesindeki tasvirlerle mezcet-
mesinde yatmaktadır. Böyle olmakla birlikte, söz 
konusu tasvirlerin nostaljik bir tona sahip olması 
kitabın  zayıf  yönlerinden  birini  teşkil  etmekte-
dir: Najmi’nin temsilleri, içerisindeki insanların 
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“basit”  ve  “mutlu”  bir  yaşam  sürmesine  neden 
olan  romantikleştirilmiş  bir  tablo  çizmektedir. 
Ne  var  ki  bu  bakış  açısı  herhangi  bir  tarih-
sel  bulgu  ile  doğrulanmamıştır.  Üstelik  yazar 
kitabın söz konusu dönemdeki Tahran’ın gerçek 
yüzünü  gösteren  “eksiksiz  ve  temiz  bir  ayna” 
olacağı  sözünü  vermektedir.  Fakat,  bu,  yerine 
getirilmemiş bir söz olarak durmaktadır. Zira her 
ne kadar girişilen çaba kesinlikle kapsam olarak 
çok geniş ise de, kitabın içerdiği konular görece 
yüzeysel bir tasvir düzeyinde ele alınmaktadır ve 
bu  nedenle  –  özellikle  Najmi’nin  açıklamaları 
tarihsel olmanın yanı sıra antropolojik ve sosyo-
politik  olmak  iddiasında  da  bulunduğu  için  – 
akademisyenler  açısından  hayal  kırıklığına  yol 
açabilir.  Her  şeye  rağmen,  kitap Tahran’ın  son 
derece önemli bir dönemdeki öyküsünü ilginç ve 
hassas bir şekilde ele almaktadır ve bu nedenle 
genel bir atıf çalışması olarak gayet kullanışlıdır.

Reza Gholami 
Çeviren Fatih Taştan

✧✧✧✧✧✧

ق ق ن وس ، ١٣۶۶،  تهران:  ق دی م .  ت ه ران   ب ی گ ی ، م ح م د رض ا.  ح س ن  
۴٨٠ص.

Hasan Baigi, Muhammad Reza. Tihran-i Qadim. 
Tahran: Qiqnus, 1988, 480 s.

ÖZET

Kadim Tahran

ت ه ران  ق دی م 

Bu  kitap  Etelaat-e Haftegi  dergisinde,  1984 
Acem  Yeni  Yılı  baskısından  1985  yılındaki 
mütekabil  baskıya  kadarki  süreçte,  aynı  başlık 
altında  yayımlanmış  olan  makalelerin  özetlen-
miş halidir. Eser “Tahran” kelimesinin etimolo-
jisiyle  başlamakta  ve  farklı  bir  şekilde  yazılan 
Arapçasının  tahrif  edilmiş  olduğunu  ve  hiçbir 
tarihî  dayanağı  bulunmadığını  açıklamaktadır. 
Gezginlerin  anlatılarını  kaynak  olarak  kulla-
narak  kitap  Tahran’ın  nasıl  başkent  olduğunu 
anlatarak  devam  etmekte  ve  şehrin  kapılarının, 

mahallelerinin, geleneklerinin ve halkının hoş ve 
keyifli bir tasvirini sunmaktadır.
Kitap,  özünde  Tihran-i Qadim’ın  genel  bir 

monografisi ile birlikte bir tamamlayıcı anlatılar 
derlemesidir.  Haber  kaynakları  hariç  olmak 
üzere,  bunlara dair  atıflara metin  içerisinde yer 
verilmemiştir. Bunun yerine kaynaklar, çalışmada 
başvurulan  kitaplar,  bir  kaynakça  dizini  içeri-
sine  dâhil  edilmiştir.  Elbette,  kitapta  yazarın 
kendisinin  gördüklerine  ya  da  duyduklarına 
dayanan  bölümler  bulunmaktadır.  Bu  itibarla, 
Jafar  Shahri’nin  kitabındaki  gibi,  bu  bölüm-
lerin kaynaklara  atıfta bulunması gerekmemek-
tedir. Örneğin, Morvari Topu’nu tasvir ederken, 
Şah  Yönetimini  ve  İranlı  top  ustasının  topun 
namlusuna attığı  imzasını gördüğü zamana dair 
kendi  anılarını  anlatmaktadır. Bu durum,  topun 
Portekizliler tarafından mı yoksa Feth-Ali Şah’ın 
emri  ile  mi  yapıldığına  dair  tarihî  kuşkuları 
ortadan kaldırmaktadır.
Yazar  bunların  yanında  okuyucuların  dergi 

editörüne  gönderdikleri  okuyucu  mektuplarını 
da  çalışmasını  düzeltmek  ve  tamamlamak  için 
kullanmıştır.  Bu  durum  yazarın  yaklaşımını, 
bir  ölçüye  kadar,  Encevi  Şiraz’ın  geç  dönem-
lerindeki  antropolojik  yöntemine  benzer 
kılmaktadır.  Diğer  bir  ifadeyle,  belirli  bilgiler 
yerel  bilgi  kaynaklarından  edinilmiş  ve  daha 
sonra araştırmacı tarafından düzenlenmekte veya 
özetlenmektedir.

Tihran-i Qadim  kitabına  yönelik  en  iyi 
değerlendirme,  bu  kitabı  İran’ın  şehir  toplu-
munun moderniteye ve modernizasyon sürecine 
nasıl girdiğine; bunlarla karşılaştığında nasıl bir 
kültürel direnç veya kabul gösterdiğine dair bir 
anlatı  olarak  ele  almak  olacaktır.  Tahran’a  ilk 
otomobilin gelişi, ilk hastane ve elektrik santra-
linin  kurulması,  Tahran’daki  posta  hizmetinin, 
sinemanın ve bankacılığın tarihi, Tihran-i Qadim 
kitabının  en  iyi  akademik  yöntemlerle  derlen-
meselerde antropolojik açıdan ilgi çekici içeriğe 
sahip olan bütün bölümlerini oluşturmaktadır.

Iradj Esmailpour Ghouchani 
Çeviren Metin Yeğenoğlu

✧✧✧✧✧✧
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Пугаченкова,  Г.  Термез, Шахрисябз, Хива. 
Москва: Искусство, 1976, 205c.

Pugachenkova, G. Termez, Shakhrisiabz, Khiva. 
Moskova: Iskusstvo, 1976, 205 s.

ÖZET

Tirmiz, Şehrisebz, Hiva

Термез, Шахрисябз, Хива

Termez, Shahrisabz, Khiva (1976)  Galina 
Pugachenkova’nın  daha  önce  yayımlanan 
Samarkand, Bukhara  (1968)  adlı  eserine üslup 
ve  biçim  olarak  benzemekte  olup  bir  rehber 
kitap olarak düzenlenmiştir. Fakat bu kitap daha 
akademik bir dille yazılmış olup aynı “rehber” 
anlatısını içermemektedir. Pugachenkova son iki 
bin yıl içerisinde kaydettikleri gelişimin tarihsel 
bir  anlatısını  ve  başlıca  mimari  varlıklarının 
tasvirini  sunmak  suretiyle  daha  az  bilinen  ve 
daha  az  ziyaret  edilen  bu  şehirlerin  önemini 
göstermeye çalışmaktadır. Mevcudiyetini koru-
yan  eserlerin  çoğu  İslami  döneme,  özellikle 
Timurlulara  ve  sonraki  dönemlere,  ait  olduğu 
için  anlatı  doğal  olarak  orta  çağ  mimarisi  ile 
ilgili ayrıntılı tartışmalarca bastırılmış hale gel-
miştir.
Şu  anda  harabe  halinde  bulunan  anıtların 

eski görkemini aktarmak ve bunların işlevlerini 
tartışmak  bakımından  tarihsel  kaynaklar  geniş 
bir  şekilde  kullanılmıştır.  Şehirlerdeki  arkeolo-
jik bulgulara  ilişkin yüz resim, anıtların Sovyet 
dönemindeki durumunu tasvir etmeleri açısından 
anlatıya daha fazla tat katmaktadır.
Pugachenkova’nın  kitabı,  söz  konusu 

şehirlerdeki  anıtlar  ile  Orta  Asya’nın  geri 
kalanındaki anıtlar arasında bulunan benzerlikleri 
ve farklılıkları göstermesi hasebiyle benzer tasvirî 
anlatılar arasında öne çıkmaktadır. Yazar, seçilen 
anıtların  ve  büyük  tarihsel  olayların  aktarımı 
vasıtasıyla,  mimari  üslupların  gelişim  hikâye-
sini  anlatmada  ve  bölge  genelindeki  mimari 
bilgiyi  yansıtmada  başarılıdır.  Pugachenkova 
mimari  süslemelerin  karmaşık  öğelerini  ustaca 
yorumlayıp  çözerek  şehrin  yöneticilerinden 
ziyade mimarlarını ve zanaatkârlarını övmekte-
dir. Özellikle Hiva’yı tartışırken, orta çağ İslam 

kent  peyzaj  planlamasını  ve  örgütlenmesini  de 
açıklamaktadır.
Bu eserin takip edilmesi Samarkand, Bukhara 

kadar  kolay  değildir  ve  içerik  itibarıyla  daha 
analitiktir.  Fakat  özel  olarak  Tirmiz,  Şehrisebz 
ve Hiva’daki anıtlar, genel olarak ise Orta Asya 
mimarisi  açısından  önemli  bir  referans  olarak 
kalmaktadır.

Gaygysyz Jorayev 
Çeviren Fatih Taştan

✧✧✧✧✧✧

Gülersoy, Çelik. Tramvay İstanbul’da. İstanbul: 
İstanbul  Kitaplığı,  Kitapçılık  ve  Tic.,  1989, 
244 s.

ÖZET

Tramvay İstanbul’da

Günümüz İstanbul’unda hâlâ kullanılmakta olan 
tramvayın  tarihçesini anlatan kitap, Osmanlı ve 
Türkiye Cumhuriyet Dönemlerinden çok kaliteli 
fotoğraf,  resim  (semtler  arasında  giden-gelen 
tramvay  fotoğrafları,  eski  tramvay  biletleri  ve 
abonman  ve  öğrenci  karnesi  örnekleri,  tarife 
örnekleri) tramvayla ve de pahalılıkla ilgili kari-
katürler  gibi  görsel  malzeme  ile  zenginleştiril-
miştir.
Tramvayın  1869  yılında  başlayan  tarihçesini 

anlatırken  tramvay  yapımı  ve  işletmeleri  için 
yapılan  sözleşmelerin  Osmanlıca  ve  Fransızca 
kopyalarını  okuyucuya  sunmuştur.  Ayrıca, 
Tramvay inşa etmek ve işletmek amacıyla Galata 
Bankerleri  tarafından  kurulmuş  olan  Dersaadet 
Tramvay  Şirketi’nin  1869  yılı  sözleşmesinin 
Osmanlıcadan Modern Türkçe’ye çevirisi kitabın 
sonunda ek olarak verilmiştir.
Yazar,  ilk  tramvayların  atlı  olduğunu  daha 

sonra nasıl elektirkli  tramvaya geçildiğini, bilet 
fiyatlarını,  güzergahlarını  belirtirken  Ahmed 
Rasim  ve  Hüseyin  Rahmi  Gürpınar  gibi  döne-
min  ünlü  edebiyatçılarının  tramvay  hakkında 
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yazdıklarından oldukça uzun alıntılar yapmıştır. 
Tramvayın 19. yüzyılın ikinci yarısında başlayan 
tarihçesini  anlatırken dönemin önemli  ve  belir-
leyici  politik  ve  ekonomik  olayları  ile  tramvay 
uygulamasını nasıl etkilediklerine değinmektedir.
Cumhuriyet  Döneminde,  özellikle  1938 

yılından sonra Tramvay Şirketinin tamir, bakım 
ve  yeni  hatlar  açma  gibi  sorumluluklarını 
yerine  getiremez.  Bunun  yanı  sıra  bilet 
fiyatlarını artırıp gelirini yükseltir. İkinci Dünya 
Savaşı’nın  başladığı  yıllarda  devletçi  politi-
kalara  hız  verilmesi  sonucu  Tramay  Şirketinin 
de devletleştirilmesinin gündeme gelir. Nihayet, 
kitap hem Tramvay hem de Elektrik Şirketi devlet 
tarafından  satın  alınıp  1939  yılında  Tramvay 
Şirketi’nin ortadan kaldırılıp İstanbul’un imarına 
başlanmasını anlatır.
II.  Dünya  Savaşı’nın  başladığı  ve  de 

Avrupa’yı  saran  buhranın  Türkiye’nin  da 
kapısına dayandığı yıllarda  İstanbul’un  imarına 
girişilmesini  eleştiren  yazar,  devletin  imar  için 
gereken paranın bir kısmını, devleştirdiği  tram-
vay şirketinden sağlamayı amaçladığını belirtir. 
1940’larda  savaş  sıkıntılarının  İstanbul’da  da 
ulaşımı  olumsuz  etkileyeceğine  ve  de  halkın 
ulaşımını  sağlamak  için  çok  zorlandığına  da 
değinirken  gazetelerde  tramvay  hakkında 
yazılan  şikâyet  yazılarından  ve  hikâyelerden 
uzun alıntılar yaparak örnekler verilmiştir.
Yazar  tramvayın  tarihçesini  incelediği 

kitabına son verirken 1960larda tramvayın şehir 
ulaşımından kaldırılmasına nasıl tanıklık ettiğini 
duygusal  bir  dille  ifade  etmiştir.  Amatör  bir 
tarihçi  tarafından  yazılmış  olan  bu  eser  yine 
de  tramvayın  tarihçesi  hakkında  son  derece 
açıklayıcı ve özgün bilgiler içermektedir.

Feryal Tansuğ

✧✧✧✧✧✧

Karpuz, Haşim. Türk İslâm Mesken Mimarisinde 
Erzurum Evleri. Ankara: Kültür Bakanlığı, 1993, 
174 s.

ÖZET

Türk İslam Mesken Mimarisinde Erzurum 
Evleri

Bu  kitabın  amacı  daha  önce  hiç  çalışılmamış 
olan  Erzurum  evlerini  ve  Erzurum  evlerinin 
Türk-İslam  mesken  mimarisi  içindeki  yerini 
anlatmaktır.  Kitap,  kolay  anlaşılır  bir  biçimde 
düzenlenmiş ve konuda uzman olmayanların da 
anlayabileceği kolay anlaşılır bir dille yazılmış-
tır.
Kitap “ev” teriminin tanımıyla başlayıp, Türk 

evlerinin tarihi, İslam dünyasında, Orta Asya’da, 
Selçuklular’da  ve  Türkler  öncesi  Anadolu’da 
evleri  ve  bu  yapıların  Anadolu  Türk  evler-
ine  olan  etkisini  anlatarak  devam  etmektedir. 
Bu  bölümü,  Anadolu  Türk  evlerinin  iklimsel, 
coğrafi  ve  ekonomik  farklılıklara  rağmen  bazı 
ortak  özellikler  gösterdiğinin  anlatıldığı  ve  bu 
özelliklerin tartışıldığı bir bölüm izlemektedir.
İkinci  kısımda  Erzurum’un  coğrafyası, 

tarihi,  şehirleşmesi  ve  gelenekleri  kısaca 
anlatılmaktadır.  Üçüncü  kısım,  çeşitli  Erzurum 
evlerini  ayrıntılı  bir  şekilde  incelemektedir. Bu 
kısımda  evlerin  adları,  adresleri  ve  inşa  tarih-
leri verilmekte, bu evlerin yapısal özellikleri ile 
süslemeleri ayrıntılı bir biçimde anlatılmaktadır.
Dördüncü  kısımda,  Erzurum  hakkında  ikinci 

kısımda  anlatılmış  olan  özelliklerin  Erzurum 
evlerine  olan  etkileri  tartışılmıştır.  Erzurum 
evlerinin inşasında kullanılan malzemelerin tür-
leri,  duvar  çeşitleri,  kat  sayıları,  plan  çeşitleri, 
odaların  ev  içinde  farklı  bölmelere  ayrılma 
şekilleri,  bölüm  ve  odaların  işlevleri,  evlerde 
bulunan  süslemeler  ve  bütün  bu  özelliklerin 
coğrafya,  iklim  ve  ekonomiyle  olan  ilişkileri 
tartışılmıştır.
Kitap  ayrıca, Erzurum  evleri  üzerine  bir  ter-

minoloji,  kaynakça,  çeşitli  Erzurum  evlerinin 
planları,  Erzurum  haritası,  kitapta  tartışılmış 
olan evlerin planları ve fotoğrafları ve Erzurum 
fotoğrafları  sunmaktadır.  Eğer  çok  sayıdaki  bu 
plan, fotoğraf ve harita kitabın sonu yerine konu 
içerisinde  verilmiş  olsaydı  kitap,  bu  konuda 
uzman  olmayan  okuyucular  için  çok  daha  ilgi 
çekici bir hâle gelebilirdi.
Görsel  materyalin  sunulduğu  yere  bağlı 

olmaksızın  kitap,  hem  bu  konuda  uzman  olan 
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hem  de  olmayan  okuyucular  için  çok  değerli 
bir kaynaktır. Bu kitap az çalışılmış bir konuda 
azımsanamayacak  miktarda  bilgi  sunmaktadır. 
Bu  nedenle  de  özellikle  araştırmacılar  için 
emsalsiz bir kaynaktır.

Ecehan Koç

✧✧✧✧✧✧

Hasan,  Arif  et  al.  Understanding Karachi: 
Planning and Reform for the Future.  Karaçi: 
City Press Publication, 1999, 173 s.

ÖZET

Karaçi’yi Anlamak: Gelecek Için Planlama 
ve Reform

Understanding Karachi: Planning and Reform 
for the Future

Mesleği  mimarlık  olan  Arif  Hasan’ın  yazdığı 
Karaçi’yi Anlamak  adlı  eser  Karaçi’nin  fiziki 
planlaması ve buna dair birçok etmenin ilişkisini 
ele almaktadır.
Çok  sayıda  araştırmayı  ama  özellikle 

Orangi  Pilot  Projesi,  Kentsel  Kaynak  Merkezi 
ve  Karaçi  Dawood  Koleji’nin  Mimari  ve 
Planlama  Bölümünce  yapılmış  olanları  kulla-
nan yazar, arazi gaspı gibi kritik meseleleri öne 
çıkarmıştır.  Bu,  insanların  hedef  olma  korku-
suyla çoğu zaman kaçındıkları hassas bir mesele 
olagelmiştir. Burada mafya çoğu zaman kundak-
lama yoluyla fakirlerin barakalarını yıkarak ara-
zileri zorla boşalttırmaktadır.
Bu  eserin  güçlü  tarafı  temel  hizmetler,  zayıf 

idare  ve  çıkar  gruplarının  kaynaklar  üzer-
indeki engellemelerinde talep ve arzı arasındaki 
dengesizliğin  umutsuz  resmini  gösterdikten 
sonra  bile  cemaatlerle  birlikte  alt  ve  alt-orta 
gelir gruplarına destek sağlayan bazı özel sektör 
örgütlenmelerinin  başarı  örnekleriyle  umut 
verici  olmasıdır.  Yazar  hükûmet  tarafından 
desteklendikleri  takdirde  bunların  hükûmetin 

yükünü  hafifletmede  ve  fakirlerin  sefalet  içer-
isindeki  hayatlarına  biraz  rahatlama  getirmede 
kullanılabileceğini söylemektedir.
Dahası, eser şehirde faaliyet gösteren yardım 

örgütlerinin kapsamlı bir listesini de sunmaktadır. 
Bununla birlikte on yıl önce (1999) yayımlanmış 
olması sebebiyle bazı veriler ile STK’ların liste-
sinin güncellenmeye ihtiyacı vardır.

Navin G. Haider Ali 
Çeviren Hasan Çolak

✧✧✧✧✧✧

Kumbaracı-Bogoyeviç,  Lidiya. Üsküp’te 
Osmanlı Mimarî Eserleri.  Suat  Engüllü  (tr.). 
İstanbul: Mas Matbaacılık, 2008, 467 s.

ÖZET

Üsküp’te Osmanlı Mimarî Eserleri

Lidiya  Kumbaracı-Bogoyeviç  tarafından  yazı-
lan,  Suat  Engüllü  tarafından Üsküp’te Osmanlı 
Mimarî Eserleri  olarak  Türkçeye  çevrilen 
Osmanliski Spomenici vo Skopje  “Makedonya 
Cumhuriyeti  İslam  Cemaati  Birliği  Bilim  ve 
İslam  Sanatı  Bölümü”nün  yayını  olarak  1998 
yılında  Makedonca  olarak  sınırlı  sayıda  basıl-
mıştır.  Bu  eser  aynı  yıl  bilim  alanında  ortaya 
konan en iyi eser dalında “13 Kasım Üsküp Kent 
Ödülü”ne layık görülmüştür.
Kitapta,  edebiyat  ve  yazılı  belgelerden  arşiv 

kaynaklarına  konuyla  ilgili  çok  sayıda  kaynak 
taranarak  oldukça  zengin  görsel  malzem-
eye  yer  verilmiştir.  Üsküp’ün  coğrafi  konumu 
tarih  boyunca  farklı  uygarlıklarla  ilişki  içinde 
olmasına  olanak  tanımış,  bu  durum  şehrin  kül-
türel  yapısını  ve  buna  bağlı  olarak  mimaris-
ini  etkilemiştir.  Şehrin  1392  yılında  Osmanlı 
İmparatorluğu  tarafından  işgal  edilmesi  de, 
şehirdeki  yeni  yapıların  İslam  Uygarlığı’nın 
mimari  etkisinin  başlamasına  yol  açmıştır.  Bu 
çalışmada  İslam Uygarlığı’nın Üsküp mimarisi 
üzerindeki  etkileri  ayrıntılı  olarak  incelenmek-
tedir.
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Eser,  dinsel  yapıları,  özellikle  de  camileri 
tanıtmaktadır,  ki  bunlar  günümüzde  varlığını 
koruyan  camiler,  harabe  hâlindeki  camiler 
ve  günümüzde  mevcut  olmayan  camiler 
sıralanmaktadır.  Ayrıca  bu  bölümde  cami  kül-
liyeleri  dışında  bulunan  türbeler,  ayakta  kalan 
Rufaî tekkesi ve Vefa Baba tekkesi ile günümüzde 
mevcut olmayan tekkeler anlatılmaktadır.
Şehirdeki mimari yapılar ekonomik, sosyal ve 

diğer yapı şekilleri olmak üzere fonksiyonlarına 
göre  “Sivil-Mimari”  yapılar  başlığı  altında 
incelenmiştir.  Bu  başlık  altındaki  ilk  bölümde 
çarşılar,  bedesten,  han  ve  kervansaraylar 
anlatılmaktadır.
Bu  bölümde  ayrıca  ayakta  kalan  hanlar, 

harabe  hâlindeki  hanlar  ve  günümüzde mevcut 
olmayan  hanlara  da  yer  verilmiştir.  “Sosyal 
Yapılar”  başlığı  altında,  ayakta  kalan  hamam-
lar,  harabe  halindeki  hamamlar  ve  günümüzde 
mevcut olmayan hamamlar anlatılmış, suyolları, 
çeşmeler ve köprüler hakkında bilgi verilmiştir.
Posta  ve  vilayet  konağı  gibi  idari  yapılar  da 

incelenmiştir. Eğitim yapıları ve konut mimari-
sine  ilişkin  bilgiler  de  verilmiştir.  Üsküp  şehir 
planlarına da yer verilmiştir.
Osmanlı  İmparatorluğu’nun  fethinden  önce 

Roma  Uygarlığı’nın  ve  Orta  Çağ  kültürünün 
özelliklerini  taşıyan Üsküp, fetihle birlikte yeni 
bir  çehre  kazanmış  ve  kültürel  çeşitlilik  içeren 
bir kimliğe sahip olmuştur. Bu kültürel zengin-
lik  şehrin mimari  yapısında  da  etkili  olmuştur. 
Osmanlı  kültür  tarihi  çalışmaları  içinde  önemli 
bir  yere  sahip  olan  Üsküp’te Osmanlı Mimarî 
Eserleri,  İslam  Uygarlığı’nın  şehrin  mimarisi 
üzerindeki  etkilerini  inceleyen  zengin  bir  bilgi 
kaynağıdır.  Özellikle  görsel  malzemelerinin 
zenginliği  ve  oldukça  uzun  bir  zaman  dilimini 
kapsaması  bakımından  dikkat  çekici  olan  bu 
eserde  kaynak  belgelerin  yetersizliği  yüzünden 
bazı  yapılara  ilişkin  bilgiler  varsayımlar 
temelinde kalmıştır.

Ruken Alp

✧✧✧✧✧✧

حمیدی، ملیحه. استخوانبندی شهر تهران. تهران: سازمان مهندسی و 
عمران شهر تهران، ٣ جلد، ١٣٧۶، ٩۵١ص.

Hamidi,  Maliha.  Ustikhanbandi-yi Shahr-i 
Tihran.  Tahran:  Sazman-i  Muhandisi  va 
‘Umran-i Shahri-yi Tihran, 1998, 3 cilt, 951 s.

ÖZET

Tahran Şehrinin Fiziki Yapısı

استخوانبندی شهر تهران

Ustikhanbandi-yi Shahr-i Tihran  (Tahran 
Şehrinin Fiziki Yapısı)  Tahran  belediyesince 
desteklenen bir  araştırmanın  sonucunda yayım-
lanmıştır.  Çalışmanın  temel  amacı  Tahran’ın 
gelecekteki  gelişmelerini  kontrol  altına  almak 
amacıyla  şehri  yeniden  düzenlenmektir. 
Araştırma şehrin karmaşık yapısını düzenlemeyi 
amaçlayan her hareket planının şehrin merkezin-
den başlaması gerektiği varsayımı üzerine kurul-
duğu  için  şehrin  tarihî  meydanı  daha  ayrıntılı 
bir  araştırma alanı  teşkil  etmiştir. Eser üç cilde 
yayılan dört bölümden oluşmaktadır.
Yazara göre,  araştırmanın  ilk  safhaları  teorik 

destekten  yoksundu.  İlk  ciltte  bu  araştırma 
için  kullanılan  yöntemler  tartışılmaktadır. 
Bu  cilt  şehir  yapısının  çalışılmasında  birçok 
yaklaşım  olduğunu  göstermek  amacıyla 
altmışlardan  itibaren  konu  hakkında  çalışan 
birçok araştırmacının teorilerine atıfta bulunarak 
şehirciliğe dair genel bir bakış sunmaktadır.
İkinci  ciltte,  araştırma  sadece  Tahran  örneği 

üzerine  yoğunlaşarak  şehrin  Safevi  dönemin-
den  itibaren  genişlemesi  hakkında  kapsamlı 
veriler  sunmaktadır.  Bu  araştırmanın  sonuçları 
Tahran’ın  fiziki  yapısının  altmışlar  itibarıyla 
tamamlandığını ve sonraki gelişmelerin bağımsız 
alt – birimlerin oluşumuna yol açtığını gösterme-
ktedir.
Özetle, ikinci cilt şehrin yapısının geçmişiyle 

bugününü  yansıtırken  son  cilt  şehrin  geleceği 
için  bir  vizyon  sunmaktadır.  Şehir  yapısının 
yenilenmesi  ve  düzenlenmesiyöntemlerine  ve 
genel  kavramlarına  değinerek  bunları  anakent, 
semt ve mahalle boyutu olmak üzere üç boyutta 
sunmaktadır.
Kitap kendisini bu alandaki diğer çalışmalardan 
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kullandığı  yöntemle  ayırmaktadır.  Bir  şehrin 
fiziki yapısını bu  şehrin  işlevselliğini, biçimini,  
simgelerini ve ulaşım ağını gözlemleyerek ince-
lemektedir. Kitap aynı zamanda birçok bilgilendi-
rici  harita  ile  geç yirminci  yüzyıl Tahran’ından 
birçok  resim de  içermektedir. Son olarak, kitap 
İran’ın  diğer  tarihî  şehirleri  hakkında  ayrıntılar 
sunmaktadır.

Alireza Vaziri Zadeh 
Çeviren Hasan Çolak

✧✧✧✧✧✧

ستاری، جلال. اسطوره تهران. تهران: دفتر پژوهشهای فرهنگی، 
١٣٨٨، چاپ دوم، ٢٥٠ص.

Sattari, Jalal. Usturah-yi Tihran. Tahran: Daftar-i 
Pizhuhishha-yi Farhangi, 2006, 2. baskı, 250 s.

ÖZET

Tahran Mitosu

اسطوره تهران

Çağımızın  en  üretken  İranlı  mitoloji  uzmanla-
rından biri tarafından yazılan bu kitap, Tahran’ın 
mitolojik temel ve temsilleri üzerine bir  incele-
medir.  Kitap  “yazılı  kaynakları”  kullanmakta; 
film,  tiyatro  ve  resim  gibi  görsel  kaynakların 
kullanımını  ilerideki bir araştırmaya ertelemek-
tedir.  Esasen  “yazılı  kaynaklardan”  kasıt,  sıkı 
bir seçime tabi tutulmuş çağdaş İran romanların-
dan  ibarettir. Kitabın  temel  sorunsalı Tahran’ın 
gerçekten  mitolojik  bir  şehir  mi  olduğu  yoksa 
Tahran’a  sonradan  romancılarca  mı  mitolojik 
bir boyut verildiğidir. Yazarın hükmü Tahran’ın 
gerçek bir mitolojik şehir olmadığı ve yukarıdaki 
ikinci şehir grubuna ait olduğudur. Ancak yaza-
rın ortaya koyduğu argüman tatmin edici değil-
dir. Yazar  hiçbir  şekilde  ortaya  attığı  sorunsala 
yakından  temas  etmemektedir  ve  esasen  kitap, 

İran’ın çağdaş yazın biçiminde, yani romandaki 
temsilinin  seçici  bir  incelemesinden  ibarettir. 
Ancak bu da eserin bu alana yaptığı önemli kat-
kıları göz ardı etmek anlamına gelmemektedir ki 
bu katkılara Tahran’ın romanlardaki çoğu zaman 
olumsuz  tasvirini, modernleşme  ve  şehirleşme-
nin  beraberinde  getirdiği  ikilem  ve  patolojiler 
açısından incelemesi de dâhildir.

Seyed Mohammadreza Hashemitaba 
Çeviren Hasan Çolak

✧✧✧✧✧✧

Шишкин,  В.  А.  Варахша.  Москва:  Издате-
льство Академии Наук, 1963, 250с.

Shishkin, V. A. Varakhsha. Moskova:  Izdately-
stvo Akademii Nauk, 1963, 250 s.

ÖZET

Varakhsha

Варахша

Bu  kitap,  Buhara  vahasında  bulunan  bir  kent-
sel  yerleşim  bölgesi  olan  Varahşa’da  SSCB 
Ermitaj Müzesi ile Özbekistan Sovyet Sosyalist 
Cumhuriyeti  Bilimler  Akademisi’nin  Tarih  ve 
Arkeoloji  Enstitüsü  tarafından  yürütülen  arke-
olojik  araştırmaların  bir  sonucu  olarak  ortaya 
çıkmıştır.
Kullanılan  kaynaklar  ve  bilimsel  literatüre 

dair  referanslara  kitabın  her  sayfasında  yer 
verilmiştir.  Kitapta  hem  yerleşimlerin  hem  de 
ayrı binaların haritaları ve planları, kazı ve keşif 
kuyularının  planları,  buluntuların  tablosu,  kazı 
alanı ile yerleşim yerindeki malzeme ve sanatsal 
kültüre  ilişkin  örneklerin  siyah-beyaz  ve  renkli 
resimleri içeren resimler yer almaktadır.
Çalışma  Buhara  Vahasının  coğrafi  özel-

likleriyle  ilgilenmekte  ve  buradaki  arkeolojik 
çalışmaların  tarihini  kapsamaktadır.  Vahadaki 
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insan  yerleşimlerinin  tarihini,  sulama  ve  arazi 
ıslahı yöntemlerini tasvir etmektedir.
Kitap,  Buhara’nın  kentsel  yerleşim  alanını 

tarif  etmekte  ve  yerleşim  yeri  hakkındaki Orta 
Çağ’a ait belgesel kaynakların bir özetini, şehrin 
topografyasını  ve  önemli  tarihsel  simgelerin 
bir  kronolojisini  vermektedir.  “Bukhar-Hudats” 
Sarayında yapılan kazıların sonuçlarının kısa bir 
özetini sunmakta ve hisardaki kazılarda yapılan 
keşifleri  ve  tüm  arkeolojik  buluntular  ile  ilgili 
ayrıntılı  tasvirleri  sunmaktadır.  Aynı  zamanda 
yerleşimin Batı kısmında bulunan, dokuzuncu ve 
onbirinci  yüzyıllardan  kalma  konut  alanlarında 
yapılan kazıların sonuçlarına da değinmektedir.
Kitap, yerleşimin kuzey-batı köşesinde bulu-

nan  tahkimat  kulesi  ile  milattan  sonra  altı  ile 
sekizinci  yüzyıllara  dayanan  şehir  surlarında 
yapılan  kazılarda  elde  edilen  buluntuları  da 
anlatmaktadır.
Kitabın  son  bölümü,  “Bukhar  Hudats” 

Sarayı’nın  Kırmızı  ve  Doğu  salonlarındaki 
duvar resimlerini ele almaktadır. Bukhar Hudats 
Sarayının su mermerinden dekorunun ayrı parça 
ve  bölümlerini  tasvir  etmekte  ve  Varahşa’nın 
sanatsal  anıtları  ile  Harezm,  Panjakent, 
Balalık  Tepe  ve  Güney  Türkmenistan’dakiler 
arasında  karşılaştırmalı  bir  inceleme  yapmayı 
amaçlamaktadır.

Shamsiddin Kamoliddin 
Çeviren Metin Yeğenoğlu

✧✧✧✧✧✧

Şenol Cantek, L.  Funda. Yaban’lar ve Yerliler: 
Başkent Olma Sürecinde Ankara.  İstanbul: 
İletişim, 2003, 373 s.

ÖZET

Yaban’lar ve Yerliler: Başkent Olma 
Sürecinde Ankara

Funda  Şenol  Cantek’in  Osmanlı  İmparator-
luğu’ndan  Türkiye  Cumhuriyeti’ne  uzanan 
dönemde Ankara’nın başkent olarak inşa edilme 

sürecini ele alan çalışması, resmi tarih anlatısına 
bir  alternatif  kurma  amacı  taşıyor. Bu  nedenle, 
yalnızca  resmi  söylemi  temsil  eden  kaynakları 
değil,  farklı  bakış  açılarını  yansıtan  yazılı  ve 
sözlü tanıklıkları da içeren geniş bir kaynakçaya 
sahip. On iki temel bölümden oluşan kitabın ek 
bölümünde  sözlü  tarih görüşmelerine katılanlar 
hakkında kısa bilgiler veriliyor.
Şenol  Cantek,  Türkiye  Cumhuriyeti’nin 

kuruluş  aşamasında  Osmanlı  kimliğinin  bir 
“öteki”  olarak  tasarlandığının  altını  çiziyor. Bu 
çerçevede yeni rejim, geleneğin ve İslam dininin 
bağlarından koparak Batı uygarlığının bir parçası 
olmayı hedeflemiş, millî kimlik kurgusu Türklük 
ülküsüne  dayandırılmıştır.  Şenol Cantek’e  göre 
Ankara’nın  başkent  olması  da  İmparatorluğu 
temsil eden İstanbul’a bir alternatif olarak bu kur-
gunun bir parçasıdır. Ankara geleneksel ve dinsel 
değerlerle belirlenmiş bir yaşam olanağı sunan bir 
bozkır  şehriyken,  “Türk”  şehirleşmesinin  çıkış 
noktası,  ideal  Türk  vatandaşının  yaşam  alanı, 
modern  ve  Batılı  bir  yaşam  pratiğinin  mekânı 
hâline gelmiştir. Yazar, bu dönüştürme projesinin 
hayata  geçirilmesi  sürecinde  dışarıdan  gelen-
lerle yerli halk arasındaki çatışmaları, Türkçe’de 
hem  “yabancı”,  hem  de  “ilkel”  ya  da  “vahşi” 
anlamlarında  kullanılan  “yaban”  sözcüğünden 
yararlanarak  ayrıntılandırıyor.  Şenol  Cantek’e 
göre,  yerliler Ankara’yı  yapılandırmaya  gelen-
lerin  oryantalist  bakışına  maruz  kalırken,  ken-
dileri de onları yabancı olarak görmüş, Ankara, 
“yabanilerle”  “yabancıların”  buluşma  mekânı 
olmuştur.

Yaban’lar ve Yerliler,  resmi  tarihe  alter-
natif  bir  tarih  kurma  amacını  büyük  ölçüde 
gerçekleştirebilmiş bir  çalışma. Yazılı metinleri 
ve sözlü anlatıları verili  tarihsel belgeler olarak 
değil,  koşulları  ve  bağlamları  içinde  söylemsel 
analize  tabi  tutulması gereken kaynaklar olarak 
değerlendirerek özgün bir yer ediniyor. Konuya 
disiplinler  arası  bir  bakış  açısıyla  yaklaşması 
ve  özellikle  mimarlık,  tarih,  sosyoloji,  iletişim 
ve  edebiyat  alanlarına  yaptığı  göndermelerin 
zenginliği de kitabın değerini artırıyor.

Hivren Demir-Atay

✧✧✧✧✧✧
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ان كى رسومات.  اور  ذاتین  یادگار چشتى:  لاهور كى  احمد.  نور  چیشتی، 
لاهور: بك هوم، ٢٠٠۴، ٢٠٨ص.     

Cishti, Nur Ahmad. Yadgar-i Cishti: Lahaur ki 
Zaten Aur un ki Rasumat.  Lahaur:  Buk  Hom, 
2004, 208 s.

ÖZET

Chishti Hatıratı: Lahor’un Kast ve Âdetleri

یادگار چشتى:  لاهور كى ذاتین اور ان كى رسومات 

Nur Ahmad Cishti’nin Yadgar-i Cishti: Lahaur 
ki Zaten Aur un ki Rasumat  (Chishti Hatıratı: 
Lahor’un Kast ve Âdetleri)  kitabı ms 1859’da 
yayımlanmış,  daha  sonra  2004’te  Lahor’daki 
Book Home tarafından, yazarın biyografisini de 
içeren  bir  takdim  bölümü  eklenerek  yeniden 
yayımlanmıştır.
Kitabın asıl amacı Hindistan’ın yabancı idare-

cilerini buranın âdetlerinden haberdar etmekken 
bir diğer  amacı da yazarın yaşadığı dönemdeki 
kastları ve âdetleri kayda geçmektir. Yazar, toplu-
mun  sınıfsal  ayrımı  üzerine  temellendirilmiş 
bulunan  kastlarla  meslekler  arasında  bir  ayrım 
yapmamaktadır.,  Birçok  yerde  kasttan  (esasen 
meslekten) bahsettikten sonra birçok alt-kasttan 
da bahsetmesinden anlaşılacağı üzere bu durum-
dan kendisi de haberdarmış gibi görünmektedir. 
Ev  sahipleri,  din  bilginleri,  tüccarlar,  berberler, 
çiftçiler,  şarkıcılar,  eğlendiriciler  ve  fahişeler, 
çamaşırcılar,  süpürücüler  vs.  gibi  birçok  kast 
sıralamaktadır.
Ele alınan temel âdetler geçiş hakları ile bazı 

dinî  olaylara  ilişkindir.  Bu  vesilelerle  insanlar 
kendi  zenginlik  ve  önemlerini  gösterebilmek-
teydi.  Bir  insan  ne  kadar  varlıklıysa  âdet  de  o 
derece uzun ve daha törensel oluyordu.
Kitap hak ve törenlerin çoğunun dinden ziyade 

buranın kültürüne ve yaygın batıl inançlara bağlı 
olduğunu göstermektedir. Yazar çoğunlukla âde-
tler  hakkında  herhangi  bir  görüş  belirtmezken 
belirli  durumlarda kadınlara  ait  bazı batıl  inan-
çlara karşı gösterdiği hoşnutsuzluk açıktır.
Kitap  sadece,  Lahor’da  bundan  150  yıl 

önce  var  olan  âdet  ve  uygulamalar  hakkında 
bizi  bilgilendirmesi  nedeniyle  değil  bunun 
yanında  o  zamandan  beri  âdetlerde  meydana 

gelen  değişimleri  ortaya  koyması  nedeniyle  de 
kıymetli bir eserdir.

Navin G. Haider Ali 
Çeviren Hasan Çolak

✧✧✧✧✧✧

Şimşek,  Ali  ve  Akçay,  Ahmet  Sait.  Yeni Orta 
Sınıf. İstanbul: L & M Yayıncılık, 2005, 120 s.

ÖZET

Yeni Orta Sınıf

Bu  kısa  ama  yoğun  çalışmasında  Ali  Şimşek, 
1990’lardan  sonra  Türkiye’deki  kültürel  dönü-
şümün  başat  yönlerinden  birisini  inceliyor. 
Büyük kentlerdeki beyaz yakalı  işçilerin ortaya 
çıkan  yeni  kültürünü  ele  alan  Şimşek,  beyaz 
yakalı  işçilerin  kentlerdeki  sayısının  hızlı  bir 
şekilde arttığı ve kültürlerinin baskınlaştığı nok-
taya dikkat çekiyor. Bu kültürel dönüşümde söz 
konusu kesim kendisini dönemin yeni seçkinleri 
olarak  algılarken  kendilerini  de  kültürel  olarak 
alt ve geleneksel orta sınıftan uzaklaştırmışlardır. 
Bu yeni kültürel iklimde aşağı sınıfların kültürü 
ve orta sınıfın geleneksel değerlerini karalamak 
genel bir eğilim olmaya başlamıştır.
Şimşek’in  çözümlemesi  özellikle  ilk  defa 

1991  yılında  yayımlanan  popüler  mizah  der-
gisi  Leman’a  odaklanır.  Bu  dergi  gençler  ve 
üniversite  öğrencileri  arasında  güçlü  bir  etkiye 
sahip  olmuştur.  Bu  yeni  dilin  bazı  temel  özel-
likleri  şunlardır:  1970  ve  1980’lerin  yaşama 
tarzıyla  alay  eden  ve  yeni  bir  kent  kültürünün 
nezihleştirilip  benimsenmesini  yücelten 
parodilerin yaygınlaşmasına hizmet etmiştir.

Yeni Orta Sınıf hiç kuşku  yok  ki  özgün  ve 
düşünceye  sevkeden  bir  kitaptır.  Ne  var 
ki  bu  çalışma  yalnızca  yazarın  gözlemler-
ine  dayanıyor  gibidir.  Bir  anlamda  bu  kitap 
“Simmelci” diyebileceğimiz,  izlenimlerin  sosy-
olojisinin  benimsenmesini  temsil  etmektedir. 
Yazar  karikatürleri  ayrıntılı  olarak  incelerken 
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çalışmasını daha geniş bir kentlileşme literatürü 
içine  konumlandırmaya  çalışmamaktadır.  Daha 
önce bu konuda yapılmış birkaç çalışmaya gön-
derme yapmak dışında yazar bu konuda yapılmış 
önde  gelen  araştırmalara  değinmemektedir. 
Bu  eksikliğine  rağmen  bu  çalışma,  özellikle 
1990lardan  sonraki küreselleşme ve kentlileşen 
toplumların  değişen  kültürü  ile  ilgilenen 
araştırmaların dikkatine hâlâ değer.

Sinan Kadir Çelik

✧✧✧✧✧✧

Cezar, Mustafa. XIX. Yüzyıl Beyoğlusu. İstanbul: 
Akbank, 1991, 476 s.

ÖZET

XIX. Yüzyıl Beyoğlusu

Kitap,  İstanbul’da  günümüzde  Beyoğlu,  eski-
den  Pera  adıyla  bilinen  semtin  tarihi,  özellikle 
19. yüzyıl Beyoğlusu hakkında ayrıntılı bilgiler 
vermektedir. Birinci hamur kâğıda basılan kitap, 
bir  çok  görsel  malzeme  ile  zenginleştirilmiştir. 
Kitapta  çok  sayıda  plan,  harita  ve  fotoğraf  yer 
almaktadır. Kitap on iki bölümden oluşmakta ve 
her bölümün sonunda da “Notlar” bulunmakta-
dır. Kitabın  sonunda  ise  eserin  altı  sayfalık  bir 
özeti, İngilizce olarak verilmiştir.
Yazar, 19 yüzyıldaki kozmopolit Beyoğlu’nun 

kaybolmasından dolayı üzüntüsünü dile getirme-
kte, bu yüzden gayrimüslim nüfusun azalmasına 
yol  açan  politik  gelişmeleri  eleştirmektedir. 
Semtin  sosyal  ve  kültürel  yapısının  giderek 
bozulması  ve  kaybolmasından  duyduğu  rahat-
sızlık, yazarı Beyoğlu’nun tarihini ve bilinmeyen 
yönlerini yazmaya itmiştir.
“Beyoğlu”  ve  “Pera”  isimlerinin  etimolojik 

incelemesiyle  kitaba  başlayan  yazar,  ilerleyen 
sayfalarda  semtin  sınırlarının  yüzyıllar  içe-
risinde nasıl değiştiğini de anlatmıştır. Beyoğlu 
semtinin  kuruluşunda  semte  su  getirilişinin 
oynadığı hayati role değinilmiş ve Beyoğlu’nun 
Osmanlı  reformları  döneminde  –  18.  yüzyılın 
sonları  ile 19. yüzyılda geliştiği vurgulanmıştır. 

18.  ve  19.  yüzyıllarda  semtte  yapılan  kışlalar 
ve  askerî  okullar  hakkında  bilgi  verilirken 
Osmanlı  reformlarından  da  bahsedilmiştir. 
Yazar,  sadece  Beyoğlu  semti  hakkında  değil, 
Beyoğlu çevresindeki diğer semtler hakkında da 
(nüfus, gelişim,  sosyal-kültürel hayat vb.) bilg-
iler vermektedir. Semtlerdeki camiler, mescitler, 
kiliseler  ve  sinagogların  tarihleri  hakkında  da 
ayrıntılı  bilgiler  verilmiştir.  Semtlerin  demo-
grafik yapısının uğradığı değişikliğe de değinen 
yazar, Beyoğlu’nda sosyal yaşamı şekillendiren 
faktörleri – yabancı okullar, ulaşım (19. yüzyılda 
çok  kullanılan  tramvaylar),  eğlence  yerleri, 
alışveriş  merkezleri,  pasajlar,  tiyatrolar,  sine-
malar olarak ele alıp anlatmıştır. Semtin mimari 
yapısı  hakkında  ayrıntılı  açıklamalar  yapan 
yazar,  konu  olarak  ele  aldığı  mimari  eserlerin 
fotoğraflarını da sunmuştur. Semtin zarar gören 
ve  bozulan  mimari  yapısına  da  değinen  yazar, 
anlattığı  konuları  fotoğraflarla  örneklemiştir. 
Yazar,  Osmanlı  saltanat  merkezinin  Topkapı 
Sarayı’ndan Dolmabahçe Sarayı’na taşınmasının, 
semte olan etkisini anlatırken saraylar hakkında 
çok  ayrıntılı  bilgiler  vermiştir.  Ayrıca,  askerî 
alanda  yapılan  reformlar,  idari,  ekonomik 
ve  sosyal  yapıda  gerçekleştirilen  Tanzimat 
reformları,  ilk  Osmanlı  parlamentosu,  Birinci 
Meşrutiyet ve Cumhuriyet dönemine geçiş gibi 
semtteki binaların tanıklık ettiği tarihi gelişme ve 
olaylar hakkında da örnekler sunulmuştur.
Ağırlıklı olarak Türkçe, Fransızca ve İngilizce 

akademik  çalışmalara  dayanılarak  yazılan  bu 
kitap,  geniş  bir  perspektiften  Beyoğlu’nun 
tarihi  hakkında  bilgi  vermektedir.  XIX. Yüzyıl 
Beyoğlusu,  zengin  görsel  malzemesiyle, 
İstanbul’u  sevenlerin  ve  İstanbul  ile  ilgilenen-
lerin zevkle okuyabilecekleri bir kitaptır. Kitap, 
Beyoğlu’na  geniş  bir  açıdan  bakarak  İstanbul 
ile ilgili araştırma ve çalışmalara da nitelikli bir 
katkı sağlamaktadır.

Feryal Tansuğ

✧✧✧✧✧✧

Saner, Turgut. 19. Yüzyıl İstanbul Mimarlığında 
“Oryantalizm”. İstanbul: Pera Turizm ve Ticaret 
A.Ş., 1998, 180 s.
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ÖZET

19. Yüzyıl İstanbul Mimarlığında 
“Oryantalizm”

Kitap,  Osmanlı  mimarlık  tarihi  içerisinde 
“Oryantalizm”i ele almakta ve 19. yüzyılın ikinci 
yarısından  20.  yüzyılın  başına  İstanbul’daki 
örneklerini  incelemektedir.  Osmanlı  mimarlı-
ğında Magrip, Endülüs ve Hindistan gibi yerler-
den esinlenen “egzotik” biçimler taşıyan yapılar 
ilk kez konu birliği içinde bir arada incelenmek-
tedir. Kitabın ilk bölümünde Batı’da Oryantalist 
mimarlık  ve  Osmanlı/Türk  mimarlığını  ele 
alınmaktadır.  İkinci  bölüm  “Oryantalist  düzen” 
(mimari  üslup)  konusunuda,  imparatorluğa  ait, 
anıtsal, küçük ölçekli ve konutlar gibi kent için-
deki  rolleri  ve  önceliklerine  göre  gruplandırı-
lan  yapıların  ayrıntılı  analizlerini  içermektedir. 
Üçüncü  bölümde  “Osmanlı  Oryantalizmi”ne 
özgü  mimari  yaklaşımlar  ortaya  konulmakta-
dır. Araştırmada, Oryantalist üslubun Abdülaziz 
dönemi mimarlığında etkili olduğu belirtilmekte 
ve  Osmanlı  mimarlığının  Batılı  görünümünün, 
kendi geçmişine dönük yenileme arayışları sonu-
cunda Osmanlı  yeniden  canlanma dönüştüğüne 
işaret  edilmektedir. 20. yüzyılın başına gelindi-
ğinde özgün “ulusal” ifade arayışlarının “Birinci 
Ulusal  Mimarlık”  akımının  doğmasına  neden 
olduğu vurgulanmaktadır. Batıya has bir kavram 
olan Oryantalizmin, Osmanlı mimarlığı  için  de 
kullanılmasının tartışılabilir olduğu belirtilmekle 
birlikte,  akımın  biçimsel  özellikleri  üzerinde 
duran eserde bu tartışma ayrıntılı olarak ele alın-
mamıştır. Eserde, Osmanlı Oryantalizmini açık-
lamaya yönelik bilgiler deneme niteliğinde olup, 
geliştirilmeye açık fikirler olarak yer almaktadır.
Eserde,  baskı  kalitesi  yeterli,  resimler  ve 

görsel  malzeme  tam  ve  doğru  olarak  sergilen-
mektedir. Kitap, Oryantalist biçimlere sahip olan 
İstanbul’daki  Geç  Dönem  Osmanlı  mimarlık 
örneklerini  kapsamlı  bir  şekilde  ele  alması 
ve  konuyu  tartışmaya  açması  açısından  önem 
kazanmaktadır.

Sezim Sezer

✧✧✧✧✧✧

Doğru,  Halime. XVIII. Yüzyıla Kadar Osmanlı 
Kentlerinin Sosyal ve Ekonomik Görüntüsü. 
Eskişehir: T. C. Anadolu Üniversitesi Yayınları, 
1995, 288 s.

ÖZET

XVIII. Yüzyıla Kadar Osmanlı Kentlerinin 
Sosyal ve Ekonomik Görüntüsü

Halime  Doğru;  Anadolu,  Rumeli  ve  Kafkasya 
ile  ilgili  tahrir  defterlerini  temel  alan  tarihçiler 
tarafından hazırlanmış monografileri esas alarak, 
Anadolu’da  Selçuklu  Devleti  ve  Osmanlılar 
zamanında kent yaşamını  incelemiştir. Derleme 
niteliği taşıyan bu çalışma genel olarak monog-
rafilere  dayanmakla  beraber  gerekli  hâllerde 
arşiv belgelerine de başvurmuştur.
Kitap  Anadolu  kentlerin  tarihinin  Neolitik 

çağdan  başlayarak  XI.  yüzyıla  kadar  kısaca 
tartışıldığı  bir  giriş  bölümüyle  başlamaktadır. 
Kentlerin  sosyal  ve  ekonomik  durumunu  ele 
almaktadır. Yazar, Anadolu’da  Selçuklu  kentle-
rinin  sosyal,  ekonomik  ve  kültürel  yaşamını 
tartışmakta,  bunu  da  Osmanlı  kentlerinin  ince-
lemesi  takip  etmektedir.  Kitabın  adı  Osmanlı 
kentleri ile ilgili olmasına rağmen  yarıya yakını 
Selçuklu kentlerine ayrılmış durumdadır.
Anadolu  Selçuklu  kentlerinin  anlatıldığı 

bölümde bu  kentlerin fiziksel  yapıları,  yönetim 
şekilleri, dinî kurumları, sağlık, sosyal yardım ve 
öğretim  kurumları,  gelir  kaynakları,  ulaşım  ve 
ticaret, vakıflar ve halkın özellikleri tartışılmıştır.
Kitapta daha geniş yer  tutan  ikinci kısım  ise 

XVIII. yüzyıla kadar Osmanlı kentlerinin sosyal 
ve ekonomik görüntüsünü konu edinmektedir. Bu 
bölümde de Osmanlı kentlerinin fiziki görüntüsü, 
ekonomik durumu ve vergi sistemi, ticaret, farklı 
meslek  gruplarındaki  örgütlenme  ve  denetim, 
gayrimüslimlerin  durumu,  kentlerdeki  idari  ve 
hukuki  düzen  gibi  konular  hakkında  bilgi  ver-
ilmektedir.
Ayrıca  kitapta  çeşitli  ilgi  çekici  minyatür, 

harita  ve  gravür  de  yer  almaktadır.  Bu  görsel 
materyallerin konu içinde sunulması kitabı daha 
ilgi çekici bir hâle getirebilirdi.
Eksikliklerine  rağmen  kitap  değerli  bir  refe-

rans kaynağıdır. Kitap önemli Türk tarihçilerinin 
orijinal  belgelere  dayanan  çalışmalarını  derle-
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mektedir.  Arşivlere  ulaşamayan  zamanı  kısıtlı 
araştırmacılar için ve konu hakkında genel bilgi 
edinmek okuyucular için gerekli bir eserdir.

Ecehan Koç

✧✧✧✧✧✧

Ergenç, Özer. XVI. Yüzyılda Ankara ve Konya: 
Osmanlı Klasik Dönemi Kent Tarihçiliğine 
Katkı.  Ankara:  Ankara  Enstitüsü  Vakfı,  1995, 
247 s.

ÖZET

XVI. Yüzyılda Ankara ve Konya: Osmanlı 
Klasik Dönemi Kent Tarihçiliğine Katkı

Osmanlı  sosyo-ekonomik  tarihinin  önde  gelen 
tarihçilerinden  birinin  kaleme  aldığı  bu  kitap, 
16.  yüzyıl  Osmanlı Anadolusu’nun  iki  şehrini, 
Ankara  ve  Konya’yı  incelemektedir.  Başlıktan 
da  anlaşılacağı  üzere,  bu  eser  sadece  bu  iki 
şehrin  çalışması  değildir.  Yazarın,  bu  alandaki 
çalışmaların görece az sayıda olması bağlamında 
Osmanlı öncesi Ortadoğusundaki İslam şehirleri 
hakkındaki  çalışmaların  çokluğuna  tezat  oluş-
turabileceğini  söylediği,  Osmanlı  şehir  tarih-
çiliğine  de  bir  katkıda  bulunmaktadır.  Eserin 
meziyetlerinden  bir  diğeri  de  Osmanlı  toplum 
ve iktisat  tarihinin temel kaynağı olan sicillerin 
(özellikle  de  tahrir  ve  vakfiye  defterleriyle  bir-
likte)  güçlükle  bulunduğu  bir  dönem  olan  16. 
yüzyıla odaklanmasıdır.
Eser  farklı  uzunluktaki  üç  bölümden 

oluşmaktadır. Bunlardan ilki, ilgili iki şehrin genel 
görünüm ve esas yol sistemleri, sanat ve ticaret 
yerleri, idari binaları, dinsel ve sosyal yapıları ve 
mahallelerine odaklanarak bu şehirlerin fiziksel 
özelliklerini karşılaştırmaktadır.
İkinci  bölüm  bu  şehirlerin  demografik  özel-

liklerinin, yani nüfus ve beslenme olanakları ile 
nüfusun  mahalle,  dinî  cemaat  ve  sakinlerinin 
vergi  durumlarına  göre  dağılımının,  bir  ince-
lemesini  sunmaktadır.  Ergenç  burada  sicillerle 
tahrir  ve vakfiye defterlerini mukayeseli  olarak 
kullanmaktadır.

Eserin  büyük  bir  kısmı,  yazarın  yönetim, 
iktisat  ve  sosyal  hayat  bakımından  Osmanlı 
şehrinde  toplumsal  ilişkileri  incelediği  üçüncü 
bölümde  yoğunlaşmaktadır.  Şehir  sakinle-
rinin hukuki ve idari görevliler nezdinde şehrin 
idaresindeki  rollerini  tetkik  eden  yazar  daha 
sonra  bu  şehirlerin  belirli  ürünlerin  üretim  ve 
pazarlanmasındaki  ekonomik  rollerine  dikkat 
çekmekte  ve  nihayet  sosyal  yaşama  ilişkin 
olarak farklı toplumsal gruplarla günlük yaşamı 
incelemektedir.  Ergenç  Osmanlı  şehrinin  diğer 
İslam  şehirlerine  kıyasla  en  azından  bazı  ayırt 
edici özellikleri bulunduğunu söyleyerek eserini 
sonlandırmaktadır.  Bu  eser  Osmanlı  şehirciliği 
ve  sosyo-ekonomik  tarihiyle  ilgilenenler  için 
vazgeçilmez bir kaynak teşkil etmektedir.

Hasan Çolak

✧✧✧✧✧✧

Kara, Adem. XIX. Yüzyılda Bir Osmanlı Şehri: 
Antakya.  İstanbul:  IQ  Kültür  Sanat Yayıncılık, 
2005, 288 s.

ÖZET

XIX. Yüzyılda Bir Osmanlı Şehri: Antakya

Osmanlı şehir tarihçiliğine güzel bir örnek teşkil 
eden  bu  kitap,  Antakya’nın  fiziki,  demogra-
fik,  idari,  ekonomik  ve  sosyal  tarihini  inceler. 
Kitabın adından tüm 19. yüzyılı kapsadığı anla-
şılmasına rağmen, yazar temel olarak 19. yüzyı-
lın ilk yarısını incelediğini belirtmiştir. Ağırlıklı 
olarak Osmanlıca  kaynaklara  dayanılarak  yazı-
lan  kitapta  yabancı  dilde  literatürden  faydala-
nılmamıştır.  Kitabın  sonunda  şehrin  mekânsal 
organizasyonuna  ilişkin  çizelgeler,  esnaf  kayıt-
ları  tabloları  ve  bazı  örnek Osmanlıca  belgeler 
yer  almaktadır;  ancak  bunların  yazıları  okuna-
mayacak kadar küçüktür.
Şehrin  Seleukialılar  zamanında  (mö  300 

civarı)  kurulmasından  başlayıp  Bizans,  Sasani, 
Arap,  Haçlı  ve  Osmanlı  dönemlerine  dayanan 
genel  tarihini  kronolojik  olarak  anlatır.  Yazar, 
Türk-İslam  karakterli  olarak  tanımladığı  şehrin 
fiziki yapısı  ile  ilgili bilgi verdikten sonra  idari 
yapısı  ile  devam  eder.  Halep  Eyaleti’ne  bağlı 
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olan Antakya Sancağı’nın mahelle ve köylerinin 
(ibadet,  ticaret,  zanaat  yerleri  ve  vakıflar  gibi) 
fiziki  özelliklerinden  bahseder.  Önemli  ticaret 
yolları  ve  Hac  yolu  üzerinde  olan  kale-şehir 
özelliğindeki Antakya’nın ticaret merkezi olarak 
önemini vurgular.
Etnik olarak Türk, Arap, Rum ve Ermenilerin 

bulunduğu dinsel açıdan ise Müslüman, Yahudi 
ve Hristiyanların yaşadığı Antakya’da, misyon-
erlik faaliyetleri hakkında bilgi verirken, şehrin 
Süryani Ortodoks Patriği için idari merkez işlevi 
gördüğünün  ve  Antakya’nın,  Doğu’nun  dinsel 
merkezi  olduğunun  altını  çizer.  Bazı  mahal-
lelerde Müslüman  ve  gayrimüslimlerin  beraber 
yaşadıklarını  ve  aralarında  da  sosyal  ilişkiler 
olduğunu  şeriyye  sicili  örnekleriyle  anlatır. 
Ayrıca sicillere dayanarak şehirdeki aşiretlerden 
ve  sosyal  ve  ekonomik yaşantıdaki  önemli  rol-
lerinden bahseder.
Şeriyye  sicillerini  inceleyerek  yazar 

Antakya’nın  ekonomik  yapısını  ele  almıştır. 
Sicillerdeki,  alacak-verecek,  alım-satım, miras-
tereke  kayıtlarından,  ticareti  yapılan  malları, 
fiyatlarını,  miktarlarını  ve  de  vergileri  ince-
leme imkânı bulmuştur. Çeşitli esnaf gruplarını,  
meslek  çeşitlerini  ve  hangi  din  mensuplarının 
hangi  mesleği  yaptığını  sıralamış  ve  şehirde 
ödenen  vergi  çeşitlerini  ayrıntılı  olarak 
tartışmıştır.
Antakya’nın  belirli  bir  özelliğine  odaklan-

madan şehrin genel fiziki,  idari, dinî ve ekono-
mik yapısını incelediği eserin sonuç bölümünde 
yazar aniden Osmanlı İmparatorluğu’ndaki Rum 
Ortodoks Patrikhanesi ve Rum Ortodoks varlığı 
ve  şehrin  çok  dinli  tarihsel  sosyal  yapısının 
sona  ermesiyle  ilgili  olarak  politik  düşünce 
ileri  sürüp  bilim  dilinden  uzak  tanımlamalar 
yapmıştır (s. 234). Oldukça zengin bir Osmanlıca 
arşiv  malzemesiyle  yazılan  bu  tarih  kitabında 
uluslararası  ilişkiler  ve/veya  siyaset  bilimi 
dallarını  ilgilendiren  siyasi  düşüncelerin  bilim 
dışı  bir  dille  ifade  edilmesi  kitaba  olumlu  bir 
katkı sağlamamıştır.

Feryal Tansuğ

✧✧✧✧✧✧

Beyru,  Rauf.  19. Yüzyılda İzmir’de Yaşam. 
İstanbul: Literatür, 2000, 443 s.

ÖZET

19. Yüzyılda İzmir’de Yaşam

Rauf  Beyru’nun  19. Yüzyılda İzmir’de Yaşam 
adlı kitabı Türkiye’nin önemli şehirlerinden biri 
olan  İzmir’deki  kent  yaşamına  odaklanan  bir 
sosyal  tarih  çalışmasıdır.  Beyru,  bu  kitapta  19. 
yüzyıldaki  kent  yaşamına  odaklanırken  giyim 
kuşamdan  spor  etkinliklerine,  farklı  etnik-dinî 
grupların  birbirleriyle  ilişkilerinden  sosyal 
kulüplere, konserlerden bayram, düğün ve çeşitli 
törenlere kadar pek çok farklı alana dair ayrıntılı 
bilgiler sunmaktadır.
Kitap, “19. Yüzyıl Öncesinde İzmir’in Nüfus 

Yapısı”, “19. Yüzyılda İzmir” ve “19. Yüzyılda 
İzmir’de Sosyal Yaşam” başlıklı üç ana bölüm-
den  oluşmaktadır.  Kitabın  kısa  sayılabilecek 
ilk  iki  bölümünde  İzmir’in  tarihinden  ve  19. 
yüzyıldaki demografik yapısından söz edilmiştir. 
Beyru’nun tanıklıklar ve istatistik verilerle ortaya 
koyduğu gibi  İzmir’de  farklı etnik kökenlerden 
ve  dinlerden  oluşan  “çok  kültürlü”  bir  nüfus 
yapısı  vardır.  19.  yüzyılda  ağırlıklı  Müslüman 
Türk  nüfusun  dışında,  şehirde Musevi,  Ermeni 
ve  Rumların  yanı  sıra  farklı  mezheplere  bağlı 
başka  Hristiyan  toplulukların  da  yaşadığı  bi-
linmektedir.  Ayrıca  İzmir’de  “kente  gelişleri 
15.  yüzyıl  başlarına  kadar  dayanan”  (13)  kimi 
zaman  “Frenk”  kimi  zaman  “Levanten”  olarak 
adlandırılan bir başka önemli  topluluk da bulu-
nur.  Beyru,  Osmanlı  İmparatorluğu  döneminde 
Avrupa kökenli yabancıların tümüne “Levanten” 
dendiğini  ve  kelimenin  “Avrupalı  bir  aileden 
gelmiş  ve  bu  ülkeye  yerleşmiş  kişiler”  için 
kullanıldığını belirtir (13).
Beyru, kitabın asıl konusunu oluşturan üçüncü 

bölümde “karmaşık” ve “çok kültürlü”  toplum-
sal  yapısıyla  İzmir’deki  sosyal  yaşamın  farklı 
alanlarına odaklanıyor. On iki alt başlığa ayrılan 
bu  bölümde  sosyal  ilişkiler,  sosyal  kulüpler, 
talih  oyunları,  etnik  ve  din  kökenli  çalışmalar, 
özellikle çeşitli Katolik ve Protestan mezhepleri 
tarafından  yürütülen  misyonerlik  faaliyetleri, 
giyim-kuşam ve moda,  spor etkinlikleri,  eğitim 
ve  öğretim,  bayramlar,  düğünler  ve  törenler, 
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kutlamalar ve ziyaretler gibi konular ele alınıyor 
ve  19.  yüzyıl  İzmiri’inin  ayrıntılı  bir  fotoğrafı 
sunuluyor.
Beyru’nun  “Ön  Söz”de  de  belirttiği  gibi 

çalışmada  kaynak  olarak  daha  çok  gezgin-
lerin  yazılarından,  anılardan  ve  resmî  belge-
lerden  yararlanılmış.  Kitap,  görsel  olarak  da 
hayli  zengin  malzeme  sunmaktadır.  İstatistiki 
verilerin  sunulduğu  tablolardan  İzmir’deki 
sosyal kulüp ve  tiyatroların haritalarına, giyim-
kuşama ilişkin çizimlerden fiyat tarifelerine, 19. 
yüzyıl  İzmir’ine  ait  tablolardan  fotoğraflara  ve 
hatta mağaza broşürlerine kadar pek çok görsel 
malzeme bulunmaktadır.

19. Yüzyılda İzmir’de Yaşam,  belirli  bir 
dönemdeki  bir  Osmanlı  kentini  ve  oradaki 
yaşamı  tarafsız bir biçimde yansıtan önemli bir 
kaynak  olmanın  ötesinde,  daha  genel,  bakışla 
Osmanlı  toplumu  ve  Osmanlı  şehir  yaşamıyla 
ilgilenen araştırmacılar için de başvurulması ge-
reken değerli bir kaynaktır.

Ali Serdar

✧✧✧✧✧✧

Akın, Nur. 19. Yüzyılın İkinci Yarısında Galata 
ve Pera.  İstanbul:  Literatür  Yayınları,  1998, 
354 s.

ÖZET

19. Yüzyılın İkinci Yarısında Galata ve Pera

Kitap, İstanbul’un kozmopolit bölgesi Galata ve 
Pera’nın  19.  yüzyıldaki  ortamını  sergilemekte, 
bölgenin  yapıları,  sosyal  çevresi  ile  kentsel  ve 
yapısal  özelliklerini  kapsamaktadır.  Bölgeyi 
gazetelerdeki  bilgilerden  yola  çıkarak  incele-
yen  ilk  çalışma  olan  kitapta  1848–1900  yılları 
arasında  yayımlanan  günlük  Fransızca  gazete-
ler  –  Journal de Constantinople,  La Turquie 
ve Le Moniteur Oriental  – birinci  el  kaynaklar 
olarak  taranmıştır.  Yazar,  gazetelerin  bölgenin 
belle-époque unu yansıttığını ve  içerdikleri bil-
gilerin  artık  kaybolmuş  olan  o  özgün  yaşamın 
rekonstrüksiyonunu daha  sağlam verilere daya-

narak  yapılmasına  olanak  sağlayabileceğine 
işaret  etmektedir. Yazarın,  çalışmada  da  belirt-
tiği  gibi,  elde  edilen  bilgiler  kentin  diğer  böl-
gelerine  kıyasla  en  az  bozulmayla  günümüze 
ulaşan Galata ve Pera’nın tarihsel çevre bütünlü-
ğünü geleceğe aktarmada yol gösterici olacaktır. 
İstanbul’un  kozmopolit  ortamının  kent  kökenli 
mekânlarındaki  Batılılaşmaya  etkisinin  daha 
iyi  kavranabilmesi  amacıyla,  ilk  bölümde  19. 
yüzyıl  İstanbulu’nda  gayrimüslimlerin  durumu 
ve  Batılılaşma  süreci,  izleyen  bölümlerde  de 
bölgenin nüfusu ve  tarihi  ile  kentsel  özellikleri 
ele  alınmıştır.  Kitabın  ana  bölümü  esas  olarak 
dinî,  ticari,  eğitim,  kültür,  sağlık  yapıları  ile 
eğlence, dinlence ve konaklama alanlarını kapsa-
maktadır. Çalışmada Galata ve Pera “Doğu’daki 
Batı” olarak tanımlanmaktadır. Avrupa ile yoğun 
biçimde ilişkileri bulunan bu bölgede Batılı tüke-
ticinin kullandığı çeşitli malların ve hizmetlerin 
her  iki  semtte  de  eşzamanlı  olarak  sunulduğu 
belirtilmektedir.  Pera’daki  kentsel  düzenleme 
çalışmalarının Paris, Viyana gibi Avrupa kentle-
rinde görülen uygulamaların benzeri nitelik taşı-
dığı ve Doğu dünyasında olmayan çok boyutlu, 
katılımcı  bir  kentsel  yaşam  kültürünün  varlığı 
işaret edilmektedir. Seyahatnameler, anı yazıları 
ve görsel kaynaklardan yararlanılmakla birlikte, 
bölge  öncelikle  dönemin  Fransızca  yayımla-
nan  yerel  gazeteleri  çerçevesinde  betimlenmiş, 
Osmanlı  Türkçesiyle  ve  diğer  dillerle  yayım-
lanan  gazeteler  araştırmanın  dışında  kalmıştır. 
Daha  kaliteli  bir  baskı  ile  görsel  malzemenin 
etkinliği artırılabilirdi.
Kitap,  Osmanlı  İmparatorluğu’nda  Batılılaş-

manın  yoğun  yaşandığı  yarım  yüzyıllık  süreç 
içinde,  kentin  en  Batılı  bölgesi  olan  Galata 
ve  Pera’nın  yapısal  ve  sosyal  çevresini  yerel 
Fransızca gazeteler ışığında yansıtmaktadır.

Sezim Sezer

✧✧✧✧✧✧

Ergenç,  Özer. XVI. Yüzyılın Sonlarında Bursa: 
Yerleşimi, Yönetimi, Ekonomik ve Sosyal 
Durumu Üzerine bir Araştırma.  Ankara:  Türk 
Tarih Kurumu, 2006, 324 s.
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ÖZET

Yüzyılın Sonlarında Bursa: Yerleşimi, 
Yönetimi, Ekonomik ve Sosyal Durumu 

Üzerine bir Araştırma

Bu kitap, 1326’dan 1402’ye kadar Osmanlı’nın 
başkenti  ve  on  altıncı  yüzyıl  sonunda  kentsel 
gelişimini  tamamlamış  önemli  bir  ticaret  mer-
kezi olan Bursa üzerine bir çalışmadır.
Kitabın giriş bölümünde yazar, İslam şehirlerine 

dair iki temel yargıyı sorguluyor. Birincisi, İslam 
şehirlerinde  bir  şehrin  tanımlanmasında  önem 
taşıyan  yönetim  kurumlarının  yokluğu,  ikincisi 
ise politik bilinçsizlik ve kendi kendini yönetme 
yokluğundan  kaynaklanan  fiziksel  düzensizlik. 
Ergenç,  kitapta  tipik  bir  Osmanlı  kenti  olan 
Bursa örneği üzerinden bu yargıların eksikliğini 
göstermeye  çalışıyor.  Bu  eser,  yazarın  Ankara 
ve Konya üzerine yaptığı çalışmanın bir devamı 
niteliğindedir  ve  araştırmada  şer‘iyye  sicilleri 
ve  tapu  tahrir  defterleri  gibi  birincil  kaynaklar 
kullanılmıştır.
Kitapta Bursa’nın fiziksel özellikleri, camiler, 

medreseler,  hamamlar  ve  hanlar  gibi  kentsel 
yapıyı oluşturan binalar, şehrin nüfusu ve döne-
min Osmanlı idari ve ekonomik yapısının yetkin 
bir  açıklaması  ile  ilgili  ayrıntılı  bilgi  bulmak 
mümkündür.  Kitap  şehrin  kentsel  yapısına 
katkısı dolayısıyla esnaf sistemi ve ipek ticareti 
üzerinde ağırlıklı olarak duruyor.
Bu  çalışmada,  kitabın  başlığının  düşün dür-

düğünün  aksine,  sadece  Bursa’nın  on  altıncı 
yüzyıl  sonundaki  durumu  tanımlanmakla 
kalmıyor.  Ergenç,  Bursa  örneği  üzerinden  a) 
Osmanlı idaresinin taşrada ayân ve şehir insanları 
üzerinden  işleyişini,  b) Osmanlı  şehrinin  temel 
idari  birimi  olan  mahallenin  unsurlarını  ve  c) 
esnaf sisteminin işleyiş ve kurallarını göstererek, 
taşra  yönetiminde  şehir  insanlarının  iradesini 
ve  bunun Osmanlı  şehrini  ne  şekilde  oluşturup 
etkilediğini  ortaya  koyuyor.  Bu  bakış  açısı, 
kitabı  İslam  şehirleri  ve  özellikle  de  Osmanlı 
şehri üzerinde çalışanlar için son derece değerli 
kılıyor.

Elif Bayraktar Tellan

✧✧✧✧✧✧

Смагулов,  Е.  (редактор). Загадки Древнего 
Туркестана: Алматы Сборник Научных и 
Научно-Популярных Статей. Алматы: Санат, 
1998, 173c.

Smagulov,  E.  (ed.).  Zagadki Drevnego 
Turkestana: Almaty Sbornik Nauchnykh i 
Nauchno-Populiarnykh Statei.  Almaty:  Sanat, 
1998, 173 s.

ÖZET

Antik Türkistan’ın Gizemleri: Bilimsel ve 
Popüler-Bilimsel Makaleler Derlemesi

Загадки Древнего Туркестана: Алматы 
Сборник Научных и Научно-Популярных 

Статей

Kazakistan’ın  Güney-Kazak  (Yuzhno-Kazakh) 
bölgesinde yer alan Türkistan (Yaş), tarihi antik 
dönemlere değin uzanan bir şehirdir. En değerli 
İslam  mimarisi  eserlerinden  biri  olan  Hoca 
Ahmet Yesevi (ö. 1166–7) türbesi bu şehirdedir. 
Şehir ms 4 ila 6. yüzyıllar arasında kurulmuş ve 
gelişiminin  zirvesine  12.  yüzyılda  ulaşmıştır; 
daha sonra Kazak Hanlığının siyasal ve kültürel 
merkezi hâlini almıştır.
Kitap  söz  konusu  şehrin  tarihini  ele   almakta 

ve  on  üç  bilimsel  ve  popüler-bilimsel  maka-
leyi bir araya getirmektedir. Editörün asıl amacı 
geçmişte  çeşitli  süreli  yayınlarda  basılmış  olan 
makaleleri  toplamak  ve  bunları  tek  bir  kitap 
halinde  bir  araya  getirmektir;  bu  makalelerin 
çoğu az bulunur niteliktedir.
Makaleler  derlemesi  Kazak  dilindeki  kısa 

değerlendirmeler  eşliğinde  Rusça  yayımlanmış-
tır. Ortak çalışmaları kapsayan makaleler üç ana 
bölüme ayrılabilir: arkeoloji, mimari ve tarih.
Shuhovtsov  tarafından  yayımlanan  makale 

“vakıf”  ve  Ahmet  Yesevi  Türbesi  ile  ilgili 
belgelerin  araştırılmasına  ve  tercüme  edilme-
sine  hasredildiği  için  özellikle  dikkat  çekicidir. 
Tıpkıbasım  kopyaları  ve  resimleri  makaleye 
eklenen söz konusu belgeler ve bölgenin Rusya 
tarafından  ele  geçirilmesinden  önce  Türkistan 
şehrinde  cari  olan  toplumsal  ilişkiler,  tarihî 
bakımından kıymetli ve güvenilir kaynaklardır.
Orta  Asya  arkeolojisinin  kurucusu  olan  M. 
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Masson’ın  kaleme  aldığı  makalenin  değeri 
de  küçümsenemez;  zira  bu  makale  Türbe’nin 
inşa  tarihinden  söz  etmekte  olup  birincil  tarihî 
kaynakların titiz bir incelemesine dayanmaktadır.
Ortak  makalelerin  editörü  olan  Erbulat 

Smagulov’un  makalesi,  büyük  oranda,  Yesevi 
külliyatının  bulunduğu  alanda  gerçekleştirilen 
restorasyon  çalışmaları  esnasında  bulunan  yeni 
arkeolojik malzemeleri ele almaktadır.
Kitap,  bibliyografik  kayıtlara  yer  vermemesi 

gibi bazı eksikliklere sahip olmakla birlikte, hem 
genel  okuyucular  hem  de  İslam mimarisi  eser-
lerine ve bir güney Kazakistan şehri olan Yaş’ın 
(Türkistan’ın) Orta Çağ tarihine ilgi duyan tarih-
çiler  açısından  kıymetli  bir  kaynak  malzeme 
teşkil etmektedir.

Akram Khabibullaev 
Çeviren Fatih Taştan

✧✧✧✧✧✧

Zlatar,  Behija.  Zlatno Doba Sarajeva: XVI 
Stoljeće. Sarajevo: Svjetlost, 1996, 260 s.

ÖZET

Saraybosna’nın Altın Çağı: 16. Yüzyıl

Zlatno Doba Sarajeva: XVI Stoljeće

Zlatno Doba Sarajeva: XVI Stoljeće, 1996’da 
Saraybosna’da  yayımlanmış  olup  yazarın  dok-
tora  tezine  dayanmaktadır.  260  sayfalık  bu 
çalışma  Saraybosna’nın,  Balkanlardaki  ana 
şehirlerden  biri  ve  Osmanlı’nın  Bosna  sanca-
ğının  idari,  kültürel  ve  iktisadi  merkezi  olarak 
kuruluş ve gelişimi hakkındadır.
Erken  Osmanlı  döneminde  Bosna’daki 

şehirlerin  kuruluş  ve  gelişmesinde  vakıf  kuru-
munun önemi bu eserde Saraybosna örneği üze-
rinden  incelenmektedir.  Bosna’nın  Osmanlılar 
tarafından fethine kadar giden erken dönemlerde 
sayısız  cami,  okul,  derviş  tekkeleri,  hamam-
lar, kervansaraylar, köprüler, pazarlar ve altyapı 
sistemleri  hayırseverlerce  kurulan  vakıfların 
birer  parçası  olarak  inşa  edilmiştir.  Şehirlerin 
vakıf  kurumları  yoluyla  kurulması  “İslami-
Doğu” denilen şehir biçiminin gelişimine olanak 
sağlamış ve İslam ve Osmanlı kültürünün bölgede 
yayılmasında başat bir role sahip olmuştur.
On  altıncı  yüzyıl  Saraybosnası’nın  nüfus, 

ticaret,  şehir  mimarisi  ve  kültür  ve  eğitim 
kurumları  özgün  kaynaklar  ve  arşiv  belgeleri 
kullanılarak  anlaşılmaya  çalışılmıştır.  Zlatar, 
Saraybosna  hakkındaki  mevcut  literatüre  ek 
olarak  Osmanlı,  Bosna  ve  Dubrovnik  birin-
cil  arşiv  malzemelerini,  Gazi  Husrev-Beg 
Kütüphanesinden  elyazmalarını  ve  Saraybosna 
Üniversitesi Şarkiyat Enstitüsü’nün kaynaklarını 
–  ki  bu  kaynaklar  1992–5  savaşında  Enstitüde 
çıkan  yangında  yitirilmiştir  –  kullanmıştır. 
Zlatar  kitabın  sonunda  Saraybosna  konusunda 
bir  kaynakça  da  sunmaktadır.  Bütün  olarak 
bakıldığında  eser  Saraybosna’nın  ayrıntılı  bir 
incelemesini  yapmak  suretiyle  bir  on  altıncı 
yüzyıl Osmanlı sancak şehri örneği sunmaktadır. 
Eser,  Osmanlı/Balkan  şehir  çalışmaları  ve 
Balkanlarda  Osmanlı  mirası  çalışmalarına 
katkıda  bulunan,  kentsel  mimarî  ve  yaşam 
mekânı olarak bir şehrin kapsamlı bir çalışmasını 
teşkil etmektedir.

Leyla Amzi 
Çeviren Hasan Çolak
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Gelişmekte olan dünya, 184
Geliştirme, 186, 187, 188, 198, 256, 

257, 258

Gençlik, 217, 237, 298
Genişleme, 186, 197, 240, 257, 258, 

260, 263, 285, 289, 293, 311, 
320, 331

Getto, 232
Gezgin, 199, 284, 300, 309, 319, 327, 

339
Gezi kitapları, 203, 205, 247
Gezi yazısı, 232 
Gıda, 209, 299, 304
Gıda endüstrisi, 299
Gıda fiyatları, 304
Gıda üretim biçimleri, 209
Giyim, 207, 213, 228, 245, 270, 287, 

293, 338, 339
Goan Katolikleri, 229
Göç, 183, 185, 186, 187, 189, 195, 

200, 201, 225, 234, 246, 248, 
249, 250, 251, 252, 254, 257, 
259, 260, 264, 274, 283, 285, 
290, 297, 299, 301, 302, 303

Göçebe, 195, 225, 274, 301, 302, 303
Göçmen, 185, 186, 187, 225, 249, 

250, 254, 259, 264
Gökdelen, 235, 245
Gök, 195, 197, 198, 218, 235, 245, 

250, 262
Görsel materyaller, 275, 329, 336
Görüntü, 221
Görünüm, 240, 267, 268, 277, 302, 

314, 336, 337
Görüşme, 264, 333
Gravür, 204, 219, 242, 268, 318, 336
Güç merkezleri, 262
Gümrük, 272
Gümüş işçiliği, 254
Günlük hayat, 220
Günlük yaşam, 184, 241, 255, 273, 

337
Günlük, 184, 210, 216, 220, 225, 241, 

248, 249, 255, 273, 281, 300, 
337, 339

Güvenlik, 188, 200, 252, 290
Güzel sanatlar, 285
Güzellik, 250, 297

Haber kupürleri, 229
Haberleşme, 309
Hac yolu, 338
Hadis, 203, 258, 275, 287, 308, 313
Halıcılık, 299
Halife, 187, 254, 273, 289, 302, 311, 

325
Halk ilaçları, 237
Halk kültürü, 219, 236, 237
Halk müziği, 211
Hamam, 206, 219, 273, 274, 278, 331, 

340, 341
Hamdan kabilesi, 254
Han, 194, 200, 240, 269, 278, 292, 

331, 340
Harabe, 198, 200, 312, 328, 331
Harem ağaları, 257, 258
Harem, 257, 258, 273
Harezmşah, 195
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Harf, 197, 220, 265, 285
Harita, 200, 219, 222, 232, 238, 240, 

248, 249, 253, 256, 272, 275, 
287, 293, 297, 303, 307, 309, 
312, 314, 315, 317, 321, 332,  
339

Has, 248, 336
Hasar, 188, 296
Hastalık, 237, 325
Hastane, 258, 266, 327
Hatıra, 185, 198, 202, 207, 213, 220, 

252, 294, 321
Hayırsever, 341
Hayvancılık, 304
Helenistik, 278, 313
Hendek, 196
Hikaye, 202, 219, 248, 252, 272, 284, 

290, 295, 329
Hilafet, 312, 314
Hilekarlık, 236
Hindistan, 185, 226, 227, 248, 249, 

250, 263, 297, 334, 336
Hindu, 210, 229, 248, 250
Hint tapınakları, 249 
Hint-Avrupalı, 246
Hintli Müslüman, 226 
Hisar, 222, 267, 275, 283, 333
Hitit 195, 312
Hizmet, 186, 200, 233, 234, 239, 240, 

248, 258, 272, 278, 279, 286, 
293, 309, 311, 321, 322, 325, 
326, 327, 330, 334, 339

Horasan, 208, 228, 233, 320
Hoşgörü, 249, 324
Hristiyan, 229, 243, 289, 290, 316, 

338
Hristiyan akademiler, 224
Hristiyan krallıklar, 310
Hristiyanlık, 185
Hükümdar, 228, 261, 275, 302, 315, 

318, 325
Hükümet binaları, 229
Hükümet, 199, 244, 301, 321

II. Dünya Savaşı, 329
Irk, 230, 250, 296, 321

İbadethane, 268
İbadet, 238, 244, 268, 305, 338
İcra, 227
İç savaş, 187, 288
İçki, 217, 218
İçme suyu, 284
İdare, 183, 185, 186, 188, 189, 195, 

219, 220, 222, 227, 228, 231, 
235, 242, 257, 258, 260, 265, 
296, 302, 311, 314, 330, 334, 
337, 340

İdari bina, 223, 337
İdari bölge, 225, 254
İdari merkez, 304, 306, 338
İdeoloji, 184, 210, 225, 246, 252, 

304, 305
İhtilaf, 289
İkinci Dünya Savaşı, 270, 312, 329

İklim, 200, 223, 232, 246, 249, 287, 
296, 301, 329, 334

İktisat tarihi, 337
İlçe, 216, 271
İletişim, 201, 221, 222, 228, 237, 264, 

271, 322, 333
İlhak, 260
İlhanlı, 195
İlköğretim, 231
İmalat, 202
İmar, 200, 205, 206, 220, 235, 243, 

244, 245, 246, 257, 272, 277, 329
İmparatorluk, 184, 215, 231, 235, 238, 

241, 305
İnanç, 193, 197, 207, 226, 237, 250, 

290, 296, 326, 334
İngiliz, 259, 263, 311
İngilizce, 213, 235, 249, 251, 273, 

286, 309, 323, 324, 335
İnsan ilişkileri, 250
İnsan yapımı, 248
İnşaat, 185, 223, 227, 322
İntihar, 241
İpek ticareti, 340
İran, 186, 187, 188, 189, 191, 195, 

203, 215, 223, 224, 225, 226, 
228, 230, 232, 246, 252, 256, 
257, 262, 263, 267, 269, 270, 
292, 295, 298, 299, 300, 306, 
318, 319, 320, 326, 327, 332

İran müziği, 319
İranlı 186, 188, 215, 246
İsim, 193, 194, 203, 205, 207, 221, 

223, 226, 234, 236, 248, 251, 
256, 265, 267, 270, 277, 280, 
284, 293, 296, 309, 316, 317, 
319, 323, 324, 335

İslam, 183, 184, 185, 186, 187, 189, 
195, 200, 208, 214, 216, 217, 
233, 234, 241, 253, 254, 258, 
259, 260, 261, 263, 265, 267, 
268, 269, 270, 276, 277, 280, 
281, 285, 286, 287, 288, 289, 
290, 293, 294, 303, 304, 305, 
306, 307, 308, 309, 310, 311, 
312, 313, 314, 315, 316, 319, 
320, 324, 325, 328, 329, 330, 
331, 333, 337, 340, 341

İslam arkeolojisi, 286
İslam Devrimi, 270, 290, 320
İslam dönemi, 195, 200, 288, 310, 

313, 314, 315, 324, 328
İslam dünyası, 214, 263
İslam fetihleri, 263, 307
İslam imparatorluğu, 254
İslam kültürü 241
İslam medeniyeti, 195, 253, 263, 286
İslam merkezleri, 268, 
İslam mezhepleri, 260
İslam mimarisi, 289, 316, 340, 341
İslam öncesi yerel kültür, 281 
İslam öncesi zaman, 267
İslam sanatı, 285, 288, 330
İslam şehirleri, 216, 217, 253, 304, 

313, 337, 340

İslami anıt, 263, 289, 294
İslami eser, 308
İslami düşünce, 287
İslami eğitim, 261, 294
İslami kurum, 261
İslami miras, 310
İslami norm, 269
İslami öğreti, 325
İslami tarih, 289 
İslamlaşma, 277
İsmaili, 260, 293, 316
İsrail işgali, 288
İstatistik, 194, 251, 253, 262, 275, 

280, 281, 284, 287, 296, 299, 
300, 318, 338, 339

İstek, 205
İstihdam, 276
İstikrar, 185, 189, 233, 269, 291
İstikrarsızlık, 185, 189
İstila, 236, 305, 306, 321
İş merkezi, 184, 235, 240, 245
İş yerleri, 245
İşçi, 209, 254, 310, 334
İşletme, 239, 328
İşsizlik, 325
İtalyan mimar, 279
İtalyan Rönesansı, 279
İtalyan, 316
İttihat ve Terakki dönemi, 235
İzinsiz yerleşim, 200
İzmir Fuar alanı, 198

Jeoloji, 200, 223, 306
Jeomorfoloji, 323
Jeopolitik, 183, 184, 185, 190

Kabare, 218
Kabile, 246, 254, 259, 260, 282, 290
Kaçak, 236
Kaçar dönemi, 270, 292
Kaçar hanedanı, 194
Kaçırılma, 233
Kader, 259
Kadı, 234
Kadın düşmanı, 228
Kadın, 187, 210, 219, 226, 228, 233, 

249, 272, 283, 285, 290, 334
Kadiriye, 261 
Kafes, 284
Kahvehane, 205, 273, 326
Kale, 184, 193, 196, 197, 202, 204, 

210, 216, 220, 226, 244, 249, 
250, 252, 253, 261, 274, 284, 
286, 287, 289, 290, 299, 305, 
312, 318, 319, 320, 322, 323, 
324, 337, 338, 341

Kale, 184, 193, 196, 197, 202, 204, 
210, 216, 220, 226, 244, 249, 
250, 252, 253, 261, 274, 284, 
286, 287, 289, 290, 299, 305, 
312, 318, 319, 320, 322, 323, 
324, 337, 338, 341

Kalenderiye, 261
Kalıntı, 215, 216, 224, 232, 249, 287
Kamu alanı, 187
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Kamu binaları, 310
Kamu kurumları, 242
Kamu otoriteleri, 264
Kamu yapıları, 234, 255
Kamusal alan, 218, 298
Kan davaları, 324
Kanal, 196, 212, 224, 317, 323
Kapalı kent, 196
Kapalı yaşam, 241
Kapı, 194, 247, 255, 317, 323, 327
Kapitalist gelişme, 243
Kaplıca, 278
Kara büyü, 290
Karaborsa, 236
Karahanlı, 195
Karikatür, 328, 334
Karmati, 260
Kasaba, 208, 287
Kaside, 198, 199
Kast, 226, 334
Katolik, 229, 244, 338
Kaunchin Kültürü, 323
Kayıt, 197, 222, 224, 225, 226, 233, 

249, 259, 272, 275, 277, 337, 
338, 341

Kaynak, 186, 189, 193, 196, 197, 198, 
199, 200, 201, 202, 203, 204, 
206, 207, 209, 211, 212, 213, 
214, 215, 216, 218, 219, 220, 
221, 222, 223, 224, 226, 227, 
229, 230, 231, 234, 236, 238, 
240, 244, 247, 248, 249, 252, 
253, 254, 255, 259, 260, 263, 
267, 268, 270, 272, 273, 274, 
276, 277, 278, 281, 282, 283, 
284, 285, 286, 287, 288, 289, 
290, 292, 293, 294, 295, 296, 
297, 299, 301, 303, 304, 305, 
306, 309, 312, 313, 314, 315, 
317, 318, 319, 320, 321, 323, 
327, 328, 330, 332, 333, 336, 
337, 339, 340, 341

Kazak, 246, 340
Kazı, 208, 210, 282, 301, 323, 333
Keldani, 238
Kemer, 238
Kent antropolojisi, 232
Kent kültürü, 222, 232, 250, 301, 303, 

334
Kent merkezleri, 185, 186, 188, 264, 

305
Kent planlama, 232, 239
Kent sosyolojisi, 232, 281, 318
Kent tarihi, 234, 324
Kent, 195, 202, 226, 232, 243, 250, 

251, 252, 258, 269, 274, 306, 
322, 334, 336, 339

Kentleşme, 186, 189, 194, 200, 206, 
216, 232, 234, 235, 242, 243, 
244, 245, 246, 250, 251, 264, 
267, 271, 272, 274

Kentli, 186, 219, 250, 252, 274, 322, 
335

Kentsel alan, 185, 246, 282
Kentsel arazi, 201, 

Kentsel büyüme, 235
Kentsel çevre, 310
Kentsel doku, 234, 245, 279
Kentsel gelişim, 205, 223, 245, 246, 

248, 259, 251, 258, 314, 340
Kentsel gerçeklik, 273
Kentsel hizmet, 311
Kentsel mimari, 196, 341
Kentsel peyzaj, 246
Kentsel planlama, 186, 189
Kentsel toplum, 183
Kentsel yapı, 205, 235, 240, 243, 282, 

340
Kentsel yaşam, 339
Kentsel yenileme, 317
Kentsel yerleşim, 280, 301, 323, 332, 

333
Kervansaray, 331, 341
Kıbrıslı, 316
Kılavuz, 199
Kıpçak, 282
Kıpti, 227
Kırsal alan, 267, 302
Kırsal bölge, 200, 230, 283
Kırsal göçmen, 185
Kırsal kesim, 250
Kırsal politika, 251
Kırsal yerleşim, 224 
Kışla, 237, 335
Kış, 237
Kıyı, 204, 208
Kız, 228, 233, 296
Kilise, 206, 234, 238, 244, 258, 287, 

313, 324, 335
Kimlik, 185, 229, 246, 263, 269, 320, 

321, 333
Kira, 265
Kirlilik, 183, 186, 188
Kitabe, 196, 199, 220, 224
Kitap, 185, 188, 189, 193, 203, 205, 

206, 209, 216, 220, 229, 243, 
247, 248, 249, 256, 265, 274, 
279, 287, 289, 296, 298, 299, 
307, 311, 312, 319, 325, 327

Klasik Dönem, 241, 275, 337
Komşu, 245, 260, 293
Konaklama, 218, 339
Konak, 230
Konser, 338
Konuşma alışkanlıkları, 210
Konut, 186, 202, 234, 240, 243, 251, 

331, 333, 336
Koruma, 188, 190, 200, 207, 234,  

243, 244, 245, 257, 262, 287,  
301

Kozmopolit, 183, 206, 279, 281, 297, 
298, 335, 339

Köktencilik, 250
Köle, 197, 211, 221, 224, 227, 228, 

233, 235, 248, 257, 258, 281, 
302, 311, 330

Köleleştirilme, 228
Kölelik, 257
Köprü, 221, 222, 235, 239, 240, 255, 

292, 311, 331, 341

Körfez, 283, 300
Köşk, 206, 309, 317
Köy, 186, 188, 199, 200, 201, 202, 

208, 209, 225, 228, 229, 232, 
235, 236, 239, 247, 248, 252, 
257, 266, 267, 268, 278, 280, 
281, 284, 286, 287, 293, 296, 
297, 304, 307, 310, 315, 316, 
317, 320, 321, 323, 326, 332, 
334, 338, 340

Köylü, 225, 228, 235
Kral, 295
Kriz, 185, 188, 201, 229, 291
Kubbe, 196, 292
Kuçan kızları, 228, 229, 296
Kule, 195, 290, 333
Kur’an, 234, 261
Kurban, 187, 188, 226, 258, 290, 299, 

300
Kurum, 189, 200, 204, 211, 228, 231, 

233, 240, 242, 253, 261, 266, 
274, 277, 281, 283, 294, 300, 
336, 340, 341

Kuş, 230
Kutlama, 213, 243, 285, 339
Kutsal alan, 230
Kutsal gün, 226, 237
Kutsal topraklar, 257
Kuyu, 210, 323, 332
Kültür, 184, 185, 187, 188, 189, 193, 

197, 198, 199, 200, 201, 202, 
203, 204, 206, 207, 208, 210, 
211, 212, 213, 214, 215, 216, 
217, 218, 219, 222, 224, 228, 
229, 230, 232, 233, 234, 235, 
236, 237, 240, 241, 242, 243, 
244, 245, 246, 248, 249, 250, 
251, 252, 253, 256, 257, 260, 
262, 263, 264, 266, 270, 271, 
272, 273, 274, 275, 276, 277, 
278, 279, 280, 281, 282, 284, 
285, 286, 287, 288, 289, 290, 
291, 292, 293, 294, 296, 297, 
298, 299, 300, 301, 303, 305, 
307, 308, 309, 310, 311, 312, 
313, 314, 316, 317, 318, 320, 
321, 322, 323, 324, 326, 327, 
330, 331, 332, 334, 335, 336, 
337, 338, 339, 340, 341

Kültür merkezi, 184, 214, 297, 298
Kültür tarihi, 260, 331
Kültürel bağlam, 316
Kültürel boyut, 197, 234, 286
Kültürel çeşitlilik, 331
Kültürel değer, 245, 307, 321
Kültürel değişim, 193, 241, 249, 318, 

322
Kültürel dönüşüm, 334
Kültürel eser, 274
Kültürel gelişme, 270
Kültürel hayat, 214, 335
Kültürel ilişki, 274
Kültürel miras, 188, 250
Kültürel refah, 291
Kültürel tarihçilik, 230
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Kültürel uygulama, 326
Kültürel yapı, 277, 282, 330, 335
Kültürel yaşam, 204, 213, 228, 230, 

276, 303, 336
Kültürel zenginlik, 331
Küresel şehir, 184
Küreselleşme, 335
Kürtçe, 193, 270
Kürt,187, 193, 207, 233, 234, 235, 

248, 262, 270, 278, 288, 289, 324
Kütüphane, 225, 226, 231, 249, 261, 

272, 275, 289, 292, 293, 296, 
313, 341

Lale Devri, 208, 272
Latin harfleri, 220, 265
Latin işgali, 235 
Lehçe, 197, 235
Leninist, 225
Levanten, 206, 219, 242, 338 
Liberal görüş, 212
Liderlik, 249
Liman, 236, 306

Mabet, 194, 325, 326
Macar ressam, 273
Maddi kültür, 217, 222, 237, 282, 301
Mafya, 330
Mağaza, 339
Mahalle, 185, 186, 187, 188, 211, 212, 

213, 215, 216, 217, 225, 234, 
237, 240, 245, 255, 264, 267, 
269, 274, 276, 277, 282, 283, 
285, 287, 301, 302, 313, 323, 
325, 327, 331, 337, 338, 340

Mahas aşireti, 310
Mahdiyya, 200
Mahkeme sicilleri, 275
Makedonyalı İskender, 249
Mal, 184, 186, 188, 195, 196, 198, 

201, 202, 204, 206, 208, 210, 
212, 213, 214, 215, 217, 221, 
222, 225, 228, 229, 231, 236, 
244, 247, 248, 249, 250, 257, 
261, 264, 265, 268, 273, 281, 
287, 290, 291, 294, 295, 298, 
299, 303, 304, 307, 308, 309, 
310, 313, 315, 317, 318, 320, 
323, 324, 325, 328, 329, 330, 
331, 332, 335, 336, 338, 339, 341

Malazgirt, 204 
Malikane, 204
Maltalı, 273
Mamur, 198
Manastır, 313, 324
Manevi kültür, 217
Marjinalleştirme, 228
Marksist, 225, 285 
Marksist-Leninist, 225 
Masal, 237
Mataram krallığı, 253
Medine mutfağı, 257
Medrese, 195, 255, 261, 275, 321, 

323, 324, 340
Medya, 183, 187, 189, 228

Mega-köy, 252
Megapol, 200, 234
Mekansal büyüme, 240
Mekansal dönüşüm, 202
Mekansal organizasyon, 337
Memluk, 261, 290, 304, 308, 316
Memluk dönemi, 290, 316
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فیھا أحد نفائس العمارة الإسلامیة، ضریح خوجة أحمد یاساوي 
(المتوفي عام ۱۱٦٦-٦۷). نشأت المدینة في الفترة الممتدة بین 
القرنین الرابع و السادس المیلادیین، و بلغت أوج تطورھا في 
القرن الثاني عشر المیلادي حیث أصبحت مركزا سیاسیا و ثقافیا 

لدولة خانات الكازاخ.
و  المدینة،  ھذه  تاریخ  عن  للحدیث  كتابھ  المحرر  یكرس  و 
یجمع فیھ ثلاث عشرة مقالة علمیةّ متخصصة و مبسّطة. حیث 
في  الماضي  في  نشرت  مقالات  لجمع  رئیسي  بشكل  یھدف 
مجلات دوریة مختلفة و إصدارھا في كتاب واحد كون معظم ھذه 

المواد قد أصبحت ببلیوغرافیا نادرة عن المدینة. 
ترافقھا  الروسیة  باللغة  ھذه  المقالات  مجموعة  نشرت  قد  و 
مراجعات نقدیة قصیرة باللغة الكزخیة. و یمكن أن تقسّم المقالات 
في ھذا العمل الجماعي لثلاث فئات: الآثار و العمارة و التاریخ. 
باھتمام  شوھوفتسوف  السید  نشرھا  التي  المقالة  تحظى  و 
بموضوعي  المتعلقة  الوثائق  في  للبحث  تسعى  كونھا  خاص 
بالمقالة  ترُفقَ  و  ترجمتھا.  و  یاساوي  أحمد  ضریح  و  الأوقاف 
تعدّ  حیث  إیضاحیة،  كأمثلة  الوثائق  ھذه  عن  الأصل  طبق  نسخ 
في  الاجتماعیة  العلاقات  تاریخ  لدراسة  موثوقة  و  قیمّة  مصادر 

مدینة تركستان قبیل الغزو الروسي للمنطقة. 
ماسون،  م.  كتبھا  التي  المقالة  بقیمة  الاستھانة  یمكن  لا  كما 
مؤسس علم الآثار في آسیا الوسطى و التي تشیر إلى تاریخ بناء 
التاریخیة  للمصادر  الدقیق  التحلیل  إلى  بذلك  مستندة  الضریح 

الأصلیة. 
سماغولوف  إیربولات  السید  كتبھا  التي  المقالة  تتعامل  و 
محرر الكتاب في الغالب مع اللقى الأثریة الجدیدة التي عثر علیھا 

خلال أعمال الترمیم في موقع مجمع یاساوي المعماري. 
ثبت  كغیاب  الكتاب  في  القصور  أوجھ  بعض  وجود  رغم  و 
المراجع مثلا، إلا أنھ لا یزال مصدرا قیمّا للعامة من القرّاء و 
للمؤرخین المھتمین بالآثار العمرانیة الإسلامیة و بتاریخ مدینة 

یاسي (تركستان) الكزخیة الجنوبیة في العصور الوسطى. 

أكرم خابیبولایف
ترجمة مھا یازجي

✧✧✧✧✧✧

Zlatar, Behija. Zlatno Doba Sarajeva: XVI 
Stoljeće. Sarajevo: Svjetlost, 1996, 260pp.

ملخص

العصر الذھبي لساراییفو: القرن السادس عشر

Zlatno Doba Sarajeva: XVI Stoljeće

إلى  مستندا  ساراییفو  في   ۱۹۹٦ سنة  الكتاب  ھذا  صدر  لقد 
أطروحة دكتوراة المؤلف في ۲٦۰ صفحة تتناول نشأة ساراییفو 
و تطورھا كإحدى حواضر البلقان الرئیسیة و كمركز إداري و 

ثقافي و اقتصادي في البوسنة عندما كانت مقاطعة عثمانیة.
یسعى  كنموذج  ساراییفو  مدینة  تناول  الكتاب  ھذا  في  یتم 
دورھا  و  الأوقاف  مؤسسة  أھمیة  لتوضیح  خلالھ  من  المؤلف 
العثمانیة  الفترة  خلال  البوسنة  في  تطورھا  و  المدن  تأسیس  في 
من  العدید  بناء  تم  البوسنة  إلى  العثمانیین  دخول  فمنذ  الباكرة. 
إلى  بالإضافة  للدراویش  سكن  أماكن  و  المدارس  و  المساجد 
الحمامات العامة و الخانات و الجسور و الأسواق و شبكات البنى 
التحتیة و ذلك كجزء من المشاریع التي قام بھا بعض المتبرعین 
خلال  من  المدن  لتأسیس  كان  قد  و  وقفیة.  مشاریع  تكون  كي 
مؤسسة الوقف دورا ھاما في تسھیل تطویر المدینة «الإسلامیة 
في  العثمانیة  الثقافة  و  الإسلام  انتشار  في  كذلك  و  الشرقیة» 

المنطقة.
عمارة  و  التجارة  و  السكان  قضایا  المؤلف  تناول  قد  و 
ساراییفو بالإضافة إلى المؤسسات الثقافیة و التعلیمیة التي كانت 
موجودة في المدینة خلال القرن السادس عشر من خلال اعتماده 
على مصادر أصلیة و وثائق أرشیفیة. و إضافة إلى المعلومات 
إلى  المؤلف  لجأ  فقد  ساراییفو  مدینة  عن  المتوفرة  التاریخیة 
أخرى  و  بوسنیة  و  عثمانیة  أصلیة  أرشیفیة  مصادر  استخدام 
غازي  مكتبة  من  مخطوطات  كذلك  و  دوبروفنیك،  لمدینة  تعود 
ساراییفو  جامعة  في  الشرقي  المعھد  من  مصادر  و  بیك  خسرو 
كان بعضھا قد فقد في الحریق الذي نشب في المعھد أثناء الحرب 
ما بین سنتي ۱۹۹۲ و ۱۹۹٥. و في نھایة الكتاب یدرج المؤلف 

مسردا بالمراجع عن موضوع مدینة ساراییفو.
تفصیلیة  صورة  یعرض  نجده  العمل  لھذا  إجمالیة  بنظرة  و 
عشر  السادس  القرن  خلال  العثمانیة  الإقلیمیة  المدینة  لساراییفو 
العمرانیة  و  الإنسانیة  بیئتھا  تنتاول  لھا  شاملة  دراسة  یقدم  بما 
و  العثمانیة/البلقانیة  المدن  دراسات  في  یساھم  ما  المعماریة 

التراث العثماني في البلقان.

لیلى أمزي
ھالة عدرة
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مبان بارزة مثل المباني الدینیة و التجاریة و التعلیمیة و الثقافیة 
بالإضافة إلى تلك المخصصة للسكن أو التسلیة و الترفیھ.

القرن  من  الثاني  النصف  خلال  أنھ  العمل  ھذا  یوضح  و 
من  «بقعة  بیرا  و  غالتا  تضم  التي  المنطقة  كانت  عشر  التاسع 
العالم الغربي لكنھا موجودة في الشرق» و ھذا یدل على أن ھذه 
كل  فإن  بالتالي  و  أوروبا  مع  وثیق  اتصال  على  كانت  المنطقة 
أنواع السلع التي كانت متوفرة في الغرب كانت أیضا متوفرة في 
ھذه المنطقة بشكل متزامن. كما أن نمط الحیاة في المنطقة كان 
مشابھا لنظائره في مدن مثل باریس و فیینا، و تجدر الإشارة إلى 
أن ھذه المنطقة قد أظھرت ثقافة متمدنة تعددیة لم تكن شائعا في 

مناطق أخرى من الشرق.
الصحف  بالحسبان  یأخذ  لم  الكتاب  ھذا  فإن  أخرى  جھة  من 
الصادرة باللغة العثمانیة أو أیة لغة أخرى غیر الفرنسیة إذ اعتمد 
في حدیثھ عن ھذه المنطقة على وجھة النظر التي طرحتھا بعض 
أساسي  بشكل  أیضا  استعان  كما  الفرنسیة،  الیومیة  الصحف 
بالمذكرات الشخصیة و كتب الإرشاد السیاحي و المواد البصریة 
التوضیحیة التي كان بالإمكان أن یتم عرضھا بشكل أفضل من 
خلال تحسین جودة الطباعة. لكن و بالرغم من ذلك یقدم الكتاب 
صورة عن البیئة الاجتماعیة و العمرانیة التي كانت موجودة في 
و «بیرا»  ھما «غالتا»  و  بأوروبا  تأثرا  إسطنبول  مناطق  أكثر 

خلال فترة مرحلة تغریب الإمبراطوریة.

سیزم سیزار
صالح العصیمي

✧✧✧✧✧✧

Ergenç, Özer. XVI. Yüzyılın Sonlarında Bursa: 
Yerleşimi, Yönetimi, Ekonomik ve Sosyal 
Durumu Üzerine bir Araştırma. Ankara: Türk 
Tarih Kurumu, 2006, 324pp.

ملخص

بورصة قبل نھایة القرن السادس عشر: دراسة للبنیة 
الحضریة و الإدارة و الحالة الاقتصادیة و الاجتماعیة

Yüzyılın Sonlarında Bursa: Yerleşimi, Yönetimi, 
Ekonomik ve Sosyal Durumu Üzerine bir 

Araştırma

الدولة  عاصمة  بورصة،  مدینة  على  الضوء  العمل  ھذا  یسلط 
العثمانیة فیما بین عامي ۱۳۲٦-۱٤۰۲ و التي أصبحت مركزا 

تجاریا ھاما في نھایات القرن السادس عشر.
یبدأ الكاتب ھذا العمل بالتساؤل حول مدى صحة المسلمات 
إلى  تفتقر  عضویة  كبنى  الإسلامیة  المدن  تظھر  ما  غالبا  التي 
من  نوع  إلى  بالإضافة  المدینة  تحدد  التي  المؤسساتیة  الھیاكل 
التي  المسلمات  ھذه  المدن،  لھذه  العمراني  النسیج  في  الفوضى 
وافتقار  السكان  لدى  السیاسي  الوعي  ضعف  إلى  غالبا  تعزى 

المدن الإسلامیة لأي نوع من الإدارة الذاتیة، و یسعى المؤلف 
كمدینة  لبورصة  تقدیمھ  خلال  من  الافتراضات  ھذه  لدحض 
عثمانیة نموذجیة. و یعد ھذا العمل تتمة للدراسة التي تناول فیھا 
المؤلف مدینتي أنقرة و قونیة، و یستقي الكثیر من مادة بحثھ ھذا 
من مصادر أصلیة من بینھا سجلات قضائیة و كشوف مساحیة.

یقدم الكتاب معلومات عن الخصائص البنیویة لمدینة بورصة 
(مثل  للمدینة  العمراني  النسیج  تحدد  التي  الأبنیة  خلال  من 
التجاریة)  الأبنیة  و  العامة  الحمامات  و  المدارس  و  المساجد 
عن  مفصل  شرح  إلى  بالإضافة  المدینة  في  السكاني  التوزع  و 
یتطرق  و  فیھا،  الاقتصادیة  الھیكلیة  و  للمدینة  العثمانیة  الإدارة 
العمل أیضا إلى نظام عمل الحرفیین (النقابات) و تجارة الحریر 

اللذان أسھما في ازدھار المدینة.
لا یقتصر ھذا العمل على وصف مدینة بورصة كما یوحي 
الإقلیم  في  العثمانیة  الإدارة  عمل  آلیة  یوضح  بل  بذلك،  العنوان 
من خلال سكان المدینة و وجھائھا و عناصر «المحلة» (وحدة 
الاستیطان الأساسیة في المدینة العثمانیة) و أحكام نظام النقابات 
الحرفیة «إسناف». و بذلك یبرز المؤلف الدور الذي لعبھ السكان 
الحضریین في الإدارة الإقلیمیة و الآلیة التي ساھموا من خلالھا 
ھذا  العثمانیة.  للمدینة  الأساسیة  المكونات  تحدید  في  بالمشاركة 
المدن  في  للباحثین  قیمة  مادة  الكتاب  من  یجعل  الاستشراف 

الإسلامیة و بشكل خاص المدینة العثمانیة. 

إلیف بایراكتار تیلان 
ترجمة ھالة عدرة 

✧✧✧✧✧✧

Смагулов, Е. (редактор). Загадки Древнего 
Туркестана: Алматы Сборник Научных и 
Научно-Популярных Статей. Алматы: Санат, 
1998, 173c.

Smagulov, E. (ed.). Zagadki Drevnego 
Turkestana: Almaty Sbornik Nauchnykh i 
Nauchno-Populiarnykh Statei. Almaty: Sanat, 
1998, 173pp.

ملخص

أسرار تركستان القدیمة: مجموعة من المقالات العلمیة 
المتخصصة و المبسّطة 

Загадки Древнего Туркестана: Алматы 
Сборник Научных и Научно-Популярных 

Статей

تعتبر تركستان (یاسي سابقا) التي تقع في المنطقة الجنوبیة من 
یرقد  قدیمة  تاریخیة  مدینة  كازاخستان)   - (یوجنو  كازاخستان 

Cities as Built and Lived Environments
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Beyru, Rauf. 19. Yüzyılda İzmir’de Yaşam. 
İstanbul: Literatür Publications, 2000, 443pp.

ملخص

الحیاة في إزمیر خلال القرن التاسع عشر

19. Yüzyılda İzmir’de Yaşam

التاسع  القرن  خلال  إزمیر  في  بیرو «الحیاة  رؤوف  كتاب  یعد 
عشر» عملا اجتماعیا تاریخیا یركز على نمط الحیاة في مدینة 
إزمیر، حیث یزود قارئھ بمعلومات مفصلة عن مختلف جوانب 
حیاة المدینة التي كانت سائدة في إزمیر خلال القرن التاسع عشر 
و ما تشملھ من لباس و حلي و أنشطة ریاضیة و نواد اجتماعیة 
و حفلات و أعیاد دینیة و حفلات زفاف و غیرھا بالإضافة إلى 

العلاقة بین الجماعات الإثنیة و الدینیة المختلفة.
یتألف الكتاب من ثلاثة فصول رئیسیة یأتي أولھا تحت عنوان 
بینما  عشر»،  التاسع  القرن  قبل  إزمیر  في  السكانیة  «التركیبة 
یحمل الفصل الثاني عنوان «إزمیر خلال القرن التاسع عشر». 
إزمیر  في  الاجتماعیة  عنوان «الحیاة  فیحمل  الثالث  الفصل  أما 
على  الاعتماد  إلى  الكاتب  یلجأ  و  عشر».  التاسع  القرن  خلال 
العدید  عن  إحصائیة  بیانات  إلى  بالإضافة  عیان  شھود  شھادات 
من الجماعات الإثنیة و الدینیة المختلفة و یخلص من خلال ذلك 
إلى أن سكان مدینة إزمیر قد شكلوا نسیجا متعدد الثقافات، فقد 
كان الأرمن و الیھود و الیونانیون و المسیحیون المنحدرون من 
مذاھب مختلفة یعیشون في ھذه المدینة جنبا إلى جنب مع الأتراك 
المسلمون. و علاوة على ذلك یتحدث الكتاب عن وجود جماعة 
السكاني  النسیج  من  ھاما  جزءا  تشكل  كبیرة  أھمیة  ذات  أخرى 
كانت  و  لأوربیة  أصول  إلى  جذورھا  في  تعود  و  إزمیر  لمدینة 
تتم الإشارة لھا باسم «فرنك» و ھي كلمة تعني «أوروبي» كما 
یرجع  و  تعني «مشرقي»،  كلمة  ھي  و  أحیانا «لیفانتن»  تسمى 

تاریخ استیطانھا في المدینة إلى القرن الخامس عشر للمیلاد.
الكتاب  من  الرئیسي  الجزء  یشكل  الذي  و  الثالث  الفصل  في 
یتم التركیز على الجوانب المتعددة للحیاة الاجتماعیة التي شھدتھا 
و  الثقافات.  متعدد  سكاني  اختلاط  من  احتوتھ  بما  إزمیر  مدینة 
یضم ھذا الفصل اثني عشر قسما تتناول قضایا متعددة تسھم في 
إزمیر  بھما  امتازت  اللذان  التعددیة  و  الثراء  عن  صورة  تقدیم 
خلال القرن التاسع عشر، و تتراوح ھذه القضایا بین العلاقات 
التبشیریة  الأعمال  و  الدینیة  و  العرقیة  النزاعات  و  الاجتماعیة 
متعلقة  أخرى  قضایا  إلى  بالإضافة  البروتستانتیة  و  الكاثولیكیة 
التعلیم  و  النوادي  و  الریاضیة  الأنشطة  و  الأزیاء  و  بالملابس 
و الحفلات الموسیقیة و المھرجانات و الأعیاد و الاحتفالات و 

الطقوس و الزیارات.
في  أساسي  بشكل  المؤلف  اعتماد  الكتاب  مقدمة  تبین  و 
مصادره على كتابات الرحالة و المذكرات الشخصیة و الوثائق 
الرسمیة. و یحتوي الكتاب أیضا على مجموعة غنیة من الرسوم 
و  الاجتماعیة  النوادي  لمواقع  خرائط  على  تشتمل  التوضیحیة 
المسارح التي كانت موجودة في إزمیر بالإضافة إلى رسومات 
و  تجاریة  فواتیر  من  عینات  و  الرجالیة  و  النسائیة  للملابس 

بعض  و  السكان  و  للمدینة  فوتوغرافیة  صور  و  فنیة  لوحات 
منتشرة  كانت  التي  و  الأجنبیة  المخازن  عن  الصادرة  النشرات 

في إزمیر آنذاك.
لذلك فإن كتاب «الحیاة في إزمیر خلال القرن التاسع عشر» 
لیس مجرد عمل ھام یصور بموضوعیة مدینة عثمانیة و الحیاة 
فیھا خلال القرن التاسع عشر؛ بل یعد أیضا كتابا مھما للباحثین 

المھتمین بالمجتمع العثماني و الحیاة في المدینة بشكل عام.

علي سردار 
صالح العصیمي

✧✧✧✧✧✧

Akın, Nur. 19. Yüzyılın İkinci Yarısında Galata 
ve Pera. İstanbul: Literatür Yayınları, 1998, 
354pp.

ملخص

منطقتي «غالتا» و «بیرا» في النصف الثاني من القرن 
التاسع عشر

19. Yüzyılın İkinci Yarısında Galata ve Pera

في  «بیرا»  و  «غالتا»  منطقتي  لبیئة  توصیفا  الكتاب  یقدم 
ما  و  عشر  التاسع  القرن  من  الثاني  النصف  خلال  إسطنبول 
و  المعماریة  للأبنیة  دراسة  فیقدم  سكانیة،  تعددیة  من  بھ  اتسمتا 
لخصائصھما  إلى  إضافة  المنطقتین  ھاتین  في  الاجتماعیة  للبیئة 
البنیویة و العمرانیة. و یعد ھذا البحث الأول من حیث اعتماده 
على المواد المقتبسة من الصحافة في دراسة ھاتین المنطقتین، 
تصدر  كانت  یومیة  فرنسیة  صحف  ثلاث  إلى  الرجوع  یتم  إذ 
ھي  و   ۱۹۰۰ و   ۱۸٤۸ عامي  بین  ما  الفترة  في  إسطنبول  في 
 «Journal de Constantinople» كستانتینوبل دو  جورنال 
 Le» أورینتال  مونیتیر  لو  و   «La Turquie» توركي  لا  و 
Moniteur Oriental»، و التي تعتبرھا مؤلفة العمل كوسیلة 
تواصل مباشرة مع تلك الفترة تعكس حالة الازدھار التي وصلت 
لھا و تمكن من إعادة تصور نمط حیاتھا الفاخر الذي اندثر مع 
الزمن. و في ھذا السیاق تفترض المؤلفة أن ھذه المعلومات التي 
تم الحصول علیھا سوف تساعد في الحفاظ على البیئة التاریخیة 
لمدینة إسطنبول إذ أن منطقتي «غالتا» و «بیرا» قد شھدتا حتى 
الآن تغیرات أقل بكثیر من تلك التغیرات التي حصلت في مناطق 

أخرى من المدینة. 
في  أثرھا  و  للمنطقة  التعددیة  الطبیعة  إلى  الكاتبة  تشیر  و 
عشر،  التاسع  القرن  خلال  لھا  خضعت  التي  التغریب  عملیة 
فتقدم شرحا لمفھوم التغریب و دور غیر المسلمین في نقلھ لبقیة 
و  التاریخ  و  السكان  مسائل  تتناول  كما  الامبراطوریة.  أرجاء 
بعض الخصائص العمرانیة و ذلك من خلال تسلیط الضوء على 
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أن  علما  الھبات،  و  الضرائب  بسجلات  یتعلق  فیما  خاصة  بھا 
العثماني  التاریخ  في  الأساسي  المرجع  تشكل  السجلات  ھذه 

الاجتماعي و الاقتصادي.
یقع الكتاب في ثلاثة فصول غیر متساویة الطول یناقش أولھا 
السمات الشكلیة للمدینتین مع التركیز على مظھرھما العام و على 
الفن  و  للتجارة  المخصصة  الأماكن  و  الرئیسیة  الطرق  شبكات 
بالإضافة إلى المواقع الإداریة و الأحیاء السكنیة و المباني الدینیة 
دیموغرافیا  مسحا  فیقدم  الثاني  الفصل  أما  فیھما.  الاجتماعیة  و 
لھاتین المدینتین، فیركز بالتحدید على السكان و الموارد الغذائیة 
التي یعتمدون علیھا بالإضافة إلى توزعھم على الأحیاء السكنیة 
و المجتمعات الدینیة و وضع الضرائب بالنسبة لھم. و ھنا یقوم 
المؤلف بإجراء مقارنة بین استخدام السجلات الرسمیة و سجلات 

الضرائب و سجلات الأوقاف.
حیث  الثالث  الفصل  في  العمل  من  الأكبر  الجزء  یتركز  و 
سیاق  في  الناشئة  الاجتماعیة  العلاقات  بتحلیل  المؤلف  یقوم 
المدینة العثمانیة، و ذلك فیما یتعلق بالإدارة و الاقتصاد و الحیاة 
الاجتماعیة. و یستكشف بدایة دور سكان المدن في عملیة الإدارة 
و  الإداریین.  و  القانونیین  المسؤولین  دور  مع  بالتوازي  ذلك  و 
المدینتین  لھاتین  الاقتصادي  الدور  إلى  النظر  لفت  یتم  ذلك  بعد 
یتناول  النھایة  في  و  المحددة.  السلع  بعض  تسویق  و  إنتاج  في 
المؤلف الحدیث عن الحیاة الاجتماعیة من خلال توضیح الفئات 
الاجتماعیة المختلفة بالإضافة إلى الحیاة الیومیة فیھما و یخلص 
عن  الممیزة  السمات  ببعض  تمتعت  قد  العثمانیة  المدینة  أن  إلى 
الكتاب مصدرا لا غنى  المدن الإسلامیة الأخرى. و یشكل ھذا 
عنھ للمھتمین بالحركة العمرانیة العثمانیة و بالتاریخ الاجتماعي 

الاقتصادي.

حسن تشولاك
ھالة عدرة

✧✧✧✧✧✧

Kara, Adem. XIX. Yü zyılda Bir Osmanlı Ş ehri: 
Antakya. İstanbul: IQ Kültür Sanat Yayıncılık, 
2005, 288pp.

ملخص

أنطاكیة: مدینة عثمانیة في القرن التاسع عشر

XIX. Yü zyılda Bir Osmanlı Ş ehri: Antakya

یستكشف ھذا الكتاب تاریخ مدینة أنطاكیة المادي و الدیموغرافي 
و الإداري و الاقتصادي و الاجتماعي، و یعدّ مثالا جیدا للأبحاث 
یشیر  عنوانھ  أن  مع  و  الحضري.  العثماني  التاریخ  مجال  في 
للقرن التاسع عشر بأكملھ إلا أن المؤلف یبین أنھ سیبحث بشكل 
رئیسي في النصف الأول منھ. و ترتكز الدراسة في المقام الأول 

على المصادر العثمانیة و لا ترجع لأيّ من المؤلفات الأجنبیة. و 
تندرج في نھایتھا رسومات تظھر تنظیم الحیزّ المكاني للمدینة و 
كذلك جداول لحسابات التجار و نماذج لبعض الوثائق العثمانیة 
التي طبعت بأحرف صغیرة للغایة بحیث تستحیل قراءتھا عملیا.
و یروي الكتاب تاریخ المدینة منذ فترة تأسیسھا في العصر 
السلوقي حوالي۳۰۰ قبل المیلاد، و یغطي الفترات البیزنطیة و 
الساسانیة و العربیة و الصلیبیة و العثمانیة وفق ترتیبھا الزمني. 
كما یصف طابع المدینة بالتركي-الإسلامي و یقدم معلومات عن 
بعض  المؤلف  یصف  و  الإداریة.  بناھا  عن  و  المادي  مظھرھا 
الجوانب المادیة للقرى و للأحیاء التابعة لإقلیم أنطاكیة و الذي 
كان بدوره جزءا من دولة حلب، و تتمثل ھذه الجوانب بوصف 
المؤسسات  و  الحرفي  العمل  ورش  و  التجارة  و  العبادة  أماكن 
الدینیة. كما یؤكد على أھمیة أنطاكیة كمدینة محصّنة و كمركز 

تجاري بفضل موقعھا على طرق ھامة للتجارة و الحج.
الأرمن  و  الیونانیوّن  و  العرب  و  الأتراك  شكّل  قد  و 
الدیانات  سادت  حین  في  أنطاكیة  في  العرقیة  المجموعات 
بعض  المؤلف  یقدم  و  المسیحیة.  و  الیھودیة  و  الإسلامیة 
المعلومات عن النشاطات التبشیریة، ما یؤكد على كون المدینة 
البطریركیة  فیھا  تستقر  حیث  المشرق  في  مھما  دینیا  مركزا 
المحكمة  سجلات  من  أمثلة  یعرض  كما  السوریة.  الأرثوذكسیة 
العثمانیة عن حالات التعایش بین المسلمین و غیر المسلمین و 
السجلات  ھذه  على  یعتمد  كما  بینھم.  فیما  الاجتماعیة  العلاقات 
الحیاة  في  الھام  لدورھا  و  المدینة  لعشائر  تناولھ  في  أیضا 

الاجتماعیة و الاقتصادیة.
و من خلال دراستھ لسجلات المحكمة أیضا، یبحث المؤلف 
في  التدقیق  خلال  من  یتمكّن  و  لأنطاكیة،  الاقتصادیة  البنى  في 
سجلات الأرصدة و الدیون و المبیعات و المشتریات و الوصایا 
الضرائب  و  كمیاتھا  و  أسعارھا  و  السلع  أنواع  مراجعة  من 
المجموعات  مختلف  و  المھن  أنواع  كذلك  یدرج  و  المدفوعة. 
كما  الدینیةّ  المجموعات  لبعض  المفضّلة  المھن  یبین  و  الحرفیةّ 

یناقش مفصّلا أنواع الضرائب التي یدفعھا السكان.
البنى  عام  بشكل  المؤلف  یتناول  العموم،  وجھ  على  و 
دون  أنطاكیة  لمدینة  الاقتصادیة  و  الدینیةّ  و  الإداریة  و  المادیة 
التركیزعلى أيّ منھا، إلا أنھ یعرض في الخاتمة و بشكل مفاجئ 
دور  و  الأرثوذكس  الروم  بطریركیة  حول  السیاسیة  آراءه 
زوال  حول  و  العثمانیة  الامبراطوریة  في  الأرثوذكس  الروم 
تعریفات  یقدم  كما  للمدینة،  التعددي  الدیني  الاجتماعي  الھیكل 
لا تستند لأي لغة علمیة كما في الصفحة ۲۳٤. و لا یقدم إدراج 
أفكار سیاسیة كھذه - و التي توُائم مواضیع لھا صلة بالعلاقات 
الخارجیة و العلوم السیاسیة - أيّ فائدة إیجابیة لعمل عن التاریخ 

یعتمد على مصادر أرشیفیةّ عثمانیة غنیةّ بشكل لافت. 

فریال تانسوغ
ترجمة مھا یازجي 

✧✧✧✧✧✧
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الطراز المعماري ھو موضوع یفتح الباب أمام جدل كبیر لذلك 
یبقى النقاش حول الاستشراق في العمارة العثمانیة بحاجة للمزید 

من البحث و الدراسة.
بالنسبة لنوعیة الطباعة فھي ملائمة كما تساھم الصور بنقل 
یحتل  الكتاب  فإن  لذلك  دقیق.  بشكل  محددة  بصریة  معلومات 
تركیبات  طیاتھ  بین  یجمع  و  یوثق  عمل  كأول  الأولى  المرتبة 
معماریة تعود لفن العمارة العثماني و تتمتع بمزایا استشراقیة و 
بھذا فإن الكتاب یفتح مجال النقاش بتقدیم ھذا البحث الأولي عن 

ھذا الموضوع. 

سیزم سیزار
صالح العصیمي

✧✧✧✧✧✧

Doğ ru, Halime. XVIII. Yü zyıla Kadar Osmanlı 
Kentlerinin Sosyal ve Ekonomik Gö rü ntü sü . 
Eskiş ehir: T.C. Anadolu Ü niversitesi Yayınları, 
1995, 288pp.

ملخص

المشھد الاجتماعي و الاقتصادي للمدن العثمانیة حتى القرن 
الثامن عشر

XVIII. Yü zyıla Kadar Osmanlı Kentlerinin 
Sosyal ve Ekonomik Gö rü ntü sü 

تقوم مؤلفة ھذا الكتاب بدراسة الحیاة الحضریة التي كانت قائمة 
في الأناضول خلال العھدین السلجوقي و العثماني. و قد اعتمدت 
لكبار  تعود  الموضوع  ھذا  عن  كتابات  على  الدراسة  ھذه  في 
بالسكان  المتعلقة  سجلات  دفاتر  بدراسة  قاموا  الذین  المؤرخین 
لھذا  و  القوقاز.  و  روملیا  و  الأناضول  مناطق  في  الضرائب  و 
السبب تعتبر المؤلفة أن ھذا العمل یندرج تحت صنف الأعمال 
التصنیفیة على الرغم من لجوئھا أیضا إلى الاعتماد على بعض 

المواد الأرشیفیة عندما اقتضت الحاجة إلى ذلك.
الأناضول  مدن  تاریخ  بمناقشة  العمل  ھذا  الكاتبة  تستھل  و 
منذ العصور الحجریة حتى القرن الحادي عشر، و تمضي بعد 
ذلك لتناقش الوضع الاجتماعي و الاقتصادي في ھذه المدن. و 
من ثم تتناول الحیاة الاجتماعیة و الاقتصادیة و الثقافیة الخاصة 
بالمدن السلجوقیة تلیھا دراسة للمدن العثمانیة، حیث تكرس أكثر 
من نصف الكتاب للحدیث عن المدن السلجوقیة علما أن عنوان 

الكتاب یشیر بشكل خاص إلى المدن العثمانیة. 
منطقة  في  الواقعة  السلجوقیة  للمدن  المخصص  القسم  في  و 
و  الإدارة  نماذج  و  المعماریة  البنیة  توصیف  یتم  الأناضول 
الرعایة  و  التعلیم  مؤسسات  و  الصحة  و  الدینیة،  المؤسسات 
الاجتماعیة بالإضافة إلى مؤسسات الاقتصاد و النقل و التجارة، 
ھذه  في  القاطنین  بالسكان  الخاصة  المیزات  تناول  كذلك  یتم  و 
فیتم  الحجم،  حیث  من  الأكبر  ھو  و  الثاني  القسم  في  أما  المدن. 

مناقشة الملامح الاجتماعیة و الاقتصادیة التي تمتعت بھا المدن 
العثمانیة حتى القرن الثامن عشر. و یتضمن ھذا القسم معلومات 
إلى  ذلك  یمتد  كما  العثمانیة  للمدن  المعماریة  بالملامح  تتعلق 
التنظیم  إلى  بالإضافة  التجارة  و  الضرائب  نظام  و  الاقتصاد 
مختلفة.  تجاریة  بأنشطة  المشاركة  المجموعات  لدى  الرقابة  و 
النظام  إلى  بالإضافة  المسلمین  غیر  وضع  تناول  أیضا  یتم  كما 

الإداري و القانوني الذي كان قائما في ھذه المدن.
بھذا  متعلقة  توضیحیة  مواد  على  أیضا  الكتاب  یحتوي  و 
الموضوع، و ذلك مثل المنمنمات و الخرائط و صور الكلیشیھات. 
إلا أنھ كان بالإمكان أن یصبح الكتاب أقل رتابة لو تم عرض ھذه 
المواد التوضیحیة مرفقة بموضوعات الكتاب بدلا من عرضھا 

دفعة واحدة في نھایتھ.
و على الرغم من النواقص التي تعتري ھذا الكتاب، إلا أنھ 
قاموا  بارزین  مؤرخین  أعمال  یجمع  فھو  مرجعیة،  قیمة  یمتلك 
باستكشاف المواد الأرشیفیة الأصلیة. و من جھة أخرى، یعتبر 
الوصول  بمقدورھم  لیس  الذین  للباحثین  بالنسبة  أساسیا  الكتاب 
كاف  وقت  لدیھم  لیس  الذین  أولئك  أو  الأرشیفیة  السجلات  إلى 
معرفة  اكتساب  عن  الباحثین  القراء  إلى  بالإضافة  بذلك  للقیام 

عامة حول ھذا الموضوع.

إجیھان كوج
ترجمة ھالة عدرة

✧✧✧✧✧✧

Ergenç, Özer. XVI. Yüzyılda Ankara ve Konya: 
Osmanlı Klasik Dönemi Kent Tarihçiliğine 
Katkı. Ankara: Ankara Enstitüsü Vakfı, 1995, 
247pp.

ملخص

أنقرة و قونیة في القرن السادس عشر: مساھمة في التاریخ 
العمراني للفترة العثمانیة الكلاسیكیة

XVI. Yüzyılda Ankara ve Konya: Osmanlı 
Klasik Dönemi Kent Tarihçiliğine Katkı

العثمانیتین  قونیة  و  أنقرة  مدینتي  بالتحلیل  الكتاب  ھذا  یتناول 
یعد  حیث  المیلادي،  عشر  السادس  القرن  خلال  الأناضولیتین 
مؤلف الكتاب مؤرخا ذائع الصیت في مجال التاریخ الاجتماعي 
و الاقتصادي. و كما یوحي العنوان، فإن ھذا العمل لیس مجرد 
دراسة تتناول ھاتین المدینتین و حسب، لكنھ یشكل أیضا مساھمة 
في مجال التاریخ العمراني العثماني. و یؤكد الكاتب أن الأعمال 
التي  الأعمال  عكس  على  نسبیا  محدودة  التاریخ  بھذا  الخاصة 
خلال  الأوسط  الشرق  في  الإسلامیة  المدینة  موضوع  تناولت 
من  و  بالغزارة.  تتمتع  التي  و  العثماني  للعھد  السابقة  الفترات 
میزات ھذا الكتاب أیضا تركیزه على فترة القرن السادس عشر 
متعلقة  رسمیة  وثائق  على  العثور  بصعوبة  تتمیز  فترة  ھي  و 
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Cezar, Mustafa. XIX. Yüzyıl Beyoğlusu. İ stanbul: 
Akbank, 1991, 476pp.

ملخص

بي أوغلو خلال القرن التاسع عشر

XIX. Yüzyıl Beyoğlusu

یقدم الكتاب معلومات مفصلة عن تاریخ منطقة «بي أوغلو»خلال 
القرن التاسع عشر و التي عرفت سابقا باسم بیرا. و قد تم إغناء 
من  العدید  ذلك  في  بما  التوضیحیة  البصریة  بالمواد  الكتاب 
الخرائط و المخططات و الصور الفوتوغرافیة كما استخدم في 
فصول  من  فصل  كل  ینتھي  و  عالیة.  جودة  ذي  ورق  طباعتھ 
كما  الملاحظات  لذكر  مخصصة  بفقرة  عشر  الإثني  الكتاب 
یوجد في نھایة الكتاب ملخص باللغة الإنجلیزیة مكون من ست 

صفحات.
یعبر المؤلف عن حزنھ لانحسار الطبیعة التعددیة التي تمیز 
منطقة «بي أوغلو» منتقدا التطورات السیاسیة التي نتجت عن 
اضمحلال عدد سكان ھذه المنطقة من غیر المسلمین. و یستھل 
المؤلف كتابھ بتقدیم دراسة اشتقاقیة تبحث في أصول اسمي بي 
أوغلو و بیرا، و یتابع بعد ذلك الحدیث عن التغیرات التي طرأت 
الكاتب  یشیر  و  القرون.  مر  على  للحي  المحاذیة  المناطق  على 
إلى الدور الذي لعبھ الماء في تأسیس الحي مؤكدا على التطور 
الكبیر الذي شھده ھذا الحي خلال فترة الإصلاحات العثمانیة و 
تحدیدا في العقود الأخیرة من القرن الثامن عشر و خلال القرن 
التاسع عشر بأكملھ. و یعود للإشارة إلى الإصلاحات العثمانیة 
مرة أخرى عندما یتحدث عن الثكنات و المدارس العسكریة التي 

بنیت في الحي. 
أیضا  لیشمل  أوغلو»  «بي  حي  حدود  الكاتب  حدیث  یتعدى 
قضایا  حول  معلومات  عرض  فیتم  الحي  بھذا  المحیطة  الأحیاء 
مثل السكان و التوسع العمراني و الحیاة الاجتماعیة و الثقافیة، 
كما یتم البحث في التغیرات التي طرأت على التركیبة السكانیة 
في المنطقة مع تسلیط الضوء على العوامل التي أحدثت تأثیرا 
على الحیاة الاجتماعیة ھناك، و من بین ھذه العوامل المدارس 
الأجنبیة و وسائل الترفیھ و مراكز التسوق و الممرات المسقوفة 
التي  الترام  كعربات  النقل  وسائط  و  السینما  دور  و  المسارح  و 
بالنسبة  عشر.  التاسع  القرن  في  متزاید  بشكل  مستخدمة  كانت 
تاریخ  عن  مفصلة  معلومات  بتقدیم  یقوم  الكاتب  فإن  للعمارة 
الموجودة  الیھودیة  المعابد  و  الكنائس  و  المساجد  من  العدید 
عن  تفصیلیة  شروحات  بإضافة  ذلك  بعد  یقوم  كما  المنطقة  في 
معالم الحي المعماریة مرفقة بالصور. بالإضافة إلى ذلك فقد تم 
عندما  بالأخص  و  تفصیلیة  دراسة  المدینة  قصور  دراسة  أیضا 
قام المؤلف بمناقشة التأثیر الذي طرأ على الحي من جراء نقل 
«دولما  قصر  إلى  كابي»  «طوب  قصر  من  العثمانیة  المحكمة 

بھجي».
في نھایة الكتاب یصف الكاتب الأحداث السیاسیة التي شھدتھا 
و  العسكریة  بالإصلاحات  الأحداث  ھذه  تتمثل  و  أوغلو  بي 
و  الإداریة  الھیكلیة  في  لتغیرات  أدت  التي  العثمانیة  التنظیمات 

أول  ظھور  إلى  بالإضافة  الدولة  في  الاقتصادیة  و  الاجتماعیة 
التحول  ثم  من  و  دستوري  ملكي  نظام  أول  و  عثماني  برلمان 
إلى الجمھوریة. یمثل الكتاب مصدرا ھاما عن تاریخ منطقة بي 
بمدینة  المھتمین  للقراء  ممتعة  مادة  یقدم  الوقت  بنفس  و  أوغلو 
التركیة  باللغة  أكادیمیة  أعمال  على  باعتماده  ذلك  و  إسطنبول 
و الفرنسیة و الإنجلیزیة بالإضافة إلى الرسوم التوضیحیة التي 
تنبض بالحیاة. و من خلال النظرة الواسعة التي یقدمھا الكتاب 
و  الأبحاث  إلى  تضاف  عالیة  قیمة  ذات  مساھمة  یشكل  فإنھ 

الدراسات الموجودة سابقا والمتعلقة بھذه المدینة.

فریال تانسوغ 
صالح العصیمي 

✧✧✧✧✧✧

Saner, Turgut. 19. Yüzyıl İstanbul Mimarlığında 
“Oryantalizm”. İstanbul: Pera Turizm ve Ticaret 
A.Ş., 1998, 180pp.

ملخص

ظاھرة الاستشراق في فن العمارة في إسطنبول خلال القرن 
التاسع عشر

19. Yüzyıl İstanbul Mimarlığında 
“Oryantalizm”

العمارة  في  الاستشراق  ظاھرة  تمثل  نماذجا  الكتاب  ھذا  یدرس 
بین  ما  للفترة  تعود  التي  و  إسطنبول  لمدینة  المتأخرة  العثمانیة 
منتصف القرن التاسع عشر و أوائل القرن العشرین. و ھو أول 
كتاب یتناول أبنیة إسطنبول التي تبرز التأثیرات الأجنبیة و التي 
تعود في أصولھا للعمارة المورسكیة في الأندلس و غیرھا من 
المناطق الأخرى كالھند و المغرب. یقدم الفصل التمھیدي موجزا 
العمارة  دور  و  أوروبا  في  الاستشراقیة  بالعمارة  یسمى  عما 
المقارنة  تجري  الثاني  الفصل  في  و  فیھا.  /التركیة  العثمانیة 
كما  مفصل  بشكل  الاستشراقیة  المعماریة  الأنماط  من  عدد  بین 
كل  وظیفة  دراسة  على  تشتمل  للأبنیة  تحلیلیة  دراسة  تقدیم  یتم 
كانت  سواء  أھمیتھا  مدى  تبیان  إلى  بالإضافة  المدینة  في  منھا 
إمبراطوریة أو صروحا بارزة أو حتى صغیرة الحجم أو سكنیة. 
المعماریة  الخصائص  عن  موجزا  الثالث  الفصل  یقدم  ذلك  بعد 

التي یتمتع بھا «الاستشراق العثماني».
كانت  قد  الاستشراقیة  العمارة  أن  كیف  البحث  ھذا  یعرض 
سائدة خلال فترة حكم السلطان عبد العزیز. و یشیر الكاتب إلى 
«تغیر الصورة الغربیة للعمارة العثمانیة و تحولھ لدعوة لإعادة 
إحیاء الطراز العثماني» مع الانتقال إلى القرن التاسع عشر مما 
أدى لظھور الحركة المعماریة الوطنیة في العقد الأول من القرن 
العشرین. یركز ھذا الكتاب بالغالب على المزایا المورفولوجیة 
أن  من  الرغم  على  العثماني  المعماري  الطراز  بنیة  تشكل  التي 
المؤلف یرى أن استخدام مصطلح الاستشراق للحدیث عن ھذا 
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چیشتی، نور احمد. یادگار چشتى:  لاهور كى ذاتین اور ان كى رسومات. 
لاھور: بك ھوم، ۲۰۰۴، ۲۰۸ص.                     

Cishti, Nur Ahmad. Yadgar-i Cishti: Lahaur ki 
Zaten Aur un ki Rasumat. Lahaur: Buk Hom, 
2004, 208pp.

ملخص

مذكرات تشیشتي: الطبقات والأعراف في لاھور

یادگار چشتى : لاهور كى ذاتین اور ان كى رسومات

تشیشتي،  أحمد  نور  لمؤلفھ   ۱۸٥۹ عام  أولا  الكتاب  ھذا  صدر 
و في عام ۲۰۰٤ أعید إصداره من قبل دار بوك ھوم للنشر في 

لاھور بعد أن تم إضافة دیباجة تتضمن سیرة المؤلف الذاتیة.
و قد كان الھدف من وراء تألیف ھذا الكتاب جعل حكام الھند 
یدركون أعراف ھذا البلد بالإضافة إلى تسجیل الفئات الطبقیة و 
بتوضیح  یقم  لم  أنھ  العلم  مع  المؤلف،  عاصرھا  التي  الأعراف 
على  بدورھا  ارتكزت  التي  المھن  و  الطبقات  ھذه  بین  الفرق 
كان  المؤلف  فإن  یبدو  ما  على  و  المجتمع.  في  الطبقي  التقسیم 
مدركا لھذه الحقیقة حیث لجأ في مناسبات عدیدة إلى ذكر العدید 
الفئة  بذكر  قیامھ  بعد  ذلك  و  الفرعیة  الطبقیة  المجموعات  من 
الطبقیة الرئیسة و التي ھي في الحقیقة عبارة عن مھنة. و من 
الفئات الطبقیة التي یدرجھا الكاتب نذكر طبقة مالكي الأراضي 
و علماء الدین و التجار و الحلاقین و المزارعین و المغنیین و 
و  الثیاب  غسیل  عمال  إلى  بالإضافة  الفنانین  و  الھوى  بائعات 

عمال النظافة و غیرھم. 
حول  مناقشتھا  تمت  التي  الرئیسیة  الأعراف  تمحورت  قد  و 
تلك المتعلقة بطقوس انتقال الأشخاص من مرحلة إلى أخرى في 
حیاتھم بالإضافة إلى بعض الأحداث الدینیة، إذ كان باستطاعة 
الناس في ھذه المناسبات أن یظھروا ما یتمتعون بھ من ثراء و 
أھمیة في المجتمع. كما كانت تلك الطقوس تزداد طولا و تتضمن 

المزید من الشعائر كلما كان الشخص المعني بھا أكثر ترفا.
یبین الكتاب كیف أن معظم الطقوس و الشعائر كانت مرتبطة 
بثقافة الحیاة الزراعیة و بالمعتقدات الخرافیة السائدة أكثر منھا 
رأي  أي  تقدیم  عدم  المؤلف  محاولة  من  الرغم  على  و  بالدین. 
بخصوص الأعراف، إلا أنھ لم یستطع إخفاء عدم استساغتھ لتلك 

المتعلقة بالنساء. 
عن  معلومات  من  یقدمھ  ما  على  الكتاب  قیمة  تقتصر  لا  و 
أكثر  منذ  لاھور  في  سائدة  كانت  التي  الممارسات  و  الأعراف 
كشف  من  بھ  یقوم  ما  في  أیضا  تتجلى  لكنھا  و  عاما،   ۱٥۰ من 

للتغیرات التي طرأت على تلك التقالید منذ ذلك الوقت.

نافین ج. حیدر علي
ھالة عدرة

✧✧✧✧✧✧

Şimşek, Ali and Akç ay, Ahmet Sait. Yeni Orta 
Sınıf. İstanbul: L & M Yayıncılık, 2005, 120pp.

ملخص

الطبقة الوسطى الجدیدة 

Yeni Orta Sınıf

المكثفة  لكن  و  القصیرة  الدراسة  ھذه  في  شیمشیك  علي  یبحث 
تسعینیات  في  تركیا  في  الثقافي  للتحوّل  الرئیسیة  الجوانب  أحد 
القرن العشرین. حیث ینظر في نشوء ثقافة المھنیین ذوي الیاقات 
البیضاء آنذاك في كُبریات المدن، و یشیر إلى التزاید المتسارع 
في أعدادھم بحیث أصبحت ثقافتھم مھیمنة. و قد اعتبروا أنفسھم 
في ذلك الوقت النخبة الجدیدة و نأوا بنفسھم ثقافیا عن الطبقتین 
الجدید،  الثقافي  المناخ  ھذا  في  و  الدنیا.  و  الوسطى  التقلیدیتین 
أخذ الناس بالانتقاص من شأن ثقافة الطبقات الدنیا و كذلك القیم 

الأخلاقیة التقلیدیة للطبقات الوسطى. 
و یركز تحلیل شیمشیك تحدیدا على أكثر المجلاّت الساخرة 
عام  مرة  لأول  صدرت  التي  «لیمان»  مجلة  ھي  و  ألا  شعبیةّ 
الطلاب  على  قوي  بتأثیر  المجلة  ھذه  تمتعت  قد  و   .۱۹۹۱
في  فاعل  دور  من  لھا  كان  لما  عام  بشكل  الشباب  و  الجامعیین 
نشر قصص المحاكاة التھكمیة عن نمط الحیاة في سبعینیات و 
ثمانینیات القرن العشرین و عن الھویة التركیة و كذلك إشادتھا 

بالتجدید الثقافي و التكیف مع نمط جدید من الحیاة الحضریة. 
إلا  للفكر،  شاحذا  تلقائیا  عملا  ریب  بلا  الكتاب  ھذا  یعد  و 
یمثل  ما  ھو  و  فقط،  المؤلفین  مشاھدات  على  مقتصرا  یبدو  أنھ 
بشكل أو بآخر نوعا من الدراسات الاجتماعیة التي تعتمد على 
الانطباعات و المسماة «علم الاجتماع الشكلي» (و الذي وضع 
تحلیل  رغم  و  عشر).  التاسع  القرن  في  زیمیل  جورج  أسسھ 
المجلة  في  المنشورة  الكاریكاتوریة  للرسوم  التفصیلي  شیمشیك 
لا  أنھ  كما  حضري.  سیاق  في  العمل  وضع  یحاول  لا  أنھ  إلا 
یذكر الأبحاث الھامة التي أجریت حول ھذا الموضوع و یكتفي 
ببضعة إشارات فقط لأعمال سابقة. و بالرغم من وجھ القصور 
ھذا، لا تزال الدراسة تستحق اھتمام الباحثین المھتمین بالعولمة 
فیما بعد تسعینیات القرن العشرین و بالثقافة المتغیرة للمجتمعات 

الحضریة.

سنان قادر تشیلیك
ترجمة مھا یازجي

✧✧✧✧✧✧
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أوزبكستان حالیا) في موقع فاراخشا، المستوطنة الحضریة في 
واحة بخارى. 

و یشیر الكتاب في نھایة كل صفحة منھ للمصادر و المراجع 
العلمیة المأخوذ عنھا. كما یقدم رسومات توضیحیة تشمل خرائط 
التنقیب  لمواقع  و  المنفردة  للمباني  و  للمستوطنات  مخططات  و 
و الأسبار الأثریة و كذلك جداول بالمكتشفات و صورا لمواقع 
الثقافیة  المخلفات  نماذج  بعض  و  الأسود  و  بالأبیض  التنقیب 

المكتشفة في المستوطنة.
و  بخارى  لواحة  الجغرافیة  الخصائص  العمل  یتناول  كما 
تاریخ  أیضا  یصوّر  و  عنھا،  الأثریة  الدراسات  تاریخ  یغطي 

الاستیطان البشري فیھا و كذلك الري و استصلاح الأراضي. 
یصف الكتاب المستوطنة الحضریة في بخارى و یقدم لمحة 
تناولتھا  التي  التاریخیة  الوسطى  القرون  مصادر  عن  موجزة 
محطاتھا  لأھم  الزمني  التسلسل  و  طبوغرافیتھا  عن  كذلك  و 
التاریخیة. كما یستعرض نتائج التنقیبات الأثریة في كل من قصر 
الأثریة.  اللقى  لكافة  مفصّل  وصف  مع  القلعة  و  خدا»  «بخار 
السكنیة  الأبنیة  في  التنقیبات  إلیھ  توصلت  لما  أیضا  یشیر  و 
للقرنین التاسع و الحادي عشر و الواقعة في الجزء الغربي من 

المستوطنة. 
و یصف الكتاب أیضا نتائج التنقیبات في التحصینات و البرج 
الواقعین في الزاویة الشمالیة الغربیة للمستوطنة و أسوار المدینة 

التي تعود للقرنین السادس و الثامن المیلادیین.
أما القسم الأخیر من الكتاب فیتناول وصف اللوحات الجداریة 
في القاعات الحمراء و في القاعات الشرقیة لقصر «بخار خدا». 
كما یصف قطعا منفصلة و أجزاءً من الدیكور المرمري للقصر 
و  فاراخشا  من  لكل  الفنیة  الآثار  بین  مقارن  تحلیل  تقدیم  بھدف 

خوارزم و بنجكنت و بالالیك تبھ و جنوب تركمانیا.

شمس الدین كمال الدین 
ترجمة مھا یازجي 

✧✧✧✧✧✧

Ş enol Cantek, L. Funda. Yaban’lar ve Yerliler: 
Baş kent Olma Sü recinde Ankara. İ stanbul: 
İ letiş im, 2003, 373pp.

ملخص

غرباء و سكان أصلیون: أنقرة في طور تحولھا لعاصمة

Yaban’lar ve Yerliler: Baş kent Olma Sü recinde 
Ankara

على  طرأت  التي  التحول  عملیة  الكتاب  ھذا  في  المؤلف  یتناول 
مدینة أنقرة خلال الفترة الانتقالیة التي شكلت نھایة الامبراطوریة 
من  الغایة  على  یؤكد  إذ  التركیة،  الجمھوریة  بدایة  و  العثمانیة 

إعادة بناء ھذه المدینة كي تكون عاصمة النظام الجدید. و یھدف 
التاریخي  الخطاب  عن  بدیلا  یشكل  خطاب  تقدیم  إلى  الكتاب 
لا  التي  المراجع  من  واسعة  مجموعة  إلى  یشیر  لذلك  الرسمي، 
و  السائد  الدولة  خطاب  في  المعتمدة  المراجع  على  فقط  تقتصر 
إنما تشتمل على شھادات مكتوبة و شفھیة تعكس وجھات نظر 
متنوعة. و یتألف الكتاب من اثني عشر فصلا أساسیا بالإضافة 
الكاتب  قام  الذین  لأولئك  موجزة  ذاتیة  سِیرََا  یتضمن  ملحق  إلى 

بمقابلتھم. 
الھویة  على  طرأ  الذي  التغیر  على  كتابھ  في  المؤلف  یركز 
في ھذه الفترة، فخلال فترة تأسیس الجمھوریة التركیة صُوِرَت 
الھویة العثمانیة على أنھا تمثل ھویة أخرى مختلفة، حیث كان 
النظام الجدید مصمما على أن یصبح جزءا من الحضارة الغربیة 
إلى  أدى  ما  بالتقالید  و  بالإسلام  روابطھ  عن  بنفسھ  ینأى  أن  و 
التركیة.  العلیا  القیم  على  مرتكز  الوطنیة  للھویة  مفھوم  ظھور 
بغیة  عاصمة  إلى  أنقرة  مدینة  تحویل  تم  فقد  للمؤلف  بالنسبة  و 
بدء مرحلة ھامة من ھذا المشروع القومي تمثل فیھ أنقرة بدیلا 
القیم  و  التقالید  ذات  الریفیة  المدینة  غدت  و  إسطنبول.  لمدینة 
بدأت  التي  الانطلاق  نقطة  فیھا  الحیاة  لأسلوب  المحددة  الدینیة 
منھا عملیة التمدن التركیة و التي تقدم مكانا یعیش فیھ المواطنون 
و  غربي.  طابع  ذي  حیاة  بنمط  الراغبون  النموذجیون  الأتراك 
یتناول الكاتب بالتفصیل الخلافات التي نشأت بین سكان المدینة 
ھذا  تحقیق  بغیة  خارجھا  من  قدموا  الذین  أولئك  و  الأصلیین 
المشروع مستخدما كلمة تركیة مبھمة «yaban» تحمل معنیین 
أحدھما «غریب» و الآخر «ھمجي» للدلالة علیھم. و یستخلص 
قبل  من  استشراقیة  بطریقة  إلیھم  نظُِرَ  قد  الأصلیین  السكان  بأن 
أولئك الذین قدموا لتشیید المدینة، في حین أن السكان الأصلیین 
بالنتیجة  و  كغرباء.  المدینة  إلى  الجدد  القادمین  إلى  نظروا  قد 

أصبحت أنقرة ملتقى اجتمع فیھ «الھمجیون بالغرباء». 
ما  تقدیم  في  كبیر  حد  إلى  تنجح  دراسة  العمل  ھذا  یشكل 
تبغیھ من عرض روایة بدیلة لما یرد في التاریخ الرسمي. كما 
أنھا تحتل مكانة فریدة من خلال تضمینھا للروایات المكتوبة و 
الشفھیة كمراجع ما یتطلب تحلیلات لغویة في سیاق مناسب أكثر 
منھ النظر إلیھا على أنھا وثائق تاریخیة و حسب. و لعل ما یجعل 
خلال  من  للموضوع  مقاربتھ  ھو  استثنائیا  كتابا  العمل  ھذا  من 
مجالات متعددة و بخاصة العمارة و التاریخ و علم الاجتماع و 

التواصل و الأدب.

ھیفرین دیمیر- أتاي 
ترجمة ھالة عدرة

✧✧✧✧✧✧
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حمیدی، ملیحھ. استخوانبندی شهر تهران. تھران: سازمان مھندسی و 
عمران شھر تھران، ۳ جلد، ۱۳۷۶، ۹۵۱ص.

Hamidi, Maliha. Ustikhanbandi-yi Shahr-i 
Tihran. Tehran: Sazman-i Muhandisi wa 
‘Umran-i Shahri-yi Tihran, 1998, 3 vols, 951pp.

ملخص

بنیة مدینة طھران المادیة 

استخوانبندی شهر تهران

لقد تم نشر ھذا الكتاب بعد إكمال مشروع بحثي دعمھ المجلس 
یمكن  بحیث  طھران  مدینة  تنظیم  إعادة  بغیة  طھران  في  البلدي 
مركز  استحوذ  قد  و  المدینة.  لھذه  المستقبلیة  بالتطورات  التحكم 
المدینة التاریخي على الجزء الأكبر من التدقیق و التفحص و ذلك 
لارتكاز البحث على فرضیة تقول بأن أي خطة عمل لتنظیم البنى 

المتشابكة في المدینة یجب أن تنطلق من مركزھا. 
ترى المؤلفة أن البحث یفتقر للدعم النظري منذ البدایة، كما 
تقدم لمحة عامة عن علم العمران مستشھدة بنظریات تعود لعدد 
من الباحثین و تتناول ھذه القضیة منذ ستینیات القرن العشرین 
لدراسة  استخدامھا  یمكن  التي  المقاربات  تنوع  تبیان  بغیة 

موضوع البنیة العمرانیة.
على  خاص  بشكل  تركزت  التي  الأبحاث  العمل  یستعرض 
مدینة طھران و تقدم معلومات شاملة تتناول توسع المدینة بدءا 
المادیة  البنیة  أن  النتائج  تظھر  و  فصاعدا.  الصفوي  بالعصر 
لمدینة طھران قد اكتمل تشكلھا في ستینیات القرن العشرین و أن 
عملیات التطویر اللاحقة قد أدت إلى نشوء بنى فرعیة مستقلة. و 
خلاصة القول أن الكتاب یقدم وصفا لبنیة ھذه المدینة في الماضي 
و الحاضر، في حین أن المجلد الأخیر یقدم رؤیة مستقبلیة لھا، 
حیث أنھ یشیر إلى المنھجیات و المفاھیم العامة المتعلقة بإعادة 
تأھیل بنیتھا و تنظیمھا عبر ثلاثة مستویات ھي مستوى العاصمة 

و مستوى المناطق و مستوى الأحیاء.
بذات  تعنى  التي  الأخرى  الدراسات  عن  الكتاب  ھذا  یتمیز 
تقوم  التي  و  یستخدمھا  التي  المنھجیة  خلال  من  الموضوع 
على دراسة البنیة المادیة لمدینة ما من خلال اللجوء إلى قیاس 
استخداماتھا الوظیفیة و شكلھا و معالمھا و شبكة النقل فیھا. و 
إلى  بالمعلومات  الغنیة  الخرائط  من  الكثیر  أیضا  الكتاب  یقدم 
أواخر  في  طھران  مدینة  عن  التوضیحیة  المواد  بعض  جانب 
تاریخیة  مدن  عن  تفاصیلا  أیضا  یتضمن  كما  العشرین،  القرن 

أخرى في إیران.

علي رضا وزیري زاده
ترجمة ھالة عدرة

✧✧✧✧✧✧

ستاری، جلال. اسطوره تهران. تھران: دفتر پژوھشھای فرھنگی، 
۱۳۸۸، چاپ دوم، ۲٥۰ص.

Sattari, Jalal. Usturah-yi Tihran. Tehran: Daftar-i 
Pizhuhishha-yi Farhangi, 2006, 2nd edn, 250pp.

ملخص

أسطورة طھران

الأساطیر)  (علم  المیثولوجیا  علماء  أكثر  أحد  ستاری  جلال 
الإیرانیین المعاصرین إنتاجا، و یبحث كتابھ «أسطورة طھران» 
الایراني  الأدب  في  طھران  لمدینة  المیثولوجي  التمثیل  في 
المعاصر. و یبني الكاتب تحلیلھ ھذا على مجموعة من الروایات 
مؤجلا  المكتوبة»  «المصادر  یسمیھ  فیما  كبیرة  بعنایة  المنتقاة 
البحث في التمثیل المیثولوجي لطھران في الفنون البصریة من 

قبیل الرسم و المسرح و السینما إلى كتب لاحقة.
یبدأ الكاتب عملھ ھذا من جدلیة فیما إذا كانت طھران مدینة 
أسطوریة حقا، و یستنتج ستاری أن البعد الأسطوري الذي ظھر 
في الأعمال التي شكلت مادة بحثھ كان صنیعة الروائیین الذین 
أعطوا المدینة ھذا البعد. إلا أن ما قدمھ من دلائل على ذلك لم 
مما  طرحھا  التي  الجدلیة  في  المؤلف  یبحث  فقلما  مقنعا،  یكن 
یجعل الكتاب مسحا انتقائیا لما مثلتھ طھران في الشكل الروائي 
المعاصر، و بالرغم من ذلك یبقى الكتاب مساھمة ھامة في مجال 
في  التمدن  و  الحداثة  لآثار  تحلیل  من  یتضمنھ  بما  المیثولوجیا 

الأدب الایراني المعاصر و التي كانت سلبیة في معظمھا.

محمد رضا ھاشمتابا
ترجمة ھالة عدرة

✧✧✧✧✧✧

Шишкин, В. А. Варахша. Москва: 
Издательство Академии Наук, 1963, 250с.

Shishkin, V. A. Varakhsha. Moscow: Izdatelystvo 
Akademii Nauk, 1963, 250pp.

ملخص

فاراخشا

Варахша

بعثة  أجرتھا  التي  الأثریة  للأبحاث  كحصیلة  الكتاب  ھذا  یأتي 
متحف الأرمیتاج السوفیتیة و معھد التاریخ و الآثار في أكادیمیة 
العلوم الأوزبكیة السوفیتیة الاشتراكیة (أكادیمیة العلوم لجمھوریة 
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ملخص

نحو تحقیق فھم لمدینة كراتشي: الإصلاح و التخطیط 
للمستقبل

Understanding Karachi: Planning and Reform 
for the Future

یتناول ھذا الكتاب موضوع التخطیط العمراني لمدینة كراتشي و 
العلاقات بین العوامل المختلفة التي تدخل في ذلك، علما أن ھذا 
المؤلف  قام  قد  و  حسن.  عارف  المعماري  تألیف  من  ھو  العمل 
الأراضي  كانتزاع  الحساسة  القضایا  بعض  إلى  النظر  بلفت 
بالقوة معتمدا على عدد من الأبحاث و خاصة تلك التي قام بھا 
كل من مشروع اورانجي بایلوت و مركز الموارد العمرانیة و 
قسم العمارة و التخطیط التابع لكلیة داوود في كراتشي. و یعتبر 
تجنب  لطالما  شائكا  موضوعا  الأراضي  مصادرة  موضوع 
و  بذلك.  قاموا  إن  استھدافھم  یتم  أن  خشیة  مناقشتھ  الناس  أغلب 
من الجدیر ذكره أن عصابات المافیا تقوم باستخدام القوة لإجبار 
الفقراء على ترك أراضیھم و ذلك عبر حرق الخیام التي یعیشون 

فیھا.
تكمن نقطة قوة ھذا العمل في الأمل الذي یمدنا بھ على الرغم 
من تصویره القاتم للوضع الراھن الذي تعیشھ المرافق الأساسیة 
الطلب،  و  العرض  بین  التوازن  عدم  حالة  من  تعانیھ  ما  و 
الموارد  على  الخانق  الإحكام  و  الحوكمة  ضعف  إلى  بالإضافة 
القیام  في  الكتاب  ینجح  و  المستفیدة.  المجموعات  تمارسھ  الذي 
بذلك من خلال الإشارة إلى نماذج عن التجارب الناجحة لبعض 
المجتمعات  مع  بالتعاون  قامت  التي  الخاص  القطاع  منظمات 
و  المتوسط  دون  ما  الدخل  لأصحاب  المساعدة  بتقدیم  المحلیة 
المنخفض. و یرى الكاتب أنھ في حال قامت الدولة بتقدیم الدعم 
لھذه التجارب فسیكون من الممكن أن تساعد في تخفیف الأعباء 
التي تتحملھا الحكومة و في تحقیق بعض الرفاھیة للحیاة الصعبة 

التي یعاني منھا الفقراء.
الرعایة  منظمات  تضم  شاملة  قائمة  على  الكتاب  یحتوي  و 
من  عقد  مرور  بسبب  و  أنھ  إلا  المدینة،  في  العاملة  الاجتماعیة 
لتحدیث  حاجة  فھناك   ،۱۹۹۹ منذ  القائمة  ھذه  نشر  على  الزمن 
بعض الحقائق و الأرقام و كذلك الحال بالنسبة لقائمة المنظمات 

غیر الحكومیة.

نافین ج. حیدر علي
ترجمة بلقیس رواشد

✧✧✧✧✧✧

Kumbaracı-Bogoyeviç, Lidiya. Ü skü p’te 
Osmanlı Mimarî  Eserleri. Suat Engü llü  (tr.). 
İstanbul: Mas Matbaacılık, 2008, 467pp.

ملخص

المعالم الأثریة العثمانیة في سكوبیھ

Ü skü p’te Osmanlı Mimarî  Eserleri

بطبعة  سكوبیھ»  في  العثمانیة  الأثریة  «المعالم  كتاب  صدر 
في  المقدوني  الإسلامي  المجتمع  رابطة  نشرتھا  العدد،  محدودة 
قسم العلوم و الفن الإسلامي عام ۱۹۹۸، و ھو من تألیف لیدیا 
كومباراجي- بوغویفیش و ترجمھ للغة التركیة سوات إنغولو. و 
قد حصل العمل في العام ذاتھ على «جائزة مدینة سكوبیھ للثالث 
عشر من تشرین الثاني» عن فئة أفضل عمل في مجال العلوم، 
و  المصادر  من  العدید  في  موسعا  بحثا  إنجازه  اقتضى  حیث 
المراجع التي ضمت دراسات ذات صلة و وثائق كتابیة و مواد 

مؤرشفة. كما یحتوي ھذا الكتاب أیضا مواد تصویریة غنیةّ.
حضارات  احتضان  لسكوبیھ  الجغرافي  الموقع  أتاح  لقد 
انعكس  ثم  من  و  الثقافیة  بنیتھا  في  أثر  ما  تاریخھا  عبر  متعددة 
للمدینة  العثماني  الاحتلال  أدى  ثانیة  جھة  من  و  عمارتھا.  على 
طابعھا  على  الإسلامیة  الحضارة  تأثیرات  لظھور   ۱۳۹۲ عام 

المعماري، حیث یتوسع الكتاب في تبیان ذلك. 
یطلعنا العمل على المعالم الدینیة في المدینة كالمساجد القائمة 
منھا و المتھدمة و التي لم تعد موجودة الآن. كما یعرض أیضا 
الزوایا  و  بالمساجد  الملحقة  المقابر  خارج  الموجودة  الأضرحة 
من  غیرھما  و  بابا  غل  و  الرفاعیة  لطریقتي  المتبقیة  الصوفیة 
غیر  المعالم  أیضا  یتناول  كذلك  و  تنج.  لم  التي  الأخرى  الزوایا 
و  المجتمعیة  و  الاقتصادیة  لوظیفتھا  وفقا  المدینة  في  الدینیة 
یصف  حیث  المدنیة؛  العمارة  عنوان  تحت  الإداریة  و  التعلیمیة 
و  الخانات  و  المقبیة  الأسواق  و  العامة  الأسواق  القسم  ھذا 
الاستراحات القائمة و المتھدمة و المتلاشیة تماما. و یعرض قسم 
المعالم الاجتماعیة معلومات عن الحمامات الموجودة في المدینة 
و عن بقایا تلك المخربة منھا أو التي اندثرت تماما، و كذلك یقدم 
معلومات عن أقنیة المیاه و الینابیع و الجسور. كما یصف الكتاب 
السرایا  و  البرید  كمكاتب  سكوبیھ  في  الإداریة  الأبنیة  صروح 
السكنیة  و  التعلیمیة  الأبنیة  عن  معلومات  یضیف  و  الحكومیة 

أیضا. و یضم العمل كذلك مخططا للمدینة. 
لقد اكتسبت مدینة سكوبیھ - التي احتضنت ملامح الحضارة 
ثقافیة  ھویة  و  جدیدا  وجھا  الوسطى-  القرون  ثقافة  و  الرومانیة 
متنوعة من خلال التقائھا مع الثقافة العثمانیة و ھو ما انعكس من 
خلال البنیة المعماریة لھذه المدینة. و یحتل الكتاب مكانة ھامة 
في دراسات التاریخ الحضاري العثماني، و یعد مصدرا قیمّا لفھم 
تأثیر الحضارة الإسلامیة على عمارة سكوبیھ. و رغم أنھ أحیانا 
یبني معلوماتھ عن بعض المعالم الأثریة معتمدا على افتراضات 
بسبب قلة الوثائق المكتوبة، إلا أنھ یستحق اھتماما لوفرة ما یقدمھ 

من مواد بصریة و لما یغطیھ من فترة زمنیة طویلة.

روكن ألب
ترجمة مھا یازجي

✧✧✧✧✧✧
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مواعیده علاوة على الأشرطة المصورة و المضحكة المتعلقة بھ 
و بارتفاع أسعار المعیشة. 

یبدأ الكتاب بلمحة عن تاریخ الترام منذ عام ۱۸٦۹ و یعرض 
و  العثمانیة  التركیة  باللغتین  إدارتھ  و  إنشائھ  عقود  عن  نسخا 
الفرنسیة، حیث أسس مصرفیوا غالاتا شركة دیرسعادت بھدف 
إنشاء خطوط الترام و إدارتھا، و یعرض الكتاب نسخة عن العقد 
العثمانیة  التركیة  من  مترجما   ۱۸٦۹ عام  الشركة  أبرمتھ  الذي 

إلى التركیة الحدیثة. 
و یصف المؤلف مرحلة تطور الترام من عربة یجرھا حصان 
إلى قطار كھربائي، و یتحدث عن أسعار تذاكره و وجھات سفره. 
و یقتبس مقتطفات مطولة من شخصیات أدبیة كتبت عنھ في ذلك 
الوقت من أمثال أحمد راسم و حسین رحمي غوربینار. كما یشیر 
و  الحقبة  تلك  في  الھامة  الاقتصادیة  و  السیاسیة  للأحداث  أیضا 

یحلل تأثیراتھا على إدارتھ.
خلال الفترة الجمھوریة و بخاصة بعد عام ۱۹۳۸ بدأ إخفاق 
صیانة  و  إصلاح  من  بمسؤولیاتھا  الالتزام  في  الترام  شركة 
لزیادة  تذاكرھا  أسعار  رفع  جانب  إلى  جدیدة  خطوط  افتتاح  و 
الثانیة  العالمیة  الحرب  من  الأولى  السنوات  خلال  و  أرباحھا. 
اكتسبت سیاسات الدولة قوة في بسط سیطرتھا حیث كان تأمیم 
شركة الترام على أجندتھا. و في نھایة الأمر أممت الدولة كلا من 
شركة الترام و المنشآت الكھربائیة و من ثم ألغت شركة الترام 
 .۱۹۳۹ عام  إسطنبول  في  ضخم  إعمار  ببرنامج  بدأت  عندما 
الحرب  بدایة  في  كھذا  ببرنامج  الدولة  شروع  المؤلف  ینتقد  و 
العالمیة الثانیة عندما وصلت الأزمة التي طوقت أوروبا أبواب 
تركیا. كما یوضح بأن الدولة كانت تأمل في جني بعض الأموال 
بنائھا، إلا  حدیثا لتغطیة نفقات خطط  من شركة الترام المؤممة 
في  النقل  قضایا  على  أثرت  الحرب  عن  الناجمة  المشاكل  أن 
إسطنبول بشكل سيء في أربعینیات القرن العشرین حیث عانى 
مقتطفات  المؤلف  یضم  ھنا  و  النقل،  وسائل  من  الكثیر  العامة 

مطولة من صحف تناولت قصصا و شكاوى حول الترام.
بالحدیث بشكل عاطفي عما شھده من  كتابھ  و یختم المؤلف 
إلغاء لخدمات الترام في ستینیات القرن العشرین، فالیوم لم یعد 
استخدامھ،  قل  حیث  إسطنبول  في  النقل  شبكة  أسس  أحد  الترام 
و مع ذلك فإنھ لا یزال محبوبا كتذكار من إسطنبول القدیمة. و 
رغم عدم مھنیة المؤلف إلا أن الكتاب یقدم معلومات شاملة جدا 

و أصیلة عن الترام.

فریال تانسوغ
ترجمة مھا یازجي 

✧✧✧✧✧✧

Karpuz, Haş im. Tü rk İ slâ m Mesken Mimarisinde 
Erzurum Evleri. Ankara: Kü ltü r Bakanlığ ı, 1993, 
174pp.

ملخص

العمارة السكنیة التركیة الإسلامیة: منازل أرضروم 

Tü rk İ slâ m Mesken Mimarisinde Erzurum 
Evleri

في  مكانتھا  و  أرضروم  منازل  دراسة  إلى  الكتاب  ھذا  یھدف 
بلغة  الكتاب  كُتب  قد  و  السكنیة.  التركیة-الإسلامیة  العمارة 
واضحة تسھل على القارئ العادي فھم مصطلحاتھا المعماریة. و 
یستھل الكاتب عملھ بتعریف «المنزل»، ثم یناقش بإیجاز تاریخ 
آسیا  منازل  و  الإسلامي  العالم  في  المنازل  و  التركیة  المنازل 
الوسطى و منازل السلاجقة و المنازل الأناضولیة ما قبل التركیة 
و تأثیر كل ما سبق على أنماط المنازل الأناضولیة التركیة. یلي 
الأناضولیة التي تتمیز بخصائص  ذلك وصف مختصر للبیوت 
و  الجغرافیا  و  المناخ  عن  الناتجة  بینھا  الفوارق  رغم  مشتركة 

الاقتصاد. 
جغرافیة  باختصار  فیناقش  الكتاب  من  الثاني  القسم  أما 
العادات  لبعض  بالإضافة  فیھا  التمدن  و  تاریخھا  و  أرضروم 
منازل  من  عددا  بالتفصیل  الثالث  القسم  یدرس  و  التقالید.  و 
كما  بنائھا،  تواریخ  و  عناوینھا  و  أسماءھا  یذكر  و  أرضروم، 

یصف بنیتھا و زخارفھا بالتفصیل.
و  الجغرافیة  العوامل  تأثیرات  الأخیر  الفصل  یعرض  و 
یتناول  و  أرضروم  منازل  عمارة  على  الاقتصادیة  و  المناخیة 
أھم مواد البناء المستخدمة في تشییدھا و نماذج الجدران و عدد 
و  للمنزل  الداخلي  التصمیم  و  المخططات  نماذج  و  الطوابق 
للزخارف  العامة  السمات  و  الغرف  و  المختلفة  أقسامھ  وظائف 

في ھذه المنازل.
و في نھایة الكتاب یزود المؤلف القارئ بمسرد للمصطلحات 
مخططات  و  للمراجع  ثبت  و  المنازل  دراسة  في  المستخدمة 
لمختلف نماذج البیوت و خرائط لأرضروم بالإضافة لمخططات 
منازلھا.  و  لأرضروم  عامة  صور  كذلك  و  المدروسة  المنازل 
تلك  أن  لو  تنظیما  أكثر  الكتاب  یكون  أن  الممكن  من  كان  قد  و 
الصور و المخططات و الخرائط قد وردت في متن النص حیث 

تمت مناقشتھا.
و بصرف النظر عن موضع الصور و الرسوم التوضیحیة 
قید  الموضوع  عن  المعلومات  من  كبیرا  قدرا  العمل  ھذا  یقدم 
الدراسة، لذلك فھو یشكل مصدرا قیما للباحثین في ھذا المجال. 

إجیھان كوج 
عادل لاغة

✧✧✧✧✧✧

Hasan, Arif et al. Understanding Karachi: 
Planning and Reform for the Future. Karachi: 
City Press Publication, 1999, 173pp.
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الأنثروبولوجي  للمنھج  مشابھا  ھنا  المستخدم  الأسلوب  یجعل 
الذي قام باستخدامھ الراحل «انجوی شیرازی». و بمعنى آخر 
یمكن القول أنھ قد تم تجمیع بعض المعلومات من بعض المصادر 

المحلیة ثم قام المؤلف بعد ذلك بتنظیمھا و تلخیصھا. 
لكیفیة  توصیفا  باعتباره  ھو  الكتاب  لھذا  تقییم  أفضل  لعل  و 
انتقال المجتمع الحضري الإیراني إلى عصر الحداثة و ما رافق 
ثقافیة،  أسس  على  بناء  التحول  لھذا  تقبل  أو  مناھضة  من  ذلك 
حیث تتناول بعض أجزاء الكتاب موضوعات مثل استقدام أول 
سیارة إلى طھران و تأسیس أول مستشفى و أول محطة كھربائیة 
في  البنوك  قطاع  و  السینما  و  البرید  تاریخ  إلى  بالإضافة  فیھا 
ھذه المدینة. إن اتباع الأسالیب الأكادیمیة بشكل كبیر لربما كان 
محتویاتھا  ارتباط  أن  إلا  الموضوعات،  ھذه  تناول  من  منع  قد 
الكتاب  ھذا  في  تضمینھا  جعل  قد  الأنثروبولجیة  بالاھتمامات 

ممكنا.

ایرج اسماعیلپور قوچانی
ترجمة بلقیس رواشد

✧✧✧✧✧✧

Пугаченкова, Г. Термез, Шахрисяб, Хива. 
Москва: Искусство, 1976, 205c.

Pugachenkova, G. Termez, Shahrisabz, Khiva. 
Moscow: Iskusstvo, 1976, 205pp.

ملخص

مدن ترمذ و شھرسبز و خیوة

Термез, Шахрисябз, Хива

و  الأسلوب  ناحیة  من  و  دلیلا  لیكون  الكتاب  ھذا  تصمیم  تم  لقد 
سنة  صدر  الذي  بخارى»  و  «سمرقند  كتاب  یشبھ  فھو  الشكل 
الكتاب  ھذا  في  المستخدمة  اللغة  أن  إلا  المؤلفة.  لنفس   ۱۹٦۸
من  خلا  قد  الكتاب  ھذا  أن  كما  أكبر  بشكل  أكادیمیة  لغة  ھي 
المقاطع السردیة التي احتواھا الكتاب السابق و التي اتخذت صفة 
إرشادیة. و تھدف المؤلفة إلى إظھار الأھمیة التي تتسم بھا ھذه 
المدن علما أنھا لیست معروفة بنفس القدر كما أنھا تتمتع بعدد 
موجز  تاریخي  سرد  تقدیم  خلال  من  بذلك  تقوم  و  أقل.  زوار 
خلال  من  ثم  الأخیرتین  الألفیتین  خلال  تطورھا  تناول  فیھ  یتم 
الآثار  معظم  أن  بما  و  الرئیسیة.  المعماریة  معالمھا  توصیفات 
ما  و  التیموري  العھد  خصوصا  و  الإسلامي  للعھد  تعود  الباقیة 

بعده، فإنھ یطغى على ما تقدمھ المؤلفة و بشكل طبیعي نقاشات 
مفصلة تتناول فن العمارة في فترة القرون الوسطى.

و كمحاولة لنقل ما تمتعت بھ المعالم الأثریة في السابق من 
عظمة قبل أن تتحول إلى خرائب، تم استخدام المصادر التاریخیة 
بشكل واسع، حیث ساعدت ھذه المصادر أیضا بدراسة وظائف 
ھذه الآثار. و تضیف مئات الصور للمكتشافات الأثریة في ھذه 
المدن نكھة أقوى للنص بما تصوره من حالة ھذه الآثار في العھد 

السوفیاتي.
إن ما یمیز ھذا الكتاب عن غیره من الكتب الوصفیة السردیة 
المشابھة ھو ما یقدمھ من أوجھ التشابھ و الاختلاف بین المعالم 
الأثریة الموجودة في ھذه المدن و معالم أخرى موجودة في أماكن 
سرد  في  المؤلفة  برعت  قد  و  الوسطى.  آسیا  منطقة  من  أخرى 
عبر  المعماریة  المعرفة  نقل  و  المعماریة  الأنماط  تطور  قصة 
المنطقة من خلال دراسات تناولت بعض الآثار المحددة و بعض 
بارع  بشكل  كذلك  الكاتبة  تقوم  و  البارزة.  التاریخیة  الأحداث 
مشیدة  المعماریة  للزخارف  المعقدة  العناصر  تحلیل  و  بتفسیر 
بالمعماریین و الحرفیین الذین أنجزوھا أكثر من إشادتھا بحكام 
للمدینة  العام  الشكل  توضح  فإنھا  ذلك  إلى  إضافة  المدن.  ھذه 
الإسلامیة القروسطیة بما یتضمنھ من تنظیم و تخطیط و یبرز 
ذلك بشكل خاص عند تناولھا بالنقاش لمدینة خیوة الموجود حالیا 

في أوزبكستان. 
لیس من السھل تتبع ھذا العمل كما كانت الحال بالنسبة لكتاب 
مع  لكنھ  أعمق  تحلیلا  یقدم  محتواه  أن  إذ  بخارى»  و  «سمرقند 
ذلك یبقى مرجعا ھاما عن آثار ترمذ و شھرسبز و خیوة بشكل 

خاص، و عن العمارة في آسیا الوسطى بشكل عام. 

جایغیسیز جوراییف
ترجمة ھالة عدرة

✧✧✧✧✧✧

Gülersoy, Çelik. Tramvay İstanbul’da. İ stanbul: 
İ stanbul Kitaplığ ı, Kitapç ılık ve Tic., 1989, 
244pp.

ملخص

الترام في إسطنبول

Tramvay İstanbul’da

و  إسطنبول  في  الكھربائي)  (القطار  الترام  تاریخ  الكتاب  یسرد 
الذي لا یزال مستخدما للنقل حتى الآن. و ما یغني الكتاب احتواؤه 
على مواد إیضاحیة جیدة تعود لفترة الامبراطوریة العثمانیة و 
الجمھوریة التركیة، كصور فوتوغرافیة تظھرالترام متنقلا بین 
الأحیاء و كذلك تذاكره القدیمة و بطاقات سفر طلابیة و جداول 
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ملخص

طھران في العھد الناصري

طه ران  ع ه د ن اص ری

محاولة  صفحات  سبع  و  ستمئة  من  المؤلف  الكتاب  ھذا  یشكل 
اجتماعي  أنثروبولوجي  تاریخي  سیاسي  سرد  لتقدیم  طموحة 
قاجار  شاه  الدین  ناصر  حكم  خلال  إیران  عاصمة  طھران  عن 
الذي امتد حتى النصف الثاني من القرن التاسع عشر. و یعكس 
اختیار المؤلف التركیز على ھذه الفترة الاعتقاد السائد بأن حكم 
طھران  تطور  على  النظیر  منقطع  بشكل  أثر  شاه  ناصرالدین 

لتصبح مدینة حدیثة. 
و لقد نظُِّمَ الكتاب بطریقة عشوائیة إلى حد ما، حیث یظھر من 
الوھلة الأولى على قائمة المحتویات الممتدة على ست صفحات 
أن الكتاب غیر مقسم لفصول و إنما تم تنظیمھ ضمن مجموعة 
كبیرة من العناوین الرئیسیة و الفرعیة. و مع ذلك یصف المؤلف 
أقسام كتابھ بـ«الفصول» و التي یبلغ عددھا ۱۱۷ فصلا ، مما 

یعني أن معظم «الفصول» لا تتجاوز البضع صفحات.
و یستھل نجمي كتابھ بسرد مختصر و مفید عن تاریخ مدینة 
اختیارھا  حتى  و  أھمیة  ذات  غیر  قریة  كانت  أن  منذ  طھران 
من  و  ب«طھران».  تسمیتھا  أصل  یتتبع  كما  للدولة،  كعاصمة 
ثم یعرّج على مجموعة شاملة من المواضیع التي تغطي معظم 
و  مطاعم  و  مقاه  و  أسواق  و  قصور  من  فیھا  الحیاة  جوانب 
شوارع مشھورة فیھا و السحر و الشعوذة و الطعام و الخدمات 
الطبیة و الموضة و مھرجي المدینة و حتى طرق الإعدام أیضا. 
و بالتوازي مع ذلك كلھ یرمي المؤلف لإبراز العوامل الأساسیة 
للحداثة و التي أعادت تشكیل المشھد الاجتماعي في طھران حیث 
یتحدث، و من بین قضایا أخرى، عن تأسیس النظام المصرفي و 
الصناعات المختلفة فیھا. كما یقدم لمحة عن شخصیات المدینة و 
مساھمة رجالات السیاسة الھامین آنذاك كأمیر كبیر و الذي یركز 
حین  في  أدخلھا  التي  الإصلاحات  على  التفصیل  من  أكبر  بقدر 
یبحث بشكل أعم في حیاتھ و في حدث اغتیالھ. و تتخلل الكتاب 
صور فوتوغرافیة للمدینة و أناسھا بممارساتھم الثقافیة المتنوعة 

مما یضیف بعدا بصریا ممتعا للكتاب.  
توصیفات  بین  المناغمة  على  قدرتھ  في  الكتاب  قوة  تكمن  و 
الشؤون السیاسیة في بعض الفصول مع أخرى مرحة ذات طابع 
أخرى.  فصول  في  طھران  لأھل  الیومیة  الحیاة  من  قصصي 
تظھرھا  التي  الحنین  نبرة  في  تتمثل  ضعفھ  نقاط  إحدى  أن  بید 
ھذه التوصیفات، فمثلا یرسم المؤلف في بعضھا صورة مثالیة  
یعیش فیھا الناس حیاة «بسیطة» و «سعیدة» من دون أن یدعم 
نظرتھ ھذه بأي دلیل تاریخي. علاوة على ذلك یعد المؤلف بأن 
كتابھ سیكون «مرآة تعرض صورة كاملة و واضحة» و تظھر 
الوجھ الحقیقي لطھران خلال الفترة المدروسة، إلا أن ھذا الوعد 
لم یتحقق. فبرغم أن دراستھ و بلا شك واسعة في نطاقھا، تبقى 
فة بشكل ضحل نسبیا و بالتالي قد  الموضوعات المتناولة موَصَّ
من  المؤلف  یقدمھ  ما  أن  و  خاصة  الباحثین  لآمال  مخیبة  تكون 
سرد یزعم بأنھ لیس مجرد سرد تاریخي بل ھو أنثروبولوجي و 
اجتماعي و سیاسي أیضا. و مع ذلك كلھ یبقى الكتاب عملا ممتعا 

و دقیقا عن مدینة طھران في فترة بالغة الأھمیة مما یجعلھ مفیدا 
جدا كمرجع عام. 

رضا غلامي 
ترجمة مھا یازجي

✧✧✧✧✧✧

 ،۱۳۶۶ ق ق ن وس ،  تھران:  ت ه ران  ق دی م .  رض ا.  م ح م د  ب ی گ ی ،  ح س ن  
۴۸۰ص.

Hasan Baigi, Muhammad Reza. Tihran-i Qadim. 
Tehran: Qiqnus, 1988, 480pp.

ملخص

مدینة طھران القدیمة

ت ه ران  ق دی م

یشكل ھذا الكتاب تلخیصا لمقالات صدرت تحت نفس العنوان في 
مجلة «اطلاعات ھفتگی» بدءا من العدد الصادر في رأس السنة 
الإیرانیة المصادف سنة ۱۹۸٤ م حتى العدد الصادر في نفس 
المناسبة من العام التالي. یبدأ الكتاب بتقدیم دراسة تتناول أصل 
اللغة  في  المقابل  أن  موضحا  الفارسیة  اللغة  في  كلمة «تھران» 
أي  ھناك  لیس  و  الأصلي  للاسم  تحریف  ھو  طھران،  العربیة، 
أساس تاریخي لھ. و بعد ذلك یمضي الكاتب معتمدا على ما كتبھ 
بعض الرحالة لیوضح كیف تحولت مدینة طھران إلى عاصمة 
للبلد، و یقدم توصیفا یتمیز بالسلاسة و الإمتاع لبوابات المدینة و 

أحیائھا و تقالیدھا و سكانھا.
شاملة  دراسة  عن  عبارة  ھو  الكتاب  ھذا  فإن  الأساس  في  و 
جانب  إلى  ھنا  تقدیمھا  یتم  و  القدیمة،  طھران  مدینة  تتناول 
مجموعة من التعلیقات المكملة للموضوع. و باستثناء المصادر 
على  الكتاب  نص  یحتوي  لا  أخباره  الكاتب  منھا  استقى  التي 
بدلا  لجأ  قد  المؤلف  إن  بل  المستخدمة  المصادر  إلى  إشارة  أیة 
المراجع.  قائمة  فھرس  في  المصادر  ھذه  تضمین  إلى  ذلك  من 
تستند  التي  الأجزاء  بعض  طیاتھ  بین  یضم  الكتاب  أن  شك  لا 
ما رآه أو سمعھ و في  إلى تجربة المؤلف الشخصیة من خلال 
مثل ھذه الحالات یصبح لا داعي لذكر المصادر كما ھي الحال 
بالنسبة لكتاب المؤلف جعفر شھري «تھران قدیم». فعلى سبیل 
المثال، عندما یتولى الكاتب توصیف مدفع «مرواری» فإنھ یعمد 
مشاھدتھ  تسجل  التي  ذكریاتھ  عن  الحدیث  خلال  من  ذلك  إلى 
للأمر الذي أصدره الشاه بھذا الخصوص، بالإضافة إلى التوقیع 
الذي كان موجودا على فوھة المدفع و الذي كان یعود للشخص 
شك  أي  یبدد  أن  شأنھ  من  ھذا  و  بتصنیعھ.  قام  الذي  الإیراني 
تاریخي حول قیام البرتغالیین بتصنیعھ أو ما یقال أن تصنیعھ قد 

تم بناء على أمر من فتح علي شاه. 
و قد تم أیضا استخدام الرسائل التي أرسلھا القراء إلى المحرر 
بھدف تصحیح بعض الأخطاء في ھذا العمل و إكمالھ و ھذا ما 
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الكوفة و البصرة و الموصل و الفسطاط. و في ذلك السیاق یتم 
عرض المعاییر التي تبنوھا كبناء المساجد في مراكز المدن و 
اختیار مناطق محددة لبناء المرافق العامة فیھا. و وفقا للمؤلف 
كل  مع  للتعامل  المناسبة  الإجابات  الإسلامیة  التعالیم  قدََّمت  فقد 
المشاكل المتعلقة بالحیاة المدنیة كما أن الشریعة قد تطرقت إلى 

ذلك أیضا.
و یختتم المؤلف كتابھ بمناقشة موضوع السكن في الإسلام، 
حیث یقوم بتوضیح وجوب توخي الناس انتقاء العیش في أحیاء 
ملائمة ذات بیئة عائلیة ودودة تؤمن لھم حیاة صحیة ملائمة و 

تمكن أجیالھم المستقبلیة من أن تنمو و تزدھر.  

سیف الدین ذھوري
ترجمة ھالة عدرة

✧✧✧✧✧✧

از  ”دورنمایی  یا  حزین“  حسین  ”تذکره  حسین.  بروجردی،  حزین 
گذشته  نویسندگان  دانشمندان، شعرا،  حال  بروجرد“ حاوی شرح  شهرستان 
اماکن  از  هایی  عکس  ی  ضمیمه  به  بروجرد  جغرافیای  و  تاریخ  معاصر،  و 
(ص)،  محمد  آل  بھ  متوسلین  مجمع  انتشارات  قم:  تاریخی. 

۱۳۸۰، ۷۷۰ص.

Hazin Burujirdi, Husayn. Tazkirah-yi Husayn 
Hazin, ya, Durnumaʾi az Shahristan-i Burujird: 
Havi-yi, Sharh-i Hal-i Danishmandan, Shuʻara’, 
Nivisandigan-i Guzashtah wa Mu‘asir, Tarikh va 
Jugrafi a-yi Burujird bi Zamimah-yi ‘Aksha‘i az 
Amakin-i Tarikhi. Qum: Intisharat-i Majmaʻ-yi 
Mutavassilin bi Al-i Muhammad, 2001, 770pp.

ملخص

السیرة الذاتیة لحسین حزین أو بانوراما مدینة بروجرد

”تذکره حسین حزین“ یا ”دورنمایی از شهرستان بروجرد“

فیھ  یتم  كتاب  أي  على  الفارسیة  باللغة  «تذكره»  عبارة  تطلق 
تناول السیر الشخصیة للشخصیات البارزة و الشعراء مع تقدیم 
نماذج من أشعارھم أو أعمالھم، و ضمن ھذا السیاق یندرج ھذا 
من  و  حزین».  لحسین  الذاتیة  «السیرة  باسم  المعروف  العمل 
الممكن أن یطلق اسم «أخبار مدینة بروجرد» على أول مائتي 
یتناول  الكتاب  فإن  القسم  ھذا  باستثناء  و  الكتاب،  من  صفحة 
السیر الذاتیة للشخصیات البارزة و الشعراء في مدینة بروجرد 
و ذلك في الماضي و الحاضر بما في ذلك سیرة المؤلف نفسھ. 
من  بروجرد  محافظة  تناول  الكتاب  من  فصلین  أول  في  یتم  و 
التقالید  و  العادات  و  تاریخھا  و  جغرافیتھا  على  التركیز  خلال 
فیھا، حیث یسعى المؤلف في ھذین الفصلین إلى تعریف القارئ 
الشخصیات  فیھ  نشأت  الذي  السیاسي  و  الاجتماعي  بالسیاق 

البارزة في المدینة، و یتوقف الكتاب في سرد التاریخ السیاسي 
لمدینة بروجرد عند نھایة حكم ناصر الدین شاه.

و قد تم تجمیع مواد ھذا العمل خلال مدة تجاوزت الأربعین 
صدور  قبل  أي   ،۱۹۷۱ سنة  ذلك  من  الانتھاء  تم  حیث  عاما، 
ذكر  یتم  لم  و  عاما.  بثلاثین  الكتاب  ھذا  من  الأولى  الطبعة 
المصادر و المراجع التي اعتمد علیھا ھذا العمل، و ذلك یعود 
إما لوفاة المؤلف قبل نشر الكتاب أو إلى الأسلوب القدیم الذي تم 
اتباعھ أو لكلا السببین. و یعتمد الجزء الأكبر من المعلومات التي 
تم تجمیعھا في ھذا العمل على التجارب الشخصیة التي شھدھا 
المؤلف، و ھو ما یحیل الكتاب مصدرا مرجعیا للأنثربولوجیا. 
على  الكاتب  تركیز  ھو  العمل  ھذا  بھ  یتمیز  ما  أھم  أحد  لعل  و 
آلیة تحویل قبور الشخصیات البارزة إلى أضرحة مقدسة تتواجد 
حالیا في بروجرد و المناطق المحیطة بھا، بالإضافة إلى تركیزه 
الكتاب  یتضمن  و  العملیة.  ھذه  عنھ  نشأت  الذي  المصدر  على 
من  یقارب  ما  تأسیس  قصص  تروي  معلومات  و  صورا  أیضا 
عشرین ضریحا یأمھا الحجاج، كما یتناول كذلك حوالي ثلاثین 
موضوعا تضم العادات و التقالید و الطقوس و الألعاب القدیمة 
التي كانت تمارس في مدینة بروجرد، إذ یتناولھا جمیعا بالتحلیل.
و أما بقیة أجزاء الكتاب فھي تركز فقط على السیر الذاتیة و 
بارزة  أخرى  شخصیات  و  الفقھاء  و  للشعراء  الخاصة  الأعمال 
تنتمي لمدینة بروجرد. و بالرغم من أن المؤلف كان عضوا في 
جمعیة بروجرد الأدبیة إلا أنھ لم یقم بتقدیم أي تحلیل أدبي لأي 
بعض  بإقصاء  أیضا  قام  قد  أنھ  الممكن  من  و  قصیدة،  أو  عمل 
مكتوبة  واحدة  قصیدة  باستثناء  و  العمل.  ھذا  عن  كلیا  الشعراء 
من  نماذج  أیة  على  یحتوي  لا  الكتاب  فإن  الحر  الشعر  بأسلوب 

الشعر الحدیث.
الشعراء  أعمال  و  عنوان «حیاة  یحمل  الذي  للفصل  بالنسبة 
ألیفھا  تم  التي  القصائد  من  عدد  على  یحتوي  فھو  المعاصرین» 
على لسان شخصیة حسین حزین البروجردي و بأسلوبھ، إلا أن 
ھذه القصائد لا تمثل بالضرورة أسلوب الكاتب. و بالإضافة إلى 
ذلك فالكتاب یضم عددا قلیلا جدا من القصائد المكتوبة باللھجة 
العامیة المحلیة. و یتوجھ المؤلف بھذا العمل لشریحة القراء التي 
تضم المختصین في مجال الأنثربولوجیا و أولئك المھتمین بثقافة 
إیران.  غرب  في  الواقعة  المرتفعات  و  لرستان  منطقة  سكان 
الھامة  المعلومات  من  الكثیر  یقدم  فالكتاب  ذلك،  على  علاوة  و 
بدراسة  المھتمون  الباحثون  منھا  یستفید  أن  الممكن  من  التي  و 

الأضرحة المقدسة.

ایرج اسماعیلپور قوچانی 
ترجمة بلقیس رواشد

✧✧✧✧✧✧

ن ج می، ن اص ر  . طه ران  ع ه د ن اص ری . ت ھ ران : عطار، ۱۹۸۵-۱۹۸٦، 
٦۰۷ص.

Najmi, Nasir. Tihran-i Ahd-i Nasiri. Tehran: 
Attar, 1985–6, 607pp.
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Özdem, Filiz et al. (ed.). Taşın Belleği: Mardin. 
İstanbul: Yapı Kredi Yayınları, 2005, 503pp.

ملخص

مدینة ماردین: ذاكرة الحجر

Taşın Belleği: Mardin

عشرین  و  اثنتین  یتضمن  موسوعیا  مصدرا  الكتاب  ھذا  یشكل 
مقالة بالإضافة إلى المئات من الصور الفوتوغرافیة التي ترسم 
الذاكرة التاریخیة و السوسیولوجیة و الثقافیة لمدینة ماردین منذ 
كونھ  یتعدى  العمل  ھذا  أن  إلا  الحاضر.  عصرنا  حتى  و  القدم 
التي  التحلیلات  ثراء  إلى  یعود  ذلك  و  عادیا  مرجعیا  مصدرا 
یقدمھا مؤلفھ و التي تتناول كل جوانب ھذه المدینة تقریبا. و من 
الكتاب  ھذا  مؤلف  بتحقیقھا  قام  التي  المقالات  تشكل  أن  الممكن 
مجال  في  للباحثین  بالنسبة  كبیرة  قیمة  یحمل  معلومات  مصدر 
التاریخ و علم الاجتماع الحضري بالإضافة إلى أولئك الباحثین 

في مجال الفن و العمارة.
للكتاب،  التمھیدیة  المقالة  بكتابة  قام  الذي  سوزن  لمتین  وفقا 
 ٥۰۳ تضم  التي  التجمیعیة  الدراسة  ھذه  إعداد  وراء  الدافع  فإن 
صفحات ھو تسلیط الضوء على التاریخ الطویل و الھویة الفریدة 
بممیزات  یتصف  جغرافي  موقع  في  الواقعة  ماردین  لمدینة 
الكتاب یھدف إلى فھم أسس الحیاة  ثقافیة خاصة. و بالفعل فإن 
في  ساھم  التي  الحیاة  تلك  عملھا؛  آلیة  و  نتائجھا  و  ماردین  في 

استمرارھا أناس من خلفیات إثنیة و لغویة و دینیة مختلفة.
من الممكن أن تشكل جمیع المقالات الموجودة في ھذا الكتاب 
مصدر فائدة للقارئ المھتم بحضارات المسلمین و التفاعل فیما 
ھذا  في  و  أنھ  إلا  الأخرى  الثقافات  و  الأدیان  و  الإسلام  بین 
السیاق تظھر أربع مقالات تتمتع بأھمیة خاصة، و ھذه المقالات 
السلام  عبد  للكاتب  الإسلامي»  العصر  في  ماردین  ھي «مدینة 
«الكنائس  عنوان  تحمل  التي  أكیوز  غابرییل  مقالة  و  أولوتشم 
الأرثوذكسیة السریانیة في مركز ماردین»، و مقالة اي كورشن 
كافكاس «الھیكلیة الفلكلوریة في ماردین»، بالإضافة إلى مقالة 
«الموسیقى في ماردین» للكاتب ملیح دویغلو. في المقالة الأولى 
سنة  ضمھا  تم  أن  منذ  ماردین  مدینة  على  الضوء  الكاتب  یسلط 
٦٤۰ میلادیة للأراضي التي كانت خاضعة آنذاك لحكم المسلمین 
وصولا إلى تاریخ ھذه المدینة في ظل الجمھوریة التركیة. أما 
في المقالة الثانیة فلا یكتفي أكیوز بتقدیم معلومات عن الأدیرة و 
الكنائس و البطركیات التي تتمیز بأھمیتھا في التاریخ السریاني 
الكنائس  تقارب  إلى  القارئ  انتباه  لیلفت  ذلك  من  أبعد  یذھب  بل 
وجود  توضیح  إلى  منھ  سعیا  الإسلامیة  المدارس  و  المساجد  و 
التي  التسامح  و  الود  حالة  على  اعتمدت  الثقافات  متعددة  حیاة 
إلى  كافكاس  یلجأ  الثالثة  المقالة  في  و  المدینة.  في  سائدة  كانت 
السریانیة  و  الإسلامیة  لثقافتین  لكلتا  الفلكلوریة  العناصر  إیجاز 
و  الأعراس  حفلات  و  الزواج  عادات  من  یتضمن  بما  ذلك  و 
تعدد الزوجات و جرائم الشرف و الأخذ بالثأر و حفلات الختان 
البنیة  على  الرابعة  المقالة  تركز  السیاق  نفس  في  و  الأعیاد.  و 
المتعددة الثقافات التي تتمتع بھا مدینة ماردین حیث یقوم الكاتب 

كالعرب  مختلفة  إثنیة  مجموعات  عند  الموسیقیة  الثقافة  بمناقشة 
و  التقلیدیة  الموسیقى  أیضا  یتناول  كما  الشیشان  و  الأكراد  و 
الموسیقا الروحیة التي تعود لطوائف إسلامیة متعددة و تلك التي 

كانت تعزف في الكنائس الأرمنیة و السریانیة.
یشكل ھذا الكتاب مصدرا متمیزا ذا قیمة كبیرة و ذلك یعود 
من  و  یتضمنھا.  التي  الفوتوغرافیة  الصور  و  المقالات  لنوعیة 
مقالات  على  یطلع  أن  القارئ  بإمكان  یصبح  العمل  ھذا  خلال 
علمیة و أخرى أدبیة تناسب أولئك المھتمین بالتاریخ الإسلامي و 

فن العمارة و الفلكلور و الموسیقى و التقالید.

ھیفرین دیمیر- أتاي 
ترجمة بلقیس رواشد

✧✧✧✧✧✧

Dyayadi, Drs. Tata Kota Menurut Islam: Konsep 
Pembangunan Kota Yang Ramah Lingkungan, 
Estetik, Dan Berbasis Sosial. Jakarta: Khalifa, 
2008, 294pp.

ملخص

تخطیط المدن في الإسلام: مفھوم التنمیة العمرانیة القائمة 
على أسس بیئیة جمالیة اجتماعیة

Tata Kota Menurut Islam: Konsep 
Pembangunan Kota Yang Ramah Lingkungan, 

Estetik, Dan Berbasis Sosial

لحیاة  إسلامي  حل  بتقدیم  الصغیر  الكتاب  ھذا  قیام  جانب  إلى 
المدن المعاصرة فإنھ یقدم تحلیلا للتخطیط العمراني حسبما ورد 
العمرانیة  التنمیة  نشاطات  في  فیبحث  الإسلامیة،  المصادر  في 
مع التركیز على فترتي النبي محمد و الخلیفة عمر بن الخطاب. 
و بذلك یسعى الكتاب إلى توسیع آفاق الفقھ الإسلامي من خلال 
تقدیم  عدم  من  بالرغم  و  الإسلامیة.  المعرفة  أصول  في  البحث 
العملي  بالجانب  تتعلق  معمقة  فقھیة  معرفیة  لمعلومات  الكتاب 
عن  معاصرا  عملا  باعتباره  و  أنھ  إلا  العمراني،  للتخطیط 
الفقھ فقد تم إعداده بحیث یخاطب المفكرین المھتمین بالتخطیط 

العمراني من وجھة نظر إسلامیة.
مَ منظومة تعالیم كاملة  یرى مؤلف ھذا العمل أن الإسلام قد قدَّ
المسؤولین  أن  إلا  العمراني،  التخطیط  جوانب  مختلف  تغطي 
مع  تعاملھم  في  أحیانا  الفقھ  یتجاھلون  قد  المدن  تخطیط  عن 
و  الجریمة  و  الفقر  و  كالبطالة  المعاصرة  العمرانیة  المشاكل 
الصرف  و  الفقیرة  الأحیاء  و  الدعارة  و  النفایات  من  التخلص 
الصحي و الأمراض الوبائیة و غیرھا. و قد قام المؤلف بمناقشة 
مدینة  في  الحیاة  من  أمثلة  باستخدام  المختلفة  الموضوعات  ھذه 

جاكرتا. 
و یشیر المؤلف في عملھ لانخراط النبي محمد و أصحابھ في 
تطویر المدن، كما یبین قیام الخلیفة عمر بن الخطاب ببناء مدن 
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Filanovich, M. I. Tashkent – Zarozhdenie i 
Razvitie Goroda i Gorodskoi Kul’tury. Tashkent: 
Fan Uzbekskoi SSR, 1983, 227pp.

ملخص

طشقند: ظھور و نمو المدینة و ثقافتھا

Ташкент – Зарождение и Развитие Города и 
Городской Культуры

الجانب  عن  للكشف  عملھ  خلال  من  باحث  یسعى  مرة  لأول 
الباكرة  بالمراحل  لاھتمامھ  فبالإضافة  الحدیثة؛  لطشقند  الثقافي 
و  لثقافتھا  التدریجي  الظھور  یتتبع  فإنھ  فیھا  الحضریة  للحیاة 

تطوره عبر الزمن، حیث یقدر عمر المدینة بـ ۲۰۰۰ عام. 
و  المكتوبة  المصادر  من  كل  إلى  الكتاب  تحلیلات  تستند  و 
نتائج أحدث التنقیبات الأثریة. و بفضل اللقى الأثریة التي جمعت 
من واحة طشقند الصغرى و بالاعتماد على طبوغرافیة المنطقة 
توصلت تلك التحلیلات إلى إعادة تحدید موقع العاصمة السابقة 
لدولة تشاتش و المعروفة في الوثائق التاریخیة بـ مینغوریوك، و 
ذلك قبل أن تصبح طشقند العاصمة بین القرنین السادس و الثامن 
المیلادي. كما یناقش الكتاب أیضا تطورالمدینة في فترة العصور 

الوسطى اللاحقة.
وصفا  یقدم  و  للدراسة  التاریخي  بالإطار  المؤلف  یعرّف  و 

للبنیة التكوینیة و الجغرافیة لواحة طشقند الصغرى.
كما یصف الشبكات المائیة للواحة و یبین مراحل تطور ثقافة 

«كاونتشین» عبر الزمن.
یحوي الكتاب كذلك ملحقا مكونا من سبعة جداول تضم لقى 
الحضریة  للمستوطنات  المعماریة  المجمعات  في  مكتشفة  أثریة 
في كل من شاشتب و كیورغانتب و مینغوریوك و اكتب و یونس 
أباد و اكتب تشیلانزار و ھان أباد و بینكت. بینما تضم رسومھ 
أبنیتھا  و  المدینة  لمستوطنات  خرائط  و  مخططات  التوضیحیة 
المكتشفات  تعُرض  و  فیھا.  التخزین  وأماكن  آبارھا  و  المستقلة 

الأثریة من خلال صور بالأسود و الأبیض. 
و في متن الكتاب توجد أیضا بعض الصور الأخرى بالأسود 
لمواقع  و  للمستوطنات  مخططات  و  خرائط  كذلك  و  الأبیض  و 

اللقى الأثریة فیھا.

شمس الدین كمال الدین
ترجمة مھا یازجي  

✧✧✧✧✧✧

Muhammadkarimov, Abdulaziz. Tashkentnama: 
Illustrated Historical-Toponymic Up to Date 
Guidebook. Mukadis Dustmatov (tr.). Ken Cross 
(ed.). Tashkent: Uzintour, 2006, 239pp.

ملخص

طشقند نامھ: دلیل تاریخي و جغرافي مصور و معاصر

Tashkentnama: Illustrated Historical-
Toponymic Up to Date Guidebook

كریموف  محمد  العزیز  عبد  بتألیفھ  قام  الذي  الكتاب  ھذا  یشكل 
یشكل  جزئین  یضم  ھو  و  طشقند،  الأوزبكیة  للعاصمة  دلیلا 
الأول منھما تقریرا عن تاریخ ھذه المدینة و أحیائھا و مناطقھا 
و مواقعھا التاریخیة الأكثر أھمیة. أما الجزء الثاني فھو عبارة 
و  توصیفات  یتضمن  المعاصرة  طشقند  لمدینة  بسیط  دلیل  عن 
نظر  وجھة  من  و  الفنادق.  و  المسارح  و  للمتاحف  إحصائیات 
علمیة فإن ما یثیر الاھتمام ھو الجزء الأول فقط، فبالنسبة لتاریخ 
طشقند و مناطقھا و أحیائھا یقدم ھذا الجزء نظرة أكثر تفصیلا 

مما یقدمھ أي كتاب آخر باللغة الانجلیزیة.
یبدأ الكتاب بتقدیم سرد تاریخي یتناول تأسیس مدینة طشقند 
العصر  إلى  یتطرق  ثم  المیلاد  قبل  الثاني  أو  الأول  القرن  في 
أن  قبل  خوقند  خانات  لدولة  طشقند  یضم  ثم  من  و  التیموري 
یتحدث عنھا تحت الحكم الروسي و السوفیاتي. و بعد ذلك یركز 
ھي  و  المدینة  في  الموجودة  الأربع  التاریخیة  المناطق  على 
بیشیوغوتش و كوكتشا و سبزور و شایھونتوھر و یشرح أصل 
تسمیاتھا كما یبین عدد البوابات و المساجد و المدارس و الأحیاء 
فإن  ذلك  إلى  بالإضافة  منھا.  واحدة  كل  في  التقلیدیة  الأوزبكیة 
القارئ مدعو كي یتعرف على تأسیس الأحیاء و مواقعھا و أصل 
المثال  سبیل  فعلى  فیھا.  الموجودة  المشھورة  المواقع  و  أسمائھا 
حین یتم التطرق إلى حي تشورسو یستذكر الكاتب بئره الشھیرة 
و یروي قصة شرب الشاعر الصوفي عبد الرحمن جامي الذي 
عاش في القرن الخامس عشر قد شرب منھ. كما یورد المؤلف 
توصیفات تفصیلیة تتناول قلاع ھذه المدینة و بواباتھا و أسواقھا 

و قنوات المیاه فیھا. 
و بالنسبة للقارئ المھتم بالحصول على فكرة عن تاریخ مدینة 
طشقند لكنھ لا یجید اللغة الروسیة أو الأوزبكیة، فإن ھذا الكتاب 
یشكل مصدرا مفیدا على الرغم من تعدد نقاط الضعف فیھ، حیث 
أنھ لا یذكر أي مصادر تاریخیة و ھذا ما یجعلھ یندرج تحت إطار 
العلوم المبسطة. و من جھة أخرى فإن استخدامھ للغة الإنجلیزیة 
معھا فھم  یستعصي  درجة  إلى  الأحیان  بعض  في  موفقا  یكن  لم 
من  الكثیر  ھناك  ذلك  إلى  بالإضافة  المستخدمة.  الكلمات  معاني 
في  الأسماء  بعض  كتابة  في  الاتساق  عدم  و  الإملائیة  الأخطاء 
خلال النص. و بشكل عام فإن ھذا الكتاب یشكل عملا غریبا لكنھ 
یعد بنفس الوقت الكتاب الأفضل من بین ما ھو متوفر حول ھذا 

الموضوع باللغة الإنجلیزیة.

جیسكو شمولر
ترجمة بلقیس رواشد

✧✧✧✧✧✧
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ملخص

التصمیم العمراني في مدینة یزد القدیمة

طراحی شهری در بافت قدیمی شهر یزد

في ھذا الكتاب، یطرح المؤلف قضایا تتعلق بتخطیط مدینة یزد 
اقتراحات  یقدم  ثم  من  و  الراھن  لوضعھا  بدایة  فینظر  القدیمة، 

لتطویرھا.
یستھل العمل بالحدیث عن یزد القدیمة و التي تشكل مساحتھا 
للتصمیم  بالنسبة  أھمیتھا  یبین  ثم  من  و  الحالیة  المدینة  سدس 
أبنیة  على  احتوائھا  في  أھمیتھا  تكمن  و  ككل،  للمدینة  العمراني 
تاریخیة تراثیة. و یقدم المؤلف ھنا مسحا سكانیا، كما یبینّ أیضا 
المدینة  من  القدیم  القسم  ھذا  منھا  یعاني  التي  الكبرى  المشاكل 
و ما تتضمنھ من نقص في المرافق و الخدمات و المواصلات 
الإجراءات  نتیجة  و  المتھالكة  المناطق  صیانة  صعوبة  و 
البیروقراطیة. و یرى المؤلف وجود إمكانیة للحصول على دعم 
عندما  تحسینھا  و  القدیمة  الأحیاء  ھذه  لترمیم  السكان  من  مالي 

تتواجد السبل لتحسین حیاتھم الاقتصادیة. 
المعالم  حالة  تظھر  صور  و  بخرائط  الأول  الجزء  یختتم  و 
المدارس  و  السوق  و  یزد  كجامع  المنطقة  في  القیمّة  الأثریة 
عن  أمثلة  یعطي  و  السكنیة  المباني  أنماط  یحدد  كما  الفقھیة، 

ترمیمات تمت في القسم القدیم من المدینة و یبین نقده لھا. 
و في الجزء الثاني من العمل، یطرح المؤلف توصیاتھ التي 
یستھلھا بلمحة عامة عن تصمیم مدینة یزد. و یوضح أنھ یھدف 
للمباني  الثقافیة  القیمة  على  الحفاظ  على  قادرة  سیاسات  لتقدیم 
التاریخیة و زیادة وتیرة النشاطات في الأحیاء القدیمة و توفیر 
أیة  بإدخال  القیام  قبل  یقترح  كما  الجھد.  لھذا  الملائمة  البیئة 
لھا  ترمیمیة  أعمال  أیة  إجراء  أو  القدیمة  المدینة  على  تعدیلات 
بأن یتم تقییم الحیز العمراني فیھا أولا و من ثم وضع القوانین و 

الضوابط موضع التنفیذ. 
و یخُتتم الكتاب بملاحق تعرض مخططات لبعض أجزاء من 
قلعة سمنان القدیمة في یزد مع تحلیل لمشاكلھا و مقترح لمخطط 

تخدیمي للمدینة القدیمة.

محمد رضا ھاشمیتابا
ترجمة مھا یازجي

✧✧✧✧✧✧

Bali, Rıfat N. Tarz-ı Hayat’tan Life Style’a: 
Yeni Seçkinler, Yeni Mekanlar, Yeni Yaşamlar. 
İstanbul: İletişim, 2002, 376pp.

ملخص

من أسلوب الحیاة التقلیدي إلى طریقة الحیاة المعاصرة: 
النُّخَب الجدیدة و الأماكن الجدیدة و الحیاة الجدیدة 

Tarz-ı Hayat’tan Life Style’a: Yeni Seçkinler, 
Yeni Mekanlar, Yeni Yaşamlar

منذ  الجوانب  متعدد  تحولا  التركیة  الاجتماعیة  التركیبة  شھدت 
أوائل ثمانینیات القرن الماضي. و یركز ھذا الكتاب بشكل رئیسي 
على أحد الجوانب الأساسیة لھذا التحول ألا و ھو ھیمنة أسلوب 
الحیاة الغربیة في المجتمعات المتمدنة. و بصیغة أخرى فإن ھذا 
فترة  في  حدث  الذي  الكبیر  الاجتماعي  التحول  یناقش  الكتاب 
التركیز  خلال  من  العشرین  القرن  من  التسعینات  و  الثمانینات 
التمدن.  عملیة  عن  نتجت  التي  الثقافیة  التغیرات  على  المفصل 
طرأ  الذي  للتحول  البارزة  المظاھر  دراسة  إلى  المؤلف  یلجأ  و 
تعریف  إعادة  الأمثلة  ھذه  من  و  المدن  في  الیومیة  الحیاة  على 
بالإضافة  العصریة  المرأة  و  العصري  الرجل  مثل  مصطلحات 
إلى تكوین صورة رجل الأعمال المعاصر أو السیاسي المعاصر. 
كذلك یقوم بدراسة ظھور أنماط متنوعة لأسالیب الحیاة بما في 

ذلك التغیر في عادات الطعام.
و تركز النقاشات الرئیسیة في الكتاب على عملیة التحول التي 
تؤثر على أولئك الشباب المتمدنین الحاصلین على تعلیم جید و 
مداخیل عالیة و قد أصبحوا یشكلون النخبة بالنسبة للإعلام، و 
بكتابة  ھؤلاء  قام  إذ  البیض».  اسم «الأتراك  علیھم  أطلق  الذین 
للأفكار  بالترویج  أخذوا  و  الغربي  الحیاة  نمط  تتناول  مقالات 
الأوروبیة و القومیة التي اندرجت ضمن إطار مشاریع «الأتراك 

الجدد».
العمل  ھذه  یتناولھ  الذي  الواسع  الدراسة  موضوع  أن  إلا 
تغطیتھ  تتم  أن  الصعب  من  أنھ  حیث  ضعفھ،  نقاط  أحد  یشكل 
بشكل مناسب في ۳٦۷ صفحة. كذلك و برغم أن المؤلف یشیر 
المجتمعات  سیاقات  في  الثقافیة  التحولات  من  عدیدة  أنواع  إلى 
المتمدنة، إلا أنھ لا یأخذ بعین الاعتبار تلك الأبحاث الاجتماعیة 
تقدیمھ  في  الكتاب  قوة  تكمن  لكن،  و  المجال.  ھذا  في  السابقة 
الإعلامیة  المواد  من  غیرھا  و  للصحف  دقیقة  و  شاملة  دراسة 
و   ۱۹۸۰ بین  ما  للفترة  تعود  التي  و  المؤرشفة  و  المطبوعة 
واحد  ھو  الكتاب  ھذا  أن  القول  یمكن  ذلك  على  علاوة   .۲۰۰۰
من أھم الدراسات القلیلة و المھمة التي تتناول التحول الذي طرأ 
على الصحافة في إطار تغطیة الجوانب الثقافیة لظاھرة التمدن.

سنان قادر تشیلیك
ترجمة ھالة عدرة

✧✧✧✧✧✧

Филанович, М. И. Ташкент – Зарождение 
и Развитие Города и Городской Культуры. 
Ташкент: Фан Узбекской ССР, 1983, 227с.
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تكریس  تم  فقد  ذلك  من  بالرغم  و  الشیعة.  و  السنة  بین  التوتر 
الجزء الأساسي من العمل لتغطیة الأحداث السیاسیة و العسكریة 
في خراسان. و قد ساھم وجود المقام في ھذا المدینة في جعلھا 
مأھولة على الدوام مما جعل تاریخھا یتسم بالاستمراریة، لذلك 
فإن الاطلاع على ھذا الكتاب ھو بمثابة قراءة لتاریخ النزاعات 

على السلطة في منطقة خراسان بشكل عام.
لقد تم تألیف ھذا الكتاب لیركز على التاریخ بشكل أساسي، لذا 
قلما نجده یتطرق إلى ثقافة سكان مشھد. و في الوقت ذاتھ فإنھ 
یقوم و بشكل مستمر بتعریف قرائھ على المراجع التي تحتوي 
معلومات ھامة عن مدینة مشھد و منطقة خراسان. و بذلك فإن 
جمیع الباحثین في مجال تاریخ خراسان و ثقافتھا ھم مدعوون 

للاطلاع على ھذا الكتاب.

ایرج اسماعیلپور قوچانی
ترجمة ھالة عدرة

✧✧✧✧✧✧

نشر  تھران:  ثلاث.  محال  تنکابن  تاریخ  اصغر.  علی  نیا،  یوسفی 
قطره، ۱۳۷۱، چاپ دوم، ۷۰۵ص. 

Yusufi ’niya, ʻAli Asghar. Tarikh-i Tunukabun: 
Mahal-i Salas. Tehran: Nashrah-i Qatrah, 
1991–2, 2nd edn, 705pp.

ملخص

تاریخ تنکابن: المنطقة المثلثة

تاریخ تنکابن محال ثلاث

یھدف ھذا الكتاب إلى تعریف القراء بمنطقة «تنكابن» بما فیھا 
منطقتي «كجور» و «کلارستاق» اللتان شكلتا في السابق جزءا 
منھا. و تعرف ھذه المقاطعات باسم «المناطق الثلاث» و ھي تقع 
بین مقاطعتي «جیلان» و «مزاندران». و انطلاقا من الروابط 
الجغرافیة و الثقافیة و العرقیة المشتركة بین ھذه المقاطعات فقد 
سعى ھذا الكتاب إلى تعقب الأحداث السیاسیة و العسكریة في كل 
من «جیلان» و «مزاندران». و تبدأ ھذه الأحداث اعتبارا من 
فترات ما قبل التاریخ و الأساطیر، وصولا إلى الفترة التي سبقت 
قیام الثورة الإسلامیة في إیران بشكل مباشر. و رغم ھذا الاتساع 
الزمني الكبیر فقد تم التركیز بشكل خاص على الثورة الدستوریة 
و انتفاضة الغابة «نھضت جنگل»، إضافة إلى صعود و تراجع 

حزب «توده» في تنكابن.
و قد تم أیضا الإفصاح عن ھدف آخر لھذا العمل ألا و ھو 
بیَّن  فقد  بالفعل  و  المنطقة.  ھذه  لسكان  العرقیة  الھویة  تحدید 
الرجوع  خلال  من  المنطقة  ھذه  لسكان  العرقیة  الھویة  المؤلف 

لأكثر من مائة مرجع مختلف.

و أما الجزء الأول من الكتاب فقد تم تكریسھ بشكل أساسي 
لمناقشة موضوعات متعلقة بالأعراق و الجوانب الأنثربولوجیة 
المرتبطة  الأنثربولوجیا  إلى  إضافة  التاریخ،  قبل  ما  مرحلة  في 
في  للدقة  ما  حد  إلى  الأقسام  ھذه  تفتقد  و  الحیویة.  بالعلوم 
الاستنتاجات التي تم التوصل إلیھا فیما یخص مجموعة «كاس» 
العرقیة، إذ أن المراجع التي تم استخدامھا لا تدعم ما تم تقدیمھ 
في ھذا القسم من نتائج مبالغ فیھا. و في الجزء المتبقي من الكتاب 
في  الإقدام  و  الشجاعة  صفات  متكرر  بشكل  و  المؤلف  یناقش 
المعارك لدى شعب الدیلم. و ینصب اھتمام الكاتب بشكل أساسي 
على الحدیث عن ما تمتعوا بھ من مرونة و مثابرة إضافة إلى 
الحركات  و  المركزیة  الحكومات  و  الأجنبیة  القوى  مع  تفاعلھم 

الداخلیة.
و أما الجزء الثاني من الكتاب فیركز على أحداث فترة الثورة 
الدستوریة و ما بعدھا بحوالي الخمسین عاما. و ھذا ما یساھم في 
توضیح الدور الذي اضطلعت بھ «تنكابن» في تأسیس حركات 
اجتماعیة بارزة و ضمان استمرارھا. و باعتبار ھذه المدینة ھي 
بشكل  و  الحالات  بعض  في  قام  فقد  للمؤلف  الأصلي  الموطن 
لتجربتھ  تعود  التي  الأشیاء  و  الذكریات  بعض  بتقدیم  موجز 

الشخصیة في الحیاة أو تجارب بعض الناس المقربین منھ.
بالنسبة للمصادر و المراجع التي تم استخدامھا فقد كانت إما 
من  و  الفارسیة،  إلى  مترجمة  أو  الفارسیة  باللغة  أصلا  مكتوبة 
ضمن المصادر الأصلیة المستخدمة مثلا ھناك بعض المصادر 
من  المؤلف  علیھا  حصل  قصیرة  مقاطع  إلى  بالإضافة  الشفھیة 
إبان  جرت  التي  الأحداث  بعض  یتناول  الید  بخط  مدون  كتاب 
فإنھ  بالسلاسة،  الكتاب  نص  یتمتع  فیما  و  الدستوریة.  الثورة 
السیاسیة  النزاعات  و  الأجنبیة  الاعتداءات  على  تركیزه  یتابع 
قلَّما  أنھ  غیر  المحلیة.  الانتفاضات  و  الاضطرابات  إلى  إضافة 
بشكل  الكتاب  یتوجھ  و  ثقافتھا.  و  تنكابن  لجغرافیة  التطرق  یتم 
رئیسي إلى جمھور القراء الذي یضم أولئك المھتمین بالسیاسة 
و التاریخ في منطقة السواحل الجنوبیة لبحر قزوین إضافة إلى 

الموضوعات المتعلقة بسكان ھذه المنطقة.

ایرج اسماعیلپور قوچانی
ترجمة ھالة عدرة
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Banu Humaʼi (ed.). Tehran: Pizhuhishgah-i 
ʻUlum-i Insani va Mutalaʻat-i Farhangi, 1996, 
391pp.

ملخص

تاریخ أصفھان: مجلد الفن و الفنانین

تاریخ اصفهان، مجلد هنر و هنرمندان

أحد  ھمائي  الدین  جلال  البروفیسور  أصفھان»  «تاریخ  كتب 
الكتاب  یبدو  و  العشرین.  القرن  خلال  الإیرانیین  الكتاّب  أبرز 
كجزء من مشروع أكبر لم یكتمل أبدا،حیث أنھ یكتفي بمعالجة 
في  كبیرة  حماسة  المؤلف  یظُھر  و  أصفھان.  في  الفن  موضوع 
تناولھ لھذا الموضوع تعود لكونھ مولودا في ھذه المدینة، فیناقش 
دون  مفصّل  بشكل  أصفھان  في  الفن  تاریخ  من  جوانب  عدة 
أصفھان  عن  معلوماتھ  تقتصر  و  یغطیھ.  و  إلا  جزءا  یترك  أن 
الفترة  من  التاریخیة  المواقع  آثار  على  الإسلام  قبل  ما  فترة  في 
علماء  وجدھا  أثریة  لقى  خلال  من  إلیھا  توصل  التي  و  البارثیة 
الآثار و الرحّالة الأوروبیون. و یركز القسم الأكبر من الكتاب 
على الفترة الإسلامیة و خصوصا الفترة الصفویة و ما یلیھا. و 
تضیف معرفة المؤلف الواسعة بأعمال تاریخیة و أدبیة باللغتین 
الفارسیة و العربیة رصیدا جیدا للكتاب، حیث سعى و بالاعتماد 
على مقدراتھ اللغویة لجمع معلومات مختلفة عن الفن و العمارة 
و الفنانین و الحرفیین، والتي قد تناثرت مصادرھا بین مختارات 

أدبیة و كتب تاریخ و شعر و فقھ و أدب صوفي.
و یستعرض المؤلف في مقدمتھ التاریخ العام للفن و للحرف 
حتى  البارثي  العصر  من  بدءا  أصفھان  في  العمارة  و  الیدویة 
وقتنا الحالي، بما یشملھ من تطور للفنون المحلیة خلال الفترات 

المختلفة و تأثیر الحداثة على ذلك. 
أنماطھ  تطور  و  الإسلامي  الخط  فن  تاریخ  یعرض  كما 
أصفھان  في  عاشوا  الذین  بالخطاطین  قائمة  یقدم  و  المختلفة 
الموسیقیین  عن  أیضا  یتحدث  و  منھم.  كل  حیاة  عن  لمحة  مع 
و المغنین و صانعي الآلات الموسیقیة و حیاتھم. و یقدم شرحا 
الموسیقى  في  ھي  كما  المختلفة  الموسیقیة  المقامات  عن  كاملا 
الإیرانیة التقلیدیة و یبحث في تطور الأغاني الفارسیة الكلاسیكیة 
للحدیث  كتابھ  فصول  أحد  أیضا  المؤلف  یكرّس  و  «تصنیف». 
الخامس  القرن  من  الإیراني  الزخرفة  و  الرسم  فن  تاریخ  عن 
ظھور  أیضا  یدرس  و  للكتاب.  تألیفھ  فترة  حتى  المیلادي  عشر 
بعد  جاءت  التي  و  للرسم  المختلفة  الإسلامیة  المدارس  تطور  و 
مدرسة ھرات في أصفھان، كما یقدم قائمة بأسماء الرسامین و 

یعرِّف بمسیرة حیاتھم.
تبیان  مع  المَسَّاحین  و  قین  المُصَدِّ أیضا  المؤلف  یتناول  و 
الأقل  الفنون  و  الحرف  لأنواع  فصلا  یخصص  كما  أسمائھم. 
و  كما  كافة.  الفن  لمجالات  شاملة  تغطیة  لیضمن  ذلك  و  شعبیة 

یشیر في الفصل الأخیر من كتابھ لرواة قصة الشاھنامھ. 
علاوة على طیف معلوماتھ الواسعة التي ترتكز على مصادر 
فھرس  على  احتواؤه  الكتاب  قوة  نقاط  بین  من  فإن  تاریخیة، 
شامل في نھایتھ یسھلّ عمل الباحثین. و لا یخلو العمل من بعض 

قین  الأقسام التي تشذ عن موضوعھ الرئیسي كموضوعي المُصَدِّ
و المَسَّاحین اللذین لا یمتان للفن بأي صلة كما قد یتوقع القارئ. 

كریم جوان
ترجمة مھا یازجي
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ملخص

تاریخ مدینة مشھد: منذ البدایات حتى الثورة الدستوریة

تاریخ شهر مشهد: از آغاز تا مشروطه

الكتاب  ھذا  تألیف  وراء  أھمیة  الأكثر  السبب  أن  المؤلف  یرى 
و  مشھد،  مدینة  تتناول  معمقة  أبحاث  لوجود  الافتقار  إلى  یعود 
بإعادة  قاموا  قد  السابقین  المؤرخین  جمیع  فإن  نظره  وجھة  من 
إنتاج مواد استمدوھا من كتاب یحمل اسم «مطلع الشمس» من 
تألیف محمد حسین خان سانیالدولھ، و ھو یعتبر أول كتاب یتناول 
تاریخ مدینة مشھد كما یشكل أھم مرجع اعتمد علیھ الكاتب في 
ھذا الكتاب. و من بین العدد الكبیر للنصوص التاریخیة التي تم 
كتاب «مطلع  إلى  تشیر  التي  النصوص  عدد  فإن  إلیھا  الرجوع 
الشمس» بشكل مباشر ھو ۱۲۹ نصا فقط، و لا یظھر من بین 

ھذه المصادر أي مصادر أصلیة.
تقریبي  بشكل  و  الدستوریة  الثورة  مرحلة  الكتاب  یتعدى  لا 
سنة  حدث  الذي  الرسمي  الإحصاء  عن  ملخص  بتقدیم  ینتھي 
كأحد  السیاسیة  الاعتبارات  خلف  المؤلف  یتلطى  و   .۱۸۷۸
الأسباب التي حالت دون دراسة التاریخ المعاصر، حیث یسعى 
ھاجس  یكون  قد  و  الموضوعیة.  لالتزام  الكتاب  ھذا  خلال 
الكاتب بأن یقوم بكتابة نص تاریخي محض سببا لعدم تبنیھ أي 
أسس نظریة و لاقتصاره في الغالب على توصیف الصراعات 

التاریخیة على السلطة.
و بالنظر إلى أن تأسیس مدینة مشھد و حتى تسمیتھا مرتبط 
بوجود ضریح الإمام الثامن للشیعة فیھا، یلعب ھذا المقام دورا 
أساسیا في الأحداث التي یتناولھا الكتاب إذ یتطرق إلى الضرر 
الذي لحق بالمقام و عملیات الترمیم و التوسعة التي أجریت علیھ. 
و من بین القضایا الأخرى التي یتكرر تناولھا في الكتاب حملات 
الھجوم المتكررة التي كان یقوم بھا التركمان و الأوزبك و كذلك 
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بعض  و  العمراني  التجدید  لمشاریع  كنتیجة  معالمھا  تغییر  یتم 
التطورات الأخرى التي شھدتھا المدینة.

الذي  الشكل  لإظھار  الكتاب  ھذا  خلال  من  المؤلف  یسعى  و 
تاریخیة  روایات  سرد  طریق  عن  القدیمة  شیراز  علیھ  بدت 
على  بالاعتماد  ما،  نوعا  یقوم،  كما  ذلك.  تعكس  مرآة  تشكل 
منظور معماري باقتباس أبسط الحالات التي تمت فیھا الإشارة 
النصوص  في  جاء  ما  خلال  من  ذلك  و  الأصلیة  مدینتھ  إلى 
تضمنتھ  ما  حتى  و  الرحالة  كتابات  و  المخططات  و  التاریخیة 
و  الأشخاص  بعض  أحلام  بتدوین  قامت  التي  الكتابات  بعض 
تصوراتھم، حیث یقوم المؤلف بعد ذلك بالربط بین ھذه الحالات 

على شكل خط زمني متواصل.
بالإضافة لمقاربة الموضوع المتبعة في ھذا العمل فإن افتقاره 
للخرائط التي توضح التغیرات المادیة في المدینة یفسح المجال 
لخیال القارئ كي یتصور التطور الذي شھدتھ عبر التاریخ. و 
من بین كل المواد التي تم تجمیعھا فإن الأكثر جذبا للانتباه ھو 
أنظمة الري بالإضافة إلى البوابات و المنازل الفخمة و الشوارع 
و  البازار  مثل  القدیمة  المدینة  في  الموجودة  الأبنیة  و  الرئیسیة 

ضریح شاه جراغ.
وجھة  أیة  تتبنى  لا  كما  وصفیة  بأنھا  الكتاب  محتویات  تتسم 
بالعلاقة  تھتم  لا  الدراسة  ھذه  فإن  مماثل  بشكل  و  محددة.  نظر 
المتبادلة بین التخطیط العمراني و الثقافة. إلا أنھ و بالرغم من 
ذلك فإن جمھور القراء الذي یتوجھ إلیھ الكتاب لا ینحصر بأولئك 

المھتمین بالتاریخ و تخطیط المدینة و إنما یتعداھم إلى حد ما.

ایرج اسماعیلپور قوچانی
ترجمة ھالة عدرة
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ملخص

التاریخ الاجتماعي لطھران في القرن الثالث عشر ( الحیاة و 
العمل) 

تاریخ اجتماعی تهران در قرن سیزدهم: زندگى، كسب و كار

و  صفحة   ٤۳٤٤ على  تمتد  مجلدات  ستة  في  الكتاب  ھذا  جُمع 
تقدم سردا شاملا عن المھن خلال العھد البھلوي مع التركیز على 

فترة حكم رضا شاه. و تعرض الصور المتنوعة المدرجة فیھا 
لمحة عن تلك الفترة و عن وثائقھا و نقوشھا و لوحاتھا و بعض 

أماكنھا و شخصیاتھا.
فیھا.  المختلفة  الأماكن  و  أحیاء طھران  الأول  المجلد  یصف 
تعدادھا  و  طھران  «إحصائیات  كتاب  من  أقساما  یحوي  كما 
السكاني» للسنوات التالیة: ۱۸۸۳ و ۱۸۹۱ و ۱۹۲۲ و ۱۹۳۲ 
و ۱۹۳۳ و التي یمكن أن تكون مثار اھتمام لباحثین آخرین من 
حافزا  المھن  فھرس  شكّل  الواقع  في  و  متباینة.  اختصاصات 
للمؤلف لیكتب المجلدات الخمسة الأخرى و التي تتضمن قائمة 
شاملة تتراوح بین مھن على مستوى الوزارة و أعمال كـ«منظف 

أعقاب السجائر».
و یتسم أسلوب المؤلف التوصیفي للمھن بتخصیص عدد من 
و  الشمع»  و «بائع  الكركم»  مثل «طحّان  منھا  لكل  الصفحات 
«صانع الأنسجة» و «صانع الألبسة الرخیصة» و ماشابھ ذلك، 
ینجم  ما  و  تأثیرھا  مھنة  كل  وصف  بعد  مباشرة  یتناول  بحیث 
عنھا من تغییرات ثقافیة، و من ثم یختتم ذلك بتضمین أمثال و 
تراكیب لغویة تأثرت بھا. إلا أن مبالغتھ في تغطیة قضایا ھامشیة 
قد قوضت الجانب التوثیقي للكتاب و قیمتھ كمرجع. و في الحقیقة 
یضبط  الذي  الوحید  الترتیب  للمھن  وفقا  الفصول  تنظیم  یعدّ 
یمكن  ذلك  مع  و  المدھشة.  علاقاتھ  و  الغنیة  المؤلف  ذكریات 
للقارئ أن یجد أیضا سردا مفصلا لأسباب الثورة الدستوریة بعد 

وصف قصیر لمھنة «بائع القبعات» مثلا.
من  یجعل  مھمة  غیر  تبدو  مھن  بوصف  شھرى  اھتمام  إن 
الكتاب أحد أھم مصادر علم الاجتماع الحضري لأكثر الفترات 
بوتیرة  قدما  تمضي  الحداثة  كانت  حیث  إیران،  تاریخ  في  دقة 
التاریخیة  الكتب  و  الأول  المجلد  خلاف  على  و  متسارعة. 
الأخرى لا یشیر العمل للمصادر المستخدمة و لا یذكر أبدا أیةّ 
أرقام أو سنوات أو أشھر، و بالتالي فھو یعدّ كتابا عن روایات و 

تجارب شخصیة في حقبة معینة أكثر منھ عملا تاریخیا.
لأولئك  وجذابا  القراء  من  للعامة  مفھوما  بكونھ  العمل  یتمیز 
جمیع  من  قرّاءً  یشمل  بھذا  و  أیضا،  المحددة  الاھتمامات  ذوي 

مناحي الحیاة و العمل. 

ایرج اسماعیلپور قوچانی
ترجمة مھا یازجي

✧✧✧✧✧✧

ھمائى، جلال الدین. تاریخ اصفهان، مجلد هنر و هنرمندان. بھ کوشش 
ماھدخت بانو ھمایی. تھران: پژوھشگاه علوم انسانی و مطالعات 

فرھنگی ۱۳۷۵، ۳۹۱ص.

Humaʼi, Jalal al-Din. Tarikh-i Isfahan: 
Mujallad-i Hunar va Hunarmandan. Mahdukht 
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ما  ھذا  و  الخرائط،  و  الصور  من  كبیر  عدد  القسم  ھذا  یتخلل 
یجعل من الكتاب مصدرا ھاما خاصة للباحثین المھتمین بدراسة 
العمارة و الفنون الإسلامیة العائدة للعصر المملوكي. كما تشكل 
الحیاة الاقتصادیة جانبا مما یغطیھ ھذا الجزء، حیث یتم التركیز 
بالإضافة  للمدینة  الجغرافي  للموقع  الاستراتیجیة  الأھمیة  على 
قام  التي  التجاریة  و  الصناعیة  و  الزراعیة  النشاطات  أبرز  إلى 
بھا سكانھا، و لا یقتصر ذلك على العصر المملوكي فحسب و 
الفینیقیة.  الحقبة  في  المدینة  تأسیس  مرحلة  إلى  لیصل  یمتد  إنما 
و أخیرا ینتقل المؤلف لیتناول الحیاة العلمیة التي شھدتھا مدینة 
و  شعرائھا  و  المدینة  أدباء  بأھم  التعریف  إلى  یلجأ  إذ  طرابلس 
یتضمن  خاصا  قسما  الفصول  بھذه  المؤلف  ألحق  قد  و  فقھائھا. 
الآخر  بعضھا  أضیف  بینما  بعضھا  تنضید  إعادة  تمت  ملحقات 
كمخطوطات تنشر لأول مرة. و یشغل ھذا الجزء مساحة لا بأس 
المھتمین  و  الباحثین  على  تخفى  لا  أھمیتھ  لكن  الكتاب  من  بھا 

بدراسة ھذه الفترة التاریخیة.
و بالعموم یتمیز ھذا الكتاب بالشمولیة حیث أنھ یغطي جوانب 
و  دقیقة  بطریقة  طرابلس  لمدینة  المملوكي  التاریخ  من  متعددة 
مفصلة. إلا أنھ كان من الأفضل لو قام الكاتب بتقدیم موجز عن 
المجلد الأول بغیة مساعدة القارئ في استیعاب بعض التفاصیل 
التي لم یتم التطرق إلیھا في ھذا المجلد. و كذلك فقد كان لإضافة 
لمحة تاریخیة موجزة عن الممالیك أن یمكن القارئ من وضع 

الكتاب ضمن إطاره التاریخي و الحضاري العام. 

مریم بن عمر

✧✧✧✧✧✧

تھران:  گناباد.  جغرافیای  و  تاریخ  حسین.  سلطان  گنابادى،  تابنده 
انتشارات حقیقت، چاپ دوم، ۱۳۷۹، ۴۳۷ص.

Tabandah Gunabadi, Sultan Husayn. Tarikh 
va Jughrafi a-yi Gunabad. Tehran: Intisharat-i 
Haqiqat, 2001, 2nd edn, 437pp.

ملخص

تاریخ كناباد (الجنابذ) و جغرافیتھا

تاریخ و جغرافیای گناباد

یعدّ مؤلف ھذا الكتاب من أشھر أفراد طریقة نعمة الله الصوفیة. 
للكثیر  بالنسبة  المتصوفین  تاریخ  مفھوم  بأن  یدرك  أن  وللمرء 
یتجنبّ  و  مشایخھم.  تقالید  و  الذاتیة  السیر  بسرد  ینحصر  منھم 
مریدوا ھذه الطریقة السیاسة لدرجة الوسوسة، و تبعا لنظرتھم 
للعالم فإن الجغرافیا لدیھم تعادل «طریق الوجود» و التاریخ ھو 
«طریق النفوس». و بذلك لا یجد المرء في الكتاب أي خرائط 
جغرافیة أو سرد لتاریخ صراعات سیاسیة. حیث یمكن القول في 

نھایة المطاف أن الھدف الكامن للعمل ھو ربط اسم مدینة كناباد 
الشخصیة  فیھم  بمن  مشایخھا  و  الله  نعمة  بطریقة  الإمكان  قدر 
بیدختي  محمد  سلطان  ملا  الحاج  الطریقة  ھذه  في  المحوریة 

كنابادي.
یستھل الكاتب الدراسة بنظرة عابرة على آثار كناباد و لغتھا و 
ثقافتھا، و من ثم یعرض قائمة بأسماء القرى المحیطة بھا مرفقة 
و  تسمیتھا  أصل  في  تبحث  و  قریة  كل  تصف  صفحات  ببضع 
وسائل الري و أوضاع القنوات المائیة فیھا، و من ثم یختتم بذكر 
عدد سكانھا و مدى تأثیر الصوفیة علیھم. إلا أن ھذا الوصف لا 
یقدم مقارنات بین أوضاع ھذه القرى و لا یتحدث عن العلاقات 

فیما بینھا.
أما الجزء الثاني من الكتاب فیضم معلومات عن شخصیات 
كناباد البارزة في مجالات الفقھ و الفلسفة و التصوف و الشعر 
على  العمل  یرتكز  كما  شفھیة،  و  كتابیة  مصادر  من  یستمدھا 
مجموعة كبیرة و متنوعة من القصائد و الكتب القدیمة. و یشبھ 
أسلوب وصفھ و بخاصة للمتصوفین أسلوب كتب سِیرَِالقدیسین 
حیاتھم  أسالیب  من  و  المتصوفین  عظمة  من  علیھ  یركز  لما 

الفریدة و الغریبة. 
عام  في  أصلا  نشر  الذي  العمل  یعدّ  ذلك،  كل  من  بالرغم  و 
۱۹٦۹ أول مصدر كامل عن مدینة كناباد، حیث یضم معلومات 
بالغة الأھمیة عن القنوات و أنظمة الري و الثقافة المرتبطة بھما. 
كقراء  الانثروبولوجیا  علماء  یعُتبر  أن  یمكن  النحو  ھذا  على  و 
المھتمین  للقراء  أساسا  یتوجھ  أنھ  حین  في  للكتاب،  محتملین 

بالتصوف و المتصوفین الشیعة. 

ایرج اسماعیلپور قوچانی
ترجمة مھا یازجي

✧✧✧✧✧✧

افسر، کرامت الله. تاریخ بافت قدیمی شیراز. تھران: انجمن ٱثار و 
مفاخر فرھنگى، ۱۳۷۴، چاپ دوم، ۳۱۹ص.

Afsar, Karamat Allah. Tarikh-i Baft-i Qadim-i 
Shiraz. Tehran: Anjuman-i Athar va Mafakhir-i 
Farhangi, 1995, 2nd edn, 319pp.

ملخص

تاریخ شیراز القدیمة

تاریخ بافت قدیمی شیراز

یشكل ھذا الكتاب محاولة لرسم صورة توضح التطور الذي طرأ 
البھلوي.  العصر  بدایة  حتى  و  تأسیسھا  منذ  شیراز  مدینة  على 
تجمیع  في  تمثلت  فقد  العمل  ھذا  تألیف  من  للغایة  بالنسبة  أما  و 
أن  قبل  القدیمة  شیراز  مدینة  تناولت  التي  و  المتوفرة  الوثائق 
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ناصر الشریعھ، محمد حسین. تاریخ قم و زندگانی حضرت معصومه. 
قم: انتشارات دارالفکر،۳۵۰،۱۳۵۰ص.

Nasir al-Shariʻah, Muhammad Husayn. Tarikh-i 
Qum va Zindagani-yi Hazrat-i Maʻsumah. Qum: 
Intisharat-i Dar al-Fikr, 1971, 350pp.

ملخص

تاریخ مدینة قم و سیرة السیدة فاطمة المعصومة

تاریخ قم و زندگانی حضرت معصومه

یتناول ھذا الكتاب، و ھو من تألیف محمد حسین بن محمد حسن 
و  الإسلامي  العصر  في  قم  مدینة  تاریخ  الشریعة،  ناصر  قمي 
قد نشر أول مرة سنة ۱۹٤٥ قبل أن یقوم علي دواني بتحریره 
جدیدة  معلومات  بإضافة  قام  أن  بعد   ۱۹۷۱ سنة  نشره  إعادة  و 
إلى النسخة الأصلیة و تحدیث بعض المعلومات الأخرى فیھ. و 
دینیة  و  تاریخیة  نصوص  من  معلوماتھ  أغلب  الكاتب  استمد  قد 
متعددة و مما تبقى من شواھد تاریخیة كالنقوش الموجودة على 
الأبنیة التاریخیة ما أضاف قیمة جدیدة على الكتاب. كما اعتمد 
المؤلف على كتاب «تاریخ قم» الشھیر للمؤلف حسن بن محمد 
الرابع  القرن  إلى  تألیفھ  تاریخ  یعود  الذي  و  القمي  حسن  بن 
الھجري الموافق للقرن العاشر المیلادي، حیث استقى منھ جزءا 
صفحات  بإدراج  أحیانا  قام  كما  التاریخیة  معلوماتھ  من  كبیرا 

كاملة من الكتاب المذكور.
تاریخي  عمل  تقدیم  إلى  ھذا  عملھ  خلال  من  الكاتب  یسعى 
تاریخ  من  متعددة  موضوعات  تاریخ  یتناول  قم،  لمدینة  شامل 
تأسیس المدینة إلى موقعھا الجغرافي و سكانھا. في ھذا السیاق 
یستھل المؤلف عملھ بذكر فضائل ھذه المدینة حسب ما جاء في 
الاسم  بھذا  تسمیتھا  سبب  شرح  إلى  ینتقل  ثم  الشیعیة  الروایات 
على  یؤكد  أن  قبل  الموضوع  بھذا  متعلقة  روایات  عدة  یذكر  و 
في  أقام  من  أول  أن  الكاتب  یعتقد  النھایة.  في  الشخصي  رأیھ 
الخلافات  إلى  یشیر  إذ  الأشاعرة  ھم  كانوا  العرب  من  قم  مدینة 

و الصراعات التي نشبت بینھم و بین سكان المدینة الأصلیین. 
لقد سعى الكاتب ألا یغفل في كتابھ أیا من النقاط المھمة فقام 
بذكر مناطق و أبنیة تاریخیة مختلفة كما تناول في كتابھ الحكام 
و العلماء و الصالحین المدفونین في ھذه المدینة. و قد تم بشكل 
الأخیر  الفصل  ھو  و  الكتاب  من  فصل  أطول  تخصیص  خاص 
و  الفقھاء  و  الدین  علماء  من  المدینة  شخصیات  عن  للحدیث 
المحدثین كما تم ذكر ھؤلاء في قائمة حسب الترتیب الأبجدي و 
بعد ذلك احتوى الكتاب على ملخصات تبحث في سیرھم الذاتیة 

و أعمالھم.
و یتضمن الفصل الثالث من الكتاب سیرة فاطمة بنت موسى 
الكاظم، أخت الإمام الرضا و قصة قدومھا إلى مدینة قم قبل أن 
یتبع ذلك سرد لتاریخ ضریحھا بالإضافة إلى تأسیسھ و عملیات 
إعادة بنائھ التي حدثت في فترات مختلفة. یتبع المؤلف في ھذا 
الكتاب أسلوبا سردیا إذ أن انتماءه إلى طبقة رجال الدین جعلت 
منھ غیر مولع باتباع الأسالیب النقدیة. أما فیما یخص المصادر 

المؤلف  قام  إذ  منھا،  محدود  بعدد  الاكتفاء  تم  فقد  التاریخیة 
بالاستشھاد بھا و الاقتباس منھا في أغلب الأحیان، بید أن الكتاب 
إمكانیة  المؤلف  امتلاك  جراء  من  كبیرة  قیمة  اكتسب  قد  كان 
شاھدا  كان  أنھ  إلى  بالإضافة  الأصلیة  المصادر  على  الاطلاع 

عاصر ھذه المدینة و عاش فیھا. 

كریم جوان 
ترجمة بلقیس رواشد

✧✧✧✧✧✧

عبر  الحضاري  و  السياسي  طرابلس  تاريخ  السلام.  عبد  عمر  تدمري، 
العصور: عصر دولة المماليك. بیروت: المؤسسة العربیة للدراسات و 

النشر، ۱۹۷۸، المجلد الثاني، ٦۷٥ص. 

Tadmuri, ̒ Umar ‘Abd al-Salam. Tarikh Tarabulus 
al-Siyasi wa-al-Hadari ʻAbra al-ʻUsur: ʻAsr 
Dawlat al-Mamalik. Beirut: Al-Mu’assasah al-
‘Arabiyyah lil-Dirasat wa-al-Nashr, 1978, 2nd 
vol. only, 675pp.

ملخص

تاریخ طرابلس السیاسي و الحضاري عبر العصور: عصر 
الممالیك

العھد  في  الشام  طرابلس  مدینة  تاریخ  المجلد  ھذا  یتناول 
المملوكي حیث یضم قسمین یتناولان الجانب السیاسي و الجانب 
الحضاري. و یتناول الجزء الأول من الكتاب تنظیم المدینة من 
الناحیتین الإداریة و السیاسیة كما یضم عددا من الجداول تبین 
أسماء الولاة في طرابلس إضافة إلى كبار موظفیھا من قضاة و 
كتاب دیوان. و یمتد لیشمل التركیبة السكانیة للمدینة، مع الإشارة 
إلى بعض الأقلیات الدینیة فیھا كالمسیحیین و الإسماعیلیین. كما 
لبعض  التصدي  في  طرابلس  لعبتھ  الذي  الدور  إبراز  أیضا  یتم 
القوى الخارجیة مثل الأرمن و التتار، كذلك یتم استعراض تاریخ 
دور  على  المؤلف  یركز  إذ  الأوروبیین  ضد  النضالي  طرابلس 
المدینة في إخراج ما كان قد بقي في بلاد الشام من الصلیبیین، 
إضافة إلى صمودھا أمام الغارات التي كان یشنھا القبارصة و 
الإیطالیون. و في النھایة یتم تسلیط الضوء على بعض الحالات 
التي شھدت وقوع فتن و اضطرابات سیاسیة حدثت في طرابلس 
الكوارث  بعض  عن  الحدیث  یتم  كما  المملوكي.  العھد  خلال 
الطبیعیة التي حلت بالمدینة، فضلا عن بعض الحوادث الطریفة 
النادرة. و ینتھي ھذا الجزء بتحول طرابلس إلى ولایة عثمانیة 

بعد سقوط دولة الممالیك. 
مدینة  بناء  عن  الحدیث  یتم  الكتاب  من  الثاني  الجزء  في  و 
المدینة  بھ  تمتعت  ما  المؤلف  یتناول  إذ  القروسطیة،  طرابلس 
من عمارة عسكریة و دینیة و مدنیة، بما في ذلك من مساجد و 
زوایا و أسواق و مدارس و حمامات و أبراج و قناطر و نقوش و 
كتابات تاریخیة. و إضافة إلى التوصیفات الدقیقة للمعالم الأثریة 

KHANBAGHI - CITIES - ARABIC.indd   113KHANBAGHI - CITIES - ARABIC.indd   113 10/10/2014   16:3110/10/2014   16:31



Abstracts in Arabic

 112

395

Abu al-Fadl, Muhammad Ahmad. Tarikh 
Madinat al-Mariyyah al-Andalusiyyah fi  al-ʻAsr 
al-Islami: Dirasah fi  al-Tarikh al-Siyasi wa-
al-Hadari. Alexandria: Dar al-Maʻrifah al-
Jamiʻiyyah, 1996, 244pp.

ملخص

تاریخ مدینة المریة الأندلسیة في العصر الإسلامي: دراسة في 
التاریخ السیاسي و الحضاري

المریة  مدینة  لتاریخ  محكمة  و  معمقة  دراسة  الكتاب  ھذا  یمثل 
تطورھا  و  السیاسي  تاریخھا  فترات  أھم  متناولا  الأندلسیة 
ملوك  عصر  و  الأمویة  الخلافة  عصر  في  العمراني  و  المدني 
دولة  ظھور  بوادر  و  أسباب  عند  یتوقف  و  كما  الطوائف. 
المرابطین بالأندلس. و ترجع قیمة العمل - رغم صعوبة لغتھ و 
معلوماتھ المتشعبة ما یتطلب إتقانا للغة العربیة و معرفة بالتاریخ 
الإسلامي- إلى ندرة المراجع الحدیثة التي تتناول المریة بشكل 

خاص و حركیتھا أیام الأندلس بشكل أعم.
السیاسي  التاریخ  أولھما  یتناول  بابین  من  الكتاب  یتكون 
لمدینة المریة بینما یتطرق الثاني لأھم مظاھرھا الحضاریة. و 
ینقسم الكتاب إلى فصول متعددة تبین للقارئ مختلف التفاصیل 
الاجتماعیة  و  العلمیة  و  السیاسیة  و  العسكریة  و  الاقتصادیة 
العلمیة  و  الصناعیة  التطورات  أھم  تبرز  كما  بالمدینة،  المتعلقة 
التي برع فیھا أھل المدینة و یضم ذلك إنتاجات فنیة و تجاریة و 

عمرانیة و حربیة.
كبیر  عدد  إلى  العودة  على  المؤلف  منھجیة  اعتمدت  قد  و 
التي  التاریخیة  الوثائق  إلى  بالإضافة  البارزین  المؤرخین  من 
و  الكتاب  نھایة  في  بتوثیقھا  المؤلف  قام  خرائط  و  صورا  تضم 
في حواشي الصفحات بشكل جید. و قد استلھم جل دراستھ من 
دراسة سابقة للدكتور السید عبد العزیز سالم حیث یعد ھذا الكتاب 

مكملا لھا.
الشخصیات  أھم  على  خاص  بشكل  الكاتب  یركز  النھایة  في 
بین  الأندلس  زمن  السائدة  العرقیة  تعمیق التفرقة  في  أدوارھا  و 
البربر و العرب و الیھود و الصقالبة و الأندلسییین حیث تلخصت 
أحداث المریة في أكثر من مناسبة بصراعات بین ھذه الأطراف. 

حمزة التابعي
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العصر  في  الأندلسية  المرية  مدينة  تاريخ  أحمد.  محمد  الفضل،  أبو 
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1981, 299pp.

ملخص

تاریخ مدینة المریة الأندلسیة في العصر الإسلامي: منذ 
إنشائھا حتى استیلاء المرابطین علیھا ۳٤٤-٤۸٤ھـ/۹٥٥-

۱۰۹۱م

المریة  لمدینة  الحضاري  و  السیاسي  التاریخ  الكتاب  یتناول 
استیلاء  حتى  و  ھ/۹٥٥م   ۳٤٤ عام  تأسیسھا  منذ  الإسلامیة 
المرابطین علیھا سنة ٤۸٤ ھ/۱۰۹۱م، و أھمیتھا كقاعدة بحریة 
حربیة و تجاریة لعبت دورا ھاما في تاریخ الأندلس بوجھ عام و 

تاریخ البحریة الإسلامیة بوجھ خاص.
یتناول المؤلف في الباب الأول و بشكل متكامل تاریخ مدینة 
و  ۳٤٤-٤۸٤ھـ/۹٥٥-۱۰۹۱م،  عامي  بین  السیاسي  المریة 
الھامة،  الجغرافیة  مزایاھا  و  المدینة  تأسیس  من  بذلك  یتعلق  ما 
إضافة إلى ظروفھا التاریخیة التي أھلتھا لتصبح قاعدة الأندلس 
البحریة. یتبع ذلك دراسة لعصر ولاة المریة العامریین كخیران 
حتى  استمرت  التي  صمادح  بني  دولة  إقامة  ثم  من  و  زھیر  و 
استولى المرابطون على المدینة سنة ٤۸٤ھـ/۱۰۹۱م. فیما یقدم 
مبتدئا  للمدینة  الحضاریة  المظاھر  لأھم  عرضا  الثاني  الباب 
یتطرق  كما  الباقیة،  آثارھا  لأھم  دراسة  و  العمراني  بتطورھا 
تكتمل  بذلك  و  مفصل.  بشكل  فیھا  العلمیة  و  الاقتصادیة  للحیاة 
الإسلامیة  المریة  لمدینة  رسمھا  في  المؤلف  نجح  التي  الصورة 
سیاسیا و اقتصادیا و عمرانیا و علمیا بالرغم من قلة المصادر و 

الأبحاث العلمیة التي تتناولھا.
لقد استطاع الكاتب مقاربة بحثھ بشكل علمي و منھجي اعتمد 
فیھ على مقابلة النصوص و تحلیلھا و استنباط النتائج و الحقائق 
الداعمة لبحثھ منھا لیقدم في النھایة مادة علمیة جیدة للدارسین و 
المھتمین بھذا الموضوع. إلا أنھ یؤخذ علیھ ضعف تزوید البحث 
یتعلق  فیما  خاصة  اللازمة  التوضیحیة  المخططات  و  بالصور 

بالعمارة الموجودة في المدینة. 

شیرین خضر

✧✧✧✧✧✧
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سنة  الإسلام  ظھور  حتى  و  المیلاد  قبل   ۲۳۰۰ حوالي  الأولى 
٦۲۲میلادیة حیث یغطي بذلك حوالي الثلاثین قرنا یتم تقسیمھا 
إلى عشر حقب زمنیة تستھل بقدماء العمالیق و الأموریین مرورا 
الرومانیة  و  السلوقیة  و  الآشوریة  و  الفینیقیة  و  الحثیة  بالحقبة 
حمص.  في  الغساسنة  وجود  فترة  حتى  البیزنطیة  و  التدمریة  و 
الإسلام  ظھور  منذ  حمص  تاریخ  في  الثاني  المجلد  یبحث  بینما 
حلول  مع  الحدیث  المدینة  تاریخ  حتى  و  میلادیة   ٦۲۲ سنة 
مرورا  الإسلامیة  الخلافة  فترة  یغطي  بذلك  ھو  و   ،۱۹۷۷ سنة 
مختلف  مستعرضا  الثانیة  العالمیة  الحرب  و  العثماني  بالعصر 

نواحي الحیاة السیاسیة و الاقتصادیة و الاجتماعیة و الإداریة. 
صعوبة  و  أھمیة  على  الضوء  الخوري  أسعد  عیسى  یسلط 
عملا  المطاف  نھایة  في  یقدم  أن  یستطیع  كي  المؤرخ  عمل 
موثوقا، و یوضح منھجیة بحثھ التاریخي و مصادر المعلومات 
التي اعتمدھا في الكتاب و ما تشملھ من أساطیر و تقالید شعوب 
المنطقة بالإضافة إلى الآثار القدیمة المكتشفة حدیثا و ما احتوتھ 
المحدثون  و  المؤرخین  قدماء  كتبھ  ما  و  القدیمة  الأسفار  بعض 

منھم. 
یعد ھذا العمل من أشمل الأبحاث في تاریخ حمص و یتوجھ 
إلى كل من الباحثین و القراء غیر المختصین، حیث تتمیز لغتھ 
الزمني  التقسیم  لأسلوب  اتباعھ  أن  كما  السھولة.  و  بالفصاحة 
عن  شاملة  بصورة  یحتفظ  أن  القارئ  على  السھل  من  یجعل 

الموضوع. 
یتناولھا  التي  التاریخیة  الحقب  عن  المصادر  وفرة  رغم  و 
قد  التي  الخرائط  و  الصور  إلى  یفتقر  أنھ  إلا  الثاني،  المجلد 
الأماكن  و  المتناولة  المناطق  جغرافیة  فھم  في  منھا  القارئ  یفید 
یقدم  إذ  جیدة  بنوعیة  الكتاب  یتمیز  عام  بشكل  و  المدروسة. 
مدینة  تاریخ  لدراسة  مرجعا  معا  الباحثین  و  العادیین  للقارئین 

حمص. 

طارق رزوق
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الإسلامي.  العصر  في  الإسكندرية  مدينة  تاريخ  الدین.  جمال  الشیال، 
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ملخص

تاریخ مدینة الإسكندریة في العصر الإسلامي

جدیدة  أضواء  لإلقاء  المؤلف  قبل  من  محاولة  العمل  ھذا  یمثل 
بغیة  الإسلامیة  المدن  أھم  من  كواحدة  الإسكندریة  تاریخ  على 
كمركز  الإسلامي  العصر  في  بھ  تمتعت  الذي  الدور  توضیح 
إشعاع حضاري و ثقافي، و أیضا كمركز للنشاطات الاقتصادیة 

و العسكریة محاولا دحض وصف البعض لذلك العھد بأنھ كان 
عصر انحطاط و تأخر.

یتناول المؤلف في التقدیم العام الجھود المضنیة التي بذلھا في 
اقتفاء أثر المؤلفات العربیة القدیمة المحدودة للغایة و التي تناولت 
دراستھا،  و  إلیھا  الوصول  محاولة  و  الإسكندریة،  مدینة  تاریخ 

إضافة لتوضیح ثمرة جھوده البحثیة.
الإسكندریة  أحوال  لتناول  مخصصة  فھي  الكتاب  مقدمة  أما 
الیوناني  العصرین  في  المدینة  تخطیط  و  القدیمة  العصور  في 
یتم  ثم  معالمھا.  أھم  و  المدینة  أحیاء  إلى  إضافة  الروماني،  و 
في  فیھا  انتشارھا  و  لھا  المسیحیة  دخول  عن  للحدیث  الانتقال 
العصر البیزنطي، حیث یتم التطرق إلى أھم الكنائس و الأدیرة 
التي تم تأسیسھا، إلى جانب الحدیث عن موضوعات مثل نشأة 

الصراعات المذھبیة و حركة الرھبنة. 
الإسلام  فجر  حقبة  في  الإسكندریة  أحوال  الكتاب  یتناول  و 
عقب دخول جیش عمرو بن العاص إلیھا، و ما تم حینئذ من إعادة 
بناء أسوار المدینة و تشیید المساجد المختلفة و الأبنیة الحكومیة 
و غیر ذلك. كما یغطي الكتاب الفترتین الفاطمیة و الأیوبیة من 
الحربیة،  و  العمرانیة  و  العلمیة  أھمیتھا  كذلك  و  المدینة  تاریخ 
إضافة إلى التجارة الداخلیة و الخارجیة فیھا زمن صلاح الدین. 
إلى جانب ذلك یناقش الكتاب التطورات التي شھدتھا المدینة في 
الكامل  الملك  و  عثمان  العزیز  مثل  الدین  صلاح  خلفاء  عھود 
الذین  المؤرخین  و  الرحالة  عن  للحدیث  یتطرق  كما  محمد 
البغدادي.  اللطیف  عبد  الرحالة  و  شامة  أبو  كالمؤرخ  زاروھا 
شدید عن أحوال الإسكندریة في  و قبل الانتقال للحدیث بإیجاز 
العصر العثماني و أثناء الحملة الفرنسیة، یخصص المؤلف قسما 
خاصا یتناول فیھ عصر الممالیك و یغطي فترات حكم كل من 

بیبرس و قلاوون و الأشرف شعبان. 
على  المؤلف  حرص  فقد  التوثیق،  بحسن  الكتاب  یتمیز 
من  علیھا  اعتمد  التي  المعلومات  كافة  توثیق  في  الدقة  اتباع 
خلال استخدام الحواشي في الكثیر من الصفحات و إیراد قائمة 
دَ الكتاب بملحق للصور یضم  بالمراجع في نھایة الكتاب. و قد زُوِّ
عشرین صورة لبعض المساجد و المعالم الآثریة الموجودة في 

الإسكندریة، حتى و إن كان معظم ھذه الصور غیر واضح. 
ثمة أحداث ھامة لم یتناولھا الكتاب و من أبرزھا إنشاء مكتبة 
الكاتب  أغفل  قد  و  احتراقھا،  و  البطلمیة  الفترة  في  الإسكندریة 
مع  و  الإغریقي.  العصر  عن  للحدیث  تطرقھ  رغم  الحدث  ھذا 
في  البحث  من  لمزید  طیبة  نواة  عام  بوجھ  یعد  العمل  فإن  ذلك 
تاریخ الإسكندریة في العصر الإسلامي الذي لم ینل حظا وافرا 

من الدراسات نتیجة لندرة المراجع أو فقدھا كما یشیر المؤلف.

دالیا صبري
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أبو الفضل، محمد أحمد. تاريخ مدينة المرية الأندلسية في العصر الإسلامي: 
المعرفة  دار  الإسكندریة:  الحضاري.  و  السياسي  التاريخ  في  دراسة 

الجامعیة، ۱۹۹٦، ۲٤٤ص.
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الأوروبي لتكون خاصة بالحكام الإنجلیز، مع محاولتھ إبقاء أم 
درمان مخصصة للمواطنین العادیین. و یلجأ المؤلف أیضا إلى 
یعمد  كما  المدینة،  میزت تخطیط  التي  الرئیسة  المعالم  توصیف 
إلى  إضافة  إنشائھا،  تواریخ  و  الحكومیة  المصالح  رصد  إلى 
حدیثھ عن قطاع السكن و تقسیمھ إلى درجة أولى و ثانیة و ثالثة. 
و من الملفت للنظر ما ذكره المؤلف في الصفحة ۱۳٥ من 
أن تخطیط المدینة قد أصبح محل اھتمام كبیر في عھد كتشنر، و 
أن الأمر لم یكن كذلك في عھد الحكم التركي. و ھذا یتناقض مع 
ما ذكره ھو نفسھ في الفصل الثاني في الصفحة ۳۱ عما ورد في 
أمر الخدیوي بشأن المدینة. و كذلك فإن المؤلف قد أكد أیضا أن 
عھد كتشنر كان ھو أول عھد یشھد عملیة تخطیط مسبق للمدن 
في  السابع  الفصل  فى  ذكره  ما  یناقض  بدوره  ھذا  و  السودانیة، 
الصفحة ۱٤٤ و الصفحة ۱٤٥، حیث یشیر إلى أنھ قد تم إنشاء 

المدینة الجدیدة على نفس تخطیط المدینة في العھد التركي. 
التي  المتتالیة  للتعدیلات  الأخیرة  الثلاثة  الفصول  تؤرخ  و 
طرأت على مخطط مدینة الخرطوم بعد الفتح، و ذلك من حیث 
المؤلف  یذكر  و  دوافعھا.  و  أسبابھا  و  التعدیلات  ھذه  تاریخ 
أیضا وصول خط السكك الحدیدیة و إنشاء كل من جسري النیل 
الأزرق و الأبیض و أثرھما على حركة السكان، بالإضافة إلى 

التوسع و الامتدادات في المدن الثلاثة إلى ما بعد الاستقلال.

فتحي بشیر
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ملخص

تاریخ القیروان الثقافي و الحضاري من الفتح إلى أواخر 
القرن التاسع عشر

الحضاري  ازدھارھا  مصورا  القیروان  بمدینة  الكتاب  ھذا  یھتم 
 ٦۷۰ سنة  تأسیسھا  منذ  العلمي  و  الأدبي  و  الثقافي  إشعاعھا  و 
سنة  تونس  على  الفرنسیة  الحمایة  إعلان  تاریخ  حتى  میلادیة 
۱۸۸۱. و یشیر الكاتب إلى أنھ بالإضافة إلى كون القیروان قد 
شكلت مركزا للعلم اعتاد أن یؤمھ الطلاب من بلدان المغرب و 
المشرق و الأندلس، فإنھا كانت أیضا مركزا اقتصادیا و تجاریا 
ھاما. كما یتناول الكتاب حیاة و مؤلفات أعلام من القیروان تألقوا 
و  العربیة  البلاد  في  صیتھم  ذاع  و  الآداب  و  العلوم  میادین  في 

الإسلامیة، و من بینھم أسد بن الفرات و سحنون و ابن الجزار و 
الحصري و ابن رشیق و ابن شرف. 

و یتمیز ھذا الكتاب بأسلوبھ السلس و لغتھ البسیطة و طرافة 
مما  الكاتب،  بھا  یستشھد  التي  الشعریة  أبیاتھ  و  قصصھ  بعض 
المصادر  بوفرة  یتمیز  كما  ممتعة.  قراءتھ  و  یسیرا  فھمھ  یجعل 
كتب  و  تاریخیة  مراجع  بین  تتنوع  إذ  المؤلف،  إلیھا  یشیر  التي 
من  یستطیع  نافذة  الكتاب  من  یجعل  ما  دواوین شعریة،  و  أدبیة 
خلالھا الباحثون التعرف على مخزون ھام و ثري من المؤلفات 

التي تم تألیفھا عن القیروان. 
و  الحضریة  للجوانب  الكاتب  إغفال  یلحظ  القارئ  أن  غیر 
الثقافیة للمدینة. فھو مثلا لا یھتم بما تتمتع بھ المدینة من مظاھر 
في  نجدھا  التي  الصور  قلة  تعكسھ  ما  ھو  و  معماري  ازدھار 
الكتاب و التي تعود جمیعھا لنفس المكان و ھو جامع عقبة بن 
نافع. كما أنھ لا یتطرق إلى مظاھر الانحطاط الثقافي و العلمي 
فترة  سبقت  التي  العقود  خلال  خاصة  القیروان  شھدتھا  التي 
الأدبي  الجانب  على  التركیز  تفسیر  یمكن  و  الفرنسیة.  الحمایة 
أكثر من غیره بالرجوع إلى خلفیة الكاتب فھو أدیب و متخصص 

في الدراسات الأدبیة و أغلب مؤلفاتھ تصب في ھذه.

مریم بن عمر

✧✧✧✧✧✧

أقدم  من  حمص:  تاريخ  منیر.  الخوري،  و  أسعد  عیسى  الخوري، 
م  ۲۳۰۰ق  سنة  من  نيف،  و  سنة  آلاف  أربعة  تاريخ  أو،  الآن،  إلى  أدوارها 
مجلدان،   ،۱۹٤۰ السلامة،  مطبعة  حمص:  ۱٩٤٠م.  سنة  إلی 

۱۰٥۲ص.

Al-Khuri, ʻIsa Asʻad and al-Khuri, Munir. Tarikh 
Hims min Aqdam Adwariha ila al-’An, aw, 
Tarikh Arbaʻat Alaf Sanah wa-Nayyif, min Sanat 
2300 QM ila Sanat 1940 M. Homs: Matbaʻat al-
Salamah, 1940, 2 vols, 1,052pp.

ملخص

تاریخ حمص من أقدم أدوارھا إلى الآن أو تاریخ أربعة آلاف 
سنة و نیف، من سنة ۲۳۰۰ق م إلی سنة ۱۹٤۰م

منذ  حمص  مدینة  لتاریخ  شاملا  سردا  مجلدیھ  في  الكتاب  یقدم 
الحقبات  مختلف  عن  فیتحدث   ،۱۹۷۷ سنة  حتى  الأولى  نشأتھا 
التاریخیة التي مرت بھا المدینة و ما تضمنتھ من أحداث تاریخیة 
مفصلیة و شخصیات بارزة. ابتدأ كتابة ھذا العمل عیسى أسعد 
الخوري و أتمھ ابنھ منیر الذي أضاف لھ الحقبة الزمنیة الممتدة 

ما بین ۱۹٤۰ و ۱۹۷۷. 
لجأ المؤلفان إلى تقسیم الكتاب إلى حقب تاریخیة تم فیھا اتباع 
حوالي  على  منھما  كل  یشتمل  مجلدین  ضمن  الزمني  التسلسل 
نشأتھا  منذ  حمص  تاریخ  الأول  المجلد  یتناول  صفحة.   ٥۰۰
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العصر  في  حضارتها  و  الإسكندرية  تاريخ  العزیز.  عبد  السید  سالم، 
الإسلامي. الإسکندریة: مؤسسة شباب الجامعة للطباعة و النشر، 

۱۹۸۲، الطبعة الثانیة، ٦٥۲ص.

Salim, al-Sayyid ʻAbd al-ʻAziz. Tarikh al-
Iskandariyyah wa-Hadaratuha fi  al-ʻAsr 
al-Islami. Alexandria: Muʼassasat Shabab al-
Jami‘ah lil-Tiba‘ah wa-al-Nashr, 1982, 2nd edn, 
652pp.

ملخص

تاریخ الإسكندریة و حضارتھا في العصر الإسلامي

لقیت الفترة الإسلامیة من تاریخ مدینة الإسكندریة عنایة ھزیلة 
من قبل المؤرخین مقارنة بتاریخ المدینة العائد للحقبتین الیونانیة 
و الروماني. و ھذا ما دفع مؤلف ھذا الكتاب، كما تشیر المقدمة، 
و  المدینة.  تاریخ  من  المنسیة  الفترة  ھذه  على  الضوء  لتسلیط 
من الدوافع الأساسیة للبحث في الإرث الحضاري الخاص بھذه 
ضیاع  من  الإسلامي  بتراثھا  لحق  ما  المدینة  تاریخ  من  الفترة 
من  أجزاء  عن  الكشف  محاولة  إلى  إضافة  كبیرة،  أجزاء  شمل 

سورھا العائد لتلك الفترة.
عن  أولھما  یتحدث  حیث  أساسیین،  قسمین  على  الكتاب  یمتد 
و  المیلاد  قبل   ۳۳۲ سنة  تأسیسھا  منذ  الإسكندریة  مدینة  تاریخ 
حتى آخر عھد ازدھار لھا و بدایة عصر الانحدار سنة ۱٤۲۱. 
أما القسم الثاني من الكتاب فیتناول حضارة مدینة الإسكندریة من 
خلال الحدیث عن بیئتھا العمرانیة بما تضم من عمارة حربیة و 
دینیة و مدنیة، لیختتم الكتاب بالحدیث عن الحیاة الاقتصادیة و 

العلمیة في ھذه المدینة.
التاریخ  عن  عامة  لمحة  من  الكتاب  یقدمھ  مما  بالرغم  و 
الحقبة  على  أكبر  بشكل  یركز  فإنھ  الإسكندریة،  لمدینة  الطویل 
تم  زمنیة  فترات  إلى  تقسیمھا  إلى  الكاتب  لجأ  التي  الإسلامیة 
فیھا اتباع الترتیب التاریخي بدءا بفترة تأسیس المدینة و مرورا 
بالحقبات الأمویة و العباسیة و الفاطمیة و الأیوبیة وصولا إلى 
عصر الانحدار. و ھذا ما من شأنھ أن یسھل على القارئ الإلمام 
بھذه المرحلة الزمنیة و أھم أحداثھا التاریخیة. و في القسم الثاني 
الموضوعات  بحسب  التقسیم  على  المؤلف  اعتمد  الكتاب  من 
الإنجازات  أھم  على  فیھ  التركیز  تم  وصفیا  سردا  اعتمدت  التي 
الحضاریة في مدینة الإسكندریة خلال العصر الإسلامي، و ھذا 
ما یشتمل على العمارة الدینیة متمثلة بالمساجد و العمارة المدنیة 
كما  العامة.  و  الخاصة  الدور  إلى  إضافة  قصور،  من  تضم  بما 
تمیزت  التي  و  الكاتب  اعتمدھا  التي  اللغة  إلى  الإشارة  تجدر 
بالسھولة و الوضوح، و ھذا ما یجعل الكتاب في متناول القراء 

غیر المختصین. 
و على الرغم من قیام المؤلف بلفت النظر إلى أھمیة الإرث 
الحضاري الإسلامي للإسكندریة، لا بد من ذكر بعض المثالب 
التي یعانى منھا الكتاب، و من أھمھا افتقاره للصور التوضیحیة 
التي كان من شأنھا أن تغني العمل و تزود القارئ بانطباع أكثر 
شمولیة عن ھذه المدینة. إلا أنھ و بشكل عام، فقد نجح المؤلف 

في إثارة اھتمام القارئ بما یتعلق بالغنى الحضاري لھذا الإرث 
فكرة  و  جیدة  نوعیة  ذي  بحث  تقدیم  من  تمكن  كما  الإسلامي، 

شاملة عن تاریخ المدینة و حضارتھا. 

طارق رزوق

✧✧✧✧✧✧

الجیل،  دار  بیروت:  الخرطوم.  تاريخ  ابراھیم.  محمد  سلیم،  أبو 
۱۹۷۹، ۲۱٤ص. 

Abu Salim, Muhammad Ibrahim. Tarikh al-
Khurtum. Beirut: Dar al-Jil, 1979, 214pp.

ملخص

تاریخ الخرطوم

یبحث الكتاب في التاریخ العمراني لمدینة الخرطوم حیث تتحدث 
الممالك  عصر  منذ  الخرطوم  إقلیم  في  التحضر  عن  مقدمتھ 
المسیحیة القدیمة ثم في عصر مملكة سنار (۱٥۰٤م- ۱۸۲۱م)، 
قاموا  الذین  المحس  قبیلة  من  المشایخ  ذكر  إلى  یتطرق  كما 
الخرطوم  و  الخرطوم  نواة  لاحقا  شكلت  التي  القرى  بتأسیس 
بحري و أم درمان، إضافة إلى قیامھ بذكر ما حدث أثناء الفتح 
التركي الذي حدث سنة ۱۸۲۱ من اتخاذ الخرطوم سنة ۱۸۳۰ 

عاصمة للحكم.
و بعد ذلك ینتقل الكتاب لیتناول موضوع العمران في العھد 
و  البناء  مواد  توفیر  من  الموضوع  بھذا  یتصل  ما  و  التركي 
ناظر  تعیین  إلى  إضافة  مصر،  من  المھرة  العمال  استجلاب 
بناء  على  المواطنین  و  الموظفین  تشجیع  و  الحكومیة  للعمارة 
مساكنھم الخاصة. و من ثم یتابع المؤلف بتقدیم توصیف لمدینة 
الخرطوم بأحیائھا المختلفة و أسلوب الإدارة و التعلیم و الحیاة 
فیھا، إضافة إلى تركیبتھا السكانیة التي تضم سودانیین و غیرھم 
توصیف  إلى  أیضا  یتطرق  كما  العرب.  و  الأوروبیین  من 
المدینة بمبانیھا و شوارعھا مع ذكر الدور الحكومیة و الخدمات 
الحضریة و العملات التي كانت متداولة آنذاك. و یلي ذلك انتقال 
المؤلف للحدیث عن سقوط الخرطوم في شھر كانون الثاني ینایر 
سنة ۱۸۸٥ على ید المھدي و نھایة الحیاة الحضریة فیھا تماما 

مع انتقال الحكم الى أم درمان. 
و بعد ذلك ینتقل المؤلف لیتناول قیام دولة المھدي، كما یلجأ 
إلى وصف نشأة منطقة أم درمان فیتحدث عن قطاعات المدینة 
المصالح  و  السور  داخل  الواقعة  البارزة  المباني  إلى  إضافة 
العملة.  سك  و  الأسلحة  صناعة  و  النھري  النقل  و  الحكومیة 
بالإضافة إلى ذلك، یتم استعراض سقوط دولة المھدي في شھر 
قبة  لمبنى  وصفا  المؤلف  یقدم  كما   ،۱۸۹۸ سنة  سبتمبر  أیلول 
لموضوع  تناولھ  إلى  إضافة  الأخرى،  الھامة  المباني  و  المھدي 
اھتمام الخلیفة بإنشاء الشوارع الفسیحة المستقیمة. و قد خصص 
الخرطوم  مدینة  تخطیط  عن  للحدیث  السابع  الفصل  المؤلف 
الطراز  على  مدینة  لإنشاء  یسعى  كان  الذي  كتشنر،  عھد  في 
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و  الباقیة.  آثارھا  تنوع  و  بأصالة  و  البارزة  السیاسیة  بالأحداث 
قد اعتمد المؤلف في ھذا البحث على اتباع منھج علمي منظم، 
قام فیھ بإسناد مادتھ التوثیقیة على مجموعة كبیرة من المصادر 
بین  مقارنا  جدلیة  علمیة  بطریقة  بمقاربتھا  قام  التي  التاریخیة 
مقولات المؤرخین المتضاربة في أغلب الأحیان بغیة الوصول 
إلى ما یعتقد أنھ یشكل الصورة الأكثرمصداقیة و الأقرب للحقیقة 

التاریخیة. 
فقد  غنیة  علمیة  مادة  من  الكتاب  یقدمھ  مما  الرغم  على  و 
واجھ المؤلف صعوبة في توضیح و ترتیب أقسام دراستھ بشكل 
متسلسل و واضح. و من الملاحظ أیضا أن الاعتماد على التوثیق 
الفوتوغرافي في القیام بمقاربة واقع الآثار الإسلامیة الباقیة كان 
غیر مجد نتیجة عدم دقة الصور التي نشرت بالأبیض و الأسود، 

و ھذا ما أثرعلى مدى نجاحھا في نقل الواقع.
علمیة  دراسة  بتقدیم  قام  قد  البحث  أن  القول  یمكن  إجمالا  و 
لمدینة  الحضاریة  و  التاریخیة  الجوانب  تناولت  جیدة  منھجیة 
طرابلس الشام في العصر الإسلامي، و لذلك فھو یشكل مرجعا 
متفردا للراغبین في التعرف على فترة تاریخیة ھامة من تاریخ 

ھذه المدینة.  

شیرین خضر 

✧✧✧✧✧✧

Tuğlacı, Pars. Tarih Boyunca İ stanbul Adaları. 
İ stanbul: Cem Yayınevi, 1992, 2 vols, 1,120pp.

ملخص

جزر إسطنبول ( جزر الأمراء) 

Tarih Boyunca İ stanbul Adaları

و  مرمرة  بحر  في  التسع  الجزر  عن  المجلدان  ھذان  یتحدث 
و  العباّرات.  باستخدام  إسطنبول  من  إلیھا  الوصول  یمكن  التي 
كینالي  جزر  ھي  و  الأناضولي-  الساحل  منھا  ست  تحاذي  فیما 
بویوكادا  و  (ھالكیس)  ھیبلي  و  (أنتیغون)  بورغاز  و  (بروتي) 
(بیتا)-  كاشیكاداسي  و  نیاندروس)   ) تافشنداسي  و  (برینكیبو) 
یاسیادا  و  (تیریفینتوس)  سیدیفاداسي  الأخرى  الثلاث  تبتعد 

(بلاتي) و سیفریادا (أوكاسیا) قلیلا في البحر.
و بعد أن یقدم الكاتب معلومات عامة عن السمات الجغرافیة 
و  الإداري  تاریخھا  یستعرض  القدیمة،  أسمائھا  و  للجزر 
یتناول  كما  الاقتصادي.  و  المعماري  و  الثقافي  و  الاجتماعي 
الصحیة  الخدمات  و  الاتصالات  مرافق  و  النقل  مقتضب  بشكل 
الجزر.  ھذه  في  الریاضیة  الأنشطة  و  السیاحة  و  الاجتماعیة  و 
مخططات  بینھا  من  غنیة  إیضاحیة  وسائل  الكاتب  یستخدم  و 
للجزر و خرائط و سكتشات و لوحات لفنانین عدة و صور من 
مھرجانات و معارض، فضلا عن صور لسیاسیین مشھورین و 

فنانین مع أفراد عائلاتھم. 

تشتمل  موسعة  مراجع  قائمة  العمل  یعرض  ذلك  إلى  إضافة 
الإنجلیزیة  و  الأرمینیة  باللغة  كتب  و  عثمانیة  مخطوطات  على 
المخطوطات  وردت  قد  و  الألمانیة.  و  الإیطالیة  و  الفرنسیة  و 
لھا،  بترجمة  مرفقة  الأصلیة  بطبعتھا  أحیانا  النص  في  العثمانیة 

كما ورد البعض الآخر منھا في آخر الكتاب.
الأصلیة في بحثھ من أجل  المصادر  إلى  الكتاب  یعود  كذلك 
التعرف على نشأة المجالس المحلیة و ھیكلیتھا الإداریة و شروط 
عن  معلومات  یقدم  كذلك  و  المصانع،  لإنشاء  التراخیص  منح 

الأنشطة الصناعیة و التعدین في الجزر.
دورا  لعبوا  أناس  من  شخصیا  مستقاة  معلومات  یقدم  أنھ  كما 
في  الصناعي  الإنتاج  و  التجاریة  العلاقات  تطویر  في  ریادیا 
الجزر  لسكان  الدولة  رخصت  العثماني  العھد  ففي  الجزر. 
المسیحیین بتعاطي التجارة و إنشاء المصانع، و قد تضمن الكتاب 
و  الصلة،  ذات  المراسلات  و  التراخیص  بتلك  الخاصة  الوثائق 
وردت تلك الوثائق مع ترجماتھا. فضلا عن ذلك نجد اقتباسات 

من فنانین و مھندسین معماریین و مسافرین آخرین. 
و بتصفحنا للكتاب یمكننا أن نلاحظ أنھ انطلاقا من التجارة و 
وصولا إلى الأنشطة الریاضیة؛ فقد اضطلع السكان الیونانیون و 
الأرمن و الیھود بدور ھام جدا في الحیاة الاجتماعیة و الثقافیة و 
الاقتصادیة جنبا إلى جنب مع المسلمین. و یحتوي الكتاب أیضا 
على معلومات مفصلة عن البحوث الأثریة و التاریخ المعماري 
الإصلاح  حركات  تأثیر  على  الشواھد  بعض  نجد  كما  للجزر، 

العثماني في العمارة و في نمط حیاة ھذه الجزر. 
التي  للعمارة  عملھ  من  الأكبر  الجزء  الكاتب  كرّس  قد  و 
صنفھا في قسمین: دینیة و مدنیة؛ تنقسم العمارة الدینیة بدورھا 
إلى صنفین: إسلامیة و غیر إسلامیة. و یعطي الكاتب معلومات 
إیاھا  مرتبا  الجزر  ھذه  في  الموجودة  المنازل  كل  عن  مفصلة 
الفترة  لتلك  الثقافیة  و  الاجتماعیة  الحیاة  إلى  یشیر  كما  أبجدیا، 
من خلال الرجوع إلى مقتطفات من مذكرات بعض الأوروبیین 
الذین كانوا جزءا من الأوساط الاجتماعیة للحكم العثماني خلال 
القرن التاسع عشر. كما یشیر الكاتب إلى الأعمال التي كتبت عن 
بویوكادا من قبل الكتاّب الأتراك الذین ولدوا خلال الجزء الأول 

من القرن العشرین.
و مع أن الكتاب كان قد كُتبِ بالاستناد على مصادر أصلیة 
أحیانا  فیشتمل  أكادیمیة.  بطریقة  بتحلیلھا  دائما  یقوم  لا  أنھ  إلا 
مقدمة  تلي  التي  كالصفحات  الملائمة  غیر  النقاط  بعض  على 
المجلد الثاني و تحتوي على إشعارات للحملة الانتخابیة و التي 
سنة  انتخابات  في  بلدیة  رئیس  لمنصب  الكاتب  ترشح  تظھر 
۱۹۸۹البلدیة، كما تتضمن بعض المقالات الصحفیة التي تتحدث 
الذین  لأولئك  جیدا  مرجعا  الكتاب  یبقى  ذلك  مع  و  الكاتب.  عن 
یودون الحصول على معلومات شاملة عن الجزر، خاصة فیما 

یتصل بتاریخھا المعماري.

فریال تانسوغ
ترجمة عادل لاغة

✧✧✧✧✧✧
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بالثقافة و العادات و التقالید و الفلكلور الخاص بعامة الناس في 
ھذه المدینة. 

ایرج اسماعیلپور قوچانی
ترجمة بلقیس رواشد

✧✧✧✧✧✧

تخطيط القاهرة و تنظيمها منذ نشأتها. القاھرة:  عبد الوھاب، حسن. 
مطابع دار النشر للجامعات المصریة، ۱۹٥۷، ۷۹ص.

ʻAbd al-Wahhab, Hasan. Takhtit al-Qahirah wa 
Tanzimuha mundhu Nashʼatiha. Cairo: Matabiʻ 
Dar al-Nashr lil-Jamiʻat al-Misriyyah, 1957, 
79pp.

ملخص

تخطیط القاھرة و تنظیمھا منذ نشأتھا

یمكن اعتبار ھذا العمل واحدا من أھم الكتب التي تقوم بتسلیط 
الضوء على التطور التاریخي للبیئة المادیة لمدینة القاھرة، حیث 
الأستاذ  ألقاھا  كمحاضرة  الأصل  في  الموضوع  ھذا  طرح  تم 
تاریخ مصر. و  الآثار في  كبار علماء  الوھاب، أحد  عبد  حسن 
من المثیر للاھتمام أن الكتاب یقوم بجمع نتائج الأبحاث الأثریة 
التي قام بھا الكاتب، إضافة لمقتطفات غنیة من مختلف المجالات 
المعرفیة، و ذلك بغرض تزوید القارئ بسلسلة من وجھات النظر 
و التوصیفات. و لذلك فإن الأسلوب الذي اتبعھ المؤلف في الكتابة 
قد عكس إبداع الكاتب و ثقتھ و مھاراتھ النقدیة إضافة إلى قدراتھ 

على المقارنة و التحلیل.
العملیة  على  الضوء  إلقاء  ھو  الكتاب  ھذا  بھ  یقوم  مما  و 
الفتوحات  فترة  منذ  القاھرة  تأسیس  إلى  أدت  التي  المنظمة 
الإسلامیة، كما یتم إبراز ما تمتع بھ تطور ھذه المدینة من ارتباط 
كبیر بالتعالیم و القوانین الإسلامیة. بالإضافة إلى ذلك فقد عمد 
الكاتب إلى تبیان مساھمة كافة المجالات الصحیة و الاجتماعیة 
الذي  الشكلي  التصمیم  في  العسكریة  و  الدینیة  و  الاقتصادیة  و 
تمتعت بھ المدینة. كما قام بالربط بین المناطق المشار إلیھا في 
المراجع و مواقعھا في القاھرة المعاصرة، و ھذا ما قدم خدمة 

قیمة لجمھور القراء المھتمین.
و لكن إذا أولینا بعض الاھتمام لبنیة الكتاب فلا بد من القول 
أن ھناك بعض العناوین الفرعیة التي قد تكون غیر واضحة أو 
الكتاب  موضوع  عن  محتواھا  لانحراف  نظرا  ضروریة  غیر 
لجأ  لو  الأفضل  من  كان  قد  فإنھ  ذلك،  على  علاوة  و  الرئیسي. 
التالیة  الصفحات  في  الصور  و  الخرائط  استخدام  إلى  المؤلف 
لمواضع ذكرھا في النص، عوضا عن إدراجھا في نھایة الكتاب. 
و بالرغم من أھمیة الاقتباسات التي استخدمھا المؤلف، فإن قیامھ 
أن  الممكن  من  كان  استخدامھا  تم  التي  بالمراجع  لائحة  بإدراج 

یشكل أھمیة كبیرة لمعظم القراء.

و تظھر أھمیة الكتاب بشكل خاص من خلال اتباع المؤلف 
على  ذلك  یشتمل  حیث  معرفیة  فروع  عدة  إلى  یستند  لمنھج 

التاریخ و علم الآثار و الأدب و القانون و الدین. 

جیداء وردة

✧✧✧✧✧✧

سالم، السید عبد العزیز. طرابلس الشام في التاريخ الإسلامي. الإسكندریة: 
مؤسسة شباب الجامعة للطباعة و النشر، ۱۹٦۷، ٥۱۷ص.

Salim, al-Sayyid ʻAbd al-ʻAziz. Tarabulus 
al-Sham fi  al-Tarikh al-Islami. Alexandria: 
Mu’assassat Shabab al-Jami‘ah lil-Tiba‘ah wa-
al-Nashr, 1967, 517pp.

ملخص

طرابلس الشام في التاریخ الإسلامي

خلال  الشام  طرابلس  لدراسة  العمل  ھذا  الكاتب  یخصص 
الأحداث  من  المدینة  بھذه  اھتمامھ  ینبع  و  الإسلامیة،  العصور 
لجأ  قد  و  الفترة.  ھذه  في  تاریخھا  شھدھا  التي  البارزة  السیاسیة 
إلى تقسیم ھذا العمل إلى قسمین، حیث قام في القسم الأول بتناول 
و  العربي  الفتح  منذ  ذلك  و  بالمدینة،  الخاص  الإسلامي  التاریخ 
حتى حصول طرابلس على استقلالھا عن الدولة الفاطمیة، و بعد 
ذلك ینتقل المؤلف للحدیث عن تاریخ المدینة عندما كانت إمارة 
عربیة تمتعت باستقلالھا في ظل حكم أسرة بني عمار، قبل أن 
ینتقل لیتناول سقوطھا بأیدي الصلیبیین و ما لحق ذلك من تحولھا 
لتخضع  لھا  المسلمین  استرداد  ثم  من  و  صلیبیة،  إمارة  لتصبح 
لدولتي الممالیك البحریة و الشراكسة. و أما في القسم الثاني فقد 
تناول المؤلف بعض مظاھر الحضارة في طرابلس الإسلامیة، 
و ذلك من خلال تقدیم توصیفات تناولت المدینة الحدیثة إضافة 
إلى المدینة القدیمة التي قام السلطان قلاوون بھدمھا سنة ٦۸۹ 
ھجریة قبل أن یأمر ببناء مدینة جدیدة عوضا عنھا. و كذلك تم 
أیضا تناول الحیاة الاقتصادیة و العلمیة التي سادت المدینة في 
تلك الفترة، قبل أن ینتقل المؤلف لیتحدث بالتفصیل عن الأسالیب 
المختلفة التي كانت مستخدمة في تلك الفترة في الدفاع البري و 
الكتاب  من  الأخیرین  الفصلین  المؤلف  خصص  قد  و  البحري. 
لتناول بعض الاثَار الإسلامیة الباقیة في مدینة طرابلس، و من 

بین تلك الآثار مساجد و مدارس و أبنیة عسكریة و مدنیة.
یبرز  طرابلس  مدینة  تناولت  التي  القلیلة  الأبحاث  بین  من  و 
ھذا الكتاب منفردا بما یقدمھ من صورة متكاملة عن تاریخ المدینة 
فلم  التاریخ  من  الفترة  لھذه  بالنسبة  و  الإسلامیة،  العصور  في 
انشغالھم  بسبب  ذلك  و  الباحثین  انتباه  من  تستحق  بما  بعد  تحظ 
لإمارة  مركزا  طرابلس  فیھا  أصبحت  التي  بالفترة  خاص  بوجھ 
إحیاء  في  أسھم  قد  البحث  ھذا  أن  القول  یمكن  لذلك  صلیبیة. 
غناھا  رغم  كبیر  حد  إلى  مھملة  بقیت  تاریخیة  بفترات  الاھتمام 
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و یختتم الكتاب بمناقشة موضوع كاشكا بعد الغزوات المغولیة 
لھا و استمرارھا قائمة حتى الوقت الحاضر، حیث تبعد عن مدینة 

قرشي الحالیة في أوزبكستان مسافة ثمانیة كیلومترات فقط.

شمس الدین كمال الدین
ترجمة ھالة عدرة

✧✧✧✧✧✧

Budisantoso, S. et al. Studi Pertumbuhan dan 
Pemudaran Kota Pelabuhan: Kasus Barus dan 
Si Bolga. Jakarta: Departemen Pendidikan dan 
Kebudayaan, 1994, 112pp.

ملخص

نمو و تراجع مدن الموانئ: دراسة نموذجي مدینتي باروس و 
سیبولجا الإندونیسیتین

Studi Pertumbuhan dan Pemudaran Kota 
Pelabuhan: Kasus Barus dan Si Bolga

لقد ارتبط وصول الإسلام إلى إندونیسیا بشكل كبیر بتاریخ المدن 
التي احتوت على موانئ بحریة في منطقة الأرخبیل الإندونیسي. 
و في القرن السابع عشر لعبت مدینة باروس دورا ھاما إذ كانت 
تحتوي على میناء كما كانت تعد مركزا یقصده التجار الأجانب 
الیوم  تفوقت  سیبولجا  مدینة  أن  إلا  منھم،  المسلمین  خاصة  و 
علٮیھا كونھا تتمتع بمیناء أكبر. و یحاول ھذا البحث أن یكتشف 
الأسباب التي تقف وراء تراجع مدینة باروس و تلك التي أدت 
و  السیاسیة  العوامل  أن  یوضح  إذ  سیبولجا،  مدینة  تطور  إلى 
الاقتصادیة ھي التي كانت وراء ھذا التغییر. و ینفرد ھذا العمل 
بما یقدمھ من صور دقیقة تظھر الأبعاد الجیولوجیة و الجغرافیة 
یقومون  الذین  لأولئك  كبیرة  فائدة  یقدم  كما  المدینتین،  لھاتین 
برسم السیاسات و الذین تقع على عاتقھم مھمة التنبؤ باحتمالات 
ھم  الذین  و  موانئ،  تضم  التي  المدن  تصیب  قد  التي  التدھور 
بحاجة إلى تكریس جھودھم في سبیل مواجھة ھذه الاحتمالات. 
كما یشكل الكتاب مصدر فائدة أیضا لأولئك المھتمین في إجراء 

دراسات تقارن بین مدن و موانئ مختلفة.
أما فیما یخص المنھجیة التي تم استخدامھا في ھذا العمل، فلم 
یعتمد المؤلف على أسلوب المعاینة المعمقة و ھذا ما جعل الكتاب 
یتسم بالضعف. و من جھة أخرى فإن موضوع الكتاب یتضمن 
جوانب اجتماعیة و أخرى تاریخیة، إلا أنھ لم یستخدم العدید من 
المصادر التاریخیة. كما أن الكتاب لم یتبع نظاما أكادیمیا للإشارة 

ضعف  نقطة  یشكل  ما  ھذا  و  مثلا  الھوامش  كاستخدام  للمراجع 
إضافیة في الكتاب.

إیمرون روسیدي
ترجمة بلقیس رواشد

✧✧✧✧✧✧

تاکنون.  ایام  قدیمترین  از  تبریز  قدیم: سرگذشت  تبریز  منصور.  خانلو، 
تبریز: تلاش، ۱۳۶۴، ۱۴۱ص.

Khanlu, Mansur. Tabriz-i Qadim: Sarguzasht-i 
Tabriz az Qadimtarin Ayyam Takunun. Tabriz: 
Talash, 1986, 141pp.

ملخص

تبریز القدیمة: قصة مدینة تبریز منذ القدم حتى الآن

تبریز قدیم: سرگذشت تبریز از قدیمترین ایام تاکنون

فیھ  یتناول  تاریخي  سرد  بتقدیم  الكتاب  ھذا  المؤلف  یستھل 
و  الاسم.  ھذا  أصل  في  تبحث  دراسة  متبعا  أذربیجان  تسمیة 
أي  «اتروبات»  نیل  عن  بالحدیث  الأولى  الصفحة  منذ  یبدأ 
الأخیرة  الصفحة  في  و  الإسكندر.  وفاة  بعد  لحریتھا  أذربیجان 
الاستشھاد  إلى  مفاجئ  بشكل  المؤلف  یلجأ  الأول  الفصل  من 
أن  دون  السنین  من  آلاف  لعدة  تبریز  وجود  یوضح  قدیم  بنص 
یمدنا بمصدر ھذا النص. من جھة أخرى یدور النص المذكور 
یجعل  الذي  السبب  یوضح  لا  الكاتب  لكن  و  حول «تماركیسا» 

تماركیسا ھي نفسھا مدینة تبریز.
یعتمد  للمدینة  تاریخیة  نظرة  تقدیم  في  الكاتب  یتابع  ذلك  بعد 
فیھا على ما قدمھ الرحالة في ھذا المجال، إلا أن مقاربتھ لا تخلو 
من التعصب العرقي إذ ترتبط بشكل كبیر بالقیم و التطلعات التي 
سردا  ھذا  اعتبار  یمكن  الحالات  أفضل  في  و  المؤلف.  یحملھا 
و  الإثني  أصلھ  عن  یكتب  و  الأذریة  الثقافة  إلى  ینتمي  لمؤلف 
قیمھ الثقافیة دون أن یكون قادرا على تبني مقاربة محایدة بالنسبة 
للموضوع الذي یتناولھ. و في بعض الصفحات یعمد الكاتب إلى 
تنمیق توصیفاتھ التاریخیة لمدینة تبریز بأبیات من الشعر قام ھو 
بتألیفھا. و باستثناء حالات قلیلة فإن جمیع ما أورده في ھذا العمل 
من تاریخ و أدب الرحلات المتعلق بمدینة تبریز یتغنى بالمیزات 

الحمیدة للمدینة و سكانھا.
و في الجزء التالي من الكتاب یتناول المؤلف الحالة الجغرافیة 
یلجأ  و  الإیرانیة،  الدستوریة  الثورة  سنوات  خلال  تبریز  لمدینة 
الضیقة  الشوارع  أسماء  على  تحتوي  مطولة  قائمة  إدراج  إلى 
و الطرق الواسعة في تبریز. و یعنى الجزء الأخیر من الكتاب 
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الثامن حتى فترة الاحتلال المغولي في أوائل القرن الثالث عشر 
المیلادي. و قد تم في ھذا الكتاب تناول مواقع المدن الواقعة في 
المناطق  التالیة:  الموضوعات  خلال  من  الشاسعة  المنطقة  ھذه 
السكنیة و الصناعیة و المباني الدینیة و مباني البلاط إضافة إلى 
و  الحصون  یتناول  مفصل  بتحلیل  الكتاب  یمدنا  و  الضواحي. 
القلاع و المناطق النائیة. و یتناول ھذا الكتاب أیضا موضوعات 
نظریة كتعریف «المدینة» في سیاق منطقة آسیا الوسطى خلال 
فترة القرون الوسطى، كما یتناول بالدراسة تلك التحولات التي 
حصلت عند وصول الإسلام للمنطقة، إضافة إلى ما شھده النظام 
السیاسي و الاجتماعي ھناك من تطور إلى جانب ما رافق ذلك 
إلى  المؤلفون  سعى  قد  و  الأدب.  و  الثقافة  مجالي  في  تقدم  من 
إثبات ما تمتعت بھ الحیاة الثقافیة من مستوى رفیع خلال الفترات 
التي سبقت وصول الإسلام لھذه المنطقة. و بشكل مطول تمت 
مناقشة بعض المواقع الھامة كمدینة مرو و سمرقند و بخارى و 
بنجكنت، مع تبیان أوجھ التشابھ و الاختلاف التي كانت موجودة 
بین ھذه المواقع. و بالمجمل فقد تم تناول ما یفوق عن مائتین و 

خمسین مدخلا.
و  الصور  و  المخططات  من  العدید  على  الكتاب  یحتوي 
المھتمین  و  المعاصرین  للباحثین  فائدة  تشكل  التي  الخرائط 
المواد  ھذه  تمتع  عدم  من  الرغم  على  و  الوسطى،  آسیا  بمنطقة 
بأعلى درجات الدقة، إلا أنھا تثبت أھمیتھا في فھم وجھات النظر 
یشتمل  و  الوسطى.  آسیا  في  السوفیاتي  الآثار  علم  حملھا  التي 
الكتاب كذلك على قائمة شاملة بالمصادر و تضم مصادر باللغة 
الروسیة و غیرھا بالإضافة إلى مصادر أصلیة تعود إلى القرون 
سوفیاتیة  إیدیولوجیات  عكس  یتم  الكتاب  خلال  من  و  الوسطى. 
مثل الاھتمام بالتقسیمات الاجتماعیة و الطبقیة و یظھر ذلك عند 
مناقشة الحیاة الیومیة في المراكز الحضریة، إلا أن العمل ینجح 
عند  نسبیا  متوازنة  رؤیة  على  الحفاظ  في  ذلك  من  الرغم  على 

قیامھ بتناول الأدیان و الأنظمة الامبراطوریة المختلفة.
و یعد الكتاب ملخصا قیما یشتمل على عملیات التنقیب الأثریة 
التي قامت قبل سنة ۱۹۷۳ و التي اھتمت بالمناطق الحضریة في 
آسیا الوسطى خلال فترة القرون الوسطى، حیث یعكس ثراء و 

تنوع الموروث الأثري في ھذه المنطقة.

جایغیسیز جوراییف 
ترجمة بلقیس رواشد

✧✧✧✧✧✧

Массон, Михаил Евгеньевич. Столичные 
Города в Области Низовьев Кашкадарьи 
с Древнейших Времен: из Работ Кешской 
Археолого-Топографической Экспедиции 
Ташгу 1965–1966 гг. Ташкент: Фан Узбекской 
ССР, 1973, 97c.

Masson, Mikhail Evgenlevich. Stolichnye 
Goroda v Oblasti Nizov’ev Kashkadar’i s 

Drevneishikh Vremen: Iz Rabot Keshskoi 
Arkheologo-Topografi cheskoi Ekspeditsii Tashgu 
1965–1966 gg. Tashkent: Fan Uzbekskoi SSR, 
1973, 97pp.

ملخص

تاریخ عواصم منطقة الحوض الأدنى لنھر كاشكاداریا منذ 
العصور القدیمة: دراسة تحلیلیة لنتائج بعثة كیش الأثریة 
الطبوغرافیة التابعة لجامعة طشقند الحكومیة بین عامي 

۱۹٦٥ و ۱۹٦٦

Столичные Города в Области Низовьев 
Кашкадарьи с Древнейших Времен: из 

Работ Кешской Археолого-Топографической 
Экспедиции Ташгу 1965–1966 гг

یقدم ھذا الكتاب معلومات عن تاریخ العواصم الموجودة في القسم 
الأدنى من حوض نھر كاشكاداریا، و ذلك في ضوء نتائج عمل 
البعثة الأثریة الطبوغرافیة في مدینة كیش التابعة لجامعة طشقند 
الحكومیة. و یقدم المؤلف في تمھید الكتاب بعض المعلومات عن 

البعثة و عن الفریق المشارك فیھا.
یسُتھَلَ الكتاب بدراسة المصادر التاریخیة القدیمة الرومانیة 
سوغدیا  منطقة  في  الواقعة  ناوتاكا  بمدینة  المتعلقة  الإغریقیة  و 
الحضریة  إركورجان  بمستوطنة  وثیق  بشكل  المرتبطة  و 
الكبیرة و التي تقع على بعد عشرة كیلومترات من مدینة قرشي 
ناوتاكا  مدینة  ظھرت  فقد  الأثري  البحث  لنتائج  وفقا  و  الحالیة. 
بین  ما  إلى  استمرت  و  المیلاد  قبل  الأولى  الألف  منتصف  في 
ذلك  بعد  الكاتب  ینتقل  المیلادیین.  السادس  و  الخامس  القرنین 
للإشارة إلى المصادر الصینیة المتعلقة بمدینة ناشیبو (نخشب) 
حوض  من  الأدنى  القسم  في  الرئیسة  المدینة  تعتبر  كانت  التي 
القرنین  بین  (ما  الوسطى  العصور  بدایات  في  كاشكاداریا  نھر 
مرتبطة  المدینة  ھذه  كانت  قد  و  المیلادیین).  الثامن  و  الخامس 
التي  و  الكبیرة  الحضریة  مارون  زاھوكي  كالاي  بمستوطنة 
من  الغربي  الجنوب  إلى  كیلومترات  سبعة  بعد  على  تقع  كانت 
مدینة قرشي. و تكشف نتائج الأبحاث الأثریة أن ھذه المستوطنة 
القرون  بدایات  في  تطورھا  ذروة  إلى  وصلت  قد  الحضریة 

الوسطى بعد انحطاط مدینة إركورجان القدیمة.
الإداریة  العاصمة  نسف  مدینة  أصبحت  العربي  الفتح  بعد  و 
تؤكد  و  كاشكاداریا.  نھر  حوض  من  الأدنى  القسم  لمنطقة 
الوسطى  القرون  من  الفارسیة  و  العربیة  التاریخیة  المصادر 
مدینة  محل  حلت  التي  المدینة  ھذه  عن  الحقائق  من  العدید 
نخشب عاصمة ھذه المنطقة في فترة ما قبل الإسلام. و بالنسبة 
غالبا  فھي  تبھ  شولیوك  اسم  تحمل  التي  الحضریة  للمستوطنة 
لنھر  الیسرى  الضفة  على  تقع  ھي  و  نسف  بمدینة  ترتبط  ما 
إركورجان  مستوطنة  من  الشرقي  الجنوب  إلى  كاشكاداریا 
الحضریة و تبعد ثمانیة كیلومترات عن بلدة قرشي. و تثبت نتائج 
الأبحاث الأثریة أن ھذه المستوطنة الحضریة قد نشأت في القرن 

السادس المیلادي و بقیت قائمة حتى الغزو المغولي للمنطقة.
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من نظام الحكم في كازاخستان. و لذلك فھو یطرح ھدفا جدیدا 
ألا و ھو تقدیم سرد حدیث للثقافة الكازاخستانیة في ضوء التقالید 

الحضریة القائمة منذ قرون.

كولشات میدیوفا
ترجمة مھا یازجي

✧✧✧✧✧✧

Большаков, Олег Георгиевич. Средневековый 
Город Ближнего Востока: VII – Середина XIII 
в.: Социально-Экономические Отношения. 
Москва: Наука, Глав. Ред. Восточной Лит-Ры, 
1984, 344c.

Bolshakov, Oleg Georgievich. Srednevekovyi 
Gorod Blizhnego Vostoka: VII – Seredina XIII 
v.: Sotsial’no-Ekonomicheskie Otnosheniia. 
Moscow: Nauka, Glav. Red. Vostochnoi Lit-ry, 
1984, 344pp.

ملخص

المدینة القروسطیة في الشرق الأوسط من القرن السابع حتى 
منتصف القرن الثالث عشر: العلاقات الاجتماعیة و الاقتصادیة

Средневековый Город Ближнего Востока: 
VII – Середина XIII в.: Социально-

Экономические Отношения

مصر  و  سوریا  مدن  عن  الدراسات  أولى  إحدى  الكتاب  یشكل 
في  الاجتماعیة  علاقاتھا  و  اقتصادھا  و  دیموغرافیتھا  حیث  من 
القرن  منتصف  و  المیلادي  السابع  القرن  بین  ما  الممتدة  الفترة 
الثالث عشر للمیلاد. و یحدد المؤلف من خلال مراجعتھ لمصادر 
البنیة  ضمن  المدینة  موقع  النطاق  واسعة  و  متعددة  تاریخیة 
التي  الاجتماعیة  التكتلات  أنماط  یحلل  كما  آنذاك.  المجتمعیة 
و  الشعبیة  الحركات  مبادئ  في  یبحث  و  المدینة  سكان  أنشأھا 

أیدیولوجیاتھا. 
و  الاجتماعیة  العلاقات  نمو  متطلبات  المؤلف  یبینّ  و 
الاقتصادیة في الشرق الأوسط في بدایات القرون الوسطى كما 
یكشف  و  الإسلامیة.  المدن  في  البحث  تاریخ  على  الضوء  یلقي 
العربي،  الفتح  قبل  الأوسط  الشرق  في  الحضریة  الحیاة  طبیعة 
حیث أن العدید من المدن الإسلامیة قد تطورت عن مدن بیزنطیة 
قدیمة و بقیت مراكز إداریة بعد الفتح العربي. كما ظھرت بعض 
العسكریة  للمخیمات  سابقة  مواقع  في  الأخرى  الإسلامیة  المدن 
منطقة  مع  الإسلامیة  المدینة  اعتبُرَِت  قد  و  العرب.  للفاتحین 
أنھا  على  أبدا  إلیھا  ینظر  لم  و  الدولة  من  أساسیا  جزءا  نفوذھا 

ذات استقلالیة. 

بالإضافة لذلك، یناقش المؤلف دیموغرافیة المدن القروسطیة 
الوضع  یستعرض  و  الإسلام  ظھور  من  الأولى  القرون  خلال 
السیاسي في ظل حكم السلاجقة و الممالیك. كما یوضح المناھج 
إلى  استنادا  الوسطى  العصور  مدن  سكان  حجم  لتقدیر  المختلفة 

المصادر المكتوبة و المعطیات الأثریة. 
و تعالج الفصول الأخیرة من الكتاب مواضیع اقتصادیة تشمل 
و  الزراعیة  المنتجات  و  الغذائیة  المواد  أسعار  و  النقدي  النظام 
تربیة المواشي و المواد الخام و الحرف الیدویة في مدن الشرق 

الأوسط، كما تناقش نقل البضائع و الدخل و الضرائب.

شمس الدین كمال الدین 
ترجمة مھا یازجي

✧✧✧✧✧✧

Беленицкий, А. М и др. Средневековый Город 
Средней Азии. Ленинград: Наука, 1973, 389c.

Belenitskii, A. M. et al. Srednevekovyi Gorod 
Srednei Azii. Leningrad: Nauka, 1973, 389pp.

ملخص

مدن القرون الوسطى في آسیا الوسطى

Средневековый Город Средней Азии

ساھم في كتابة ھذا العمل ثلاثة من العلماء السوفیات البازرین، و 
قام و.م.ماسون بتحریره لیصدر فیما بعد عن معھد الآثار التابع 
المؤلفون  انطلق  قد  و  السوفیاتي.  الاتحاد  في  العلوم  لأكادیمیة 
القروسطیة  المدن  تتناول  كافیة  دراسات  وجود  عدم  فكرة  من 
التي ظھرت في ھذه المنطقة الكبیرة، إذ أن الدراسات التاریخیة 
عنایتھا  من  بدلا  الزراعي  بالاقتصاد  تعنى  كانت  السوفیاتیة 
أتاحت  قد  الأثري  التنقیب  عملیات  أن  إلا  الحضري،  بالاقتصاد 
مجالا أوسع لتفسیر الدور الاجتماعي و الاقتصادي لھذه المدن 
من  الاستفادة  و  الاطلاع  من  المؤلفون  تمكن  قد  و  القروسطیة. 
و  المنطقة،  في  السوفیاتیة  الأثریة  التنقیبات  جمیع  مكتشفات 
تتناول  التي  المشابھة  الدراسات  عن  العمل  ھذا  یمیز  ما  ھذا 
الفترة ذاتھا. و یعتمد ھذا الكتاب بشكل كبیر على أعمال كل من 
مؤلفیھ  أن  إلا   ،«V. V. Bartold» و   «A. Zhukovski»
أقروا بمحدودیة الأدلة التي كانت متوفرة لدیھم آنذاك، و لذلك فقد 
یجب  أولویات  وھا  عدُّ التي  الموضوعات  ببعض  باقتراح  قاموا 
بالنسبة  الحال  ھي  كما  و  المستقبلیة.  البحوث  في  تناولھا  یتم  أن 
للمؤلفات العلمیة الأخرى خلال العھد السوفیاتي فقد تم توجیھ ھذا 

العمل إلى شریحة قراء من الباحثین الأكادیمیین. 
قبل  ما  فترتي  تناول  فیھما  لیتم  قسمین  إلى  الكتاب  ینقسم  و 
الفتوحات العربیة في القرن الثامن و ما بعدھا. و یتناول الجزء 
الأول الفترة الممتدة من القرن السادس إلى القرن الثامن المیلادي 
بینما یتم في الجزء الثاني تناول الفترة الممتدة من أواخر القرن 

KHANBAGHI - CITIES - ARABIC.indd   104KHANBAGHI - CITIES - ARABIC.indd   104 10/10/2014   16:3110/10/2014   16:31



Cities as Built and Lived Environments

  103

404

معلومات  ذلك  یتضمن  و  للمدینة.  الاجتماعیة»  «الھیكلیة  اسم 
عن «عامة الناس» و عن «النخبة» بالإضافة إلى المتعلمین و 
الرقیق، كما یتبع ذلك توصیفا مقتضبا یتناول الإدارة الموجودة 
ككل،  المدینة  حیاة  في  الضواحي  دور  إلى  بالإضافة  بغداد  في 
إضافة إلى ملاحظتین تتناولان الصوفیین و ما كان یعرف باسم 

«العیارین»، و ھم طبقة من المحاربین.
وفق  المؤلفة  نظمتھا  فقد  المتبقیة  الثلاثة  الفصول  أما  و 
فصل  كل  في  التركیز  یتم  إذ  بغداد،  حكمت  التي  السلالات 
فتتناول  السیاسیة،  النخب  ھذه  من  واحدة  حكم  فترة  على 
و   ،(۱۱٦۰-۱۰٥٦) السلاجقة  و   ،(۱۰٥٦-۹٤٥) البویھیین 
أخیرا العباسیین حیث تستمر ھذه الفترة حتى سقوط بغداد على 
أغلبھا  في  الفصول  ھذه  تركز  و   .۱۲٥۸ سنة  المغول  أیدي 
الوقائع  و  العسكریة  الأحداث  و  الاجتماعیة  الاضطرابات  على 
الاقتصادیة، كما تم تنظیم كل فصل وفقا للتتابع الزمني للأحداث.  
و في الخاتمة تسعى المؤلفة إلى تقدیم بعض التعمیمات حول 
الثلاثة  القرون  خلال  بغداد»  في  الاجتماعیة  العلاقات  «نماذج 
التي یغطیھا الكتاب، و یتضمن ذلك العلاقات الشیعیة السنیة و 
الخلیفة  علاقات  إلى  بالإضافة  المختلفة  الأحیاء  بین  المناوشات 
مع المجتمع في بغداد. و بالرغم من ذلك فإن اتساع الموضوعات 
التي یعالجھا الكتاب، إضافة إلى طول الفترة الزمنیة التي یتناولھا 
یجعلان من الصعب في غضون عشر صفحات فقط تقدیم مناقشة 
لتلك  المحتملة  الاجتماعیة  و  الاقتصادیة  الجذور  تتناول  مجدیة 

الظواھر.
و تحاول المؤلفة أن تجعل بحثھا یرتكز على مجموعة واسعة 
بتقدیم  الأحیان  بعض  في  تقوم  أنھا  إلا  الأصلیة،  المصادر  من 
تعمیمات قد تتسم بالسذاجة إلى حد ما، إذ تذكر على سبیل المثال 
في  بالعفویة  یتمیزون  بغداد  في  الناس  أن   ۱۰۰ الصفحة  في 
مقدرتھم على إحداث الشغب في أي وقت كان. و في نفس السیاق 
تقوم أیضا بالإشارة إلى أن الطبقات الدنیا في بغداد كانت تعتبر 
السلاجقة أجانب و أنھا ناصرت عودة الخلیفة إلى الحكم، حیث 

تقوم بنقل صورة رومانسیة عن العلاقة بین الشعب و الحاكم.
و على الرغم من نقاط الضعف الموجودة في الكتاب إلا أنھ 
یقدم نافذة مشوقة على جوانب من الحیاة السیاسیة و الاجتماعیة 

في بغداد إبان الفترة التي تتناولھا ھذه الدراسة.

ھسمیك توفماسیان
ترجمة ھالة عدرة

✧✧✧✧✧✧

Байпаков, Карл. Средневековые Города 
Казахстана на Великом Шелковом Пути. 
Алматы: Гылым, 1998, 212с.

Baipakov, Karl. Srednevekovye Goroda 
Kazakhstana na Velikom Shelkovom Puti. 
Almaty: Ghylym, 1998, 212pp.

ملخص

مدن القرون الوسطى في كازاخستان الواقعة على طریق 
الحریر العظیم

Средневековые Города Казахстана на 
Великом Шелковом Пути

اكتشفھا  أثریة  لقى  على  العمل  لھذا  كتابتھ  في  المؤلف  استند 
بحثھم.  من  سنوات  عدة  خلال  للآثار  مارجولان  معھد  طلاب 
على  الواقعة  الوسطى  القرون  مدن  على  دراستھ  في  یركز  و 
منھا  و  العظیم  الحریر  لطریق  الكازاخستاني  الامتداد  طول 
اسبندذاب و دزوفیكات و سویاب و نافاكنت و كولان و تاراز و 
أوترار(فاراب) و غیرھا. و من وجھة نظر المؤلف، یمكن لنتائج 
بحثھ أن تسد الثغرة الأكادیمیة في تاریخ كازاخستان و المنطقة 
الغرب»  و  الشرق  شعوب  بین  تواصل  تصورا «لأول  تبني  و 

(صفحة ۸).
متقدمة  حضریة  ثقافة  وجود  لتبیان  بایباكوف  یھدف  كما 
أیضا خارج نطاق البداوة في الأراضي الكازاخستانیة. و یناقش 
فكرتھ ھذه بالاستناد إلى نتائج بحثھ المیداني و لدراستھ لصور 
و  المنطقة  في  وجدت  أثریة  عن قطع  تفاصیل  تقدم  فوتوغرافیة 
كذلك صور جویة و مخططات و خرائط للمدن و للمواقع أیضا. 
و  تجاري  كشریان  الحریر  طریق  دور  العمل  ھذا  یعكس  و 
دبلوماسي، و كوسیلة لنشر الأدیان المختلفة بما فیھا الزرادشتیة 
و البوذیة و النسطوریة و الإسلام. و تظُھر المعطیات و القطع 
تبادلا  و  متمیزة  لثقافات  تطورا  الدراسة  في  المستخدمة  الأثریة 
داخلیا فیما بینھا. و یسلط المؤلف الضوء ھنا على أھمیة كل من 
البداوة و الحیاة المستقرة في عملیة الإثراء و التبادل الثقافیین فیما 

بین المدن الممتدة على طول طریق الحریر. 
و مما یمیزّ كتاب بایباكوف أیضا أن نتائج بحثھ المیداني تتسم 
المعلومات  لمصداقیة  رصیدا  یضیف  ما  دقیق،  وصفي  بطابع 
الأخرى  المصادر  بطبیعة  أیضا  العمل  یتمیزّ  كما  یناقشھا.  التي 
المستخدمة فیھ، حیث یقدم تحلیلا مقارنا للمؤلفات المكتوبة باللغة 
الصینیة و العربیة و المونغولیة و الفارسیة. كما یبحث في كتابات 
الروسي  الاستعمار  فترة  خلال  رحلاتھم  عن  الروس  الضباط 

للسھول و الذي تخلل القرنین الثامن عشر و التاسع عشر.
بتشابھ  المتعلقة  بالمعلومات  خاصا  اھتماما  الكتاب  یولي  و 
الأنماط المعماریة في مدن القرون الوسطى و بنظم ریِّھا القدیمة 
و  الاحتفالیة.  و  الدینیة  الطقوس  لأدوات  الرمزیة  زخرفاتھا  و 
تنقسم المواد المتعلقة بالمدن تبعا لمناطق الاستیطان الحدیثة بما 
فیھا مناطق تركستان و تشوي و لیسكي. و في الوقت ذاتھ یبني 
المؤلف تصورا للحیاة الاقتصادیة و السیاسیة و الثقافیة للمنطقة 

یمتد من القرن الثاني قبل المیلاد حتى القرن الثامن عشر.
و رغم أن عددا من بواكیر أعمال المؤلف تبحث في قضایا 
جدیدة  فترة  خلال  كتابتھ  تمت  بالذات  العمل  ھذا  أن  إلا  مشابھة 
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مع ذلك تظھر ھذه الوثائق ناقصة و أحیانا موسومة، فعلى سبیل 
المثال یتألف القسم الأخیر من الكتاب من مقتطفات من ملاحظات 
في  و  قزوین.  مدینة  في  الأحداث  حول  السلطنة  لعین  شخصیة 
أصلیة  وثائق  المعلومات  ھذه  من  كبیر  قسم  یشكل  نفسھ  الوقت 

جھد المؤلف كثیرا في جمعھا شخصیا. 
أجریت  التي  المقابلات  أیضا  للكتاب  القیمّة  الملامح  من  و 
ھاما  قسما  كتابة  حفظت  التي  و  المحلیة  المعلومات  مصادر  مع 
من الثقافة الشفھیة التي كانت مھددة بخطر نسیانھا. و بھذا تتسع 
و  العمارة  و  التاریخ  في  باحثین  لتضم  الكتاب  ھذا  قرّاء  قائمة 

الأنثروبولوجیا و المھتمین بالثقافة الشعبیة.
و قد اختار برویز ورجاوند مدینة قزوین كمیدان للبحث لما 
لھا من موقع مركزي و لتفردھا من الناحیة الجیوسیاسیة. یدعم 
لھذه  ینتمي  لا  الكاتب  أن  و  خاصة  أكادیمیا  العمل  صدق  ھذا 
المدینة أصلا، ما ینتج عنھ في الوقت ذاتھ غیاب المشاعر عن 

لغة العمل إلى حد ما.

ایرج اسماعیلپور قوچانی 
ترجمة مھا یازجي

✧✧✧✧✧✧

Байпаков, К. М. Средневековая Городская 
Культура Южного Казахстана и Семиречья, 
VI – Начало XIII в. Алма-Ата: Наука, 1986, 
256с.

Baipakov, K. M. Srednevekovaa Gorodskaa 
Kul’tura Uznogo Kazahstana i Semirec’a, VI – 
Nachalo XIII v. Alma-Ata: Nauka, 1986, 256pp.

ملخص

ثقافة التمدن القروسطیة في جنوب كازاخستان و سیمیرتشي 
- من القرن السادس و حتى بدایات القرن الثامن المیلادي

Средневековая Городская Культура Южного 
Казахстана и Семиречья, VI – Hачало XIII в

الحضریة  المستوطنات  لأنماط  أكادیمیة  دراسة  العمل  ھذا  یقدم 
الواقعة في جنوب كازاخستان و في جنوب غرب و شمال شرق 
حیث  الأثري،  البحث  مناھج  على  بالاعتماد  سیمیرتشي  منطقة 
على  الضوء  یلقي  و  المناطق  ھذه  في  المدن  بنیة  بتحلیل  یقوم 
عملیة تشكل الأحیاء فیھا و على تطورھا. و بالاستناد إلى لقى 
التنقیبات الأثریة، یقدم العمل تحلیلا للبنیة الاجتماعیة لھذه المدن 
و لتطورھا إلى جانب ثقافتھا الحضریة و الصناعات الیدویة و 
لمواقع  الأسود  و  بالأبیض  صورا  الكتاب  یضم  و  فیھا.  التجارة 
و  خرائط  و  الأثریة  اللقى  رسم  إلى  بالإضافة  الأثري  التنقیب 
الأبنیة  لبعض  و  لأحیائھا  و  الحضریة  للمستوطنات  مخططات 

المنفصلة أیضا. 

الشرق  بمدن  الاھتمام  في  تزایدا  ھناك  أن  المؤلف  یرى  و 
نتیجة لعملیات التنقیب الأثري الواسعة النطاق، لذا یسلط الضوء 
على الأبحاث الموجودة حالیا عن المنطقة كما یبین أھداف بحثھ. 
یتناولھا  التي  المناطق  مناخ  و  الجغرافیة  المواقع  أیضا  یبین  و 
كازاخستان  جنوبي  في  القروسطیة  المدن  مواقع  كذلك  یحدد  و 
منطقة  من  الشرقیة  الشمالیة  و  الغربیة  الجنوبیة  الأجزاء  في  و 
سیمیرتشي و فقا لما ورد في المصادر التاریخیة. و من ثم یصف 
بنیة المدن و تركیبتھا السكانیة و ثقافاتھا و الوضع السیاسي فیھا.

دفعت  التي  التحول  عملیة  عملھ  نھایة  في  الكاتب  یناقش  و 
أدى  مما  المستقرة،  الحضریة  الحیاة  لنمط  الانتقال  إلى  البدو 
لظھور المراكز الحضریة و لاندماج السوغدیانیین مع الأتراك. 
و بالتزامن مع ذلك فقد نشأت مستوطنات ریفیة جدیدة استقر فیھا 

البدو أیضا و قد عرفت باسم تورتكولي. 

شمس الدین كمال الدین
ترجمة ھالة عدرة 

✧✧✧✧✧✧

Михайлова, И. Б. Средневековый Багдад: 
Некоторые Аспекты Социальной и 
Политической Истории Города В Середине 
X – Середине XIII В. Москва: Наука, Глав. Ред. 
Восточной Лит-ры, 1990, 159c.

Mikhailova, I. B. Srednevekoviy Bagdad: 
Nekotorye Aspekty Sotsial’noi i Politicheskoi 
Istorii Goroda v Seredine X – Seredine XIII v. 
Moscow: Nauka, Glav. Red. Yostochnoi Lit-ry, 
1990, 159pp.

ملخص

بغداد في القرون الوسطى: بعض جوانب التاریخ الاجتماعي 
و السیاسي للمدینة ما بین منتصف القرن العاشر ومنتصف 

القرن الثالث عشر

Средневековый Багдад: Некоторые Аспекты 
Социальной и Политической Истории 
Города В Середине X – Середине XIII В

یتحدث ھذا الكتاب عن جوانب من الحیاة الاجتماعیة و السیاسیة 
إلى  العاشر  القرن  منتصف  بین  ما  الممتدة  الفترة  في  بغداد  في 
منتصف القرن الثالث عشر. و یحاول المؤلف من خلال الفصل 
و  الأحداث  تتناول  توصیفات  تقدیم  أجل  من  یمھد  أن  الأول 
الثلاثة  الفصول  في  مناقشتھا  تمت  التي  الشخصیات  و  الآلیات 
خصائصھا  و  المدینة  طبوغرافیة  استعراض  خلال  من  اللاحقة 
السكانیة بالإضافة إلى تقدیم مخطط یحدد ما تطلق علیھ المؤلفة 
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Safarnamah-ha, Iqtisad, Ithar, Farhang, Hunar, 
Adabiyyat va Varzish, Farhang-i Mardum, Shiʻr. 
Tehran: Hirmand, 1998, 329pp.

ملخص

سبع حالات إحصائیة لشكل میناء غناوه: كتب الرحالة عبر 
التاریخ إضافة إلى الاقتصاد و الأضاحي و الثقافة و الفن و 

الأدب و الریاضة

سیمای بندر گناوه در هفت آیینه آمار: تاریخ و سفرنامه ها، اقتصاد، ایثار، 
فرهنگ، هنر، ادبیات و ورزش، فرهنگ مردم، شعر

یرى المؤلف أن الغایة من تألیف ھذا الكتاب كانت تقدیم وصف 
واقعي و واضح یأخذ دور مرآة تعكس صورة مدینتھ الأصلیة. 
و كما یظھر من خلال العنوان، فالكتاب ینقسم إلى سبعة أجزاء 
یتم و بشكل اصطلاحي اعتبار كل واحد منھا مرآة، إذ تدل ھذه 
الطبیعة  ھذه  تتجلى  و  ھي.  كما  الأشیاء  إظھار  على  الاستعارة 
التي  كتلك  أجزاء  في  ما  حد  إلى  الكتاب  بھا  یتسم  التي  الواقعیة 
الاستعانة  تمت  حیث  الاقتصاد  أو  السكان  موضوعات  تتناول 
ببیانات مستقاة مباشرة من مركز إیران للإحصاء و من وثائق 

عائدة لقسم المیزانیة و البرامج.
أما في الفصل الذي یتحدث عن التاریخ و الرحلات، فیحاول 
المؤلف أن یستجمع مذكرات قام بتألیفھا كتاب أدب الرحلات عن 
میناء غناوه. و في بعض الأحیان لا یتجاوز طول ھذه المذكرات 
مقدار جملة واحدة أو صفحة واحدة، و لكنھا تغطي طیفا واسعا 

من الرحالة یمتد من ابن الفقیھ إلى جلال آل أحمد.
و في القسم المخصص للحدیث عن «التضحیة»، تتغیر اللغة 
مناصرة  نحو  المیل  إلى  الحیادیة  من  المؤلف  یستخدمھا  التي 
أثناء  الثائر  الشخص  نبرة  باستخدام  یقوم  حیث   ،۱۹۷۹ ثورة 
مناقشة وضع المیناء خلال الثورة و الحرب. و یتم ملء معظم 
مذكرات  و  مجلات  من  أخذھا  تم  مبعثرة  بصفحات  القسم  ھذا 
شخصیة و مذكرات تناولت الحرب بالإضافة إلى الوصایا التي 

تركھا الشھداء.
و أما بالنسبة للقسم المتعلق بالفن و الثقافة فقد تم تخصیص 
جزء كبیر منھ للتعریف بشخصیات عدة و من ضمنھم المؤلف 
نفسھ، الذي یظھر بشكل مكثف. كما تم في ھذا القسم أیضا تناول 
الشعراء الذین ینتمون لھذه المنطقة. و قام المؤلف بتكریس القسم 
لیتناول  «الشعر»،  عنوان  تحت  جاء  الذي  الكتاب،  من  الأخیر 
فیھ مجموعة من القصائد التي قام بتألیفھا بنفسھ. و قد ساھمت 
الحُلَّةَ  ناقضت  و  النص  حیادیة  من  بالإنقاص  المسائل  ھذه  كل 
التي أراد الكاتب تقدیمھ بھا كمرآة تعكس الواقع. و أما بالنسبة 

للریاضة فیكاد یخلو النص من أي نقاش یرتبط بھا.
و من الممكن القول أن الجزء الأكثر جوھریة و موضوعیة 
فیھ  المؤلف  یصف  حیث  بالثقافة،  المتعلق  ذاك  ھو  النص  في 
و  عاداتھم.  و  طقوسھم  و  الناس  معتقدات  من  متنوعة  مجموعة 
قد سعى الكاتب أیضا إلى تضمین بعض المصطلحات و الأمثال 
و الأحاجي و أغاني الأطفال و أشیاء أخرى مشابھة في ملحق 

بالكتاب، إلا أنھ لم یتقید بالقواعد المتبعة عادة عند تدوینھا.

یضم  الذي  القراء  جمھور  إلى  أساسي  بشكل  الكتاب  یتوجھ 
المھتمین  أولئك  إلى  بالإضافة  الاجتماع  علم  في  متخصصین 

بالثقافة الخاصة بالسواحل الشمالیة لمنطقة الخلیج.

ایرج اسماعیلپور قوچانی
ترجمة ھالة عدرة 

✧✧✧✧✧✧

ورجاوند، پرویز. سیمای تاریخ و فرهنگ قزوین. تھران: نشر نی، 
۱۳۷۷، ۳ جلد، ۲۳٥٥ص.

Varjavand, Parviz. Sima-yi Tarikh va Farhang-i 
Qazvin. Tehran: Nashr-i Nay, 1998–9, 3 vols, 
2,355pp.

ملخص

تاریخ و ثقافة قزوین

سیمای تاریخ و فرهنگ قزوین

متكاملة  صورة  تقدیم  على  ھذا  كتابھ  في  ورجاوند  برویز  عمل 
الثلاثة  مجلداتھ  أول  فیھتم  ثقافتھا،  و  قزوین  مدینة  تطور  عن 
على  الثاني  یركز  بینما  بیئتھا،  و  تاریخھا  و  قزوین  بجغرافیة 
الثالث  المجلد  أما  سكانھا.  لغة  و  الشعبیة  ثقافتھا  و  فنونھا 
فیتناول المنظومات الأسریة و غیرھا من المؤسسات الاقتصادیة 
والسیاسیة في المدینة. و قد كان المؤلف في صدد نشر مجلد رابع 
بعنوان «المشھد المعماري و العمراني لقزوین» و ذلك انطلاقا 
من خبرتھ في مجال الآثار و تحدید المباني التاریخیة و المعالم 
الأثریة، حیث كان لھذا المجلد أن ینھي ھذه السلسلة على ما ذكره 

المؤلف، إلا أنھ لم یحظَ بفرصة لنشره. 
مختلفا،  قسما  عشرین  و  سبعة  من  بالمجمل  الكتاب  یتألف  و 
یتابع  ثم  الثقافیة،  تبعاتھ  و  المیاه  قلة  موضوع  أولھا  في  یتناول 
التركیز  مع  المعاصر  الوقت  حتى  قزوین  تاریخ  عن  بالحدیث 
على العصر الصفوي فیھا. و یولي المؤلف اھتماما خاصا بفترة 
لخلفیتھ  یعود  ذلك  و   ،۱۹۲۱ عام  انقلاب  و  الدستوریة  الثورة 
الحادي  القسم  في  یعرض  و  السیاسیة.  اھتماماتھ  و  الأكادیمیة 
عشر في نھایة المجلد الأول قطعا نقدیة صنعت في قزوین و یدلل 

من خلالھا على أھمیة المدینة و قوتھا السیاسیة.
و یعتمد المجلد الثاني على مقاربة تاریخیة و أنثروبولوجیة 
تستخدم منھجیة مختلطة لوصف نواح مختلفة من حیاة الناس في 

المدینة بما فیھا من تغییرات لغویة و دینیة.
مؤسسات  عدة  ظھور  للكتاب  الثالث  المجلد  بدایة  تغطي  و 
جدیدة سیاسیة و اجتماعیة جنبا إلى جنب مع دراسة الوثائق ذات 
الصلة. و یعد ھذا القسم من أھم الأقسام في الكتاب. و یتألف جزء 
كبیر من ھذا المجلد من وثائق جمعھا ورجاوند و استخلصھا من 
طیف واسع من المصادر التي تراوحت بین استمارات الإیرادات 
و النفقات الحكومیة و الوصایا الشخصیة المتعلقة بالممتلكات. و 
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ملخص

شیراز: المدینة الخالدة

شیراز: شهر جاویدان

یبین علي سامي أن دافعھ الأساسي لتألیف ھذا الكتاب ھو إطلاع 
الآخرین على الجوانب الإیجابیة في مدینتھ الأصلیة، حیث یعُدُّ 
و  شیراز.  عن  حصریا  كتبت  التي  الكتب  أوائل  من  الكتاب  ھذا 
یعتبر المؤلف أن شیراز كبلد تتسم بعراقة أدبھا، و یضم العمل 
مقتطفات أدبیة مختارة من أعمال للمؤلف و لغیره تصف شیراز 

كأحد المحاور الثقافیة في إیران. 
على  و   ۱۹٥۸ عام  الكتاب  ھذا  من  الأولى  الطبعة  صدرت 
الرغم من إضافة مواد جدیدة إلى الطبعتین اللاحقتین، فإن النبرة 

و الأسلوب المتبعان في السنوات السابقة قد استمرا.
في  السیاسیة  الأحداث  الكتاب  ھذا  یعالج  لا  الحقیقة،  في 
و  الشعراء  أعمال  لتغطیة  مكرس  الأول  المقام  في  فھو  شیراز، 
أولئك  لدراسة  كذلك  و  الأخرى  العظیمة  الشیرازیة  الشخصیات 
 ۲٥۰ حوالي  سوى  یخصص  لم  و  ما.  بشكل  بھا  تأثروا  الذین 
صفحة فقط لمناقشة أعمال متنوعة من إنتاج سعدي و حافظ. و 
یتضح في بقیة الكتاب تعلق المؤلف بالشعر و الأدب بشكل جلي 
الكتاب  و  الرحالة  لتقاریر  أولیت  التي  الكبیرة  الأھمیة  تظھر  و 

الأوروبیین عن شیراز.
و لا یناقش الكتاب العادات و الأعراف في المدینة كما أنھ لا 
یتحدث عن اللھجة الشیرازیة و یقتصر اھتمامھ اللغوي الوحید 
كلھ  الكتاب  في  یوجد  لا  و  «شیراز».  كلمة  أصل  دراسة  على 
العدید من الخرائط أو المناقشات المعماریة، كما لا یدرس سوى 
القلیل من الأبنیة الھامة في المدینة كبازار الوكیل و قلعة كریم 

خاني، و حتى في ھذه الحالات نجد الوصف موجزا. 
لكتاب  مقالات  من  أجزاء  من  الكتاب  من  كبیر  قسم  یتألف 
آخرین، وقد تم تقدیمھا دون أي ترتیب أو صیغة معینة و یمكن 
للمرء القول أن «شیراز: المدینة الخالدة» ھو كتاب لا إطار لھ. 

یعتبر ھذا الكتاب عموما مرجعا جیدا لإیجاد أعمال أخرى عن 
مدینة شیراز و عن شعبھا، و لكن العمل نفسھ یعاني من مقاربة 

تتسم بالعرقیة. 

ایرج اسماعیلپور قوچانی
ترجمة ھالة عدرة

✧✧✧✧✧✧

محتاط، محمد رضا. سیمای اراک: جامعه شناسی شهری. تھران: نشر 
آگاه، ۱۳۶۸، ۲ جلد، ۸۹۶ص.

Muhtat, Muhammad Riza. Sima-yi Arak: 
Jamiʻah shinasi-yi Shahri. Tehran: Nashr-i Agah, 
1989, 2 vols, 896pp.

ملخص

التعرف بمدینة آراك: علم الأنثروبولوجیا الحضري

سیمای اراک: جامعه شناسی شهری

و  التاریخیة  المباحث  من  واسعة  مجموعة  الكتاب  ھذا  یقدم 
عاصمة  «آراك»  بمدینة  المتعلقة  المعاصرة  الموضوعات 
محافظة «مركزي» في إیران. و یتمتع الكتاب بنطاق موسوعي 
الأبعاد  إلى  بالإضافة  الجغرافیة  و  البیئیة  الجوانب  یتناول 
السكانیة، كما یمتد لیشمل موضوعات الھجرة و التعلیم و الصحة 
و الزراعة إلى جانب الصناعة الغذائیة. و یحتوي الكتاب على 
صناعة  و  المقابر  و  بالوفاة  الخاصة  الطقوس  تتناول  أقسام 
الكتاب  أجزاء  أكثر  بین  من  بأنھا  الأقسام  ھذه  تتمیز  و  السجاد، 
إمتاعا و تنظیما. فعلى سبیل المثال، یقدم القسم الذي یتحدث عن 
التطرق  قلة  من  تعاني  التي  للموضوعات  جیدا  مسحا  السجاد 
تلك  بین  من  و  الصناعة،  بھذه  تتعلق  الوقت  بنفس  ھي  و  إلیھا 
الموضوعات مقاسات السجاد المصنوع في مدینة آراك بالإضافة 

إلى عملیة تصدیره إلى بلدان أخرى.
إلا أن اتساع موضوعات الكتاب التي تعطیھ بعدا موسوعیا 
تصبح الجانب الإشكالي الأساسي فیھ بعد أن كان یشكل المیزة 
بوضوح  محددة  خطة  أیة  الكتاب  في  ھناك  فلیس  فیھ.  الرئیسة 
لیتم اتباعھا، كما أن الكتاب یتطرق إلى مجموعة من المعلومات 
المنھجیة.  إلى  تفتقر  لكنھا  و  المدینة  من  مختلفة  جوانب  تتناول 
بالإضافة إلى ذلك فعنوان الكتاب یدل على أن ھذا العمل سیتناول 
أو  تحلیلي  نقاش  أي  یقدم  لا  أنھ  إلا  الحضري،  الاجتماع  علم 

نظري لدعم ھذا الموضوع.
الأولیة  المعطیات  بعض  الكتاب  یقدم  ذلك  من  بالرغم  و 
قد  لربما  و  التحلیل،  من  مزیدا  تتطلب  التي  و  للاھتمام  المثیرة 
بنفس  المتعلقة  الأصلیة  المراجع  بعض  لمراجعة  القارئ  توجھ 
الموضوع. و قد صدر ھذا الكتاب عن دار «آگاه» للنشر و ھو 
معروف بشكل كبیر في مجال علم الاجتماع و العلوم الإنسانیة 
الأخرى، إلا أن قیام ھذا الدار بنشر الكتاب یوضح حقیقة افتقار 
إیران حتى أوائل التسعینات من القرن العشرین إلى الأعمال التي 

تتناول التحلیل من وجھة نظر علم الاجتماع. 

محمد رضا ھاشمتابا
ترجمة ھالة عدرة

✧✧✧✧✧✧

دریانورد، غلام حسین. سیمای بندر گناوه در ھفت آیینھ آمار: 
ادبیات  ھنر،  فرھنگ،  ایثار،  اقتصاد،  ھا،  سفرنامھ  و  تاریخ 
 ،۱۳۷۷ ھیرمند،  تھران:  شعر.  مردم،  فرھنگ  ورزش،  و 

۳۲۹ص. 

Daryanavard, Ghulam Husayn. Sima-yi Bandar-i 
Ganavah dar Haft Ayinah-i Amar: Tarikh va 
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ملخص

تاریخ مدینة باندونغ من عام ۱۹٤٥ حتى عام ۱۹۷۹

Sejarah Kota Bandung, 1945–1979

تعد مدینة باندونغ عاصمة مقاطعة جاوة الغربیة في إندونیسیا، 
و قد ظھرت على الخریطة أول مرة بعد أن استضافت مؤتمرا 
جمع مجموعة من الدول الآسیویة و الأفریقیة عام ۱۹٥٥،حیث 
التي  النامیة  البلدان  من  للعدید  إلھام  مصدر  المدینة  ھذه  شكلت 
الطبیعة  فإن  ذلك  إلى  بالإضافة  استقلالھا.  نیل  أجل  من  تكافح 
الخلابة لباندونغ قد منحتھا تسمیة «Kota Kembang» (مدینة 
كانت  كونھا  جاوة»  «باریس  باسم  أیضا  عرفت  كما  الزھور) 
مركزا للموضة و الأزیاء. إلى جانب ذلك فقد شكلت المدینة أیضا 

مركزا للتعلیم و الثقافة. 
لذلك، یتناول ھذا الكتاب عملیة التطور التاریخي التي شھدتھا 
جغرافي  توصیف  بتقدیم  یقوم  حیث  عاما،  ثلاثین  خلال  المدینة 
لھا یبین توضعھا على بحیرة جافة كانت قد تشكلت إثر ثوران 
بركان تانكوبان براھو. و قد تم تأسیس المدینة بعد أن شق الحاكم 
الھولندي ھیرمان ولیم دیندیلز طریق بوس الذي ربط مدینة أنییر 
التي كانت خاضعة للحكم الھولندي آنذاك مع مدینة بیناروكان، 
إلا أن الفضل في تحویل باندونغ إلى مدینة یرجع إلى الحاكم أر. 

أي. ویراناتاكوسوماه الثاني.
و یمثل ھذا الكتاب حصیلة عمل بحثي تم إنجازه في إندونیسیا 
و ھولندا، و یعد عملا شاملا یقدم معلومات عن عمارة باندونغ و 
سكانھا و مشاكلھا الاجتماعیة و نظام المواصلات فیھا، بالإضافة 

لما یحویھ من صور لبعض أبنیتھا و خرائط لمدینتھا القدیمة.
من  للعدید  جذب  نقطة  تمثل  باندونغ  مدینة  تزال  ما  و 
إلیھا  الوصول  سھولة  و  المبدعة  صناعاتھا  بفضل  الناس 
المدینة  ھذه  تتمیز  و  الطائرة.  أو  السیارة  أو  القطار  باستخدام 
غیر  إثنیة  أصول  ذات  مجموعات  على  یشتمل  سكاني  بتنوع 
إندونیسیة كالأوروبیین و الصینیین و العرب، بینما ینحدر سكانھا 
الإندونیسیون من منطقة جاوة الغربیة و كیبومین و بیكالونغان 

و مادورا و سورابایا.
و على الرغم من أن الكتاب لا یقدم أفكارا جدیدة في أغلب 
الأحیان، إلا أن قوتھ تكمن في الوصف التاریخي الذي یعرضھ 
للمدینة و كذلك تقدیمھ لبحث موثق و معمق یرتكز على كل من 

المراجع الإندونیسیة و الھولندیة.

لاتھیفول خولوق
ترجمة ھالة عدرة
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Alus, Sermet Muhtar. 30 Sene Evvel İstanbul: 
1900’lü  Yılların Başlarında Ş ehir Hayatı. Faruk 
Ilıkan (ed.). İ stanbul: İ letiş im Yayınları, 2005, 
294pp.

ملخص

إسطنبول منذ ثلاثین عاما: الحیاة في المناطق الحضریة في 
القرن التاسع عشر

30 Sene Evvel İ stanbul: 1900’lü  Yılların 
Baş larinda Ş ehir Hayatı

یقع الكتاب في ۲۹٤ صفحة و ھو عبارة عن مجموعة مقالات 
للصحفي سیرمیت مھتار ألوس عن إسطنبول التي وُلدَِ فیھا عام 
۱۸۸۷ و فیھا عاش معظم أیام حیاتھ. و قد كتب في مرحلة شبابھ 
فصاعدا   ۱۹۳۰ عام  منذ  و  الصحف،  و  المجلات  من  للعدید 
مختلف  في  العناوین  بنفس  إسطنبول  عن  مقالاتھ  تنشر  صارت 
المجلات و الصحف الواسعة الانتشار في تلك الفترة. و بالاعتماد 
ألوس  غطى  التاریخیة،  معرفتھ  على  و  الیومیة  ملاحظاتھ  على 
في مقالاتھ ھذه الحیاة الاجتماعیة، و الحیاة اللیلیة، و الترفیھ و 
الثقافة، و الروتین الیومي، و العادات و التقالید، و قصص حیاة 
النخبة، و كذلك العلاقات بین مختلف الجماعات العرقیة و الدینیة 

في ھذه المدینة. 
في  نشرت  التي  المقالات  مجموعة  من  الكتاب  یتألف 
 ۲۷ ۱۹۳۱حتى  آذار/مارس   ۱۲ من  الفترة  خلال   «Akşam»
أن  یمكن  شھادات  المقالات  ھذه  تضم  و   .۱۹۳۱ أیلول/سبتمبر 
أوائل  في  الاجتماعي  إسطنبول  بتاریخ  المھتمین  معرفة  تثري 
و  العامة،  المرافق  بتنظیم  یتعلق  فیما  خاصة  العشرین  القرن 
العلاقات بین مختلف الطبقات الاجتماعیة و المجتمعات المحلیة 
و غیرھا من الجوانب الأخرى. و یحتوي الكتاب على تفسیرات 
و ملاحظات لبعض الكلمات القدیمة ما یساعد القارئ المعاصر 
فاروق  المجموعة  ھذه  محرر  یغیر  لم  و  للنص.  أكبر  فھم  على 
من  العدید  أضاف  إنما  و  ألوس،  صیاغة  و  أسلوب  من  إلیكان 
عام  في  المقالات  بھذه  مرفقة  نشرت  التي  الأصلیة  الصور 

.۱۹۳۱
و على الرغم من أن الكتاب لیس بدراسة أكادیمیة، إلا أنھ یعد 
مقالاتھ  تغطي  حیث  الحضري،  إسطنبول  لتاریخ  ھاما  مصدرا 
یعد  ما  العالمیة  المدینة  ھذه  في  الحضریة  للحیاة  متعددة  أوجھا 
مختلفة  جوانب  لفھم  یسعون  الذین  للمؤرخین  الأھمیة  بالغ  أمرا 

من إسطنبول ما قبل الحرب العالمیة الأولى.

ھیلین بوركاي
ترجمة صالح العصیمي
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سامي، علي. شیراز: شهر جاویدان. شیراز: انتشارات لوكس (نوید)، 
۱۳۶۳، چاپ سوم، ۸۸۸ص. 

Sami, ʻAli. Shiraz: Shahr-i Javidan. Shiraz: Inti-
s  harat-i Lux, 1984, 3rd edn, 888pp.
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«استوا»، إلا أن توثیق ھذه المراجع یقتصر على عناوین الكتب 
العمل «قوجان  یصور  اللاحقة  الفصول  في  و  فقط.  المستخدمة 
الجدیدة» و یصف أحیائھا و الغذاء و الألبسة فیھا و یقدم سردا 
و  المتاجر  أسماء  یدرج  تجعلھ  درجة  إلى  تجارتھا  عن  تفصیلیا 
و  بالمدارس  الخاصة  الإحصائیات  على  یركز  كما  عناوینھا. 
فإنھ  كذلك  المعاصرین.  الفنانین  من  لعدد  یتطرق  و  المكتبات 
یتناول موضوعي اللغة و العادات و الریاضة و الألعاب المحلیة 
و یتضمن وصفا تفصیلیا لعدد من الألعاب المحلیة مما یجعل منھ 

القسم الأكثر تمیزا في الكتاب.
و یعرض العمل المجموعات الإثنیة و العرقیة بالإضافة إلى 
مناخ المنطقة و جغرافیتھا و المعتقدات و التقالید الخاصة بسكان 

منطقة قوجان و القرى التابعة لھا.
و  الفینة  بین  تصمیمھ  و  الكتاب  تنظیم  یكرس  عام  بشكل  و 
الأخرى العدید من الصفحات لقضایا عادیة على حساب قضایا 
أخرى أكثر أھمیة یتم تجاھلھا أو إغفالھا بشكل كامل و التي قد 
یجدھا  تعود لتظھر بشكل مفاجئ في أقسام لا یتوقع القارئ أن 

فیھا.

ایرج اسماعیلپور قوچانی
ترجمة ھالة عدرة
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Keleş, Ruşen. Şehir ve Bölge Planlaması 
Bakımından Şehirleşme Hareketleri. Ankara: 
Ajans-Tü rk Matbaası, 1961, 323pp.

ملخص

التطور الحضري و علاقتھ بتخطیط المدن و المناطق

Şehir ve Bölge Planlaması Bakımından 
Şehirleşme Hareketleri

یستھل المؤلف ھذا الكتاب ذا السبعة فصول بعرض الطابع العام 
وجھات  یعرض  و  الحضري  التحول  عملیات  بھ  تتصف  الذي 
بعد  ینتقل  أن  قبل  العمراني  التخطیط  بموضوع  المتعلقة  نظره 
ذلك للتعریف ببعض المفاھیم الأساسیة في مجال تخطیط المدن، 
حیث یقوم في ھذا السیاق بسبر عدة وجھات نظر تعرف بمفھوم 
المدینة. و یضم الكتاب بین طیاتھ فصلا خاصا للحدیث عن عملیة 
الأساسیة  الفرضیات  خلالھ  المؤلف  یناقش  الحضري  التحول 
المتعلقة بھذه العملیة. بالإضافة إلى ذلك، یتطرق الكاتب لمجالات 
و  الاقتصاد  و  السكان  علم  و  الاجتماع  علم  مثل  عدیدة  معرفیة 
الحضري  للتحول  تناولھا  كیفیة  بدراسة  یقوم  و  المدن  تخطیط 

كمجال للبحث.
یبحث الكاتب في التوازن بین المناطق الحضریة و المناطق 
الریفیة و بعض الأمثلة التي یتجلى فیھا اختلال ھذا التوازن. و 
من ثم یتناول خاصیات مختلفة تتمتع بھا ظاھرة التمدن في البلدان 
المسبقة  للشروط  تقییمھ  ذلك  یلي  الصناعیة  غیر  و  الصناعیة 

الواجب توافرھا قبل ظھور التمدن و العوامل المحددة التي تسرع 
من وتیرتھ. و تتضمن ھذه الشروط الأولیة كثافة السكان العاملین 
جانب  إلى  الزراعي  الإنتاج  حجم  إلى  بالإضافة  الزراعة  في 
و  الصناعیة.  الثورة  عن  الناتجة  الأمور  و  التكنولوجي  التطور 
یبین الكاتب أھمیة العوامل الاقتصادیة و السیاسیة و الاجتماعیة- 

النفسیة لتحفیز عملیة التطور الحضري. 
و في القسم الثاني من العمل ینتقل الكاتب لتقییم الآثار الناتجة 
عن عملیة التمدن فیما یتعلق بالمشھد العمراني للمدن و الإدارة 
فیھا و تطورھا الاجتماعي كما یمتد ذلك لیشمل تأثیر التمدن على 
و  المحلیة.  المناطق  اقتصادات  على  و  ككل  الوطني  الاقتصاد 
ینظر أیضا في المناھج المتبعة في المجالات المعرفیة المختلفة 
العمراني،  التخطیط  منھجیات  عارضا  التمدن  عملیات  لدراسة 
یؤھل  مستوى  إلى  الوصول  طرق  حول  بمعلومات  یمدنا  كما 
إلى  التقسیم  و  الجماعي  كالتخطیط  الأنشطة  بعض  في  للتحكم 
الكاتب  یبحث  و  أصغر.  أجزاء  إلى  العقارات  تقسیم  و  مناطق 
كذلك عن إجابة للسؤال الذي یتعلق بكیفیة إیجاد سیاسات تمدّن 
المتوازن  التوزیع  و  السكان  حركة  الاعتبار  في  تأخذ  متوازنة 
للأنشطة الصناعیة فیدرس أمثلة من الھند و إسرائیل و ھولندا و 
بورتوریكو و یقوم من خلالھا بتحلیل الطرق المستخدمة في تنفیذ 

سیاسات التمدن الوطنیة في ھذه الدول. 
و في النھایة یخصص الكاتب جزءا لتناول موضوع حركة 
التمدن في تركیا إذ یقوم في ھذا القسم بدراسة التطور التاریخي 
الأسباب  بخصوص  نظره  وجھات  یطرح  كما  التمدن  لعملیة 
التي ساعدت مدنا و مناطق مختلفة لتحقیق مستویات متعددة من 

التمدن بالإضافة إلى كیفیة قیامھا بذلك. 
و  العشرین  القرن  من  السابع  العقد  في  العمل  ھذا  إنجاز  تم 
ذلك قبل أن یتوضح بشكل كامل مدى التأثیرات السلبیة لمسألة 
الھجرة إلى المدن. و ھذا ما یبرر تأكید المؤلف على موضوع 
عدم قیام الھجرة بخلق أي مشاكل بنیویة في المدن في حال تم 
العمراني  بالتخطیط  القیام  عند  متفائلة  و  إیجابیة  برؤیة  التحلي 
على المستوى الوطني. و من جھة أخرى یلجأ المؤلف إلى تقدیم 
ھي  و  ھذا  یومنا  حتى  صالحة  تزال  ما  التي  الاقتراحات  بعض 
العمراني  للتخطیط  صیغة  تشكیل  إلى  تتطلع  نظرة  على  تستند 

تساعد على تفادي النتائج السلبیة المحتملة للھجرة.

أوزغي سویلو بوزداغ
ترجمة بلقیس رواشد

✧✧✧✧✧✧

Ekajati, Edi S. et al. Sejarah Kota Bandung, 
1945–1979. Jakarta: Departemen Pendidikan 
dan Kebudayaan, Direktorat Sejarah dan 
Nilai Tradisional, Proyek Inventarisasi dan 
Dokumentasi Sejarah Nasional 1985, 128pp.
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و  أفراد  عن  یقدمھا  التي  الصورة  إغناء  على  تعمل  إذ  العمل، 
مؤسسات و صحف تلك الفترة في سراییفو. و یستخدم المؤلف 
بعض المواد الأرشیفیة التابعة لمدینة سراییفو و المعروفة باسم 
أرشیف المدینة كما یقوم بالاعتماد على مراجع باللغتین الألمانیة 
و التركیة العثمانیة. علاوة على ذلك یتضمن ھذا البحث استخدام 
تنشر  لم  أعمال  و  مخطوطات  و  مذكرات  و  مجلات  و  صحف 
من قبل. و یتسم العمل بالتفصیل المذھل في دقائق الأمور، حیث 
و  سراییفو  تاریخ  من  القصیرة  الفترة  ھذه  على  الضوء  یسلط 

المتمیزة بأھمیتھا الكبیرة.
و سعیا من المؤلف لتبیان التغیرات الاقتصادیة التي أحدثھا 
الغذائیة  المواد  أسعار  بجداول  ملحق  بتضمین  قام  فقد  الاحتلال 
مقارنا إیاھا في فترتي ماقبل الاحتلال و مابعده. و بالإضافة إلى 
ذلك یحتوي ھذا الملحق على قائمة بضرائب المدینة و رسومھا 
المختلفة، و قد جاء ترتیبھ تالیا لجدول تسلسل الأحداث الزمني 
التي  للسنوات  وفقا  الأحداث  یسجل  الذي  و  الكتاب  نھایة  في 
شھدتھا. و مما یجدر ذكره أیضا تلك القائمة التي تضم معلومات 
عن خمسین خانا - و ھي عبارة عن أبنیة تجاریة عامة أو أماكن 
راحة للقوافل- و تصف الحالة التي وجدت علیھا ھذه الأبنیة في 
سراییفو خلال فترة الاحتلال. و على الرغم من أن الكتاب ھو 
عبارة عن عرض زمني لتسلسل الأحداث یفتقد للشرح و التقییم، 
المادة  في  و  علیھا  یعتمد  التي  المراجع  في  تكمن  أھمیتھ  أن  إلا 
العلمیة التي یقدمھا عن ھذه المرحلة و التي استقاھا مباشرة من 

مصادرھا الأصلیة.

لیلى أمزي
ترجمة ھالة عدرة

✧✧✧✧✧✧

مانا،  راه  تھران:  تهران.  سرگذشت  حسین.  مازندرانى،  شھیدى 
انتشارات دنیا، ۱۳۸۳، ۷٦۳ص.

Shahidi Mazandarani, Husayn. Sarguzasht-i 
Tihran. Tehran: Rah-i Mana: Intisharat-i Dunya, 
2004–5, 763pp.

ملخص

قصة مدینة طھران

سرگذشت تهران

لھذه  تاریخیا  استعراضا  طھران»  مدینة  «قصة  كتاب  یمثل 
عام  القاجار  سلالة  سقوط  حتى  تطورھا  بواكیر  یتتبع  المدینة 
عندما  القاجاریة  الحقبة  على  خاص  بشكل  یركز  و   ،۱۹۲٥
یروي  كما  بدایاتھا.  في  لإیران  عاصمة  طھران  مدینة  أصبحت 
قصة عدة «أماكن» مع التركیزعلى قاطنیھا، و یقدم من خلال 
التعریف بھذه الأماكن التاریخیة وصفا شاملا للأحداث الرئیسیة 

في تاریخ طھران و للشخصیات الفاعلة التي رسمت ملامحھا. 

و یتمعن العمل بشكل مشوق في حیاة مدینة طھران المتغیرة 
و في عاداتھا و في سكانھا و ذلك من منظور المؤرخین المحلیین 
ظھور  أیضا  یشمل  المدینة  تاریخ  أن  كما  و  منھم.  الغربیین  و 
التقنیات الجدیدة فیھا و تطورھا كالطباعة و التلغراف و السكك 
الحدیدیة و الھاتف و التصویر الفوتوغرافي و السینما و غیرھا، 
الأخرى  الجوانب  لبعض  التدریجي  التطور  یصف  الكتاب  فإن 
فیھا كالنظام المصرفي و الشرطة و البلدیة و التعلیم و الرعایة 
الصحیة و النقل. و یتخلل ذلك قصصا عن الحیاة الخاصة - و 
الفاسدة عادة- لملوك سلالات حاكمة عدة و وزرائھم و أفراد من 

عائلتھم و سفراء أجانب و أناس عادیین. 
حیث  ما؛  نوعا  وافیة  مراجع  قائمة  على  الكتاب  یحتوي  و 
ممكن  عدد  أكبر  لضم  كتابھ  فصول  إعداد  خلال  المؤلف  سعى 
الفصول  معظم  تتضمن  و  ذاتھا.  للقصة  المختلفة  الروایات  من 
في  السرد  أسلوب  یجعل  ما  عدة  مراجع  من  طویلة  اقتباسات 
الكتاب متباینا بحدود معقولة. بید أن بدایة و نھایة ھذه الاقتباسات 

لیست دائما واضحة مما قد یسبب التباسا بسیطا عند القارئ.
موجھا  یجعلھ  ما  صارمة  أكادیمیة  لغة  الكتاب  یستخدم  لم  و 
مفیدة  معلومات  مصدر  یشكل  أنھ  كما  القراء،  من  واسع  لطیف 
لأي راغب في توسیع معرفتھ بمدینة طھران القدیمة و بتاریخ 

إیران خلال حكم القاجار.

ترانھ دادار
ترجمة مھا یازجي 

✧✧✧✧✧✧

جاباني، محمد. سرزمین و مردم قوچان. مشھد: نشر اطلس، ۱۳۸۵، 
۳۸۷ص.

Jabani, Muhammad. Sarzamin va Mardum-i 
Quchan. Mashhad: Nashr-i Atlas, 1985, 387pp.

ملخص

منطقة قوجان و سكانھا

سرزمین و مردم قوچان

یعتمد مؤلف ھذا الكتاب على مقابلات و وثائق استغرق جمعھا 
بین  و  مضمونھا  بین  فیجمع  محلیة،  مصادر  من  سنوات  عدة 
و  سكانھا.  و  قوجان  منطقة  عن  صورة  لیرسم  الخاصة  أفكاره 
بالنظر إلى تعلق المؤلف بمدینتھ الأصلیة فإن الصورة المقدمة 
في ھذا الكتاب لا تخلو من الشوائب الناجمة عن التوتر العرقي، 
التفصیلیة  المعلومات  من  نوعا  العمل  یتضمن  ذلك  رغم  لكن  و 
التي  بالثقافة  شغوفا  كان  إذا  إلا  صیاغتھا  لأحد  یمكن  لا  التي 

ینتمي إلیھا. 
تعتمد الفصول الثلاثة الأولى من الكتاب على مراجع تاریخیة 
تاریخ  سرد  في  و  قوجان  مدینة  تأسیس  لمرحلة  وصفھا  في 
المقاطعات و المدن القدیمة في المنطقة بما في ذلك «خبوشان» و 
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الضوء في الفصلین التالیین على مراحل إعادة بناء سلمیة - بعد 
تھدیمھا على ید المغول- و توسعھا العمراني. ثم یتناول الفصل 
الأخیر تطور مجتمع سلمیة بكل جوانبھ من نماذج البناء و ألبسة 
و  المدارس  و  الألعاب  و  التقالید  و  العادات  و  النساء  و  الرجال 
المكتبات و الاقتصاد و وسائل النقل و ما إلى ذلك. كما یبُینّ تأثیر 
كل من البدو و المدن المجاورة كحماة و حمص على بعض من 

مظاھر الحیاة ھذه. 
تكمن أھمیة العمل في أصالتھ و توثیقھ لتاریخ سلمیة الشفھي 
و ثقافتھا یصحب ذلك توثیق المفردات المحلیة التي تكاد تختفي و 
التي أشیر إلیھا في عدة أماكن منھ خصوصا في الفصل الأخیر. 
و لكان من الممكن أن یستفید الكتاب من استخدام بعض الخرائط 
التوضیحیة الجغرافیة و التاریخیة و من إرفاق بعض الصور عن 
الملابس التقلیدیة التي لم تعد مستخدمة الآن، و كذلك من توثیق 
أفضل لمراجعھ. و رغم أوجھ القصور آنفة الذكر، یشكل الكتاب 
دراسة  بأي  بالقیام  المھتمین  الطلاب  و  للباحثین  رئیسیا  مرجعا 
ما  وضوحھا  و  ببساطتھا  الكتاب  لغة  تتصف  و  بسلمیة.  تتعلق 

یجعلھ في متناول طیف واسع من القرّاء. 

مھا یازجي

✧✧✧✧✧✧

Пугаченкова, Галина Анатольевна. 
Самарканд, Бухара: По Древним Памятникам 
Самарканда и Бухары. Москва: Искусство, 
1968, Изд. 2-е, 203c. 

Pugachenkova, Galina Anatol’evna. Samarkand, 
Bukhara: Po Drevnim Pamiatnikam. Moscow: 
Iskusstvo, 1968, 2nd edn, 203pp.

ملخص

الآثار الغابرة في سمرقند و بخارى

Самарканд, Бухара: По Древним 
Памятникам Самарканда и Бухары

بفن  المختصین  الأكادیمیین  أكثر  من  بوغاتشینكوفا  جالینا  تعد 
الكتاب  ھذا  خلال  من  تسعى  ھي  و  شھرة.  آسیا  وسط  عمارة 
لإتاحة معرفتھا العلمیة لزوار مدینتي سمرقند و بخارى، حیث 
تدعو قراءھا للتجوال بین آثار ھاتین المدینتین بوصفھما متاحف 
حیة. و حالما یتم رسم الخطوط العریضة لھذه الصورة الذھنیة، 
خلال  من  المعماریة  التفاصیل  بتوضیح  بوغاتشینكوفا  تقوم 

توصیف یرسمھ فنان حقیقي.
التخطیط  و  العمارة  مجالي  في  الشاملة  لمعرفتھا  نتیجة  و 
عن  یكشف  معقدا  سردا  الكتاب  یقدم  المدینتین،  في  العمراني 
الخلفیة الأكادیمیة للكاتبة في أكثر من مناسبة، حیث یظھر ذلك 
و  المكتوبة  المصادر  من  كبیرة  مجموعة  على  اعتمادھا  في 

الأبحاث الأثریة في توصیفاتھا المعماریة. و تضفي ھذه اللمحات 
العامة على الكتاب قیمة أكبر بالنسبة للباحثین في القرن الحادي 
المحلیة  الأساطیر  بإیراد  قدمتھ  ما  الكاتبة  تدعم  و  العشرین.  و 
المتعلقة بھذه الآثار و تغُني عملھا بصور فوتوغرافیة للأبنیة و 

المكتشفات ذات الصلة.
تركیز  ھناك  فإن  السوفیتیة  للحقبة  یعود  عملا  باعتباره  و 
محدد على أبعاد الصراع الطبقي، و مع ذلك یعیر الكتاب اھتماما 
مماثلا لإبداع الحكام السابقین للمدینتین و حرفییھما المھرة. كما 
لعظمة  كرموز  الدینیة  المباني  دور  على  الضوء  الكاتبة  تسلط 
الفن و التعلیم الإسلامیین، و تبین أن ھذا الدور قد شكل مسوغا 
المجموعات  ھذه  مثل  تشیید  في  استثمارھا  تم  التي  للجھود 
عملیة  عرض  في  تنجح  ذلك  إلى  بالإضافة  الممیزة.  المعماریة 
المنطقة  ھذه  في  الإسلامي  الفن  شھدھا  التي  المعقدة  التطور 
بناء  في  المستخدمة  المواد  و  الزخرفة  تقنیات  مقارنة  خلال  من 

الصروح المعماریة و غیرھا من الأبنیة الأصغر حجما.
المخططات  و  للمقاییس  الكتاب  تجنب  من  الرغم  على  و 
المعقدة، فإن ما یجعلھ ذا قیمة لأي مھتم في مجال دراسة المدن 
ھو قدرة مؤلفتھ على التوصیف الدقیق للتفاصیل المعماریة في 
الفن  وصف  كذلك  و  بخارى)  و  التاریخیتین (سمرقند  المدینتین 
المدن  ھذه  عظمة  تخیل  على  القراء  یحث  ما  فیھما،  الثقافة  و 

التاریخیة المھیبة.

جایغیسیز جوراییف
ترجمة فراس الحواط

✧✧✧✧✧✧

Kreševljaković, Hamdija. Sarajevo za Vrijeme 
Austrougarske Uprave (1878–1918). Sarajevo: 
Arhiv Grada, 1969, 154pp.

ملخص

سراییفو إباّن الإدارة النمساویة المجریة (۱۸۷۸- ۱۹۱۸)

Sarajevo za Vrijeme Austrougarske Uprave 
(1878–1918) 

یضع المؤلف كریسفلجاكوفیك بین أیدینا في ھذا الكتاب المكون 
الاحتلال  فترة  عن  تفصیلیا  زمنیا  سجلا  صفحة   ۱٤٤ من 
شھدتھا  التي  التحولات  یوضح  كما  للبوسنة  المجري  النمساوي 
العاصمة سراییفو جراء ھذا الاحتلال. و قد سبق للمؤلف قبل ذلك 
أن كتب الكثیر عن تاریخ البوسنة. و یتناول في ھذا العمل تحدیدا 
عملیة تنظیم ھابسبورغ لمدینة سراییفو، كما یتحدث عن الحكومة 
و وظائفھا بالإضافة إلى مدارسھا و مؤسساتھا الدینیة و تطور 
الأدب و الفن و الصحافة و الاقتصاد و الزراعة و التغیرات في 
البنیة التحتیة و الصناعیة و أخیرا تطورات الحیاة السیاسیة فیھا.
تم  التي  القصیرة  الذاتیة  السیر  و  المصادر  وفرة  تساھم  و 
ھذا  على  خاصة  قیمة  إضفاء  في  الكتاب  حاشیة  في  تضمینھا 
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معاصرة لأدباء طاجیك من أمثال شاھین و أحمدي دانیش. و قد 
برز من ھذه الحلقات شعراء طاجیك شباب مثل أیني و منظم و 
حمدي الذین أكد بعضھم مثل سادرینام أیني و بشكل مستمر على 
أھمیة ھذه التجمعات. و نتیجة للدور الھام الذي لعبھ ھذا النوع 
الطاجیكي  الأدب  باسم «مدرسة  تسمیتھا  تمت  فقد  الحلقات  من 
الحدیث» و التي مكنت المفكرین و الشعراء الطاجیك من مناقشة 

المشاكل و الصعوبات الرئیسیة التي كانت موجودة في زمنھم.
زیا في  سادر  تواجھ  كانت  التي  الصعوبات  شاكوري  یناقش 
بشكل  یلحظ  و  المجتمع،  لمصلحة  بھ  قام  ما  بسبب  الوقت  ذلك 
المصلحین  من  لغیره  و  «لجدید»  زیا  قدمھ  الذي  الدعم  خاص 
الشباب الذین قاموا بمعارضة نظام الحكم القائم في بخارى آنذاك. 
كما یذكر أیضا مساھمة سادر زیا في تطویر التعلیم و الثقافة في 

بخارى و یصوره كمصلح اجتماعي و سیاسي.
شاملا  وصفا  تقدیمھ  بارز  بشكل  و  الكتاب  ھذا  یمیز  مما  و 
الأوسع  الحلقة  عن  التفاصیل  من  غیرھا  مع  زیا  سادر  لأعمال 
على  عملوا  الذین  الطاجیك  الكتاب  و  الشعراء  ضمت  التي 
مواضیع مشابھة. إلا أنھ و لسوء الحظ لم یقم المؤلف بتقدیم قائمة 

مراجع للوثائق التاریخیة التي تمت مناقشتھا في الكتاب. 

أسكارشو كالونوف
ترجمة ھالة عدرة

✧✧✧✧✧✧

كوشش:  بھ  اصفهان.  سفرنامۀ  غلامحسین.  میرزا  الملک،  افضل 
وزارت  انتشارات،  و  چاپ  سازمان  تھران:  افشارفر.  ناصر 

فرھنگ و ارشاد اسلامى، ۱۳۸۰، ۱۵۹ص.

Afzal al-Mulk, Mirza Ghulam-Husain. 
Safarnamah-yi Isfahan. Nasir Afsharfar (ed.). 
Tehran: Sazman-i Chap va Intisharat, Vizarat-i 
Farhang va Irshad-i Islami, 2001, 159pp.

ملخص

أدب الرحلات في أصفھان

سفرنامۀ اصفهان

یشكل الكتاب الحالي نسخة مُحَققَة من كتاب «سفرنامھ أصفھان» 
عام  مرة  أول  صدر  الذي  أصفھان»  في  الرحلات  «أدب  أو 
الملك  أفضل  حسین  غلام  میرزا  المؤلف  كان  قد  و   .۲۰۰۱
أھم  من  واحدا   ۱۹۲۹ سنة  المتوفى  و   ۱۸٦۲ سنة  المولود 
خلال  الصحافة  وزارة  في  عمل  حیث  القاجار،  عصر  مؤرخي 
فترة حكم ناصر الدین شاه و نشر عدة كتب رحلات تناول من 
خلالھا تاریخ و جغرافیة العدید من المناطق الإیرانیة بالتفصیل. 
مصادره  مع  مقارنتھ  و  الكتاب  بتحقیق  افشارفر  ناصر  قام  و 
مكتبة  في  محفوظة  الأصلیة  مخطوطتھ  لازالت  و  الرئیسیة؛ 

البرلمان الإیراني.

تم تنظیم العمل وفق أجزاء یعنى كل واحد منھا بخاصیة من 
خصائص مدینة أصفھان و تقوم ھذه الأجزاء مقام فصول الكتاب 
فتبدأ بتقدیم وصف جغرافي لموقع أصفھان بالإضافة إلى آثاراھا 
یمدنا  و  قبابھا.  و  خاناتھا  و  أضرحتھا  و  مدارسھا  و  الشھیرة 
بالإضافة  للمدینة  الطبیعي  التراث  عن  بمعلومات  أیضا  الكتاب 
إلى أنھارھا و جسورھا الشھیرة و ذلك قبل أن یقوم بإضافة قائمة 
مواضیع  یناقش  كما  فیھا.  الزراعیة  المنتجات  أھم  على  تحتوي 
علیھا  الاسم  ھذا  إطلاق  بسبب  و  أصفھان  بتاریخ  تتعلق  أخرى 

بالإضافة إلى مناطقھا المختلفة و قراھا.
قد تبدو الیوم لغة الكتاب معقدة نوعا ما و ذلك نتیجة لاستخدام 
الأسلوب النثري القدیم، لكن رغم ذلك تبقى لغة مفھومة بالنسبة 
للقارئ المعاصر. و تعود أھمیة الكتاب جزئیا لتطرقھ للعدید من 
للمؤلفات  الشامل  لعرضھ  و  الآن  موجودة  تعد  لم  التي  الأماكن 
التاریخیة التي تتناول مدینة أصفھان و التي كانت متوافرة حتى 
افشارفر  كتبھ  الذي  التمھید  یساعد  و  العمل.  ھذا  تألیف  وقت 
بالإضافة إلى ملحقات الكتاب على فھم السیاق الذي یندرج ضمنھ 
النص الأساسي للكتاب. و ھذا العمل المقتضب یساھم بشكل كبیر 
في الدراسات التاریخیة و الجغرافیة و الأنثروبولوجیة التي تدور 

حول مدینة أصفھان. 

ترانھ دادار
ترجمة بلقیس رواشد

✧✧✧✧✧✧

أمین، محمود. سلمية في خمسين قرنا. دمشق: مطبعة كرم، ۱۹۸۳، 
۳۹۰ص. 

Amin, Mahmud. Salamiyyah fi  Khamsin Qarnan. 
Damascus: Matba‘at Karam, 1983, 390pp.

ملخص

سلمیة في خمسین قرنا

لة لبلدة سلمیة الواقعة  یعتبر ھذا الكتاب أول دراسة شاملة و مفصَّ
في وسط سوریة. و لعدم وجود دراسات سابقة عن البلدة نفسھا 
فقد اعتمد المؤلف في بحثھ على مشاھداتھ الشخصیة و دراسات 
مدیریة الآثار و المتاحف و مصادر أخرى كتبت عن بلاد الشام و 
الشرق الأوسط. ذلك إضافة لما رواه عدد من المعمرین المحلیین 
دراسة  لتقدیم  ذلك  یھدف  و  الفھرس.  في  أسماؤھم  المُدرجة  و 

متكاملة عن سلمیة تشمل خمسین قرنا من تاریخھا. 
یركز الكتاب بشكل عام على تاریخ سلمیة و آثارھا و أصول 
عائلاتھا و أماكن سُكناھم. كما یبحث في تقالید السلمیین و ثقافتھم 
و  لمجتمعھم  القدیمة  الجذور  في  و  مجاوریھم  مع  علاقاتھم  و 
الفصول  فتقدم  الشام.  بلاد  في  الإسماعیلیین  بتاریخ  المتصلة 
الثلاثة الأولى للعمل سردا تاریخیا موسعا عن سلمیة من فترة ما 
تحلیل  و  وصف  خلال  من  العشرین  القرن  حتى  و  الإسلام  قبل 
المؤلف  یسلط  كما  المنطقة.  في  الرئیسیة  التاریخیة  الأحداث 
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البارزة عن السحر الأسود بحالة ضحیة تنتھي إلى الموت نتیجة 
تعرضھا للضرب من قبل القاتل.

بشكل  فھم  الكتاب  ھذا  خلال  من  المستھدفون  القراء  أما  و 
رئیسي المختصون بعلم الأنثروبولوجیا و التاریخ و كذلك سكان 
معماریة  لغة  استخدامھ  عن  المؤلف  ابتعاد  بدلیل  راور  مدینة 

تخصصیة لتوصیف للأبنیة مثلا.

ایرج اسماعیلپور قوچانی
ترجمة ھالة عدرة

✧✧✧✧✧✧

المنشأة  طرابلس:  التاريخ.  صبراتة في فلك  غالب.  الدین  نجم  الكیب، 
العامة للنشر و التوزیع و الإعلان، ۱۹۸۲، ۱٥٥ص.

Al-Kib, Najm al-Din Ghalib. Sabratah fi  Falak 
al-Tarikh. Tripoli: Al-Munshaʼah al-ʻAmmah lil-
Nashr wa-al-Tawziʻ wa-al-I‘lan, 1982, 155pp.

ملخص

صبراتة في فلك التاریخ

یتناول ھذا الكتاب في فصولھ الخمسة عشر تاریخ مدینة صبراتة 
و  الوندالي  و  الروماني  بالعھد  مرورا  الفینیقي  العصر  منذ 
البیزنطي حتى فترة الفتح الإسلامي. و یشیر الكاتب الى أصل 
تسمیة المدینة، كما یبین أھمیة موقعھا الجغرافي الذي جعل منھا 
أحد أھم المراكز التجاریة البحریة و البریة في شمال إفریقیا. و 
یبرز الكتاب مظاھر الازدھار الاقتصادي و العمراني و الثقافي 
و  السیاسیة  للأزمات  أیضا  یتطرق  كما  المدینة،  شھدتھ  الذي 

النكبات الطبیعیة التي أثرت سلبا على استقرارھا و رخائھا.
یتمیز الكتاب بلغة سھلة و أسلوب بسیط كما أنھ یتسم بصغر 
حجمھ إضافة إلى تقسیمھ الواضح للفصول، و ھذا ما جعلھ یسیر 
القراءة و الفھم. بالإضافة إلى ذلك فھو یتضمن أیضا مجموعة 
من الصور و الخرائط التي تبین أھم المواقع الأثریة في صبراتة.
المقدمة  المعلومات  من  جعل  الكتاب  حجم  صغر  أن  بید 
مقتضبة و غیر مفصلة، فھو یعرض الأحداث التاریخیة دون أن 
یشرحھا أو یحللھا تحلیلا معمقا، و ھو ما یدعو لاعتبار الكتاب 
مقدمة أو مدخلا یستطیع الباحث من خلالھ تكوین فكرة عامة عن 
مدینة صبراتة و تاریخھا. إضافة إلى ذلك، تم الاعتماد على عدد 
محدود من المراجع، الأمر الذي فسره الكاتب بقلة المؤلفات و 

الدراسات التي اھتمت بمدینة صبراتة.
و علاوة على ذلك فإن الكتاب یتوقف عند فترة الفتح الإسلامي 
لمدینة صبراتة، دون أن یتطرق للتطورات التي شھدتھا المدینة 

لمحتواه،  ملائم  غیر  الكتاب  عنوان  یجعل  مما  العصر  ذلك  بعد 
حیث یتوقع القارئ أن یلُمَِّ ھذا العمل بمختلف المراحل التاریخیة.

مریم بن عمر

✧✧✧✧✧✧

Шакури, Муҳаммадҷон. Садри Бухоро. 
Душанбе: Деваштич, 2005, 330c.

Shakuri, Muhammadjon. Sadri Bukhoro. 
Dushanbe: Devashtich, 2005, 330pp.

ملخص

سادر بخارى

Садри Бухоро

-۱۸٦٥) زیا  سادر  مخدوم  شریفجان  حیاة  الكتاب  ھذا  یتناول 
۱۹۳۲) و أعمالھ و مكانتھ و دوره في التاریخ الأدبي الخاص 
بالفرارود الطاجیكي «Tajik Farorud». و یھدف العمل إلى 
خاص  بشكل  یتوجھ  و  القراء  من  واسع  جمھور  إلى  الوصول 
في  یبحثون  الذین  و  الأدبي  بالمجال  المتخصصین  إلى  بالفائدة 
القرن  من  الثالث  الـعقد  بدایات  في  لطاجكستان  الأدبي  التاریخ 

العشرین.
یناقش المؤلف المواد المتعلقة بالعمل التنویري لسادر زیا و 
یتطرق  كما  بخارى.  مدینة  في  فیھ  ظھر  الذي  التاریخي  السیاق 
التفكیر  تطور  في  كذلك  و  المبدع  عملھ  في  المؤثرة  للعوامل 
التنویري في طاجكستان بشكل أوسع. و یعتبر المؤلف أن الدور 
أھمیة  ذو  التنویري  التفكیر  صیاغة  في  زیا  سادر  بھ  قام  الذي 
خاصة و یؤكد افتقار الادعاءات المناقضة لذلك لأي سند ترتكز 

علیھ.
لقد تم إنجاز ھذا الكتاب بغیة تقدیم عمل مناقض لما تم إصداره 
مؤخرا من منشورات أكادیمیة في طاجكستان و خصوصا بین 
قام  آخر  كتاب  و  تاباروفا  اس.  ككتاب   ۲۰۰۳ و   ۲۰۰۱ عامي 
بتألیفھ آر. ماسوف و یحمل اسم «إرث حكم مانغیت». و حسب 
شاكوري فإن مؤلفي ھذین الكتابین لم یكتفیا بانتقاد سادر زیا دون 
استناد إلى أي أساس مقنع و لم یقفا عند حد تشویھ حقیقة الدور 
ذھبا  قد  بل  الطاجیكي،  التنویر  و  الأدب  تاریخ  في  بھ  قام  الذي 
أبعد من ذلك أیضا في التعبیر عن آراء تعسفیة إزاء ھذا الباحث 
الذائع الصیت في بدایات القرن العشرین. و یؤكد أیضا أن سادر 
زیا كان باحثا طاجیكیا مرموقا قد قام بتكریس جلّ حیاتھ من أجل 
العدالة و التنویر في بخارى. لذلك فإن الرغبة في إعادة الاعتبار 
ھذا  لتألیف  الرئیسیة  الدوافع  أھم  من  ھي  المشھور  الباحث  لھذا 

الكتاب.
و یبین شاكوري أھمیة مناظرات سادر زیا التي كانت تقام في 
بخارى و التي استقطبت العدید من المثقفین في طاجكستان من 
فلاسفة و شعراء و كتاب كانوا یقومون بدراسة أشعار طاجیكیة 
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لھ  سبق  كثیرة  معلومات  الكاتب  یعید  حیث  التكرار  كثرة  كذلك 
ذكرھا في فقرات أو فصول سابقة.

مریم بن عمر 

✧✧✧✧✧✧

الھیئة  القاھرة:  الإسلامي.  التاريخ  في  قوص  عبده.  محمد  حجاجي، 
المصریة العامة للكتاب، ۱۹۸۲، ۳٦۳ص.

Hajjaji, Muhammad ʻAbduh. Qus fi  al-Tarikh 
al-Islami. Cairo: Al-Hay’ah al-Misriyyah al-
‘Ammah lil-Kitab, 1982, 363pp.

ملخص

قوص في التاریخ الإسلامي

مركزیة  من  المؤلف  فیھا  ینطلق  فصول  ستة  إلى  الكتاب  ینقسم 
قوص الجغرافیة باعتبارھا عاصمة صعید مصر، فیستھلّ عملھ 
بالتقسیم الإداري لقوص في العصر الإسلامي و بالقبائل العربیة 
الأیوبیة،  الفترة  أواخر  حتى  العربي  الفتح  منذ  سكنتھا  التي 
الكاتب  یمیل  و  وصفھا.  و  الجغرافي  المدینة  موقع  یتناول  كما 
عن  الشيء  بعض  البعید  الدعائي  الأسلوب  الى  الجزء  ھذا  في 
الدقة الأكادیمیة. ثم یتطرق للحدیث عن مجتمع قوص و أقلیاتھ 
عرضا  الكتاب  من  الجزء  ھذا  یمثل  حیث  أسواقھا،  و  الأجنبیة 
سریعا للتاریخ الإجتماعي للمدینة. و في الفصلین الأخیرین یذكر 
المؤلف أھم الحركات العلمیة في المدینة و ما تتمیز بھ عمارتھا 

الإسلامیة داعیا الباحثین إلى التعرف على آثارھا و دراستھا.
على  مصدرا  لتفضیلھ  المؤلف  تعلیل  الكتاب  ھذا  میزات  من 
مناقشتھ  في  كما  المتعددة  المصادر  بذكر  الاكتفاء  عدم  و  آخر 
في  المؤلف  ثقة  أن  إلا  المملوكي.  العھد  في  قوص  أقالیم  لعدد 
أحد المصادر جعلتھ یعتمد علیھا في صفحات طوال في بعض 

الأحیان مما یوحي بضعف المحتوى في ھذه الحالات.
لتاریخ  الكاتب  ربط  في  الكتاب  ھذا  من  الاستفادة  یمكن 
الھجرات من و إلى قوص، بدءا من الفتح العربي و حتى حكم 
الممالیك، بالتاریخ السیاسي و التنوع العرقي و القبلي في المدینة. 
و بشكل عام یمكن تصنیف الكتاب على أنھ مقدمة عامة – غیر 
نقدیة – لتلك المدینة الشرقیة تمكن الباحثین من الاستدلال على 
بعض المصادر و الاستفادة من العرض السریع - غیر المعتاد 
و  المسیحیین  و  النساء  مثل  الأقلیات  لحال   - الكتب  بعض  في 

الشیعة.

مصطفى أبو الحمل

✧✧✧✧✧✧

  راوارى، ماشاء الله كاربخش. راور، شهرى در حاشيه كوير. كرمان: 
مركز كرمانشناسى، ۱۳۷۵، ۳۸۲ص.

Ravari, Mashaʼ Allah Karbakhsh. Ravar, Shahri 
dar Hashiyah-yi Kavir. Kerman: Markaz-i 
Kirman’shinasi, 1997, 382pp.

ملخص

راور: مدینة على حافة الصحراء

راور، شهرى در حاشيه كوير

على  الواقعة  «راور»  بمدینة  التعریف  إلى  الكتاب  ھذا  یسعى 
أطراف «صحراء لوط»، و التي قلما تمت دراستھا حتى الآن 
حتى أنھ لم یسبق للباحث «باستانی پاریزی» الذي كتب مقدمة 
ھذا الكتاب أن رأى ھذه المدینة على الإطلاق، علما أنھ باحث 
مشھور و متخصص بمنطقة كرمان. و من خلال الاطلاع على 
الكتاب یتمكن القارئ من إدراك أھمیة ھذه المدینة التي تمتعت 
عبر التاریخ و بشكل أساسي بدور عسكري. و یقدم الكتاب وصفا 
شاملا یتضمن سمات المدینة الجغرافیة و ما احتوتھ من حصون 
المناطق  لیشمل  ذلك  یمتد  كما  ذخیرة  أبراج  و  قلاع  و  سدود  و 
بنظم  القارئ  بتعریف  یقوم  فإنھ  ذلك  جانب  إلى  بھا.  المحیطة 
الري، إضافة إلى إطلاعھ على حیاة و ثقافة الناس الذین یعیشون 

على أطراف الصحراء.
و  بالانسیابیة  یتسم  سردا  الكتاب  من  الأول  النصف  یتضمن 
جانب  إلى  المواقع  و  الأبنیة  خلالھ  من  المؤلف  یصف  الجمال 
من  الثاني  النصف  في  و  قصصھم.  و  الناس  لمعتقدات  تناولھ 
أنھ  إلا  المعاصرة،  الفترة  أكبر  بشكل  العمل  یتناول  الكتاب 
بشيء  النص  یتسم  و  التحول.  بعض  كتابتھ  أسلوب  على  یظھر 
یتصف  لكنھ  الزرادشتیین  بمعتقدات  یتعلق  فیما  الاعتدال  من 
بالإضافة  البھائیین.  تجاه  الشدیدة  بالعدوانیة  الوقت  ذات  في 
إلى ذلك یورد العمل بشكل متكرر بعض الأمثلة عن وثائق ما 
الوطنیة  الأمن  و  الاستخبارات  بمنظمة  إیران  في  یعرف  كان 
مدینة  سكان  لعبھ  الذي  الدور  لإثبات  كمحاولة   «SAVAK»
الإسلامیة  الثورة  إلیھ  وصلت  الذي  النصر  تحقیق  في  راور 

سنة ۱۹۷۹.
اعتمد المؤلف على مصادر و مراجع باللغة الفارسیة فقط، كما 
أن الاقتباسات التي نقلھا عن بعض العسكریین الأجانب و السیاح 
كانت قد أخذت من نصوص فارسیة. و إلى جانب النصوص تم 
إدراج صور للأبنیة المتعلقة بھا، و ھذا ما شكل عاملا مساعدا 
في النص. أما بالنسبة للوثائق التي أرفقت بنھایة الكتاب فھي لا 

تعد بالضرورة ھامة أو ذات علاقة مباشرة بالنص.  
و یتضمن الكتاب معلومات مثیرة للاھتمام تتعلق بأبنیة مدینة 
راور و حِرَفھِا خصوصا حیاكة السجاد. و قد تم الحصول على 
الكثیر من ھذه المواد من خلال الشھادات الشفھیة، و ھو ما یزید 
ذلك  إلى  بالإضافة  إثنوغرافي.  أصلي  كمرجع  الكتاب  قیمة  من 
یغطي العمل بعض الأمثلة عن المعتقدات المتعلقة بأشباه العلوم 
القصص  إحدى  تتعلق  المثال  سبیل  فعلى  الزائفة»،  «العلوم  أو 

KHANBAGHI - CITIES - ARABIC.indd   93KHANBAGHI - CITIES - ARABIC.indd   93 10/10/2014   16:3110/10/2014   16:31



Abstracts in Arabic

 92

415

كمادة  علیھا  التركیز  وقع  التي   ۱۹٦٤ لعام  الفلسطینیة  الوثائق 
أساسیة للتوثیق في كامل فصول الكتاب.

سھلة  لغة  و  للأحداث  دقیق  زمني  بتسلسل  الكتاب  یتمیز 
النواحي  على  وصفھ  اقتصر  قد  و  العادي.  للقارئ  واضحة  و 
الاقتصادیة و الحربیة و السیاسیة و العلمیة عامة متجاھلا ذكر 
الجوانب الحیاتیة الاجتماعیة للمدینة في الفصول الأولى للكتاب. 
أما بقیة الفصول فقد غلب علیھا وصف مدقق للشؤون الإداریة و 
مشاكل الاحتلال الإسرائیلي التي سیطرت على مجرى الكتاب. و 
بالرغم من ذلك یبقى العمل محاولة جادة لتوثیق و ترسیخ التراث 

الفلسطیني من نواح مختلفة.

حمزة التابعي

✧✧✧✧✧✧

فكري، أحمد. قرطبة في العصر الإسلامي :تاريخ و حضارة. الإسكندریة: 
مؤسسة شباب الجامعة، ۱۹۸۳، ۳۳٤ص.

Fikri, Ahmad. Qurtubah fi  al-ʻAsr al-Islami: 
Tarikh wa Hadarah. Alexandria: Muʼassasat 
Shabab al-Jamiʻah, 1983, 334pp.

ملخص

قرطبة في العصر الإسلامي :تاریخ و حضارة

أحمد  أعدھا  التي  الأبحاث  و  المقالات  مجموعة  الكتاب  یضم 
شامل  مصنف  تقدیم  إلى  یھدف  مشروع  من  أول  كجزء  فكري 
عن قرطبة الإسلامیة عبر التاریخ. إلا أن المنیَّة وافتھ قبل إنجاز 
تخلیدا  باسمھ  المقالات  ھذه  نشر  على  تلامیذه  فعمل  العمل،  ھذا 
في  قرطبة  تاریخ  عن  الكتاب  من  الأول  القسم  یتحدث  لذكراه. 
العصر الإسلامي منذ عھد الفتح و الولایة ۹۱ھـ /۷۱۰م و حتى 
الكاتب،  أسماھا  كما  قرطبة»،  «نھایة  و  التبعیة  و  الفتن  عھود 
قرطبة  عمران  الثاني  القسم  یتناول  بینما  /۱۲۳٦م.  ٦۳۳ھـ  في 
و حضارتھا من خلال عمارة كل من قرطبة و الزھراء و كذلك 
و  الاقتصادیة  و  الإداریة  و  الاجتماعیة  الحیاة  نواحي  مختلف 

العسكریة فیھما. 
اعتمد الكتاب أسلوبي السردیة التاریخیة و السردیة الوصفیة 
غیر  العادیین  القراء  تخاطب  واضحة  و  سھلة  لغة  استخدم  كما 
المختصینّ. و تجدر الإشارة إلى أن أھم ما یمیِّز ھذا الكتاب ھو 
غناه بالحواشي التي تبعت كل فصل من فصولھ لتوضح - و بدقة 
- المراجع و مصادر المعلومات التي تم الاعتماد علیھا، و ذلك 

من شأنھ أن یسھل عملیة البحث و التدقیق التاریخي. 
ھذا  في  النقائص  بعض  إلى  الإشارة  تجدر  أخرى  جھة  من 
الكتاب حیث اقتصرت مقدمتھ على الحدیث عن مناقب المؤلف 
أكثر منھ عن الكتاب و أھدافھ، و مردُّ ذلك أن المقدمة كتبت بقلم 
أحد تلامذة أحمد فكري و ھو السید عبد العزیز سالم. یضاف إلى 
و  الأصلیة.  مصادرھا  ذكر  عدم  و  التوضیحیة  الصور  قلة  ذلك 
لكن و بشكل عام یعتبر الكتاب ذا نوعیة جیدة، حیث یسلط الضوء 

على حقبة زمنیة مھمة لقرطبة في العصر الإسلامي و یقدم رؤیة 
عامة عن طبیعة الحیاة في قرطبة الإسلامیة بجوانبھا المختلفة. 

طارق رزوق

✧✧✧✧✧✧

دراسة  الأندلس:  في  الخلافة  حاضرة  قرطبة  العزیز.  عبد  السید  سالم، 
تاريخية عمرانية أثرية في العصر الإسلامي. الاسكندریة: مؤسسة شباب 

الجامعة، ۱۹۸٤، ٤۰۷ص.

Salim, al-Sayyid ʻAbd al-ʻAziz. Qurtubah 
Hadirat al-Khilafah fi  al-Andalus: Dirasah 
Tarikhiyyah, ʻUmraniyyah Athariyyah fi  al-ʻAsr 
al-Islami. Alexandria: Muʼassasat Shabab 
al-Jamiʻah, 1984, 407pp.

ملخص

قرطبة حاضرة الخلافة في الأندلس: دراسة تاریخیة عمرانیة 
أثریة في العصر الإسلامي

بالتاریخ  منھا  الأول  یھتم  أقسام،  ثلاثة  إلى  الكتاب  ھذا  ینقسم 
بعصرھا  مرورا  فتحھا،  من  انطلاقا  قرطبة  لمدینة  الإسلامي 
الكاتب  یستھل  و  اندثارھا.  و  تدھورھا  إلى  وصولا  الذھبي، 
الاقتصادي  رخائھا  و  العمراني  اتساعھا  لمظاھر  بعرض  عملھ 
و ازدھارھا العلمي و الثقافي و الفني، خاصة في عصر الخلفاء 
مختلف  و  الفتن  و  الصراعات  وصف  إلى  ینتقل  ثم  الأمویین. 
تدمیر  و  المدینة  نكبة  إلى  أدت  التي  المؤامرات  و  الانقسامات 
من  الثاني  القسم  أما  النصارى.  أیدي  في  سقوطھا  ثم  معالمھا 
المعماري  و  التخطیطي  للجانب  المؤلف  خصصھ  فقد  الكتاب 
للمدینة، مسلطا الضوء على أھم معالمھا الإسلامیة من مساجد و 
أسواق و حصون و قصور و حدائق و مكتبات، و التي اضمحل 
معظمھا نتیجة الحروب و الفتن. و أخیرا یھتم القسم الثالث بآثار 
و  الزاھرة  المدینة  في  الملكیة  القصور  أبرزھا  و  الباقیة  قرطبة 
المسجد الجامع الذي یتناول الكاتب دراستھ من الناحیة التاریخیة 

و الفنیة. 
لنواح  الشاملة  تغطیتھ  و  بدقتھ  الكتاب  ھذا  یتمیز  عموما  و 
متعددة من التاریخ الإسلامي لمدینة قرطبة. كما یتمیز بوفرة و 
تنوع المصادر التي یشیر إلیھا الكاتب من مراجع عربیة إسلامیة 
المؤلف  أولى  قد  و  الأجنبیة.  الكتب  من  ھام  عدد  إلى  إضافة 
من  یجعل  ما  ھو  و  للمدینة،  المعماري  بالجانب  خاصا  اھتماما 
الكتاب مرجعا ھاما للمھتمین بدراسة العمارة الأندلسیة خاصة و 

العمارة الإسلامیة عامة. 
للقارئ  منھ  أكثر  المتخصص  للقارئ  موجھا  الكتاب  یبدو 
العادي الذي قد لا یدرك أھمیة الشروحات التفصیلیة المقدَّمة. و 
اللافت للانتباه أیضا أنھ رغم تركیز الكتاب على العمارة فانھ لم 
یتضمن صورا لأي معلم من معالم المدینة. و من أھم النقائص 
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و كیف أسھمت ھذه العوامل بمجملھا في ظھور الحیاة الفكریة 
القیروانیة. و من الواضح أن الكاتب یبغي من الفصول الأربعة 
الأولى أن ترسم صورة واضحة عن مدینة القیروان عمرانیا و 
سیاسیا و اقتصادیا و اجتماعیا كعوامل حضاریة حاضنة أسھمت 
المؤلف  یخصص  بینما  فیھا.  الفكریة  الحیاة  ازدھار  و  نشأة  في 
بقیة فصول البحث لتقصي الحیاة الفكریة في القیروان و علمائھا 
الأبرز و الأكثر إسھاما في إثراء حركتھا الفكریة و الحضاریة. 
و من ثم ینتقل إلى بیان دورھا الفكري و سبل نشره و إیصالھ 
إلى غیرھا من مراكز الفكر الإسلامي و استیضاح مدى تأثرھا 
و تأثیرھا في ھذه المراكز و إسھام ذلك التبادل الفكري في تمایز 

سمات الفكر الحضاري القیرواني.
یسھم ھذا البحث بشكل واضح في التعریف بمدینة القیروان 
التي لم تحظ سوى بالنذر الیسیر من الأبحاث العلمیة خاصة تلك 
التي رصدت بشكل جاد حركتھا الفكریة و دورھا الحضاري. و 
نعترف للمؤلف بعظیم الجھد الذي بذلھ في تبیان أبعاد موضوع 
بحثھ و تحري المصادر المناسبة لما لھ من صعوبة في الرصد 
بالاعتماد على كتب التاریخ السیاسي و تراجم علماء الفكر في 
و  الأحداث  و  الأفكار  بعض  تكرار  الملاحظ  من  و  الفترة.  تلك 
ورودھا في أكثرمن موضع ما نتج عن ذلك من إطالة تفصیلیة 

غیر مجدیة لم تسھم حقا في إغناء مادة البحث تحلیلیا. 
و على الرغم من ذلك فقد تناول المؤلف مادتھ البحثیة بشكل 
و  جیدة  مادة  لیكون  موضوعیا  و  زمنیا  مفصل  و  منھجي منظم 
مقروءة بشكل واضح لقراء التاریخ و الفكرالإسلامي و المھتمین 

بھذه الأبحاث الأكادیمیة.

شیرین خضر

✧✧✧✧✧✧

عبید، یوسف. قصة مدينة الناصرة. تونس: المنظمة العربیة للتربیة 
الفلسطینیة،  التحریر  بمنظمة  الثقافة  دائرة  العلوم:  و  الثقافة  و 

۱۹۸۹، ۷۹ص. 

ʻUbayd, Yusuf. Qissat Madinat al-Nasirah. 
Tunis: al-Munazzamah al-ʻArabiyyah lil-Tar-
biyah wa-al-Thaqafah wa-al-ʻUlum: Daʼirat 
al-Thaqafah bi-Munazzamat al-Tahrir al-Filas-
tiniyyah, 1989, 79pp.

ملخص

قصة مدینة الناصرة

الكتاب مثلھ مثل بقیة الكتب في سلسلة المدن الفلسطینیة  یھدف 
سواء  حد  على  المتخصصین  و  العامة  من  القراء  تعریف  إلى 
على  الحفاظ  بھدف  المدن  بھذه  الخاصة  الجوانب  من  بالعدید 
الثقافي  الغزو  مواجھة  و  الفلسطیني  التراث  و  العربیة  الثقافة 

الصھیوني. 

للجغرافیا  تاریخي  منظور  من  موجزة  رؤیة  المؤلف  یقدم 
و  نشاطھم.  و  سكانھا  إلى  بالإضافة  الناصرة  لمدینة  الطبیعیة 
یتناول في الفصل الأول عدة نقاط من أھمھا تطور تسمیة المدینة، 
و تاریخھا، و آثارھا، و عائلاتھا، و أحیائھا، و أزیاء أھلھا. بینما 
یناقش الفصل الثاني التضاریس، و المناخ، و مصادر المیاه. و 
یركز الفصل الثالث على الوضع التعلیمي، و أنشطة السكان، و 

الاستیطان في قضاء الناصرة. 
یتمیز أسلوب الكتاب بالسلاسة، و لكن ھناك بعض الأخطاء 
الإملائیة و الأسلوبیة و النحویة. و الكتاب مزود بحواش في نھایة 
للمراجع  سرد  ھناك  و  المستخدمة،  المصادر  تسرد  صفحة  كل 
من  عددا  الكتاب  یتضمن  كما  النھایة.  في  الأجنبیة  و  العربیة 
الخرائط و صورا لبعض الكنائس و الأسواق و غیرھا، و لكن 

الصور معظمھا غیر واضحة على الإطلاق.
من  الكثیر  على  و  دقیقة  إحصائیات  على  المؤلف  یعتمد 
المستوطنات  و  القرى  في  السكان  أعداد  توضح  التي  الجداول 
الیھودیة، و معدلات الأمطار، و الأماكن الأثریة، و المساحات 
الزروعة، و غیرھا. و ھو یمثل في مجملھ بلا شك مصدرا مفیدا 
من  العدید  تتناول  شاملة  عامة  رؤیة  یقدم  الناصرة  مدینة  عن 
الجوانب الھامة بشكل موجز و إن كان یغفل البعد الاجتماعي و 

عادات السكان.

دالیا صبري

✧✧✧✧✧✧

راشد، ھارون ھاشم. قصة مدينة غزة. تونس: دائرة الثقافة بمنظمة 
التحریر الفلسطینیة،۱۹۸۷-۱۹۸۹، ۱٥۰ص. 

Rashid, Harun Hashim. Qissat Madinat Ghazzah. 
Tunis: Da’irat al-Thaqafah bi-Munazzamat al-
Tahrir al-Filastiniyyah, 1987–9, 150pp.

ملخص

قصة مدینة غزة

إلى  الھادفة  الفلسطینیة  المدن  سلسلة  ضمن  الكتاب  ھذا  یندرج 
توثیقا  یمثل  حیث  الفلسطیني،  التراث  و  التاریخ  توثیق  و  إحیاء 
جغرافیا تاریخیا و اجتماعیا إداریا مدققا لمدینة غزة و أھم فتراتھا 
و شخصیاتھا التاریخیة. و یضفي الكتاب على غزة قیمة تاریخیة 
و عربیة عبر ربطھا بمحیطھا االفلسطیني و العربي (سوریة و 

مصر) لما لھما من تأثیرعمیق في تاریخھا و حاضرھا.
یتكون الكتاب من عشرة فصول قصیرة تغطي ۳٤۰۰ سنة 
من تاریخھا المتقلب بین الازدھار و الانحطاط و ذلك من خلال 
المتعددة  المصادر  و  المؤرخین  إلى  العودة  على  تعتمد  منھجیة 
من مختلف الأقطار العربیة باختلاف أجناسھا الأدبیة التي وثقھا 
المؤلف في نھایة الكتاب و في حواشي الصفحات بشكل جید. و 
من أھم ھذه المصادر تقاریر منظمة التحریر الفلسطینیة ۱۹۷۹و 
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و  العمراني  التضخم  مأزق  من  الخروج  بھدف  القاھرة  مدینة 
السكاني فیھا، و یقدم حلولا و مقاربات مختلفة. 

یعد ھذا الكتاب من أشمل و أدق ما كتب باللغة العربیة عن 
تخطیط القاھرة و فیھ الكثیر من التحلیلات النقدیة، إلا أن المؤلف 
یجعلھ  أن  بإمكانھ  كان  أنھ  علما  للمتخصصین  فقط  بھ  توجھ  قد 
محط جذب لشریحة واسعة من القراء في حال تضمینھ قدرا أكبر 
من الوسائل التوضیحیة كالخرائط. و یعمد المؤلف إلى استخدام 
التي  العاطفیة  الشخصیة  النبرة  ملاحظة  مع  دقیقة  أكادیمیة  لغة 
تغلف في أحیان كثیرة تحلیلاتھ الجغرافیة. أما من ناحیة المصادر 
أو  أجنبیة  مصادر  بمعظمھا  فھي  الكتاب  ھذا  في  المستخدمة 
شكواه  یؤكد  ما  ھذا  و  السابق،  في  بإعدادھا  حمدان  قام  مؤلفات 
في أول الكتاب عن قلة ما كتب عن التخطیط العمراني الحدیث 

لمدینة القاھرة.

مصطفى أبو الحمل

✧✧✧✧✧✧

باشا، حسن (محرر). القاهرة تاريخها فنونها آثارها. القاھرة: مؤسسة 
الأھرام، ۱۹۷۰، ٦٤۷ص.

Al-Basha, Hasan (ed.). Al-Qahirah: Tarikhuha, 
Fununuha, Atharuha. Cairo: Mu’assasat al-
Ahram, 1970, 647pp.

ملخص

القاھرة تاریخھا فنونھا آثارھا

یضم الكتاب مجموعة من الأبحاث و الدراسات التي قدمت في 
القاھرة  تأسیس  على  عام  ألف  مرور  بمناسبة  الأھرام  احتفالیة 
الفنون  و  بالآثار  المختصین  و  الباحثین  من  مجموعة  بقلم 
فھمي  الرحمن  عبد  الدكتور  و  الباشا  حسن  كالدكتور  الإسلامیة 
و عبد الرؤوف علي یوسف و حسین عبد الرحیم علیوه و محمد 
مصطفى نجیب. ذلك بالإضافة إلى مشاركة عالم الآثار الإسلامیة 

الأستاذ كریزویل الذي تحدث عن قصة تأسیس القاھرة. 
و یھدف الكتاب بحسب حسن باشا إلى الكشف عن الجوانب 
و  بتاریخھا  الإمكان  قدر  الإحاطة  و  القاھرة  لمدینة  الحضاریة 
للوثائق  الأصلیة  المصادر  و  الآثار  على  بالاعتماد  الفني  تراثھا 
و البحوث العلمیة الحدیثة، حیث یتناول نشأة القاھرة و أحیائھا 
كتبھ  لما  بالإضافة  متعددة،  زمنیة  لحقب  تعود  التي  المختلفة 
و  خسرو  ناصر  منھم  و  المدینة  لھذه  زیارتھم  خلال  الة  الرحَّ
أرنولد فون ھارف و دومینكو تریفیزانو. كما یتحدث عن أبرز 
شخصیات المدینة و عن دور المرأة في مجتمعھا. و یضم العمل 
الفنون  و  التشكیلیة  الفنون  و  العمارة  عن  تتحدث  فصول  ثلاثة 
لروائعھا  و  القاھرة  عمائر  لأشھر  بدراسة  یختتم  و  التطبیقیة، 

الفنیة و كذلك الأثاث و الأدوات المستخدمة فیھا.
غیر  عامة  لنظرة  تقدیمھ  ھو  الكتاب  ھذا  مایمیز  أھم  إن 
مفصلة عن تاریخ مدینة القاھرة و تأكیده على الجوانب المھمة 

في حضارتھا، حیث یتوجھ إلى القراء العادیین غیر المختصین 
معتمدا أسلوب التقسیم حسب الموضوعات التي تمیزت بسردیتھا 
العامة و باستخدامھا للغة سھلة و واضحة بالإضافة إلى الاستعانة 

بالكثیر من الصور و الأشكال التوضیحة.
تذكر  لم  حیث  النقائص،  بعض  من  یخل  لم  الكتاب  أن  غیر 
مثلا مصادر العدید من الصور و الأشكال التوضیحیة كالأشكال 
وفرة  من  بالرغم  أنھ  الى  الإشارة  تجدر  كذلك   .(۲٦-٥-۲-۱)
إلا  فرنسیة  و  إنكلیزیة  و  عربیة  من  المذكورة  العلمیة  المراجع 
أنھ لم یذكر مصادر بعض الروایات التاریخیة التي وردت كرفع 
إلى  یضاف   .٥۳۹ الصفحة  في  نسبھ  على  دلیلا  للسیف  المعز 
بالبراھین  المدعومة  غیر  التفسیرات  من  مجموعة  إعطاء  ذلك 
و غیر المستندة إلى مصادر محددة كالحدیث عن أسباب اھتمام 
اللغة  أن  كما   .۳۹۲ الصفحة  في  النسیج  بصناعة  الفاطمیین 
مبرر  غیر  بشكل  متحیزة  كانت  الأحیان  بعض  في  المستخدمة 
كاعتبار حصن بابلیون رمزا لطغیان الرومان ص٤۷. كذلك لم 
ح المنھجیة المتبعة في ھذا البحث و الدافع لاختیار مجموعة  یوضِّ
نة بما فیھا الشخصیات و الأحیاء و الآثار  الموضوعات المُضمَّ

المذكورة.
و بشكل عام یعتبر الكتاب ذا نوعیة جیدة حیث یلقي الضوء 
على جوانب مھمة من تاریخ القاھرة و حضارتھا و بشكل أساسي 
في ظل التأثیر الاسلامي. كما یزید من نسبة الوعي لأھمیة ھذه 
المدینة العریقة و حقبھا الزمنیة المتنوعة و أثرھا في الحضارة 

الاسلامیة. 

طارق رزوق

✧✧✧✧✧✧

زیتون، محمد محمد. القيروان و دورها في الحضارة الاسلامية. القاھرة: 
دار المنار، ۱۹۸۸، ٥۷٥ص.

Zaytun, Muhammad Muhammad. Al-Qayrawan 
wa-Dawruha fi  al-Hadarah al-Islamiyyah. 
Cairo: Dar al-Manar, 1988, 575pp.

ملخص

القیروان و دورھا في الحضارة الإسلامیة

یتناول الكتاب مدینة القیروان و دورھا في الحضارة الإسلامیة 
كحاضرة عریقة كان لھا عظیم الأثر في نشر الإسلام و ازدھار 
حضارتھ لتغدو لاحقا أحد أھم مراكز الفكر الإسلامي في شمال 

أفریقیا.
تسلط فصول الكتاب الضوء على الحیاة الفكریة في القیروان 
و تتبعھا في مراحلھا المختلفة منذ نشأتھا، حیث تنطلق من الفتح 
الإسلامي في إفریقیا مبینة ظروف تأسیس مدینة القیروان و ما 
ینتقل  ثم  حضاریة.  مشاریع  و  عمرانیة  منافع  من  علیھ  احتوت 
الاجتماعیة  و  الاقتصادیة  الحیاة  و  السیاسیة  الحالة  تصویر  إلى 
الفاطمیین  و  الأغالبة  من  تلاھم  من  و  الولاة  عصر  في  للمدینة 
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ذكر الأعلام الرجال دون النساء متجاھلا دور المرأة القابسیة في 
المیادین العلمیة و الأدبیة و السیاسیة. 

قیمة  مجموعة  بسیط  أسلوب  و  سھلة  بلغة  الكتاب  ھذا  م  یقدِّ
قابس  مكانة  على  القارئ  خلالھا  من  یتعرّف  المعلومات  من 
التاریخیة، إضافة إلى أھم الأحداث التي شھدتھا البلاد التونسیة 
عبر العصور و ھو ما یغنیھ عن الرجوع إلى المجلدات العدیدة 
من كتب التاریخ و الرحلات. كما أن الكاتب لم یسلط الضوء فقط 
على مظاھر الازدھار و التمیز، بل تعرض أیضا إلى الجوانب 
و  المدینة  بنظافة  العنایة  غیاب  و  الشرب  میاه  كمشكلة  السلبیة 
المتینة  التاریخیة  المؤیدات  لغیاب  نتیجة  و  التاریخیة.  معالمھا 
أحیانا، نجده یقدم تكھناتھ و تخمیناتھ الخاصة حول أسئلة صَعُبتَ 

الإجابة عنھا معتمدا على ما جمعھ بنفسھ من معلومات.
و بما أن تاریخ تألیف ھذا الكتاب یعود إلى أواخر الخمسینیات 
و  الإحصائیات  بعض  أن  إلى  التفطن  القارئ  على  وجب  لذلك 
المعلومات التي یقدمھا قد تغیرت، فعلى سبیل المثال مدینة قبِلِّي 
التي كانت تابعة لقابس أصبحت الیوم ولایة (محافظة) مستقلة. 

مریم بن عمر

✧✧✧✧✧✧

دار  القاھرة:  القاهرة.  في  الفن  و  الأدب  قهاوي  المنعم.  شمیس،عبد 
المعارف، ۱۹۹۱، الطبعة الأولى، ۱۲۸ص.

Shumays, ‘Abd al-Mun‘im. Qahawi al-Adab wa-
al-Fann fi  al-Qahirah. Cairo: Dar al-Ma‘arif, 
1991, 1st edn, 128pp.

ملخص

قھاوي الأدب و الفن في القاھرة

في  الفنیة  و  الأدبیة  الحیاة  في  المقاھي  دور  العمل  ھذا  یعرض 
القرن  منتصف  حتى  و  عشر  التاسع  القرن  أواخر  منذ  القاھرة 
و  الوصف  و  التاریخیة  الروایات  خلال  من  ذلك  و  العشرین 
الثقافة  لاستكشاف  ممتعة  رحلة  في  القارئ  یأخذ  و  القصص، 
العربیة الشعبیة آنذاك. و یعتمد الكاتب في مؤلفھ على أوصاف 
متنوعة لمصر في القرن التاسع عشر، و یستقي ھذه الأوصاف 
من المشاھدات و الثقافة المحكیة، فیقدم العمل مقاھي حي الحسین 
و مقھیي الأفندیة و البوصطة كمراكز أدبیة و فنیة رئیسیة، كما 
المقاھي  تلك  في  السائدة  الأدبیة  الأجناس  على  الكتاب  یعرج  و 

كحكایات المغامرات و روایة القصص و المسابقات الشعریة.
و  للأشخاص  الوصفي  الأدبي  بأسلوبھ  الكتاب  ھذا  یتمیز 
خلال  المقاھي  تلك  لرواد  حیا  تصویرا  مؤلفھ  یقدم  و  الأماكن، 
الفترة الانتقالیة بین أواخر العھد العثماني و مصر المعاصرة مع 
عرض منوع و جذاب لمدینة القاھرة بما یعرض المعالم الأدبیة و 

الاجتماعیة لمدینة القاھرة في سیاق قصص حسیة فاتنة.
و لا بد للقارئ أن یلحظ في ھذا العمل نقطتي ضعف، أولاھما 
توثیق،  دون  فیھ  الواردة  المعلومات  تاركا  للمراجع  نصھ  افتقاد 

و ثانیھما غیاب أي مسرد بالكتب المرجعیة أو أیة فھارس مما 
یغفل  كما  منھا.  التحقق  یمكن  لا  معلومات  المحتوى  من  یجعل 
تشیر  و  كتابھ،  في  یوردھا  التي  المصادر  بعض  ھویة  الكاتب 
مستقاة  بأنھا  العمل  في  نة  المُضَمَّ المعلومات  بعض  و  التواریخ 
من مصادر مكتوبة أخرى قد أغفل الكاتب الإشارة لھا. لكن یبقى 
الكتاب مادة غنیة للباحث و المختص من خلال ما أورده الكاتب 

من ملاحظاتھ الشخصیة.

عبد الصمد بلحاج
ترجمة ھالة عدرة

✧✧✧✧✧✧

حمدان، جمال. القاهرة. القاھرة: الھیئة المصریة العامة للكتاب، 
۱۹۹٦، ۲٥٥ص. 

Hamdan, Gamal. Al-Qahirah. Cairo: al-Hayʼah 
al-Misriyyah al-ʻAmmah lil-Kitab, 1996, 255pp.

ملخص

القاھرة

تعتبر فصول الكتاب السبعة مرثیة جغرافیة لأحد أعلام الجغرافیا 
عن  الدراسات  محدودیة  منتقدا  كتابھ  حمدان  یبدأ  و  مصر.  في 
عمارتھا  و  تاریخھا  عن  كتب  بما  مقارنة  حدیثة  كمدینة  القاھرة 
بتاریخ  كبیر  بإلمام  المؤلف  یتمتع  و  القدیمة.  و  القروسطیة 
المصریة  بالمدن  المتشابكة  علاقاتھا  و  العمراني  القاھرة  تطور 
لمشاكل  واضحة  صورة  رسم  في  ساعده  ما  ھذا  و  الأخرى، 
القاھرة الحالیة و المستقبلیة. و تتنوع المشاكل التي یسردھا بین 
نتج  ما  بین  و  المدینة  شھدتھ  الذي  الدائري  بالنمو  متعلق  ھو  ما 
نھر  على  وقوعھا  بسبب  للسكان  جذب  محط  القاھرة  جعل  عن 
النیل، ھذا بالإضافة للمشاكل الإداریة الناتجة عن امتداد مصر 
الجغرافي بشكل طولي من الشمال إلى الجنوب حول وادي النیل. 
و بعد تقدیم عرض واف لھذه المشاكل و غیرھا ینتقل المؤلف إلى 

مناقشة مستقبل القاھرة و إمكانیة نقل العاصمة خارجھا. 
یتمیز الكتاب بإجراء مقارنة بین العواصم التاریخیة لمصر و 
ھي منف و طیبة و الإسكندریة و القاھرة، إلا أن حمدان یفشل 
في مواراة تأویلاتھ الماركسیة، فعند الحدیث عن تاریخ المركزیة 
الجدیدة  البرجوازیة  الطبقة  نشأة  یربط  فإنھ  مصر  في  الإداریة 
بعملیة الھجرة إلى المدن. و تظھر بعض تناقضاتھ في الفصلین 
المركزیة  على  منھما  الأول  في  یؤكد  عندما  الخامس  و  الرابع 
مختزلا  و  الأخرى  الأقالیم  شأن  من  مقللا  للقاھرة  التاریخیة 
الثاني  في  یعیب  بینما  حدودیة،  أقالیم  كونھا  في  أغلبھا  أھمیة 
على امتصاص القاھرة لموارد الأقالیم الأخرى و التي تنتج ما 
یشكل نصف الثروة القومیة، الأمر الذي یجعل الأقالیم الأخرى 
تتمتع بأھمیة استراتیجیة تتعدى كونھا أقالیم حدودیة. كذلك یوجھ 
عن  بدائل  لإیجاد  تسعى  التي  المقترحات  لجمیع  النقد  المؤلف 
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مؤشرات  على  للحصول  الكلیة  مساحتھا  و  المستوطنة  في 
دیموغرافیة تدل على أن تعداد سكان أترار في العصور الوسطى 

قد تراوح بین ٤٥۰۰ و ٦۳۰۰ شخص. 
أترار  لمجتمع  العرقیة  التركیبة  في  المؤلفین  بحث  یستند  و 
في العصور الوسطى على تحلیلھم للمخلفات الثقافیة التقلیدیة و 
المستوطنة  مع  المشتركة  أترار  أصول  على  الضوء  تسلط  التي 
الكازخستانیة و التي تعود للقرن التاسع عشر. كما یقوم المؤلفون 
یرجعون  و  المسكوكات  و  السیرامیك  و  التامغا  أختام  بدراسة 
الرئیسیة  الكازخستانیة  القبلیة  للمجموعات  تصویراتھا  أصل 

التالیة: كیبتشاك، أرغینز، دوغلات، و كیریت. 
المختصین  و  الآثار  علماء  اھتمام  الكتاب  یثیر  بالعموم  و 
نتجت  لمواد  نشره  و  تجمیعھ  بمقتضى  الوسطى  العصور  بفترة 
عن سنوات عدیدة من البحث الدقیق في مستوطنة أترار. و یضم 
بصور  تتمثل  إیضاحات   (۳۳۹  -۲۰۰ الصفحة  (من  الملحق 
فوتوغرافیة و رسوم توضیحیة و رسوم بیانیة بما في ذلك مساقط 
أدلة  كذلك  و  النقدیة  للقطع  كاتالوجا  یحوي  كما  إكسونومتریة، 

تؤكد على تطور الحرف و العلاقات التجاریة.
و من الممكن أن یحظى الكتاب باھتمام طیف واسع من القرّاء 
الوسطى  القرون  لحضارة  تجانسا  التصورات  أكثر  یمثل  لكونھ 
في منطقة كازاخستان. كما یقدم فائدة للقراء من الاختصاصات 
ذات الصلة لاحتوائھ على العدید من الدراسات المقارنة للتنقیبات 

الأثریة في آسیا الوسطى. 

كولشات میدیوفا
ترجمة مھا یازجي

✧✧✧✧✧✧

Simanjuntak, Maruli C. C. and Sulistyo, 
Hermawan. Preman-Preman Jakarta. Jakarta: 
Pensil-324: Program Pembangunan Sistem 
Derenbang Kapolri, 2007, 350pp.

ملخص

قطاع الطرق في جاكرتا

Preman-Preman Jakarta

 یستعرض ھذا العمل تنظیم مجموعات قطاع الطرق في منطقة 
بھا،  تقوم  التي  العملیات  إلى  بالإضافة  جاكرتا  في   «M بلوك»
تقاطعاتھا  و  تشكلھا  التي  الشبكات  بین  فیما  التنافس  یبین  كما 
حفظ  على  تعمل  التي  الجھات  و مع  السائد  التجاري  القطاع  مع 
القانون و النظام. و قد أجریت ھذه الدراسة ضمن سیاق الھجرة 
إلى  الریفیة  المناطق  من  للإندونیسیین  المستمرة  و  الواسعة 
ضغط  و  السكانیة  الكثافة  زیادة  من  ذلك  عن  ینتج  ما  و  جاكرتا 

على المرافق و الموارد.
بمقدّمة  تسُتكَمل  رئیسیة  فصول  أربعة  حول  العمل  یتمحور 
توضح منھجیة العمل و خاتمة تعكس نتائج البحث. یضع الفصل 

الثاني الأسس التي یقوم علیھا العمل كما یحدد الحیثیات النظریة 
المؤلف  یستعرض  ذلك  بعد  و  الدراسة،  بموضوع  المرتبطة 
قطاع  مجموعات  تقسیم  یوضح   «M «بلوك  لمنطقة  مخططا 
عن  تفصیلیة  كما یقدم دراسة  عرقي،  أساس  على  الطرق فیھا 
یقوم  و  سورابایا.  منطقة  من  الأصل  في  الطرق القادمین  قطاع 
الكاتب من خلال ھذا العمل بتزوید القراء بتوضیحات و صور 
و جداول تساعدھم على التفاعل مع ثراء كمیة المعلومات التي 

یقدمھا البحث.
تمھید  یؤكد  كما  نوعھا  من  فریدة  دراسة  العمل  ھذا  یعتبر  و 
الكتاب على أھمیتھا بالنسبة لھیئات حمایة القانون و النظام وفقا 
ذلك  إلى  العالي. بالإضافة  المنصب  ذي  الشرطة  ضابط  لكاتبھ 
سواء  الاجتماع  لعلماء  بالنسبة  كبیر  اھتمام  محط  الكتاب  یشكل 
علم  حول  أبحاثھم  تتمركز  الذین  أولئك  أو  بإندونیسیا  المھتمین 

المجتمعات المقارن.
یمثل ھذا الكتاب النسخة المنشورة من أطروحة ماجستیر في 
عام  إندونیسیا  لجامعة  المؤلف  قدّمھا  التي  و  الشرطة  دراسات 
۲۰۰۲. و تتمتع الدراسة بقیمة كبیرة لما لھا من أسلوب أكادیمي 
یتمیز بالدقة و بأنھا مكتوبة بشكل جید یسھل استخدامھا من قبل 

القارئ.

بیتر ج ریدل
ترجمة حمزة التابعي

✧✧✧✧✧✧

سكانها،  مدينتها،  خليجها،  غابتها،  الدنيا:  جنة  قابس  محمد.  المرزوقي، 
تاريخها، رجالها. القاھرة: مكتبة الخانجي ،۱۹٦۲، ۳۰۹ص.

Marzuqi, Muhammad. Qabis, Jannat al-Dunya: 
Ghabatuha, Khalijuha, Madinatuha, Sukkanuha, 
Tarikhuha, Rijaluha. Cairo: Maktabat al-Khanji, 
1962, 309pp.

ملخص

قابس جنة الدنیا: غابتھا، خلیجھا، مدینتھا، سكانھا، تاریخھا، 
رجالھا

ینقسم ھذا الكتاب الى ستة أبواب، خُصِّص الأول منھا للحدیث 
و  منتزھاتھا  واصفا  قابس  مدینة  بھا  تشتھر  التي  الواحة  عن 
موقع  من  یجعل  الذّي  بالخلیج  فیھتم  الثاني  الباب  أما  منتجاتھا. 
معالم  أبرز  إلى  الثالث  الباب  یتطرق  و  ممیزا.  و  ھاما  المدینة 
و  العروسین  كقصر  أغلبھا  اضمحل  التي  و  التاریخیة  المدینة 
المنارة. أما الباب الرابع فیسلطّ الضوء على السكان و أصولھم و 
طبائعھم. بینما یتناول الباب الخامس مختلف التطورات السیاسیة 
التي عرفتھا قابس و أھم الأمراء و الولاة الذین تعاقبوا علیھا. و 
أخیرا یشیر الكاتب في الباب السادس إلى أعلام المدینة من أبنائھا 
و الوافدین علیھا الذین اشتھروا في میادین العلم و الأدب و الزھد 
أمثال الصحابي الجلیل أبو لبابة الأنصاري، بید أنھ اقتصر على 
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Petrov, V. G. Pishpek Ischezaiushchii 1825–1926. 
Bishkek: Literaturnyi Kyrgyzstan, 2005, 100pp.

ملخص

اندثار مدینة بیشبك بین عامي ۱۸۲٥ و  ۱۹۲٦

Пишпек Исчезающий 1825–1926

لا  الذین  القراء  من  واسع  جمھور  اھتمام  الكتاب  ھذا  یجذب 
الإثنوغرافیا  أو  التاریخ  بدراسة  المختصین  بأولئك  ینحصرون 
جمھوریة  عاصمة  ظھور  تاریخ  تتناول  موادا  یقدم  حیث  فقط، 
قرغیزستان الحدیثة ( و المعروفة حالیا باسم بیشكك) في سیاق 
استعراضھ بشيء من التفصیل لعملیة التطور التي شھدتھا ھذه 
المدینة في القرن التاسع عشر. و كذلك یتضمن موادا عن أولى 
الوطنیة  سیادتھا  لتحقیق  قرغیزستان  اتبعتھا  التي  الخطوات 
خاصة أن إطار الكتاب الزمني یشیر إلى ماضي ھذه العاصمة 
الجغرافي  للموقع  التفصیلي  الوصف  یشكل  و  نسبیا.  القریب 
للاھتمام  المثیرة  العمل  ھذا  جوانب  أحد  القدیمة  بیشكك  لمدینة 
ھذه  بزیارة  شخصیا  یقوم  بأنھ  القارئ  لدى  انطباعا  یولد  حیث 
اكتسب  محلي  مؤرخ  المؤلف  أن  من  بالرغم  و  القدیمة.  المدینة 
مھنتھ ھذه عن طریق التدریب، فقد نجح في الجمع بین البیانات 

الإحصائیة و المصادر الأرشیفیة في كتابھ.
و قد تمت صیاغة محتوى الكتاب بأسلوب أدبي نثري جمیل 
صور  من  موثوقة  مصادر  استخدام  على  كبیر  بشكل  اعتمد 
بین  ثقلا  و  مكانة  للعمل  ضَمِنَ  مما  تاریخیة،  وثائق  و  أرشیفیة 
الأعمال المنافسة التي تتناول موضوعات مماثلة. و یسرد الكتاب 
قصة البدء بتشیید العاصمة القرغیزیة كمركز ثقافي و تربوي و 
صناعي؛ و تتمتع معلوماتھ المقدمة عن المدینة و أبنیتھا الأولى 
بأھمیة كبیرة لا تقل شأنا عن تلك المقدمة عن سكانھا أیضا. و 
تضیف الصور المقدمة بالأسود و الأبیض المرفقة بالنص قیمة 
خاصة للعمل كونھا تدعم روایتھ النصیة بشواھد بصریة أصلیة. 
و أغلبیة صور الأبنیة القدیمة و المؤسسات التجاریة تعود ملكیتھا 
لأرشیف الدولة المركزي التابع لجمھوریة قرغیزستان، غیر أنھ 
العائلیة  الصور  مجموعات  بعض  من  كذلك  الاستفادة  تمت  قد 

خاصة.
دزھول  من  كل  «إن  المؤلف:  یضیف  الكتاب  خاتمة  في  و 
یطرح  كما  لمدینتنا»،  أسماء  ھي  بیشكك  و  فرونزه  و  بیشبك  و 
الجدیدة  بیشكك  مدینة  علیھ  ستكون  عما  فیھ  یتساءل  بلیغا  سؤالا 
الجدیدة  و  القدیمة  بالأسماء  بملحق  كتابھ  مختتما  المستقبل  في 

لشوارع المدینة.

خدیجة شامبیتالیفا
ترجمة ھالة عدرة

✧✧✧✧✧✧

Акишев, Кемаль и др. Позднесредневековый 
Отрар: XVI–XVIII вв. Алма-Ата: Наука, 1981, 
343c.

Akishev, Kemal et al. Pozdnesrednevekovyi 
Otrar: XVI–XVIII vv. Alma-Ata: Nauka, 1981, 
343pp.

ملخص

أترار (فاراب) في آواخر العصور الوسطى 

Позднесредневековый Отрар: XVI–XVIII вв

تشكل ھذه الدراسة امتدادا لكتاب «أترار القدیمة» و الذي ركز 
دراسة  و  القدیمة  تبھ  أترار-  مستوطنة  موقع  طبوغرافیة  على 
طبقاتھا الأثریة و آفاق البحث فیھا فضلا عن الآثار الأخرى التي 
تعود للقرون الوسطى و المنتشرة حول الواحة التي تحمل الاسم 
طبوغرافیة  بدراسة  أكبر  بشكل  فیھتم  الثاني  الكتاب  أما  ذاتھ. 
الموقع و طبقاتھ الأثریة حیث أنھ أكثر شمولیة من سابقھ لكونھ 
نشر  إتمام  حتى   ۱۹٦۷ عام  من  الأثریة  البحوث  نتائج  یتضمن 

ھذا العمل المشترك.
أترار  مستوطنة  في  الأثري  «العمل  الأول  الفصل  یعتبر  و 
القدیمة» (من الصفحة ۱۷- ۱۳٤) بمثابة نقطة مرجعیة للكتاب 
و  المستوطنة  طبوغرافیة  عن  معلومات  یقدم  حیث  بأكملھ، 
التنقیبات التي جرت فیھا و اللقى الأثریة التي تم العثور علیھا. 
و ما یلفت النظر ھنا المخططات المُجمَّعة -و التي نشرت للمرة 
الأولى ھنا- عن البنیة العمرانیة التي تم التنقیب عنھا و الممتدة 
على مساحة تبلغ تقریبا سبعة ھكتارات. و بالاعتماد على طرائق 
مراحل  ثلاث  بین  المؤلفون  یمیز  الأثریة،  الطبقات  دراسة 
من  مختلفة  أجزاء  في  علیھا  عثر  مستمرة  حضاریة  معماریة 

المستوطنة.
و من ثم یھتم المؤلف بطبوغرافیة المدینة و یشیر إلى أنھ على 
التنقیب)  موقع  المركزي (في  التل  طبوغرافیا  تشكل  من  الرغم 
بادئ الأمر في الفترة ما بین القرنین الثالث عشر و الثامن عشر، 
البنیة  أن  أیضا  یذكر  كما  مسبق.  تخطیط  نتیجة  جاء  قد  أنھ  إلا 
ھذه  و  بالحي  تمثلت  العمراني  المستوطنة  تخطیط  في  الرئیسیة 
حقیقة مھمة للباحثین في مجال التخطیط العمراني حیث أنھا تفسر 
التنظیم  من  النمط  ھذا  یتسم  و  للمدینة.  العمراني  الحیز  انتظام 
داخلیا  حي  كل  عزل  یتم  حیث  الطابع،  شرقي  بأنھ  العمراني 
بسور أصم (دون نوافذ). و قد سھلّ وجود الشوارع و الممرات 
داخل ھذه الكتل العمرانیة المغلقة في عملیة التواصل الاجتماعي 
تخصصات  آثار  تظھر  كما  سكانھا.  بین  أیضا  الإداري  ربما  و 
مھنیة بین الأحیاء، فمثلا ھناك أحیاء للخزفین و أخرى للحدادین 

و غیرھا للخیاطین و ھكذا.
المساكن  بناء  إعادة  لعملیة  مفصلا  وصفا  الدراسة  تقدم  و 
بشكل  آسیویة)  (الوسط  سماتھا  من  كلا  یبینّ  المستوطنة  في 
العصور  في  أترار  بمساكن  الخاصة  السمات  كذلك  و  عام 
السكنیة  المباني  أعداد  بین  المؤلفون  یربط  و  تحدیدا.  الوسطى 
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Abdullah, Wuryanto et al. Perkampungan di 
Perkotaan Sebagai Wujud Proses Adaptasi 
Sosial Daerah Istimewa Yogyakarta. Jakarta: 
Departemen Pendidikan dan Kebudayaan, 1985, 
142pp.

ملخص

الجانب الاجتماعي لعملیة التمدن في المناطق السكنیة في 
یوجیاكارتا

Perkampungan di Perkotaan Sebagai Wujud 
Proses Adaptasi Sosial Daerah Istimewa 

Yogyakarta

الجاویة،  الحضارة  مركز  تشكل  یوجیاكارتا  أن  المعروف  من 
ثقافتھا  أن  إلا  المسلمین  من  شعبھا  غالبیة  أن  من  الرغم  على  و 
الجاویة الأصلیة ما تزال سائدة في مجالي الأعراف و التقالید. و 
یركز ھذا الكتاب على السمات الاجتماعیة الممیزة لیوجیاكارتا 
و التي نتجت من ضم قرُاھا إلى مدینتھا، حیث یتناول بالتحلیل 
بمدینة  دمجھما  إثر  قریتین  على  طرأت  التي  التحول  عملیة 
أنھا  على  ھذه  الدمج  عملیة  إلى  ینُظَر  عام  بشكل  و  یوجیاكارتا. 
محاولة لبناء مدینة، و في ھذا السیاق یطلع القراء على الجانب 
الآخر من الحضارة المدنیة. لكن و بالرغم من ذلك فإن الكتاب 
كانت  التي  المناطق  عن  التخلي  لموضوع  كافیا  انتباھا  یعیر  لا 

مأھولة سابقا و ھجرھا.
حیث  جدا،  تقنیا  العمل  ھذا  یعتبر  المنھجیة  الناحیة  من  و 
تعتمد  كما  نوعیة،  كونھا  من  أكثر  كمیة  بأنھا  توصیفاتھ  تتمیز 
تأخذ  لا  و  الإحصائیة  البیانات  على  الأول  المقام  في  شروحاتھ 
الكتاب  یحتویھ  ما  إن  الاعتبار.  بعین  العامة  الملاحظات  دائما 
من شرح مفصل و من صور تجعل منھ ذا فائدة لصناع القرار 
أقسام  على  یشتمل  أنھ  غیر  خاص.  بشكل  السیاسات  واضعي  و 
قد تكون موضع اھتمام القارئ الغیر مختص كتلك التي تتناول 

موضوع الإشاعات في یوجیاكرتا.

إیمرون روسیدي
ترجمة ھالة عدرة

✧✧✧✧✧✧

Tjandrasasmita, Uka. Pertumbuhan dan 
Perkembangan Kota-Kota Muslim di Indonesia 
Dari Abad XIII Sampai XVIII Masehi. Kudus: 
Menara Kudus, 2000, 239pp.

ملخص

نمو و تطور المدن الإسلامیة في إندونیسیا بین القرنین الثالث 
عشر و الثامن عشر للمیلاد

Pertumbuhan dan Perkembangan Kota-Kota 
Muslim di Indonesia Dari Abad XIII Sampai 

XVIII Masehi

في  الإسلامیة  للمدن  تاریخیة  اجتماعیة  دراسة  الكتاب  یمثل 
الأرخبیل الإندونیسي، حیث یحاول تقدیم وصف للحیاة الحضریة 
فیھا في فترة ما قبل الثورة الصناعیة و الممتدة بین القرنین الثالث 
عشر و الثامن عشر للمیلاد، أي فترة حكم الممالك الإسلامیة. و 
تتناول الدراسة مدنا ساحلیة و داخلیة عدة مثل سامودرا باساي و 
آتشیھ و بانتن و سیربون و دیماك وغریسیك وغوا تللو، و التي 

كانت عواصم ممالك إسلامیة و مدنا تجاریة ھامة. 
المنھجین  من  كل  بین  للموضوع  مقاربتھ  في  الكتاب  یجمع 
وصفا  یقدم  كما  الأثري،  التاریخي  و  الحضري  الاجتماعي 
لطبوغرافیة المدن و بناھا العمرانیة. و یعتمد كذلك على مصادر 
عدة تتنوع بین مؤلفات محلیة و تقاریر رحلات أجنبیة و خرائط 

قدیمة و مذكرات و قطع أثریة. 
و یطلعنا الكتاب على حیثیات وصول الإسلام إلى الأرخبیل 
الإندونیسي و انتشاره فیھ و نمو المدن الإسلامیة و تطورھا جنبا 
إلى جنب مع تنامي ھذا الانتشار و توسعھ. كما یصور نمط المدن 
التقلیدي و اقتصاداتھا و سلعھا التجاریة و تركیباتھا الاجتماعیة 
و  الاجتماعیة  مؤسساتھا  و  الدینیة  حیاتھا  و  ثقافتھا  و  سكانھا  و 

الدینیة.
و  بالإسلام  تأثرت  الساحلیة  المدن  معظم  أن  الكتاب  یبینّ  و 
المسلمین، حیث جرت حالة من الاحتضان و التأقلم بین الثقافة 
بھا  جاء  التي  العالمیة  الإسلامیة  الثقافة  و  الأصلیة  المحلیة 
تجار مسلمین من جنسیات مختلفة مما أثرّ في ھذه المدن و في 
أكثر  كانت  الساحلیة  المدن  بأن  كذلك  یرى  و  الاجتماعیة.  بنُاھا 
دینامیكیة و تعددیة مقارنة بالمدن الداخلیة، كما أن بعض المدن 

الساحلیة و الداخلیة قد توسعت لتصبح ممالك إسلامیة.
توضیحیة  رسومات  و  صور  على  أیضا  الكتاب  یحتوي  و 
مقروءا  الكتاب  یزال  لا  و  منخفضة.  جودة  ذات  أنھا  إلا  مفیدة 
تحتاج  قد  التي  الجمل  و  الكلمات  من  العدید  وجود  من  بالرغم 
الاجتماعیة  الدراسات  في  ثغرة  العمل  ھذا  یسد  و  تصحیحا. 

التاریخیة للمدن الإندونیسیة.

امیلیا فوزیة 
ترجمة مھا یازجي

✧✧✧✧✧✧

Петров, В. Г. Пишпек Исчезающий 1825–1926. 
Бишкек: Литературный Кыргызстан, 2005, 
100c.
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Myntti, Cynthia. Paris Along the Nile: 
Architecture in Cairo from Belle Époque. Cairo: 
American University in Cairo Press, 1999, 
112pp.

ملخص

باریس بمحاذاة النیل: عمارة القاھرة خلال عصر 
الزمن الجمیل

Paris Along the Nile: Architecture in Cairo 
from Belle Époque

یعود  الذي  المعماري  القاھرة  مدینة  تراث  الكتاب  ھذا  یتناول 
لأواخر القرن التاسع عشر و أوائل القرن العشرین، و ھي الفترة 
و   .«Belle Époque» الجمیل  الزمن  اسم  علیھا  یطلق  التي 
لرغبتھ  و  للدمار  العمارة  ھذا  تعرض  من  المؤلف  قلق  بنتیجة 
تصویریا  سجلا  یقدم  نجده  علیھا  الحفاظ  على  العامة  بتشجیع 

لمعالم ھذا التراث المثیر للإعجاب.
الخدیوي  بھا  قام  التي  الزیارة  بعد  التراث  ھذا  جاء  قد  و 
حیث   أعُجِبَ  عام   ۱۸٦۷  العالمي  باریس  لمعرض  اسماعیل 
جدا بباریس الجدیدة و بحدائقھا و جاداتھا العریضة، لذلك قرر 
أن یطبق نموذج الحداثة الباریسي في عملیة تجدیده للقاھرة. و 
الخبراء  أفضل  من  مجموعة  قبل  من  المشروع  تنفیذ  لاحقا  تم 
من  الموضوع  التوجیھي  للمخطط  وفقا  عملوا  الذین  الفرنسیین 
قبل وزیر الأشغال المصري آنذاك علي مبارك الذي تلقى تعلیمھ 

في فرنسا أیضا.
عشر  اثنا  بینھما  یفصل  خاتمة  و  مقدمة  الكتاب  یتضمن  و 
فصلا یحمل أولھا عنوان «القاھرة: سنوات التوجھ نحو العالمیة» 
على  المدینة  بناء  الخدیوي  قرار  تاریخ  موجز  بشكل  یروي  و 
بما  كامل  بشكل  جدیدة  و  غربیة  تكون  بحیث  النیل  نھر  محاذاة 
للمدینة  الأساسیة  الملامح  الفصل  ھذا  یصف  و  باریس.  ینافس 
الجدیدة في نھایة القرن التاسع عشر و تطویر المنطقة التجاریة 
المركزیة فیھا و ما احتوتھ من أبنیة متعددة الطوابق تجاریة و 
معماري  نمط  ذات  و  عصریة  راحة  بوسائل  مزودة  و  سكنیة 

باریسي.
و  أبنیتھم»  و  عنوان «البناؤون  فیحمل  الثاني  الفصل  أما  و 
یستعرض بشكل عام انخراط المعماریین الفرنسیین و الإیطالیین 
في أعمال البناء بالإضافة إلى الأنماط التي قاموا بتطبیقھا مثل 
نمط عصر النھضة الإیطالي أو الباروك الفرنسي و غیرھما دون 

التطرق لأي جھد فردي لھؤلاء المعماریین. 
و تشكل الفصول العشرة المتبقیة الجزء الرئیسي من الكتاب 
و تضم بین طیاتھا صورا بالأبیض و الأسود للأبنیة و الشوارع 
و غیرھا من التفاصیل المعماریة الأخرى دون إرفاقھا بشروح 
كتابیة عنھا، حیث لم یكن المقصود منھا أن تأخذ أي دور توثیقي. 
طراز  أي  أو  بناء  نموذج  لأي  ممنھجة  تغطیة  یقدم  لا  فالكتاب 
المؤلف  انطباعات  الواقع  في  یعكس  لكنھ  و  محدد،  معماري 

كمصور ھاو متخصص في علم الأنثربولوجیا. 

و یھدف الكتاب إلى جذب اھتمام القارىء لھذا الجزء الحیوي 
ترد  و  إھمال  من  لھ  تعرض  ما  و  المعماري  القاھرة  تراث  من 

بوضعھ.

فتحي بشیر
ترجمة ھالة عدرة 

✧✧✧✧✧✧

Berk, İlhan. Pera. İ stanbul: Adam Yayınları, 
1990, 194pp.

ملخص

منطقة بیرا

Pera

الأعمال  من  العدید  بإنتاج  السابق  في  العمل  ھذ  مؤلف  قام  لقد 
تعابیر  ذات  شعریة  لغة  الكتاب  ھذا  في  یستخدم  لذلك  الشعریة، 
بلاغیة و استعارات تتناول منطقة بیرا المعروفة الیوم باسم «باي 
أوغلو». و باستخدام ھذا الأسلوب الأدبي الرائع یعُرِّف المؤلف 
بشخصیات عدیدة مسلمة و غیر مسلمة عاشت و عملت في بیرا 
أو قامت بزیارتھا. فیذكر بعض المشاھیر من سیاسیین و أدباء و 
رجال دولة و فنانین و یركز في ذلك على العلاقات التي نشأت 
بینھم و بین ھذه المنطقة من خلال نشاطاتھم الیومیة فیقدم لمحة 
عن حیاة ھؤلاء المشاھیر من خلال الحدیث عن الفنادق المعروفة 
في ھذه المنطقة و حاناتھا و شوارعھا و أروقتھا و قاعات السینما 
فیھا. كذلك یتضمن الكتاب أشعارا نظمھا المؤلف في بعض أحیاء 

ھذه المنطقة.
القارئ  یجعل  قلبھ  من  نابع  وصف  من  المؤلف  یقدمھ  ما  إن 
بیرا  بین  فیقارن  بیرا،  منطقة  شوارع  في  یتجول  كأنھ  و  یشعر 
تغییرھا  تم  التي  الشوارع  أسماء  إلى  یشیر  و  الحدیثة  و  القدیمة 
و إلى الأبنیة التي حلت محلھا أبنیة أخرى، كما یقوم بتوصیف 
الأبنیة القدیمة التي كانت یوما ما قائمة مكان المطاعم و الأروقة 
التي تعج بالناس الیوم. و یمدنا أیضا بمعلومات عن أصل أسماء 
حول  عدیدة  قصصا  یروي  و  الأروقة  و  الشوارع  و  الطرق 

شوارع بیرا مما یجعل الكتاب أكثر إمتاعا.

فریال تانسوغ
ترجمة بلقیس رواشد

✧✧✧✧✧✧
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التي  المصادر  لقلة  استیائھم  عن  المؤلفون  یعبرّ  و   .۱۹۲۳ و 
تتناول ھذه المدینة، حیث یزعمون بأنھم قد قدموا كتابا قادرا على 
سد ھذه الثغرة في تاریخھا بالاعتماد على ما استطاعو ا الوصول 
و  للمراجع  ثبتا  نھایتھ  في  الكتاب  یتضمن  و  مصادر.  من  إلیھ 

فھرسا یوثقان المصادر المستخدمة.
یبدأ الكتاب بمقدمة تناقش تاریخ إسكیشھر وصولا إلى القرن 
التاسع عشر ، حیث یتضمن معلومات عن مستوطنات عصور ما 
قبل التاریخ فیھا و عن التطورات التاریخیة الأخرى التي طرأت 
الرومانیة  و  البیزنطیة  و  الھلنیستیة  الحقبات  خلال  المدینة  على 

و العثمانیة. 
في  إسكیشھر  كانت  فقد  الرحالة،  روایات  من  للعدید  وفقا  و 
بدایة القرن التاسع عشر مدینة صغیرة مھملة، إلا أنھا دخلت في 
طور الحداثة خلال النصف الثاني من القرن ذاتھ. و یغطي قسما 
الكتاب الرئیسیان تطورات ھذه المرحلة فیصف الأول التغیرات 
التي طرأت على نظام الحكم و وسائل النقل و الصحة و البنى 
الاجتماعیة و الاقتصادیة و الثقافیة في المدینة بدءا من النصف 
الثاني من القرن التاسع عشر حتى حرب الاستقلال التركیة. بینما 
ینظر القسم الثاني في تبعات الأحداث التي تلت الحرب العالمیة 
الأولى على إسكیشھر، فیناقش الحركة القومیة التي اشتد ساعدھا 
مع  توحدھا  و  المحلیة  المقاومة  حركة  و  الأناضول  غزو  بعد 
حركة المقاومة القومیة و یبین دور مدینة إسكیشھر خلال فترة 
المقاومة و تأثیراتھا علیھا. كما یناقش القسم ذاتھ كلا من تبعات 
حرب الاستقلال التركیة و تأسیس الجمھوریة على المدینة أیضا 

و دورھا في تلك الأحداث.
یسرد الكتاب الأحداث التي جرت في المدینة خلال المراحل 
الرسمیة  للروایة  مشابھ  نحو  على  الاستقلال  حرب  من  الأخیرة 
للدولة التركیة، حیث یؤكد على الأضرار التي سببھا العدو حین 
انسحابھ من المدینة و بشكل رئیسي الیونانیون منھم. كما یعاود 
التأكید مرة أخرى عند حدیثھ عن إعادة إعمار المدینة بعد الحرب 

على الدمار الذي عاثھ العدو فیھا و كیفیة تغلبھم على ذلك.
من  الأكادیمیة  الدراسات  في  ثغرة  سد  في  الكتاب  نجح  قد  و 
كانت  تاریخیة  فترة  خلال  محددة  مدینة  على  التركیز  خلال 
مدینة  على  بتركیزه  أصاب  حیث  قبل،  من  دراسة  أشبعت  قد 
إسكیشھر في ھذه الفترة، إلا أن تناولھ لموضوع كثرت دراستھ 
یرغب  لمن  قیمّا  مصدرا  یعد  كلھ  ذلك  مع  و  مكررا.  منھ  جعل 

بمعرفة المزید عن إسكیشھر. 

إجیھان كوج
ترجمة مھا یازجي

✧✧✧✧✧✧

Ortaylı, İlber. Osmanlı’nın Üç Başkenti: Bursa 
– Edirne – İstanbul. Ankara: Turizm Bakanlığı, 
2005, 69pp.

ملخص

ثلاث عواصم للامبراطوریة العثمانیة: بورصة، إدرنة، 
إسطنبول

Osmanlı’nın Üç Başkenti: Bursa – Edirne – 
İstanbul

التاریخیة  الآثار  بعض  عن  معلومات  بتقدیم  الدراسة  ھذه  تعنى 
التي تعود للفترة العثمانیة و ما سبقھا في مدن بورصة و أدرنة و 
إسطنبول التي كانت عواصما للامبراطوریة العثمانیة في مراحل 

مختلفة من تاریخھا. 
العواصم  أولى  بورصة  مدینة  عن  بالحدیث  العمل  یسُتھل  و 
العثمانیة و التي اشتھرت بینابیعھا الحارة و بكونھا مدینة تجاریة 
غنیة لھا بیئتھا الصوفیة التي تعُد إحدى سماتھا الممیزة. و یصف 
و  مساجد  و  أضرحة  من  فیھا  الأمكنة  بعض  بإیجاز  المؤلف 
أو  مسجد «یشھ»  على  خاص  بشكل  مركزا  حمامات  و  خانات 
الجامع الأخضر و ضریحھ المعروف بضریح یشھ أو الضریح 
الحمامات  بھا  تمتعت  التي  المكانة  إلى  یتطرق  كما  الأخضر. 
التركیة في الحیاة الیومیة لسكان المدن. أما بالنسبة لأولئك الذین 
علیھم  فیقترح  بورصة،  في  الریفیة  الحیاة  استكشاف  یودون 
الكاتب زیارة قریتي جوملكزك و حماملكزك الواقعتین بالقرب 

منھا.
ھي  و  ألا  الثانیة،  المدینة  عن  للحدیث  ذلك  بعد  ینتقل  و 
أدرنة العاصمة الثانیة للامبراطوریة العثمانیة، فیصف أھمیتھا 
الاستراتیجیة إلى جانب كونھا مدینة التجارة و العلم. و یرى بأن 
عمارتھا قد تطورت بشكل سریع بعد استیلاء العثمانیین علیھا، 
و یعرض معلومات موجزة عن المساجد فیھا و بخاصة مسجد 

السلیمیة، الذي یعد من أفضل أعمال المعماري الشھیر سنان.
أما المدینة الأخیرة التي یتناولھا الكتاب فھي مدینة إسطنبول 
التي تضم ساحة السلطان أحمد «النقطة التي یبدأ عندھا العالم» 
حسب المؤلف و التي یصفھا مع المنطقة المجاورة لھا و كذلك 
بعض  یعرض  كذلك  زیارتھا.  یجب  مناطق  بأنھا  الكبیر  السوق 
الباب  قصر  و  صوفیا  آیا  و  باسیلیكا  حوض  عن  المعلومات 
العالي و بعض المساجد التي تساھم في تشكیل النسیج المعماري 
و  بالات  و  الفنار  أحیاء  عن  تفصیلیة  دراسة  یقدم  كما  للمدینة، 
فسیفساءا  تشكل  مناطقا  باعتبارھا  وأسكودار  غالاتا  و  أیوب 

حضریا یضم مزیجا من اللغات و الأدیان.
و باعتبار أنھ قد أعُِدَّ ضمن سیاق السیاحة الثقافیة، یمكن أن 
الكتاب دلیل إرشاد سیاحي قد یستفید منھ السائح المحلي و  یعد 

الأجنبي لما یحتویھ من معلومات أساسیة عن المدن الثلاث.

باشاك أجینان
ترجمة ھالة عدرة

✧✧✧✧✧✧
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كما  السكانیة،  المظاھر  و  المادیة  الخصائص  في  فیبحث  الثالث 
العلاقات  و  السكنیة  للأحیاء  الاجتماعیة  التركیبات  تناول  یتم 
الاجتماعیة التي كانت تحكمھا في القسم الرابع، حیث تلجأ المؤلفة 
إلى دراسة مفاھیم تعاقب المسؤولیات ضمن الحي بالإضافة إلى 
تشارك المسؤولیة بین شاغلي الحي و تمتعھم بحقوق ناتجة عن 
تجاورھم في السكن. و في نھایة ھذا الفصل تقوم المؤلفة بدراسة 
إداریة  وحدات  باعتبارھا  السكنیة  للأحیاء  المؤسساتي  التركیب 
فتقوم بلفت الانتباه إلى دور المساجد كمراكز تتمتع بمزایا إداریة 
بھا  تمتعت  التي  الإداریة  التنظیمات  إلى  تشیر  كما  اجتماعیة  و 
المؤسسات  إلى  بالإشارة  قیامھا  إلى  بالإضافة  السكنیة  الأحیاء 
الوقفیة التي حملت اسم «Avarız Akçası Vakfı» باعتبارھا 
و  بالاستقلالیة  تمتعت  أنھا  كما  الأحیاء  لھذه  موارد  شكلت  قد 
الملكیة العامة في نفس الوقت، علما أن ھذه المؤسسات كانت قد 
تأسست في العھد العثماني على ید مساھمین في الخیر العام. و 
أما الفصل الرابع فیقوم بالتركیز على التغیرات التي طرأت على 

الأحیاء السكنیة التقلیدیة منذ القرن التاسع عشر.
إطار  في  العمل  ھذا  بتقدیم  المؤلفة  قیام  من  الرغم  على  و 
بعض المسائل الحالیة المتعلقة بالأحیاء السكنیة بشكل عام إلا أن 
الإدارة  بموضوع  المھتمین  لأولئك  كبیرة  فائدة  یقدم  الكتاب  ھذا 

المحلیة في ظل الإمبراطوریة العثمانیة.

حسن تشولاك
ترجمة بلقیس رواشد

✧✧✧✧✧✧

Demirel, Ömer. Osmanlı Vakıf-Şehir İlişkisine 
Bir Örnek: Sivas Şehir Hayatında Vakıfl arın 
Rolü. Ankara: Tü rk Tarih Kurumu Basımevi, 
2000, 220pp.

ملخص

دور الأوقاف في مدینة سیواس: دراسة نموذج عن العلاقة 
بین الوقف العثماني و المدن

Osmanlı Vakıf-Şehir İlişkisine Bir Örnek: Sivas 
Şehir Hayatında Vakıfl arın Rolü

یتناول المؤلف في ھذا الكتاب دور الممتلكات الوقفیة في تأسیس 
في  كذلك  و  علیھا  الإسلامي  الطابع  إضفاء  و  سیواس  مدینة 
شكلت  نموذجیة  أناضولیة  كمدینة  یصورھا  حیث  بنائھا،  إعادة 
الكاتب  رأي  حسب  و  كبیرة.  أھمیة  ذا  قدیما  سلجوقیا  مركزا 
فإن الأوقاف كانت إحدى أولى المؤسسات التي لعبت دورا في 
تأسیس ھذه المدینة و إعادة بنائھا بعد تدمیرھا على ید تیمورلنك، 
إلى  الدیموغرافیة  و  الاقتصادیة  و  الشكلیة  التغیرات  یناقش  كما 
ھذه  في  علیھا  تأثیر  للأوقاف  كان  التي  الثقافیة  التجلیات  جانب 
المدینة. و على الرغم من وجود العدید من الدراسات التي تناولت 
مسألة الأوقاف العثمانیة عموما، إلا أن ھذه الدراسة تسد فجوة 

معرفیة بكشفھا عن تأثیر ھذه المؤسسات على البنیة الاقتصادیة 
و السیاسیة و الطبوغرافیة و الثقافیة للمدینة.

و قد وقع اختیار الكاتب على مدینة سیواس باعتبارھا مدینة 
نموذجیة عن منطقتي وسط و شرق الأناضول، و حدد الإطار 
أشار  أنھ  كما   ،۱۸٥۰ و   ۱۷۰۰ سنتي  بین  لدراستھ  الزمني 
للأوقاف التي تأسست خلال تلك الفترة و التي لاتزال قائمة حتى 

الیوم. 
الشكلیة  البنیة  في  تأثیر  للأوقاف  كان  كیف  الكاتب  یبین  و 
للمدینة حیث نمت الأحیاء حول بعض المساجد الصغیرة و أماكن 
السكن التي كان یقطنھا الدراویش. و كان لتأسیس بعض الأوقاف 
الكبیرة على ید حكام المدینة أثر في توسع المدینة و نموھا. و قد 
قام المؤلف بتحدید سبعین اسما من أسماء أحیاء المدینة بالإضافة 
إلى ۱۳۰ مسجدا، و خلص إلى أن الممتلكات الوقفیة التي تعود 
المنطقة  في  ثراء  أكثرھا  و  الأوقاف  أكبر  ھي  السلجوقیة  للفترة 

على الرغم من أنھ لم یبق منھا سوى عدد قلیل.
بھ  تتمتع  الذي  الاقتصادي  التنظیم  أیضا  المؤلف  یتناول 
الأوقاف و یتطرق إلى مواردھا و وضعھا القانوني و إدارتھا. 
و  المسلمون  بتأسیسھا  قام  التي  الأوقاف  بنسب  كذلك  یمدنا  و 
غیر المسلمین و تلك التي تم تأسیسھا على ید النساء. و یحتوي 
الكتاب أیضا على صور و مخططات للأحیاء تعود لبدایات القرن 
السادس عشر المیلادي و ما یلیھا، كما یتضمن شھادات قدمھا 

وجھاء المدینة.
لا یحتوي الكتاب على معلومات مفصلة حول الأوقاف التي 
أسسھا البكتاشیون. و یقدم الكاتب بعض الشواھد الأرشیفیة التي 
تقدیم  دون  من  لكن  و  ببعض  بعضھا  الأوقاف  مداخیل  تقارن 
الإیرادات  كتوزیع  المسائل  ببعض  یتعلق  لما  نقدي  تحلیل  أي 
ھذه  بحذف  قام  قد  الكاتب  أن  المحتمل  من  و  الأوقاف.  بین 
المصادر  على  الحصول  على  قدرتھ  عدم  نتیجة  الموضوعات 

الأرشیفیة المتعلقة بالموضوع.  

أوزغي سویلو بوزداغ و إجیھان كوج
ترجمة بلقیس رواشد

✧✧✧✧✧✧

Gü neş , İ hsan et al. Osmanlı’dan Cumhuriyet’e 
Eskiş ehir, 1840–1923. Eskiş ehir: Anadolu 
Ü niversitesi, 2007, 286pp.

ملخص

إسكیشھر من العصر العثماني إلى الفترة الجمھوریة (۱۸٤۰- 
 (۱۹۲۳

Osmanlı’dan Cumhuriyet’e Eskiş ehir, 
1840–1923

التاریخي  المشھد  على  الضوء  تسلیط  إلى  الكتاب  ھذا  یھدف 
لمرحلة تحدیث مدینة إسكیشھر و التي امتدت بین عامي ۱۸٤۰ 
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الأحداث  تحلیل  على  الأھمیة  من  المزید  إضفاء  لھ  قیُِّدَ  لو  أكبر 
المعاصرة لكل مرحلة إلى جانب تصنیف المدارس.

یمكن  كمصادر  المحاكم  سجلات  أھمیة  الدراسة  ھذه  تبین  و 
الاعتماد علیھا لمعرفة معلومات مفصلة عن المدارس، إذ یسلط 
على  السجلات  ھذه  في  تمحیصھ  خلال  من  الضوء  المؤلف 
مستوى الأجور التي كان یتقاضاھا المدرسون بالإضافة إلى عدد 
الھامة  المدارس  بین  من  و  مدرسة.  كل  في  العاملین  المدرسین 
مثلا  غازي  أورخان  السلطان  حكم  فترة  خلال  تشییدھا  تم  التي 
و  غازي  أورخان  دیشنداكي  حصار  مدرسة  و  مانستیر  مدرسة 
و  للأطفال  كمكتبة  حالیا  تستخدم  التي  باشا  شاھین  لالا  مدرسة 
مازالت  فھي  الشكل  بھذا  و  كوتوبھانیسي»  اسم «حصار  تحمل 

مستمرة في أداء وظیفتھا الأصلیة. 
مركز  في  مدرسة   ٥۰ بناء  الكلاسیكیة  الفترة  شھدت  قد  و 
القرن  خلال  تشییدھا  تم  مدرسة   ۱۳ بین  تتوزع  بورصة  مدینة 
الرابع عشر و۲۰ مدرسة في القرن الخامس عشر و ۱۷ مدرسة 
تم  المدراس  من  الأكبر  العدد  أن  إلا  عشر  السادس  القرن  في 
بناؤھا خلال فترة حكم السلطان محمد الفاتح. و مع نھایة القرن 
السادس عشر وصلت القدرة الاستیعابیة في مدینة بورصة إلى 
المدرسة  في  كانوا  آخرین  طالبا   ۱٥۰ باستثناء  طالب   ٥۰۰
باسم  المعروفة  الكبیر  الجامع  منطقة  كانت  قد  و  الابتدائیة. 
من  كثافة  بأكبر  تتمتع  بھا  المحیطة  المناطق  و   «Ulucami»
حیث وجود المدارس. كما كان التعلیم النظري المكتسب في ھذه 
خریجیھا  العثمانیون  منح  حیث  خارجھا  عملیا  یطبق  المدارس 
فرصا لیصبحوا مدرسین أو قضاة أو رجال إفتاء مما ساھم في 

تقدیم حلول لاحتیاجات التوظیف.

أوزغي سویلو بوزداغ
ترجمة ھالة عدرة

✧✧✧✧✧✧

Tuğ lacı, Pars. Osmanlı Ş ehirleri. İ stanbul: 
Milliyet, 1985, 411pp.

ملخص

المدن العثمانیة

Osmanlı Ş ehirleri

نشُِرت موسوعة المدن العثمانیة في عام ۱۹۸٥، و تھدف وفقا 
للمؤلف إلى تناول الحیاة السیاسیة و الاقتصادیة و الاجتماعیة و 
الثقافیة في المدن الواقعة تحت سیطرة الحكم العثماني من خلال 
الاعتماد على مراجع مفصلة و موثوقة و على الكثیر من الرسوم 

و الصور التوضیحیة.
على  المؤلف  یركز  محدد،  بحث  إطار  على  للحفاظ  و 
التطورات الرئیسیة في مدن محددة خلال الحكم العثماني بدلا من 
دراسة التاریخ الكامل لجمیع المدن في آسیا و أفریقیا و أوروبا 

عندما كانت الامبراطوریة العثمانیة في أوجھا. 

یناقش في  في قسمین؛  یدرسھا  الكتاب المدن التي  و یصنف 
التركیة  السیاسیة  الحدود  ضمن  تقع  التي  المدن  الأول  القسم 
ضمن  كانت  التي  المدن  الثاني  القسم  في  یتناول  و  الحالیة، 
الإمبراطوریة العثمانیة و لكنھا الآن خارج حدود تركیا الیوم. و 
تبدأ دراسة المدن بمدینة أضنة و تنتھي بمدینة زیغیتوار متبعة 
الترتیب الأبجدي. و قد أدُرِجت الأسماء القدیمة للمدن إلى جانب 

أسمائھا الحدیثة.
المدن  لتاریخ  جدا  مختصرا  عرضا  المدخلات  تتناول 
لجغرافیا  موجز  عرض  یلیھ  العثماني؛  العھد  قبل  المدروسة 
المدینة و لأھم التغیرات الاجتماعیة و الاقتصادیة و الثقافیة فیھا 

خلال الحكم العثماني. 
حسنوا  قد  الأتراك  أن  الكتاب  تمھید  في  الكاتب  یجادل  و 
مستوى المعیشة في المدن التي فتحوھا و طوروھا و زادوا في 
دمروا  قد  العثمانیین  بأن  القائلة  الادعاءات  ینفي  و  ازدھارھا، 
القارئ  یدفع  ما  الدینیة؛  مؤسساتھم  و  المسلمین  غیر  ثقافات 

للتشكیك في موضوعیة العمل.

إجیھان كوج
ترجمة عادل لاغة

✧✧✧✧✧✧

Alada, Adalet Bayramoğlu. Osmanlı Şehrinde 
Mahalle. İstanbul: Sümer, 2008, 247pp.

ملخص

الأحیاء السكنیة العثمانیة

Osmanlı Şehrinde Mahalle

یتناول ھذا الكتاب موضوع الأحیاء السكنیة العثمانیة و ینقسم إلى 
أربعة فصول جاء أولھا تحت عنوان «الإرث الحضري» الذي 
یدرس فكرة المدینة كما كانت لدى الأتراك القدماء و البیزنطیین 
إلى  بالإضافة  الأناضول  سكنوا  الذین  السلاجقة  و  المسلمین  و 

تجلي ھذه الفكرة لدى العثمانیین. 
الثاني  الفصل  في  الكتاب  یقدم  التاریخیة  المقدمة  ھذه  بعد  و 
منھ دراسة تحلیلیة تتناول المؤسسات البلدیة، فیقوم بالتركیز على 
الأحیاء  إلى  بالإضافة  النقابیة  المنظمات  و  الوقفیة  المؤسسات 
السكنیة. و لكن لا یتم التركیز على الأحیاء العثمانیة حتى الفصل 
السكني.  الحي  مفھوم  عن  عامة  لمحة  المؤلفة  تقدم  حیث  الثالث 
و بعد ذلك تتناول الأھمیة التي تمتعت بھا الأحیاء السكنیة لدى 
العثمانیین من خلال خمسة عناوین فرعیة یتضمنھا ھذا الفصل. 
یتناول العنوان الأول دور الأحیاء السكنیة في المجتمع العثماني 
و یقوم كذلك بالتركیز على التركیبة الاقتصادیة و العلاقات التي 
من  كل  لعبھ  الذي  البارز  الدور  إلى  یتطرق  كما  سائدة  كانت 
الإسلام و التشریعات العرفیة و الثقافة الاجتماعیة آنذاك. و یتم 
في القسم الثاني من ھذا الفصل النظر في موضوع الحي السكني 
باعتباره إما كیانا قانونیا أو جزءا من المجتمع المدني. أما القسم 
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الروابط  طبیعة  الكتاب  من  الثاني  الجزء  یستكشف  و 
الاقتصادیة بین بورصة و المستوطنات المحیطة بھا من خلال 
النظر في تطورھا في فترة ما قبل الدولة العثمانیة عندما أعید بناء 
الطرق القدیمة التي كانت تمر من بورصة البیزنطیة. و تختلف 
المقاربة المستخدمة في ھذا الجزء عن علم التأریخ الاقتصادي و 
السیاسي التركي المعروف و الذي یركز على آلیات عمل الدولة 
و یعتمد على الروایات التاریخیة الرسمیة المؤرشفة، فالھدف ھنا 
ھو تقییم علاقات الإنتاج و التوزیع و الاستھلاك من خلال دراسة 
تأثیراتھا على الحیاة الحضریة و مساھماتھا في بناء ھویتھا. كما 
محیطھا  و  المدینة  بین  العلاقة  الكتاب  من  الجزء  ھذا  یستكشف 
القریب مع إشارات للتجارة الخارجیة و یبحث في مفھوم «ساكن 

المدینة» ضمن بیئة متغیرة متعددة الثقافات و الأوجھ.
و لعل أكثر ما یثیر الاھتمام ھو الجزء الذي یستكشف الحیاة 
الفنیة و الثقافیة و الفكریة خلال المرحلة التأسیسیة في بورصة و 
مراحل تطورھا. و تنظر مقالات ھذا القسم في عملیة خلق ھویة 
و  الأدب  و  بالفن  تأثرھا  كیفیة  تستكشف  و  الحضریة  بورصة 
التعلیم و الطب. و یقترح المؤلفون ھنا إعادة تقییم عملیة التفاعل 
بعض  حول  تساؤلات  إثارة  عن  فضلا  الفنون  و  العلوم  بین 
المفاھیم الحدیثة مثل الفصل بین اللغة و الجغرافیة و الفروقات 
العرقیة. و تجمع مقالات زیرین تانیندي و سلیم كورو وھاتیس 
النواحي  على  الضوء  تسلط  تاریخیة  مصادر  من  أمثلة  شاھین 
مدینة  في  العلوم  و  اللغة  و  الصورة  بین  التفاعلیة  و  التعبیریة 

بورصة العالمیة.

زینب أغوز
ترجمة مھا یازجي 

✧✧✧✧✧✧

Demirel, Ö mer. Osmanlılar Dö nemi Sivas Ş ehri: 
Makaleler. Sivas: Sivas Valiliğ i İ l Kü ltü r ve 
Turizm Mü dü rlü ğ ü , 2006, 206pp.

الملخص

مدینة سبسطیة خلال الحكم العثماني: مقالات

Osmanlılar Dö nemi Sivas Ş ehri: Makaleler

الرئیسیة  الأعمال  «سبسطیة:  سلسلة  ضمن  الكتاب  ھذا  نشر 
و  مقالات  یعرض  حیث  سبسطیة،  بلدیة  نشرتھا  التي  المئة» 
محاضرات أعدھا عمر دیمیریل عن ھذه المدینة. و وفقا للكاتب، 
التمدن  لمؤرخي  قیما  مصدرا  الأكادیمیة  الأعمال  ھذه  تعد 
العثماني، و لعامة الناس المھتمین بمدینة سبسطیة على حد سواء. 
یستھل المؤلف الكتاب بتحلیل للمشھد العام للمدینة و للأعمال 
الفنیة الثقافیة الاجتماعیة التي ظھرت خلال الفترة العثمانیة. إثر 
ذلك یصف العمل حیاة المدینة الاقتصادیة عبر مناقشة جغرافیتھا 
الاقتصادیة من أسواق و حمامات و خانات و أسواق مغطاة. و 
بالإضافة إلى مناقشة عامة عن مؤسسات المدینة الاجتماعیة و 

الاقتصادیة، یتناول الكتاب بالتفصیل بعضا من ھذه المؤسسات 
و «آھي  الدراویش «میفلافیھان»  مساكن  غرار  على  المعالم  و 
الكاتب  یتطرق  و  مینار.  كتشك  حي  و  المیاه  أسبلة  و  زافیي» 
شكل  الذي  و  تیمورلنك،  بواقعة  یصفھ  الذي  المغولي  للغزو 
نقطة تحول في تاریخ سبسطیة و تسبب لھا بدمار كبیر مادیا و 

اقتصادیا و ثقافیا و سیاسیا.
وردت  فقد  مستقلة  مقالات  من  أصلا  مكون  الكتاب  لأن  و 
جمیع الجداول و الخرائط و المخططات في متن المقالات و لیس 
في نھایة الكتاب ما قد یجعل موضوع البحث أسھل للفھم. إلا أنھ 

یشذ عن ذلك إدراج الصور الفوتوغرافیة في نھایة العمل.
و من خلال مناقشتھ التفصیلیة و تحلیلھ یثبت الكتاب قدرتھ 
على أن یكون مصدرا أكادیمیا قیما للباحثین في موضوع مدینة 
سبسطیة العثمانیة، و لكن بالنسبة للقراء من غیر المختصین فقد 

یكون السرد التفصیلي مكثفا جدا.

إجیھان كوج
ترجمة عادل لاغة

✧✧✧✧✧✧

Hızlı, Mefail. Osmanlı Klasik Döneminde Bursa 
Medreseleri. İ stanbul: İz Yayıncılık, 1998, 
207pp.

ملخص

مدارس بورصة في العھد العثماني الكلاسیكي

Osmanlı Klasik Döneminde Bursa Medreseleri

و  الثقافیة  للحیاة  الھامة  الممیزات  إحدى  من  المدارس  تعَُدُّ 
الدراسة  ھذه  في  المؤلف  یحاول  و  العثمانیة-التركیة  الأكادیمیة 
أن یستكشف أھمیتھا من خلال تركیزه على مدینة بورصة، فھي 
العثماني،  للتاریخ  بالنسبة  قدم  موطئ  بمثابة  أسباب  لعدة  تعُتبرَ 
حیث یرى المؤلف أن إغفال ھذه المدینة في أي دراسة للتاریخ 

العثماني قد ینتقص من شمولیتھا.
و بالنسبة لھذا العمل تحدیدا فإنھ یركز على المدارس التي تم 
تشییدھا بین القرنین الرابع عشر و السادس عشر بحیث تنتظم 
فصولھ تبعا لفترات حكم السلاطین العثمانیین خلال تلك الفترة 
بحكم  مختتما  و  غازي  أورخان  السلطان  بحكم  ذلك  مستھلا 
و  التاریخي  التطور  كذلك  یستعرض  و  الثالث.  مراد  السلطان 
أمثلة  دراسة  في  التوسع  خلال  من  المدارس  لھذه  الاجتماعي 

محددة منتقاة بحیث تغطي فترات حكم كل سلاطین ھذه الفترة.
و قد استفاد الكاتب من سجلات المحاكم بھدف بناء دراستھ 
رغم  الموضوع  لھذا  السابقة  الدراسات  إلى  أشار  كما  التوثیقیة، 
نَ العمل بمعلومات إحصائیة عن تواریخ بناء  محدودیتھا. و ضمَّ
كل مدرسة و الأسماء التي حملتھا خلال كل فترة و عدد طلاب 
كل منھا. و بذلك یسعى الكتاب لسد فجوة معرفیة ھامة في ھذا 
تكون  أن  الممكن  من  كان  قد  فائدتھ  أن  من  الرغم  على  المجال 
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ھذه  شكلت  فقد  الطباعة،  جودة  رداءة  عن  النظر  بغض  و 
الدراسة و ماتزال مصدرا رئیسیا ذا فائدة جمة عن الفن و العمارة 

العثمانیة المتأخرة.

سیزم سیزار 
ترجمة عادل لاغة

✧✧✧✧✧✧

Germaner, Semra and İnankur, Zeynep. 
Oryantalistlerin İstanbul’u. İstanbul: Tü rkiye İ ş  
Bankası, 2002, 329pp.

ملخص

إسطنبول و المستشرقون

Oryantalistlerin İstanbul’u

مدینة  عن  التصورات  و  الأوصاف  الكتاب  ھذا  یتناول 
القسطنطینیة (إسطنبول) في القرن التاسع عشر و الحیاة «الثقافیة 
و المؤسساتیة و واقع التمدن فیھا» خلال ھذه الفترة. و یعتبر ھذا 
البحث دراسة شاملة عن الانطباعات الاستشراقیة عن الحیاة في 
العاصمة العثمانیة ما یجعل منھ مصدرا أساسیا في دراسة علاقة 

الاستشراق بإسطنبول.
بین  التواصل  تاریخ  عن  جیدة  لمحة  التمھیدیة  الفصول  تقدم 
الشرق و الغرب، و تعطي فكرة عن الوسط الفني في إسطنبول 
الغریب  إسطنبول  «سحر  أن  الكاتبان  یؤكد  و  الفترة.  تلك  في 
إلیھا  جذبا  اللذان  الرئیسیان  السببان  ھما  التاریخي  غناھا  و 
عددا كبیرا من الفنانین المستشرقین. و كذلك فإن وضع البلاط 
العثماني الذي عزز إضفاء الطابع الغربي على الدولة العثمانیة 
كان عاملا رئیسیا آخرا في جاذبیتھا للفنانین الغربیین»، و تشكل 

ھاتان الفرضیتان محور الكتاب.
استشراقیة  مواضیع  على  الضوء  الأساسیة  الفصول  تسلط 
سوق  و  المقاھي،  و  الحمام،  و  كالحرم،  الیومیة  الحیاة  من 
النخاسة. و قد دُعِمت اللوحات في الكتاب باقتباسات من صحیفة 
لم  و  مذكراتھم.  و  الرحالة  كتابات  من  و   «L’Illustration»
یكتفِ المؤلفان بالحدیث عن المصادر الغربیة و حسب، بل تناولا 
أیضا بعض ممثلي ھذه الحركة من العثمانیین كالأمیر عبد المجید 
(الخلیفة لاحقا) و المستشرق العثماني عثمان حمدي. و باعتبار 
أن فن التصویر كان جزءا من صورة إسطنبول و أنھ دُعم من 
البلاط العثماني خلال فترة ظھوره، فقد أفرد لھ المؤلفان فصلا 
الغربیین  الفنانین  بأسماء  قائمة  بالكتاب  ألحق  قد  و  كما  خاصا. 
الذین زاروا إسطنبول منذ عام ۱۸۹۱حتى عام ۱۹۱٦ و عددھم 
أكثر من ۱٦۰ رساما من بلدان مختلفة بما فیھا فرنسا و بریطانیا 
و  الدنمارك  و  المتحدة  الولایات  و  النمسا  و  إیطالیا  و  ألمانیا  و 
بلجیكا و سویسرا و مالطة و بولندا و روسیا و ھولندا و المجر. 
مجموعة  أعدا  و  الوثائق  من  كبیر  لعدد  المؤلفان  رجع  قد  و 
العالیة  الجودة  ذات  التوضیحیة  الرسوم  و  الصور  من  شاملة 

أن  إلى  الدراسة  تشیر  و  تركیا.  في  الیوم  أغلبھا  یوجد  التي  و 
«إسطنبول كانت إحدى أكثر المراكز نشاطا بالنسبة لمستشرقي 
القرن التاسع عشر، و قد أنتجوا فیھا عددا كبیرا من ھذه اللوحات 

الاستشراقیة». 
مساھمة  یشكل  ما  التركیة  و  الإنكلیزیة  باللغتین  الكتاب  نشُر 
كبیرة في مجال العلاقة بین الاستشراق و إسطنبول خلال القرن 

التاسع عشر. 

سیزم سیزار
ترجمة عادل لاغة

✧✧✧✧✧✧

Ç iftç i, Cafer (ed.). Osman Gazi ve Bursa Sem-
pozyumu: “Payitaht Bursa’nin Kü ltü rel ve 
Ekonomik İliş kileri”; Bildiri Kitabı; (04–05 
Nisan 2005, Bursa). Bursa: Osmangazi 
Belediyesi, 2005, 272pp.

ملخص

ندوة عثمان غازي و بورصة: سجل وقائع الندوة حول 
العلاقات الثقافیة والاقتصادیة لمدینة بورصة عندما كانت 

عاصمة للامبراطوریة العثمانیة

Osman Gazi ve Bursa Sempozyumu: “Payitaht 
Bursa’nin Kü ltü rel ve Ekonomik İliş kileri”; 
Bildiri Kitabı; (04–05 Nisan 2005, Bursa)

جاء ھذا العمل نتیجة للتعاون بین بلدیة عثمان غازي-بورصة و 
جامعة ألوداغ في إقامة سلسلة من الندوات، و ھو یضم المقالات 
المقدمة في ندوة عام ۲۰۰٥ حیث قام بإعداده الأستاذ المساعد 
كعاصمة  بورصة  مكانة  وبموجب  تشیفتشي.  جعفر  الدكتور 
ھذه  تتبنى  التأسیسیة،  المرحلة  خلال  العثمانیة  للامبراطوریة 
علاقات  طبیعة  في  بحثھا  في  الأوجھ  متعددة  مقاربة  المقالات 
مدینتي  ذلك  في  (بما  محیطھا  مع  الثقافیة  و  الاقتصادیة  المدینة 

إزنك و مودانیا) بدءا من القرن الرابع عشر و ما یلیھ. 
البدو  و  الدراویش  دور  في  العمل  من  الأول  الجزء  ینظر  و 
خلال مرحلة التمدن العثمانیة و الذین كانوا أول من استقر في 
المنطقة عندما كانت إمارة حدودیة. كما یبحث أیضا في علاقاتھم 
تؤكد  و  آنذاك.  موجودة  كانت  التي  المحلیة  الثقافیة  الكیانات  مع 
مقالات ھذا الجزء على دینامیكیة عملیة التمدن و تركز بالأخص 
و  المجموعات  و  للأفراد  المنظمة  التنقلات  تأثیر  من  كل  على 
أھمیة الثقافة المشتركة في تمكین ھذه العملیة. و غالبا ما تعتمد 
المقالات التي تعنى بالقرن الرابع عشر على مراجع حدیثة في 
تبرز  و  الفترة.  ھذه  خلال  بورصة  مدینة  عن  معلوماتھا  تجمیع 
مقالة البروفیسور مصطفى كارا من حیث استخدامھ لمصادر لم 
تنشر في تتبع انتشار الدراویش و طلابھم و أعمالھم بین بخارى 

و بومباي و بورصة.
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یتمیز ھذا العمل الموجھ لكل من الأكادیمین و غیر الأكادیمین 
بتكامل معطیاتھ النظریة و المیدانیة و كفاءتھا. و في نھایة الكتاب 
ھناك خرائط للبیانات تبین توزعھا على أرض الواقع. و كذلك 
فإننا نجد ملاحظات الكاتبین المیدانیة منتشرة في جمیع صفحات 
على  یحتوي  المتوقع  عكس  على  و  أنھ  من  بالرغم  و  الكتاب. 
قلیل من القصص الفردیة من سلطان بایلي، یعتبر العمل خطوة 
من  یجعل  لأنھ  تركیا  في  التحضر  دراسات  میدان  في  متقدمة 

فقراء المناطق الحضریة محور بحثھ. 

ھیلین بوركاي 
ترجمة عادل لاغة

✧✧✧✧✧✧

Refi k, Ahmet. On Altınci Asırda İstanbul Hayatı 
(1553–1591). İstanbul: Devlet Basımevi, 1935, 
171pp.

ملخص

الحیاة في إسطنبول في القرن السادس عشر

On Altınci Asırda İstanbul Hayatı (1553–1591)

الاجتماعیة  و  الفلسفیة  الجوانب  تصویر  على  الكتاب  ھذا  یعمل 
الفترة  في  إسطنبول  مدینة  في  للحیاة  الاقتصادیة  و  الثقافیة  و 
في  ورد  ما  إلى  استنادا   ۱٥۹۱ و   ۱٥٥۳ عامي  بین  ما  الممتدة 
سجلات أرشیفیة تابعة للبلاط العثماني. حیث تمدنا ھذه السجلات 
بمعلومات عن جوانب متعددة للحیاة الاجتماعیة في ھذه المدینة 
المرأة  وضع  و  العلمیة  و  الفكریة  الحیاة  و  القصر  إدارة  من 
الاجتماعیة  و  القانونیة  للشؤون  الناظمة  القوانین  إلى  بالإضافة 
البلدیات  قبل  من  المقدمة  الخدمات  كذلك  و  المسلمین  لغیر 
بجانب  العامة  المرافق  تطور  و  نشأة  و  الصحیة  الخدمات  و 
موضوعات أخرى كالتجارة و الصناعة و الخدمات الجمركیة. 

للھجرة   ۹٦۱ سنة  إلى  تعود  الكتاب  یحتویھا  وثیقة  أقدم  إن 
الموافق لعام ۱٥٥۳ میلادي، كما تعود آخر وثیقة إلى سنة ۹۹۳ 
المتعلقة  الوثائق  بعض  ھناك  أن  إلا  للمیلاد.   ۱٥۸٥ أي  للھجرة 
الأخرى  الوثائق  بعض  تفتقد  كما  مفقودة  بقیت  السنوات  ببعض 
موظفین  قیام  نتیجة  للتنظیم  الحكومي  السجل  في  الموجودة 

مختلفین بمھمة حفظھا. 
الوثائق  على  فصل  كل  یحتوي  بحیث  الكتاب  تنظیم  تم  قد  و 
المتعلقة بھ و التي تعود إلى فترة زمنیة محددة فعلى سبیل المثال 
نسخة  على  القصر»  «إدرة  عنوان  یحمل  الذي  الفصل  یحتوي 
من رسالة موجھة إلى الملكة إلیزابیث الأولى كما یتضمن وثائق 
مرتبطة باستیراد الفرو من روسیا و أخرى متعلقة باستیراد فرو 
معلومات  الكتاب  یقدم  ذلك  إلى  إضافة  و  البلد.  ھذا  من  السمور 
كما  الدول  بعض  مع  الاقتصادیة  و  التجاریة  بالعلاقات  مرتبطة 
المعلومات  مصداقیة  من  فیھ  الموجودة  الرسمیة  الوثائق  تزید 
التعابیر  و  المفردات  شرح  تم  قد  و  طیاتھ.  بین  یحملھا  التي 

المستعصیة على الفھم في الحواشي عند الضرورة بغیة تسھیل 
عملیة الرجوع إلیھا. 

و یقدم ھذا العمل معلومات ذات قیمة كبیرة تساعد على فھم 
الحضریة  الحیاة  في  الحاصلة  التغیرات  وراء  الكامنة  الأسباب 
بھا  مرت  التي  الاجتماعیة  و  المدینیة  التحولات  و  التاریخ  عبر 
التي  للمشاكل  حلول  إیجاد  في  یساعد  مما  الحدیثة  إسطنبول 
تواجھ ھذه المدینة. و یشكل ھذا الكتاب مرجعا یمكن أن یستفید 
منھ المختصون في العلوم الاجتماعیة ممن یعملون في مجالات 
متعلقة بالحیاة في مدینة إسطنبول خلال القرن السادس عشر و 
كذلك یمكن أن یشكل ھذا الكتاب مصدر فائدة لكل المھتمین بھذه 

الفترة بشكل عام.

باشاك أجینان
ترجمة بلقیس رواشد

✧✧✧✧✧✧

Arel, Ayda. Onsekizinci Yüzyıl İstanbul 
Mimarisinde Batılılaşma Süreci. İstanbul: İ .T.Ü . 
Mimarlık Fakü ltesi Baskı Atö lyesi, 1975, 176pp.

ملخص

عملیة تغریب العمارة في إسطنبول خلال القرن الثامن عشر

Onsekizinci Yüzyıl İstanbul Mimarisinde 
Batılılaşma Süreci

(إسطنبول)  العثمانیة  الدولة  عاصمة  عمارة  الكتاب  ھذا  یدرس 
لأمثلة  تفصیلیة  دراسة  البحث  یشمل  و  التغریب.  مرحلة  خلال 
و  المقصورات  و  القصور  و  المساجد  من  مختلفة  معماریة 
النوافیر العامة و المدارس و المكتبات و الأضرحة، من عصر 
الزنبق (۱۷۳۰-۱۷۱۸) في بدایة القرن الثامن عشر حتى نھایة 
الأعمال  أحد  العمل  ھذا  یعتبر  و   .۱۸۰۸ عام  الثالث  سلیم  عھد 
على  الغربیة  التأثیرات  مجال  في  الأبحاث  لقلة  نظرا  الرائدة 
العمارة العثمانیة، و بالتالي فھو مصدر رئیسي في ھذا المجال. 
ثلاث  إلى  زمني  تسلسل  حسب  بحثھ  موضوع  الكاتب  م  یقسِّ و 
و  الثانیة (۱۷۸۹-۱۷٤۰)  و  الأولى (۱۷٤۰-۱۷۲۱)  مراحل: 

المرحلة الانتقالیة (فترة عمارة سلیم الثالث).
تقدم الدراسة معلومات قیمة عن العلاقات العثمانیة الأوروبیة 
و التغیرات الاجتماعیة و الثقافیة و السیاسیة في الامبراطوریة 
العثمانیة. و قد رجع المؤلف إلى بعض المذكرات الشخصیة و 
إلى أدب الرحلات الأوربي و العثماني لإظھار المفاھیم الثقافیة 
العمارة  أن  المقارن  التحلیل  خلال  من  بینت  التي  و  المشتركة، 
العثمانیة في القرن الثامن عشر كانت عمارة مبدعة و أصیلة و 
لم تكن تعیش فترة انحطاط. كما یشیر المؤلف إلى: «أن القرن 
الثامن عشر لم یكن قرن تغریب العمارة العثمانیة، بل كان فترة 

تمھیدیة للتغریب المحتوم». 

KHANBAGHI - CITIES - ARABIC.indd   79KHANBAGHI - CITIES - ARABIC.indd   79 10/10/2014   16:3110/10/2014   16:31



Abstracts in Arabic

 78

429

گرایلی، فریدون. نیشابور شهر فیروزه. تھران: انتشارات خاوران، 
۱۳۷۴، چاپ سوم، ۷۷۵ص.

Girayili, Faridun. Nishabur, Shahr-i Firuzah. 
Tehran: Intisharat-i Khavaran, 1995, 3rd edn, 
775pp.

ملخص

نیسابور: مدینة الفیروز

نیشابور شهر فیروزه

عام  الكتاب  لھذا  الأول  الإصدار  بین  كبیرة  زمنیة  فترة  تفصل 
الوحید  العمل  بین  و  إیران  في  الإسلامیة  الثورة  خلال   ۱۹۷۸
الآخر الذي انفرد بالحدیث عن مدینة نیسابور و تاریخھا. فكما 
یبدو أنھ منذ عام ۱۰۱٤ لم یكتب أحد عن ھذا الموضوع بعد أن 
وضع أبو عبدالله الحاكم كتابھ المدعو «تاریخ نیسابور»، و بذلك 

یتمتع ھذا العمل بقیمة عظیمة.
العسكري  و  السیاسي  التاریخ  عن  بالحدیث  الكتاب  یسُتھل 
غیر  حكمھا  نظام  تغییرات  لمسار  تتبعھ  بعد  و  نیسابور،  لمدینة 
المستقر على امتداد تاریخھا یمضي بالحدیث لیتناول آواخر فترة 
«الجغرافیا  بعنوان  مستقل  فصل  في  الكتاب  یسعى  و  القاجار. 
تغطیة  خلال  من  للمدینة  صورة  لرسم  لنیسابور»  التاریخیة 
عبر  المكانیة  فضاءاتھا  على  و  مبانیھا  على  طرأ  الذي  التحول 
تاریخ حكمھا المضطرب. و یتابع العمل لیقدم قائمة بالأبنیة التي 
ما زالت موجودة بعد فترات البناء و الھدم التي مرت على المدینة 

فضلا عن وصف موجز لعمارتھا. 
و قد حاول فریدون كرایلي ذو التحصیل الجامعي في مجال 
التاریخ أن یكون محایدا و دقیقا في بحثھ. فحیثما تواجدت بعض 
الآراء أو الكتابات التي تبالغ في مدیح مدینتھ أو الحط من شأنھا 
نظر  وجھات  بإدراج  یقوم  نجده  عقلاني  غیر  طابعا  تحمل  أو 
تعارضھا. إلا أن توجھھ للإسلام الشیعي الإثنا عشري واضح و 

من الصعب إغفالھ في الكتاب.
و بما أن الكاتب شاعر فإن نصھ یمتاز بالغنى الأدبي و الدقة 
حتمّ  أیضا  الفارسي  بالأدب  الخاص  اھتمامھ  أن  كما  اللغویة، 
مصادر  الأدبیة  النصوص  و  الشعریة  للمجموعات  اتخاذه  علیھ 
و مراجع لأدلتھ في ھذا العمل. و في حین أن مقاربتھ ھذه مثیرة 
للاھتمام إلا أن ذلك یستلزم أن قسما كبیرا من الفصل المعنون 
بـ«صناع تاریخ نیسابور» محدود بروایات عن شعراء المدینة و 
كتاّبھا و بنماذج عن شخصیاتھم. و یتكرر ذات الاھتمام المفرط 

بالشعر و الأدب في فصل «مفكري و فناني الیوم».
للحدیث  صغیرا  جزءا  المؤلف  یخصص  الكتاب  نھایة  في  و 
ضحلا  و  قصیرا  یبدو  أنھ  إلا  نیسابور  في  الشعبیة  الثقافة  عن 
إدراك  للمرء  ینبغي  لذا  المدینة.  بھا  تتمتع  التي  للأھمیة  بالنسبة 
الفارسي  الأدب  و  التاریخ  مجال  في  للباحثین  الكتاب  ملاءمة 
یشدّ  عملا  منھ  أكثر  ذاتھا  بالمدینة  المھتمین  الباحثین  بالطبع  و 
استثمره  الذي  الطویل  الوقت  أثمر  قد  و  الأنثروبولوجیا.  علماء 
المؤلف في ھذا العمل بفھرس من أكثر من مئتي مصدر عربي 

و فارسي عن تاریخ نیسابور و بالتالي عن تاریخ خراسان، ما 
یجعلھ مصدرا عظیما لكل الباحثین في مجالي الثقافة و التاریخ.

ایرج اسماعیلپور قوچانی 
ترجمة مھا یازجي 

✧✧✧✧✧✧

Iş ık, Oğ uz and Pınarcıoğ lu, M. Melih. Nö betleş e 
Yoksulluk: Gecekondulaş ma ve Kent Yoksulları: 
Sultanbeyli Ö rneğ i. İ stanbul: İ letiş im, 2002, 
368pp.

ملخص

الفقر المتعاقب: العشوائیات و الفقر الحضري: دراسة حالة 
سلطان بایلي

Nö betleş e Yoksulluk: Gecekondulaş ma ve Kent 
Yoksulları: Sultanbeyli Ö rneğ i

لحي  اجتماعیة  دراسة  تشكل  صفحة   ۳٦۸ من  الكتاب  یتألف 
سلطان  یدعى  التسعینات،  أواخر  خلال  إسطنبول  في  عشوائي 
بایلي. و یحاول العمل فھم استراتیجیات العیش ضمن العشوائیات 
في مواجھة التحولات الاجتماعیة و الاقتصادیة و السیاسیة التي 
عام  أجري  میداني  بحث  على  معتمدا   ۱۹۸۰ عام  بعد  طرأت 

۱۹۹۷عن الحي ذاتھ. 
یعرض الكتاب دراسة ناقدة للبحوث التي أجریت عن التمدن 
فإنھ  الفقراء  لدى  البقاء  استراتیجیات  لفھم  و  لذلك  الفقر،  و 
یقترح استعمال مفھوم «توارث الفقر» مشیرا بذلك إلى المفھوم 
الوظیفي للشبكات الاجتماعیة- الاقتصادیة المتعلقة بالإیجار في 
المناطق الحضریة و بالعلاقات بین أفراد المجتمع التي تنقل الفقر 
من المستوطنین الأوُائل إلى الوافدین الجدد و بشكل متصاعد. و 
قد استخدم المؤلفان تقنیات منھجي البحث الكمي و النوعي لتبیان 

كیفیة عمل مفھوم «توارث الفقر» في سلطان بایلي.
كما یناقش الكاتبان دینامیكیة التمدن في تركیا قبل عام ۱۹۸۰ 
في  تدریجیا  التمدن  كان  بینما  أنھ  على  یؤكدان  و  بعده،  ما  و 
الثمانینات  بعد  ما  مرحلة  اتسمت  فقد   ۱۹۸۰ عام  قبل  ما  فترة 
بالحصریة و التشدد. و من ثم یتناولان تاریخ التمدن في سلطان 
بایلي معتمدین على إجمالي البیانات الدیموغرافیة و المتغیرات 
تركیبتھ  لتوضیح  الحي  ھذا  في  السیاسي  التمایز  و  الاقتصادیة 
المعقدة التي لا تتوافق مع الدراسات الحالیة. و في الفصل السابع 
یبینّ المؤلفان، بالاستناد إلى الإحصاءات الدقیقة الفئات العمریة 
فالشرائح  الدخل،  توزیع  و  الثروة  توزع  و  الأمیة  مستوى  و 
تتشكل  بایلي  سلطان  في  الدنیا  و  الوسطى  و  العلیا  الاجتماعیة 
نتیجة لتوزیع عائدات الإیجار غیر القانوني و عائدیة الملكیات 
و الانتماءات العرقیة. و في الختام یخلص الكتاب إلى أن الفصل 
مجتمعا  یخلق  الثروة  أو  العرق  أو  الدین  أساس  على  الناس  بین 

ینعدم فیھ الاندماج و التقدم . 
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استتبع ذلك من إھمال و ھجر، و ھو ما دفع الكاتب لتقدیم اقتراحھ 
ذي الصفحات العشر ملحقا بنھایة الكتاب.

كما یقوم المؤلف بدراسة تقسیم الفضاءات المكانیة في المدینة 
إلى أماكن خاصة و أماكن شبھ خاصة -متمثلة بالأحیاء السكنیة- 
و أماكن عامة منطلقا من علاقة ھذا التقسیم بالأعراف الإسلامیة 
دون ذكر أي من الملامح المعماریة لمدینة نائین في فترة ما قبل 
أن  العلم  مع  للنار،  معبد  لبناء  سریعة  إشارات  باستثناء  الإسلام 

تاریخ ھذه المدینة یعود لآلاف السنین. 
و یضم الكتاب ٤۰٦ مادة توضیحیة تمت إضافتھا للنص و 
الملامح  أحد  یشكل  ما  معماریة  رسوم  و  صور  عن  عبارة  ھي 
دائما  اللغوي  الكاتب  أسلوب  یتمیز  و  العمل.  لھذا  البارزة 
من  یجعل  ما  ھو  و  الأنثربولوجیا  و  العمارة  مجالي  بین  بالتنقل 

المعماریین و الأنثربولوجیین قراء مستھدفین بھذا البحث.

ایرج اسماعیلپور قوچانی
ترجمة ھالة عدرة

✧✧✧✧✧✧

ص م دی ، م ح م د. نگاهی به تاریخ مهاباد. م ھ اب اد: نشر رھرو، ۱۳۷۷، 
۵۶۲ص.

Samadi, Muhammad. Nigahi bi Tarikh-i 
Mahabad. Mahabad: Nashr-i Rahru, 1999, 
562pp.

ملخص

نظرة عامة على تاریخ مھاباد

نگاهی به تاریخ مهاباد

لمدینة  السیاسي  بالتاریخ  القراء  تعریف  إلى  الكتاب  ھذا  یرمي 
للكُتاّب  الشخصیة  السیر  على  إطلاعھم  إلى  بالإضافة  مھاباد 
الأحداث  سرد  یبدأ  و  المدینة.  في  المرموقة  والشخصیات 
في  تأسیسھا  تاریخ  من  ابتداء  المدینة  بھذه  الخاصة  الاجتماعیة 
الشمسیة  السنة  بدایة  حتى  الصفوي  اسماعیل  الشاه  حكم  فترة 
۱۳۳۲ الموافقة لسنة ۱۹٦۳ میلادیة. و یرتبط السرد التاریخي 
لھذه الأحداث ارتباطا وثیقا بمدن أخرى مثل مراغھ و میاندوآب 
و تبریز. و رغم تأكید الكاتب على عدم اتباع أي أسلوب تحلیلي 
في السرد التاریخي و في وجھات النظر التي یقدمھا، إلا أنھ تأثر 
 Agha,» دولة»  و  شیخ  «آغا،  اسم  یحمل  بكتاب  كبیر  بشكل 
Shaikh and State» و ھو من تألیف مارتن فان برونیسن. 
بتسلیط  المؤلف  قام  فقد  كتابھ  في  برونیسن  فعل  كما  تماما  و 
الضوء على الظروف غیر المستقرة التي كانت تؤثر على الحكم 
السیاسي في ھذه المنطقة التي وجدت نفسھا مقحمة بین دولتین 
أخرى.  جھة  من  العثمانیة  الإمبراطوریة  و  جھة  من  إیران  ھما 

ھاتان  بھ  قامت  الذي  الدور  عن  للكشف  المؤلف  یسعى  كذلك  و 
الدولتان في التحریض على خلق الفتنة بین أمراء ھذه المنطقة 

و وجھائھا.
یركز المؤلف في ھذا الكتاب على تناول الأحداث التي جرت 
بعد الحرب العالمیة الثانیة و یعتمد في ذلك بشكل أساسي على 
القرن  من  الثمانینات  خلال  بتجمیعھا  ھو  قام  أصلیة  مصادر 
ذلك  بعد  و  الأحداث.  ھذه  وقوع  شھدوا  أشخاص  من  العشرین 
یقدم استعراضا فریدا یتناول الظروف التي أحاطت بنشأة جمعیة 
إحیاء كردستان و المعروفة باسم «کومولھ ی ژیانھ کورد» كما 
یمتد ذلك لیشمل الفترة التي عملت فیھا ھذه الجمعیة و ذلك على 

مدار ثلاثة أعوام.
و قد صورت مدینة مھاباد خلال ھذه الفترة القصیرة كمدینة 
مثالیة، كما تم الاعتماد في جزء كبیر من ھذه المعلومات على 
قد  و  الأحداث،  لبعض  مباشر  سرد  على  تحتوي  ملاحظات 
کورد»  ژیانھ  ی  مؤسسي «کومولھ  أحد  الملاحظات  ھذه  سجل 
و ھو الملا قادر مدرسي. أما بالنسبة للجزء المخصص للصور 
الفوتوغرافیة فھو یشكل ألبوما مكونا من ۱۰۰ صفحة تم فیھ ذكر 

أسماء أغلب الأشخاص الذین یظھرون في الصور الجماعیة.
ففي  التحریري،  المستوى  على  قصور  من  الكتاب  یعاني 
و  الأحداث  لتنظیم  منطقي  ترتیب  اتباع  یتم  لا  الأحیان  بعض 
مطولة  روایات  تتكررعدة  كذلك  و  تقدیمھا.  یتم  التي  الروایات 
الروایات  ھذه  من  الكبیرة  الكمیة  تسبب  و  واحدا.  حدثا  تتناول 
النسق  متابعة  إمكانیة  یفقد  القارئ  جعل  في  للأحداث  المباشرة 
الأساسي لما ھو مكتوب، إذ أن بعض ھذه الروایات یمتد طولھا 
النص  فإن  ذلك  على  علاوة  و  الصفحات.  عشرات  لیتجاوز 
أن  الأجدر  من  كان  ثانویة  معلومات  یتضمن  للكتاب  الأساسي 
یتم وضعھا في ھوامش الصفحات. و تتضمن السیر الشخصیة 
تتم  لم  الكردیة  باللغة  لأشعار  عدیدة  نماذج  المدینة  لوجھاء 
ترجمتھا إلى اللغة الفارسیة. كما یفتقر الكتاب إلى أیة معلومات 
الأنثربولوجي  التحلیل  فإن  كذلك  و  مھاباد،  مدینة  جغرافیا  عن 
الذي یتناول العادات و التقالید و الملابس و الطعام و غیره یتسم 

بالإیجاز الشدید مما یحول دون إمكانیة إفادة الباحثین منھ. 
ھو  الكتاب  في  بھ  الاھتمام  یتم  الذي  الأساسي  الموضوع  إن 
نحو  سیرھم  في  الأكراد  واجھھا  التي  الصعوبات  استعراض 
التطور السیاسي و الثقافي و ھذا ما نتج عن وقوعھم بین دولتین 
ھاما  مصدرا  الكتاب  ھذا  یشكل  أن  الممكن  فمن  لذلك  قویتین. 
للمعلومات التي قد یستفید منھا الباحثون المھتمون بالتركیز على 
الصراع و التفاعل بین الثقافات الإثنیة و القومیة. و یتوجھ الكتاب 
بشكل أساسي إلى جمھور القراء المھتمین بتاریخ و ثقافة سكان 

المنطقة الواقعة غرب أذربیجان و في منطقة كردستان إیران. 

ایرج اسماعیلپور قوچانی
ترجمة بلقیس رواشد

✧✧✧✧✧✧
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مع ما تقدمھ ھذه المشیدات من كتابات مؤرخة و وقفیات منقوشة 
و التي اعتبرھا أكثر مصداقیة من مقولات المؤرخین المتضاربة 
فشلت  الذي  الوقت  في  أنھ  المؤلف  یزعم  و  الأحیان.  أغلب  في 
فیھ الأبحاث السابقة في إعطاء وصف دقیق لأشكال المشیدات، 
تمكن بحثھ من مقاربة واقعھا بدقة أكبر و ذلك بمساعدة التوثیق 
و  تقنیة  صعوبات  بوجود  اعترف  قد  أنھ  رغم  الفوتوغرافي 
لوجستیة رافقت عملھ المیداني ما أثر على مدى نجاحھ في نقل 

الواقع. 
و على الرغم من كون الكتاب مؤلفا غنیا و جامعا لعدد كبیر 
من المشیدات ذوات الأضرحة في دمشق و مرجعا جیدا لشریحة 
واسعة من القراء المھتمین بھذا المجال، إلا أنھ یتناول الموضوع 
أحیانا بشكل وصفي بحت دون التعمق في خصوصیة المشیدات 
في  الوضوح  و  التنظیم  رغم  و  معماریا.  و  تاریخیا  تحلیلھا  و 
من  تمكنھ  التي  بالمفردات  القارئ  تزوید  و  المتبعة  المنھجیة 
تأریخي  بشكل  البحث  مادة  تناول  فإن  صحیح،  بشكل  قراءتھا 
قد  التي  المشیدات  دراسة  بإسلوب  یتعلق  فیما  خاصة  وصفي 
التكرار  من  نوع  إلى  البحث  قاد  قد  زخرفیا  و  معماریا  تتشابھ 

الممل .
صورة  تقدیم  في  نجح  قد  البحث  ھذا  أن  القول  یمكن  لذلك 
إجمالیة لمشیدات دمشق من دون التعمق في خصوصیة أي منھا 
الباحث قد أراد لبحثھ أن یكون مرجعا  یعود ذلك لكون  و ربما 
توثیقیا أكثر منھ بحثا جدلیا في عمارة و زخارف ھذه المشیدات. 

شیرین خضر

✧✧✧✧✧✧

و  سرايندگان  هرات:  در  تئاتر  و  موسيقى  الدین.  نصر  سلجوقى، 
آوازخوانان حرفه اى و شوقى هنر تئاتر و هنرآفرينان هراتى. تھران: توس، 

۲۰۰۴/۱۳۸۳-۲۰۰۵، ۳۳۶ص.

Saljuqi, Nasr al-Din. Musiqi va Tiʼatr dar Harat: 
Sarayandagan va Avazkhvanan-i Hirfah’i va 
Shawqi-yi Hunar-i Tiʼatr va Hunarafarinan-i 
Harati. Tehran: Tus, 2004–5, 336pp.

ملخص

الموسیقا و المسرح في ھیرات: الفنانون و الشعراء و مغنوا 
المسرح المحترفون و الھواة في المدینة

موسيقى و تئاتر در هرات: سرايندگان و آوازخوانان حرفه اى و شوقى هنر 
تئاتر و هنرآفرينان هراتى

التیموري  العصر  من  الممتدة  الزمنیة  الفترة  الكتاب  ھذا  یتناول 
على  أكبر  تركیز  مع  التسعینات  في  طالبان  حكم  فترة  حتى 
الموسیقا في زمن السلطان حسین بایقرا و أمیر شیر علي نوایي 
حیث وصلت إلى ذروة جمالھا في ھذه الفترة. و تشتمل المصادر 
التي تم الرجوع إلیھا على شھادات الناس و الفنانین المعاصرین 

من ھیرات و كذلك دراسة الآلات الموسیقیة التي تعود لفترات 
مضت و وثائق تاریخیة أخرى.

و لا یقتصر الكاتب على تضمین الفنانین و الممثلین و الآلات 
یعرض  بل  وحسب،  ھیرات  في  المحلیة  الموسیقا  و  الموسیقیة 
الموسیقا  بین  بالعلاقة  اھتماما  یظھر  و  المدینة  ھذه  تاریخ  أیضا 
الموسیقیة  الأنواع  من  غیرھا  و  ھیرات  في  المتأصلة  المحلیة 
أبیاتا  مستخدما  القضایا  من  العدید  بتوضیح  یقوم  كما  الأخرى، 

شعریة.
و حسب المؤلف فإن أھل مدینة ھیرات قد كانوا دائما مھتمین 
مراكز  في  و  العبادة  طقوس  في  استخدموھا  لذلك  بالموسیقا، 
التعلیم و غیرھا من الأماكن الأخرى، و ھو ما یجعل من الكتاب 
إثباتا للمشككین في أفغانستان و الذین یعتقدون أن الموسیقا كانت 
محرمة دینیا. و تساھم المعلومات المتمیزة التي یقدمھا العمل في 

جعل الكتاب ذو أھمیة حتى للقارئ غیر المختص.

فخرالله صفاري
ترجمة فراس الحواط

✧✧✧✧✧✧

نشر  تھران:  تاریخی.  های  هزاره  شهر  نائین:  حسین.  زاده،  سلطان 
دفتر بزوھشھای فرھنكي، ۱۹۹۶، ۳۲۵ص.

Sultanzade, Husayn. Na’in: Shahr-i Hizarihaye 
Tarikhi. Tehran: Nashr-i Daftar-i Pazhuhishha-yi 
Farhangi, 1996, 325pp.

ملخص

نائین: مدینة الألفیات التاریخیة

نائین: شهر هزاره های تاریخی

تحت  المؤلف  قدمھا  التي  الأطروحة  على  الكتاب  ھذا  یرتكز 
تخصیص  تم  قد  و  نائین»،  لمدینة  القدیم  الشكل  عنوان «إحیاء 
الجزء الأكبر منھ لتقدیم وصف معماري لمظھر نائین القدیم و 
التطور الذي طرأ علیھ منذ ظھور الإسلام وصولا حتى بدایات 
ستینیات القرن العشرین. و بالنسبة للمؤلف فإنھ من الضروري 
جدا فھم الھویة الخاصة بالشكل القدیم للمدینة و تنظیمھ العضوي 

قبل الشروع بأیة تغییرات في المنطقة.
المدینة  بیئة  على  الكاتب  فیھ  یركز  الذي  الوقت  نفس  في  و 
توظیف  یصف  حیث  توسعھا،  یغفل  لا  فإنھ  المكاني  فضائھا  و 
و  الاجتماعیة  الحاجات  مع  ینسجم  بشكل  المكانیة  الفضاءات 
على  یؤكد  كما  المدینة.  ھذه  تأسیس  منذ  التقالید  و  الأعراف 
المتبادلة  العلاقة  على  و  لھ،  المخطط  المتوازن  النمو  دینامیكیة 
لذلك مع شكل المدینة. و یبقى الھدف الأسمى لھذا الكتاب تقدیم 
حل یساھم في عملیة إعادة إحیاء المدینة القدیمة في نائین و التي 
أخفقت سابقا في مجاراة المعاییر الحدیثة لإعادة إحیاء المدن و ما 
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أنصار  و  التقلید  أنصار  مابین  المتوترة  العلاقة  على  خاص 
التجدید. و لن یفاجأ القارئ بأن الوظائف السیاسیة و الاجتماعیة 
للنص الأدبي قد أعطیت أولویة أمام وظائفھ الشكلیة و الجمالیة.

الفترة  ھذه  خلال  الحلبي  الثقافي  المشھد  تشكیل  الكتاب  یعید 
التي شھدت ولادة النھضة العربیة و تطورھا. و ھو یرسم صورة 
الحضور  و  الأدیان،  بین  التفاعل  یمیزه  بالنشاط  زاخر  لمجتمع 

الرائد و الفرید للنساء في الحیاة الاجتماعیة و الثقافیة. 

عطارد حیدر

✧✧✧✧✧✧

ايران.  در  شهرنشینی  و  شهر  تاریخ  بر  ای  مقدمه  حسین.  سلطان زاده، 
تھران: نشر آبی ، ۱۳۶۵، چاپ اول، ۴۰۱ص.

Sultanzadah, Husayn. Muqaddimah’i bar Tarikh-i 
Shahr va Shahrnishini dar Iran. Tehran: Nashr-i 
Abi, 1986, 1st edn, 401pp.

ملخص

مدخل إلى تاریخ المدینة و التمدن في إیران

مقدمه ای بر تاریخ شهر و شهر نشینی

یتتبع المؤلف حسین سلطان زاده في ھذا الكتاب العلاقة التبادلیة 
الانسجامیة بین «فضاء المدینة المادي» و التغییرات الاقتصادیة 
و  بنائھا  مراحل  یلخص  لھذا  و  فیھا.  البیئیة  و  الاجتماعیة  و 
قبل  ما  فترة  منذ  تھدمھا  ثم  من  و  علیھا  طرأت  التي  التغییرات 

الإسلام حتى أواخر القرن العشرین. 
إیران  في  العمراني  الحیزّ  تطور  أظھر  للمؤلف،  وفقا  و 
مع  تنسجم  جوھریة  تحولات  العشرین  القرن  قبل  ما  فترة  في 
فقدت  القدیمة  العمرانیة  البنى  أن  إلا  الاجتماعیة،  التغییرات 
قدرتھا على التوافق مع الأماكن الحدیثة في المدینة إثر وصول 
التقنیات الحدیثة و ما تلاھا من تغییرات في العادات الاجتماعیة. 
و یترك الكتاب ھذا التقییم الأولي في المقدمة جانبا و یتابع دون 
أي تأطیر نظري لھ لیقدم وصفا مختصرا للعوامل التي أثرت في 
تشكل المدن و التغییرات التي طرأت علیھا و كذلك على تمدن 
الھضبة الإیرانیة. كما أن بعض المدن المشمولة بالبحث كبغداد 
السیاسیة  إیران  حدود  ضمن  تقع  لا  بخارى  و  بلخ  و  الكوفة  و 

المعاصرة.
و  المتمیزة  المصادر  من  كبیر  عدد  على  الكتاب  یعتمد  و 
المتنوعة التي تضم نصوصا أدبیة و تاریخیة و كتب رحلات، إلا 
أنھ یقتصر على قلة من المصادر الأجنبیة.و یغطي الفصل الأول 
منھ دور العوامل الإداریة و العسكریة و الدینیة و التجاریة التي 
أثرت في التوسع الحضري قبل ظھور الإسلام، و من ثم یمضي 
و  المقاطعات  و  القدیمة  كالحصون  العمرانیة  العناصر  لیصف 
الضواحي و الأسواق و الساحات. بینما ینظر الفصلان الثاني و 
الثالث في الخصائص المادیة العامة للمدینة في طھران منذ قدوم 

الإسلام و حتى عام ۱۹۷٦. و یعالج الفصل الرابع الدور الحاسم 
الذي لعبتھ المدارس و المساجد في تجسید التغییر الاجتماعي أو 
خلقھ. كما یؤكد على العلاقة بین وظیفة و طبیعة طیف واسع من 
الأماكن كالأحیاء و المساجد و المدارس و الساحات و الأسواق. 
كذلك یبین الفصل الأخیر كیفیة تمییز بنیة و شكل و مظھر مدینة 
المختلفة  الخصائص  كذلك  الملحقات  تشمل  و  غیرھا.  عن  ما 

للمناطق الحضریة و الریفیة. 
في  المقررة  الأكادیمیة  المصادر  أحد  الكتاب  ھذا  یعد  و 

الجامعات الإیرانیة في مجالي التخطیط و البناء الحضري. 

ایرج اسماعیلپور قوچانی
ترجمة مھا یازجي

✧✧✧✧✧✧

الجمالية:  عناصرها  و  الأضرحة  ذوات  دمشق  مشيدات  قتیبة.  الشھابي، 
الجمھوریة  في  الثقافة  وزارة  دمشق:  المؤلف.  بعدسة  ميداني  بحث 

العربیة السوریة، ۱۹۹٥، ٦۷۸ص.

Shihabi, Qutaibah. Mushaiyyadat Dimashq 
Dhawat al-Adrihah wa-ʻAnasiruha al-Jamali-
yyah: Bahth Maydani bi-ʻAdasat al-Muʼallif. 
Damascus: Wizarat al-Thaqafah fi  al-Jumhuri-
yyah al-ʻArabiyyah al-Suriyyah, 1995, 678pp.

ملخص

مشیدات دمشق ذوات الأضرحة و عناصرھا الجمالیة: بحث 
میداني بعدسة المؤلف

مشیدات  لمعظم  جامعا  دلیلا  یكون  أن  الكتاب  لھذا  المؤلف  أراد 
تظھر  التي  الجمالیة  عناصرھا  و  الأضرحة  ذوات  دمشق 
خصائص العمارة الإسلامیة و عناصرھا الزخرفیة و التزیینیة. 
حیث یستھل العمل بتقدیم مقتضب للمشیدات من حیث تسمیاتھا 
التاریخیة  عھودھا  حسب  توزعھا  و  نماذجھا  و  خصائصھا  و 
الضوء  تسلط  مختصرة  نظریة  دراسة  ذلك  یعقب  وظائفھا.  و 
المشیدات  ھذه  في  السائدة  التزیینیة  و  الزخرفیة  العناصر  على 
من  و  دمشق  من  مصورة  شواھد  و  توضیحیة  برسوم  مرفقة 
المشیدات  ھذه  تمایز  لإیضاح  العراق  و  كمصر  أخرى  مناطق 
و  الأخرى.  الإسلامیة  المراكز  في  لھا  المعاصرة  مثیلاتھا  عن 
بناء  المصنفة  المشیدات  دراسة  العمل  من  الأكبر  الجزء  یضم 
توصیف  على  للتركیز  إضافة  متعددة  فئات  في  تخصصھا  على 
شكلھا الخارجي و زخارفھا بدقة مدعومة بصور فوتوغرافیة و 
بمعلومات تاریخیة عن ھذه الصروح المعماریة و ترمیماتھا و 

التبدلات التي طرأت على معالمھا و التوظیفات الحالیة لھا.
التاریخي  توثیقھ  ھو  أساسي  بشكل  الكتاب  ھذا  یمیز  ما  و 
استمد  حیث  دمشق،  مشیدات  من  كبیر  لعدد  الجید  المعماري  و 
مادتھ التوثیقیة من بحثھ المیداني الموثق بالوصف و الصور. ھذا 
مقارنتھا  و  المعماریة  و  التاریخیة  للوثائق  العودة  إلى  بالإضافة 
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بالنسبة للقراء الذین لا یملكون إلماما كافیا باللغة العثمانیة، و لكن 
تبقى ھذه الدراسة مفیدة بشكل خاص لأولئك المھتمین بالتاریخ 

العسكري.

فریال تانسوغ
ترجمة ھالة عدرة

✧✧✧✧✧✧

الطلیعة،  دار  منشورات  بیروت:  عربية.  مدن  نقولا.  زیادة، 
۱۹٦٥، ۲۳۰ص.

Ziadeh, Nicola. Mudun ʻArabiyyah. Beirut: Dar 
al-Taliʻah, 1965, 230pp.

ملخص

مدن عربیة

و  أدبیة  لنصوص  وافیا  ملخصا  عربیة»  «مدن  كتاب  یشكل 
تاریخیة عربیة تعود بشكل رئیسي للفترة بین القرنین التاسع و 
السادس عشر للمیلاد و تتناول أربعا و عشرین مدینة عربیة. و 
قد شغل المؤلف زمن إصداره لھذا الكتاب منصب أستاذ التاریخ 
العربي في الجامعة الأمریكیة في بیروت. و یستند ھذا الملخص 
في  الطلیعة  دار  أصدرتھا  التي  و  العمل  من  الأولى  الطبعة  إلى 

بیروت عام ۱۹٦٥.
و  «أربعا  یقدم  بأنھ  الكتاب  ھذا  من  غایتھ  المؤلف  یوجز 
عشرین صورة لأربع و عشرین مدینة في المنطقة الممتدة من 
المغرب إلى بغداد التي تغطي عدة قرون من السخاء و الترف». 
و یتألف الكتاب من مقدمة لا تتعدى الصفحة الواحدة یلیھا أربعة 
و عشرون فصلا تتحدث عن مراكش و فاس و مكناس و تطوان 
و إشبیلیة و تلمسان و الجزائر و القیروان و تونس و المھدیة و 
طرابلس و القاھرة و مكة و المدینة و صنعاء و عكاظ و دمشق و 
القدس و بیروت و صیدا و صور و حلب و حماه و معرة النعمان 
متمیزة  مراجع  قائمة  الكتاب  یضم  كما  بغداد.  و  الموصل  و 
تشتمل على إحدى و سبعین مخطوطة و كتابا صدرت بین عامي 
۱۸۷۷ و ۱۹٦۳. و بشكل أساسي تعود المواد التي تم تجمیعھا و 
استخدامھا لمجموعة من الجغرافیین و كبار الرحالة و المكتشفین 
بین  المدن  ھذه  زاروا  الذین  الأدباء  و  الشعراء  و  المؤرخین  و 
القرنین التاسع و السادس عشر للمیلاد، إلا أن بعض التوصیفات 
تعود لفترة أبكر كتلك التي تتحدث عن سوق عكاظ قبل الإسلام 

في القرن الثامن المیلادي.
یتكون كل فصل في الكتاب من اقتباسات وافرة یتراوح طولھا 
بتجمیعھا  المؤلف  قام  قد  مطولة  أقسام  عدة  و  واحدة  فقرة  بین 
من نصوص تاریخیة مختلفة و ربطھا و نظَمھا تحت مسمیات 
مجازیة مختلفة، حیث تتضمن بعض المسمیات المجازیة الأكثر 
توصیفھا  و  المدینة  أصل  عن  تتحدث  اقتباسات  استخداما 
المعماري و قوائم مؤسسیھا و حكامھا بالإضافة إلى المدارس و 
المؤسسات التعلیمیة أو الدینیة بما فیھا الجوامع. فیعرض الفصل 

المستشفیات  لأحد  دقیقا  وصفا  مثلا  مراكش  لمدینة  المخصص 
التي بناھا الموحدون الأمازیغ بین عامي ۱۱۲۱و ۱۲٦۹. كما 
تتضمن معظم فصول الكتاب مختارات من قصائد الشعر العربي 
نظر  وجھات  إلى  بالإضافة  المدن  ھذه  تصف  التي  الكلاسیكي 

الرحالة الأدباء. 
المختصین  و  للمعماریین  فائدة  ذا  الكتاب  یعد  عام  بشكل  و 
و  الكلاسیكي  العربي  للشعر  الدارسین  الطلاب  و  الفن  بتاریخ 

الأدب و الثقافة و الفلكلور و الجغرافیة.

بلال معنقي
ترجمة فراس الحواط 

✧✧✧✧✧✧

 .١٩٥٠  -١٨٠٠ حلب  في  الأدبية  الحركة  عن  محاضرات  سامي.  الكیالي، 
القاھرة: جامعة الدول العربیة، معھد الدراسات العربیة العالیة، 

۱۹٥۷، ۲٥٥ص.

Al-Kayyali, Sami. Muhadarat ʻan al-Harakah 
al-Adabiyyah fi  Halab, 1800–1950. Cairo: 
Jamiʻat al-Duwal al-ʻArabiyyah: Maʻhad al-
Dirasat al-ʻArabiyyah al-ʻAliyah, 1957, 255pp.

ملخص

محاضرات عن الحركة الأدبیة في حلب ۱۸۰۰- ۱۹٥۰

سامي  ألقاھا  التي  المحاضرات  من  مجموعة  من  الكتاب  یتألف 
الكیالي (۱۸۹۸- ۱۹۷۲) بین عامي ۱۹٥٦- ۱۹٥۷. و الكیالي 
باحث و مؤرخ أدبي سوري و قد جاء كتابھ ھذا حصیلة لسنوات 

طویلة قضاھا في البحث الأكادیمي. 
و تضم مقدمة العمل الطویلة بحثا تاریخیا مستفیضا عن تاریخ 
حلب و كبار المؤرخین الذین كتبوا تاریخ المدینة و أعمالھم و 

إسھام الأدباء و المفكرین الحلبیین في النھضة الثقافیة العربیة.
الفصول الخمسة التالیة مخصصة لسبعة كتاب بارزین عاشوا 
و أنتجوا أعمالا في حلب خلال القرن التاسع عشر و تضم ثلاثة 
أجزاء عن فرنسیس و مریانا و عبد الله المراش . ھذه الفصول 
تضم دراسات عن حیاة ھؤلاء الرواد بالإضافة إلى تحلیل دقیق 
مشاریعھم  و  التجدیدیة،  نزعاتھم  على  التركیز  مع  لأعمالھم 
في  إسھاماتھم  و  السیاسیة  علاقاتھم  و  نشاطاتھم  و  الحداثویة، 
حركة الأدب العربي الحدیث. بالإضافة لھذا، تضم ھذه الفصول 

مقتطفات وافرة من أعمال ھؤلاء الكتاب.
ینتقل القسم التالي للتركیز على القرن العشرین مسلطا الضوء 
على السیر الذاتیة لعشرة كتاّب آخرین و أعمالھم و یختتم بمسح 
تاریخي مكثف لتاریخ الطباعة و الصحافة في حلب و تطورھما 

بین ۱۷۰۰- ۱۹٥۰. 
في  حلب  في  الأدبیة  الحركة  الأخیر  الفصل  یستكشف  و 
منتصف القرن العشرین و الاتجاھات السائدة في الأدب العربي 
الحدیث كما تمثلت في أعمال ثمانیة كتاب آخرین، مركزا بشكل 
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ملخص

حي «بیر ماییس مھالیسي»: المدینة و الصراعات الاجتماعیة 
قبل عام ۱۹۸۰

1 Mayıs Mahallesi: 1980 Ö ncesi Toplumsal 
Mü cadeleler ve Kent

یقدم ھذا الكتاب دراسة سوسیولوجیة تتناول ظاھرة نمو الأحیاء 
و  الماضي  القرن  سبعینیات  في  إسطنبول  مدینة  في  العشوائیة 
اتباع  على  المؤلف  فیھا  یعتمد  فصول  ثلاثة  من  الكتاب  یتألف 
و  الشفوي.  التاریخ  لدراسة  محاولتھ  في  النوعي  البحث  مناھج 
یستند ھذا الملخص على طبعة الكتاب الأولى التي صدرت عام 

۲۰۰٤عن دار إیلتشیم للنشر. 
في  القانونیة  غیر  العشوائیة  المستوطنات  انتشار  أصبح 
إلى  بالإضافة  الماضي  القرن  ستینات  من  بدءا  المدن  أطراف 
فقراء  و  البلدیات  و  العامة  السلطات  علاقات  في  المحسوبیات 
یتناول  لذلك  تركیا.  في  للحواضر  رموزا  الحضریة  المناطق 
ھذه  أحد  دراسة  خلال  من  مصغر  بشكل  الظاھرة  ھذه  العمل 
الأحیاء العشوائیة في مدینة إسطنبول و ھو الحي الذي یحمل اسم 

«بیر ماییس مھالیسي».
لھذه  النظریة  الجوانب  الكتاب  من  الأول  الفصل  یناقش  و 
الدراسة مع الإشارة إلى موضوعات الھجرة الجماعیة و السكن 
فترة  خلال  تركیا  في  السیاسي  الاستقطاب  و  القانوني  غیر 
الھجرة  تأثیر  المؤلف  یتناول  الثاني  الفصل  في  و  السبعینات. 
ماییس  «بیر  منطقة  ظھور  في  الیساریة  الطلابیة  المنظمات  و 
و   .۱۹۷۷ و  عامي۱۹۷۰  بین  الفترة  في  نموھا  و  مھالیسي» 
استنادا إلى المقابلات المعمقة التي أجراھا یركز الكاتب اھتمامھ 
و  المھاجرین  بین  السیاسي  التضامن  على  المترتبة  النتائج  على 

على المساواة في توزیع الأراضي. 
أما في الفصل الثالث، فیتحدث المؤلف عن الفترة التي تلت 
إزالة الحي بالكامل من قبل السلطات العامة في عام ۱۹۷۷. و 
یركز على عملیات تجریم و تفكیك شبكات التضامن التي تشكلت 
بالاعتراف  أساسي  بشكل  المرتبطة  و  الھدم  عملیة  أعقاب  في 

القانوني بالحي بعد التدخل العسكري عام ۱۹۸۰.
متعلقة  تساؤلات  و  نظریة  ملاحظات  بعرض  الكتاب  یختتم 
بالصراع الطبقي الذي ینشأ ضمن الأطر الحضریة و غیرھا من 
القضایا المرتبطة بالآلیات التي كانت تحكم العلاقات الرسمیة و 
في  یوجد  و  السبعینات.  فترة  خلال  إسطنبول  في  الرسمیة  غیر 
الباحث.  أجراھا  التي  للمقابلات  الكاملة  النصوص  الكتاب  نھایة 
و على وجھ العموم یشكل ھذا الكتاب مساھمة نقدیة جادة تضاف 
المساكن  في  التنمیة  و  التمدن  بقضایا  تعنى  التي  الدراسات  إلى 

العشوائیة في تركیا. 

ھیلین بوركاي
صالح العصیمي 

✧✧✧✧✧✧

Esad, Mehmed and Erdem, Sadık. Mir’â t-ı Mü hen-
dishâ ne-i Berrî -i Hü mâ yû n: İ stanbul Teknik 
Ü niversitesi Tarihç esi. İ stanbul: İ .T.Ü . Bilim 
ve Teknoloji Tarihi Araş tırma Merkezi, 1986, 
330pp.

ملخص

تاریخ جامعة إسطنبول التقنیة

Mir’â t-ı Mü hendishâ ne-i Berrî -i Hü mâ yû n: 
İ stanbul Teknik Ü niversitesi Tarihç esi

یقوم ھذا الكتاب الذي صدرت طبعتھ الأولى عام ۱۹۸٦ بتسلیط 
تقوم  ماتزال  التي  التقنیة  إسطنبول  جامعة  تاریخ  على  الضوء 
بوظیفتھا في تركیا الحدیثة. و العمل من تألیف الكاتب كولاغاسي 
قام  قد  و  الحربي،  المعھد  في  كمدرس  عمل  الذي  إساد  محمد 
صادق إردیم بنسخ الكتاب من الأبجدیة العثمانیة إلى اللاتینیة كما 
تمت إضافة معجم صغیر لھ بغیة مساعدة القارئ المعاصر على 
المصطلحات  ترجمة  في  العون  یقدم  مما  المفردات  بعض  فھم 

العثمانیة إلى اللغة التركیة الحدیثة.
اسم  تحت   ۱۷۹٥ عام  المدرسة  ھذه  تأسیس  تم  قد  و 
 «Mir’ât-ı Mühendishâne-i Berrî-i Hümâyûn»
السنوات  في  و  العسكریة.  تطبیقاتھا  و  العلوم  تدریس  بھدف 
اللاحقة حملت المدرسة عدة أسماء أخرى؛ ففي عام ۱۹۰۹ تم 
المعھد  اسم  حملت   ۱۹۲۸ عام  في  و  الھندسة  مدرسة  تسمیتھا 
المدرسة  اسمھا  أصبح  فقد   ۱۹٤۱ عام  في  أما  للھندسة  العالي 
التقنیة  إسطنبول  جامعة  إلى  اسمھا  یتغیر  أن  قبل  للھندسة  العلیا 

في عام ۱۹٤٤. 
و  المدرسة  حملتھا  التي  الأھداف  الكتاب  مقدمة  تتناول  و 
الھندسة  لمدرسة  العثمانیة  الامبراطوریة  حاجة  لتبیان  تسعى 
من  مدرسة  تأسیس  عملیة  تطلبتھا  التي  الشروط  إلى  بالإضافة 
ھذا النوع. و من بین الموضوعات الأخرى التي حظیت بشرح 
المدرسین  خلفیات  و  المنھاج  موضوع  الكتاب  ھذا  في  مفصل 
تغطیھا  كانت  التي  المواد  و  قدموه  الذي  التدریسي  المحتوى  و 
المدرسة و كیفیة انتقائھا الطلاب. و یضم الكتاب كذلك بین طیاتھ 
كتاب الأنظمة المعروف باسم «نظام نامھ» و ھو كتاب یتوسع 
بشرح القوانین المتعلقة بالتعلیم و یحتوي معلومات تفصیلیة عن 
جمیع المقررات. و تندرج في نھایة الكتاب قائمة بأسماء جمیع 
المدرسین بالإضافة إلى بعض المعلومات الذاتیة عن العسكریین 
من ذوي الرتب العالیة الذین عملوا كمدرسین في ھذه المدرسة. 
و توجد أیضا بعض المعلومات الموجزة عن المدرسین الأجانب 
المدرسین  أولئك  و   ۱۸٤۹ عام  في  المدرسة  في  عملوا  الذین 
الذین وافتھم المنیة. بالإضافة إلى ذلك فإن الكتاب یقدم لمحة عن 
الأسالیب التي كانت متبعة في وضع نتائج امتحانات المقررات 
عملیة  في  مستخدمة  كانت  التي  بـالقوانین  لائحة  یتضمن  كما 

ضبط سلوك الطلاب في المدرسة أیضا.
و على الرغم من أن الكتاب یتضمن مسردا للكلمات الصعبة 
التي تساعد في فھم المفردات العثمانیة، فإن قراءتھ تبقى صعبة 
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التحول  موجة  قامت  كیف  منھ  جزء  كل  في  الكتاب  یعرض 
الدستوري بتغییر مسارھا بعد أن أصبحت على اتصال بأطراف 
عرضة  أصبحت  كیف  و  یزد)،  مدینة  (في  النائي»  «العالم 
للتأویلات لدرجة ینتھي بھا المطاف لإعادة إنتاج الاستبداد ذاتھ 
الذي شھدتھ في الماضي و لكن بأبعاد أصغر و بفوضویة أكبر. 
التحول  تاریخ  مع  تعاملھ  ھي  أھمیة  الكتاب  مزایا  أكثر  لعل  و 
الدستوري ھذا من منظور المدینة الصغیرة العدیمة التجانس، و 
لیس معالجة القضیة - كما جرت العادة- بالاعتماد على الأحداث 
الدین  رجال  المدینة و  في طھران. فقد تم عرض مواقف تجار 
و الأقلیات الدینیة فیھا و بالأخص الزرداشتیة منھا تجاه عملیة 
و  العامة  المراسلات  خلال  من  بوضوح  و  الدستوري،  التحول 
محاضر الاجتماعات و الجرائد و المراسلات السریة مع السفارة 

البریطانیة و التي تم نشرھا جمیعا في ھذا الكتاب.
التحول  عن  مختلفة  صورة  یقدم  العمل  ھذا  فإن  لذا،  و 
الدستوري ذات منظور جدید قد یفید النقاد و المفكرین في مجالي 
أفكار  فشل  خلالھا  من  یوضح  و  إیران؛  في  التجدید  و  الحداثة 
تأسیس  و  الاستبداد  لإضعاف  أساسا  ھدفت  التي  التحول  ھذا 
الطغاة  یستغلھا  أدوات  لاحقا  أصبحت  لكنھا  و  برلماني،  نظام 
الناس  ممتلكات  و  حیاة  على  للاعتداء  المحلیون  اللصوص  و 

المنضوین تحت عباءة ھذا التحول.

ایرج اسماعیلپور قوچانی
ترجمة فراس الحواط

✧✧✧✧✧✧

أوراق  بیروت:  إسلامية.  ١٠٠٠مدينة  موسوعة  الحكیم.  عبد  عفیفي، 
شرقیة، ۲۰۰۰، ٥۹۲ص.

‘Afi fi , ‘Abd al-Hakim. Mawsu‘at 1000 Madinah 
Islamiyyah. Beirut: Awraq Sharqiyyah, 2000, 
592pp.

ملخص

موسوعة ۱۰۰۰مدینة إسلامیة 

باللغة  صادرة  موسوعة  إسلامیة»  ۱۰۰۰مدینة  «موسوعة 
أبناء  تبصیر  بغیة  العفیفي  الحكیم  عبد  بإعدادھا  قام  العربیة 
العالمین العربي و الإسلامي بتراث الشطر الأكبر من مدن العالم 
على  علاوة  فكریة  و  حضاریة  مراكز  أصبحت  التي  الإسلامي 
توضیح الترابط التاریخي و الحضاري بین الدول الإسلامیة في 

جمیع أنحاء العالم.
مجموعة  فیھ  یتناول  المؤلف  من  بتقدیم  الموسوعة  تسُتھل 
المدینة  و  عام،  بشكل  المدن  نشأة  بدایة  أھمھا  الموضوعات  من 
إلى  انتقالھ  ثم  مكة  مدینة  في  نشأة الإسلام  و  اجتماعي،  كمفھوم 
المدینة المنورة التي صارت نواة الحضارة الإسلامیة، و اتساع 

رقعة الأمة الإسلامیة من مدینة كابول شرقا حتى مدینة لشبونة 
حتى  شمالا  قزوین  بحر  على  استراخان  مدینة  من  و  غربا، 
شرح  إلى  بعدھا  العفیفي  ینتقل  جنوبا.  بالصومال  كسمایو  مدینة 

الخصائص المشتركة التي تمیز المدن الإسلامیة.
نھا  و یشیر المؤلف في مقدمتھ إلى أن الألف مدینة التي تتضمَّ
أن  إلا  الإسلامي،  العالم  أنحاء  جمیع  إلى  تنتمي  الموسوعة 
الحضارة  في  محوریا  دورا  لعبت  التي  للمدن  كانت  الأولویة 
الإسلامیة و التي انطلقت منھا الفتوحات الإسلامیة، لذا فقد ربط 
اختیاره للمدن بأھمیتھا التاریخیة و الجغرافیة و السیاسیة. كما أن 
المدن التي تغطیھا الموسوعة في جنوب روسیا و جنوب أوروبا 
و غرب الصین و شبھ القارة الھندیة و غیرھا ھي مدن احتفظ 
سكانھا بھویتھم الإسلامیة حتى الآن، بینما تم استبعاد المدن التي 

لم تعد مدنا إسلامیة الطابع مثل المدن الأندلسیة.
أسماء المدن مرتبة أبجدیا و مرقمة، و قد أدرج الاسم الأجنبي 
مدینة  (ماعدا  العربي  اسمھا  بجوار  عربیة  غیر  مدینة  لكل 
الأجنبي  اسمھا  سقط  ربما  التي   -٦۷ رقم   - حیصار  أفیونكار 
سھوا) كي یتسنى للقارىء البحث عنھا في المصادر الأجنبیة و 

الحصول على مزید من المعلومات إن تطلب الأمر. 
تغطیھا،  التي  المدن  عن  موجزة  نبذة  المدخلات  تعطي  و 
عنھا  المعطاة  التفاصیل  نوع  و  كم  في  و  طولھا  في  تختلف  و 
فتتراوح مابین فقرة واحدة و حوالي صفحة و نصف لكل مدینة. 
و رغم أن المؤلف یخبرنا في المقدمة أن المدخلات تتضمن ما 
تیسر من معلومات خاصة بمواقع المدن، و عدد سكانھا، و أھم 
و  فیھا،  الإسلام  دخول  وقت  و  الإسلامیة،  و  التاریخیة  معالمھا 
الاحتلال  إلى  أیضا  یتطرق  بعضھا  فإن  الاقتصادیة،  أنشطتھا 
التي  الھامة  الأحداث  بعض  أو  المدن،  تلك  لھ  تعرضت  الذي 
شھدتھا (زلازل، اتفاقیات، إلخ)، أو الصناعات التي تشتھر بھا، 

و بعض الأشعار التي كتبت عنھا.
و لعل أھم أوجھ القصور في ھذه الموسوعة ھو افتقار النص 
إلى الصور و الخرائط و اللوحات، ماخلا خریطة وحیدة لمجمل 
بلدان العالم الإسلامي و عدد سكان كل منھا، فالصفحات تتوالى 

دون أیة رسوم إیضاحیة أو صور. 
و على الرغم من أن الموسوعة لا تتناول كثیرا من القضایا 
لا  و  المدن  لمعظم  السیاسي  أو  التاریخي  التطور  مثل  الھامة 
النواحي  أو  الاقتصادیة،  الظروف  أو  الاجتماعیة،  القضایا 
في  المبذول  الكبیر  الفردي  جھده  لھ  یحسب  فالمؤلف  الثقافیة، 
تجمیع و تعریف القارىء بكل تلك المدن، و ھو ما یعد نواة ترشد 

القراء المھتمین إلى مزید من الاطلاع و البحث المستفیض.

دالیا صبري 

✧✧✧✧✧✧

Aslan, Ş ü krü . 1 Mayıs Mahallesi: 1980 Ö ncesi 
Toplumsal Mü cadeleler ve Kent. İ stanbul: İ leti-
ş im Yayınları, 2004, 240pp.
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یتضمن نخبة واسعة من الصور الفوتوغرافیة سواءً الملونة أو 
بالأسود و الأبیض و التي تظھر أھم المعاھد؛ یضاف إلى ذلك 
المعلومات التاریخیة المتعلقة بتشیید ھذه الأبنیة كاسم المعماري 
و مؤسس البناء في حال توافرھما. و لم یكن بمقدور المؤلف أن 
یقدم تحلیلا تاریخیا أو معماریا مفصّلا على الدوام على اعتبار 
أن العمل موجز و یصف عددا كبیرا من الأبنیة، لكنھ وازن ذلك 
بإضافة مواد مساعدة كفھرس مفصل في نھایة الكتاب و خریطة 
المخططات  من  عدد  و  فیھا  العلم  معاھد  أھم  مواقع  تبینّ  للقدس 

المعماریة المفصلة.

تشارلي شریور
ترجمة مھا یازجي

✧✧✧✧✧✧

اجتماعى،  طبيعى،  اوضاع،  نظر  از  مراغه:   افرازه رود  یونس.  مروارید، 
اقتصادى، تاريخى. تھران: ناشر ذکر نشده، ۱۳۶۰، ۷۱۵ص.

Murvarid, Yunus. Maraghah: Afrazahrud 
az Nazar-i Awzaʻ-i, Tabiʻi, Ijtimaʻi, Iqtisadi, 
Tarikhi. Tehran, s.n., 1982, 715pp.

ملخص

مدینة مراغھ من منظور البیئة الطبیعیة و المجتمع و الاقتصاد 
و التاریخ

مراغه:   افرازه رود از نظر اوضاع، طبيعى، اجتماعى، اقتصادى، تاريخى

یسعى ھذا الكتاب إلى تسلیط الضوء على مجموعة من التجارب 
و الخبرات بھدف حفظھا من الضیاع و تمكین الأجیال القادمة 
من التعرف على تاریخ سكان مدینة مراغھ و القصص المتعلقة 
بھم. و كما یبدو جلیا من العنوان، یسعى الكتاب بشكل أساسي إلى 
الوصول إلى شریحة واسعة من الباحثین، و لكن نظرا لتركیز 
أن  یستتبع  ذلك  فإن  أدبھا  و  المدینة  عمارة  على  جھده  الكاتب 
یكون العمل محط اھتمام المعماریین و المھتمین بالأدب التركي 

و الفارسي.
و رغم كون الكاتب من أبناء مدینة مراغھ، إلا أنھ یحرص 
على تناول الموضوع كباحث موضوعي حیادي. لذلك فقد اكتفى 
إلى  إضافة  الطبیعیة  المدینة  ببیئة  متعلقة  وثائق  و  تقاریر  بجمع 
الأجزاء  أثقل  مما  تاریخھا،  و  مجتمعھا  و  ثقافتھا  و  اقتصادھا 
الأولى من الكتاب - و التي تتناول الخصوصیات الاجتماعیة و 
و  بالإحصائیات  كبیر  بشكل  و   – للمدینة  الجغرافیة  و  السكانیة 
الرسوم البیانیة التي ترتكز على تقاریر صادرة عن وزارات و 

مكاتب حكومیة.
أما أسلوب النص فیتغیر عند تناول المؤلف الأبنیة التاریخیة 
في المدینة و یتجھ لاكتساب إیقاع معماري، و یقدم وصفا للسیاق 
الحضاري و عواملھ التي لعبت دورا في عملیة تشیید ھذه الأبنیة. 
و من أحد الأمثلة الرائعة عن ذلك ما تم ذكره عن القبة التي تحمل 

اسم «قبة كبود»، حیث تصف ھذه القصة كیفیة قیام نصیر الدین 
بجانب  حیا  الدفن  من  نفسھ  لإنقاذ  ذكي  أسلوب  باتباع  الطوسي 
أمثلة  ذلك  جانب  إلى  الكتاب  یتضمن  كما  خان،  ھولاكو  والدة 
أخرى مشابھة لھذه القصة. و عندما یتناول حیاة مشاھیر المدینة 
و ھم عموما من الكتاب و الشعراء فإنھ یقتبس بشكل مباشر من 
من  یخفف  مما  النثریة  و  الشعریة  أعمالھم  عن  أمثلة  كتاباتھم 
جمود النص. و على الرغم من أن الكتاب باللغة الفارسیة فإنھ لا 
یتضمن ترجمة للاقتباسات الموجودة باللغة التركیة رغم كثرتھا.

و قد حاول الكتاب ضم نسخ عن الوثائق الأصلیة و وضعھا 
ضمن النص، إلا أن أخطاء التنسیق المطبعیة تبدو جلیة في بعض 
الحالات. بالإضافة إلى ذلك فقد تمتع الجزء التاریخي من العمل 
و  الأحداث.  تحلیل  تتجنب  كأنھا  و  تبدو  بحتة  وصفیة  بمقاربة 
لكن و على الرغم من ذلك، فقد تم ترتیب الأحداث بشكل یوضح 
النص  ینتھي  و  أذربیجان.  في  الدیمقراطیة  الحركة  تكون  كیفیة 
بشكل رمزي یروي فیھ أحداث یوم الثاني عشر من كانون الأول 
دیسمبر سنة ۱۹٤٥، و ھو الیوم الذي شھد سقوط قاعدة مراغھ 
بید الدیمقراطیین، إضافة إلى بدء سیطرة الحكومة الأذربیجانیة 

على المنطقة بشكل فعلي. 

ایرج اسماعیلپور قوچانی
ترجمة بلقیس رواشد

✧✧✧✧✧✧

انديشۀ نوين  از ورود  مشروطيت در يزد:  اكبر.  على  بافقى،  تشکرى 
تا كودتاى سيد ضياء الدين طباطبائى: ١٢٩٩- ١٢٨٥ش. تھران: مرکز یزد 

شناسی، ۱۹۹۹/۱۳۷۷-۱۹۹۸، ۲۹۰ص.

Tashakkuri Bafqi, ʻAli Akbar. Mashrutiyat dar 
Yazd: az Vurud-i Andishah-yi Navin ta Kudita-yi 
Sayyid Ziyaʼ al-Din Tabatabaʼi: 1285–1299 Sh. 
Tehran: Markaz-i Yazdshinasi, 1998–9, 290pp.

ملخص

التحول الدستوري في مدینة یزد: من التعریف بالأفكار الجدیدة 
حتى انقلاب سید ضیاء الدین طباطبائي ۱۲۹۹- ۱۲۸٥ش

مشروطيت در يزد: از ورود انديشۀ نوين تا كودتاى سيد ضياء الدين 
طباطبائى: ١٢٩٩- ١٢٨٥ش

یقدم الفصلھ الأول من الكتاب لمحة عامة عن تاریخ ھذه المدینة 
و جغرافیتھا و بعضا من المعوقات الطبیعیة التي ساھمت بعزلھا 
عن مراكز القوة الأخرى. أما القسم المتبقي من الكتاب فیتوزع 
و  المجتمع  و  الاقتصاد  و  السیاسة  تتناول  أجزاء  أربعة  على 
انتشار  كیفیة  دراسة  إلى  خلالھا  من  المؤلف  یھدف  و  الثقافة، 
مكان  في  الشعبیة  تلك  اكتسابھا  و  الجدیدة  الدستوریة  الأفكار 

مثل یزد.
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بالدقة مما قد یفید الباحثین في تاریخ القبائل العربیة قبل و بعد 
مجيء الإسلام.

صاحب عالم الأعظمي الندوي

✧✧✧✧✧✧

العشرين.  و  الحادي  القرن  في  تونس  مدينة  المنجي.  محمد  بلحسین، 
تونس :المطبعة العصریة، ۱۹۹۷، ۷۱۹ص.

Bilhusayn, Muhammad al-Munji. Madinat 
Tunis fi  al-Qarn al-Hadi wa-al-ʻIshrin. Tunis: 
Al-Matba ‘ah al-‘Asriyyah, 1997, 719pp.

ملخص

مدینة تونس في القرن الحادي و العشرین

یمتد ھذا الكتاب على ۷۰۰ صفحة و یتوزع على ثلاثة أقسام، 
مدینة  شھدتھا  التي  التاریخیة  المراحل  أھم  منھا  الأول  یتناول 
تونس منذ نشأتھا قبل خمسة آلاف سنة وصولا إلى أواخر القرن 
العشرین، و یتعرض كل فصل فیھ إلى حقبة تاریخیة معینة، بدءا 
من الفینیقیین و الرومان و الوندال، مرورا بمختلف الحضارات 
الاسلامیة التي تواترت علیھا كالأغالبة و الفاطمیین و الحفصیین 
و العثمانیین، وصولا إلى عھدي الحمایة الفرنسیة و الاستقلال. 
و یبینّ الكاتب في كل فصل تأثیر ھذه الحضارات على تركیبة 
و  الثقافیة  و  الاقتصادیة  و  الاجتماعیة  و  السكانیة  المدینة 
المعماریة. كما یشیر إلى أھم معالم المدینة من أسوار و مساجد 
و أسواق و أبراج و قصور، إضافة إلى مختلف ضواحیھا. أما 
القسم الثاني فیتناول أھم حركات الھجرة الداخلیة و الأجنبیة التي 
عرفتھا المدینة و التي كان لھا الأثر الملموس في توسعھا و تغیرّ 
المشاكل  على  الضوء  الثالث  القسم  یسلط  و  السكانیة.  تركیبتھا 
و التحدیات التى تواجھ مدینة تونس و ھي على مشارف القرن 
المناطق  قلة  و  العشوائیات  إشكالیة  مثل  العشرین  و  الحادي 

الخضراء، مع اقتراح بعض الحلول الممكنة لھذه المشاكل.
من  متعددة  نواح  یغطي  أنھ  حیث  بالشمولیة  الكتاب  یتمیز 
تاریخ مدینة تونس القدیمة و المعاصرة بطریقة دقیقة و مفصلة ما 
یجعلھ من أھم المصادر التي یمكن الرجوع الیھا من قبل الباحثین 
التونسیة  البلاد  تاریخ  في  بل  تونس  مدینة  تاریخ  في  فقط  لیس 
الزمني  التسلسل  حسب  الكتاب  فصول  ترتیب  أن  كما  عامة. 
التي  التطورات  تتبع  في  أیسر  القارئ  مھمة  یجعل  للأحداث 
شھدتھا المدینة من عصر إلى آخر. ھذا إضافة لاستعمال الكاتب 
لغة سھلة و ھو ما یجعل محتوى الكتاب في متناول أغلب القرّاء. 
إلى جانب ذلك عزّز الكاتب كل فصل بمجموعة من الصور التي 
تضفي على الكتاب شیئا من الواقعیة و الحس الملموس. لیس ھذا 
فقط بل إن الكاتب نفسھ ھو من مدینة تونس نفسھا ما یعطي سرده 

لبعض الأحداث و وصفھ لبعض الأماكن مزیدا من المصداقیة.
غیر أن الكتاب لا یخلو من بعض النقائص، فالعنوان مثلا لا 
تونس  مدینة  إلى  فقط  یشیر  إنما  و  الكتاب  محتوى  كامل  یعكس 

في العصر الحدیث. و من أھم النقائص أیضا كثرة التكرار حیث 
یعید الكاتب معلومات كثیرة سبق لھ ذكرھا في فقرات أو فصول 
سابقة. كما أن عدد المصادر التي یشیر لھا الكاتب محدود ما أدّى 
تاریخ  من  كتاب «صفحات  مثل  نفسھا  العناوین  ذكر  تكرّر  إلى 
المصطلحات  من  العدید  عرّف  الكاتب  أن  رغم  أخیرا  تونس». 
فإنھ لم یعرّف كلمة «الحاضرة» التي یصعب على القارئ غیر 
التونسي أن یتنبأ أنھا الاسم الذي أطلق على مدینة تونس بعد أن 

أصبحت عاصمة.

مریم بن عمر

✧✧✧✧✧✧

جمعیة  عمان:  المقدس.  بيت  في  العلم  معاهد  جمیل.  کامل  عسلي، 
عمال المطابع التعاونیة، ۱۹۸۱، ٤۳۸ص.

‘Asli, Kamil Jameel. Ma‘ahid al-‘Ilm fi  Bayt 
al-Maqdis. ‘Amman: Jam‘iyyat ‘Ummal al-
Matabe‘ al-Ta‘awniyyah, 1981, 438pp.

ملخص

معاھد العلم في بیت المقدس

یتناول  شاملا  عملا  المقدس»  بیت  في  العلم  كتاب «معاھد  یعد 
فصول  ستة  في  القدس  مدینة  في  الإسلامیة  التعلیم  معاھد 
توضیحیة یستھلھا الكاتب بمقدمة عن أھمیة المدرسة في الإسلام 
المسجد  من  كلا  ذلك  بعد  یتناول  و  العامة.  الحیاة  في  دورھا  و 
ینتظم  و  العامة.  الحیاة  في  دورھا  و  القدس  مدارس  و  الأقصى 
ما تبقى من العمل في ثلاثة فصول أطول تصف معاھد التعلیم 
تولت  التي  للشخصیات  تبعا  تندرج  التي  و  القدس  في  المتنوعة 
أوامر  على  كذلك  تشتمل  و  مختلفة،  زمنیة  فترات  في  رعایتھا 
الأیوبي  كالسلطان  معروفة  شخصیات  أصدرتھا  التي  إنشائھا 
 ٥۹۰ سنة  الأفضلیة  المدرسة  ببناء  أمر  الذي  الأفضل  الملك 
للھجرة و سلطان مصر المملوكي الملك الأشرف قایتباي الذي 
أمر بإنشاء المدرسة الأشرفیة بین عامي ۸۸٥ و ۸۸۷ للھجرة. و 
تستمر ھذه القائمة تبعا للترتیب الزمني وصولا لآخر السلاطین 
للمدرسة  بنائھ  و  الثالث  أحمد  السلطان  فیھم  بمن  العثمانیین 
الأحمدیة سنة ۱۰۸۰ للھجرة، كما یضاف للقائمة أیضا عدد من 

المدارس القانونیة كالمدرسة الحنبلیة.
و یقدم الكتاب أیضا مقدمة عن المعاھد الصوفیة و تاریخھا، 
الزوایا  و  الخانقاھات  و  الرُبط  و  الطرق  بأسماء  قائمة  تلیھا 
الصوفیة المقدسیة، بما فیھا من أبنیة الطرق المعروفة من قادریة 
و قلندریة و نقشبندیة مرتبة ترتیبا زمنیا و حسب نموذج بنائھا. 
و یناقش الفصل الأخیر دور المكتبات في القدس و یشتمل على 

لائحة بتلك التي تعتبر الأكثر أھمیة.
یمتاز عمل العسلي بالنظرة الثاقبة و الشمولیة حیث یقدم لمحة 
الإسلامیة  التعلیم  معاھد  و  الخانقاھات  و  المدارس  عن  مفیدة 
الأخرى التي كانت قائمة في القدس على مر الألفیة الماضیة. كما 
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التي  المدینة  ملامح  إلیھا  تعزى  التي  و  عشر  التاسع  القرن  في 
نعرفھا الیوم. فالكتاب یقدم توثیقا مفصلا للشكل الجغرافي للمدینة 
و التغیرات التي طرأت على جانبھا الشرقي ذي الطابع الإسلامي 
و نشأة و تطور الجانب الحدیث ذي الطابع الأوروبي في غرب 
المدینة. و لكن محتوى الكتاب لم یمتد لتناول أثر ھذه التغیرات 
العمرانیة على نمط الحیاة الاجتماعیة أو الاقتصادیة في المدینة.

ریھام سامي حسن

✧✧✧✧✧✧

صالحیة، محمد عیسى. مدينة القدس: السكان و الأرض (العرب و اليهود) 
و  للدراسات  الزیتونة  مركز  بیروت:  ۱۳٦٨-۱٢۷٥ھ/۱٨٥٨-۱٩٤٨م. 

الاستشارات، ۲۰۰۹، ۱۲٥ص.

Salihiyah, Muhammad ʻIsa. Madinat al-Quds: 
al-Sukkan wa-al-Ard (al-ʻArab wa-al-Yahud) 
1275–1368 AH/1858–1948 CE. Beirut: Markaz 
al-Zaytunah lil-Dirasat wa-al-Istisharat, 2009, 
125pp.

ملخص

مدینة القدس: السكان و الأرض (العرب و الیھود) 
۱۳٦۸-۱۲۷٥ھ/۱۸٥۸-۱۹٤۸م

أرضھا  یشمل  للقدس  تاریخیا  تتبعا  فصلیھ  في  الكتاب  ھذا  یقدم 
الحكم  من  عاما  تسعین  مدى  على  یھود  و  عرب  من  سكانھا  و 
موجزة  بلمحة  یبدأ  أنھ  غیر  البریطاني،  الاحتلال  و  العثماني 
عن وضع العرب و الیھود في القدس خلال القرنین السادس و 

السابع عشر.
القوانین،  على  الصھیوني  الالتفاف  أسالیب  العمل  یوضح  و 
و  الھجرة  من  الیھود  تمكین  على  ساعدت  التي  الإجراءات  و 
یوضح  كما  العثماني.  العھد  في  الأراضي  حیازة  و  الاستیطان 
لأیة  حیازتھم  عدم  و  القدس  في  الأجانب  الیھود  أعداد  ضآلة 
على  علاوة  عشر،  السابع  القرن  بدایة  حتى  ھناك  ممتلكات 
ھجرھم للمدینة في وقت ما نتیجة تردي أحوالھا الاقتصادیة، و 
ھو ما یشیر إلى أنھا لم تكن ذات أھمیة لدیھم. كما أبرزت الدراسة 
دور الاحتلال البریطاني في تلك النكبة، و التشریعات و القوانین 
ذلك  كل  رغم  أنھا  و  الصھیونیة،  الحركة  لصالح  وضعت  التي 
ما  خلال  فلسطین  أراضي  من   %٦ من  أكثر  حیازة  في  فشلت 

یقارب قرنا من الزمان.
على  یسوقھا  التي  الحجج  تعضید  في  المؤلف  اعتمد  قد  و 
البلدي  المجلس  جلسات  محاضر  و  الشرعیة  المحكمة  سجلات 
في القدس، و كذلك الوثائق العثمانیة و الإسرائیلیة و الأمریكیة و 
البریطانیة لتفسیر استیطان الیھود المھاجرین على حدود القدس 
المؤلف  أرفق  قد  و  منھا.  مساحات  حیازة  من  تمكنھم  كیفیة  و 

صورا للكثیر من تلك الوثائق في ملحق خاص.

الأجنبیة  و  العربیة  بالمراجع  وافیة  قائمة  الكتاب  یتضمن  و 
تشتمل على معلومات تفصیلیة عن كافة الوثائق التي استند إلیھا 
المؤلف. كما یتضمن العدید من الجداول التي تتبع تطور أعداد 
سكان القدس خلال الفترة الزمنیة التي تناولھا الكتاب و التي تشیر 
إلى فشل الحركة الصھیونیة في تحقیق أھدافھا الاستیطانیة، ما 

دفعھا للحرب بمساعدة القوى الغربیة.
إن أسلوب الكتاب السلس، و طباعتة الجیدة، و حسن تنظیمھ، 
و المعلومات الدقیقة، و الوثائق الھامة التي یتضمنھا تجعل منھ 
من  القدس  بقضیة  للمھتمین  عنھ  غنى  لا  مرجعا  و  شیقا  عملا 

الباحثین و العامة على حد سواء.

دالیا صبري

✧✧✧✧✧✧

مدينة جُرَش الأثرية  محي.  بن  سعید  علي  الرحمن  عبد  الشھراني، 
حورس  مؤسسة  الإسكندریة:  الحاضر.  و  الماضي  بين  العواسج  قبيلة  و 

الدولیة للنشر و التوزیع، ۲۰۰٥، ۲٤٥ص.

Al-Shahrani, ‘Abd al-Rahman Ali bin Sa‘id 
bin Muhiy. Madinat Jurash al-Athariyyah wa-
Qabilat al-ʻAwasij bayna al-Madi wa-al-Hadir. 
Alexandria: Muʼassasat Hurus al-Dawliyyah lil-
Nashr wa-al-Tawzi‘, 2005, 245pp.

ملخص

مدینة جُرَش الأثریة و قبیلة العواسج بین الماضي و الحاضر

یعرض ھذا الكتاب صورة عن مدینة جرش الأثریة و عن سكانھا 
من قبیلة العواسج و عن أصولھم. و قد تناول المؤلف في فصول 
الكتاب السبعة موضوعات عدیدة بما فیھا نسب قبیلة العواسج و 
نزوحھم الأول من الیمن إلى مدینة جُرَش و اسیتطانھم فیھا، و 
كذلك دیانتھم قبل الإسلام و من ثم إسلامھم. و ناقش أیضا وضع 
قبیلة العواسج السیاسي و العسكري و الاقتصادي خصوصا بعد 

تأسیس الدولة الیعفریة الحوالیة التي قامت في جرش آنذاك.
كما یتحدث الكتاب عن علاقة العواسج بجیرانھم من القرامطة 
الشخصیات  بعض  سِیرََ  یستعرض  و  الزیدیة  و  الإسماعیلیة  و 
البارزة في ھذه القبیلة و أنسابھم ممن ساھموا في تطویر مدینة 
بعض  أسماء  یذكر  و  التاریخ.  عبر  حضاریا  و  سیاسیا  جرش 
المملكة  عھد  في  خصوصا  المنطقة  ھذه  حكموا  الذین  الولاة 

العربیة السعودیة. 
و یعد الكتاب فریدا من نوعھ، حیث یجمع الفن و التاریخ معا 
فیزود بتفاصیل أثریة دقیقة لمدینة جُرَش مع سرد تاریخي مفصل 
للسعودیة.  جُرَش  ضم  حتى  و  الیمن  من  العواسج  بھجرة  بدءا 
بالإضافة لذلك و من أجل توخي الدقة التاریخیة، یعتمد المؤلف 
عن  النظر  بغض  و  كالھمذاني.  قدیمة  تاریخیة  مصادر  على 
قصره، فھو كتاب موضوعي تتمیز معلوماتھ التاریخیة و الأثریة 
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Ibn Silm, Ahmad Saʻid. Al-Madinah al-Munaw-
warah fi  al-Qarn al-Rabiʻ ʻAshar al-Hijri: 
Buhuth Tarikhiyyah wa-’Ijtimaʻiyyah wa-
’Iqtisadiyyah wa-ʻUmraniyyah wa-ʻAdat wa-
Taqalid. Cairo: Dar al-Manar, 1993, 252pp.

ملخص

المدینة المنورة في القرن الرابع عشر الھجري: بحوث 
تاریخیة و اجتماعیة و اقتصادیة و عمرانیة و عادات و تقالید

معمقة  دراسة  تقدیم  إلى  عنوانھ،  یشیر  كما  الكتاب،  لایھدف 
للناحیة الاجتماعیة أو التاریخیة أو العمرانیة للمدینة المنورة، بل 
یقدم دراسة شاملة عن المدینة تغطي بشكل موجز كافة الأوجھ 
التي تھم القارىء البسیط. الكتاب غیر مقسم إلى أبوب أو فصول 
بل إلى موضوعات عدیدة متتابعة تبدأ بھجرة النبي محمد ینتقل 

بعدھا المؤلف إلى جغرافیة المدینة.
تأسیس  و  حرمتھا،  و  المدینة  فضل  أیضا  المؤلف  یوضح 
المسجد النبوي و توسعاتھ، و بعض المساجد الأثریة في المدینة. 
الحرم،  إدارة  مثل  عدیدة  أخرى  موضوعات  إلى  یتطرق  كما 
المقدسة  الدیار  إلى  الھجرة  أسباب  و  المدینة،  في  الأوقاف  و 
الدول  من  لكثیر  الغربي  الاستعمار  بسبب  الحدیث  العصر  في 
الإفریقیة و الآسیویة للعیش بآمان و ممارسة الشعائر الدینیة و 
التكسب ھناك، و حصار المدینة في العصر العثماني، و الرق و 

إلغائھ من قبل الملك فیصل بن عبد العزیز عام ۱۹٦۲. 
و یعرض المؤلف أیضا لخصوصیة مجتمع المدینة من حیث 
طقوس  لاستعراض  بالإضافة  ذلك،  غیر  و  الأخلاق  و  الأدب 
الزواج، و العزاء، و المطبخ المدیني، و المشروبات، و الطقوس 

المرتبطة برمضان و الأعیاد. 
النواحي  و  للتعلیم  وصفا  الكتاب  في  القارىء  یطالع  كذلك 
الثقافیة، علاوة على النواحي الزراعیة و الصناعیة و الاقتصادیة، 
و أھم أسواق المدینة، و مبانیھا، و شوارعھا الھامة، و وسائل 

النقل فیھا.
إضافة  و  معانیھا.  و  الشائعة  بالأمثال  قائمة  المؤلف  یورد  و 
لمكانة المدینة في نفوس المسلمین، یعُرِّف القارىء بسیرة ثمانیة 
من أشھر مثقفیھا في القرن الرابع عشر الھجري. و یختتم الكتاب 

بتعریف القارىء بعادات أھل المدینة و ألعابھم الشعبیة.
بعنوان  أحدھا  ملاحق  خمسة  توجد  الكتاب  نھایة  في 
«الخصیان» و ھم المسؤولون عن حراسة الحرم و مراقبتھ، و 
الآخر بعنوان «خدام الكعبة و آغوات الحرم»، و تضم الملاحق 
بخلاف  و  للمدینة.  تخطیطیا  رسما  و  خرائط  الأخرى  الثلاث 
الصور  و  المخططات  من  العدید  على  العمل  یشتمل  الملاحق، 

التي تتخلل محتواه و تثریھ. 
و من أھم المآخذ التي تسترعي الانتباه عرض الكتاب أحیانا 
لمعلومات قدیمة لا تعكس الواقع المعاصر. فعلى سبیل المثال، 
أول جملة تطالع القارىء تحت عنوان «إدارة الحرم» ھي:«یدار 
یندھش  كما  العثمانیة».  الدولة  قبل  من  موظفین  بواسطة  الحرم 
القارىء حینما یطالعنا الملحق الأول بممارسة الجب (الخصي) 
في مدینتي أسیوط و جرجا بـمصر، و أن الضحایا یتم اختیارھم 

إلى  تفتقر  التوضیحیة  المخططات  أن  كما  «العبید».  بین  من 
عناوین توضح ما تشیر إلیھ. و رغم تلك المثالب لا یسعنا سوى 
إطراء جھد المؤلف في طرح صورة متكاملة عن المدینة المنورة 
تفي باحتیاجات القارىء البسیط الذي ھو بحاجة إلى رؤیة عامة 

دون تبحر.

دالیا صبري

✧✧✧✧✧✧

علي  محمد  ولاية  من  القاهرة  مدينة  الدین.  حسام  محمد  اسماعیل، 
 ،۱۹۹۷ العربیة،  الآفاق  دار  القاھرة:  ١٨٠٥-١٨٧٩م.  اسماعيل  الى 

٤۹٦ص.

Ismaʻil, Muhammad Husam al-Din. Madinat 
al-Qahirah: min Wilayat Muhammad ʻAli ila 
Ismaʻil, 1805–1879. Cairo: Dar al-Afaaq al-
Arabiyyah, 1997, 496pp.

ملخص

مدینة القاھرة من ولایة محمد علي إلى اسماعیل ۱۸۰٥-
۱۸۷۹

یتألف الكتاب من ٤۹٦ صفحة، و یتناول التطور العمراني لمدینة 
القاھرة منذ ولایة محمد علي إلى عھد اسماعیل. و یركز الكتاب 
بشكل خاص على جوانب الحیاة السیاسیة و الاقتصادیة في تلك 
الفترة و تأثیرھا على عمران المدینة، إلى جانب تأثر التخطیط 

العمراني للمدینة و عمائرھا بالتقالید المعماریة الأوروبیة.
و یتكون الكتاب من ثلاثة أبواب كبیرة یشتمل كل منھا على 
عدة فصول، و ھذه الفصول تحتوي بدورھا على عدة عنوانین 
محمد  من  كل  عھد  بالتفصیل  الأبواب  ھذه  تتناول  و  فرعیة. 
یبدأ  و  المذكور.  بالترتیب  اسماعیل  و  سعید  و  عباس  و  علي 
في  الاقتصادیة  و  السیاسیة  الحیاة  لجوانب  بالتعرض  فصل  كل 
الفترة المعنیة و تأثیرھا على خطط العمران في تلك الفترة. یلي 
العمران  تطویر  خطط  و  المدینة  لملامح  تفصیلي  عرض  ذلك 
للخدیوي  المعماریة  الأعمال  تناول  ذلك  یتبع  ثم  الفترة.  تلك  في 
و  المدارس  و  القصور  إنشاء  تناولت  التي  و  دولتھ،  رجال  و 
الكنائس و الجوامع و المصانع و المستشفیات و السكك الحدیدیة 
ھي:  و  الفھارس،  من  عدد  على  الكتاب  یحتوي  كما  غیرھا.  و 
توضح  التي  الخرائط  من  مجموعة  یتضمن  و  الأشكال،  فھرس 
توضح  أشكال  جانب  إلى  العمراني  و  الجغرافي  المدینة  تطور 
التصمیمات الداخلیة لعدد من الأبنیة التي تم إنشائھا خلال الفترة 
محل الدراسة؛ و فھرس الأعلام، و یتضمن الشخصیات التي تم 
التعرض لھا في الكتاب؛ و فھرس الأماكن و البلدان؛ و فھرس 

المصطلحات؛ و فھرس الطوائف و الجماعات.
منذ  القاھرة  مدینة  تطور  و  نشأة  على  الضوء  الكتاب  یلقي 
القرن السابع و حتى القرن التاسع عشر المیلادي، و لكن أھمیتھ 
الحقیقیة تنبع من التناول المفصل للتطورات التي شھدتھا المدینة 
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‘Asma‘iha. Damascus: Wizarat al-Thaqafah fi  al-
Jumhuriyyah al-ʻArabiyyah al-Suriyyah, 1996, 
557pp.

ملخص

معالم دمشق التاریخیة دراسة تاریخیة و لغویة عن أحیائھا و 
مواقعھا القدیمة، تراثھا و أصولھا و اشتقاق أسمائھا

العاصمة  في  الأماكن  لأسماء  تجمیعا  الكتاب  ھذا  یشكل 
على  یركز  و  لھا،  لغویة  و  تاریخیة  دراسة  و  دمشق  السوریة 
أسماء معالم المدینة التي تعود لفترة ما قبل أواسط القرن العشرین 

و على وجھ التحدید تلك التي ما زالت متداولة حتى الآن. 
عن  مختصرة  بلمحة  یبدأ  حیث  بالبساطة،  الكتاب  بنیة  تتسم 
العرب  المفكرین  أبرز  جھود  و  الأماكن  أسماء  دراسة  علم 
ذلك  یصحب  و  المجال،  ھذا  في  المعاصرین  و  منھم  الأوائل 
الرئیسي  القسم  یتألف  العمل.  ھذا  في  المتبعة  للمنھجیة  توضیح 
من الكتاب من أسماء الأماكن مرتبة حسب تسلسلھا الأبجدي مع 
شرح مختصر و مبسَّط عن جغرافیة و تاریخ كل منھا. كما یقُدّم 
لجذوره  تقصیا  ذلك  یشمل  و  اسم؛  لكل  موجزة  اشتقاقیة  دراسة 
اللغویة في لغات ذات صلة بتاریخ المدینة كالعربیة و الآرامیة و 
التركیة و الفرنسیة و لغات أخرى. تلي دراسة كل اسم الحواشي 
لبنود  إحالات  المُدرجة  البنود  بعض  تتضمن  كما  بھا،  المتعلقة 

أخرى في الكتاب. 
تتصف جذور و معاني أسماء الأماكن المدروسة بغنى و تنوع 
بعض  تشیر  المؤلفان  أجراھا  التي  للدراسة  فوفقا  مسبوق.  غیر 
حوادث  إلى  أو  قاسیون؛  كاسم  بارزة  جغرافیة  لسمات  الأسماء 
معینة كالحریقة؛ أو حرفة ما كسوق البزوریة؛ أو لجھة جغرافیة 
باني  إلى  منھا  الآخر  البعض  تسمیة  تعود  كما  الشرقي.  كالباب 
الأثر أو لاسم عائلة أو نبات أو لون أو عدد أو بناء أو إلى الأقوام 
التي قطنتھا. و تقترن تسمیة أماكن أخرى بنصوص دینیة مكتوبة 
أو شفھیة أو بأسماء مدن أو شوارع مأخوذة عن دول أخرى أو 

ببعض التشبیھات الطریفة. 
و تجدر الإشادة إلى ما قدّمھ الكتاب من دراسة اشتقاقیة عمیقة 
و شاملة لاسم دمشق و التي تمتد على نحو ثلاث و ثلاثین صفحة 
المنظمّة  و  الواسعة  المراجع  لقائمة  بالإضافة  ھذا  الكتاب.  من 
و  المعاجم  مجموعة  و  أجنبیة  و  عربیة  كتب  من  تشملھ  ما  و 
الخرائط المستفاد منھا و التي قد تكون مفیدة للباحثین المھتمین 
بإجراء المزید من الدراسات عن أسماء الأماكن في سوریا ككل. 
كما یمكن اعتبار ھذا العمل كتابا تمھیدیا للباحثین العازمین على 
القیام بدراسات تاریخیة أو جغرافیة أو أنثروبولوجیة أو ثقافیة أو 

لغویة عن دمشق.
خریطة  إرفاق  من  الكتاب  یستفید  أن  الممكن  من  كان  قد  و 
لدمشق تحُدّد علیھا مواقع المعالم التي تم البحث فیھا فضلا عن 
بعض الصور الحدیثة لھا. كما كان لإدراج فھرس بأسماء ھذه 
المعالم أن یعین القارئ الذي یبحث عن معلومات محددة. علاوة 
على ذلك، كان لتزوید الكتاب بملحق عن بعض الروایات التي 
تم جمعھا عن ھذه الأماكن أن یظھر بعض التقدیر لمساھمة من 
تمت مقابلتھم في ھذا العمل. و رغم أوجھ القصور تلك، لا یزال 

الكتاب مصدرا قیِّما عن تاریخ دمشق وجغرافیتھا و توثیقا ناجحا 
لجزء كبیر من تاریخھا الشفوي المحلي.

مھا یازجي

✧✧✧✧✧✧

شرکت  تھران:  شهری.  سیال  طرح های  مبانی  س ھ راب.  م ش ھ ودی ، 
پردازش و برنامھ ریزی شھری ، ۱۳۸۶، ۲۴۷ص.  

Mashhudi, Suhrab. Mabani-yi Tarhha-yi 
Siyal-i Shahri. Tehran: Shirkat-i Pardazish wa 
Barnamarizi-yi Shahri, 2008, 247pp.

ملخص

مبادئ التخطیط العمراني السلس

مبانی طرح های سیال شهری

التخطیط  نظم  تطویر  في  جدید  نھج  حول  العمل  ھذا  یتمحور 
المؤلف  یقترحھا  التي  الحلول  تمتاز  و  إیران.  في  العمراني 
القائم  العمراني  التخطیط  نظام  بسبب  المفروضة  القیود  لتجاوز 
في إیران بأنھا غایة في الابتكار، بید أنھ لا یدّعي صیاغة نظریة 
جدیدة في التخطیط العمراني و یصرّ على أن الكتاب یقدم حلولا 

لأوجھ القصورفي النظام الحالي فقط.
نماذج  من  نموذجا  عشرین  و  لخمسة  تقییمھ  خلال  من  و 
إلى  المؤلف  یتوصل  إیران،  في  الرئیسیة  العمراني  التخطیط 
یصیغ  أنھ  كما  لتفادیھا.  حلولا  یقترح  و  فیھا  الموجودة  الثغرات 
السلس»  العمراني  «التخطیط  اسم  علیھا  یطلق  جدیدة  نظریة 
التي تستوحي أسسھا بعكس الھندسة الإقلیدیة من مبادئ الھندسة 
عن  تنجم  التي  الشكوك  على  تركّز  و  (الكسیریة)  الفركتلیة 

القرارات الجامدة. 
نظام  مجال  في  المشابھة  السابقة  الأبحاث  اقتصرت  قد  و 
التخطیط العمراني في إیران على انتقاد الآلیات الموجودة حالیا 
دون تقدیم أيّ حل فعّال. و على النقیض من ذلك یقترح مشھودي 
في كتابھ ھذا بدائل لخطط التطویرالقدیمة غیر الناجعة في إیران، 
نھج  و  لنظریات  بتقدیمھ  الأخرى  الدراسات  عن  عملھ  فیتمیزّ 

جدید في تناولھ لموضوع التخطیط العمراني. 

آرش فضلي شمس أبادي
ترجمة مھا یازجي

✧✧✧✧✧✧

بن سلم، أحمد سعید. المدينة المنورة في القرن الرابع عشر الهجري: بحوث 
تاريخية و اجتماعية و اقتصادية و عمرانية و عادات و تقاليد. القاھرة: دار 

المنار، ۱۹۹۳، ۲٥۲ص. 
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القبائل العربیة المعروفین باسم «الموالي». كما یحاول تصنیف 
متناولا  عامة  طبقة  و  أشراف  طبقة  إلى  فیقسمھم  الكوفة  سكان 
مواضیعا عدة مثل «مستوى تفكیر العامة» و الذي یستشھد فیھ 
بعدد من المراجع التي تتناول صفاتھم المتواضعة، و على الرغم 
من ذلك یبقى رأي الكاتب نفسھ عن ھذا الموضوع غیر واضح 
بشكل كامل. أما الفصلان الأخیران فیتحدثان عن الحیاة السیاسیة 
في ھذه المدینة خلال فترة خلافة علي بن أبي طالب كما یتناولان 
الدور الذي لعبھ مناصریھ و مناصري الخلیفة الثالث عثمان في 

الحیاة السیاسیة للمدینة.
عن  القیمة  المعلومات  من  الكثیر  طیاتھ  بین  الكتاب  یضم  و 
الفترة الباكرة من تاریخ الكوفة، و كثیرا ما یلجأ المؤلف إلى دعم 
أفكاره معتمدا على اقتباسات طویلة من المصادر الأصلیة. و مع 
ذلك فإن ھذه المواد تفتقد أحیانا إلى التنظیم و الترابط، إذ یتم في 
بعض الأحیان عرض معلومات لا تمت بصلة وثیقة لموضوع 
الفصل الذي ترد فیھ. كذلك لا یقدم العمل تسلسلا تاریخیا واضحا 
كما یفتقر إلى التقییم النقدي للمصادر الأصلیة المعتمدة بالإضافة 
یعد  ما  ھو  و  المستخدمة  بالمراجع  قائمة  على  احتوائھ  عدم  إلى 
بأس  لا  موجزا  الكتاب  یشكل  وعموما  فیھ.  أخرى  ضعف  نقطة 
بھ للمعلومات الموجودة في المصادر الأصلیة عن تاریخ الكوفة 
تتم  عندما  مفیدا  یكون  أن  یمكن  و  الوسطى  العصور  في  الباكر 

قراءتھ بعین ناقدة. 

موشیغ أساتریان
ترجمة ھالة عدرة

✧✧✧✧✧✧

Сухарева, О. А. Квартальная Община 
Позднефеодального Города Бухары: В Связи С 
Историей Кварталов. Москва: Издательство 
Наука, 1976, 363с.

Sukhareva, O. A. Kvartal’naia Obshina 
Pozdnefeodal’nogo Goroda Bukhar’i: V Sviazi S 
Istoriei Kvartalov. Moscow: Izdatel’stvo Nauka, 
1976, 363pp.

ملخص

مجتمعات أحیاء بخارى في أواخر الفترة الإقطاعیة (استنادا 
لتاریخ أحیائھا)

Квартальная Община Позднефеодального 
Города Бухары: В Связи С Историей 

Кварталов

الشعبیة  الأحیاء  في  الحیاة  نمط  دراسة  إلى  العمل  ھذا  یھدف 
لمدینة بخارى و المعیشة الیومیة ضمن مجتمعاتھا، فیقدم وصفا 

بشكل  تعود  تاریخیة  وثائق  على  معتمدا  المدینة  لأحیاء  تاریخیا 
أنّ  حتى  عشر،  الحادي  و  التاسع  القرنین  بین  ما  للفترة  رئیسي 
تطور  اتصف  قد  و  ذلك.  على  لاحقة  لقرون  یعود  منھا  بعضا 
عدة  أدى  ما  الوسطى،  القرون  بدایات  في  بالاستمراریة  المدینة 
تحولھا  و  الریفیة  الضواحي  بعض  ضم  إلى  تاریخھا  في  مرات 

إلى أحیاء في المدینة.
بالإضافة  بخارى  مدینة  لأحیاء  مخططا  الكتاب  یضم  و 
إلا  المستخدمة.  بالمصطلحات  مسرد  و  طبوغرافیة  لشروحات 
أنھ لم یرُفق بثبت منفصل للمراجع؛ حیث تتم الإشارة للمصادر 
كذلك  یقدم  و  صفحة.  كل  حواشي  في  المستخدمة  المراجع  و 
رسوما توضیحیة تتصمن خرائط و مخططات للأحیاء و صورا 

بالأبیض و الأسود للمدینة و لبعض الأبنیة المنفصلة. 
الدراسات  عن  لمحة  الكاتبة  تقدم  منھجھا،  تحدید  قبل  و 
«الأحیاء  مصطلح  تعرّف  كما  بخارى.  مدینة  حول  التاریخیة 
السكنیة  للبیئات  الاجتماعیة  الشبكات  معنى  توضح  و  السكنیة» 
الأحیاء  كل  أسماء  تدرج  و  الوسطى.  القرون  آواخر  مدن  في 
المسجلة في «دیوان الوزیر» في نھایة القرن التاسع عشر و بدایة 
القرن العشرین. و تقدم وصفا إثنوغرافیا لما یقارب ۲۰۰ منطقة 
في بخارى مع تقسیماتھا؛ و بذلك تعرض لمحة عامة عن أحیاء 
بخارى. و من ثم تحلل عملیة تشكل الأحیاء و دورھا في تطور 
المدینة خلال القرون الوسطى. كما و تنظر في نتائج البحث التي 

جمعتھا من الأحیاء السكنیة و تقدم تقییما تاریخیا لھا.
الكتاب  نھایة  في  الطبوغرافیة  المدخلات  قائمة  تصف  و 
الأخرى  الأماكن  و  المحلات  و  بواباتھا  و  الأحیاء  و  المدینة 
و  التجاریة  المنشآت  من  غیرھا  و  كالأسواق  فیھا  الموجودة 
المنشآت العامة و المساجد و المدارس و الأضرحة و المدافن و 
أسبلة المیاه و الجسور و الأراضي الزراعیة المحروثة و غیرھا 

من الأراضي ذات الاستخدام العام.

شمس الدین كمال الدین 
ترجمة مھا یازجي

✧✧✧✧✧✧

الإیبش، أحمد و الشّھابي، قتیبة. معالم دمشق التاريخية: دراسة تاريخيّة 
تراثها و أصولها و اشتقاق أسمائها.  القديمة،  و لغويّة عن أحيائها و مواقعها 
دمشق: وزارة الثقافة في الجمھوریة العربیة السوریة، ۱۹۹٦، 

٥٥۷ص.

Al-Ibesh, Ahmed and Shihabi, Koutaiba. Maʻalim 
Dimashq al-Tarikhiyyah: Dirasah Tarikhiyyah 
wa-Lughawiyyah ʻan Ahyaʼiha wa-Mawaqiʻiha 
al-Qadimah, Turathuha wa Usuluha wa Ishtiqaq 
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المنظمات  غذوا  الذین  المثقفین  من  طبقة  أنتجت  قد  التعلیمیة 
القومیة لاحقا.

یضم الكتاب ثبتا بالمراجع المستخدمة و الفھارس و الصور و 
الخرائط، كما أرفقت بھ قوائم لصحف طبعت في یوجیاكارتا منذ 
القرن التاسع عشر، و إحصاءات متعلقة بالتعلیم، و قوائم بأسماء 

المنظمات السیاسیة بین عامي ۱۹۰۰و ۱۹٥۰. 

إمیلیا فوزیة
ترجمة عادل لاغة

✧✧✧✧✧✧

Soekiman, Djoko. Kotagede. Jakarta: 
Departemen Pendidikan dan Kebudayaan, 1992, 
104pp.

ملخص

مدینة كوتاغیدي

Kotagede

ھناك أربعة أماكن مشھورة یؤمھا الناس المھتمون بمملكة ماترام 
و  تامانساري  ار  تامان  و  یوجیاكارتا  كراتون  ھي  و  الإسلامیة 
كوتاغیدي  مدینة  إلى  بالإضافة  إیموجیري  في  رجا-رجا  ماكام 
دراستھ  في  الكاتب  یتبع  و  العمل.  ھذا  علیھا  یركز  التي  القدیمة 
یقدم  ما  الأنثروبولوجیة،  و  التاریخیة  البحث  طرائق  للمدینة 
معلومات مفیدة لمن ھم بصدد دراسة المدن الإسلامیة و علاقاتھا 

بالحضارة الإسلامیة.
و یستھل الكتاب بلمحة تاریخیة مختصرة عن مملكة ماتارام 
التي  كوتاغیدي  مدینة  عن  الحدیث  في  الخوض  قبل  الإسلامیة 
مصادره  في  المؤلف  یعتمد  و  المملكة.  ھذه  عاصمة  كانت 
و  باباد  نصوص  و  الشفوي  التراث  من  كل  على  التاریخیة 
ما  أدباء  وضعھا  تاریخیة  سجلات  عن  عبارة  ھي  و  سیرات، 
یشكك في موثوقیتھا كمصادر تاریخیة لما قد تحتویھ من بعض 
عناصر الخیال الأدبي. كما أن الكتاب لم یرجع إلى غیر ذلك من 

المصادر الأصیلة الأخرى.
مدینة  لكونھا  و  یوجیاكرتا  من  بالقرب  كوتاغیدي  مدینة  تقع 
المقدسة  المباني  من  العدید  تضم  فھي  كبیرة  أھمیة  ذات  قدیمة 
المدافن  بھ  تحظى  لما  و  الحالي.  یومنا  حتى  قائمة  لاتزال  التي 
من مكانة خاصة لدى الناس في جزیرة جاوى لاعتقادھم بتمتعھا 
كوتاغیدي.  في  جید  بشكل  علیھا  الحفاظ  تم  فقد  غامضة،  بقوى 
المختلفة  بأشكالھا  المدافن  ھذه  صور  من  العدید  الكتاب  یورد  و 

مرفقة بالرموز التي تحملھا.
عن  للحدیث  الكتاب  من  ھاما  جزءا  المؤلف  خصص  قد  و 
الحرف الیدویة في كوتاغیدي و یذكر أن المدینة اكتسبت شھرة 
بسبب الحرف الیدیویة الموجودة فیھا ما جعل منھا مركزا تجاریا 
المصنوعة  الفضیة  الأدوات  لاتزال  الآن  حتى  و  الماضي.  في 
في ھذه المدینة تلقى إقبالا من قبل القادمین للمدینة سواء كانوا 

و  الفضة  تجارة  تاریخ  عرض  یعتبر  و  أجانب.  أم  إندونیسیین 
خاصة  و  العمل  ھذا  میزات  أھم  أحد  كوتاغیدي  في  تطورھا 
عند مقارنتھ مع الكتابین الآخرین عن المدینة «كوتاغیدي حیاة 
بین الجدران» للكاتب بامبانغ تري أتموجو و كتاب آخر باللغة 
توضیحي  كتاب  عنوان:  یحمل  یوانیتا  إیریكا  للكاتبة  الملاویة 
 Perancangan Buku» :كوتاغیدي في  الفضة  صناعة  عن 

 «Tentang Kerajinan Perak Kotagede

إیمرون روسیدي
ترجمة فراس الحواط

✧✧✧✧✧✧

أهلها في صدر الإسلام: دراسة في أحوالها  الكوفة و  أحمد.  صالح  العلي، 
العمرانية و سكانها و تنظيماتهم. بیروت: شركة المطبوعات للتوزیع 

و النشر، ۲۰۰۳، ٥۳۱ص.

Al-ʻAli, Salih Ahmad. Al-Kufa wa Ahluha fi  Sadri 
al-Islam: Dirasah fi  Ahwaliha al-ʻUmraniyyah 
wa Sukkaniha wa Tanzimatihim. Beirut: Sharikat 
al-Matbuʻat lil-Tawziʻ wa-al-Nashr, 2003, 
531pp.

ملخص

الكوفة و أھلھا في صدر الإسلام: دراسة في أحوالھا العمرانیة 
و سكانھا و تنظیماتھم

تشمل  الكوفة  لمدینة  الباكر  للتاریخ  دراسة  الكتاب  ھذا  یقدم 
و  القبلیة  الانقسامات  و  الحضریة  طبوغرافیتھا  عن  معلومات 

العرقیة فیھا و كذلك تطوراتھا السیاسیة.
أولھا  یتناول  فصلا  عشرین  و  واحد  من  الكتاب  یتألف  و 
المصادر  یناقش  و  للكوفة  المبكر  بالتاریخ  المتعلقة  المصادر 
و  الزمن  عبر  ضاعت  التي  تلك  إلى  بالإضافة  حالیا  الموجودة 
یختتم بتناول عدة دراسات غربیة حدیثة. و تخوض بقیة الفصول 
في جوانب متنوعة من تاریخ الكوفة خلال ھذه الفترة إذ تصف 
المواقع الھامة و الآثار و المسجد الكبیر فیھا بالإضافة للحدیث 
الحیاة  و  سكانھا  و  الإداریة  تقسیماتھا  و  الجغرافي  موقعھا  عن 

الاقتصادیة فیھا.
المدینة  ضمن  القبلیة  الانقسامات  في  المؤلف  ینظر  و 
بالإضافة إلى المھاجرین من أبناء الكوفة في مناطق أخرى من 
الامبراطوریة الإسلامیة. بعد ذلك یتطرق إلى موضوع وصول 
مجموعات قبلیة عربیة من مختلف مناطق الجزیرة العربیة إلیھا 
و «قبائل  الجزیرة»  لشبھ  الشرقي  الجزء  من  القادمة  ك«القبائل 
المؤلف  تخصیص  بالاھتمام  الجدیر  من  و  غیرھا.  و  الحجاز» 
فصلا كاملا للحدیث عن قبیلة ھمدان التي تنتمي لجنوب الجزیرة 
العربیة على الرغم من احتواء العمل لفصل مكرس للحدیث عن 
القبائل الیمنیة. كذلك یبحث المؤلف في دور المحاربین من غیر 
أتباع  وضع  إلى  بالإضافة  آنذاك  الكوفة  في  المتواجدین  العرب 
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مدن  أھم  إحدى  كانت  التي  بكر  دیار  حول  ما  الشرعیة  غیر 
الإشعاع الثقافي في العھد العثماني إلى مدینة سیئة السمعة بسبب 
ھذه الاتجاھات السیاسیة. و نتیجة لذلك فقد انشغلت الإیدیولوجیا 
المحلیة  السلطات  أن  حین  في  حسب،  و  المدینة  بأمن  الحكومیة 
إلى «قریة  حولتھا  للمدینة  المحلیة  الثقافیة  الھویة  على  المصرة 
ضخمة». و بغیة الدفاع عن ھذه الأطروحة یقدم الباحثان دراسة 
بكر  دیار  إلى  ھاجروا  ریفیة  أصول  ذوي  سكانا  تضم  لمنطقة 

خلال الفترة الممتدة من۱۹۹۰ إلى ۲۰۰۰.

ھیفرین دیمیر- أتاي 
ترجمة عادل لاغة

✧✧✧✧✧✧

گلاب زاده، محمد على. کرمان در گذر تاریخ. کرمان: مرکز کرمان 
شناسی، ۱۳۸۱، ۳۷۶ص.

Gulabzadah, Muhammad ʻAli. Kirman dar 
Guzar-i Tarikh. Kerman: Markaz-i Kirman-
shinasi, 2002, 376pp.

ملخص

كرمان عبر العصور

کرمان در گذر تاریخ

لحقت  التي  المتفرقة  الأحداث  من  مجموعة  الكتاب  ھذا  یضم 
تتعلق  بمعظمھا  الأحداث  ھذه  و  التاریخ،  عبر  كرمان  بمنطقة 
بالمناطق  یرتبط  بھ  بأس  لا  عدد  أیضا  یوجد  كما  كرمان  بمدینة 
و  كرمان،  محافظة  في  الأخرى  المدن  بعض  و  لھا  المجاورة 
ھذه المدن ھي زرند و بم و كاھنوج و سیرجان. و لعل العنوان 
من  تاریخیة  یكون «طرائف  أن  یمكن  كان  الكتاب  لھذا  الأمثل 

مدینة كرمان».
و یضم الكتاب نصوصا تاریخیة یبلغ عددھا حوالي ستمائة، 
و قد تم تنظیمھا بشكل یمكن من التركیز على التاریخ السیاسي 
لمدینة كرمان و لكن من دون أن یتم اتباع أي ترتیب محدد، لذلك 
فبإمكان القارئ أن یختار من ھذه النصوص ما یناسب اھتماماتھ 
و وقتھ. و قد تعمد الكاتب تجنب بعض السمات الأكادیمیة المتبعة 
عامة  اھتمام  جذب  على  كتابھ  قدرة  لزیادة  التاریخ  مجال  في 
القراء، فقد تم إغفال ذكر بعض المصادر كما جاء بعضھا الآخر 
الترتیب  رغم  و  منقوص.  بشكل  لكن  و  الصفحات  ھوامش  في 
الاعتباطي لمواضیع الكتاب، فإن الفھرست و العناوین المختارة 
لكل مدخل تعمل على مساعدة القارىء على إیجاد المواضیع التي 
یرغب بھا بشكل سریع. و بالنسبة للأحداث التي یغطیھا الكتاب 
فھي تتباین من حیث أھمیتھا، و قد یعثر القارىء بالصدفة على 
الموضوعات  من  الكبیر  الكم  وسط  جدا  ھام  موضوع  أو  وثیقة 

التي لا تتمتع بأیة أھمیة.

و یتضمن الكتاب العدید من الوثائق و الخرائط من محافظة 
و مدینة كرمان، كما لجأ الكاتب إلى تضمین عدد من التجارب 
الشخصیة و الذكریات، إلا أن انتماء الكاتب إلى ھذه المدینة كان 
ھو الرابط الوحید الذي جمع بین ھذه المواد و بین مدینة كرمان. 
إن ما یثیر الاھتمام ھو سعي الكاتب إلى تألیف كتاب تاریخي و 
تقدیمھ لعامة القراء، حیث أنھ من النادر أن یلجأ باحث في إیران 
إلى تبني الأسلوب و المضمون الذي نجده في ھذا العمل. و من 
من  بعض  بعض  تعویض  على  المقاربة  ھذه  تعمل  أن  الممكن 
نقائص العمل، إلا أن الكتاب لا یلبي توقعات القراء المختصین 

أو الباحثین المھتمین بمدینة كرمان. 

ایرج اسماعیلپور قوچانی 
بلقیس رواشد

✧✧✧✧✧✧

Surjomihardjo, Abdurrachman. Kota Yogyakarta 
1880–1930; Sejarah Perkembangan Sosial. 
Yogyakarta: Yayasan untuk Indonesia, 2000, 
270pp.

ملخص

مدینة یوجیاكارتا ۱۸۸۰-۱۹۳۰: تاریخ التنمیة الاجتماعیة

Kota Yogyakarta 1880–1930; Sejarah 
Perkembangan Sosial

اعتمد الكتاب على أطروحة مؤلفھ ابدوراتشمان سوریومیھاردجو 
أبكر  إحدى  الدراسة  ھذه  تعتبر  حیث   ،۱۹۸۸ سنة  قدمھا  التي 
الأبحاث الإندونیسیة التي تقارب موضوع بحثھا من منظور علم 

التاریخ الاجتماعي.
الاجتماعیة  البنى  على  طرأت  التي  التغیرات  العمل  یحلل 
التقلیدیة  الملكیة  الثقافة  تغیرّ  مع  بالتزامن  یوجیاكارتا  مدینة  في 
فیسلط  المعاصرة،  الاستعماریة  الحقبة  ثقافة  إلى  الانتقال  و 
المؤسسات  ھي  و  اجتماعیة  مؤسسات  ثلاث  نمو  على  الضوء 
العلاقات  یحلل  و  الوطنیة  الحركات  و  الصحافة  و  التربویة 
بینھا. و یصور العمل بنجاح التغیرات الاجتماعیة الحاصلة في 
و  فیھا  الحداثي  التحول  عملیة  إلى  النظر  خلال  من  یوجیاكارتا 
المدعومة من السیاسة الاستعماریة المسماة «القانون و النظام» 
بالإضافة  الأوربیة  الثقافة  من  مستقاة  جدیدة  مؤسسات  إدخال  و 
لبروز منظمات و جمعیات مستقلة عن نظم الحكم الاستعماریة 

و الملكیة.
الاستعمار  مرحلة  من  ملاحظات  و  وثائق  الكتاب  یستخدم 
على  معلوماتھ  في  اعتمد  حیث  الرئیسیة،  مصادره  ضمن 
المجالات  في  المجتمع  داخل  الناشطین  من  صغیرة  مجموعات 
تخلص  و  یوجیاكارتا.  لمدینة  السیاسیة  و  المھنیة  و  الاجتماعیة 
الدراسة إلى أن مدینة یوجیاكارتا ھي مدینة معاصرة ذات إرث 
مؤسساتھا  أن  حیث  واحد،  آن  في  استعماري  و  تقلیدي  تاریخي 
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الوحیدة التي حافظت على روحھا و ھویتھا رغم معاناتھا عدم 
الاستقرار الاجتماعي و الاقتصادي و لكنھا تبقى دائما مخلصة 

لإرثھا الثقافي.
یحمل  الذي  و  الكتاب  من  الأخیر  القسم  تخصیص  تم  قد  و 
عنوان «مدن من العالم و ثقافاتھا» للحدیث عن عدد من المدن 
مثل بیونس آیرس و لندن حیث توجد المتعة و الترفیھ و ریو التي 
تتعایش فیھا الوفرة مع الفقر جنبا إلى جنب و سان بطرس برغ 

الرمز حضاري.
العمرانیة  المشاریع  نقد  العمل  ھذا  خلال  من  المؤلفة  تحاول 
و  الفنیة،  و  الثقافیة  القیم  و  الاجتماعیة  العلاقات  تتجاھل  التي 
للتصدي  تسعى  فھي  الاجتماعیة  بالعلوم  مختصة  باعتبارھا 
على  و  لكن  و  المنظور.  ھذا  من  التمدن  عن  الناجمة  للمشاكل 
الرغم من سعیھا لتقدیم تحلیل من وجھة نظر أنثروبولوجیة، فھي 
بعض  في  یلائم  لا  قد  مما  كتابتھا  في  أدبي  نمط  لاستخدام  تنحو 
العمل  في  الأخرى  القصور  أوجھ  من  و  طروحاتھا.  الأحیان 
عن  التعبیر  على  أحیانا  الكتاب  أقسام  عناوین  قدرة  عدم  أیضا 

الموضوعات التي من المفترض أن تناقشھا.

بیلغي غوكتیر
ترجمة فراس الحواط

✧✧✧✧✧✧

Şahin, Yusuf. Kentleşme Politikası. Trabzon: 
Murathan Yayınevi, 2011, 2nd edn, 434pp.

ملخص

السیاسات الحضریة

Kentleşme Politikası

الحضریة»  «السیاسة  من  الثانیة  الطبعة  في  شاھین  یتناول 
الى  بالاضافة  الحضریة  الدراسات  في  الرئیسیة  المقاربات 
في  التمدن  لعملیة  الاقتصادیة  و  السیاسیة  و  التاریخیة  العوامل 

تركیا.
نظریة  مقاربات  الكتاب  من  الأولى  الثلاثة  الفصول  تعالج 
مختلفة للدراسات الحضریة و تبین تطبیقاتھا في السیاق التركي، 
حیث یتناول شاھین التطور التاریخي للمدن القدیمة و المعاصرة 
حضریة  أطر  في  الاقتصادیة  و  الثقافیة  الإدارة  الى  بالإضافة 
مختلفة، و من ثمّ یمضي لمناقشة التخطیط و الاسكان و الأراضي 
مواضیع  للكتاب  الأخیرة  الفصول  تناقش  و  البیئة.  و  الحضریة 
سیاسات  و  الریفیة  كالسیاسات  الحضریة  الدراسات  في  جانبیة 

مواجھة الكوارث. 
أمّا فیما یخص تنظیم الكتاب، فقد بدأ المؤلف كلّ فصل بالنظر 
إلى الإطار العالمي قبل أن یتناول الحالة التركیة. و یمدّنا شاھین 
في نھایة كل فصل بإحصائیات و أرقام و مواد توضیحیة تلیھا 
ذلك،  على  علاوة  علیھا.  الإجابة  على  یعمل  أسئلة  مجموعة 
في  المستخدمة  الھامة  المفردات  و  للمفاھیم  تركیة  ترجمة  یقدم 

یثیر  ما  لعلّ  و  بالإنجلیزیة.  المنشورة  الحضریة  الدراسات 
شاھین  خصصھ  الذي  القسم  ھو  الكتاب  ھذا  في  أیضا  الاھتمام 
زاویة  من  تركیا  في  الحضریة  الدراسات  علماء  أھم  لمناقشة 
تاریخیة مركزا على الأطر الثقافیة و الفكریة التي كانت السبب 

بتأثرھم بأقرانھم الألمان و الفرنسیین و الأمریكیین.
و رغم النقاط المثیرة التي ناقشھا الكتاب إلا أن شاھین لا یمدّنا 
بدراسة معمقة، اذ یناقش العدید من المواضیع في كتاب واحد، 
الدراسات  لمواضیع  عامّ  بشكل  مثلا  الأول  الفصل  في  فیتطرق 
الحضریة و ھو ما یجعل من ھذا الفصل أشبھ بملخص. و لعلّ 
أحد الاستثناءات لسرد شاھین الوصفي ھي إشارتھ الضمنیة إلى 
الدور السلبي للدولة في التطور الحضري. و لكن حتى في ھذه 
الحالة فإنھ لا یوضح مبررات انسحاب الدولة من الحیاة العامة و 
الآلیة التي یمكن بموجبھا للقرارات العائلیة و المجتمعیة أن تحل 
محل سیاسات الدولة العامودیة، فلا مضمون الكتاب و لا مقاربتھ 

یناسبان مناقشة ھذا الموضوع.
في  التحضر  لدینامیكیة  مقدمة  الكتاب  ھذا  یشكل  عموما  و 
و  التحضر.  دراسات  حول  المراجع  لبعض  الإشارة  مع  تركیا 
رغم أن العمل لا یتمیز بنظرة نقدیة للموضوع إلا أنھ یقدم عرض 

سریع لھذا المجال في تركیا.

ھیلین بوركاي
ترجمة بلقیس رواشد

✧✧✧✧✧✧

Bağ lı, Mazhar and Binici, Abdulkadir. Kentleş me 
Tarihi ve Diyarbakır Kentsel Geliş imi. Ankara: 
Bilimadamı Yayınları, 2005, 183pp.

ملخص

تاریخ التحضر و التنمیة الحضریة في دیار بكر

Kentleş me Tarihi ve Diyarbakır Kentsel 
Geliş imi

یتناول الكتاب الذي یقع في ۱۸۳ صفحة مشاكل التمدن و الھجرة 
إلى  الاجتماعیة  المشاكل  ھذه  أصل  مؤلفاه  یرد  و  بكر  دیار  في 
التطور الحضري للمدینة معربین عن إیمانھما باحتلال دراستھما 
مكانة فریدة لمحاولتھا فھم كل من المدینة و سكانھا ضمن إطار 
واحد. و یعتمد الكتاب على مصادر متنوعة من مختلف المجالات 
كعلم الاجتماع و الأنثروبولوجیا و العمارة و التاریخ. و یشتمل 
فصول  خمسة  على  الخاتمة  و  المقدمة  و  التصدیر  إلى  إضافة 
لحقوق  الأوروبي  «الإعلان  على  یحتویان  ملحقین  و  أساسیة 

التمدن» و العدید من القصائد الشعریة عن الحیاة في المدینة.
الإیدیولیوجیا  تصادم  نقطة  بكر  دیار  بینیجي  و  باغلو  یعتبر 
القومیة خلال الفترة الجمھوریة بھویة محلیة معادیة لھا اعتبُرَِت 
«غریبة». و قد أدى ھذا الصدام وفقا للكاتبین للفقر و للرغبة في 
التنظیمات  بروز  كذلك  و  منتج  جھد  أي  بذل  دون  العیش  كسب 
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ادبي  سنڌي  ھیدراباد:  مارئي.  جي  سنڌ  کراچي:  حسن.  گل  کلمتي، 
بورد، ۱۹۹۹، ۶۴۹ص.

Kalamati, Gul Hassan. Karachi: Sindh Jee 
Marui. Hyderabad: Sindhi Adabi Board, 1999, 
649pp.

ملخص

كراتشي: مارئي أیقونة السند

کراچي: سنڌ جي مارئي

یدور الكتاب حول كراتشي عاصمة إقلیم السند و العمود الفقري 
الأسطوریات  البطلات  إحدى  ھي  مارئي  و  باكستان،  لاقتصاد 
السبع في الثقافة الشعبیة لسكان الإقلیم و أحد رموز وحدتھم. و 
كراتشي ھي بوابة وادي السند و مھد لواحدة من أعرق حضارات 
العالم، إلا أن تقسیم شبھ القارة الھندیة و انفصال الباكستان كدولة 
مستقلة قاد إلى موجات ھجرة من الھند إلى كراتشي و بالعكس 
مغیرا الطابع الثقافي و الدیموغرافي للمدینة بحیث أصبح سكان 

المدینة الأصلیین أقلیة.
باللغة  كتبت  التي  الأعمال  أندر  من  واحدا  الكتاب  ھذا  یعد 
السندیة عن كراتشي، و یغطي مئات السنین من تاریخ المدینة. 
و یبدأ الكاتب بالجدل حول اسم المدینة كراتشي أم كلاتشي، ثم 
یتطرق إلى غزو الإسكندر المقدوني و الفاتحین الآخرین لھا، كما 
و یعرج على جغرافیا المدینة و طابعھا الطوبوغرافي و المناخي 
التي  المختلفة  الحكم  أنظمة  و  الاقتصادیة  مكانتھا  إلى  بالإضافة 
تعاقبت علیھا بما في ذلك البنى الإداریة و القضائیة لتلك الأنظمة.

بعض  مع  المدینة  سكان  دین  إلى  أیضا  الكتاب  یتطرق 
الذین  الأعلام  و  المساجد  و  (مندریس)  المعابد  عن  التفاصیل 
ساھموا في بناء المدینة و أنشطة نسائھا، كما و یلقي الضوء على 
مصادر  و  السیاحة  و  الأدب  و  الفن  و  تراثھا  و  المدینة  عمارة 
الدخل فیھا، و لعل الصور و الخرائط و الرسوم التي یضمھا ھذا 

العمل تزید من قیمتھ العلمیة و الفنیة.
یستقي المؤلف معلومات بحثھ من سجلات المدینة و المصادر 
و  كتابا  ثلاثین  إلى  بالإضافة  فیھا  الأثریة  الأبحاث  و  التاریخیة 
إحدى عشرة مجلة و جریدة و ثمانیة صحف یومیة مكتوبة باللغة 
السندیة. كما و تضم قائمة المصادر واحدا و ثلاثین من الكتب 
و  ست  إلى  بالإضافة  بالأوردو  الیومیة  الصحف  و  المجلات  و 
عشرین من الكتب و المجلات و الأبحاث باللغة الإنكلیزیة. و إلى 
جانب اعتماده على مكتبات المدینة الست، یغني الكاتب دراستھ 
الشخصیات  و  المفكرین  مع  أجراھا  مقابلة  ثلاثین  خلال  من 

المحلیة في المدینة.
قد   ۱۹٤۷ سنة  الباكستان  نشوء  و  التقسیم  أن  المؤلف  یبین 
لكراتشي،  (الھندوس)  الأصلیین  السكان  من  حشود  نزوح  سببا 
من  أخرى  أجزاء  من  بالأوردو  ناطقین  أناس  وصول  بالتالي  و 
و  الأصیل  العرقي  تآلفھا  المدینة  فقدت  فقد  لذلك  نتیجة  و  الھند. 
تعرضت لتحول كبیر خلال مدة زمنیة قصیرة و ذلك لاستیعاب 

تلك الھجرة الضخمة ما أدى إلى تشوه مظھر المدینة و ھویتھا.

كاتب  و  مفكر  ھو  و  جلیل  عمار  العمل  لھذا  التصدیر  كتب 
التي  التحولات  بسبب  بالمرارة  یشعر  كان  الصیت  ذائع  قصة 
شھدتھا المدینة و یعتقد بأن السلام الذي كانت تعیشھ كراتشي قد 
تھاوى مع وصول المھاجرین الجدد الذین جلبوا ثقافتھم و لغتھم 

الأصولیة و التمییز الطائفي الذي اتسموا بھ.

ذو الفقار شیخ
ترجمة ھالة عدرة

✧✧✧✧✧✧

Sevindi, Nevval. Kent ve Kültür. İstanbul: Alfa 
Yayınları, 2003, 312pp.

ملخص

حاضرة و ثقافة

Kent ve Kültür

و  مفھومي «المدینة»  في  یبحث  كتاب  ھو  ثقافة»،  و  «حاضرة 
«الثقافة». و تؤكد مؤلفتھ - ذات التخصص في الأنثروبولوجیا- 
من  تغییبھا  تم  قد  تركیا  في  الثقافیة  و  الاجتماعیة  العلاقات  أن 
خلال المشاكل السیاسیة و الاقتصادیة، بحیث شكلت التنظیمات 
السیاسیة إطارا لالتماس الحلول. و وفقا لھا ف«المشكلة في تركیا 
بین  للترابط  الافتقار  و  صرف  ثقافي  منظور  وجود  لعدم  تعود 
السیاسة و الثقافة»، حیث یجب عدم الاكتفاء بتقییم مشاكل التمدن 
من خلال وجھة نظر ھندسیة و حسب، بل یجب أیضا أخذ القیم 
من  أنھ  كما  الاعتبار.  بعین  الإنسانیة  العلاقات  و  الاجتماعیة 
الضروري أن یتم تنظیم برامج اجتماعیة تساھم في تغییر البنیة 
الاجتماعیة للمدن، و ھذه ھي الطریقة الوحیدة التي تمكّن من حل 

مسائل النمو غیر السلیم و غیر المستقر للمدن.
سردیة  «قصص  عنوان  فیحمل  العمل  من  الثاني  القسم  أما 
و  المدینة  ھذه  ماضي  صیاغة  إعادة  تتم  حیث  إسطنبول»،  عن 
حاضرھا. و یبدو أن مدینة إسطنبول لم تمتلك أبدا ھویة اجتماعیة 
موحدة خاصة بھا كمدینة رغم أنھا كانت في الماضي عاصمة 
موطنا  الزمن  مر  على  و  دائما  شكلت  كذلك  و  لامبراطوریة 
و  الأدیان.  و  اللغات  و  البلدان  و  الجنسیات  مختلف  من  لأناس 
ھویتھا  و  روحھا  المعاصرة  إسطنبول  فقدت  فقد  للمؤلفة،  وفقا 
الیوم  مجتمعھا  یتسم  حیث  الماضي،  في  مكانتھا  مع  بالمقارنة 
بالاضطراب بسبب اتباع الناس لتقالید مدنھم الأصلیة التي جاؤوا 

منھا على الرغم من اختیارھم الاستقرار في ھذه المدینة.
ثقافتھا»  و  الأناضولیة  عنوان «المدن  الثالث  القسم  یحمل  و 
و یصور حیاة المدینة و الثقافة في مدن مثل قونیا و مالاطیا و 
شانلي أورفا و فان و أنطالیة و أضنة و مرسین و أنقرة. و تعتقد 
المؤلفة بأن خطر فقدان الإرث الطبیعي و الثقافي لا یقتصر على 
مدینة إسطنبول وحدھا بل یشمل مدنا أخرى في الأناضول أیضا 
و بسبب عدم حمایة العناصر الجمالیة الثقافیة و الفنیة و الطبیعیة 
المدینة  ھي  إزمیر  بأن  الكاتبة  ترى  و  المنطقة.  ھذه  في  القیِّمة 
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المدن و القرى المحیطة مع دراسة لمواقعھا الأثریة. علاوة على 
ذلك، یبحث ھذا القسم في تاریخ سكان ھذه المناطق و أصولھم و 
عاداتھم و أماكن سكناھم من عرب و أكراد و شراكس و تركمان 
و غیرھم. و یخُتتم الكتاب بفھارس قیِّمة للآیات القرآنیة و الأبیات 
الشعریة و أسماء الأعلام و الأماكن و الصور التي تمت الإشارة 
إلیھا في متنھ، فضلا عن قائمة بالمراجع و مسرد للموضوعات. 
یتمیز ھذا العمل باستخدامھ لغة أدبیة عربیة تمتاز بالنقاء و 
الدقة، فعلى سبیل المثال یستخدم الكاتب لغة مجازیة في مناقشتھ 
للمعلومات التاریخیة و الجغرافیة، كما یستشھد بأبیات شعریة من 
قصائد عربیة كلاسیكیة لیدعم بھا بعضا من حججھ و طروحاتھ. 
و ھو ما یمكن أن یعُد انعكاسا لروح النھضة اللغویة في النصف 
الأدبیة  اللغة  استخدام  یعد  لم  حین  العشرین  القرن  من  الأول 
العربیة حكرا على مجالي الدین و الفقھ. غیر أن ھذا الأسلوب 
الأدبي قد لا یكون متناغما مع الغرض المراد من الكتاب و ھو أن 
یكون دلیلا سیاحیا. و مع ذلك یبقى العمل مرجعا رئیسیا للباحثین 
المھتمین في البحث في تاریخ سوریة و طبوغرافیتھا و آثارھا 

و تطورھا العمراني. 
توثیق  من  الكتاب  من  جدیدة  طبعة  تستفید  أن  الممكن  من  و 
خرائط  إدراج  من  و  المستخدمة  المصادر  و  للمراجع  أفضل 
للمناطق المدروسة و ملحق یضم النسخة الأصلیة لرحلة جلبي. 
و رغم أوجھ القصور آنفة الذكر، لاتزال ھذه الطبعة تمثل توثیقا 
خلال  السوریة  المناطق  لبعض  ثقافیا  و  تاریخیا  و  طبوغرافیا 

النصف الأول من القرن العشرین.

مھا یازجي 

✧✧✧✧✧✧

Kamal, Ajmal (ed.). Karachi ki Kahani. Karachi: 
Siti Prais Buk Shap, 2007, 2 vols, 950pp.

ملخص

قصة مدینة كراتشي

Karachi ki Kahani

یتألف كتاب «قصة مدینة كراتشي» من مجموعة مقالات نشرت 
لأول مرة عام ۱۹۹٦، كإصدار خاص للعددین ۱۹ و ۲۰ من 
مجلة «آج» (الیوم) الربعیة الأوردیة و الصادرة في كراتشي. و 
في عام ۲۰۰۷، نشر محرر المجلة أجمال كمال ھذه المقالات في 
كتاب واحد و كتب مقدمتھ. و تضم ملحقات الكتاب ۱٦ خریطة 
و  السنین  عبر  المدینة  على  طرأت  التي  التغیرات  تظھر  نادرة 
صورا فوتوغرافیة نادرة لبعض مناظرھا الطبیعیة و مشاھیرھا، 
و كذلك بعض الحقائق المھمة عن كراتشي و التي تتلخص في 

من  المستخلصة  الأخرى  الحقائق  و  الجداول  و  الأرقام  بعض 
الذي  العام  وافق  قد  و   .۱۹۹۸ لعام  الإحصائي  التقریر  نتائج 
نشرت فیھ مجلة آج ھذه المقالات مرور ما یقرب العقد من الزمن 
یسعى  لھذا  و  كراتشي.  مدینة  على  الشدید  العنف  سیطرة  على 
خلال  من  المدینة  تواجھ  التي  للتحدیات  حلول  لإیجاد  المحرر 

دراسة تطورھا.
السیرَ  و  الذكریات  بعض  من  مواده  المحرر  استخلص  قد  و 
كما  المدینة.  تاریخ  عن  أخرى  كتب  من  و  المذكرات  و  الذاتیة 
و  المدینة  تطویر  في  شاركوا  الذین  المھمین  الناس  بعض  دعى 

تعمقوا في دراستھا للمساھمة في ھذا الكتاب.
و وفقا لأجمال كمال فقد مرّت كراتشي بمرحلة لم تشھدھا أي 
مدینة أخرى في شبھ القارة الھندیة إثر تقسیم الھند عام ۱۹٤۷، 
حیث رحلت أغلبیة الطبقة الوسطى و المؤلفة من الھندوس عن 
شبھ  من  أخرى  أنحاء  من  الناس  ملایین  إلیھا  قدم  و  كراتشي 
القارة. و ظھرت نتیجة لذلك آراء متضاربة حول تاریخ المدینة 

ما أعاق في بعض الأحیان الحوار الھادف و الإیجابي.
الكتاب  في  المعروضتین  الجدلیتین  النظر  وجھتي  تتمثل  و 
عام  یبدأ  كراتشي  تاریخ  بأن  الأولى  المجموعة  تعتقد  بالتالي: 
بعد  للوافدین  بتطورھا  كراتشي  تدین  لذلك  تبعا  و   ،۱۹٤۷
الانقسام، لذلك لھم حقوق في المدینة أكثر من سكانھا الآخرین. 
أما وجھة النظر الثانیة فتعتقد أن كراتشي «مدینة سندیة صرفة» 
و بأن أغلبیة الناس المقیمین الآن فیھا ھم لاجئون غیر شرعیین 

و ینبغي طردھم.
و خلافا للآراء الآنفة الذكر، تشدد بعض المقالات على دور 
المجموعات العرقیة المختلفة في تطور المدینة، حیث اتسم بعض 
كتابھا بالتنوع العرقي و الدیني و صرحوا بأن تأسیس المدینة قد 
ارتكز على التعایش و لذا فعلى الناس أن یسعوا جاھدین لتحقیق 

التسامح فیما بینھم.
بعض  تخلد  التي  الذاتیة  السیرَ  و  المقالات  بعض  ھناك  و 
تقدیم  خلال  من  لكراتشي  حبھا  على  برھنت  التي  الشخصیات 
أموالھا و مھاراتھا لتحسین المدینة. و یأمل المؤلفون بأن یشكل 

أولئك الناس مصدر إلھام لقیادة جیدة. 
الفقیرة  الأحیاء  حول  المقالات  من  آخر  عدد  یتمحور  و 
كراتشي  سكان  أغلبیة  أن  بما  و  المدینة  ھذه  في  (العشوائیات) 
و  لسكانھا  البائسة  الحالة  حول  القلق  تثیر  فھي  فیھا  یعیشون 

تعرضھم لسوء المعاملة و استغلال الانتھازیین. 
و یعتقد المحرر أن كثیرا من معلومات الكتاب لا تزال ذات 
صلة و تعد مفیدة للتعرف على مدینة كراتشي رغم انقضاء وقت 

طویل على أول إصدار لھ في عام ۱۹۹٦. 

نافین ج. حیدر علي
ترجمة مھا یازجي

✧✧✧✧✧✧
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ملخص

تاریخ أوراتیوبھ من نھایة القرن الخامس عشر المیلادي حتى 
بدایات القرن العشرین

История Ура-Тюбе: Конец XV – 
Начало XX вв

صدر ھذا الكتاب سنة ۱۹۹۹ في ذكرى مرور ۲٥۰۰ عام على 
التي  المعلومات  تتمیز  و  الطاجیكیة.  أوراتیوبھ  مدینة  تأسیس 
یقدمھا بأنھا الأشمل من حیث تغطیتھا لتاریخ ھذه المدینة القدیمة 
 .۱۹۲۰ سنة  حتى  و  عشر  الخامس  القرن  نھایة  من  الممتد  و 
یتوجھ المؤلف في ھذا العمل بشكل رئیسي نحو شریحة الباحثین 
و المختصین بالتاریخ و علم الإثنوغرافیا إضافة إلى علماء الآثار 
یكون  أن  الممكن  من  كذلك  الوسطى.  آسیا  بمنطقة  المختصین 
بتاریخ  المھتمین  القراء  من  أوسع  جمھور  اھتمام  محط  العمل 

الشعب الطاجیكي و المدن في آسیا الوسطى.
یسرد الكتاب قصة منطقة أوراتیوبھ، و التي قامت فیھا واحدة 
تمیزت  ما  یتناول  كما  الوسطى،  آسیا  في  الحضارات  أقدم  من 
الطاجیكي.  الشعب  تاریخ  في  بارز  دور  و  غني  تاریخ  من  بھ 
اضطربات  من  المنطقة  ھذه  شھدتھ  ما  إلى  المؤلف  یتطرق  و 
بین القرن السادس عشر و بدایة القرن العشرین، حیث تمتعت 
القرن  من  الثاني  النصف  خلال  باستقلالھا  أوراتیوبھ  منطقة 
الثامن عشر قبل تقاسم السیطرة علیھا بین كوكان خان و أمیر 
منطقة بخارى، بعدما ادعى كل منھما تبعیتھا لھ. و قد تواصل 
الصراع على ھذه المنطقة حتى قیام روسیا بالسیطرة على آسیا 
الوسطى، مما وضع حدا للاضطرابات الناجمة عن النزاع من 
و  جدیدة  اقتصادیة  فرص  لتوافر  أدى  و  علیھا  السیطرة  أجل 

تطور سریع نسبیا.
نشره  تم  ما  بین  یجمع  شامل  عمل  أول  الكتاب  ھذا  یشكل 
یتناول  و  أوراتیوبھ  منطقة  تاریخ  عن  معلومات  من  السابق  في 
من  بدءا  الحاكمة  سلالاتھا  تاریخ  و  للمنطقة  السیاسي  التاریخ 
الفترة التي عرفت فیھا المدینة باسم أوراتیوبھ. و یعمد في ذلك 
إلى دراسة التغیرات التي حلت بالمنطقة بشكل مفصل و من عدة 
إلى  إضافة  المالیة  و  الاقتصادیة  التغیرات  ذلك  لیشمل  جوانب، 

بنیة السلطة.
و یعتبر المؤلف أن أوراتیوبھ ھي واحدة من المناطق الرئیسة 
في آسیا الوسطى، و یشیر إلى أنھ قام بالاستعانة بطائفة واسعة 
من المواد التي تعود لباحثین روس مختصین بدراسة تلك الفترة 
خلال  أوراتیوبھ  لتاریخ  أعمق  دراسة  إجراء  من  التمكن  بھدف 
التي  الموضوعات  أن  یؤكد  الوقت  نفس  في  و  الاحتلال.  فترة 
تتطلب  فھي  لذا  كافیة،  بدراسة  تحظ  لم  العمل  ھذا  في  تناولھا 
المزید من البحث و التحقیق. و قد نجح الكاتب في تحقیق ھدفھ 
المتمثل بمعرفة أسباب الحروب التي وقعت بین القرنین السادس 
عشر و التاسع عشر في المنطقة الواقعة الیوم وسط أوزبكستان 
قد  و  طشقند.  و  فرغانة  وادي  و  سمرقند  من  كلا  تشمل  التي  و 
الشعب  تاریخ  في  دورھا  و  بأوراتیوبھ  التعریف  في  أیضا  نجح 
الطاجیكي و الشعوب الأخرى في منطقة آسیا الوسطى. و یرى 
الكاتب أن النقیصة الوحیدة في كتابھ تكمن في عدم قدرتھ على 

تضمین كل المواد العلمیة و المصادر التي وجدھا، لذا فھو یعتبر 
عملھ غیر مكتمل بعد. 

أشارشو كالونوف 
ترجمة بلقیس رواشد
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ملخص

جولة أثریة في بعض البلاد الشامیة وصف طبغرافي 
تاریخي أثري عمراني للبقاع و البلدان الممتدة من شمالي 

الإسكندرونة إلى أبواب دمشق

عمرانیة  أثریة  تاریخیة  طبوغرافیة  دراسة  الكتاب  ھذا  یمثل 
موسَّعة للمناطق التي مر بھا الرحالة العثماني أولیا جلبي خلال 
و  ۱٦٤۸م.   \ ھـ   ۱۰٥۸ سنة  دمشق  إلى  طرسوس  من  رحلتھ 
تاریخیا  تعتبر  التي  و  المدروسة-  الجغرافیة  المناطق  تشمل 
ولایات من بلاد الشام- أجزاء من الجمھوریة العربیة السوریة و 

جنوب تركیا في الوقت الحالي.
مشاھداتھ  على  العمل  لھذا  إتمامھ  في  المؤلف  اعتمد  قد  و 
للمناطق  وصف  من  جلبي  قدمھ  لما  تحلیلھ  على  و  الشخصیة 
المدروسة في المجلد الثالث من كتابھ سیاحتنامھ (الرحلات). كما 
ناقش ما توصل إلیھ من نتائج في ضوء مصادر عربیة متنوعة 
الرحلات  أدب  في  وردت  التي  الروایات  بعض  إلى  بالإضافة 
لبعض  شاملة  و  متكاملة  دراسة  تقدیم  بغیة  كلھ  ذلك  و  الأجنبي. 
مناطق بلاد الشام و خاصة تلك التي أھملت في كتابات المفكرین 

العرب. 
یقع الكتاب في قسمین رئیسیین یقدم الكاتب في الأول منھما 
القسم  في  یسرد  بینما  جلبي.  أولیا  لرحلة  نقدیة  قراءة  و  ترجمة 
الثاني رحلتھ التي قسمھا تبعا للطرق التي یمكن أن یعبرھا السائح 
المسافر من الأناضول إلى سوریا، و یشمل ذلك وصفا مفصَّلا 
مفعما بالحیاة لھذه الطرق و للسمات الطبیعیة و البشریة للمناطق 
الممتدة على جنباتھا. كما یزودنا بلمحة تاریخیة و جغرافیة عن 
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فضلا عن ذلك فھو یصور الأبنیة التي كانت قائمة ذات یوم 
السحاب  ناطحات  و  الحدیثة  الضخمة  التجاریة  المراكز  مكان 
ماضیھا  و  إسطنبول  ذكریات  یسترجع  إنھ  الكبرى.  الطرق  و 
و  رمضان  شھر  و  الساحل  و  الحانات  و  الكابالیتشارشي  في 
المسارح و الترفیھ و الموضة و حارات بي أوغلو و بیرا خلال 
العقد الأول من تاریخ الجمھوریة. و مما یزید من أھمیة الكتاب 
إشاراتھ للقاءات الكاتب مع ممثلین مسرحیین مشھورین و فنانین 
المذكرات  ھذه  إن  المدینة.  من  متنوعة  أمكنة  في  سیاسیین  و 
بلغتھا السلسة قد تحظى باستحسان القارئ، إضافة لكونھا تشكل 
و  الاجتماعیة  حیاتھا  و  إسطنبول  بماضي  للمھتمین  فكریا  زادا 

مشاكلھا. 

فریال تانسوغ 
ترجمة عادل لاغة
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Мукимов, Р. С. История и Теория Таджикского 
Градостроительства. Душанбе: Контраст, 
2009, 249с.

Mukimov, R. S. Istoriya i Tyeoriya Tadzhikskogo 
Gradostroitel’stva. Dushanbe: Kontrast, 2009, 
249pp.

ملخص

تاریخ و نظریة التنمیة الحضریة في طاجكستان 

История и Теория Таджикского 
Градостроительства

یضم ھذا العمل بین طیاتھ مسردا للمراجع و قائمة بالمصطلحات 
نظریة  باستكشاف  الكتاب  یستھل  و  ملحقا.  و  توضیحیا  دلیلا  و 
تطور المناطق الحضریة في طاجكستان و یغطي الفترة الزمنیة 
الممتدة من العصر البرونزي حتى القرن التاسع عشر. و یتناول 
الطاجیكیة  الدولة  بأن  لاعتقاده  وفقا  بحثھ  موضوعات  المؤلف 
الاتحاد  عن  استقلالھا  منذ  الوطنیة  ھویتھا  عن  بالبحث  بدأت  قد 
و  البلد  ھذا  عمارة  و  مدن  على  بالتركیز  یقوم  لذلك  السوفیتي. 
ن الحضارة الآریة و نشأة مشھد عمراني  یدرسھا في نطاق تكََوُّ
متغیر آملا النجاح في تقدیم طاجكستان ضمن سیاق تاریخي یمتد 

لآلاف السنین.
إلى  الھندو-أوربیة  الشعوب  ھجرة  بمناقشة  البدء  قبل  و 
المنطقة، یتناول المؤلف العوامل الطبیعیة و المناخیة و الجغرافیة 
في  المؤثرة  الاقتصادیة  و  الاجتماعیة  العوامل  إلى  بالإضافة 
التطور الحضري لبلدان آسیا الوسطى. و یرجع مقیموف أصل 
التطور  ظاھرة  أن  معتبرا  الآریین  إلى  الطاجیك  و  الإیرانیین 
الحضري مثلھا مثل معظم الاكتشافات في العالم ھي ظاھرة ذات 
أصل آري. و لإثبات ھذه النظریة، لا یقید المؤلف نفسھ بحدود 

الحدود  إلى  ذلك  من  بدلا  یشیر  إنما  و  الحدیثة  طاجكستان  دولة 
التاریخیة التي كانت تضم بقاعا أخرى في منطقة آسیة الوسطى. 
كما یتناول الأساطیر القدیمة و موضوع الدین ثم ینتقل للحدیث 
عن تخطیط المدن الباكرة و تشكلھا و یشرح آلیات التمدن المعقدة 
التي شھدتھا بعض ھذه المدن مثل ألتین دبھ و سرازم بالإضافة 
إلى المستوطنات المحصنة مثل مارغیانا (مرو) و باخترا. و إلى 
الفترة  و  الوسطى  القرون  مرحلة  أیضا  یغطي  فإنھ  ذلك  جانب 

الحالیة.
و بعد تغطیة المؤلف الموسعة للفترات التاریخیة و للتغیرات 
التي طرأت على المناطق الحضریة في آسیا الوسطى فإنھ یكشف 
عن بعض أسالیب العمارة و البناء التي تم اتباعھا بشكل عام في 
ھذه المنطقة كما یقوم بدراستھا ككیان مترابط یسعى من خلالھ 
لشرح المبادئ العامة التي حكمت عملیة التطور في المنطقة، إلا 
أنھ لم یتطرق إلى الملامح الفردیة التي كانت تمیز بلدانا بعینھا 
دون أخرى. أما في القسم الأخیر فیتم التركیز على تطور المدن 
السوفیتیة الطاجیكیة، دوشنبھ و لینین آباد و أورا تبھ و كولیاب، 
المتمثلة  و  الحدیثة  الدولة  منھا  تعاني  التي  المشاكل  یتناول  كما 
في سعیھا للمواءمة بین ھویتھا التقلیدیة و بین الھویة الطاجیكیة 

الوطنیة الحدیثة. 
و على الرغم من تقدیم المؤلف أفكارا جدیدة في ھذا الكتاب 
العرقیة  الأقلیات  دور  شأن  من  یقلل  بما  بأدلجتھا  قام  قد  أنھ  إلا 
ما  كل  مع  غیرھم  و  الكزخ  و  التركمان  و  كالأوزبك  المختلفة 
قدموه لإنتاج و تطویر ثقافة التنمیة الحضریة في آسیة الوسطى. 
كما أنھ في تقدیمھ لنظریة نشأة القبائل الھندو-أوروبیة و ھجرتھا 
فإنھ لا یعیر اھتماما كافیا لنظریات الأكادیمیة الأخرى المتعلقة 
الشمال  في  أولا  ظھروا  بأنھم  القائلة  كتلك  الآریین  بأصول 

الأوراسي ثم ھاجروا إلى الجنوب.
فیھم  بمن  القراء  من  عریضا  جمھورا  الكتاب  ھذا  یخاطب 
المعماریین و العاملین في مجال التخطیط العمراني و المؤرخین 
بشكل  البحث  ھذا  جوھر  فھم  للقارئ  یمكن  و  الفن.  مؤرخي  و 
معمق بالاطلاع على الجداول التحلیلیة و الرسومات و الصور 

المدرجة في ھذا العمل. 

موخیموفا ساودات
ترجمة ھالة عدرة

✧✧✧✧✧✧

Мухтаров, Ахрор. История Ура-Тюбе: Конец 
XV – Начало XX вв. Душанбе: Институт 
Истории, Археологии и Этнографии АН Рес-
п у  блики Таджикистан, 1999, 284c.

Muhtarov, Ahror. Istoriya Ura-Tyube: Konets 
XV – Nachalo XX vv. Dushanbe: Institut Istorii, 
Arkhyeologii i Etnografi i AN Respubliki 
Tadzhikistan, 1999, 284pp.
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و صحف في إسطنبول. و رغم ذلك كلھ فقد كُسرت شوكتھم و 
تناقصت أعدادھم بشكل كبیر نتیجة لقرارات الحكومة و للأحداث 
عام  في  و  الماضي  القرن  أربعینیات  في  تركیا  في  وقعت  التي 
۱۹٥٥. ففي الأربعینیات فرضت ضرائب على أملاك الأقلیات 
الدینیة ما أدى إلى إفقار الروم و البلغار الكاثولیك في إسطنبول 
أحداث  في  الأرمن  أملاك  و  أملاكھم  مھاجمة  تمت  كذلك  و 
لحدوث  أدى  ۱۹٥٥ما  عام  سبتمبر/أیلول  من  السابع  و  السادس 
یلحظ  الختام  في  و  تركیا.  من  المسلمین  لغیر  جماعیة  ھجرات 
و  البلقان  في  الوطنیة  الحركات  بین  تجمع  التي  العلاقة  المؤلف 
الكنیسة الأرثوذكسیة و الانطباع المأخوذ عن الكاثولیك الشرقیین 

كمتعاملین و خونة بنتیجة تبعیتھم لبابا روما.
ضمت  أصلیة  مصادر  على  التاریخي  البحث  ھذا  یرتكز 
مراسلات و اتفاقیات تأسیس المدارس و الكنائس، و كذلك صور 
ألحق بعضھا بنھایة الكتاب. و یعد العمل بحثا فریدا من نوعھ في 

ھذا المجال و دراسة تاریخیة مرجعیة.

ھیلین بوركاي
ترجمة عادل لاغة

✧✧✧✧✧✧

Çeçener, Besim. İstanbul’un Kültür ve İmar 
Sor un ları. İ stanbul: Mimarlar Odası, İ stanbul 
Bü yü kkent Ş ubesi, 1995, 293pp.

ملخص

مشاكل مدینة اسطنبول الثقافیة و العمرانیة 

İstanbul’un Kültür ve İmar Sorunları

بین  كتبھا  التي  المؤلف  مقالات  من  مجموعة  الكتاب  ھذا  یضم 
عامي ۱۹۷۲ و ۱۹۹۳ و التي تبحث في قضایا البناء و التعمیر 
في مدینة اسطنبول. و لا یحتوي ھذا العمل سوى على القلیل من 
المواد المصورة رغم أن المؤلف یقدم من خلالھ منطقة البوسفور 
ضمن سیاق مدینة اسطنبول و یشیر إلى مستوى التشوه العمراني 
المرتفع في ھذه المنطقة كنتیجة للتغییرات القانونیة المتعاقبة تبعا 
المجلس  رئاسة  إدارة  أیضا  ینتقد  أنھ  كما  الحكومیة.  للقرارات 

البلدي و غیرھم من ذوي المناصب الحكومیة المؤثرة آنذاك. 
و یبحث الكاتب في دور اللجنة العلیا للآثار و ما تتمتع بھ من 
أھمیة في عملیات تخطیط المدینة، كما یقدم أمثلة ملموسة توضح 
عمرانیة  بمخططات  المدینة  تزوید  في  المؤسسة  ھذه  إخفاق 
لم  التي  و  المطبقة  بالسیاسات  یتعلق  فیما  الأمر  كذلك  صحیة. 
إلى «مجزرة  أدى  مما  للمدینة  التاریخیة  الملامح  لحمایة  تھدف 
الرسائل  بعض  أیضا  الكتاب  یورد  و  الثقافة».  و  الطبیعة  بحق 
المتعلقة بھذا الشأن و التي كان قد أرسلھا المؤلف لإدارة المجلس 

البلدي في ذلك الوقت.
بغیة  إعدادھا  تم  التي  الخطة  مفصل  بشكل  المؤلف  یناقش  و 
و  أوغلو  بي  منطقتي  في  التاریخیة  العمرانیة  المناطق  حمایة 

المختصرة  التاریخیة  المعلومات  بعض  بتقدیم  یقوم  كما  غالاتا 
أصابت  التي  الأضرار  أیضا  یتناول  و  الأحیاء.  ھذه  بخصوص 
المدینة جراء شق الطرق في الأماكن الساحلیة المخصصة لدفن 
النفایات مثل منطقتي أرنافوتكوي و بشكطاش، و یعبر عن قلقھ 
ذلك  في  أمثلة  مقدما  العمرانیة  الثقافیة  الثروة  لتلاشي  انتقاده  و 
الخصوص. كما یقُیِّم القضایة المتعلقة بالبناء و بحمایة المناطق 
الأوابد  على  الحفاظ  أھمیة  على  یؤكد  و  الثقافیة،  القیمة  ذات 
یلقي  و  بھا.  الاعتناء  ثقافة  تشجیع  على  و  منقولة  الغیر  الأثریة 
الكتاب الضوء أیضا على بلدة كولا في منطقة بحر إیجة و التي 
یعدھا مثالا جیدا یوضح كیفیة مساھمة التمسك بالتقالید في تجنب 

التشوه العمراني. 
و یعد المؤلف من الخبراء المختصین في ھذا المجال و بنتیجة 

معرفتھ الواسعة فقد أنتج كتابا في غایة المتعة لقرائھ. 

فریال تانسوغ
ترجمة ھالة عدرة

✧✧✧✧✧✧

Boysan, Aydın. İ stanbul’un Kuytu Kö ş eleri: 
Yaş antı. İstanbul: YKY, 2003, 217pp.

ملخص

زوایا إسطنبول المخبأة: تجربة حیاة

İ stanbul’un Kuytu Kö ş eleri: Yaş antı

إلى  إضافة  الكاتب  یضم  المقالات  من  المجموعة  ھذه  في 
ملاحظاتھ عن تدمیر نسیج المدینة العمراني ذكریاتھ منذ طفولتھ 
عام  إسطنبول  موالید  من  المؤلف  و  نشرالعمل.  تاریخ  حتى  و 
الكتاب  عبر  بویسان  ینتقد  معماریا.  مھندسا  عمل  قد  و   ۱۹۲۱
مظاھر الطمس و التخریب التي لحقت بالأبنیة القدیمة بغیة تشیید 
المختلفة  الشوارع  و  الأحیاء  عن  أمثلة  خلال  من  حدیثة  أخرى 
التي عاش و عمل فیھا أو زارھا. و خلال سرده لتاریخ الأحیاء 
على  الكاتب  یؤكد  العشرین،  للقرن  وصولا  القدیمة  الشوارع  و 
أھمیة المرافق العامة كالحدائق و الساحات و الطرق و الشوارع 
في حیاة سكان إسطنبول في الثلاثینات و الأربعینات، و یعرب 

عن استیائھ لزوال ھذه المساحات.
أحیانا عن نبرة  الانتقادات تكشف  و على الرغم من أن تلك 
عاطفیة، یقدم الكاتب بعض الحقائق المفیدة و غیر المعروفة عن 
و  الیھود  و  الیونان  لجیرانھ  تناولھ  فطریقة  سكانھا.  و  إسطنبول 
علاقاتھم  و  الیونانیین  الحانات  أصحاب  و  الحرفیین  أو  الأرمن 
الودیة بالمسلمین من سكان ھذه المناطق، تذكر القارئ بأن سكان 
نسیج  من  جزءا  مضى  فیما  كانوا  المسلمین  غیر  من  إسطنبول 
المدینة الاجتماعي. و باعتباره شاھد عیان على أحداث السادس 
من  مجموعة  نھبت  ۱۹٥٥حینما  سبتمبر/أیلول  من  السابع  و 
الأتراك و دمّرت دكاكین غیر المسلمین و أرزاقھم، ینتقد الكاتب 
بشدة الدور الحكومي الداعم و بشكل غیر مباشر لتلك الأحداث.
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و  الاحتفالات  عن  كذلك  و  بالات)،  و  كتارلاباشي  للمسیحیین 
المھرجانات التقلیدیة، و عن المؤن التي تزود بھا المدینة، و عن 
و  بیعھا  محلات  و  الكتب  عن  مقالاتھ  الثقافة (خاصة  و  الترفیھ 
عشاقھا و عن متحف إسطنبول الأثري و عن تقالید البلاط في 
العھد العثماني). كما یتحدث الكاتب عن مفكرین و رجال دولة و 
أدباء عثمانیین (على غرار شمس الدین سامي و مدحت باشا و 

جودت باشا) و عن حیاتھم بصورة موجزة.
و یركز الكاتب في معظم مقالاتھ على المسائل المتعلقة بنمو 
الصناعیة  الثورة  و  لھ،  المخطط  غیر  التمدن  و  كالنقل،  المدینة 
لمسألة  یتعرض  كما  المدینة،  من  تاریخیة  أجزاء  شوھت  التي 
التلوث البیئي. و على الرغم من أنھ یشدد على أمثلة لافتة للنظر 
ساحل  طول  على  القمامة  طرح  غرار  على  «البدائي»  للتمدن 
یجعلھ  ما  البحر  في  الصحي  الصرف  من  التخلص  و  ھالیتش 
لھم  یقدم  لذلك  مدینتھم.  كسب  في  إسطنبول  سكان  إخفاق  یرثي 
بین السطور مقترحات تساعدھم في تحقیق تطور عمراني أكثر 

سلامة.
یتوجھ  أنھ  حیث  الأكادیمین  للقراء  بالا  الكتاب  یلقي  لا  و 
لجمھور عریض من المھتمین بالاطلاع على آراء ھذا المؤرخ 

الذائع الصیت في تركیا. 

فریال تانسوغ 
ترجمة عادل لاغة

✧✧✧✧✧✧

Gülersoy, Çelik. İstanbul’un Anıtsal Ağaçları, 
I, Rumeli Kavağı-Kağıthane Arası. İ stanbul: 
Tü rkiye Turing ve Otomobil Kurumu, 1984, 
157pp.

ملخص

أشجار إسطنبول المعمرة من روملي كفاغو إلى كاغیتھان (۱)

İstanbul’un Anıtsal Ağaçları, I, Rumeli Kavağı-
Kağıthane Arası

موقع  في  الموجودة  الأشجار  تسجیل  إلى  الدراسة  ھذه  تھدف 
محدد من إسطنبول، و ذلك كجزء من التدابیر التي اتخذتھا الدولة 
مواضع  إلى  الكاتب  یشیر  إذ  تركیا.  في  الأشجار  على  للحفاظ 
الممتدة  المنطقة  في  أحجامھا  و  أنواعھا  و  المعمرة  الأشجار 
الصور  من  بالعدید  مرفقة  كاغیتھان  إلى  كفاغو  روملي  من 

الفوتوغرافیة.
الأشجار  من  البشریة  استفادة  عشوائیة  عن  الكتاب  یتحدث 
من  ابتداء  بالتغیر  المفھوم  ھذا  أخذ  قد  و  لبقائھا.  خدمة  قدیما 
منتصف القرن التاسع عشر مع ظھور الأفكار الرامیة إلى حمایة 
الطبیعة و الأشجار المعمرة، حیث یشیر الكاتب إلى الرأسمالیة و 
التقدم الصناعي الحاصل في أوروبا و كیفیة تأثیر ھذه التطورات 
مراكز  خارج  لھا  تدمیره  إلى  و  الطبیعة  عن  الإنسان  ابتعاد  في 

حركات  شكل  على  أوربا  في  ظھرت  التي  الفعل  ردة  و  المدن 
اجتماعیة ناضلت لوقف ھذا الدمار.

و یأسف الكاتب لعدم وجود دراسة سابقة تسلط الضوء على 
الأشجار في إسطنبول، و یرى قصورا كبیرا في عدم استكشاف 
العلاقة بین المجتمع و الطبیعة في تركیا إلى حد الآن. كما یشدد 
ھذا  أن  غیر  الماضي،  في  للطبیعة  التركي  المجتمع  تثمین  على 
المدمرة  السلوكیات  ظھور  مع  تدریجیا  ضاع  ما  سرعان  الفھم 

للطبیعة. 
نھایة  منذ  امتدت  التي  الحرب  فترة  لطول  الكاتب  یشیر  و 
مما  الأولى  العالمیة  الحرب  بدایة  حتى  و  عشر  التاسع  القرن 
سبب أضرارا جسیمة لإسطنبول، و كذلك فإن التوسع العمراني 
و  الخمسینات،  في  بدأ  أن  منذ  یتوقف  لم  الذي  المنضبط  غیر 
القضاء على المعالم التاریخیة للمدینة من أجل فسح المجال أمام 
الأبنیة الجدیدة، و تزاید أعداد السكان و احتیاجاتھم السكنیة، و 
مخططات البناء غیر المدروسة كل ذلك أدى لتدمیر الطبیعة في 
في  طبعت  التي  النادرة  الكتب  من  العمل  ھذا  یعد  و  إسطنبول. 
إسطنبول في ثمانینیات القرن الماضي و التي تناقش قضایا بیئیة.

فریال تانسوغ 
ترجمة عادل لاغة

✧✧✧✧✧✧

Macar, Elç in. İ stanbul’un Yok Olmuş  İ ki Cemaati: 
Doğ u Ritli Katolik Rumlar ve Bulgarlar. İ stanbul: 
İ letiş im, 2002, 176pp.

ملخص

أقلیتان منقرضتان في إسطنبول: الیونانیون و البلغار 
الكاثولیك

İ stanbul’un Yok Olmuş  İ ki Cemaati: Doğ u Ritli 
Katolik Rumlar ve Bulgarlar

باللغة  (الروم  الیونانیین  عن  تاریخیة  دراسة  الكتاب  ھذا  یقدم 
التركیة) و البلغار الكاثولیك في إسطنبول، و یرتكز ھذا الملخص 
إلتیشیم للنشر  صدرت عن دار  التي  الأولى منھ و  على الطبعة 

عام ۲۰۰۲.
و حسب المؤلف فإنھ خلال النصف الأول من القرن العشرین 
برز الیونانیون و البلغار الكاثولیك بشكل أوضح خاصة في فترة 
الاضطرابات البلقانیة. و رغم توافقھم مع الطوائف الأرثوذكسیة 
إلا  الدینیة،  الشعائر  و  الطقوس  حیث  من  البلغاریة  و  الیونانیة 
أنھم یعترفون ببابا الفاتیكان كأعلى سلطة كنسیة لھم. و بذلك یقدم 
العمل وصفا تاریخیا لھذه الأقلیلت الدینیة و لإحساسھم المتناقض 

بالانتماء لعالمین مختلفین. 
و  الشرقیة  الكاثولیكیة  الكنائس  أصل  عن  الكاتب  یتحدث 
تطوراتھا عبر التاریخ قبل أن یسلط الضوء على الروم و البلغار 
الكاثولیك تحدیدا، حیث كان لكلتا المجموعتین كنائس و مدارس 
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كل  تحتل  محددة  لحالات  دراسة  من  الكتاب  یتألف  و  محددة. 
واحدة منھا من صفحتین إلى ثماني صفحات و ھي مقسمة وفقا 

لعناوین عریضة.
یجسد  أن  الأولى  الأربعة  الفصول  خلال  من  المؤلف  یحاول 
المحدِّدات الأربعة التي تشكل العنوان؛ و ذلك من خلال النظر 
نظرة  و  المدافن،  خلال  من  الموت  و  المدینة  بین  العلاقة  إلى 
تشكل  و  للموت.  اللاحقة  الترتیبات  و  للموت،  العثمانیة  الثقافة 
الفصول الخمسة التالیة جزءا ثانیا في الكتاب یركز على شواھد 
القبور كإحدى أھم مؤشرات الموت. و یضم ھذا الجزء عرضا 
زمنیا لتطور ھذه الشواھد إضافة إلى تحلیل لموضوعات تتعلق 
اللاحقة  الثلاثة  الفصول  تعالج  و  استخداماتھا.  و  بخصائصھا 
أشكالا مختلفة من الموت كالإعدام أو المرض أو الانتحار. أما 
و  التحول،  و  التغیر  مفھومَي  فتتناول  الأخیرة  الأربعة  الفصول 

تناقش علاقة كل من الحداثة و الدولة و القومیة بالموت.
یعتبر ھذا الكتاب مصدرا قیما للباحث و للقارئ العادي أیضا، 
إذ أن لغتھ سھلة، كما یقوم بعرض العدید من الصور التوضیحیة 
عن  قسم  إضافة  أن  رغم  و  الفھارس.  و  للمراجع  بثبت  یزود  و 
و  العثمانیة  الامبراطوریة  بین  الانتقالیة  الفترة  خلال  الموت 
الجمھوریة التركیة كان من شأنھ أن یعزز أھمیة الكتاب، إلا أن 

غیاب ذلك لا یقلل من قیمتھ.

إجیھان كوج
ترجمة رنا سبلیني

✧✧✧✧✧✧

Kazgan, Haydar and Ö nal, Sami. İ stanbul’da 
Suyun Tarihi: İ stanbul’un Su Sorununun Tarihsel 
Kö kenleri ve Osmanlı’da Yabancı Su Ş irketleri. 
İ stanbul: İ letiş im Yayınları, 1999, 167pp.

ملخص

تاریخ المیاه في إسطنبول: المشاكل المائیة في إسطنبول 
العثمانیة، جذورھا التاریخیة و شركات المیاه الأجنبیة

İ stanbul’da Suyun Tarihi: İ stanbul’un Su 
Sorununun Tarihsel Kö kenleri ve Osmanlı’da 

Yabancı Su Ş irketleri

یتكون ھذا العمل من مقالات قصیرة یسعى المؤلفان من خلالھا 
إسطنبول  لمدینة  الاقتصادي  التاریخ  في  المیاه  دور  في  للبحث 
المائیة  للمشاكل  التاریخیة  الجذور  في  البحث  خلال  من  ذلك  و 
الحالیة، حیث یستعرضان الحلول المختلفة التي قدمتھا الشركات 
أفضل  إدارة  بغیة  عشر  التاسع  القرن  في  المتخصصة  المائیة 
تجاھل  و  المقترحات  ھذه  من  البعض  تطبیق  تم  أنھ  علما  للمیاه 
المائیة  الشركات  أن  على  الكاتبان  یركز  و  الآخر.  بعضھا 
القدیمة  تقنیاتھا  لبیع  أسواق  عن  البحث  بصدد  كانت  الأوروبیة 

الضغط  إلى  لجأت  لذلك  بھا،  تورطت  قد  كانت  التي  و  الطراز 
على المسؤولین العثمانیین بھدف النفاذ إلى الأسواق العثمانیة.

واجھتھا  التي  المصاعب  عن  مفصلة  معلومات  الكتاب  یقدم 
الشركات الأجنبیة في توزیع المیاه بالإضافة إلى المشاكل التي 
یناقش  كما  المیاه.  فواتیر  دفع  في  العامة  المؤسسات  واجھتھا 
لمعالجة  البلدیة  المجالس  أحد  بھا  قام  التي  المساھمات  العمل 
المؤسسات  بعض  بھ  قامت  الذي  الدور  و  بالمیاه  التزود  قضایا 
في ھذا المجال. بالإضافة إلى ذلك یصف عملیات الاستیلاء على 
محطات المیاه من قبل بعض المؤسسات كدائرة المیاه و الأوقاف 
مؤسسات  عدد  و  المدینة  سكان  عدد  تزاید  مع  ترافقت  التي  و 
المیاه الأجنبیة التي تأسست خلال القرن التاسع عشر. و یعرض 
الحرائق  إلى  بالإضافة  تطویرھا  تم  التي  المشاریع  المؤلفان 

المتكررة التي شھدتھا المدینة و التي تسببت في نقص المیاه.
و في نھایة الكتاب یتم تقدیم أمثلة عن العقود التي تم إبرامھا 
إلى  بالإضافة  عشر  التاسع  القرن  خلال  أجنبیة  شركات  مع 
مقتطفات من الصحف المحلیة و الأجنبیة المھتمة بمشكلة المیاه 
لمدینة  صور  و  لرسومات  صغیر  ألبوم  كذلك  و  إسطنبول  في 

إسطنبول. 
و من الجدیر بالذكر أن ھذه المقالات القصیرة لا تحتوي على 
قوائم بالمراجع حیث تھدف لتقدیم معلومات عامة للقارئ حول 

القضایا المتعلقة بالمیاه في إسطنبول.

فریال تانسوغ
ترجمة فراس الحواط

✧✧✧✧✧✧

Ortaylı, İlber. İstanbul’dan Sayfalar. İ stanbul: 
Iletiş im, 1995, 259pp.

ملخص

صفحات من إسطنبول

İstanbul’dan Sayfalar

الكتاب ھو عبارة عن مجموعة من المقالات التي نشرھا أستاذ 
جامعي مختص بالتاریخ، في صحف و مجلات عدیدة في الفترة 
بین عامي ۱۹۷۷ و ۱۹۹۰. و تشتمل الطبعة الثانیة على مقال 
یسلط الضوء على الحالة الاقتصادیة و الاجتماعیة المزریة التي 

عانى منھا حي تارلاباشي مع نھایة الثمانینات. 
و تركز مقالات الكتاب بشكل رئیسي على التاریخ الاجتماعي 
لإسطنبول و تنتقد تمدنھا المشوه و محوَ قیمھا التاریخیة. و یشیر 
الكاتب إلى عدد من المشاكل الاجتماعیة و الثقافیة و إلى قیم فقدھا 
بین  من  نجد  و  بإسطنبول،  ذلك  مبتدئا  عموما  التركي  المجتمع 
تلك المشاكل مسألة اللغة التركیة، و فقدان التحف الأثریة خلال 
یزود  كما  المسائل.  ھذه  إزاء  العام  التجاھل  و  التمدن،  مرحلة 
(مسلطا  المعاصرة  مشاكلھا  و  القدیمة،  الأحیاء  عن  بمعلومات 
الضوء على أحیاء ھامة للمسلمین على غرار أیوب و فاتح أو 
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بیانات تمكن عملھ من احتلال مكانة فریدة و ھامة بین نظرائھ في 
الدراسات التي تناولت موضوع التمدّن في إسطنبول.

فریال تانسوغ
ترجمة مھا یازجي

✧✧✧✧✧✧

Işın, Ekrem. İ stanbul’da Gü ndelik Hayat: Tarih, 
Kü ltü r ve Mekâ n İ liş kileri Ü zerine Toplumsal 
Tarih Denemeleri. İ stanbul: Yapı Kredi Yayınları, 
1999, 362pp.

ملخص

الحیاة الیومیة في إسطنبول: أبحاث تاریخیة اجتماعیة في 
العلاقات بین التاریخ و الثقافة و المكان 

İ stanbul’da Gü ndelik Hayat: Tarih, Kü ltü r 
ve Mekâ n Iliş kileri Ü zerine Toplumsal Tarih 

Denemeleri

یجمع الكتاب في طیاتھ عدة مقالات تبحث أولاھا بالتفصیل في 
العوامل المؤثرة في طبیعة الحیاة الیومیة في مدینة إسطنبول. و 
تنقسم ھذه المقالة الطویلة إلى ثلاثة أقسام ترصد الفترات التالیة: 
الفترة  و   ،(۱۷۰۳-۱٥۲۰) فترة  و   ،(۱٥۲۰-۱٤٥۳) فترة 
الممتدة من بدایة القرن الثامن عشر حتى الربع الأول من القرن 

العشرین.
فترة   - المقالة  ھذه  من  الأول  القسم  في  المؤلف  یبحث  و 
الحیاة  تطور  مجرى  تحدد  التي  العوامل  في   -(۱٥۲۰-۱٤٥۳)
بسكانھا  تتعلق  قضایا  على  یركز  كما  إسطنبول  في  الیومیة 
من  بالناس  أتت  التي  القسریة  التھجیر  سیاسات  و  أحیائھا  و 
الأناضول و البلقان إلى المدینة و كذلك ظھور ثقافة الحي التي 
كما  العثمانیة.  الفترة  في  الیومیة  الحیاة  محور  بدورھا  أصبحت 
یتحدث أیضا عن جوامع إسطنبول و زوایاھا و مجمّعاتھا الدینیة 
أخرى  لأبنیة  إضافة  الاجتماعیة  العلاقات  لبناء  رئیسیة  كأماكن 
الأسواق  و  كالخانات  الاجتماعیة  الحیاة  تطور  في  دورا  لعبت 
و  التجار  طبقة  حول  مفصلة  معلومات  یقدم  و  العامة.  و  المقبیة 
أصحاب المتاجر الذین كانوا سباقین في تلبیة حاجات العامة من 

الناس.
التي  و   (۱۷۰۳  -۱٥۲۰) المقالة  من  الثاني  الجزء  في  أما 
یعتبرھا المؤلف الفترة الكلاسیكیة، فیناقش أنماط الحیاة الجدیدة 
ظھور  على  یركز  ھنا  و  المدینة.  ثراء  تزاید  مع  برزت  التي 
أماكن جدیدة أصبحت جزءا من الحیاة الیومیة، حیث استبُدِلَ نمط 
الحیاة الیومیة المغلق و المقتصر على البیت و الجامع و السوق 
بدورھا  جمعت  الطلق  الھواء  في  آخرى  أماكن  شمل  آخر  بنمط 
ثلاث  عن  مفصلة  بمعلومات  أیضا  یزودنا  و  معا.  الثقافات  كل 
و  بالتجار  تمثلت  الیومیة  الحیاة  في  أثرت  رئیسیة  مجموعات 
أصحاب المتاجر و المفكرین و الجمعیات الدینیة. و تبعا للمؤلف 

فقد اكتسبت إسطنبول شخصیتھا التاریخیة بحلول القرن الثامن 
عشر و الذي شھد مزیجا ثقافیا أغنى المدینة. إلا أن ھذا التنوع 
في العادات و الثقافات بدأ بالتبدد و الانھیار بشكل متسارع خلال 
القرن ذاتھ و ذلك بعد فترة التنظیمات الأولى. و بینما یقُلُِّ المؤلف 
في سرد تفاصیل الحیاة الیومیة خلال القرن التاسع عشر، فإنھ 
یوضح أن مفھوم المتعة الذي تبلور خلالھ قد تمیز بطابع الفردیة. 
و تنظر مقالات الجزء الثاني من الكتاب في الحیاة الاجتماعیة 
للنساء خلال فترة التنظیمات كما تبحث في السبل التي أثرت فیھا 
الثقافة الغربیة على الحیاة العائلیة. و عند مناقشتھ لقضایا مشابھة 
شخصیات  تجارب  من  المؤلف  یقتبس  العائلة،  و  النساء  لقضایا 
جودت  عبدالله  و  أفندي  مدحت  أحمد  مثل  فاعلة  أدبیة  و  سیاسة 
الحیاة  على  الضوء  لتسلیط  الكتاب  یھدف  بذا  و  كمال.  نامیك  و 
الیومیة في مدینة إسطنبول في الفترة ما قبل المعاصرة، ما یشكل 

إضافة جدیدة للأعمال الفكریة التي تناولت ھذا الموضوع. 

فریال تانسوغ
ترجمة مھا یازجي

✧✧✧✧✧✧

Eldem, Edhem. İ stanbul’da Ö lü m: Osmanlı-
İ slam Kü ltü rü nde Ö lü m ve Ritü elleri. İ stanbul: 
Osmanlı Bankası Arş iv ve Araş tırma Merkezi, 
2005, 299pp.

ملخص

الموت في إسطنبول : الموت و طقوسھ في الثقافة العثمانیة- 
الإسلامیة

İ stanbul’da Ö lü m: Osmanlı-İ slam Kü ltü rü nde 
Ö lü m ve Ritü elleri

یشكل ھذا الكتاب دلیلا لمعرض عن الموت و طقوسھ، و یناقش 
كاتبھ فكرة كون الموت أداة فعالة تساعد في التحلیل الاجتماعي و 
تمكن في الأغلب من كشف الكثیر عن الثقافة و أسالیب التفكیر و 
التركیب الاجتماعي لمجتمع ما. لذلك یھدف الكتاب للتدلیل على 
أمثلة  خلال  من  العثمانیة  إسطنبول  في  للموت  المسلمین  نظرة 
نموذجیة و من خلال فھم دور الموت و طقوسھ في حیاة عاصمة 

الإمبراطوریة. 
العثمانیون،  ھي:  محدِّدات  بثلاثة  دراستھ  الكاتب  یؤطر 
الإسلام، إسطنبول؛ فلا یشمل كتابھ تطورات سابقة لسنة ۱٤٥۲م 
أو لاحقة لسنة ۱۹۲۲م، كما أنھ لا یتطرق إلى الثقافة و المجتمع 
العثماني خارج إسطنبول، و یستثني الجماعات غیر المسلمة في 
ھذه المدینة. علاوة على ذلك یتناول بعُدا رابعا ألا و ھو التغییر. 
فوفقا للكاتب، یشكل الموت و طقوسھ ظاھرة دینامیكیة مرتبطة 
الثقافیة.  و  الاقتصادیة  و  السیاسیة  و  الاجتماعیة  بالتغیرات 
مقاربة  ینتھج  زمني  تسلسل  على  عام  بشكل  الكتاب  یقوم  لذلك 
عناوین  في  بالخوض  یسمح  ما  الأفكار  على  تقوم  موضوعیة 
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في  الداخلي  النقل  شبكات  على  الأول  القسم  مقالات  تركز  و 
مدینة اسطنبول، حیث یرى تیكیلي ترابطا متبادلا بین تشكیل أي 
مدینة و تنظیم خدمات النقل الداخلي فیھا. لذلك فإنھ یتتبع عملیة 
القرن  بدایة  من  اسطنبول  في  الداخلي  للنقل  التاریخي  التطور 
اسطنبول  سكان  استمر  قد  و   .۱۹۸٥ عام  لغایة  و  عشر  التاسع 
القوارب  باستخدام  أو  الأقدام  على  سیرا  المدینة  ضمن  بالتنقل 
استخدام  بدأ  عندما  عشر  التاسع  القرن  من  الثاني  النصف  حتى 
ھذا  یصف  و  الكھربائي).  (القطار  الترام  و  البخاریة  القوارب 
القانونیة  الإجراءات  عنھ  انبثقت  الذي  التاریخي  السیاق  القسم 
الناظمة لتأسیس شركات الترام. و وفقا لنتائج بحث تیكلي فإن ما 
لا یزید عن ست عربات ترام كانت تنقل ما معدلھ ۱۷۰۰۰ راكبا 
یومیا في عام ۱۸۷۳، مما یظھر الدور الھام الذي لعبتھ السكك 
یدرج  القسم  ھذا  نھایة  في  و  المدینة.  داخل  النقل  في  الحدیدیة 
اسطنبول  في  النقل  آلیات  بمختلف  قوائما  یضم  جدولا  المؤلف 
و  القطارات  و  الأنفاق  قطار  و  الترام  و  البخاریة  القوارب  من 
الباصات و سیارات الأجرة العمومیة المشتركة «دولموش»، و 
یدرس التغییرات التي طرأت على الاستخدام الیومي لھا و كذلك 

عدد الرحلات التي كانت تقوم بھا خلال فترات زمنیة معینة.
و یبحث المؤلف أیضا في كیفیة اتخاذ قرار إنشاء جسر فوق 
الاقتصادیة  التطورات  و  الخیارات  یعرض  و  البوسفور  منطقة 
كذلك  یقدم  و  لھ،  الداعمة  الطرق  شبكات  مع  إنشاءه  تلت  التي 
تحلیلا لأھمیة ھذا الجسر من وجھة نظر التخطیط العمراني. و 
في  عام  ارتفاع  خلق  في  یسھم  لم  المشروع  ھذا  أن  إلى  یخلص 
الإنتاج إلا أنھ قد ساعد في زیادة فرص الاستھلاك بالنسبة لأقلیة 

كانت تتمتع بحالة من الازدھار أصلا. 
و في القسم الثاني من الكتاب یوجھ المؤلف انتباھھ إلى مدینة 
أنقرة إذ یقدم معلومات تاریخیة عن النقل الداخلي في ھذه المدینة 
ابتداءا من ثلاثینیات القرن العشرین و حتى عام ۱۹۸٥. و یطرح 
الفترة  خلال  الأنفاق  قطار  موضوع  حول  دارت  التي  النقاشات 
الواقعة بین عامي ۱۹۷۰ و ۱۹۸٥، و یقدم آراءه الخاصة حول 
تتمتع  على  خاص  بشكل  یؤكد  و  المدینة  على  المحتملة  تأثیراتھ 
أنقرة بمواصفات تؤھلھا لامتلاك قطار أنفاق. كما یشیر أیضا إلى 
إمكانیة استخدام الشركات الوطنیة للقیام بأعمال التشیید و البناء.

استخدام  في  الكتاب  من  الأخیر  و  الثالث  القسم  یبحث  و 
یتضمن  و  «دولموش»  المشتركة  العمومیة  الأجرة  سیارات 

مقالات تعُرِّف بھا و بتواجدھا و بدورھا في النقل الداخلي.
و بالمحصلة، یشكل الكتاب مصدرا مرجعیا للنقل في مدینتي 
اسطنبول و أنقرة من خلال استكشافھ التطور التاریخي لوسائل 
النقل فیھما و مناقشتھ بعض قضایا النقل الھامة ضمن إطار أوسع 

و تقدیمھ بعض الحلول لھا.

أوزغي سویلو بوزداغ
ترجمة ھالة عدرة

✧✧✧✧✧✧

Tümürtekin, Erol. İstanbul, İnsan ve Mekân. 
İstanbul: Tarih Vakfı Yurt Yayınları, 1997, 
302pp.

ملخص

إسطنبول: الناس و المكان 

İstanbul, İnsan ve Mekân

یضم ھذا الكتاب مجموعة من تسع مقالات كتبھا أستاذ جامعي 
معروف مختص بالجغرافیة بین عامي ۱۹٦٥ و ۱۹۸٥، یدرس 
سكان  و  التجاریة  المراكز  و  الصناعیة  المناطق  خلالھا  من 
إسطنبول خلال ستینیات و سبعینیات القرن العشرین. و یحتوي 
العمل على خرائط مفصّلة و جداول و صور للعدید من الفروع 
الصناعیة و الأحیاء الفقیرة التي تم دمجھا بالمناطق الصناعیة و 
صغیرة  صناعیة  مؤسسات  تحوي  التي  الضیقة  الشوارع  كذلك 
المدینة  داخل  المصانع  من  العدید  و  كبیرة  تجاریة  مراكز  و 
و  التمدّن  موضوع  في  بحثھ  عند  المؤلف  یركز  و  خارجھا.  و 
تأثیراتھ على علاقة المدن بالدولة بشكل عام. تتضمن المقالات 
مدینة  على  تطرأ  التي  السریعة  التغیرات  عن  مفصّلة  معلومات 
النشاطات  تلعبھ  الذي  الھام  الدور  على  تؤكد  كما  إسطنبول 
الاقتصادیة فیھا. و یسعى العمل لرصد تطور المدینة عبر الزمن 

آخذا بعین الاعتبار التغیر السریع للحیز المكاني الذي مرت بھ.
المدینة  داخل  الأراضي  استخدام  أن  على  الكاتب  یؤكد 
لأغراض شتى بما في ذلك السكن لطالما قد اتسم بالعشوائیة و 
الاعتباطیة. لذا یتمحور عدد من مقالاتھ حول موضوع النشاطات 
الصناعیة التي انتشرت في المدینة بشكل غیر منضبط. و برغم 
تأكیده على أھمیة الصناعة و الخدمات، فإنھ یشدد على ضرورة 
تقییم و ضبط السلطات لأشكال النشاطات الصناعیة و انتشارھا، 
عملیة  توجیھ  و  لتخطیط  بذلت  التي  الجھود  أن  على  یؤكد  كما 

اختیار الأماكن لھا لم تفِ بالغرض. 
السكان  موضوع  الكتاب  من  الأخیر  القسم  مقالات  تتناول  و 
مشاكل  بدوره  یسبب  ما  المدینة  توسع  على  تزایدھم  تأثیر  و 
اجتماعیة لما یضیفھ من بنى اجتماعیة و اقتصادیة جدیدة لأماكن 
على  تؤكد  و  كعاصمة  المدینة  نمو  في  تبحث  كما  فیھا.  معینة 
تزاید قوة علاقتھا مع المناطق المتاخمة لھا. و یتطرق المؤلف 
نتیجة  تبرز  قد  التي  للقضایا  و  المحتملة  المستقبلیة  للمشاكل  ھنا 
الملحة  الحاجة  على  مشددا  تراقیا،  منطقة  باتجاه  المدینة  لتوسع 

للتخطیط الشامل.
في  المؤثرة  العوامل  كأحد  للصناعة  النظر  خلال  من  و 
و  أرنافوتكوي  من  كل  تقدیم  یتم  للبوسفور  الجغرافي  المشھد 
أنادولوھیصاري و باشاباھجي و أسكودار و أیازاغا و أیستني و 

وادي بویوكدیري كأمثلة شاھدة على ذلك. 
مكب  فوق  المنشأة  الطرق  من  كلا  أن  المؤلف  یرى  كما 
النفایات و التي تمتد على طول البوسفور و كذلك الجسور المبنیة 
فوقھا لم تؤثر على جمالیة المدینة رغم العدید من الاعتراضات 
و المخاوف التي برزت قبل إنشائھا. و یستخدم في تحلیلھ للمنظر 
مجموعة  و  علمیة  لغة  إسطنبول  في  العمرانیة  للبنى  الجغرافي 
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و  مسبق  لمخطط  وفقا  بنائھما  عدم  حیث  من  إسطنبول  بمدینة 
فصول  في  الدلیل  یتحدث  ثم  ساكنیھما.  حاجة  حسب  توسعتھما 
وھي  التاریخیة،  الجزیرة  شبھ  في  المناطق  بقیة  عن  منفردة 
سرلار (أسوار المدینة القدیمة) و دیوانیولو و أكساراي و إمینونو 
و جاغالوغلو و تشرسلار و فیفا و ھالیتش و فاتح و إیوب. و 
قد وُصِفت المعالم التاریخیة لھذه المناطق بطریقة مفصلة جدا، 
البنیة  على  بیلغي  یشدد  كما  مخططاتھا.  معھا  وردت  أحیانا  و 
التعددیة لإسطنبول من حیث الطوائف و الأدیان، فیصف ببلاغة 
كنائس الروم الأرثوذكس و السریان و الكلدان و الكنس الیھودیة 
و المساجد و المزارات و مساكن الدراویش خلال الكتاب. كما 
نجد في الدلیل معلومات و انتقادات لعناصر رئیسیة في التصمیم 
العمراني كالحدائق و المنتزھات و أماكن الترفیھ و وسائل النقل 

و مرافق الخدمات و البنیة التحتیة.
الجزیرة  شبھ  عن  معظمھ  في  یتحدث  الدلیل  أن  رغم  و 
كغالاتا  الغنیة  المناطق  نحو  قارئھ  یأخذ  بیلغي  فإن  التاریخیة، 
و بیرا و بي اوغلو، و من ثم إلى البوسفورعلیل النسمات عبر 
الأخیر  الفصل  یحمل  و  الأمراء.  جزر  و  أوسكدار  و  كدیكوي 
من الكتاب عنوان «الجزر البعیدة» و یصف فیھ المناطق التي 
و  الكتاب.  نشر  فترة  في  المدینة  مركز  من  قربا  أكثر  أصبحت 
یبین انتقاء بیلغي لھذه المناطق تحدیدا أنھ لا یھدف لرسم صورة 
لإسطنبول، بل یستخدم أسلوبا طریفا ینمّق من لھجتھ الانتقادیة 
و  الروماني  العصر  منذ  إسطنبول  تطور  عرض  من  یمكنھ  ما 
البیزنطي حتى العصر العثماني و العصر الجمھوري من ناحیة 

سیاسیة و اقتصادیة و اجتماعیة.
عموما، یعد كتاب دلیل سفر إسطنبول دلیلا سیاحیا قیما یبعث 
الحیاة في موضوع بحثھ ما ییسر فھمھ و التعرف علیھ و قبولھ.

إبرو إلھان
ترجمة عادل لاغة

✧✧✧✧✧✧

Bayrak, M. Orhan. İ stanbul Tarihi: M.Ö . 657’den 
Bugü ne Kadar 27 Asırlık Son Roma, Bizans, 
Osmanlı ve Cumhuriyet Dö nemleri. İ stanbul: 
İ nkılâ p, 2003, 199pp.

ملخص

تاریخ مدینة إسطنبول: سبعة و عشرون قرنا منذ ٦٥۷ ق.م: 
الروم و البیزنطیون و العثمانیون و الفترة الجمھوریة 

İ stanbul Tarihi: M.Ö . 657’den Bugü ne Kadar 
27 Asırlık Son Roma, Bizans, Osmanlı ve 

Cumhuriyet Dö nemleri

یقدم ھذا الكتاب سردا لتاریخ مدینة إسطنبول تمت صیاغتھ -كما 
یشیر المؤلف في المقدمة- دون الإشارة إلى أیة أحداث خارج ھذه 
المدینة. و یقوم المؤلف بتناول تاریخ المدینة متبعا ترتیبا زمنیا 

یبدأ فیھ بالامبراطوریة الرومانیة و من ثم البیزنطیة قبل أن ینتقل 
إلى العثمانیة و الجمھوریة التركیة فیما بعد.

أسماء  تضم  زمني  تسلسل  وفق  مرتبة  قائمة  الكتاب  یتضمن 
تضمین  بإیجاز  و  تم  كما  المحلیین.  الحكام  و  السلاطین  جمیع 
الصروح  مثل  الموضوعات  ببعض  متعلقة  موسوعیة  معلومات 
إلى  بالإضافة  السلاطین  رعایة  تحت  بنیت  التي  المعماریة 
على  المطلة  الأحیاء  و  المیاه  قنوات  و  السلاطین  أضرحة 
جزر  عن  معلومات  كذلك  و  البوسفور،  مضیق  و  مرمرة  بحر 

الأمیرات و المساجد العثمانیة و النافورات و القصور.
السفراء  و  الدبلوماسیین  عن  للحدیث  أیضا  المؤلف  یتطرق 
الأجانب البارزین الذین قاموا بزیارة إسطنبول، و یتوسع لیتناول 
احتفالات  إلى  بالإضافة  البلاط  في  الزفاف  حفلات  عن  الحدیث 
عامة أخرى. و تتم الإشارة كذلك إلى مظاھر التمدن الحدیث و ما 
تتضمنھ من تأسیس شبكة للخطوط الحدیدیة و استخدام لمشتقات 
البترول في الإنارة. كما یبحث المؤلف في تأثیرات الانتقال إلى 
نظام الحكم الجمھوري على المدینة وفق التسلسل الزمني لتعاقب 

الرؤساء.
ینتمون  الذین  البرلمان  أعضاء  تضم  بقائمة  الكاتب  یمدنا  و 
تم  التي  الأعوام  بجانب  أسماءھم  یعرض  و  إسطنبول  لمدینة 
انتخابھم فیھا من دون أن یقدم أي معلومات إضافیة عنھم. كذلك 
و  إسطنبول  مدینة  شوارع  تظھر  خریطة  على  الكتاب  یحتوي 
أخرى  خرائط  إلى  بالإضافة  البیزنطیة  للفترة  العائدة  أبنیتھا 
عدیدة لھذه المدینة تعود إلى الفترة ما بین القرنین الرابع عشر و 

العشرین للمیلاد.
أنھا  على  الدراسة  ھذه  تصنیف  یتم  أن  الممكن  غیر  من 
مما  شعبیة  تركیة  تاریخیة  مصادر  على  تعتمد  حیث  أكادیمیة 
یجعلھا محط اھتمام القراء الراغبین في الحصول على معلومات 

عامة غیر أكادیمیة عن إسطنبول.

فریال تانسوغ
ترجمة بلقیس رواشد 

✧✧✧✧✧✧

Tekeli, İ lhan. İstanbul ve Ankara İçin Kent İçi 
Ulaşım Tarihi Yazıları. İ stanbul: Tarih Vakfı Yurt 
Yayınları, 2010, 279pp.

ملخص

مقالات عن تاریخ النقل المدني في مدینتي اسطنبول و أنقرة

İstanbul ve Ankara İçin Kent İçi Ulaşım Tarihi 
Yazıları

تم نشر ھذا الكتاب كجزء من سلسلة «مختارات من أعمال إلھان 
تیكیلي» التي تضم كتاباتھ عن النقل المدني، حیث یؤكد المؤلف 
في المقدمة على وجوب إیلاء العاملین في مجال تخطیط المدن 

مسألة النقل انتباھا خاصا.
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آنذاك.  الشرائیة  قدرتھم  و  المطاحن  و  المخابز  عمال  یتقاضاھا 
و  الكمیات  و  الأنواع  تبین  جداولا  الكتاب  نصوص  تتضمن  و 
متعددة  مناطق  من  تصل  كانت  التي  بالحبوب  المتعلقة  الأسعار 

عبر الموانئ الرئیسة للامبراطوریة العثمانیة.
بشكل  توضح  جداولا  الكتاب  من  الأخیر  الجزء  یحتوي  و 
عرضھا  یتم  إذ  إسطنبول  إلى  المرسلة  الحبوب  كمیات  مفصل 
وفقا لمصادرھا سواء كانت من مناطق البحر المتوسط أو البحر 
الأسود أو الجزیرة العربیة، و كذلك الموانئ التي وصلت عبرھا 
لذلك،  الجداول.  ھذه  تضم  أرشیفیة  لمواد  أصلیة  نسخا  مدرجا 
یعتمد الكتاب بشكل رئیسي على مصادر من الأرشیف العثماني، 

حیث یبقى استخدامھ للمراجع الحدیثة ثانویا. 
و یبحث العمل في الدور الھام الذي لعبھ التجار و الباعة في 
تعُطى  لم  أنشطتھم  أن  حیث  الغذائیة،  إسطنبول  احتیاجات  تلبیة 
مجال  في  الموضوع  ھذا  أھمیة  من  بالرغم  الكافي  الاھتمام 
التاریخ الاقتصادي العثماني. و في ھذا السیاق تعالج ھذه الدراسة 
للمصادر  المكثف  الاستخدام  خلال  من  المسألة  تلك  العلمیة 
لأولئك  بالنسبة  خاصة  أھمیة  العمل  یكسب  ما  ھو  و  الأرشیفیة 

العاملین في مجال تاریخ التمدن العثماني.

فریال تانسوغ
ترجمة ھالة عدرة

✧✧✧✧✧✧

Bayrı, Mehmet Halit. İstanbul Folkloru. İstanbul: 
A. Eser Yayınları, 1972, 256pp.

ملخص

فولكلور مدینة إسطنبول

İstanbul Folkloru

عاش الباحث التركي المتخصص في مجال الفلكلور محمد ھالت 
یحوي  و   ،۱۹٥۸ و   ۱۸٦۹ العامین  بین  إسطنبول  في  بایري 
الصادر  إسطنبول»  مدینة  «فولكلور  كتابھ  من  الأول  الإصدار 
خلال  بتجمیعھا  قام  التي  الفولكلوریة  المواد  آلاف   ۱۹٤۷ عام 
حیاتھ، و یھدف من خلال ھذا الكتاب إلى تصویر ھویة إسطنبول 
و غناھا الثقافي. و من خلال تقدیم نظرة بانورامیة شاملة یبحث 
خلال  لھ  تعرضت  الذي  الغزو  في  و  المدینة  تأسیس  في  بایري 
السلطان  استیلاء  إلى  بالإضافة  البیزنطیة  و  الرومانیة  الفترتین 
محمد الفاتح علیھا و الجھود التي تم بذلھا خلال الفترة العثمانیة 

لتطویر المدینة.
تنظم  أمكنة  مجرد  بوصفھا  المدن  إلى  الكتاب  ینظر  لا  و 
یتغلغل  مادیة  كبیئات  لكن  و  فحسب  فیھا  الاقتصادیة  النشاطات 
المناطق  و  فالأحیاء  ساكنیھا.  تقالید  و  معتقدات  و  وجدان  فیھا 
أوغلو  بي  و  كوز  بي  و  طاش  بیشك  مثل  الرئیسة  المحلات  و 
یتم  أوسكودار  و  كوي  قاضي  و  فاتح  و  أیوب  و  إیمینونو  و 
الزلازل  و  القاسیة  الشتاء  فصول  مع  جنب  إلى  جنبا  توصیفھا 

ینتقل  ثم  من  و  المنطقة.  ھذه  شھدتھا  التي  الكبیرة  الحرائق  و 
الكتاب إلى وصف المخلفات الثقافیة و المواد الفلكلوریة التي لا 
یعُرَفُ واضعوھا من أمثال شعبیة و أدعیة و تعویذات و أشعار 
و أحجیات و تھلیلات و قصائد مقفاة و قصص خرافیة و أمثلة 
في  تغنى  كانت  معروفین  لشعراء  تعود  لقصائد  أخرى  متعددة 

مقاھي الشعر.
أسماء  جانب  إلى  التقلیدیة  العلاجات  العمل  یعرض  كما 
الأسماء  تعكس  و  لھا.  المناسبة  الطبیة  الوصفات  و  الأمراض 
المذكورة فھم عامة الناس لھذه الأمراض و من أمثلة ذلك باموك 
تشوك (القرحة الفمویة) و كورباجك (القیلة المخاطیة). و كذلك 
یتم شرح مفاھیم الموت و القدر من خلال استخدام الأمثلة الشعبیة 
التقالید  إلى  بالإضافة  و  المستخدمة.  اللغویة  الاستعارات  و 
الفلكلوریة یتحدث الكتاب أیضا عن الإیمان بالجنة و النار و الجن 
و السحر و تقدیس الأماكن و الأیام و بعض المناسبات المقدسة. 
أما بالنسبة لممارسات الشباب و الأطفال فقد تم تخصیص فصل 

صغیر للحدیث عنھا.
مصدرا  إسطنبول  مدینة  فلكلور  كتاب  یشكل  النھایة،  في  و 
ھاما للمعلومات عن الثقافة الفلكلوریة المتوارثة لسكان إسطنبول 
خلال  حصلت  التي  و  المدینة  في  التقالید  تغیرات  إلى  بالإضافة 

قرون.

عایشة دوفارجي
ترجمة فراس الحواط

✧✧✧✧✧✧

Belge, Murat. İ stanbul Gezi Rehberi. İ stanbul: 
Tarih Vakfı Yurt Yayınları, 1993, 281pp.

ملخص

دلیل سفر إسطنبول

İ stanbul Gezi Rehberi

دقیق  بشكل  بیلغي  مرات  لمؤلفھ  إسطنبول  سفر  دلیل  یتقصى 
اثنتین  طباعتھ  أعیدت  قد  و  الغني،  التاریخي  إسطنبول  تراث 
و   .۱۹۸۳ عام  الأولى  نسختھ  صدرت  أن  منذ  مرة  عشرین  و 
خلافا لبقیة واضعي كتب الأسفار الذین صوروا تراث إسطنبول، 
یصف بیلغي تطور المدینة بشكل متوازن من خلال عرض كل 
تكرارا  و  مرارا  ینتقد  فھو  أخطائھم.  و  حكامھا  مساھمات  من 
تركیا الجمھوریة - المترددة حتى الآن في التصالح مع ماضیھا- 
اللجوء  دون  من  و  التاریخیة.  إسطنبول  مواقع  بعض  لتدمیرھا 
«الضائعة»  لإسطنبول  صادقة  صورة  بیلغي  یقدم  للرومنسیة، 
علیھا  حصلت  التي  المكاسب  على  التعرف  من  القراء  ممكّنا 
المدینة و الخسائر التي تكبدتھا طوال آلاف السنین من التغیرات.

قلب  أحمد  سلطان  جامع  من  رحلتھ  إسطنبول  سفر  دلیل  یبدأ 
المدینة القدیمة، و قد خصص الكاتب الفصل الأول في معظمھ 
المؤلف  یشبھھ  الذي  توبكابي  لقصر  تفصیلي  وصف  لعرض 
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المعاصرة لم تترك نموذجا عمرانیا سواء كان تاریخیا أو أجنبیا 
إلا و اتبعتھ. 

جنبا  للمدینة  العمرانیة  البنیة  بتحلیلھ  عملھ  الكاتب  یغني  و 
إلى جنب مع دراسة تاریخھا معتمدا على مصادر أولیة لتغطي 
تحلیلاتھ المعماریة و العمرانیة فترة طویلة تمتد لألفي سنة مما 

یمنحھ مكانة ھامة في الدراسات العمرانیة و المعماریة. 

فریال تانسوغ
ترجمة مھا یازجي

✧✧✧✧✧✧

Mintzuri, Hagop. İstanbul Anıları, 1897–1940. 
İstanbul: Tarih Vakfı Yurt Yayınları, 1998, 160pp.

ملخص

ذكریات في إسطنبول ۱۸۹۷ -۱۹٤۰

İstanbul Anıları, 1897–1940

 Değer Ur Yes Yeğer» أو  فیھا»  عشت  التي  «الأماكن 
أصلا  كُتبَِ  الذي  العمل  لھذا  الأصلي  العنوان  ھو   «Yem
الحالیة  نسختھ  في  یتألف  و  تركیا،  في  المحكیة  الأرمنیة  باللغة 
كما  الواقع  من  قصصا  طیاتھا  بین  تجمع  قسما  عشرین  من 
في  منھا  قسما  عشر  أربعة  أحداث  تدور  و  مونزوري.  یرویھا 
عاش  الذي  المدینة  ھي  و   - إسطنبول  الامبراطوریة  عاصمة 
عامي  بین  جده  و  أبیھ  مع  المھاجرین  لأحد  كطفل  المؤلف  فیھا 
۱۸۹۷ و ۱۹۰٦- و یتحدث فیھا عن أورتاكوي الحي الذي كانوا 
یملكون مخبزا فیھ و كذلك عن منطقتي روملي حصار و غالاتا 
المؤلف  یروي  المتبقیة  الستة  الأقسام  في  و  فیھما.  درس  اللتین 
عن  سریعة  لمحة  یعطي  كما  قریتھ،  عن  یتحدث  و  حیاتھ  سیرة 
سبب   - الصحیة  مشكلتھ  عن  تخبرنا  التي  قصصھ  موضوعات 
مجیئھ إلى إسطنبول لبضعة أیام في آب عام ۱۹۱٤- و عن بعض 
و  العودة  بسفینة  لحاقھ  كعدم  ھناك  معھ  حدثت  التي  المصادفات 
قریتھ،  إلى  عودتھ  دون  حال  مما  الأولى  العالمیة  الحرب  بدء 
الذین  الأربعة  أولاده  و  زوجتھ  رؤیة  من  یتمكن  لم  أنھ  كیف  و 
أجبرواعلى الھجرة لینتھي بھ المطاف في إسطنبول التي عاش 

فیھا حتى وفاتھ و التي لم یعتد الحیاة فیھا یوما.
في الواقع كان مونزوري كاتبا قرویا و یشبھ كتابھ «ذكریات 
في إسطنبول» فیلما وثائقیا أبطالھ أناس حقیقیون بسطاء صوّرھم 
المؤلف كما ھم في الواقع من خبازین و صانعي مكانس و بائعي 
ینتمون  و  إسطنبول  من  مختلفة  أحیاء  في  یعیشون  مقلیة  كبدة 
لأصول مختلفة من الترك و الأرمن و الكرد و العلویین و الیھود 
و الیونانیین و الكرواتیین و الشركس و الإثیوبیین بأنماط حیاتھم 
شخصیة  الأخرى  و  الفینة  بین  تظھر  كما  وملابسھم.  غذائھم  و 

مخصي القصر و الباشا و حتى السلطان.
ثقفّ  و  علمّ  الذي  القروي  نفسھ «بالرجل  مونزوري  یصف 
«نحن»  و  «أنا»  بـ  المعنونة  القصص  تعكس  و  بنفسھ»  نفسھ 

و   . للعالم  نظرتھ  و  حیاتھ  أسلوب  و  تتغیر  لم  التي  شخصیتھ 
فضلا عن إتقانھ للغّتین التركیة و الأرمینیة عمل مونزوري على 
إضافة  الیومیة  الفرنسیة  للصحف  بتتبعھ  الفرنسیة  لغتھ  تحسین 
لدروس اللغة الإنكلیزیة في كلیة روبرت حیث مكنتھ ھذه اللغات 

من الاطلاع على الأدب العالمي.
و على النقیض من النسخة الأصلیة من الكتاب التي لا تتضمن 
أیة ملاحظات عن الأسماء الشخصیة أو المصطلحات الإقلیمیة 
للغة  المترجمة  النسخة  تحتوي  القرى،  أو  النباتات  أسماء  أو 
التركیة ۱٤۹حاشیة توضیحیة و كذلك صورا لإسطنبول القدیمة.

سیلفا كویومجویان
ترجمة مھا یازجي

✧✧✧✧✧✧

Aynural, Salih. İ stanbul Değ irmenleri ve 
Fırınları: Zahire Ticareti, 1740–1840. İ stanbul: 
Tü rkiye Ekonomik ve Toplumsal Tarih Vakfı, 
2002, 226pp.

ملخص

طواحین مدینة إسطنبول و مخابزھا و مخزوناتھا التجاریة 
بین ۱۷٤۰- ۱۸٤۰

İ stanbul Değ irmenleri ve Fırınları: Zahire 
Ticareti, 1740–1840

عمد المؤلف إلى العمل على سجلات الأرشیف العثماني بھدف 
من  الغذائیة  إسطنبول  مدینة  سكان  احتیاجات  تلبیة  سبل  تحلیل 
الحبوب خلال فترة القرن الثامن عشر و النصف الأول من القرن 
التاسع عشر. و یستند في ھذا المجال إلى مصادر أرشیفیة ذات 
 Ahkam» قیمة كبیرة من بینھا سجلات الأحكام الامبراطوریة
 «Şikaye Defterleri» الشكاوي  سجل  و   «Defterleri
 Mühimme» الھامة  القضایا  سجلات  إلى  بالإضافة 

 .«Kadı Sicilleri» و سجلات القضاء «Defterleri
و یتناول الكتاب كیفیة استجلاب الحبوب من مناطق الإنتاج 
و  الشراء  عملیات  عن  المسؤولة  المؤسسات  أنواع  یدرس  و 
عن  المسؤولین  الموظفین  عاتق  على  الملقاة  الواجبات  ماھیة 
و  التھریب  عملیات  و  السوداء  السوق  ملاحقة  و  المحاصیل، 
الاحتیال التي كانت ترافق عملیات البیع. كما یتم تسلیط الضوء 
على الدور الذي كان یقوم بھ القطاع الخاص في شراء محاصیل 
في  أیضا  الكتاب  یبحث  و  الدولة.  مع  جنب  إلى  جنبا  الحبوب 
مدینة  في  موجودة  كانت  التي  المخابز  و  المطاحن  موضوع 
التي  للأھمیة  للتطرق  بالإضافة  عملھا  طریقة  في  و  إسطنبول 

أولتھا الدولة للخبز. 
و من خلال الاستعانة بالمصادر الأصلیة یلقي المؤلف الضوء 
أسعار  و  إنتاجھا  مناطق  في  الحبوب  أسعار  مثل  قضایا  على 
منتجات المخابز في إسطنبول، كما یبحث في الأجور التي كان 
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على  طرأت  التي  للتغیرات  تفصیلیا  تقییما  الكتاب  یقدم  و 
توفیر الخدمات عبر التاریخ و ذلك فیما یخص السكن و الإدارة 
و  الصحیة  الرعایة  و  الصحي  الصرف  مرافق  و  الأسواق  و 
الاستجمام و المنتزھات و الحدائق بالإضافة إلى المقابر و شؤون 
دفن الموتى. كما یخصص قسما للحدیث عن الخدمات الإداریة 
و  العباسیة،  و  الأمویة  الخلافتین  ظل  في  الحضریة  المحلیة 
یتضمن ھذا القسم تفاصیلا عن الحیاة المدینیة آنذاك تشتمل على 
بعض الأفكار المتعلقة بقضایا البنى الإداریة الحضریة و الھجرة 
و تنقلات السكان و الاستجمام و الأوزان و المقاییس و الدكاكین 
و الأسعار. و یغطي الكتاب أیضا الفترتین السلجوقیة و العثمانیة 
و یناقش أھمیة دور القاضي في الإدارة المدنیة كما یعُرّج على 
أول الحكام المحلیین و الإقلیمیین لمدینة إسطنبول مقدما شرحا 

لمساھماتھم تجاه ھذه المدینة.
و بالرغم من تخصیص المجلد الثاني من الكتاب للحدیث عن 
الفترة الجمھوریة التركیة، إلا أنھ یتضمن إشارات متعددة للنظم 
الإداریة المحلیة التي كانت سائدة في الفترة العثمانیة. و تتناول 
مقالاتھ عملیات التطور التاریخیة التي شھدتھا الإدارات المحلیة 
و  الواحد  الحزب  حكم  مرحلة  بتناول  النقاش  مستھلة  تركیا  في 
ما تلاھا وصولا إلى تسعینیات القرن العشرین؛ و ھو ما یدفعنا 
تعود  الجمھوریة  للمرحلة  المحلیة  الإداریة  النظم  بأن  للاستنتاج 
إطارھا  في  بالأخص  و  العشرین  القرن  لثلاثینیات  أسسھا  في 
القانوني الإداري. و في ھذا السیاق یتم طرح فكرة تأثیر تنظیم 
فترة الحزب الواحد على رؤیة الإدارات البلدیة، فقد استمر تعیین 
روؤساء المجالس البلدیة من قبل الحكومة حتى الثلاثینیات و من 
ثم وضع نظام جدید یسمح لھذه المجالس أن تنتخب روؤساءھا 
الممارسات  تنتقد  المقالات  ھذه  إحدى  أن  إلا  أعضائھا.  بین  من 
الحكومة  قبضة  في  مازالت  البلدیة  المجالس  أن  تؤكد  و  الحالیة 

المركزیة على الرغم من وجود ھذا النظام.
و  الدیمقراطي  الاحتواء  عملیة  في  الأخیر  القسم  ینظر  و 
مساعي التجدید منذ أن دخل دستور عام ۱۹۲۱حیز التنفیذ كما 
یناقش مفھومي المدن و سكان المدن. و یتضمن ھذا القسم مقالة 
ھامة لھالیل إینالجیك تحمل اسم «إسطنبول: المدینة الإسلامیة» 
و  «إسلامبول».  إلى  تحولھا  و  القسطنطینیة  سقوط  تتناول  و 
التمدن  عملیات  لبعض  توصیف  على  كذلك  الكتاب  یشتمل 
سیواس  كمدینة  الأخرى  المدن  بعض  في  حدثت  التي  المنفردة 

خلال العھد السلجوقي و مدن تمبكتو و تبریز و فاس و قرطبة.

أوزغي سویلو بوزداغ
ترجمة ھالة عدرة

✧✧✧✧✧✧

Kuban, Doğ an and Rona, Zeynep. İstanbul, 
Bir Kent Tarihi, Bizantion, Konstantinopolis, 
İstanbul. İstanbul: Türkiye Ekonomik ve 
Toplumsal Tarih Vakfı, 1996, 461pp.

ملخص

إسطنبول، تاریخھا العمراني: بیزنطة و القسطنطینیة و 
إسطنبول

İstanbul, Bir Kent Tarihi, Bizantion, 
Konstantinopolis, İstanbul

یبحث العمل في التاریخ المعماري لإسطنبول الممتد لثلاثة ألاف 
الشرق  بین  انشطار  من  بھ  تمتاز  ما  على  الضوء  یسلط  و  عام 
على  التاریخي  تطورھا  بھا  أثر  التي  السبل  یبینّ  و  الغرب  و 
ثقافتھا. و یرى أنھ من الصعب توضیح التاریخ الحضري للمدینة 
الجوانب  تبرز  لذا  المجتمعیة،  للعوامل  الاعتبار  في  الأخذ  دون 

التاریخیة و المجتمعیة و الثقافیة في سردیاتھ بشكل واضح. 
مستوطنة  أول  تأسیس  منذ  إسطنبول  تاریخ  الكتاب  یتناول 
فیھا على ید المیغاریین حتى یومنا ھذا، حیث یستعرض الأسماء 
الحدیثة و القدیمة لكل منطقة و حي. و ینقسم تاریخ المدینة كما 
یوحي عنوان العمل إلى ثلاث فترات ھي بیزنطة و القسطنطینیة 
و إسطنبول، حیث تتم دراسة السمات العمرانیة لكل منھا بمزیج 
المتمثلة في  لبعض ملامحھا  التاریخیة  المقاربات الأثریة و  من 
جدران المدینة و قصورھا و آثارھا و أبنیتھا الدینیة ( كالجوامع 
البازیلیكیة  الكنسیة  مجمعاتھا  و  المعمّدة  أروقتھا  و  الكنائس)  و 
الأبنیة  و  العامة  الساحات  و  للمواكب  المخصصة  الأماكن  و 
السكنیة و العامة. كما یبحث الكتاب في الأحداث التاریخیة الھامة 
إلى  وثنیة  مدینة  من  تطورھا  و  المدینة  عمارة  في  أثرت  التي 
مسیحیة و من ثم إسلامیة و ما تضمنتھ تلك الأحداث من اعتراف 
بالمسیحیة كدین رسمي للدولة و تحطیم للأعمال الفنیة و من ثم 
الغزو اللاتیني و حكم سلالتي المقدونیین و الكومنینیین و استیلاء 

العثمانیین على المدینة في النھایة. 
اللاحقة  التاریخیة  الأحداث  انعكاسات  المؤلف  یناقش  كذلك 
في  شھدتھ  الذي  العمراني  كالنمو  للمدینة  المعماري  التاریخ  في 
القرن الثامن عشر و إصلاحات القرن التاسع عشر و فترة حكم 
البلقان  حروب  و   (۱۹۱۸-۱۹۰۸) الترقي  و  الاتحاد  جمعیة 
تحلیلھ  نطاق  یوسع  كما  المدینة.  أفقرت  التي   (۱۹۱۳-۱۹۱۲)
تحدیث  محاولات  في  ینظر  حیث  الجمھوري،  العصر  لیشمل 
إسطنبول و في توسعھا الحضري غیر المنظم أو المتسق خلال 
الوزراء  رئیس  حكومة  ظل  تحت  العشرین  القرن  خمسینیات 
عدنان مندرس. و یدرس القوانین الناظمة للبناء في ھذه الفترة 
یقدم  كما  الثقافیة.  و  الاقتصادیة  و  الاجتماعیة  آثارھا  فھم  بغیة 
معلومات مفصلة عن النمو غیر المنضبط للمدینة و المحاولات 
ستینیات  انقلاب  في  تبلورت  التي  و  علیھ  للسیطرة  اللاحقة 
القرن العشرین. كما یبحث في عملیة بناء جسرین على مضیق 
البوسفور و في تطبیق القوانین و التشریعات الجدیدة و في بناء 
وفقا  و  الضخمة.  التجاریة  المراكز  إقامة  و  السحاب  ناطحات 
للمؤلف، لم تبدُ المشاكل التي عانت منھا المدینة مستعصیة على 
و  المشاكل  ھذه  حجم  أن  إلا  عشر  التاسع  القرن  نھایة  في  الحل 
احتیاجات المدینة قد وصلا حدا غیر مسبوق في ستینیات القرن 
المنظمة  غیر  العمرانیة  التوسعات  إلى  ینظر  فھو  لذا  العشرین. 
على أنھا مشكلة ثقافیة في المجتمع التركي، بحیث أن إسطنبول 
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و في الفصل الثالث یتم تصنیف ما مجموعھ ۹۲ قطعة أثریة 
و  الأبنیة  توصیف  أیضا  المؤلف  یتناول  و  أصفھان،  مدینة  من 
المنشآت العمرانیة فیھا، بالإضافة للحدیث عن بعض الأعراف 
احتفالات  منھا  و  المنطقة،  ھذه  في  متبعة  كانت  التي  التقالید  و 
رش المیاه التي كانت تقام في بلاط الشاه عباس الصفوي. بینما 
سنوات  المعاصرة  الفترة  لمناقشة  المخصص  الفصل  یبحث 
ھذا  تألیف  خلالھا  تم  التي  نفسھا  الفترة  ھي  و  البھلویین،  حكم 
ثلاث  تخصیص  تم  فبالكاد  القاجار،  لفترة  بالنسبة  أما  الكتاب. 
صفحات لھا تصف في مجملھا حالات فشلھم. و قد سعى الكاتب 
إلى إظھار التصمیمات العمرانیة و المعماریة التي تعود للفترة 
البھلویة بأنھا حداثیة و ملائمة لبنیة المدینة كما قام بتقدیم قائمة 
فیقوم  الأخیر  الفصل  في  أما  أصفھان.  في  الصناعات  و  بالمھن 
المؤلف بالتعریف ببعض مشاھیر المدینة و فلاسفتھا و علمائھا 

و مؤرخیھا.

ایرج اسماعیلپور قوچانی 
ترجمة فراس الحواط 

✧✧✧✧✧✧

توحدی، کلیم الله. اسفراین، دیروز، امروز. مشھد: انتشارات واقفی، 
۱۳۷۴، ۲۷۹ص.

Tavahhudi, Kalim Allah. Isfarayin Diruz, Imruz. 
Mashhad: Vaqifi , 1996, 279pp.

ملخص

إسفرایین بین الماضي و الحاضر

إسفراین، دیروز، امروز

یشكل ھذا الكتاب مجموعة من الوثائق التي جمعھا المؤلف بنفسھ 
خلال عدة سنوات عن تاریخ مدینة إسفرایین و عن جغرافیتھا، 
ثقافة  موضوع  على  الزمن  من  طویلة  لفترة  و  عمل  أنھ  حیث 
بعنایة  الوثائق  ھذه  نسخ  تم  قد  و  خراسان.  منطقة  في  الأكراد 
جانب  إلى  الكتاب  نھایة  في  كملحقات  معظمھا  أضیف  و  فائقة 
صورھا الأصلیة. و تقدم ھذه الوثائق كمیة كبیرة من المعلومات 
و  ضرائب  سجلات  و  أراضي  ملكیة  سندات  من  تتضمنھ  بما 
محاضر  إلى  بالإضافة  الدولة  في  موظفین  إلى  موجھة  رسائل 
جلسات تحقیق. و قد عرض أغلبھا بإیجاز في مئة صفحة خلال 
الفصل الثاني و الذي جاء تحت عنوان «إسفرایین في التاریخ». 
و بھذه الطریقة یحاول المؤلف تقصي تاریخ ھذه المدینة ابتداء 

من عصر الأشكانیین و حتى العصر البھلوي.
فإن  العمل،  یغطیھا  التي  التاریخیة  الفترة  طول  إلى  إضافة 
تنوع الوثائق التي یحتویھا ینتقص من تجانس محتواه و وحدتھ. 
و مع ذلك فإن الرابط الذي یجمع بین كل التباینات الموجودة فیھ 

ھو وصفھ المستمر لمسائل انعدام الأمن و عملیات النھب التي 
تعرضت لھا إسفرایین اضافة لعملیات اختطاف و احتجاز نسائھا 
و فتیاتھا. و من خلال ھذه الوثائق یحصل القارئ على صورة 
حیة تبین حالة عدم الاستقرار التي یظھر فیھا المغول و الأوزبك 
و الأفغان و التركمان و حتى الحكام المحلیون مشاركین بشكل 

دائم في الغزوات و عملیات السلب.
من  إسفرایین  مدینة  سكان  على  رئیسي  بشكل  الكتاب  یركز 
الجماعات  عن  الحدیث  إلى  كثیرا  یتطرق  لا  أنھ  غیر  الأكراد، 
الأفغان  من  الآلاف  و  الأتراك  و  التاتیین  مثل  الأخرى  الإثنیة 
مختصین  قراء  إلى  أساسي  بشكل  العمل  یتوجھ  و  غیرھم.  و 
بالتاریخ، إلا أن نقاشھ عن العادات و التقالید قد یحمل قیمة كبیرة 

للمختصین بعلم الأنثروبولوجیا. 

ایرج اسماعیلپور قوچانی
ترجمة بلقیس رواشد

✧✧✧✧✧✧

Akyü z, Vecdi and Ü nlü , Seyfettin (eds). 
İ slam Geleneğ inden Gü nü mü ze Ş ehir ve Yerel 
Yö netimler. İ stanbul: İ lker Yayınları, 1996, 2 
vols, 900pp.

ملخص

الإدارة المدنیة المحلیة منذ بدایة العصر الإسلامي حتى الوقت 
الحاضر

İ slam Geleneğ inden Gü nü mü ze Ş ehir ve Yerel 
Yö netimler

جمع المحرران وجدي أكیوز و سیفتین أونلو في مجلدي الكتاب 
عدة مقالات لمؤلفین مختلفین تسُتھل بمقالة تمھیدیة عن الإدارة 
الاجتماعیة  الحیاة  بنى  مع  انسجامھا  مدى  و  المعاصرة  المحلیة 
نھایة  حتى  و  محمد  الرسول  عصر  من  الممتدة  و  الحضریة 
المتعددة  المؤسسات  على  التركیز  مع  العثمانیة  الإمبراطوریة 
و  الحضریة.  بالجوانب  و  المحلیة  بالإدارة  المتعلقة  الخدمات  و 
مع  حدثت  التي  التغیرات  لتقییم  العمل  یسعى  السیاق،  ھذا  في 
تنظیم  بین  تتراوح  التي  و  متنوعة  مستویات  على  الوقت  مرور 
المستویات  من  انتقالھا  و  التغییر  آلیات  و  السكاني  الاستیطان 

الإداریة العلیا إلى المستویات الاجتماعیة الدنیا.
في  المدن  ظھور  بدایات  لمناقشة  كاملة  مقالة  سَت  كُرِّ قد  و 
العصر الإسلامي تسعى لشرح العلاقة المباشرة و الطبیعیة بین 
ظھور المدن و بین الحضارة كما ذُكِرَت في القرآن و في أعمال 
المفكرین المسلمین كالفارابي «المتوفى عام ۹٥۰م» و الشاعر 

العثماني فضولي «المتوفى عام ۱٥٥٦م».
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المؤلف  یقدم  كما  معا.  الدراسة  من  الطوائف  و  الأدیان  مختلف 
في  التحدیث  جھود  أن  لیظھر  آنذاك  افتتحت  مدارس  عن  أمثلة 
المجال التعلیمي قد ازدادت بالفعل خلال فترة حكم عبد الحمید 
الثاني إلا أن التعلیم في الوقت ذاتھ كان قد ازداد في اعتماده على 

الدین كأساس لھ. 
و یذكر المؤلف أنھ في حقبة ما بعد الدستور-و للمرة الأولى 
في تاریخ الامبراطوریة العثمانیة- تولت الدولة مسؤولیة التعلیم 
العام بغیة تلبیة الاحتیاجات الاجتماعیة المتغیرة و ذلك من خلال 
إلزامیة التعلیم الابتدائي و تأسیس مدارس فتحت أبوابھا لجمیع 
الفئات المجتمعیة و إشراك الفتیات في العملیة التعلیمیة و السماح 
مدینة  مثل  مدن  في  مدارس  بتأسیس  الحكومیة  غیر  للمنظمات 

سالونیك التي تمتعت بنشاط تجاري قوي. 
و یتحدث المؤلف بالتفصیل عن تأسیس و تطور أولى مدارس 
التقدم لافتا النظر إلى أن اسم ھذه المدارس یبرھن على أھدافھا 

بشكل واضح جدا، فاسم «تیراكي» بالتركیة یعني التقدم.
تحلیلا  المؤلف  یقدم  التقدم  مدارس  عن  الحدیث  خلال  من  و 
ھذا  یمكن  ما  العثمانیة،  الحداثة  فترة  في  التعلیم  لتطور  تاریخیا 
الكتاب من أن یشكل مصدرا أساسیا مفیدا للذین یقومون بأبحاث 
أكادیمیة عن تاریخ التعلیم في الفترة العثمانیة أو للمھتمین بتاریخ 

مدن البلقان في القرن التاسع عشر.

فریال تانسوغ
ترجمة مھا یازجي

✧✧✧✧✧✧

 ،۲۰۰٥ نى،  نشر  تھران:  شهرى.  ناصر.  انسان شناسى  فکوھى، 
۶۰۸ص.

Fukuhi, Nasir. Insanshinasi-yi Shahri. Tehran: 
Nashr-i Nay, 2005, 608pp.

ملخص

أنثروبولوجیا التنمیة الحضریة

 انسان شناسى شهرى

تركز  الأنثروبولوجیا  حقل  في  مساھمة  الكتاب  ھذا  یشكل 
مدخلا  یقدم  إذ  التمدن،  و  العمران  مجال  في  البحث  على 
مفیدا  مصدرا  یشكل  و  الحضریة  التنمیة  لأنثروبولوجیا  جیدا 

للمختصین في الأنثروبولوجیا و علم الاجتماع. 
و یقدم الفصل الأول من العمل شرحا وافیا للتطور التاریخي 
الذي مرت بھ الحضارات المدنیة مغطیا فترة زمنیة واسعة تبدأ 
من عصور ما قبل التاریخ وصولا إلى الوقت الراھن مع الإشارة 
إلى بعض المدن المستقبلیة. و علاوة على ذلك، یلجأ المؤلف إلى 
استعراض النظریات المتعلقة بموضوع التمدن بغیة تقدیم إطار 
یشرح  و  الحضریة.  الأنثروبولوجیا  مجال  في  للبحث  نظري 
المرتبطة  المصطلحات  من  العدید  الكتاب  من  الثالث  الفصل 

مثل  مدلولاتھا  و  معانیھا  لتوضیح  الحضریة  بالأنثروبولوجیا 
فضاء المدینة و زمن المدینة و اقتصاد المدینة و سلطة المدینة 

و العنف و ثقافة المدینة و أحیاء الأقلیات (الغیتو أو المعزل).
و في النھایة یناقش المؤلف أھمیة الأنثروبولوجیا الحضریة 
بعرض  یقوم  و  نسبیا،  حدیثا  المجال  ھذا  یعد  حیث  إیران  في 
عدد من الأبحاث التي تم إجراؤھا ھناك حسب تسلسلھا الزمني. 
القدیمة  البلدات  بعض  تناولت  التي  الأعمال  بدراسة  یقوم  كما 
مناھج  على  معتمدا  إیران  في  الحدیثة  الحضریة  المناطق  و 
البحث الأنثروبولوجي. و بالإضافة إلى ذلك فإنھ یتناول المناھج 
الوصفیة و التحلیلیة المستخدمة في الأنثروبولوجیا الحضریة و 

الإثنوغرافیا الحضریة أیضا.
تفید  التي  العامة  النظریات  ببعض  بالتعریف  الكتاب  یقوم  و 
ھذه  من  یجعل  مما  أنثروبولوجي  منظور  من  المدن  دراسة  في 
المقاربة المبتكرة أھم ما یمیز الكتاب عن غیره من الأبحاث التي 
تقوم بدراسة المدن الإیرانیة. و تجدر الإشارة إلى وجود العدید 
من الأمثلة على التداخل بین المناھج و النظریات التي یستخدمھا 
المؤلف و بین تلك المستخدمة في مجالات أخرى كعلم العمران و 
العمارة و التخطیط العمراني و الجغرافیة و كذلك علم الاجتماع 
الحضري. كما یضم الكتاب بین طیاتھ أیضا العدید من الخرائط 
على دعم الأفكار التي  و الجداول و الرسوم البیانیة التي تعمل 

یطرحھا المؤلف.

آرش فضلی شمس آبادی 
ترجمة ھالة عدرة

✧✧✧✧✧✧

ھای  کتاب  سھامی  شرکت  تھران:  اصفهان.  الله.  لطف  ھنرفر، 
جیبی، ۱۳۵۶، ۲۷۴ص.

Hunarfar, Lutf Allah. Isfahan. Tehran: Shirkat-i 
Sahami-yi Kitabha-yi Jibi, 1978, 274pp.

ملخص

أصفھان

قام المؤلف لطف الله ھنرفر و تحت إشراف علي إسلامي ندوشن 
و  بثقافة  الشباب  جیل  تعریف  بھدف  «أصفھان»  كتاب  بتألیف 
حضارة إیران. و حسب المؤلف، فإن كتابھ ذا الفصول الخمسة 

قد یلائم نطاقا واسعا من القراء.
آخر  شيء  أي  من  أكثر  الرحلات  أدب  على  الكتاب  یعتمد 
سماتھا  و  أصفھان  منطقة  طبیعة  منھ  الأول  الفصل  یصف  و 
على  طرأت  التي  التغیرات  و  الرعویة  الطبیعة  ذات  الجغرافیة 
مناخھا خلال الزمن، كما تم إفراد نھایة ھذا الفصل للحدیث عن 
الحیاة البریة و الأقالیم المختلفة و عملیات التنقیب في مناجمھا. و 
یستھل المؤلف الفصل الثاني بتوصیف مدینة « گي» أو «گابا» 
و ھو اسم المدینة المتعارف علیھ أثناء الفترة الأخمینیة، ثم یقدم 

وصفا مختصرا لكل سلالة حتى نھایة العصر الصفوي. 
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باشا، عمر موسى. ابن النقيب: شاعر الطبيعة الدمشقي في العصر العثماني. 
دمشق: منشورات المكتبة العباسیة، ۱۹۷۰، ۱۱۱ص.

Basha, ʻUmar Musa. Ibn al-Naqib: Shaʻir 
al-Tabiʻah al-Dimashqi fi  al-ʻAsr Al-ʻUthmani. 
Damascus: Manshurat al-Maktabah al-
ʻAbbasiyyah, 1970, 111pp.

ملخص

ابن النقیب: شاعر الطبیعة   الدمشقي في العصر العثماني

ملاحظات  إلى  ۱۱۱صفحة  من  یتألف  الذي  الكتاب  ھذا  یستند 
اللغة  قسم  في  بإلقائھا  باشا  موسى  عمر  قام  واحدة  محاضرة 
بن  الرحمن  عبد  الدمشقي  الشاعر  عن  دمشق  بجامعة  العربیة 
كمال الدین محمد الحسیني الملقب بابن النقیب (۱٦۷۰-۱٦۳۸). 
البارز  العثماني  و  المملوكي  الأدب  أستاذ  المؤلف  نشر  قد  و 

بجامعة دمشق عدة كتب رائدة عن ذلك العصر. 
یبدأ الكاتب بإلقاء الضوء على السیاقات السیاسیة و الاجتماعیة 
و الفكریة و الأدبیة التي عاش فیھا الشاعر و أنتج أعمالھ. یلیھ 
لأعمالھ  تحلیلیة  دراسة  و  الشاعر  حیاة  سیرة  عن  مسھب  بیان 
مسرحیة،  و  مقامة  إلى  بالإضافة  غالبھا  الشعر  یشكل  التي 
بالمشھد  تحتفي  التي  القصائد  على  خاص  بشكل  ھنا  یركز  و 
الموضوعات  لاحقا  یعالج  كما  بدمشق.  المحیط  الأخاذ  الطبیعي 
و  الخمریات  و  الغزل  مثل  أعمالھ  في  تتكرر  التي  الأخرى 
مفاھیم  بتعریف  الكتاب  یختتم  و  المناسبات.  قصائد  و  المدائح 
الشعر و الشعریة لدى ابن النقیب و تقنیاتھ الشعریة و اللغویة و 

كذلك تجدیده الشعري.
العصر  عن  واسعة  تاریخیة  درایة  على  بحثھ  مؤسسا 
النقیب  ابن  شعر  على  و  المدینیة  سوریا  في  الأول  الحدیث 
للبیئة  التوضیحیة  النماذج  و  المتنوعة  بالإشارت  الزاخر 
الجغرافیة و الطبیعیة و الزراعیة للمدینة، ینھمك ھذا الباحث 
الدمشقي بشغف في إعادة خلق المحیط البانورامي لدمشق في 
القرن السابع عشر راسما خریطة غوطتھا الشھیرة و بساتینھا 
و  أنھارھا  و  روابیھا  و  نوافیرھا  و  أزھارھا  و  أشجارھا  و 
و  مستجماتھا  و  داراتھا  و  ضواحیھا  قصور  في  أطیارھا 
فضاءاتھا الترفیھیة و ما حولھا. و من ناحیة أخرى، یعید إنشاء 
الحیاة الاجتماعیة و الثقافیة التي ازدھرت في ھذه البیئة. و في 
تحلیلھ للقصائد یبرز المؤلف تأثیر الشعر الأندلسي و الموسیقا 
الشعریة  أشكالھ  و  النقیب  ابن  إیقاعات  على  السوریة  الشعبیة 

المستحدثة.
سیاق  عن  و  طویلا  تجاھلھ  تم  شاعر  عن  رائد  كتاب  ھذا 
جغرافي و تاریخي لم یحظ بدراسة كافیة. و بغیة التوجھ لجمھور 
إنجازات  من  اثنین  جانبا  المؤلف  یدع  الطلاب  من  محدد  قراءة 
بالإضافة  مسرحیتھ.  و  مقامتھ  ھما  و  ألا  و  التجدیدیة  الشاعر 
المصادر  تأثیر  مسھب  بشكل  باشا  موسى  عمر  یسبر  ھذا،  إلى 
الشعریة و الفنون الأخرى على ابن النقیب مغفلا أي ذكر لتأثیر 
أولى  شھدت  التي  التالیة  الفترة  في  الأدبیة  الحیاة  على  شاعره 
ومضات النھضة العربیة في حلب و دمشق لیضیع فرصة نادرة 

لإعادة بعض الاعتبار لھذا العصر الذي مازال یوصم في التاریخ 
الثقافي بأنھ عصر الانحطاط. 

عطارد حیدر

✧✧✧✧✧✧

Alkan, Mehmet Ö . and Vakfı, Terakki. 
İmparatorluk’tan Cumhuriyet’e Selanik’ten 
İstanbul’a Terakki Vakfı ve Terakki Okulları 
1877–2000. İ stanbul: Terakki Vakfı, 2003, 
392pp.

ملخص

من الامبراطوریة إلى الجمھوریة و من سالونیك إلى إسطنبول

مؤسسة التقدم (تيراكي) و مدارسها (١٨٧٧-٢٠٠٠)

İmparatorluk’tan Cumhuriyet’e Selanik’ten 
İstanbul’a Terakki Vakfı ve Terakki Okulları 

1877– 2000

یبحث الكتاب في تأسیس مدارس مؤسسة التقدم (تیراكي) و في 
تطورھا التاریخي مستخدما مختلف الوثائق و السجلات المتعلقة 
إدراج  یضیف  و  للمعلومات.  أولي  كمصدر  الإداریة  بقراراتھا 
نسخ من الوثائق العثمانیة و التركیة الحدیثة للعمل غنى بصریا 
جداول  و  علامات  كشوفات  و  دبلوم  شھادات  من  تتضمنھ  بما 
لصور  إضافة  العاملین  من  غیرھم  و  المدرسین  رواتب  بسلالم 
قدیمة و حدیثة للمدارس. و یقدم ھذا الكتاب قراءة ممتعة لوضوح 
و سلاسة أسلوب كتابتھ، و یشمل الجزء الأخیر منھ وثائق تشكل 
المدرسة  توجیھات  على  لاحتوائھا  للمعلومات  أولیا  مصدرا 
العالي  الباب  مع  المراسلات  و  الإداریة  للقرارات  سجلات  و 

للامبراطوریة و المنھاج و الرسوم المدرسیة. 
و یقدم الكتاب عند سرده لتاریخ مدارس التقدم معلومات عن 
و   (۱۹۰۸-۱۸۷٦) الثاني  الحمید  عبد  عھد  منذ  التعلیم  تاریخ 
حتى القرن الواحد و العشرین، حیث یغطي ۷۷ عاما من تاریخ 
محددة  تعلیمیة  مؤسسة  یدرس  أنھ  رغم  و  التركیة.  الجمھوریة 
إلا أنھ یعرّج أیضا على مدینة سالونیك التي تعد مركزا تجاریا 
في البلقان وبقیت تحت الحكم العثماني حتى عام ۱۹۱۳. و یقدم 
و  المحلیة  إدارتھا  عن  و  اقتصادھا  عن  مفیدة  معلومات  العمل 
و  النشر  دور  و  التعلیمیة  بنُاھا  كذلك  و  فیھا  الیومیة  الحیاة  عن 
عن  أیضا  حتى  و  فیھا  الحكومیة  غیر  المنظمات  و  المكتبات 
الدونمة (الیھود من أتباع سباتاي زیفي) الذین شكلوا نسبة كبیرة 

من تعداد سكانھا.
لتعزیز  العثمانیة  الدولة  رجالات  جھود  المؤلف  یتناول  و 
فكرة «المواطن العثماني» بین المسلمین و غیر المسلمین الذین 
كانوا یعیشون في المجتمع العثماني المتعدد الأعراق و الدیانات. 
من  طلاب  تمكین  بھدف  المدارس  إنشاء  تم  الفكرة  ھذه  لنشر  و 
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الأحیاء التاریخیة في كراتشي

The Historical Quarters of Karachi

دراسة  حصیلة  كراتشي»  في  التاریخیة  «الأحیاء  كتاب  یعتبر 
تفصیلیة للمناطق التاریخیة في مدینة كراتشي و التي قامت بھا 
المعماریة و المختصة في مجال الترمیم یاسمین تشیما. فتنطلق 
غني،  بإرث  تتمتع  «كراتشي  بأن  الافتراض  من  الدراسة  ھذه 
یقصد  و  ملموس».  غیر  الآخر  بعضھ  و  ملموس  مادي  بعضھ 
بالتراث الملموس التشكیلات المعماریة في المدینة، بینما یشمل 
بالنسبة  الحال  ھي  كما  و  سكانھا.  ثقافة  الملموس  غیر  الجزء 
تواجھ  أیضا  المدینة  ثقافة  فإن  كراتشي،  في  التاریخیة  للمواقع 
تحدیات ناجمة عن المخاطر البیئیة و الضغط السكاني و غیرھا 
ھذا  أن  من  الكاتبة  تحذر  حیث  الأخرى؛  التنمویة  التحدیات  من 
التراث مھدد بالضیاع قریبا إن لم تتم المحافظة علیھ كما ینبغي.

تضم  مراجع  لقائمة  إضافة  أقسام  سبعة  من  الكتاب  یتكون 
و  المقالات  بعض  و  التشریعات  و  التقاریر  و  الكتب  عناوین 
مفصل  بشكل  الوحید  ملحقھ  یوضح  بینما  الإخباریة،  المقتطفات 

المنھجیة التي تم اتباعھا في ھذه الدراسة.
الفیدیة  ابتداء من الفترة  مدینة كراتشي  تاریخ  العمل  یتتبع  و 
في  المدینة  ھذه  مكانة  على  التركیز  مع  الحاضر  وقتنا  حتى 
مراحلھا التاریخیة المختلفة و كذلك الضغوط التنمویة و البیئة و 

السكانیة و الثقافیة الھائلة التي تتعرض لھا.
على  و  المعماریة  التشكیلات  على  الضوء  الكاتبة  تسلط  كما 
الضغوط  أدت  كیف  توضح  و  المتبقیة،  القلیلة  القدیمة  المناطق 
كانوا  أن  بعد  عنھا  سكانھا  ابتعاد  إلى  الوقت  عبر  السابقة 
المسلمین  و  الھندوس  ضمت  متنوعة  ثقافیة  مجموعة  یشكلون 
و الزرداشتیین و الكاثولیك الغوا و مجموعات مسیحیة أخرى. 
لغایات  و تستخدم الآن المناطق و الأبنیة التي تركوھا وراءھم 
تجاریة تختلف عما تم تشییدھا لأجلھ أصلا، و ھو ما أدى إلى 

التدھور السریع لحالة ھذه المواقع التاریخیة.
و تقدم الكاتبة اقتراحا یستحق التقدیر، إذ تطرح وجوب ترمیم 
العمرانیة  المجمعات  من  غیرھا  و  المنفصلة  الأبنیة  ھذه  مثل 
المحافظة  و  الكبیرة  المعماریة  و  التاریخیة  القیمة  ذات  المدنیة 
علیھا، ما سیؤدي للمحافظة على مشھد كراتشي بأكملھ. و على 
الرغم من كون الكتاب ذا قیمة كبیرة جدا، إلا أن لغتھ المتخصصة 

قد تجعل منھ أقل جذبا لاھتمام القارئ غیر المتخصص.

نافین ج. حیدر علي 
ترجمة فراس الحواط
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بھزادفر، مصطفی. هویت شهر: نگاهی  به هویت شهر تهران. تھران: 
نشر شھر، ۲۰۰۷، ۳۲۵ص.

Bihzadfar, Mustafa. Huviyat-i Shahr: Nigahi bih 
Huviyat-i Shahr-i Tihran. Tehran: Nashr-i Shahr, 
2007, 325pp.

ملخص

ھویة مدینة: دراسة حالة مدینة طھران

هویت شهر: نگاهی  به هویت شهر تهران

قسم  طھران،  مدینة  مجلس  عن  الصادر  الكتاب  ھذا  یستطلع 
الشؤون الفنیة و الثقافیة، العوامل المتعددة التي تحدد ھویة مدینة 
الأولى  الأربعة  تقدم  فصول  خمسة  من  الكتاب  یتألف  طھران. 
منھا الإطار النظري للكتاب بینما یتناول الفصل الخامس نقاش 
ھویة المدن من خلال التركیز على مدینة طھران كعینة للدراسة.
علاقتھ  و  الھویة  مفھوم  نقاش  في  الخوض  قبل  و  البدایة  في 
یسلط  كما  للھویة،  عامة  تعاریف  یقدم  الكتاب  فإن  المدن  بھویة 
تتعرض  حالما  مدینة  أیة  ھویة  تواجھ  التي  الأزمة  على  الضوء 

بنیتھا التقلیدیة لتغیرات ھادفة لمواكبة الحداثة.
بالاعتماد على المصادر المؤرشفة و من خلال المقابلات و 
التي  العوامل  من  أصناف  ثلاثة  الكاتب  حدد  المیدانیة،  المراقبة 
و  الطبیعیة  البیئة  الأصناف  ھذه  تشمل  و  مدینة.  أیة  ھویة  تحدد 
بیئة الإنسان بالإضافة إلى تلك التي من صنع الإنسان؛ و بالنسبة 
في  دورا  تلعب  العوامل  تلك  كل  أن  یعتبر  طھران  مدینة  لھویة 
ھذه  حول  تمحور  فقد  الكتاب  من  الأخیر  الفصل  أما  تكوینھا. 
الأصناف الثلاثة من البیئات حیث یسُتھَل بمقدمة شاملة إلى حد 
مواردھا  إلى  بالإضافة  طھران  لمدینة  الجغرافي  الموقع  عن  ما 
الطبیعیة و بنیتھا، و بالتالي فإن النقاش قد شمل ما أقامھ الإنسان 
من أحیاء في المدینة و آثار و مواقع مقدسة و مراكز ثقافیة و ما 
إلى ذلك. و قبل نھایة ھذا الفصل یعرض الكتاب دراسة للمدینة 
من وجھة نظر أنثروبولوجیة حیث یأخذ بعین الاعتبار العوامل 

العرقیة و اللغویة و الدینیة و العادات.
الذین  أولئك  و  للمختصین  جیدا  مرجعا  الكتاب  یعتبر  و 
طھران  مدینة  عن  عامة  معرفة  على  الحصول  في  یرغبون 
مستفیدین من اللغة البسیطة و المفھومة التي یستخدمھا الكاتب. 
إلا أن الفصل الأخیر قد یكون غیر مكتمل بعض الشيء، إذ إنھ 
التي  الثورة)  بعد  (ما  المعاصرة  التغییرات  إلى  كثیرا  یشیر  لا 
شھدتھا المدینة و لكن یستمد الكتاب قیمتھ من كونھ یفتح الباب 

لنقاش ھویة المدن في إیران.

تارانھ دادار
ترجمة فراس الحواط

✧✧✧✧✧✧
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الحیاة الاجتماعیة في مدینة القاھرة خلال النصف الأول من 
القرن التاسع عشر

فترة  خلال  القاھرة  مدینة  في  الاجتماعیة  الحیاة  الكتاب  یتناول 
بالتغییرات  الكاتب  یمیزھا  فترة  ھي  و  ۱۸٥۰م.   -۱۸۰۰
المباشر  الاحتكاك  لبدایة  نتیجة  مصر  شھدتھا  التي  الاجتماعیة 
بأوروبا الحدیثة، إلى جانب تولي محمد علي ولایة مصر و ما 

تلى ذلك من مشاریع ھدفت إلى تحدیث الدولة و المجتمع.
یتألف العمل من خمسة أبواب، یستعرض المؤلف في بدایتھا 
التعداد  تقدیرات  حیث  من  القاھرة  لسكان  الاجتماعي  التركیب 
السكاني و فئات المجتمع المختلفة و أوضاعھا و أقسامھا كالفئات 
المھنیة أو الدینیة أو الإثنیة أو القومیة، مثل الأقباط و الیھود و 
مشاركاتھا  مدى  و  الرقیق  و  العرب  و  الأتراك  و  الأوروبیین 
یقدم  ثم  علیھا.  طرأت  التي  التغیرات  و  الاجتماعیة  الحیاة  في 
وصفا للمدینة و شوارعھا و أسواقھا و الصفات الممیزة لمبانیھا 
علیھا،  طرأت  التي  التغیرات  و  لظھورھا  أدت  التي  العوامل  و 

إضافة للشؤون الصحیة و استخدام البرید و التلغراف. 
و ینتقل بعد ذلك للحدیث عن الحیاة الثقافیة فیستعرض العلاقة 
و  التعلیم  أسلوب  و  المختلفة  التعلیمیة  المؤسسات  و  الطلبة  بین 
تأثیر ذلك على مجتمع القاھرة. كذلك یصف العادات و التقالید في 
المدینة و ما تضم من لباس و طعام و شراب إضافة للمقاھي و 
أشكال الفنون المختلفة. كما یستعرض تطور الطباعة و الصحافة 
النھایة  في  و  منھم.  لكل  المختلفة  الاستخدامات  و  الترجمة  و 
یتناول التعدیلات التي أدخلھا محمد علي على القضاء و التشریع 

و جھوده من أجل استتباب الأمن.
تنبع أھمیة الكتاب من تناولھ الجانب الاجتماعي لفترة مھمة 
بالنسبة للشرق الأوسط بشكل عام و لمصر بشكل خاص، و ھو 
جانب لا یلقى عادة الاھتمام البحثي الكافي في الكتابات العربیة 
ینزع  الكتاب  لكن  و  الفترة.  لذات  السیاسي  بالجانب  مقارنة 
لعرض الأحداث بشكل سردي أكثر منھ إشكالي أو جدلي، كما 
أنھ لایتعرض بشكل كاف لوضع المرأة و نصیبھا من ھذا التغییر 

الاجتماعي الذي شھدتھ القاھرة.

ریھام سامي حسن
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انقلاب  های  رفته  یاد  از  قوچان:  دختران  حکایت  افسانھ.  آبادى،  نجم 
زنان،  مطالعات  و  روشنگران  انتشارات  تھران:  مشروطه. 

۱۹۹۵، ۲۹۳ص. 

Najmabadi, Afsaneh. Hikayat-i Dukhtaran-i 
Quchan: Az Yadraftah-ha-yi Inqilab-i 
Mashrutah. Tehran: Intisharat-i Rawshangaran 
va Mutala‘at-i Zanan, 1995, 293pp.
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حكایة بنات قوشان (الحكایة المنسیة من الثورة الدستوریة)

حکایت دختران قوچان: از یاد رفته های انقلاب مشروطه

یسرد ھذا الكتاب قصة بیع بنات قوشان للتركمان و أسَْرِ نساء 
باشقانلو و التي جرت أحداثھا في عھد غلام رضا خان آصف 
الدولة في خرسان و أثناء ولایة ابنھ أمیر حسین خان على قوشان 
و حكم سالار مفخم في بجنورد في كل من ربیع و خریف عام 

 .۱۹۰٥
تخصص نجم أبادي الجزء الأول من كتابھا لوصف الواقعة 
بینما تبحث في جزئھ الثاني عن انعكاس ھذه المأساة الوطنیة في 
المراسلات الرسمیة و التقاریر و الإعلانات و الصحف و وسائل 
الإعلام آنذاك. حتى أنھا ترتب فصول الكتاب تبعا لأشطر قصیدة 
صحیفة  في  عمود  من  أخذت  قد  كانت  ذاتھ  الموضوع  تتناول 

«چرند و پرند» للمؤلف علي أكبر دھخدا.
و یؤكد الكتاب على مركزیة الواقعة بالنسبة للثورة الدستوریة 
إلیھ  أدى  ما  و  الذكوري  الطابع  ذي  الأحداث  تأریخ  ینتقد  كما 
خلال  من  الكاتبة  تھدف  قوشان».و  بنات  ل«قصة  تھمیش  من 
روایتھا للقصة لطرح فھم أنثوي للتاریخ یناقض «تاریخ الرجال 
العظماء». و بذلك تقدم أیضا صورة واضحة عن آلیات التواصل 
الحكومة  و  و الفلاحین  الإیرانیة  الدولة  في  المسؤولین  بین  فیما 

المركزیة في أولى سنوات القرن العشرین.
و ابتداءً من الفصل الثالث حتى نھایة الكتاب، تؤكد نجم أبادي 
الوطن».  «حب  و  «الأنثویة»  بین  العلاقة  رمزیة  على  مجددا 
إلا أن طریقتھا في صیاغة أسلوبھا الفكاھي و صورھا لا تزال 
بعیدة في ھذا العمل عن المنھجیة الممیزة التي ستتبعھا لاحقا في 

أعمالھا الأخرى مثل «نساء بشوارب و رجال بدون ذقون». 
و تحاول الكاتبة في الفصل الأخیر انتقاد الأسالیب المناھضة 
ملك  و  آدمیت  فریدون  كـ  المؤرخین  بعض  یتبعھا  التي  للمرأة 
في  العظماء»  الرجال  لـ«تاریخ  الرئیسي  الدور  إظھار  و  زاده، 
محو المكانة المركزیة للمرأة في التاریخ و ذلك بإھمال «قصة 

بنات قوشان» مثلا.

ایرج اسماعیلپور قوچانی
ترجمة مھا یازجي

✧✧✧✧✧✧

Cheema, Yasmin. The Historical Quarters of 
Karachi. Karachi: Oxford University Press, 
2007, 185pp.
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نول  مطبع  لکناو:  قتيل.  میرزا  تماشای  هفت  حسن.  محمد  قتیل، 
کیشور، ۱۸۷۵، ۱۶۴ص. 

Qatil, Muhammad Hasan. Haft Tamasha-yi 
Mirza Qatil. Lucknow: Matbaʻ-yi Nul Kishur, 
1875, 164pp.

ملخص

الفصول السبعة لمیرزا قتیل

هفت تماشای میرزا قاتل

نشُِرَ كتاب الفصول السبعة لمیرزا قتیل أولا عام ۱۸۷٥ باللغة 
الفارسیة و ھو مكون من سبعة فصول تتناول «عادات و طرق» 
عامة الشعب و النخَُب الاجتماعیة المتنوعة من ھندوس و مسلمي 
و  عشر  الثامن  القرنین  في  الھند  شمال  في  الحضریة  المناطق 

التاسع عشر. 
ولد مؤلف العمل محمد قتیل ھندوسیا من طبقة الخاتري في 
دلھي عام ۱۷٥۸، و اعتنق الإسلام على المذھب الإثني عشري 
عام  دلھي  في  توفي  و  عمره  من  عشرة  الرابعة  في  كان  عندما 
وفاتھ  من  قصیر  وقت  قبل  العمل  ھذا  ألَّف  قد  كان  و   .۱۸۱۷
بناء على طلب علامة إیراني زائر یدعى میرزا محمد حسین، 
على  معتمدا  الھندوسیة  للمعتقدات  النصیة  المراجع  درس  حیث 
الأساطیر السنسكریتیة كمصدر للتوثیق التاریخي. و قد خصص 
أقساما ممیزة لعرض وصف مفصل لما یمكن اعتباره ملاحظاتھ 
الشخصیة عن الأیام المقدسة في التقویم الھندوسي و الاحتفالات 
یناقش  حیث  لكناو،  و  دلھي  منطقتي  في  الھندوسیة  الطقوس  و 
قد  و  المحلیین.  المسلمین  مشاركة  طبیعة  و  درجة  مرة  كل  في 
لحظ أن مثل ھذه المشاركة قد انخفضت مؤخرا بسبب التضییق 
البریطاني. كما یناقش طقوس الزواج و الولادة و الوفاة و التي 
على  بالزوجات  التضحیة  عن  أو  «ساتي»  عن  سردا  تتضمن 
ذلك  و  المتوفین،  أزواجھن  أجساد  علیھا  أحرقت  التي  المحارق 
لوصف  فصلا  خصص  كما  الھندوسیة.  العلیا  الطبقات  ضمن 
خاص  بشكل  أحیانا  الھنود؛  المسلمین  من  العلیا  الطبقة  عادات 
الغالب  في  لكن  و  لكناو،  منطقة  في  أخرى  أحیانا  و  دلھي  في 

لجماعات من مناطق أخرى. 
محلي  شخص  من  غنیا  إثنوغرافیا  وصفا  العمل  ھذا  یقدم 
«للعادات» الیومیة -و التي یعرّفھا على أنھا فعل یقوم بھ الفرد 
بحریة و بمتعة- لسكان مساحات واسعة من شمال الھند ملتزما 
بإطار عملھ الذي یفرّق بین النخبة الھندوسیة و المسلمة من جھة 
و بین عامة الفقراء غیر المتعلمین من جھة أخرى حیث یكمن 

ولاءه للفئة الأولى.

براشانت كیشاومورثي
ترجمة ھالة عدرة

✧✧✧✧✧✧

لوقا، اسكندر. الحركة الأدبية في دمشق، ١٨٠٠-١٩١٨. دمشق: مطابع أ. 
ب. الأدیب، ۱۹۷٦، ۳۳٥ص.

Luqa, Iskandar. Al-Harakah al-Adabiyyah fi  
Dim ashq, 1800–1918. Damascus: Matabi‘ A. B. 
al-Adib, 1976, 335pp.

ملخص

الحركة الأدبیة في دمشق، ۱۹۱۸-۱۸۰۰

بھا  مرت  التي  المختلفة  المراحل  عبر  قراءه  الكتاب  ھذا  یقود 
الفترة  في  العثماني  الحكم  ظل  في  دمشق  في  الأدبیة  الحركة 
الممتدة بین ۱۸۰۰الى ۱۹۱۸. فیبین أن الحركة الأدبیة انتقلت 
انتقائیة  أكثر  مرحلة  إلى  التقلیدیة  أو  السكونیة  المرحلة  من 
تم  قد  و  ثوریة.  نبرة  تتبنى  الموروث  الماضي  عن  منفصلة 
بذور  زرع  و  الفكري  الصراع  لتعمیق  الأسالیب  ھذه  استخدام 
مصادرھا  حركة  لكل  كان  لقد  العربیة.  الیقظة  أجل  من  القومیة 
ومواضیعھا الأدبیة والتي اعتمد انتشارھا على سیاسات الحكام 

العثمانیین في المنطقة العربیة.
یمثل الكتاب محاولة جیدة لإلقاء الضوء على موضوع تمت 
دراستھ بشكل قلیل جدا في الفترة العثمانیة. ما تقدمھ ھذه الدراسة 
لا  التي  بالتحلیلات  مثقلة  أنھا  من  بالرغم  متطورة  محاولة  ھو 
یمكن تأكیدھا بشكل لا یقبل الجدل. و قد اعتمد استراتیجیة الإقناع 
بالنتائج من خلال استكشافھا من حیث نوعیة و كمیة مواضیعھا 
و مصادرھا التي كانت سائدة في كل مرحلة من مراحل الحركة 
الأدبیة. و قد تركزت ھذه الدراسة على الحركات الأدبیة الأكثر 

نجاحا في دمشق.
الأدبیة  الحركة  موضوع  الكتاب  ھذا  یعرض  بالمحصلة  و 
من  الحركة  لھذه  إجمالیة  رؤیة  مقدما  عام،  بشكل  دمشق  في 
حیث مواضیعھا، مصادرھا، مراحلھا و الظروف التي أحاطت 

بتصاعدھا في ظل الحكم العثماني. 

شیرین خضر

✧✧✧✧✧✧

ابراھیم، سمیر عمر. الحياة الاجتماعية في مدينة القاهرة خلال النصف 
العامة  المصریة  الھیئة  القاھرة:  عشر.  التاسع  القرن  من  الأول 

للكتاب،۱۹۹۲، ۲۹۹ص.

Ibrahim, Samir ‘Umar. Al-Hayat al-’Ijtima‘iyyah 
fi  Madinat al-Qahira: Khilala al-Nisf al-Awwal 
min al-Qarn al-Tasi‘ ‘Ashar. Cairo: al-Hay’ah 
al-Misriyyah al-ʻAmmah lil-Kitab, 1992, 299pp.
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ملخص

مدن كازاخستان الشرقي بین عامي ۱۸۹۱ و ۱۹۱۷: دراسة 
الجوانب الاقتصادیة و الاجتماعیة

Города Восточного Казахстана в 1861–1917 
гг.: Социально-Экономический Аспект

و  عشر  التاسع  القرنین  فترة  على  الكتاب  ھذا  تركیز  ینصب 
منطقة  ھي  و  الشرقي،  كازاخستان  إقلیم  تاریخ  من  العشرین 
قد  و  الشرق،  من  الصین  و  الشمال  من  روسیا  ھا  تحَُدُّ جغرافیة 
جغرافي  باستقلال  تتمتعان  إداریتین  منطقتین  إلى  مقسمة  كانت 
 ۱۹۹۷ عام  في  و  سیمیبالاتینسك.  و  الشرقیة  كازاخستان  ھما 
كازاخستان  لإقلیم  لھا  التابعة  المناطق  و  سیمیبالاتینسك  ضم  تم 
الشرقي بناءا على مرسوم أصدره رئیس جمھوریة كازاخستان.

نشر  حیث  المشھورین،  الباحثین  أحد  تألیف  من  الكتاب  و 
تاریخ  عن  الأكادیمیة  الكتب  و  المحوریة  الأعمال  من  العدید 
كازاخستان. و یقدم من خلال ھذا العمل دراسة تحلیلیة للروابط 
من  الشرقي  كازاخستان  إقلیم  مدن  بین  نشأت  التي  الاقتصادیة 
(سكان  الروس  المھاجرین  و  الكازاخستانیین  البدو  بین  و  جھة 
یستعرض  و  ثانیة.  جھة  من  المجاورة  البلدان  كذلك  و  القرى) 
التطورات السكانیة و العرقیة في المنطقة و التي أدت بدورھا إلى 
تطور الروابط التجاریة و الاقتصادیة بین كازاخستان من جھة و 
بین روسیا و دول آسیا الوسطى من جھة أخرى. و حسب المؤلف 
فإن ھذه الروابط تشكل العامل الأساسي المؤثر في النمو السكاني 
لمدن كازاخستان الشرقي. كما و یحتوي الكتاب كذلك على فصل 
و  الھنغاریین  النمساویین–  الحرب  سجناء  وضع  یتناول  مشوق 
الألمان في مدن أكمولینسك و بافلودار و سیمیبالاتینسك و أوست 

كامینوغورسك.
من  كبیر  عدد  إلى  الرجوع  البحث  ھذا  إعداد  تضمن  قد  و 
المصادر الأصلیة و المواد الأرشیفیة، لكن بالرغم من ذلك فقد 
تم تسییس ھذا العمل بشكل كبیر مظھرا تأثره بالفكر الماركسي 
اللینیني. و یقر المؤلف بأنھ قد قام بإعداد بحثھ بشكل منسجم مع 
بتأیید  تحظى  منھجیة  استخدم  أنھ  كما  الماركسیة  النظر  وجھة 
أسلوبھ  اتسام  عدم  من  بالرغم  و  لكن  اللینینیین.  قبل  من  كبیر 
بالموضوعیة، فإن الكتاب یشكل دراسة قیِّمة بتناولھ لتاریخ المدن 

الواقعة في إقلیم كازاخستان الشرقي.

أكرم خابیبولایف
ترجمة ھالة عدرة

✧✧✧✧✧✧

شیخ رضائى، انسیھ و آذرى، شھلا. گزارش های نظمیه از محلات 
طهران: راپورت وقایع مختلفه محلات دار الخلافه. تھران: سازمان اسناد 

ملی ایران – پژوھشکده اسناد، ۱۳۷۷ھ ، ۸٥۲ص.

Shaykh Rizaʼi, Insiya and Azari, Shahla. 
Guzarish-ha-yi Nazmiyyah az Mahallat-i Tihran: 

Rapurt-i Vaqayiʻ-i Mukhtalifa-yi Mahallat-yi Dar 
al-Khilafa. Tehran: Sazman-i Asnad-i Milli-yi 
Iran, Pizhuhishkadah-yi Asnad, 1999, 852pp.

ملخص

تقاریر الشرطة عن أحیاء طھران: تقاریر عن وقائع مختلفة 
في عدة أحیاء من العاصمة

گزارش های نظمیه از محلات طهران: راپورت وقایع مختلفه محلات دار 
الخلافه

شرطة  قسم  أمناء  أعدھا  تقاریرا  ثنایاه  في  الكتاب  ھذا  یجمع 
طھران بین عامي ۱۹۲۳ و ۱۹۲٦ و ھي في الأصل «تقاریر 
أوامر  على  بناء  كتبت  عدة»  أحیاء  في  مختلفة  وقائع  عن 
النمساوي كونت دو مونت فورت، أول رئیس للشرطة في مدینة 
طھران. و یستند الكتاب إلى ھذه الوثائق التي حفظت في المكتبة 
بسرد  الیومیة  التقاریر  ھذه  تبدأ  إیران.  في  و الأرشیف  الوطنیة 
المجریات في مقر الحكومة و من ثم تتخطاھا لتغطي الحوادث 
في الأحیاء الأخرى و التي ھي على التوالي: سنگلج، عودلجان، 
چالھ میدان (تشالمیدان)، و من ثم البازار، و تندرج في نھایة ھذه 
كما  الشرطة».  قسم  من  الخارجین  و  أسماء «الداخلین  التقاریر 
تتصف التقاریر بالإیجاز حیث قلما یتجاوز أيّ منھا الصفحتین.

ا الكتاب و مدیر المكتبة الوطنیة و الأرشیف أن  و یرى مُعِدَّ
أھم ما یمیز ھذا العمل ھو عرضھ لدور رجال الدین الشیعة في 
الثورة  قبل  ما  فترة  في  الطغیان  ضد  نضالھم  في  الناس  توجیھ 
الدستوریة، إلا أن الكتاب برمتھ لا یحوي شیئا متعلقا بھذا الشأن 
عدا عن مثال واحد یتعلق بتصریحات رجل دین في حفل زفاف. 
فحواھا  یخالف  التي  التقاریر  بعض  تكون  أن  المحتمل  فمن  لذا 

میل الناشر قد حذفت.
و تتضمن القضایا التي تمت تغطیتھا في العمل عادة تقاریر 
من سطر واحد عن مجالس رثاء الحسین و التي تحدث كل یوم 
بعض  و  السرقات  و  العائلیة  النزاعات  عن  تقاریر  و  تقریبا، 
المواقف التي یتخذھا الناس و النقابات المھنیة حیال القوانین و 
تشكیل  لكیفیة  مختصرا  وصفا  العمل  یقدم  كما  البارزة.  القضایا 

قسم الشرطة في طھران. 
و من بین ملامح الكتاب القیمّة الأخرى أیضا إیراده لفھرس 
یساعد  ما  المھن  و  الأماكن  و  الھامة  الشخصیات  و  الإعلانات 
في عمل الباحثین و یبسّطھ. كما یعد فھرس الموضوعات الأھم 
النزاعات  و  الحوادث  موضوعات  یتضمن  حیث  العمل  ھذا  في 

الرئیسیة التي اجتزئت من نصوص التقاریر.
على  تحتوي  قد  مدینة  أي  في  الشرطة  تقاریر  فإن  لذا  و 
من  واسع  طیف  بین  من  بھا  مھتمین  قرّاءً  تجد  قیمّة  معلومات 

الباحثین، بمن فیھم المؤرخون و علماء الاجتماع و اللغویون.

ایرج اسماعیلپور قوچانی
ترجمة مھا یازجي

✧✧✧✧✧✧
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العصور الوسطى. و یحمل بین طیاتھ تسلسلا زمنیا یبدأ بفترة 
العصور القدیمة و یدرس مدنا كانت خاضعة لحكم الإغریق و 
على  یحتوي  كذلك  إیران.  غرب  و  الرافدین  بلاد  في  البارثیین 
سلوك»  دبیت  «كركا  مدینة  عن  للحدیث  تخصیصھ  تم  فصل 
نصیبین،  مدینة  عن  آخر  فصل  إلى  بالإضافة  حالیا)  (كركوك 
الامبراطوریة  مع  حدودیة  مناطقا  المدینتین  كلتا  شكلت  حیث 

الرومانیة.
و یغطي الجزء الثاني من الكتاب الفترة الممتدة ما بین القرن 
من  للعدید  تحلیلیة  دراسة  یقدم  إذ  المیلادیین،  الخامس  و  الثالث 
النقوش  كبعض  الفترة  لتلك  تعود  التي  الھامة  الكتابیة  المصادر 
الأقالیم  عواصم  أو  ایرانشھر»  «شھرستانھای  مثل  الفھلویة 
الإیرانیة، و «کارنامک اردشیر پاپکان» أو كتاب مآثر أردشیر 
و  تنسر،  رسالة  مثل  أخرى  نصوص  إلى  بالإضافة  بابك،  بن 
المفوض البھلوي، و مجموعة نصوص إیشو بخت بالإضافة إلى 
لمملكة  التاریخیة  السجلات  و  سلوخ،  بیت  كرخاد  مدینة  تاریخ 
حدیاب و المعالم الأثریة السوریة. و یتناول ھذا الجزء مجموعة 
متنوعة من الموضوعات المتعلقة بتأسیس مدن جدیدة و التقسیم 
الإداري في إیران و تطور العلاقات الاجتماعیة فیھا كما یبحث 
في شؤون الأسرة و امتلاك العبید و ملكیة الأراضي بالإضافة 
یضم  و  الإقطاعي.  النظام  و  الطواحین  و  الري  قنوات  إلى 
الكتاب كذلك قسما مخصصا للحدیث عن الأنشطة الاقتصادیة و 

الضرائب و النظام الطبقي في المدن الإیرانیة آنذاك.
بمناقشة  المزدكیة  الدینیة-الاجتماعیة  الحركة  حظیت  قد  و 
مسھبة في الفصل الأخیر على الرغم من أنھ لا رابط لھا بعنوان 
یناقش  ملحق  على  نھایتھ  في  الكتاب  یحتوي  و  كما  العمل.  ھذا 
الحركات الدینیة التي كانت موجودة في إیران خلال القرن الثالث 
ناشطة  كانت  التي  المسیحیة  المجمعات  إلى  یشیر  و  المیلادي 
في ذلك الوقت. و تنبع أھمیة الكتاب من عدد المصادر القدیمة 
التي یتناولھا بالتحلیل رغم أنھ یغفل أحیانا عن تغطیة موضوع 

العنوان الذي یحملھ.

شمس الدین كمال الدین
ترجمة ھالة عدرة

✧✧✧✧✧✧

Лунина, C. Б. Города Южного Согда в VIII–
ХII вв. Ташкент: Фан Узбекской ССР, 1984, 
126с.

Lunina, S. B. Goroda Uzhnogo Sogda v VIII–XII 
vv. Tashkent: Fan Uzbekskoi SSR, 1984, 126pp.

ملخص

مدن جنوب سُغد بین القرنین الثامن و الثاني عشر للمیلاد

Города Южного Согда в VIII–ХII вв

سُغد  جنوب  منطقة  في  التمدن  عملیة  على  البحث  ھذا  یركز 
و  المدن  نماذج  برصد  فیقوم  الوسطى،  القرون  أواخر  في 
و  توسعھا.  و  المنطقة  في  ظھرت  التي  الحضریة  المستوطنات 
من  كاشكا-داریا  وادي  دراسة  فیھا  تتم  التي  الأولى  المرة  ھي 
خلال تتبع كل من توضع الطبقات الأثریة للأبنیة القروسطیة و 
بقایا الصناعات الحرفیة. و تبین مقدمة العمل أھمیة دراسة تاریخ 
المصادر  عرض  یتم  كما  التمدن.  عملیات  و  القروسطیة  المدن 
التي اعتمد علیھا ھذا البحث إلى جانب لقى التنقیبات الأثریة لبعثة 

البحوث الأثریة و الطبوغرافیة في كاشكا-داریا.
لواحة  الجغرافیة  الظروف  بعرض  عملھ  المؤلف  یستھل 
كاشكا-داریا، ثم یستعرض المصادر و المراجع المتعلقة بجغرافیا 
مدن و مستوطنات ھذه المنطقة في الفترة مابین القرنین الثامن 
الطبقات  دراسة  على  التركیز  ذلك  یلي  للمیلاد.  عشر  الثاني  و 
معلومات  من  تقدمھ  ما  و  المستوطنات  و  المدن  لھذه  الأثریة 
عن الاقتصاد القروسطي و عن بیئة المعیشة و الثقافة الروحیة 
لسكان واحة كاشكا-داریا خلال تلك الفترة. و بالإضافة لطبغرافیا 
المنطقة، یعرض الكتاب الاكتشافات الأثریة فیھا و یدرس أبنیتھا 

و مصادر تزودھا بالمیاه و كذلك نظام الصرف الصحي فیھا.
بخریطة  مرفقة  صورة   ۳۲ الكتاب  نھایة  في  الملحق  یضم 
إلى  بالإضافة  الوسطى،  القرون  فترة  في  كاشكا-داریا  لوادي 

مخططات و خرائط التجمعات الاستیطانیة المدنیة و الریفیة.

شمس الدین كمال الدین
ترجمة فراس الحواط

✧✧✧✧✧✧

Касымбаев, Ж. К. Города Восточного 
Казахстана в 1861–1917 гг.: Социально-
Экономический Аспект. Алма-Ата: Гылым, 
1990, 180c.

Kasymbaev, Zh. K. Goroda Vostochnogo 
Kazakhstana v 1861–1917 gg.: Sotsial’no-
Ekonomicheskiy Aspekt. Alma-Ata: Gylym, 
1990, 180pp.
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المواقع  ببعض  یعرِّف  كما  الواحة،  في  تمركزھا  مواضع  و 
المیلاد)  قبل  الثالث  حتى  و  التاسع  القرن  (من  ك«برغولیوك» 
المیلاد)  قبل  الرابع  حتى  و  الثاني  القرن  (من  «كاونتشین»  و 
و  المیلادي)  الثامن  حتى  و  السادس  القرن  (من  مینغوریوك  و 
العاشر  القرن  حتى  و  الثامن  للقرن  الثاني  النصف  من   ) إیلاك 

المیلادي).
و یقدّم القسم الثاني من الكتاب دراسة تاریخیة تناقش مختلف 
مراحل التمدن في واحة طشقند بدءا من القرن الثالث قبل المیلاد 
«كاونتشین»  مجمّعات  نشأة  و  «برغولیوك»  فترة  نھایة  مع 
و  دولة «كانغوي»  من  جزءا  طشقند  واحة  كانت  حین  الأثریة 
مدینتي  أیضا  الدراسة  تشمل  و  لاحقا.  دولة «الھفتالیین»  ثم  من 
فترة  خلال  الوسطى  القرون  بدایة  في  «إیلاك»  و  «تشاتش» 

الخاقانات التركیة و ما یلیھا من حكم العرب المسلمین.
آسیا  من  شاسعة  لمنطقة  رائدة  دراسة  الكتاب  ھذا  یعد  بذا  و 
مخططات  و  جداول  و  خرائط  و  مفصّلا  بحثا  تقدم  الوسطى 
لمستوطناتھا الحضریة و نماذج عن المخلفات الثقافیة في واحة 

طشقند.

شمس الدین كمال الدین
ترجمة مھا یازجي

✧✧✧✧✧✧

Голованев, А. А. Город Бишкек 20–80 Годы: 
Воспоминание. Бишкек: Изд-во Плюс, 2002, 
184c.

Golovanev, A. A. Gorod Bishkek 20–80 Gody: 
Vospominanie. Bishkek: Izd-vo Plus, 2002, 
184pp.

ملخص

مذكرات من مدینة بیشكك القرغیزیة (۱۹۸۰-۱۹۲۰)

Город Бишкек 20–80 Годы: Воспоминание

یقدم ھذا الكتاب دراسة لتطور مفاھیم العمارة في مدینة بیشكك 
ھذه  بناء  عملیة  كذلك  یتناول  و   ،۱۹۸۰-۱۹۲۰ بین  الفترة  في 
المدینة في الوقت ذاتھ. و كما یشیر عنوان ھذا العمل فھو عبارة 
ألكسندر  المؤلفین  حضور  فیھا  یتجلى  شخصیة  مذكرات  عن 
بروخورفا  ألیكسندروفنا  نتالیا  ابنتھ  و  غولفانیف  أندریانوفیتش 
مساھمتھما  المحترفین  المعماریین  لھذین  كان  إذ  كبیر،  بشكل 
في  القرغیزیة  للعاصمة  العمراني  التطویر  عملیة  في  القیمة 
المرشد  دور  یأخذان  نجدھما  الكتاب  ھذا  في  و  مختلفة.  أوقات 
الذي یقود القارئ في رحلة عبر شوارع بیشكك القدیمة ملاحظا 

أدق تفاصیل تصمیمھا.
حیث  الإعجاب  المُتبعَ  الكتاب  تصمیم  یثیر  خاص  بشكل  و 
على  الإداریة  الأبنیة  و  القدیمة  السكنیة  المنازل  صور  یعرض 

الأیمن  الجانب  صفحات  تقدم  بینما  الأیسر  الجانب  صفحات 
أن  إلى  الإشارة  تجدر  و  الصور.  بھذه  المرفقة  النصوص 
في  المعماریین  المھندسین  اتحاد  في  عضوا  كان  غولفانیف 
الاتحاد السوفییتي و قد لعب دورا فاعلا في بناء مدینة بیشكك، و 
ھو یسرد في ھذا العمل و بحماس كبیر مبادئ تصمیم ھذه المدینة 

و تاریخ تطورھا بدءا من أوائل القرن العشرین.
وصفھ  في  و  الجیولوجیة  شروحاتھ  في  الكتاب  قوة  تكمن  و 
ھذه  بمناخ  الخاصة  تلك  و  العامة  المناخیة  للشروط  المھني 
المنطقة تحدیدا و دراسة العوامل البیئیة و الزلزالیة التي أخُذت 
أیضا  محتویاتھ  في  تندرج  و  المدینة.  بناء  قبل  بالحسبان  كلھا 
بأھمیة  تتمتع  الأسود  و  بالأبیض  قدیمة  صور  لنسخ  قیمة  قائمة 
التطویر  مجال  في  ساھموا  من  جمیع  أسماء  یورد  كما  كبیرة. 
العمراني و الذین لم یتم الاعتراف بمساھماتھم سابقا. و علاوة 
أسماء  لجمع  شاقة  مھمة  بإتمام  أیضا  المؤلفان  قام  فقد  ذلك  على 
جمیع المعماریین و مھندسي البناء من المعاھد السوفیتیة الخمسة 

المتخصصة بمجال التصمیم. 
تطویر  عملیة  و  بیشكك  مدینة  بیئة  تحظى  الكتاب  ھذا  في  و 
شوارعھا و نظام النقل فیھا باھتمام خاص من قبل مؤلفي الكتاب 
اللذین یقومان أیضا باستذكار ماضیھا السوفییتي القریب نسبیا. و 
سوف یتمكن القارئ بعد الاطلاع على ھذا الكتاب من فھم كیفیة 
تصور تصمیم بیشكك و كیفیة الشروع في بنائھا بالإضافة إلى 
و  البیوت  بناء  عملیة  في  أساسیا  دورا  لعبت  التي  العوامل  فھم 

المجمعات السكنیة فیھا. 
و بالرغم من أن الكتاب قد أعُدَّ لیخاطب دارسي تاریخ التطور 

العمراني، فإنھ یخفق في ذكر المراجع التي تم استخدامھا.

خدیشة شامبیتالیفا
ترجمة ھالة عدرة

✧✧✧✧✧✧

Пигулевская, Н. B. Города Ирана в Раннем 
Средневековье. Москва-Ленинград: Издатель-
ство Академии наук СССР, 1956, 363с.

Pigulevskaia, N. V. Goroda Irana v Rannem 
Srednevekov’e. Moscow-Leningrad: Izdatelestvo 
Akademii Nauk SSSR, 1956, 363pp.

ملخص

مدن إیران في بدایات العصور الوسطى

Города Ирана в Раннем Средневековье

باللغة  المنشورة  الكتب  أوائل  من  واحدا  العمل  ھذا  یشكل 
بدایات  و  القدیمة  العصور  خلال  الإیرانیة  المدن  عن  الروسیة 
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و یلجأ المؤلف في ھذا العمل إلى الاستفادة من مواد الأرشیف 
الحكومي المركزي في جمھوریة قرغیزستان إضافة إلى بعض 
لبعض  تعود  التي  أو  الخاصة  مجموعتھ  من  القدیمة  الصور 
أصدقائھ. و بھذه الطریقة یعرض المؤلف أرشیفھ الخاص للقارئ 
تبدأ  التي  التاریخیة  اللمحات  من  سلسلة  على  اعتماده  خلال  من 
من مرحلة ثلاثینیات القرن العشرین و تنتھي في التسعینیات منھ.
یذكر  لا  أنھ  الملاحظ  فمن  النواقص،  من  العمل  یخلو  لا  و 
على  الكتاب  یحتوي  لا  حیث  منھا  الاستفادة  تمت  التي  المراجع 
و  مباشر.  بشكل  العمل  مصداقیة  یضعف  مما  للمراجع  مسرد 
المثقفة  الطبقة  ممثلي  إلى  یشیر  لا  فالمؤلف  ذلك  على  علاوة 
القرغیزیة إلا بشكل عابر كما لا یعیر اھتماما كافیا لمساھماتھم 

في تطویر مدینة فرونزي السوفیتیة التي عاشوا و عملوا فیھا.

خدیشة شامبیتالییفا
ترجمة ھالة عدرة

✧✧✧✧✧✧

Evren, Burçak. Galata Köprüleri Tarihi. İ stan-
bul: Milliyet Yayınları, 1994, 184pp.

ملخص

تاریخ جسور منطقة غالاتا

Galata Köprüleri Tarihi

القرن  منطقة  عن  قدیمة  إغریقیة  أسطورة  بسرد  الكتاب  یبدأ 
جمیع  عن  لیخبرنا  یتابع  و  «ھالیج»،  باسم  المعروفة  الذھبي 
الجسور التي تم بناؤھا عبر التاریخ في ھذه المنطقة بالإضافة إلى 
تلك التي تم تدمیرھا أو إعادة بنائھا أو إصلاحھا. و یؤكد المؤلف 
على حقیقة أن منطقة القرن الذھبي قد كانت میناءا ھاما منذ القدم 
حیث أصبحت من أكثر المراكز التجاریة أھمیة في منطقة حوض 
الدینیة  الأبنیة  تلك  إلى  یشیر  و  كما  الأدنى.  الشرق  و  المتوسط 
المثیرة للدھشة و التي بنیت على التلال المجاورة خلال الفترتین 
البیزنطیة و العثمانیة. و یستھل المؤلف موضوعھ بالحدیث عن 
الجسور العسكریة البیزنطیة التي لم تدم طویلا، إذ یتناول مراحل 
تشیید جسري أونكاباني و غالاتا كما یصف الأحداث و الظروف 
المتنوعة التي تم فیھا إعادة بناء ھذه الجسور. و ینوه إلى أن كلا 
السلطات  مع  تواصلا  قد  أنجلو  مایكل  و  دافنشي  لیوناردو  من 
القرن  منطقة  فوق  جسور  إقامة  فكرة  علیھا  طرحا  و  العثمانیة 

الذھبي إلا أن أیا من خططھما لم تتحقق.
یقتبس  غالاتا  جسور  تشیید  تاریخ  عن  حدیثھ  معرض  في  و 
الكاتب بعض الشواھد من كتاب «تاریھي لوتفو» الذي یعد أحد 
تتحدث  أخرى  اقتباسات  أیضا  یورد  و  كما  العثمانیة.  الحولیات 
مدینة  عن  بكتاباتھم  معروفین  آخرین  لمؤلفین  الجسور  عن 
إسطنبول. و یشیر إلى بعض النقاشات التي ظھرت في الصحافة 
التركیة خلال ثلاثینیات القرن العشرین و التي تناولت موضوع 

بناء الجسور.

غنیة  و  القراءة  سھلة  مادة  الكتاب  ھذا  یقدم  عام،  بشكل  و 
بالمواد المصورة و المعلومات التي تحیط بجمیع الجسور التي تم 

تشییدھا في منطقة القرن الذھبي منذ العھود البیزنطیة.

فریال تانسوغ
ترجمة ھالة عدرة

✧✧✧✧✧✧

Буряков, Ю. Ф. Генезис и Этапы Развития 
Городской Культуры Ташкентского Оазиса. 
Ташкент: Издательство Фан Академии наук 
Узбекистана, 1982, 212с.

Buryakov, Yu. F. Genezis i Ètapy Razvitja 
Gorodskoj Kul’tury Taškentskogo Oazisa. 
Tashkent: Izdatel’stvo Fan Akademii Nauk 
Uzbekistana, 1982, 212pp.

ملخص

نشأة ثقافة مدینة واحة طشقند و مراحل تطورھا 

Генезис и Этапы Развития Городской 
Культуры Ташкентского Оазиса

ینظر ھذا البحث في نشأة و تطور واحة طشقند التي شكلت إحدى 
مدینتین  ضمت  التي  و  الوسطى  آسیا  في  تمدّنا  المناطق  أكثر 
تعودان للقرون الوسطى ھما «تشاتش» و «إیلاك». و یقدم العمل 
و  المنطقة  تاریخ  من  طویلة  زمنیة  فترة  تغطي  تفصیلیة  دراسة 
الأثریة  اللقى  أنواع  لكافة  المتوفرة  التحلیلیة  الدراسات  یعرض 
داخل  الاتصال  و  التواصل  وسائل  و  الخام  المواد  مصادر  و 

المناطق و فیما بینھا.
و  الوسطى  آسیا  في  المدن  تطور  حول  بمقدمة  الكتاب  یبدأ 
یشرح أھمیة البحوث الأثریة و الدراسات المناخیة لمنطقة نھر 
سرداریا (سیحون) حیث تقع واحة طشقند. و ھنا یدرج العوامل 

التي ساعدت في تشكیل ثقافتھا الحضریة.
الأثریة  التصنیفات  العمل  من  الأول  القسم  یعرض  ثم  من  و 
للمستوطنات وفقا لأحجامھا و أنواع تحصیناتھا و مدى الترابط 
لھا.  الاقتصادیة  البنیة  و  فیھا  المحصّنة  الأجزاء  و  قلاعھا  بین 
إلى  طشقند  واحة  في  المستوطنات  و  الآثریة  المواقع  تقسّم  و 
مناطق صغیرة معدودة تشمل منطقة حوض نھري «تشیرتشیك» 
و  «تشیرتشیك»  نھري  بین  الواقع  الوادي  و  «كیلیس»  و 
المجاورة  المنطقة  و  «أھنغاران»  نھر  حوض  و  «أھنغاران» 
للضفة الیمنى (الغربیة) لنھر سرداریا. كما یبحث الكتاب في قسم 
مستقل في المناجم و المراكز المتخصصة في استخراج المعادن 
و في المدافن أیضا. و یشرح طبوغرافیا مدن العصور الوسطى 
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یضاف إلى أھمیتھ أیضا تضمینھ صورا لأبنیة مھدمة أو تلك التي 
لم یبق لھا أثر في یومنا ھذا.

فریال تانسوغ
ترجمة ھالة عدرة

✧✧✧✧✧✧

Rıza, Ali et al. Eski Zamanlarda İstanbul Hayatı. 
İstanbul: Kitabevi, 2001, 2nd edn, 474pp.

ملخص

الحیاة في إسطنبول في الأیام الخوالي

Eski Zamanlarda İstanbul Hayatı

اللاتینیة  بالأبجدیة  للنشر  الكتاب  ھذا  تشورك  شوكرو  علي  أعد 
أي   ۱۹۲۹ عام  قبل  كتبت  قد  كانت  الأصلیة  مقالاتھ  لأن  نظرا 
تدوین  في  الاستخدام  قید  تزال  لا  كانت  التي  العربیة  بالأحرف 
 ٤۷۷ من  المؤلف  الكتاب  ھذا  یتضمن  و  آنذاك.  التركیة  اللغة 
في  سابقا  نشرت  بیرنجي  علي  كتبھا  مقالات  أیضا  صفحة 
 ،۱۹۹۷ ربیع  الأول،  (المجلد  للأبحاث  إسطنبول  معھد  مجلة 
التاریخ» (۲۰۰۱،  ظل  كتاب «في  في  و   (۹٤ الصفحات۸۷ - 
الصفحات ۱۰۱- ۱۰۸) حیث جمعت كلھا تحت عنوان «مراسل 

إسطنبول، علي رضا بك وزیر الثروة السمكیة». 
بوظائف  قیامھ  بعد   (۱۹۲۸  -۱۸٤۲) بك  رضا  علي  شغل 
السمكیة  الثروة  كوزیر  وزاریة  مناصب  عدة  حكومیة 
وزیر  و   ۱۸۸۳ عام  الأول  تشرین  في  العثمانیة  للامبراطوریة 
الدَّین  وزیر  أصبح  و   ۱۸۸٤ عام  السمكیة  الثروة  و  الملاحة 
العام في الامبراطوریة في آذار عام ۱۹۰۷. و بعد الإعلان عن 
أحیل  ثم  من  و   ۱۹۰۹ عام  العمل  عن  إیقافھ  تم  الثاني  الدستور 

للتقاعد في كانون الثاني عام ۱۹۱۰. 
یمثل الكتاب تجمیعا لمقالات نشرھا علي رضا بك بین عامي 
یلخص  و  آنذاك.  عدة  مجلات  و  صحف  في   ۱۹۲٥ و   ۱۹۱۹
بتعریف  منھ  بأنھ «رغبة  المقالات  ھذه  نشر  من  ھدفھ  تشورك 
مع  النسیان  طي  أصبحت  التي  التقالید  و  بالعادات  الجدید  الجیل 
الفخمة  المنازل  و  القصور  في  الحیاة  بأسالیب  و  الزمن  مرور 
المتسولین  و  الحشیش  مدمني  و  العاطفیة  المشاھیر  علاقات  و 
یتعلق  ما  كل  باختصار  و  الترفیھ،  سبل  و  الإطفاء  رجال  و 
بإسطنبول القدیمة». و تشكل مجموعة المقالات ھذه و المكتوبة 
بلغة سلسة مفعمة بالحیاة إحدى أكثر الدراسات شمولیة و أھمیة، 
حیث تتضمن مشاھدات قیمّة و حكایات و تحلیلات لجمیع نواحي 
بذل  قد  و  القدیمة.  إسطنبول  في  الیومیة  و  الاجتماعیة  الحیاة 
المؤلف جھدا لتقدیم ذكریاتھ و مشاھداتھ بالتفصیل و حرص على 

بعض  في  تكرار  و  كبیر  تداخل  ثمة  و  أخرى.  بمصادر  دعمھا 
الأماكن في المقالات و ھذا یعود لنشر كل منھا على حدة و في 

مناسبات مختلفة. 
یسد الكتاب ثغرة و یشكل مصدرا أولیا ھاما یكشف عن موقف 
مثیر للاھتمام تجاه الكتابات التاریخیة. و مع ذلك لا یخلو العمل 
من بعض أوجھ القصور المتمثلة في عدم ضمِّ المقالات الأصلیة 
المكتوبة باللغة التركیة العثمانیة ما یحول دون التحقق من صحة 
نقلھا، كما لا تكشف المقدمة عن ھویة من قام بالنقل أو تفصح 
عن الأسالیب المتبعة في ذلك، علاوة على عدم الاتساق في اتباع 

القواعد الإملائیة في الكتاب.

سامت باغجي
ترجمة مھا یازجي 

✧✧✧✧✧✧

Петров, В. Г. Фрунзе Советский, 1926–1991. 
Бишкек: Литературный Кыргызстан, 2008, 
100c.

Petrov, V. G. Frunze Sovetskii, 1926–1991. 
Bishkek: Literaturnyĭ  Kyrgyzstan, 2008, 100pp.

ملخص

مدینة فرونزي السوفیتیة ۱۹۲٦- ۱۹۹۱

Фрунзе Советский, 1926–1991

یقدم المؤلف ف. ج. بیتروف في كتابھ «مدینة فرونزي السوفیتیة 
مدینة  لتاریخ  فنیا  سردا   ۲۰۰۸ عام  الصادر   «۱۹۹۱  -۱۹۲٦
بیشكك التي عُرفت سابقا ب«جول» و «بیشبك» و «فرونزي». و 
یدور موضوع عملھ حول الحقبة السوفیتیة المنصرمة من تاریخ 
العاصمة القرغیزیة مما یجعلھ محط اھتمام مجموعة من القراء 
التي لا تقتصر فقط على المؤرخین و المعماریین بل تمتد لتشمل 
الكتاب  یحمل  و  الحدیث.  بالتاریخ  المھتمین  من  واسعا  جمھورا 
بین طیاتھ وصفا شاملا للأحداث الرئیسیة التي أثرت في الحیاة 
الحقبة  خلال  الصناعي  تطورھا  في  و  بیشكك  لمدینة  المحلیة 
فیمكن  أوسع  بشكل  البحث  ھذا  إلى  النظر  تم  إذا  و  السوفیتیة. 

اعتباره سبرا فریدا من نوعھ للماضي السوفیتي. 
و یشكل الكتاب واحدا من المنشورات الأصلیة التي تتضافر 
و  سردیتھ  ضمن  وثیق  بشكل  الفنیة  و  التاریخیة  العناصر  فیھا 
بذلك فإن قیمة ھذا العمل لا تنحصر في الروایة التاریخیة التي 
یقدمھا فقط و إنما تتجلى أیضا في ارتكازه على أدلة توثیقیة. و 
مما یجعل منھ مثار اھتمام القراء بشكل متمیز ھو وصفھ المفصل 
لتنظیمي بیشكك القدیم و المعاصر و أبنیتھا بالإضافة إلى تبیان 
تم  التي  الأعوام  و  الأبنیة  ھذه  شیدوا  الذین  المعماریین  أسماء 

تشییدھا فیھا.
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السینما في المدینة و أصحابھا في الفترة ما بین عامي ۱۹۱۲ و 
۱۹٥۰، و یسرد بإیجاز أیضا تفاصیل عن السیرة الذاتیة لبعض 
أصحابھا. و یتضمن القسم الذي یلیھ صورا لدور السینما. و یمكن 
صحف  من  لصفحات  نماذج  على  «الوثائق»  قسم  في  العثور 
قدیمة باللغة التركیة العثمانیة و مراسلات العائلات المالكة لھذه 
الدور في الحولیة الشرقیة و الصحف التركیة الحدیثة. و یحتوي 
تندرج  بینما  السینما  دور  لمواقع  مخطط  على  «الخرائط»  قسم 

إعلاناتھا في قسم منفصل. 
معلومات  عن  للباحثین  مفیدا  یكون  أن  للكتاب  یمكن  بذلك  و 
عامة حول موضوع دُور السینما في إسطنبول القدیمة لما یقدمھ 

من معلومات موسوعیة عنھا.

فریال تانسوغ
ترجمة مھا یازجي

✧✧✧✧✧✧

Kayaoğ lu, İ . Gü ndağ  and Pekin, Ersu. Eski 
İstanbul’da Gündelik Hayat. İstanbul: Aksoy 
Yayıncılık, 1992, 158pp.

ملخص

الحیاة الیومیة في مدینة إسطنبول القدیمة

Eski İstanbul’da Gündelik Hayat

یھدف  و  عدة،  لمؤلفین  مقالات  مجموعة  الكتاب  ھذا  یشكل 
أفضل  فھم  بتحقیق  یساعد  بما  الماضي  لفھم  محرره  حسب 
للمدینة المعاصرة و لسكانھا الذین نتجوا عن تغیرات في البنى 
الاجتماعیة و الاقتصادیة فیھا. و یتضمن الكتاب بالإضافة لمعجم 
و صور و رسومات لعدة فنانین أجانب ثلاث عشرة مقالة نشر 
الفلكلور  كمجلة  الفلكلوریة  بالثقافة  متعلقة  مجلات  في  معظمھا 

التركي.
الحیاة  تعكس  مواضیع  على  الكتاب  المقالات  أغلب  تركز  و 
الأسریة في المجتمع و دور المرأة فیھا، كما تحاول أن تصور 
الحیاة الیومیة في المدینة و تصف أحداثھا المختلفة من حفلات 
الزفاف و العلاقات بین الجیران و إدارة شؤون المنزل و رعایة 
الجولات  و  العامة  الحمامات  و  الولادة  بعد  ما  فترة  في  النساء 
تتسم  المقالات  ھذه  أن  غیر  القدیمة.  إسطنبول  في  السیاحیة 
دون  فقط  الشعبیة  الروایات  إلى  مستندة  الإیجاز  و  بالسطحیة 
ھذا  یعد  أن  الممكن  من  لذا  الأكادیمیة.  الدراسات  إلى  الرجوع 
العمل كمساھمة في مجال دراسة الفلكلور الشعبي بما یلقیھ من 
في  للمرأة  الاجتماعي  كالدور  مھمشة  موضوعات  على  ضوء 
الماضي من خلال ما یجمعھ من صور حیاتھا الیومیة في مختلف 

أنحاء المدینة. 

و بالإضافة لقضایا المرأة و الأسرة، یتضمن الكتاب مقالات 
قصیرة حول موضوعات متفرقة مثل ثقافة الطعام في إسطنبول 
طبیعة  إلى  بالإضافة  كرمضان،  الدینیة  التقلیدیة  الاحتفالات  و 
تقدیس حي أیوب سلطان، و كذلك الغجر و أعرافھم و عاداتھم. 

تتناول  فلكلوریة  معلومات  من  الكتاب  مقالات  تقدمھ  بما  و 
عن  تصوراتھم  و  المسلمین  إسطنبول  لسكان  المعیشة  الأنماط 
الحیاة، یعد ھذا العمل كمدخل جید في مجال العلوم الاجتماعیة. 

فریال تانسوغ 
ترجمة ھالة عدرة

✧✧✧✧✧✧

Eyice, Semavi. Eski İ stanbul’dan Notlar. 
İ stanbul: Kü re Yayınları, 2006, 199pp.

ملخص

ملاحظات عن إسطنبول القدیمة

Eski İ stanbul’dan Notlar

یتألف ھذا الكتاب من مجموعة مقالات سبق للمؤلف نشرھا في 
مجلة إسطنبول بولتیني ما بین عامي ۲۰۰۰ و ۲۰۰٤ یقدم فیھا 
معلومات عن التحف الأثریة في إسطنبول التي فقدت أو أنھا على 

وشك ذلك. كما یروي أیضا ذكریاتھ الخاصة المتعلقة بالمدینة.
و ینقسم الكتاب إلى أربعة أجزاء ھي: «إسطنبول الضائعة» 
و «كنوز إسطنبول المفقودة» و «غالاتا: وجھ إسطنبول للغرب» 
و «كتب مختارة عن إسطنبول». أطول ھذه الأجزاء ھو الجزء 
الأول «إسطنبول الضائعة» الذي ینتقد الكاتب فیھ أنظمة البناء و 
قواعدھا في القرن العشرین لما تسببھ من تدمیر للأبنیة الأثریة 
و تھدیم للمدینة. ثم یقدم أمثلة عن الأبنیة التي ضاعت أو ھدُمت 
المدینة تحت الحكم  أصبحت  بسبب الحرائق و الزلازل منذ أن 

العثماني. 
البناء  إجراءات  عن  أمثلة  تقدیم  في  الثاني  الجزء  یستمر  و 
في  غالاتا  تاریخ  عن  الثالث  الجزء  یتحدث  بینما  الخاطئة، 
و  العثمانیین  و  الجنویین  من  كل  ظل  في  الوسطى  العصور 
فُ ببعض جوامع و أسبلة میاه و أضرحة ھذه المنطقة و التي  یعَُرِّ
بیوغلو  باتجاه  غالاتا  توسع  یذكر  كما  تركیة.  بخصائص  تتمتع 
الجزء  یقدم  كما  المتمیزة.  القدیمة  بیوغلو  أبنیة  بعض  یدرس  و 
الأخیر معلومات عن كتب متنوعة تتحدث عن الأبنیة التاریخیة 

في إسطنبول . 
بغنى  یتمیز  لكنھ  أكادیمي،  غیر  عملا  كونھ  من  بالرغم  و 
المعلومات التي یقدمھا للقارئ العادي المھتم بمدینة إسطنبول، و 
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المقاھي  ظھور  إلى  أدت  التي  التغییرات  یتناول  كما  تقسیم، 
الشعبیة و الملاھي اللیلیة و الخمارات التي حلت محل الحانات 
التاریخیة  التفاصیل  بدقة  یتتبع  و  السبعینیات  من  بدءا  التقلیدیة 
غیر  بمساھمات  خاصا  اھتماما  المؤلف  یولي  كما  التحول.  لھذا 
المسلمین في ثقافة الطعام و الشراب في إسطنبول، و یشیر إلى 
تضاؤل عدد الحانات نتیجة لھجرتھم و تھمیش دورھم بعد أحداث 

السادس و السابع من أیلول (سبتمبر) عام ۱۹٥٥.
یتمیز منظور الكاتب للموضوع عموما بالحنین ما یقدم سردا 
شھادة  باعتباره  یتمیز  العمل  ھذا  أن  بید  الماض.  بتمجید  یتمیز 
غنیة عن تاریخ إسطنبول الحدیث و وصفا لتشكل الحیاة العامة 

فیھا و تطور الحیاة الیومیة لسكانھا. 

ھیلین بوركاي
عادل لاغة

✧✧✧✧✧✧

Zat, Vefa. Eski İ stanbul Otelleri. İ stanbul: Bilge 
Karınca, 2005, 256pp.

ملخص

فنادق إسطنبول القدیمة

Eski İ stanbul Otelleri

و  السفر  تاریخ  صفحة   ۲٥٦ من  المؤلف  الكتاب  ھذا  یغطي 
یستھل  و  إسطنبول.  لفنادق  التاریخیة  دراستھ  خلال  من  الإقامة 
بتاریخ الترحال و أماكن الضیافة منذ الحقبة البیزنطیة، ثم یسلط 
و  إسطنبول  مدینة  في  العامة  الحیاة  على  خاص  بشكل  الضوء 
القرن  و  عشر  التاسع  القرن  منتصفي  بین  الفنادق  تحدیث  على 
العشرین. و یرى أن كلا من تحدیث الفنادق في عھد التنظیمات 
منتصف القرن التاسع عشر و افتتاح فندق ھیلتون إسطنبول سنة 
۱۹٥٥قد شكلا نقطة تحول في تاریخ المنشآت السیاحیة. و في 
ھذه  خلال  إسطنبول  في  التدریجي  التغییر  عن  حدیثھ  معرض 
بالتفصیل  البارزة  التاریخیة  المدینة  فنادق  الكاتب  یدرس  الفترة 
بالاس  ھالكي  و  الكبیر  لندن  فندق  و  انجلترا  فندق  غرار  على 
التفاعل  و  للترفیھ  كأماكن  الفنادق  أھمیة  یبین  و  بالاس.  بیرا  و 
على  السیاحیة  المجموعات  شجع  قد  افتتاحھا  أن  و  الاجتماعي 

القدوم ما أدى لظھور وكالات السفر في الثلاثینات. 
الكاتب  یدرس  إسطنبول،  في  الفنادق  تاریخ  على  علاوة  و 
العامة  الأماكن  بعض  و  المسارح  و  الحانات  تحدیث  عملیة 
الأخرى في المدینة، كذلك تتضمن دراستھ بعض العناصر من 
خبرتھ الشخصیة و بعض المعلومات الطریفة. و خلال صفحات 

إسطنبول  في  المسلمین  لغیر  الریادي  الدور  على  یؤكد  الكتاب 
لیس فقط في خلق ظاھرة الاستمتاع بالحیاة اللیلیة بل كذلك في 

بناء الفنادق الحدیثة و إدارتھا.
یعتبر الكتاب بصفة عامة مصدرا أساسیا للباحثین المھتمین 
و  الصور  أثْرَتھ  قد  و  إسطنبول،  في  المعاصر  التمدن  بتاریخ 
الرسوم التوضیحیة المأخوذة من أرشیف الكاتب الخاص، غیر 
یدفع  توصیفاتھ  و  الشخصیة  لآرائھ  المتكرر  الكاتب  إقحام  أن 

للحذر في التعامل مع موثوقیة تحلیلاتھ.

ھیلین بوركاي
عادل لاغة

✧✧✧✧✧✧

Gökmen, Mustafa. Eski İ stanbul Sinemaları. 
İ stanbul: İ stanbul Kitaplığ ı Yayınları, 1991, 
267pp.

ملخص

دُور السینما في إسطنبول القدیمة 

Eski İ stanbul Sinemaları

یستند الكتاب في دراستھ لأولى دور السینما التي فتحت أبوابھا 
في إسطنبول بدایة القرن العشرین إلى مصادر معاصرة من تلك 
الفترة. و یدرج في مقدمتھ أسماء كافة دور السینما التي افتتحت 
الأبجدي  تسلسلھا  حسب  مرتبة   ۱۹٥۰ و   ۱۹۰۰ عامي  بین 
لدور  أخرى  قائمة  العمل  یقدم  و  محدد.  برقم  منھا  كلا  مزودا 
السینما مرتبة زمنیا مما یتیح للقارئ البحث عن أي منھا في ھذه 
القائمة - من خلال رقمھا المحدد في المقدمة- و إیجاد عنوانھا 
و الوصول إلى معلومات حول مقرھا من الصحف و المجلات 
الیومیة المنشورة آنذاك، و التي اعتمد علیھا الكاتب في معلوماتھ 

كالحولیة الشرقیة و غیرھا من المصادر ذات صلة.
السینما  دور  أصحاب  بأسماء  بقائمة  أیضا  العمل  یزودنا  و 
حتى  أو  المسلمین  غیر  من  أو  المسلمین  من  یكونون  قد  ممن 
من المستشرقین (ذوي الأصول الأوروبیة)، كما یعرض قائمة 
فرضت  الذین  المسلمین  غیر  من  السینما  دور  بأصحاب  أخرى 

علیھم «ضریبة الثروة» عام ۱۹٤۲. 
و یتضمن الكتاب أیضا لائحة بكل دور السینما التي عرضت 
عرضت  التي  لتلك  إضافة  التركیة  باللغة  مدبلجة  أجنبیة  أفلاما 
بـ«الأرشیف»  المعنون  القسم  یشتمل  و  التركیة.  الأفلام  أولى 
على مخططات معماریة داخلیة لبعض دور السینما و مقتطفات 
طویلة من الحولیة الشرقیة التي تعطي تفاصیلا عن عناوین دور 
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الأساسیة في ھذا الكتاب، حیث لا یساعد في تقییم جودة البحث 
المُقدََّم. و نتیجة لذلك یصعب اعتبار ھذا العمل على أنھ المصدر 
تاریخ  تتناول  التي  الأكادیمیة  الأعمال  بین  موثوقیة  الأكثر 

دوشنبھ.

أسكارشو كالونوف 
ترجمة بلقیس رواشد

✧✧✧✧✧✧

Keleş , Ruş en. Eski Ankara’da Bir Sehir Tipolojisi. 
Ankara: A. Ü . Siyasal Bilgiler Fakü ltesi, 1971, 
225pp.

ملخص

أنقرة القدیمة: دراسة نمطیة مدینة

Eski Ankara’da Bir Sehir Tipolojisi

ما  یوما  تصبح  سوف  الحالیة  أنقرة  فإن  الكاتب  نظر  وجھة  من 
بالنسبة للأجیال القادمة «أنقرة قدیمة»، لذلك فقد وضع محددات 
القلعة  أسوار  داخل  الواقعة  بالمنطقة  تعُنى  لدراستھ  جغرافیة 
و  بالقلعة.  المحیطة  الأحیاء  من  المكونة  و  أنقرة  قلب  منطقة  و 
ھكذا فإن أنقرة التي تعود إلى عشرینات القرن الماضي ھي تلك 

المنطقة المحاطة بالأسوار و الأحیاء المجاورة لھا. 
یقدم الكاتب مخططا تفصیلیا یضم معلومات عن مھن السكان 
و الدخل و المستوى التعلیمي و نوعیة السكن و یوظف مظاھر 
التمدن و الأنشطة المجتمعیة الأخرى في المدینة لتقدیم معلومات 
و  المدینة  لھذه  الإداریة  البنیة  یعرض  كما  القدیمة.  أحیائھا  عن 
أربع  تضم  التي  المدینة  لمجلس  الخاضعة  المنطقة  حدود  یصف 
مناطق ھي تشان كایا و آلتنداي و مركز و یني محلة. و یعرض 
في  لبحث  بالإضافة  الإحصاءات  بعض  مع  سكانیا  تحلیلا  كذلك 
على  أیضا  یطلعنا  و  الجدیدة.  أنقرة  و  القدیمة  أنقرة  بین  العلاقة 
الأسباب التي تدفع بسكان المدینة القدیمة للمغامرة بالتوجھ إلى 
الجزء الجدید من المدینة لما في ذلك من إمكانیة مراجعة للدوائر 

الحكومیة بغیة العمل و غیره من زیارة الأقرباء و الأصدقاء.
یستكشف الكاتب بعد ذلك التنظیمات الاجتماعیة و الاقتصادیة 
لمدینة أنقرة من خلال البحث في نظریات متعددة كتلك المتعلقة 
بنشوء مدن الصفیح. فمن المعتقد أن ھذه المناطق تنشأ في المدن 
الكبیرة في البلدان التي تشھد عملیات تمدن سریعة و ھي بذلك 
في  الجدیدة  المناطق  و  القدیمة  المناطق  بین  وصل  صلة  تشكل 
و  الأبنیة  ھذه  في  المستخدمة  البناء  لمواد  بالنسبة  أما  المدن. 
أبعادھا الاجتماعیة فھي تشكل مناطق ذات طبیعة مرحلیة مؤقتة. 
متشابھة  الصفیح  مدن  لأبنیة  المعماریة  البنى  تكون  ما  غالبا  و 

بالشكل الخارجي فیتكون البناء من طابق واحد مكون من غرفة 
و  للدجاج  وخم  أشجار  و  صغیرة  حدیقة  إلى  بالإضافة  وحیدة 
أخرى  جھة  من  و  الأخشاب.  من  مبنیة  خارجیة  للمیاه  دورات 
تستخدم في أبنیة المدینة القدیمة مواد أكثر تعقیدا و غالبا ما تكون 
تأوي  أنھا  إلا  الخارجي  مظھرھا  حیث  من  متنوعة  و  متھالكة 

أعدادا أكبرمن السكان.
تشبھ  التي  و  القدیمة  أنقرة  تخطیط  مشاكل  الكاتب  یعالج  و 
تلك الموجودة في مدن أخرى في بلدان الشرق الأوسط و البحر 
المتوسط و بالتحدید في البلدان المسلمة. كما یتطرق أیضا للفكرة 
تتبع  المجتمع  لثقافة  الأخلاقیة  البیئة  في  التغییرات  بأن  القائلة 
تغیرات ثقافتھ المادیة مع وجود فجوة زمنیة بین الاثنتین، إلا أن 
مایراه واقعیا في مدینة أنقرة القدیمة ذات التغیر المادي البطيء 
في أحیائھا یخالف ھذه الفكرة. و یعرض الكتاب صورا لمدینة 

أنقرة و مخططات تظھر التغیر السكاني في المدینة.

أوزغي سویلو بوزداغ
ترجمة فراس الحواط 

✧✧✧✧✧✧

Zat, Vefa. Eski İ stanbul Meyhaneleri. İ stanbul: 
İ letiş im, 2002, 248pp.

ملخص

حانات إسطنبول

Eski İ stanbul Meyhaneleri

یعد ھذا الكتاب الذي یقع في ۲٤۸ صفحة سیرة ذاتیة للمؤلف و 
دراسة تاریخیة للحیاة اللیلیة و الحانات في إسطنبول خلال القرن 
العشرین. و یتكون الكتاب من خمسة فصول یغطي كل واحد منھا 
فترة من فترات حیاة الكاتب، فیتحدث عن العلاقات الاجتماعیة 
عن  و  الحانات  ثقافة  عن  معلومات  یقدم  ما  بقدر  العامة  الیومیة 

الحیاة اللیلیة في ھذه المدینة.
و یستھل الكاتب عملھ بالحدیث عن طفولتھ في حي أكساراي 
القدیم في إسطنبول خلال الخمسینات و ثقافة الحانات و علاقتھا 
و  الأطعمة  أشھى  یصف  ثم  من  و  الحي.  في  الصغار  بالتجار 
ثقافة الغذاء معطیا وصفات مفصلة لتحضیر و تقدیم المقبلات. 
یقدم  حیث  الحانات  في  التقلیدیة  الشراب  آداب  عن  یتحدث  كما 
شراب «الراكي». فضلا عن ذلك یصف شبابھ في حي سماتیا 

في ستینات القرن الماضي.
في  اللیلیة  الحیاة  على  الضوء  لیسلط  المؤلف  ینتقل  ثم 
السبعینات في باي اوغلو مركز إسطنبول التاریخي و في میدان 
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سد  في  بشمولیتھ  و  التوضیحیة  بالمواد  بغناه  العمل  یمتاز 
كما  القدیمة  بـ«قرشي»  المعنیة  الدراسات  في  القائمة  الثغرات 

یعتبر من أكثر الأبحاث تعقیدا حول ھذه المنطقة إلى یومنا ھذا.
و بشكل عام یشكل كتاب الأستاذ سلیمانوف ھذا مساھمة ھامة 
فھو  لذا  و  القدیم.  الوسطى  آسیا  بتاریخ  المھتمة  الدراسات  في 
الجامعات  آساتذة  و  الفن  و  الآثار  و  التاریخ  لعلماء  فائدة  یحمل 
و الطلاب على حد سواء، كما سیحظى باھتمام طیف واسع من 

القرّاء.

میرزوخید رخیموف
ترجمة مھا یازجي

✧✧✧✧✧✧

Жуковскій, B. A. Древности Закаспійскаго 
Края: Развалины Стараго Мерва. Санкт-
Петербург: Тип. Главнаго Управленія 
Удѣловъ, 1894, 216c.

Zhukovski, V. A. Drevnosti Zakaspiyskago 
Kraia. Razvaliny Starago Merva. St Petersburg: 
Tip. Glav. Upravlenia Udielov, 1894, 216pp.

ملخص

البقایا الأثریة في منطقة بحر قزوین: آثار مرو القدیمة

Древности Закаспійскаго Края: Развалины 
Стараго Мерва

منطقة  إلى  المؤلف  بھا  قام  التي  للزیارة  كثمرة  العمل  ھذا  یأتي 
قبل  من  المھمة  بھذه  كُلِّفَ  حیث   ،۱۸۹۰ عام  صیف  في  مرو 
المفوضیة الامبراطوریة للآثار في روسیا لیجري أبحاثا میدانیة 

مفصلة و یقوم برسم مخططات و یلتقط صورا للموقع.
التاریخیة  للمصادر  توصیفا  الكتاب  من  الأول  القسم  یقدم  و 
التي تعنى بھذه المنطقة كما یتناول قسمھ الثاني الآثار الموجودة 
في المدینة القدیمة. و یعتمد المؤلف في تناولھ لتاریخ مرو على 
كتابات الرحالة و المؤلفین المسلمین خلال القرون الوسطى. كما 
یرجع لجمیع المراجع التي كانت معروفة في وقتھ و التي تناولت 
مرو منذ أقدم ذكر لھذه المدینة وصولا إلى توصیفھا خلال القرن 
التاسع عشر. و بعد عرض ھذا الموجز التاریخي یقدم توصیفات 

تفصیلیة للآثار الموجودة فیھا و للبیئة المحیطة بھا.
یحتوي الكتاب على ۳۹ صورة نادرة، منھا ۳٤ صورة لآثار 
مدینة مرو تقدم لقطات فریدة تصور حالة ھذه الآثار في نھایة 
القرن التاسع عشر. و إضافة إلى النص یوجد خریطتان للمدینة و 
ضواحیھا مع رسومات بیانیة و جداول لطرق التجارة التي كانت 
موجودة خلال القرون الوسطى و التي لعبت دورا ھاما في تطور 
المدینة. كما یزودنا المؤلف بمواد تتناول جوانب الحیاة المحلیة 
إثنوغرافیا.  أسلوبا  متبعا  الآثار  بھذه  ارتبطت  التي  الأساطیر  و 

و كذلك یقدم ملخصا لأعمال التنقیب الأثري التي قام بھا و التي 
استمرت لعشرة أیام، حیث اتصفت بكونھا عملیة بحث عن القطع 
مع  یتوافق  ما  ھو  و  توثیقیا  أثریا  عملا  كونھا  من  أكثر  الأثریة 

درجة تطور علم الآثار في حینھا.
و قد اتسمت لغة الكتاب بأسلوب أكادیمي روسي كان شائعا 
بعض  فھم  على  صعوبة  یضفي  مما  عشر،  التاسع  القرن  خلال 
مفرداتھ و تراكیب بعض جملھ. إلا أنھ و بالرغم من ذلك فقد ترك 
ھذا الكتاب أثرا كبیرا على بعض المؤلفین اللاحقین الذین تناولوا 
الأخرى  القروسطیة  الإسلامیة  المدن  من  غیرھا  و  مرو  مدینة 
لما  قیما  استثنائیا  عملا  الكتاب  ھذا  یعد  و  الوسطى.  آسیا  في 
یقدمھ لعلماء الآثار و التاریخ المختصین بمنطقة آسیا الوسطى، 
حیث یبقى المصدر الأھم للباحثین الذین یقومون بدراسة المدن 

الموجودة في منطقة مرو القدیمة.

جایغیسیز جوراییف
بلقیس رواشد

✧✧✧✧✧✧

Панфилов, Олег и Dubovitskii, Viktor. 
Душанбе: Молодой и Древний. Душанбе: 
Адиб, 1991, 43c.

Panfi lov, Oleg and Dubovitskii, Viktor. 
Dushanbe: Molodoi i Drevnii. Dushanbe: Adib, 
1991, 43pp.

ملخص

دوشنبھ القدیمة و المعاصرة 

Душанбе: Молодой и Древний

تم تألیف ھذا الكتاب في السنة الأولى لاستقلال طاجكستان، و ھو 
یتناول تاریخ مدینة دوشنبھ القدیم و المعاصر. و قد توجھ المؤلف 
المھتمین  أولئك  فیھم  بمن  القراء  من  واسع  لجمھور  العمل  بھذا 
بالتاریخ عموما بالإضافة إلى السیاح الذین یقومون بزیارة ھذه 
المدینة. و رغم صغر حجم ھذا الكتاب إلا أنھ یتضمن قدرا كبیرا 
من المعلومات القیمة التي تتعلق بتأسیس مدینة دوشنبھ كمركز 
ثقافي و إداري. و حسب ما یقول الكاتب فإن تاریخ ھذه المدینة 
یعود إلى أكثر من ۲۳۰۰ عام، أي إلى القرن الثالث قبل المیلاد. 
و بالمجمل یعد العمل مصدرا ھاما للمعلومات بالنسبة لموضوع 
بأبحاث  للقیام  الحاجة  تبرز  حیث  كاف،  بشكل  تناولھ  یتم  لم 
القیمة  تكمن  و  دوشنبھ.  مدینة  حول  معمقة  أثریة  و  تاریخیة 
الأساسیة لھ في أنھ یولي عنایة كبیرة للتاریخ المبكر للمدینة بما 

لا نجده في غیره من الكتب التي تتناول الموضوع ذاتھ. 
كما  المعلومات  تقدیم  في  الإیجاز  على  المؤلف  اعتمد  قد  و 
المكتشفات  لبعض  صورا  تتضمن  فوتوغرافیة  بصور  دعمھا 
الضعف  نقطة  ھو  الإیجاز  أن  إلا  دوشنبھ.  منطقة  من  الأثریة 
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بلدیة مدینة السلط الخاص بكتابة تاریخ مفصل عن المدینة النور 
یوما ما. 

دالیا صبري

✧✧✧✧✧✧

Филанович, М. И. Древняя и Средневековая 
История Ташкента В Археологических 
Источниках. Tashkent: Фан Узбекистан, 2010, 
311c.

Filanovich, M. I. Drevniaia i Srednevekovaia 
Istoriia Tashkenta V Arkheologicheskikh 
Istochnikakh. Tashkent: Fan Uzbekistan, 2010, 
311pp.

ملخص

تاریخ طشقند في العصور القدیمة و الوسطى كما ورد في 
المراجع الأثریة

Древняя и Средневековая История Ташкента 
В Археологических Источниках

القدیمة  العصور  في  طشقند  واحة  تاریخ  في  الكتاب  ھذا  یبحث 
و الوسطى معتمدا على المصادر الكتابیة و على نتائج الأبحاث 
الأثریة التي قامت بھا بعثة طشقند الأثریة بدءا من عام ۱۹٦۷. 
و في الجزء الأساسي من الكتاب یتناول المؤلف المواد المتعلقة 
بالاستیطان في واحة طشقند الصغرى و التي تقع ضمن الواحة 
الكبرى لوسط سیداریا و المعروفة باسم «تشاتشا». و قد تناولت 
و  المنطقة  ھذه  في  المستقرة  الحیاة  نشوء  المطروحة  القضایا 
الري  أنظمة  على  بالاعتماد  فیھا  الزراعي  الاقتصاد  تطور 
عن  المؤلف  یكشف  متعددة،  مناھج  اتباع  خلال  من  و  الجدیدة. 
تغدو  أن  قبل  القرون  عبر  تطورھا  عن  و  طشقند  مدینة  أصل 

مركزا تجاریا و ثقافیا ھاما في العالم الإسلامي.
تتناول  التي  الموجزة  التاریخیة  الأبحاث  من  العدید  ھناك  و 
جوانب التطور المختلفة الذي شھدتھ طشقند خلال فترات مختلفة 
فرغانة»  و  تشاتشا  بین  الثقافیة  و  الاقتصادیة  «الروابط  مثل 
«جمھوریة  كتاب  في  المنشور  بوریاكوف  ف.  أیو.  للمؤلف 
و  «تاریخ  إلى  بالإضافة  ۲۰۰٤؛  عام  أنزومان»  أمالي  إلمي– 
مسكوكات تشاتشا من منتصف القرن الثالث حتى منتصف القرن 
الثامن المیلادي» المنشور عام ۲۰۰٦ للمؤلف إي. رتفیلادزي. 
و  عمقا  الأكثر  فیلانوفیتش  بحث  یعد  ھذا،  یومنا  إلى  و  لكن  و 
تفصیلا في ھذا المجال، إذ یغطي بشكل شامل تاریخ طشقند في 
كبیرة  مساھمة  یمثل  فھو  بذلك  و  الوسطى.  و  القدیمة  العصور 
لدراسة تاریخ واحة طشقند و یجعلھ مثار اھتمام مجموعة واسعة 

من القراء التي لا تقتصر فقط على المؤرخین أو علماء الآثار أو 
الفنانین أو الطلاب أو المدرسین في الجامعات.

میرزوخید رخیموف
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342с.
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ملخص

مدینة نخشب القدیمة (نسََف): مشكلات الحضارة في 
أوزبكستان من القرن السابع قبل المیلاد و حتى القرن السابع 

المیلادي

Древний Нахшаб. Проблемы Цивилизации 
Узбекистана VII в. до н.э. – VII в. н.э.

الصغد  إقلیم  ثقافة  تخص  التي  القضایا  في  الكتاب  ھذا  یبحث 
سنوات  خلال  المؤلف  اكتشفھ  ما  الاعتبار  بعین  آخذا  القدیمة، 
إلیھا  تشیر  التي  (و  القدیمة  قرشي  واحة  في  بحثھ  من  عدیدة 
الإسلامي)  العصر  في  نسف  لاحقا  و  بـ«نخشب»  المصادر 
عاصمة  أقدم  حفریات یركورغان  إلیھ  توصلت  لما  إضافة 
و  الواحة  ھذه  في  الحضریة  التنمیة  مسار  یرصد  كما  للمنطقة. 
ینظر في المسائل المتعلقة بالبنیة الاجتماعیة لمستوطنات المنطقة 
و خصائصھا المكانیة، و ذلك باتباع مقاربات منھجیة متنوعة. 
و یستفید الأستاذ الجامعي سلیمانوف في عملھ ھذا من عدد من 
الكتاب  ھو  و  الأفستا  من  نصوص  فیھا  بما  الكتابیة  المصادر 

المقدس القدیم للإیرانیین .
و  یركورغان  تأسیس  تاریخ  أن  فكرة  سلیمانوف  یطرح  و 
في  الأخرى  المستوطنات  من  لعدد  بالإضافة  أفراسیاب  كذلك 

المنطقة یعود للقرن السابع قبل المیلاد. 
لعمارتھا  و  الأثریة  یركورغان  لأبنیة  تحلیلا  المؤلف  ویقدّم 
السكنیة إضافة لسمات طبقاتھا الأثریة و فتراتھا التاریخیة. كما 
یدرس العدید من اللقى الفخاریة و الدمى الطینیة التي تعود لمدینة 
نخشب القدیمة (نسف). و یكشف أیضا عن تفاصیل تتعلق بآلھة 
الصغدیین في نخشب القدیمة و بممارساتھم الدینیة اعتمادا على 
في  التنقیب  من  علیھا  الحصول  تم  التي  الكثیرة  الأثریة  اللقى 

الأبنیة الدینیة و التي تشمل معبدا و صروحا تذكاریة. 
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یمتاز العمل بفعالیة تمكنھ من أن یشكل أساسا لأبحاث أكثر 
تعمقا في قراءة تاریخ دمشق و انعكاساتھ المعاصرة. 

شیرین خضر

✧✧✧✧✧✧

العلاف، أحمد حلمي. دمشق في مطلع القرن العشرين. دمشق: وزارة 
الثقافة و الإرشاد القومي، ۱۹۷٦، ٤٥۳ص.

Al-ʻAllaf, Ahmad Hilmi. Dimashq fi  Matlaʻ 
Al-Qarn Al-ʻIshrin. Damascus: Wizarat al-
Thaqafah wa-al-Irshad al-Qawmi, 1976, 453pp.

ملخص

دمشق في مطلع القرن العشرین

تناول كتاب دمشق في مطلع القرن العشرین بشكل متفرد التاریخ 
الاجتماعي لمدینة دمشق من حیث عادات المجتمع و تقالیده في 
مطلع القرن الماضي، متخذا منحى جدیدا في الدراسات التاریخیة 
في وقت كان جل اھتمام المؤرخین منصبا على التاریخ السیاسي. 
یصور  دمشق  لمدینة  الطبوغرافي  الوصف  لتقدیم  فبالإضافة 
العمل الأوجھ المختلفة للحیاة الاجتماعیة و الفلكلوریة فیھا إبان 
تلك الفترة و یحیط بذلك إحاطة تكاد تكون كاملة، حیث یصور 
الملابس و یصف الأطعمة و مراسم الأعیاد و المناسبات و ما 
یجري و ما یقال في الحفلات و غیرھا الكثیر من مظاھر الحیاة 
الاجتماعیة. كذلك یفرد عدة فصول للحدیث عن الحیاة الثقافیة و 

نظام الإدارة و المال و الأحزاب و القضیة العربیة آنذاك.
و تتنوع موضوعات الكتاب التي تعَُدُّ غایة في القیمة و الغنى 
ظلال  إلا  الیوم  منھا  یبق  لم  لمظاھر  توثیقیة  مادة  تشكل  كونھا 
الكاتب  سجل  قد  و  القدیمة.  الأحیاء  بعض  في  إلا  نلمحھا  لانكاد 
ھذه المظاھر تسجیلا حیا و متحركا مراعیا أكبر قدر ممكن من 
الدقة التصویریة لمشاھد الحیاة الاجتماعیة بتفاصیلھا من قول و 

حركة و نغمة. 
لافتقار  أدت  قد  المطروقة  المواضیع  كثرة  فإن  ذلك  رغم  و 
مادة الكتاب للتحلیل و العمق و الاستفاضة. و یبُرز العمل غیابا 
واضحا للمنھجیة في تناول ھذه المواضیع و ربطھا بشكل یسھم 
لكون  ذلك  یعود  قد  و  بتنوعھا،  الاجتماعیة  الصورة  إیضاح  في 
الوثائق  مركز  في  محفوظة  كانت  مكتملة  غیر  مسودة  الكتاب 
وفاة  بعد  تحریر  دون  للطبع  إعدادھا  تم  قد  و  بدمشق  التاریخیة 
لرؤیتھ  تبعا  بشمولیة  إتمامھا  فرصة  لھ  تتح  لم  الذي  الكاتب 
غیر  الكتاب  لغة  أن  أیضا  الملاحظ  من  و  للموضوع.  الخاصة 
منقحة و أحیانا بالعامیة و قد یعود ذلك لظروف نشره أو لربما 
أراد المؤلف نفسھ فعلا لھذا الكتاب أن یكون مكتوبا بلغة أقرب 

للحیاة التي یحاول تصویرھا. 
یمكن لھذا الكتاب أن یخاطب شریحة واسعة من القراء سواءً 
من المختصین أو غیر المختصین لیقودھم بجولة غنیة و ممتعة، 

و طریفة عبر مظاھر تلامس ذاكرة البعض و تثیر دھشة البعض 
مما كان سائدا في تلك الفترة.

و بمجمل القول فإن ھذا الكتاب قد نجح إلى حد كبیر في توثیق 
الذاكرة الاجتماعیة لفترة مطلع القرن العشرین في مدینة دمشق، 
عبر استحضار مظاھر الحیاة الإجتماعیة بكافة أوجھھا و توثیقھا 
للأجیال  بمصداقیة  الاجتماعي  الواقع  تنقل  حیة  صورة  لتكون 
القادمة. و ھنا تجدر الإشارة إلى أنھ ربما لو قدر للمؤلف إنھاء ما 
بدأه لكُنَّا قد حصلنا على إنتاج أكثر تكاملا و رؤیة أكثر ترابطا و 

شمولیة لموضوع الكتاب. 

شیرین خضر
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ملخص

دراسات في تاریخ مدینة السلط (الصلت)

یتألف الكتاب من خمسة فصول تقدم دراسة أنثروبولوجیة لمدینة 
السلط بالاعتماد على سجلات المحكمة الشرعیة في المدینة بین 
۱۸۸۱ - ۱۹۲٦ و التي توضح التوزیع السكاني في تلك الفترة، 
و تقدم وصفا للمحلات و المساكن، و دور البلدیة في الإشراف 
الفترة  في  السلط  في  للتعلیم  الكتاب  یتطرق  و  العمران.  على 
مدرسة  وثائق  دراسة  خلال  من   ۱۹۳٦  –۱۸٥۰ بین  الممتدة 
صورة  یعطي  ما  الشرعیة،  المحكمة  سجلات  و  السلط  تجھیز 
السلط  مدرسة  تأسیس  و  العثماني  العھد  في  التعلیم  من  كل  عن 
الثانویة، كذلك یبین أقسام المدرسة و دورھا في المجتمع المحلي. 
الحیاة  في  دورھم  و  السلط  أعلام  عن  الكتاب  یتحدث  ثم  من  و 
العامة منذ القرن الثامن الھجري و حتى نھایة القرن الحادي عشر 
الھجري. و یطالع القارىء في الفصل الخامس و الأخیر أوقاف 
السلط منذ نھایة القرن التاسع عشر و حتى أوائل القرن العشرین 
اعتمادا على نصوص الأوقاف الخاصة بمدینة السلط في سجلات 

المحكمة الشرعیة.
لتفسیر  فصل  كل  بھا  ذیل  نھائیة  حواش  على  المؤلف  اعتمد 
ورد  التي  المراجع  بعض  إلى  الإحالة  أو  الكلمات  بعض  معاني 
و  العربیة  للمراجع  ثبت  أیضا  الكتاب  وفي  النص.  في  ذكرھا 
الإنجلیزیة و لكنھ لا یحتوي على جدول للمحتویات. ھناك أیضا 
عدم اتساق في شكل الفصول نظرا لكونھا في الأصل دراسات 
منفصلة للمؤلف و یبدو أنھ احتفظ بشكلھا الأصلي. و فیما یخص 
المحتوى، لم یتناول المؤلف شیئا عن بعض الأمور الھامة مثل 
و  فیھا  السیاسیة  التطورات  و  الثقافیة  الحیاة  أو  المدینة  اقتصاد 
تقالید السكان، بل إنھ في الواقع یرجو في مقدمتھ أن یرى مشروع 
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ملخص

دمشق الشام و صالحیتھا: في القرنین الحادي عشر و الثاني 
عشر الھجریین، المواكبین للقرنین السابع عشر و الثامن 
عشر المیلادیین من خلال ترجمة الشیخ عبد الغني النابلسي

في  ضخما  عملا  صفحة   ۷۳٦ في  یقع  الذي  الكتاب  ھذا  یشكل 
السیرة ویتناول حیاة العالم الدمشقي الشھیر عبد الغني النابلسي 
المجتمع  و  الثقافة  مع  تفاعلھ  و  أعمالھ،  و   (۱۷۳۳  -۱٦٤۰)
الدمشقیین. یركز الكتاب بشكل خاص على حي الصالحیة شمال 
عاش  حیث  دفن،  و  عمل  و  الشیخ  عاش  حیث  القدیمة  المدینة 
أجداده و أحفاده عبر القرون و ارتبط اسمھ بھا دوما. و قام حفیده 

محمد أدیب النابلسي بتألیف الكتاب إحیاء لذكرى العالم الشھیر.
بما  المصادر  من  واسعة  مجموعة  على  كتابھ  المؤلف  أسس 
فیھا كتابات الشیخ النابلسي، و الكتابات القدیمة و الحدیثة عنھ، و 
تراجم معاصریھ و زملائھ العلماء و تلامیذه و كذلك الحوارات 
مع  و  المعاصرین  السوریین  العلماء  مع  الكاتب  أجراھا  التي 
التي  الطرائف  و  الحكایا  من  العدید  لھ  رووا  الذین  عائلتھ  كبار 
تم تناقلھا من جیل إلى جیل. في غالب كتابھ اتبع المؤلف خطا 
زمنیا مستكشفا حیاة الشیخ و سیرتھ العلمیة، منذ كان طفلا ملھما 
یدرس على ید والده المثقف ثم یتلقى الدعم من والدتھ التي وفرت 
لھ تعلیما راقیا على ید كبار العلماء بعد رحیل والده، متتبعا عن 
عملھ  یسبر  مراحلھا،  كل  عبر  العلمیة  العالم  سیرة  تطور  قرب 
لغویا  و  مدرسا  و  صوفیا  و  مفكرا  و  فقیھا  بوصفھ  إنجازاتھ  و 
و كاتبا و شاعرا. و في خط مواز یسلط ضوءا على تفاعلھ مع 
المؤسسات العلمیة الدمشقیة التي تعلمّ و علَّم و عمل فیھا، و مع 
الثقافة الشعبیة الدمشقیة عبر إقامة مجالسھ الاجتماعیة الشھیرة، 
و تألیف الموسیقى و الأغاني الشعبیة التي مازالت الأجیال في 

سوریا ترددھا و عبر تناول القضایا الاجتماعیة في كتاباتھ.
تدخل  نشیطتین،  فكریتین  كبیئتین  تصویرھما  إلى  بالإضافة 
تضافرت  مركزیتین  أرضیتین  بوصفھما  دمشق  و  الصالحیة 
التي  الصالحیة  الفكریة.  حیاتھ  مع  الخاصة  الشاعر  حیاة  فیھما 
ل النابلسي قصره الشتوي فیھا إلى مدرسة و صالتھ الصیفیة  حوَّ
تظھر  و  السرد.  على  غامرا  ظلا  تلقي  تعلیمي  مركز  إلى  فیھا 
الحمیمة  النابلسي  علاقة  عبر  الكتاب  في  متكرر  بشكل  دمشق 
مع  إلیھا  یتردد  كان  التي  غوطتھا  خاصة  و  الدمشقیة  بالطبیعة 

عائلتھ و تلامیذه و التي كرس بعض قصائده لھا.
و  النابلسي  كتب  من  بمئات  طویل  كشاف  الكتاب  یرافق 
أطروحاتھ و رسائلھ و دواوینھ الشعریة و یتضمن أیضا صورا 
النابلسي  للشیخ  صورة  و  دمشق  في  مقامات  و  لآثار  توضیحیة 
خطھا فنان بالاعتماد على أوصاف قدمھا عنھ تلامیذه و أحفاده. 
النابلسي  الغني  عبد  دراسة  في  ھامة  مساھمة  الكتاب  یشكل 
یضم  و  الأول،  الحدیث  العصر  في  لدمشق  الثقافي  التاریخ  و 
الأحیان  بعض  في  و  لكن  و  نشرھا.  یسبق  لم  جدیدة  معلومات 
یتشتت السرد خارج سیاقھ، و ینزلق في البلاغة و الصنعة في 
عن  كتابتھ  في  المؤلف  یستطرد  حین  خاصة  و  الأحیان،  بعض 
و  العظیم.  بالعالم  صلتھ  لتأكید  بحماسھ  مدفوعا  الحالیة  عائلتھ 
إیلائھ  عدم  في  تكمن  الكتاب  لھذا  الكبرى  العثرة  فإن  ذلك  مع 
مساحة كافیة لبعض الإنجازات الكبرى للشیخ النابلسي مثل آرائھ 

التي  و  امتداحھا  و  شرعا  الموسیقا  إجازة  في  الرائدة  التحرریة 
أدخلتھ في صدام مع المؤسسة الدینیة في زمانھ، و المرور بشكل 
عابر على ھذه الآراء المعتدلة التي ساھمت في إدخالھ التاریخ 
العصر  في  النھضویین  التنویریین  أحد  باعتباره  العربي  الثقافي 

الحدیث الأول.

عطارد حیدر

✧✧✧✧✧✧

البھنسي، عفیف. دمشق: دراسات تاريخية و أثرية: وقائع الندوة العلمية 
المتاحف،  و  للآثار  العامة  المدیریة  دمشق:  لأسبوع دمشق الأثري. 

۱۹۸۰، ۲۲۲ص.

Al-Bahnasi, ̒ Afi f. Dimashq: Dirasat Tarikhiyyah 
wa Athariyyah: Waqa’i‘ al-Nadwah al-‘Ilmiyyah 
li-Asbu‘ Dimashq al-Athari. Damascus: 
Al-Mudiriyyah al-‘Ammah lil-Athar wa-al-
Matahif, 1980, 222pp.

ملخص

دمشق: دراسات تاریخیة و أثریة : وقائع الندوة العلمیة 
لأسبوع دمشق الأثري

من  مجموعة  أثریة  و  تاریخیة  دراسات  دمشق  كتاب  طرح 
المرافق  الأثري  الأسبوع  فعالیات  ضمن  قدمت  التي  الأبحاث 
لافتتاح متحف دمشق التاریخي. و قد تناولت الأبحاث التي شارك 
بھا عدد من المختصین مدینة دمشق خلال القرن التاسع عشر من 
حیث مظاھرھا العمرانیة و المعماریة من جھة و كذلك المظاھر 

الاجتماعیة و الاقتصادیة من جھة أخرى.
و قد تم التطرق للمظاھر العمرانیة و المعماریة لمدینة دمشق 
من عدة جوانب بدءا بالبیت الدمشقي بین القدیم و الحدیث انتقالا 
العمرانیة  وظائفھا  و  المدینة  بنیة  تخص  أشمل  موضوعات  إلى 
العثماني،  العھد  قبل  مدارسھا  كذلك  و  المعماریة،  مظاھرھا  و 
كما بحث في مصادرھا المائیة و أقنیة الري المتفرعة عن نھر 
بردى. و اعتمدت دراسة الجوانب الاجتماعیة و الاقتصادیة على 
تحلیل التراث الشعبي و الصناعات و الحرف الشعبیة إضافة إلى 
عرض مذكرات شاھد عیان دمشقي و التركیز على أحد أحیائھا 

كمثال حي.
نجح الكتاب إجمالا و لو بشكل مختصر في إلقاء الضوء على 
الرغم  على  و  دمشق.  لمدینة  دراستھ  من  المستھدفة  الجوانب 
تطرح  أنھا  كما  بالجودة،  عام  بشكل  تمتاز  أبحاثھ  فإن  ذلك  من 
أثبتت  قضایا  تناقش  و  المعمق  العلمي  بالبحث  جدیرة  مواضیع 
جدلیتھا في الوقت الراھن. و یخاطب العمل شریحة واسعة من 
و  تاریخیا  دمشق  مدینة  بدراسة  المھتمین  الاختصاصیین  القراء 

یقدم لھم مادة جدیرة بالبحث و الاستقصاء.
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Pugachenkova, G. A. and Rtveladze E. V. 
Dal’verzintepe: Kushanskii Gorod Na Iuge 
Uzbek is tana. Tashkent: Fan, 1978, 240pp.

ملخص

دلفرزنتبھ: كوشنسكي مدینة في جنوب أوزبكستان

Дальверзинтепе: Кушанский Город На Юге 
Узбекистана

لمدینة  التاریخیة  الطوبوغرافیة  دراسة  إلى  الكتاب  ھذا  یھدف 
خاصا  اھتماما  المؤلف  یولي  حیث  ترمذ،  منطقة  في  دلفرزنتبھ 
الأساسیة  الملامح  و  السكنیة  و  الصناعیة  الأحیاء  و  بالحصون 
الكتاب  یناقش  و  عام.  بشكل  بالفنون  و  للمدینة  المادیة  للثقافة 
آسیا  في  القدیمة  المدینة  بھا  مرت  التي  التاریخیة  المراحل 
ثم  من  و  ازدھارھا  بمراحل  مرورا  نشأتھا  من  بدءا  الوسطى 

انحطاطھا.
یقدم الكتاب المدینة في سیاق تاریخي من خلال إطلالة سریعة 
على تاریخ وادي جیحون، كما و یستعرض الأبحاث التاریخیة 

السابقة عن المدینة مدرجا مخططا لھا و صورة جویة.
یفرد الكاتب الفصول الأولى لدراسة النسیج العمراني للمدینة 
مثل القلاع و المساكن و مراكز الشعائر، و یحلل تقنیات العمارة 
من خلال ما أظھرتھ أعمال التنقیب فیھا، ثم یناقش العمل الحِرَفي 
و  تماثیل  و  خزفیات  من  الأثریة  اللقى  تحلیل  عبر  المدینة  في 
درجة  ملاحظة  خلال  من  صنعھا  تقنیات  مستكشفا  رسومات 
في  عام  بشكل  للمدینة  التاریخي  المسار  في  ینظر  ثم  تعقیدھا، 
ضوء مكتشفاتھا الأثریة و أیدیولوجیتھا الثقافیة و تجلیاتھا الفنیة. 
ككل  للمدینة  مخططات  و  خرائطا  و  رسوما  الكتاب  یضم 
عن  تفصیلیة  مخططات  أیضا  فیھ  و  حدة،  على  كل  للمباني  و 
بالمكتشفات  جداول  إلى  بالاضافة  الأثریة  الأسبار  و  الحفریات 
مركز  من  الأثریة  اللقى  من  لعینات  و  التنقیب  لمواقع  صور  و 

المدینة، ملونةَ أو بالأبیض و الأسود.

شمس الدین كمال الدین
ترجمة حسین عبد الساتر

✧✧✧✧✧✧

اردو،  ترقى  انجومن  آباد:  اورنگ  لطافت.  دریای   . إنشا خان، 
۱۹۳۵، ۴۱۸ص.

Khan, Inshallah. Daryaʼe Lutafat. Aurangabad: 
Anjuman-i Taraqqi-yi Urdu, 1935, 418pp.

ملخص

بحر البلاغة

دریای لطافت

وضع إنشا خان كتاب بحر البلاغة عام ۱۸۰۲، حیث یتناول 
- بشكل خاص في الفصلین الثامن و الأخیر اللذین كتبھما میرزا 

محمد قتیل- موضوعي البلاغة و علم العروض.
للتوصل  الكتاب  یسعى  الفارسیة،  باللغة  مكتوب  أنھ  رغم  و 
یشكّل  لذا  و  یشرحھ.  ثم  من  و  الأردیة  اللغة  في  للبلاغة  لمعیار 
العمل في حد ذاتھ سردا یقیمّ الممارسات اللغویة الأردیة للفئات 
بشكل  و  فیقتبس  المغولیة،  الامبراطوریة  فترة  في  الاجتماعیة 
موسّع من الأردیة المحكیة بین طبقات مختلفة من الناس المقیمین 

في مدینتي دلھي و لكنو. 
بالتفاصیل  الغنیة  الدراسة  ھذه  في  التمعن  عند  ینبغي  أنھ  إلا 
الیومیة الأخذ بعین الاعتبار أنھا تصیغ نتائجھا في إطار فروقات 
ثنائیة متعددة یمنح كل منھا امتیازا للمفردة الأولى على الثانیة. 
اللغة  قیمة  من  دلھي  مدینة  في  اللغویة  الممارسات  ترفع  حیث 
غیرھا  و  لكنو  في  نظیرتھا  على  لتتفوق  فیھا  المحكیة  الأردیة 
من المناطق النائیة غیر الحضریة. و یعود ذلك لتمركز المدینة 
بدوره  یؤدي  الذي  و  عنھ  الناجم  العرقي  للمزیج  و  الجغرافي 

لظھور مزیج لغوي یمثلھ.
كما تعتبر الدراسة أن اللغة المحكیة بین النخبة المثقفة متفوقة 
یستخدمھا  التي  تلك  و  الجاھلة،  العامة  بین  المحكیة  تلك  على 
بین  المحكیة  اللغة  و  النساء،  بین  المستخدمة  من  أفضل  الرجال 
صفوف  بین  المحكیة  تلك  من  منزلة  أرفع  المسلمین  صفوف 
تلك  من  أرقى  دلھي  محظیات  بین  الشائعة  تلك  و  الھندوس، 

الشائعة بین محظیات لكنو. 

براشنت كیشاومورثي
ترجمة مھا یازجي 

✧✧✧✧✧✧

النابلسي، محمد أدیب. دمشق الشام و صالحيتها: في القرنين الحادي عشر 
و الثاني عشر الهجريين، المواكبين للقرنين السابع عشر و الثامن عشر الميلاديين 
من خلال ترجمة الشيخ عبد الغني النابلسي. دمشق: مكتبة دار الصفا، 

۱۹۹۸، ۷۳٦ص.

Al-Nabulusi, Muhammad Adib. Dimashq al-
Sham wa-Salihiyyatuha: fi  al-Qarnayn al-Hadi 
ʻAshar wa-al-Thani ʻAshar al-Hijriyyayn, al-
Muwakibayn lil-Qarnayn al-Sabiʻ ʻAshar wa-
al-Thamin ʻAshar al-Miladiyyayn min Khilal 
Tarjamat al-Shaykh ʻAbd al-Ghani al-Nabulusi. 
Damascus: Maktabat Dar al-Safa, 1998, 736pp.
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ملخص

عن البوسفور

Boğ aziç iʼne Dair

و  صحف  في  أغلبھا  نشر  مقالات  مجموعة  ھو  الكتاب  ھذا 
دوریات الأربعینات و الخمسینات، و جمعت بعد عشرین عاما 
أي  لھ  یكن  لم  الذي  و  الجیش  في  عمل  الذي  صاحبھا  وفاة  من 
اھتمام أكادیمي بإسطنبول. و قد اختار الناشر أن یحفظ المقالات 
تحدیث  أي  دون  الخمسینات  و  الأربعینات  لغة  الأصلیة؛  بلغتھا 

أو تبسیط.
في  البوسفور  شھدھا  التي  التغیرات  إلى  العمل  مؤلف  ینظر 
حكم  و  التولیب،  فترة  مثل  العثمانیة،  الحقبة  في  ممیزة  مراحل 
محمود الثاني و فترة التنظیمات. و یتحدث عن تلال البوسفور 
و عن طرق العیش القدیمة في القرى و الأحیاء مثل أمیرجان، 
إستنیي، تارابیا، أوسكودار، تشنجیلكوي، بایكوز، سارییر. كما 
المنازل و قصور الاصطیاف و  معلومات عن القصور و  یقدم 
المساجد الصغیرة و أماكن الاستجمام التي تمتد على الساحل و 
یشیر إلى العائلات التي فوُِّضت و سكنت ھذه القصور، و یزود 
ببعض التفاصیل عن فترة بنائھا. و في الواقع، یحتل الحدیث عن 

الأبنیة التاریخیة معظم الكتاب. 
و  كالحروب  الخارجیة  الأحداث  أثر  على  الكاتب  یشدد  و 
من  الأدبیة  المقتطفات  بعض  یقدم  و  المدینة،  على  المعاھدات 
أعمال مختلفة. و من أجل تزوید القارئ بفھم أفضل عن صورة 
یرجع  عشر،  السابع  القرن  منذ  الغربیة  المراجع  في  البوسفور 
العثمانیة  الحقبة  عن  الأساسیة  التاریخیة  الدراسات  إلى  الكاتب 
فیصف وسائل المواصلات آنذاك من سفن و عَبَّارات و مراكب 
و بعض التفاصیل عن الحیاة الیومیة التي و رغم محدودیتھا إلا 
أنھا تعد مھمة. و قد حاول المؤلف أن یضیف رونقا إلى كتاباتھ 
ھذه  تشكل  بذلك  و  تقلیدیة.  عثمانیة  أشعار  اقتباس  خلال  من 
المقالات التي كتبت دون توخ للقواعد العلمیة مادة سھلة القراءة 

للمھتمین بتاریخ إسطنبول.

فریال تانسوغ
ترجمة رنا سبلیني

✧✧✧✧✧✧

Сухарева, О. А. Бухара, XIX – Начало ХХ в. 
Москва: Наука, Глав. Ред. Восточной Лит-Ры, 
1962, 224с. 

Sukhareva, O. A. Bukhara, XIX – Nachalo XX v. 
Moscow: Nauka, Glav. Red. Vostochnoi Lit-ry, 
1962, 224pp.

ملخص

بخارى بین نھایة القرن التاسع عشر و بدایة القرن العشرین

Бухара, XIX – Начало ХХ в

یقدم الكتاب لمحة عامة عن الأنشطة الصناعیة في مدینة بخارى، 
یصف  و  الوسطى.  آسیا  في  الوسطى  القرون  مدن  أكبر  إحدى 
التقنیة  الوسائل  و  الیدویة  الحرف  و  المتعددة  التجارة  أنواع 
المستخدمة في الإنتاج و كذلك المنتجات و العمالة و الصناعات 
الإنتاج  من  الجدیدة  الأنواع  ظھور  یناقش  كما  القروسطیة. 

الصناعي في أكثر قطاعات الاقتصاد نموا.
یبدأ المؤلف بعرض عام عن البحث و ما یتناولھ من أنشطة 
تجاریة و صناعیة في بخارى في العصور الوسطى، و من ثم 
یصف مختلف أنواع التجارة و الحرف الیدویة وفقا لتصنیفھا في 

ھذه المدینة.
و یناقش كل قسم من الكتاب نشاطا مھنیا مختلفا كان سائدا في 
بخارى خلال العصور الوسطى بما فیھا تلك الحرف الیدویة و 
الصناعات المعدنیة و الجلدیة و الحجریة. و یكرّس الكاتب قسما 
نھ  مھما للغزل و النسیج لما لھ من أھمیة في تاریخ المدینة و یضُمِّ
خیوط  نزع  ذلك  في  بما  النسیج  تصنیع  آلیة  عن  عدیدة  تفاصیل 

الحریر من الشرانق و صباغتھا. 
و  الحبوب  كطحن  الغذاء  إنتاج  طرق  الكتاب  یصور  و 
استخلاص الزیت و صناعة الحلویات. و یشیر في فصلھ الأخیر 
إلى مھن أخرى مثیرة للاھتمام في ذلك الوقت كصناعة الفخار و 
الصناعات الخشبیة و صناعة الصابون و الشمع و تجلید الكتب 
طرأت  التي  التغیرات  العمل  یناقش  أخیرا  و  الخیام.  تصنیع  و 
على المدینة في نھایة القرن التاسع عشر و بدایة القرن العشرین.
واضح  بشكل  یركز  الكتاب  فإن  العنوان،  النظرعن  بغض  و 
كما  المعاصرة،  الفترة  على  لیس  و  الوسطى  القرون  فترة  على 
أنھ یفتقد لقائمة منفصلة بثبت المصادر و المراجع، إلا أنھ یشیر 
للمستخدمة منھا في كل صفحة. و یقدّم مسردا بالمفردات الواردة 
ثلاثون  ذلك  یصحب  بخارى،  في  الیدویة  بالحرف  المتعلقة  و 
صفحة من الصور التوضیحیة التي تتضمن صورا و رسومات 
بالأسود و الأبیض للحرفیین و لأدواتھم و لنماذج من منتجاتھم. 

شمس الدین كمال الدین
ترجمة مھا یازجي 

✧✧✧✧✧✧

Пугаченкова, Г. А. и Ртвеладзе, Э. В. 
Дальверзинтепе: Кушанский Город На Юге 
Узбекистана. Ташкент: Фан, 1978, 240c.
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شھدتھا  التي  التغیرات  ادھشتھ  أن  بعد  للمدینة  الشعبي  التراث 
للمؤلف  بدت  التي  التغیرات  ھذه  الاخیرة،  العقود  خلال  المدینة 
كان  كما  بیرجند  عن  مؤلفَ  كتابة  إلى  بھ  دفعت  الحدة  شدیدة 
من  بعض  حفظ  في  منھ  رغبة  المعاصرة  بیرجند  بدل  یعرفھا 

ماض المدینة. 
كطابعھا  المدینة  حیاة  من  عدیدة  جوانب  الكتاب  یناقش 
العمراني و انماط المعیشة فیھا، بالاضافة إلى أزیائھا الشعبیة و 
العادات و التقالید فیھا كما و یتطرق إلى لغة سكانھا وألعابھم و 
معتقداتھم مفردا مساحة كافیة لكل مما سبق بشكل مبوب و دون 

الخلط بینھا.
على  للمدینة  العمراني  الطابع  دراسة  عند  الكاتب  یركز 
الوظیفة الاجتماعیة للأبنیة، بینما تشكل الدراسة التي یقدمھا عن 
نظام الري و الإمداد المائي في المدینة أحد المساھمات القیمة لھذا 
العمل، و لعل الفصلان اللذان یتطرقان إلى المعتقدات السائدة و 
جاذبیة  الكتاب  فصول  أكثر  «بیرجند»  لسكان  الشائعة  الأفكار 
و إمتاعا و لربما كانا المادة الأساسیة للكتاب الذي ودّ رضایي 

بنشره لولا أن توفاه الموت قبل عام من اصدار ھذا الكتاب.
المؤلف  جمعھا  خاصة  نصوص  مجموعة  كتاب«بیرجند» 
مما عرفھ و خبره و قرأه عن المدینة في السنوات الأولى لحكم 
عاما  السبعین  یناھز  الذي  الزمني  الفارق  لعل  و  بھلوي،  سلالة 
كتابة  تاریخ  و  تصویرھا  إعادة  الكاتب  حاول  التي  الحقبة  بین 
المؤَلف ھي السبب الرئیسي للأخطاء في الكتاب، حیث أن معظم 

مصادره قد لا تكون مصادر أصلیة أو قد لا تتمتع بالموثوقیة.
رضایي باحث في علم اللسانیات و ھذا جلي في الكتاب من 
أسلوبھ في نسخ العبارات والقصائد والأسماء المحلیة، كما یبدو 
لدراسة  الثلاثة  الملاحق  من  اثنین  تخصیصھ  في  واضحا  ذلك 
اللھجات المحلیة لبیرجند، بینما یضم الملحق الثالث صور للمدینة 

القدیمة. 
الكتاب أكادیمي الصبغة ذو لغة بسیطة یخلو تقریبا من رؤیة 
الكاتب الشخصیة و وصفي في معظمھ و یشكل بذلك مادة غنیة 
للمختصین بعلم الانسان (الأنثروبولوجیا) و علماء اللسانیات و 

كل المھتمین بثقافة خراسان. 

ایرج اسماعیلپور قوچانی 
ترجمة ھالة عدرة

✧✧✧✧✧✧

Анарбаев, А. Благоустройство Средне-
векового Города Средней Азии (V – Начало 
XIIIв.). Ташкент: Фан, 1981, 120с.

Anarbaev, A. Blagoustroĭ stvo Srednevekovogo 
Goroda Srednyeĭ  Azii (V – Nachalo XIIIv.). 
Tashkent: Fan, 1981, 120pp.

ملخص

ظھور المدینة القروسطیة في آسیا الوسطى بین القرنین 
الخامس و الثالث عشر المیلادیین

Благоустройство Средневекового Города 
Средней Азии (V – Начало XIIIв.)

آسیا  آثار  علم  مجال  في  الرائدة  الأعمال  من  الكتاب  ھذا  یعد 
الوسطى، و یركز على البیئة المعیشیة في مدنھا خلال القرون 
المكتشفة  الأثریة  اللقى  على  دراستھ  في  اعتمد  قد  و  الوسطى، 
و  بنجکنت  من  بالقرب  أجریت  التي  الأثریة  التنقیبات  خلال 
البیئة  عن  المزید  لمعرفة  العمل  یھدف  و  نسف.  و  سمرقند 
المعیشیة في مدن بلاد سغدیانا خلال فترة ما بین القرنین الخامس 
و الثالث عشر المیلادیین، و ما تضمنتھ ھذه المدن من مخططات 
للشوارع و المباني التجاریة و الصناعیة بالإضافة إلى مصادر 

التزود بالمیاه.
ھذه  إعداد  وراء  من  الأساسیة  الغایة  أن  الكاتب  یوضح  و 
الدراسة ھي البحث في تطور مدن آسیا الوسطى من خلال فھم 
الثقافات المختلفة التي كانت موجودة في ھذه المنطقة قبل و بعد 
دخول الإسلام إلیھا. فیغطي الجزء الأول من العمل الفترة الممتدة 
الثاني  الجزء  أما  و  للمیلاد.  الثامن  و  الخامس  القرنین  بین  ما 
فیتناول التغیرات التي حدثت في تلك المدن منذ الفتح العربي و 

حتى العصر المغولي.
الحیاة  في  و  التاریخیة  الطبوغرافیا  في  الكتاب  یبحث 
كما  الوسطى،  آسیا  بمنطقة  الخاصة  الاقتصادیة  و  الاجتماعیة 
یستعرض مخططات شوارع المدینة فیھا و وظائفھا و تنظیمھا 
الأسواق  حول  توزعت  التي  للمرافق  وصفا  یقدم  و  دورھا،  و 
أنظمة  عن  یتحدث  كما  السكنیة،  المباني  و  التجاریة  المناطق  و 
في  الخضراء  المساحات  و  الصحي  الصرف  و  بالمیاه  التزود 

المستوطنات الحضریة التي كانت موجودة في تلك المنطقة.
و  المستخدمة  بالمراجع  قائمة  توجد  الكتاب  نھایة  في  و 
بتقدیم  العمل  ھذا  استكمال  تم  قد  و  بالمختصرات،  أخرى  قائمة 
صور فوتوغرافیة بالأبیض و الأسود إلى جانب مخططات تلك 

المستوطنات.

شمس الدین كمال الدین
ترجمة حسین عبد الساتر

✧✧✧✧✧✧

Şehsuvaroğlu, Haluk. Boğ aziç iʼne Dair. İ stan-
bul: Tü rkiye Turing ve Otomobil Kurumu, 1986, 
367pp.
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الكتاب مساحة مماثلة لتلك التي تشغلھا المقالات و یساھم تصویر 
بمواد  الكتاب  تزوید  في  مختلفة  زوایا  من  المدروسة  الأبنیة 
بصریة ذات جودة عالیة. و یعرض العمل ما مجموعھ ۱۰۱بناء 
القصور  من  المعماریة  النماذج  أنواع  جمیع  تغطي  المدینة  في 
و الجوامع و الكنائس و نوافیر ماء و الحمامات و البیوت التي 
تعود لعصور مختلفة و لأنماط معماریة متنوعة تستخدم تقنیات 

متعددة. 
السور  التالیة:  للعناوین  وفقا  الأبنیة  ھذه  دراسة  تمت  لقد  و 
السلطاني و قصر طوب كابي و جامع السلطان أحمد مع المنطقة 
القرن  بین  الممتدة  المنطقة  في  الواقعة  المباني  و  بھ  المحیطھ 
المناطق  لتشمل  العناوین  ھذه  تمتد  و  مرمرة.  بحر  و  الذھبي 
الأبنیة  إلى  بالإضافة  خارجھا  و  المدینة  أسوار  داخل  الواقعة 
التاریخیة التي تقع عند البوابة الشمالیة لمنطقة القرن الذھبي و 
منطقتي غالاتا و بیرا و جزئي البوسفور الأوروبي و الأناضولي 
و  كوي.  قاضي  و  أوسكودار  منطقتي  إلى  بالإضافة  الآسیوي 
بعض  المؤلف  یستعرض  المعلومات  ھذه  تقدیم  مع  بالتزامن 

تحلیلات مؤرخي فن العمارة.
و عند معرض حدیثھ عن الأبنیة التي تعود للفترتین البیزنطیة 
و العثمانیة یقوم المؤلف بتقدیم تفاصیل عن الممیزات المعماریة 
لتلك الكنائس و التي تم تحویلھا لجوامع مع إعطاء لمحة تاریخیة 
الإشارة  عن  الأحیان  بعض  في  یغفل  أنھ  إلا  الموضوع.  عن 
التاریخیة  للمعلومات  عرضھ  أثناء  إلیھا  یستند  التي  للمصادر 
كما أنھ یمیل لاستخدام لغة ممیزة یتكرر فیھا استعمال إشارات 
ذلك،  من  بالرغم  و  الشخصي.  رأیھ  على  التأكید  بغیة  التعجب 
یشكل الكتاب مادة ممتعة للقراءة تعَُدُّ كمقدمة للتعریف بالمباني 
یحتویھ  لما  خصوصا  و  إسطنبول  مدینة  في  الرئیسیة  التاریخیة 

من غنى بالمواد البصریة.

فریال تانسوغ
ترجمة ھالة عدرة

✧✧✧✧✧✧

Büyükünal, Feriha. Bir Zaman Tü neli, Beyoğ lu. 
İ stanbul: Doğ an Kitap, 2006, 214pp.

ملخص

رحلة في الزمن: بیوغلو

Bir Zaman Tü neli, Beyoğ lu

غیر  كاتبة  أنجزتھ  الشعبیة  الذاكرة  عن  عمل  ھو  العمل  ھذا 
و  ذاتھا،  إسطنبول  من  الأصل  في  لكنھا  و  بالتاریخ  مختصة 
و  الاجتماعي  بیوغلو  تاریخ  على  الضوء  یلقي  أن  منھ  أرادت 
و  الثانویة.  المراجع  و  المذكرات  استخدام  خلال  من  الثقافي 
في  سابقا  نشرت  للكاتبة  مقالات  مجموعة  عن  عبارة  الكتاب 

دوریة سنت تشیفرسي.

تشدد مؤلفة الكتاب على طبیعة بیوغلو التعددیة و تتناول في 
إسطنبول  إلى  قدمت  التي  المختلفة  الجماعات  متنوعة  فصول 
خلال القرن العشرین، كالأرمن و الیھود و الروس البیض الذین 
جاؤوا في بدایات القرن العشرین. حیث یبین الكتاب أن الأرمن 
بیوغلو  طبقة  شكلوا  قد  آخرین  مشرقیین  و  الیھود  و  الیونان  و 
و  الاجتماعیة  الحیاة  ركیزة  أصبحوا  و  الأولى  البورجوازیة 
الثقافیة فیھا مستفیدین من الازدھار الاقتصادي و تزاید الثروات 
ر الأنظمة التعلیمیة و الخدمات الطباعیة. كما تقدم الكاتبة  و تطوُّ
تشیر  و  الجماعات  ھذه  من  كل  تقالید  و  عادات  عن  معلومات 
إلى علاقاتھم الودیة مع الأتراك. و في حین أنھا لا تفرد فصلا 
في  الأساسیة  الجماعات  إحدى  كانوا  الذین  للیونانیین  خاصا 
عاداتھم  و  حیاتھم  عن  بتفاصیل  القارئ  تزود  أنھا  إلا  بیوغلو، 
أحیانا  الأتراك.  مع  انخراطھم  و  الجیدة  علاقاتھم  إلى  تشیر  و 
الدینیة  الأماكن  فتذكر  الخاصة،  ذكریاتھا  عن  الكاتبة  تتحدث 
المقاھي  و  المغطاة  الأسواق  و  العظیمة  الأبنیة  و  بیوغلو،  في 
عن  معلومات  إلى  الاشارة  مع  الخمارات  و  الحلوى  دكاكین  و 
الله  عبد  مطعم  ریجانس،  مثل  منھا،  ناشطة  زالت  ما  التي  تلك 
أفندي، مركیز و لبون، نوسواز و بتروغارد. و تتحدث الكاتبة 
أیضا عن الفنانین و المثقفین مثل سعید نعوم دوھاني، جاھیدي 
سونكو، جاھیت بوراك، فیتالي ھاكو، مشیرة إلى علاقاتھم بالحي 
و مقدمة معلومات عن حیاتھم. و تصف كذلك التوسع العمراني 
القبیح الذي تعیشھ إسطنبول منذ الخمسینات و تشدد على الدور 
حمایة  في  بیوغلو»  إنقاذ  لأجل  «مجتمع  جمعیة  بھ  تقوم  الذي 
فللعمل  لذا  العشوائي.  العمراني  التوسع  إیقاف  و  بیوغلو  مباني 

الكثیر مما یمیزه.

فریال تانسو  غ
ترجمة رنا سبلیني

✧✧✧✧✧✧

چهاردهم  ی  سده  آغاز  در  بیرجند  بیرجندنامه:  جمال.  رضایى، 
 ،۱۳۸۱ ھیرمند،  رفیعى.  تھران:  محمود  اھتمام  بھ  خورشیدی. 

۴۲۴ص.

Rizayi, Jamal. Birjandnamah: Birjand dar 
Aghaz-i Sadah-yi Chahardahum-i Khurshidi. 
Mahmud Rafi ʻi (ed.). Tehran: Hirmand, 2003, 
424pp.

ملخص

كتاب بیرجند: بیرجند في مطلع القرن الرابع عشر من التقویم 
الفارسي

بیرجندنامه: بیرجند در   آغاز سده ی چهاردهم خورشیدی

یحكي الكتاب سیرة مدینة «بیرجند» الأمس للمعاصرین، ویقدم 
دراسة  في  الأولى  فكرتھ  عن  عدل  أن  بعد  ھذه  دراستھ  الكاتب 
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دخل من خلالھا الترك إلى الأناضول بعد معركة ملاذكرد عام 
۱۰۷۱ و ھي المكان الذي استعدوا فیھ لحربھم من أجل الاستقلال 
في القرن العشرین. أما قونیة فھي بالنسبة لھ «تشبھ شعب وسط 
الأناضول بروحھم القویة و محبتھم للعیش بمفردھم و بمظھرھم 
المتواضع و بغنى قلوبھم». و یتحدث عند تتبعھ لآثار الحضارات 
السابقة في قونیة عن مولانا (جلال الدین الرومي) الذي ارتبط 
اسمھ بالمدینة. كما یقدم تحلیلا للنمط المعماري لمدینة بورصة 
ھذه  بأن  یعتقد  حیث  الشوارع  أسماء  و  فیھا  الفنیة  الأعمال  و 

العناصر تجمع ما بین الماضي و الحاضر في المدینة.
شعورا  فیحمل  إسطنبول  لمدینة  المخصص  الفصل  أما 
بإسطنبول  ذكرھا  ارتبط  جوانب  الكاتب  یبرز  حیث  لھا  بالحنین 
ھنا  و  الحالي.  الوقت  في  موجودة  تعد  لم  لكنھا  الماضي  في 
یتحدث طانبنار بالتفصیل عن المقاھي التي اعتاد أن یجتمع فیھا 
المثقفون و عن الحیاة في البلاط العثماني و رحلات القوارب في 
اللیالي المقمرة على امتداد مضیق البوسفور. و حسب طانبنار، 
حیاتنا» (ص  من  اختفت  التي  أحیانا «الأشیاء  العمل  ھذا  یرثي 
۳). و قد یخیِّب ھذا الكتاب أمل القارئ الذي یتوقع أن یجد فیھ 
مكانا  یحتل  أنھ  إلا  السیاحي،  الدلیل  یقدمھا  التي  كتلك  معلومات 
ھاما في الأدب التركي و یعتبر سردا رائعا للمدن الخمس التي 

سبق ذكرھا.

سنیة تشانجي
ترجمة مھا یازجي 

✧✧✧✧✧✧

Tankut, Gönül. Bir Başkentin İmarı, Ankara: 
1929–1939. İstanbul: Anahtar Kitaplar, 1993, 
283pp.

ملخص

تشیید عاصمة: أنقرة ۱۹۲۹– ۱۹۳۹

Bir Başkentin İmarı, Ankara: 1929–1939

و  أنقرة  لمدینة  العمراني  النسیج  الكتاب  ھذا  في  المؤلفة  تتناول 
التي تم اختیارھا كعاصمة بعد سقوط الدولة العثمانیة، و تتبع فیھ 
تخطیط  و  السیاسیة  العلوم  بین  یوائم  التخصصات  متعدد  منھجا 
المدن من أجل تقییم التطور العمراني كمفھوم سیاسي، حیث ترى 
أن ھناك ارتباطا بین الحركة العمرانیة في أنقرة و بین الوضع 

السیاسي في تركیا.
وفق  بنائھا  عملیة  تمت  عاصمة  إلى  أنقرة  تحولت  أن  بعد 
تصمیم تم وضعھ في البدء على الورق. و من أجل ھذا الغرض 
فقد تنظیم منافسة سنة ۱۹۲۷ شارك فیھا ثلاثة مصممین أجانب 
لھم  قدمتھا  دعوة  على  بناء  ذلك  و  المدن  بتصمیم  مختصین 
الحكومة. و في سنة ۱۹۲۹ فاز البروفسور ھیرمان یانسن في 
ھذه المنافسة قبل أن یتم في سنة ۱۹۳۲ اعتماد مخطط المدینة 
النھائي الذي قام بتصمیمھ، كما تم وضعھ قید التنفیذ. إلا أنھ تم 

إدخال  و   ۱۹۳۹ عام  في  المشروع  عن  باكرا  یانسن  استبعاد 
تعدیلات عدیدة على مقترحھ.

التاریخ  عن  موجز  تقدیم  عبر  المرحلة  ھذه  المؤلفة  تتناول 
العمراني الخاص بمدینة أنقرة، بالإضافة إلى استعراض المواد 
المكتوبة و التي تتناول نفس الموضوع، فتعرض بعض المفاھیم 
قبل  الكتاب  ھذا  في  اتبعتھا  التي  المنھجیة  جانب  إلى  النظریة 
الانتقال إلى الحدیث عن الموضوع الأساسي لھ. و یتم التركیز 
في الكتاب على التخطیط الأولي لعملیة بناء مدینة أنقرة و أھمیة 
استدعت  التي  الحاجة  توضح  كما  ذلك،  عن  المعلومات  جمع 
و  المنافسة  تنظیم  كیفیة  شرح  إلى  بالإضافة  بالتخطیط  القیام 
عملیة اختیار مشروع قادر على الاستدامة. إضافة إلى ذلك تقوم 
بمناقشة الدور الذي قامت بھ الأطراف الرئیسة (من معماریین 
خلال  من  الخاص)  القطاع  ممثلي  و  دولة  رجال  و  تقنیین  و 
قیامھا بالتخطیط لمشروع بناء المدینة و تنفیذه، كما تقوم كذلك 
تقییم  یتم  و  العملیة.  ھذه  أثناء  حدثت  التي  المشاكل  باستعراض 
و  التصمیم  و  المعرفة  في  تتمثل  معاییر  أربعة  وفق  المشاریع 
النھایة  في  و  بالمرونة.  التمتع  و  الاقتصادیة  الاستدامة  تحقیق 
تلجأ المؤلفة إلى الحكم على مدى نجاح المشروع و تتجھ في ھذا 
فشل  ثبت  فقد  العمراني  للتخطیط  بالنسبة  أنھ  القول  إلى  السیاق 
مدینة أنقرة، إلا أنھ و بنفس الوقت فقد شكل تأسیس ھذه المدینة 

نجاحا في المجال السیاسي.
و بالنسبة للباحثین المھتمین بھذا الموضوع، فإنھ ینبغي علیھم 
على  و  أنھ  إلا  الكتاب.  یحملھا  التي  السیاسیة  النبرة  إلى  التنبھ 
ذلك  و  التمدن  موضوع  في  مساھمة  شكل  فقد  ذلك  من  الرغم 
متعددة  معرفیة  مجالات  بالحسبان  یأخذ  أسلوب  اتباع  خلال  من 
كما  العمرانیة.  التنمیة  لعملیة  سیاسي  تحلیل  تقدیم  إلى  بالإضافة 
جائزة  ۱۹۹۱على  سنة  حاز  قد  الكتاب  أن  إلى  الإشارة  تجدر 
مرموقة  جائزة  أكثر  ھي  و  الاجتماعیة  العلوم  في  نادي  یونس 

في تركیا.

علي سردار
ترجمة حسین عبد الساتر

✧✧✧✧✧✧

Yenal, Engin and German, Murat. Bir Kent: 
İstan bul 101 Yapı. İ stanbul: Yapı Kredi Yayınları, 
2001, 357pp.

ملخص

إسطنبول: ۱۰۱ بناء 

Bir Kent: İstanbul 101 Yapı

النماذج  أكثر  عن  مكانیة  و  تاریخیة  معلومات  الكتاب  یقدم 
إسطنبول.  في  للنظر  الملفتة  العثمانیة  و  البیزنطیة  المعماریة 
فیعرض أمثلة عن التنظیم العمراني المعقد و عن العمران المشوه 
في المدینة متناولا إیاه بالانتقاد. و تشغل الصور الفوتوغرافیة في 
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أھمیة حادثة إغلاق السوق و ما استتبعھا من آلیة للضغط على 
النظام الحاكم.

و لا یخلو العمل من المبالغة في تبجیل تبریز و إعلاء شأنھا، 
في  نشأت  التي  التسوق  مراكز  أن  إلى  یشیر  المثال  سبیل  فعلى 
على  بالأصل  اعتمدت  إنما  «سوبرماركت»  اسم  تحت  الغرب 
نموذج الأسواق الصغیرة في ھذه المدینة، رغم أنھ یعترف بأن 
ھذه المراكز قد قطعت ھناك أشواطا كبیرة في التطور. بالإضافة 
إلى ذلك فإن العمل یتصف بالضعف و بمحدودیة المراجع التي 
و  البارز  الدور  على  عدیدة  مواقع  في  یؤكد  حیث  یستخدمھا، 
یقدم  لا  أنھ  إلا  السیاسیة  التغیرات  في  السوق  لعبھ  الذي  الحاسم 

شرحا دقیقا لكیفیة حصول ذلك.
و بالمجمل، یعد الكتاب في المقام الأول سردا تاریخیا للدور 
الذي لعبتھ التجارة في مواجھة السیاسة ضمن الحیز المكاني الذي 
وفَّرَتھ مؤسسة السوق، مما قد یجذب اھتمام جمھور عریض من 

الباحثین الذین تتراوح اھتماماتھم بین التاریخ و العمارة.

ایرج اسماعیلپور قوچانی 
ترجمة ھالة عدرة

✧✧✧✧✧✧

Kayra, Cahit. Bebek: Mekâ nlar ve Zamanlar. 
İ stanbul: Akbank, 1993, 195pp.

ملخص

حي بیبك: المكان و الزمان

Bebek: Mekâ nlar ve Zamanlar

إیاه  مقدما  العثمانیة  الفترة  في  بیبك  حي  تاریخ  المؤلف  یروي 
ألمََّت  التي  الھامة  الخارجیة  و  الداخلیة  الظروف  إطار  ضمن 
المناطق  على  رئیسي  بشكل  یركز  و  آنذاك.  بالامبراطوریة 
الساحلیة في أكنتبورنو و بیبك روملي حصار من دون الإشارة 
إلى المناطق السكنیة الداخلیة الأبعد، إذ یتم الاعتماد في ذلك على 
مراجع حدیثة العھد بالإضافة للعدید من الرسومات التوضیحیة 
و الصور القدیمة و الحدیثة للساحل و بعض المناظر الأخرى و 
المؤلف  ینُظِّم  و  الزمنیة.  الفترات  لجمیع  تعود  التي  المخططات 
دراستھ وفق تسلسسل زمني یبدأ بالقرن الخامس عشر و ینتھي 

بالقرن العشرین.
و في معرض حدیثھ عن بعض الأبنیة القدیمة الموجودة في 
بدءا  الأبنیة  ھذه  شغلوا  الذین  أولئك  الكاتب  یتناول  بیبك،  ساحل 
كھا الأوائل و من ثم أولئك الذین قاموا بشرائھا فیما بعد و  بمُلاَّ
یتحدث كذلك عن طرق ھدمھا لاحقا. بالإضافة إلى ذلك یعرض 
لبعض  ملكیتھا  تعود  كانت  التي  العقارات  بعض  عن  معلومات 
المؤسسات و من ثم تم تحویلھا إلى مناطق سكنیة بیِعَت لموظفین 
في القصر و لبعض الإداریین من ذوي المناصب الرفیعة. كما 
و  المشھورین  الدولة  رجالات  من  بعض  على  حدیثھ  في  ج  یعَُرِّ
التجار المرموقین الذین كانت لھم صلات تجمعھم بھذا الحي في 

الفترة الممتدة ما بین القرن الخامس عشر و القرن العشرین و من 
بین ھذه الأسماء أحمد رسمي أفندي و باریغر كریكور أفندي و 
یوسف كمیل باشا. كما یستشھد عدة مرات بمقتطفات من أعمال 
شمدانیزادي  المؤرخ  أعمال  إلى  یرجع  و  جلبي  أولیا  الرحالة 
مركزا على بعض السجلات الخاصة بمنطقة بوستانجي بغیة لفت 
النظر إلى وجود غیر المسلمین في ھذا الحي. و في نفس السیاق 
یشیر في فصل «الأجانب في أكنتبورنو» إلى أن بعض العائلات 
الیونانیة قد انتقلت من منطقة أرنافوتكوي إلى منطقة أكنتبورنو، 
مصطلح  باستخدام  المؤلف  قیام  ھو  ھنا  الاھتمام  یثیر  مما  و 

«أجانب» عند حدیثھ عن السكان العثمانیین من غیر المسلمین.
و یذكر العمل أنھ في فترة التنظیمات تم تشیید بعض القصور 
الكبیرة التي حلت محل المنازل الصغیرة و یناقش الآلیات التي 
أثَّر من خلالھا النظام السیاسي المتغیر بالحي من خلال تقدیمھ 
و  القدیمة  البیوت  إلى  انتقلت  التي  الجدیدة  العائلات  عن  لأمثلة 
البیوت القدیمة التي أصبحت ملتصقة بین الأبنیة الجدیدة من جھة 
و  أخرى.  جھة  من  لاحقا  إزالتھا  تمت  التي  الساحلیة  البیوت  و 
یرجع المؤلف لأدلة الھاتف التي تعود للفترة بین عامي ۱۹۱٦ و 
۱۹٤۷ لمعرفة من كان یعیش في منطقة بیبك آنذاك. و بالمجل 
یتبع الكتاب أسلوبا قصصیا یتیح تقدیم معلومات عامة عن تاریخ 

بیبك.

فریال تانسوغ
ترجمة ھالة عدرة

✧✧✧✧✧✧

Tanpınar, Ahmet Hamdi. Beş Şehir. İstanbul: 
Milli Eğitim Bakanlığı, 1969, 260pp.

ملخص

خمس مدن

Beş Şehir

یسرد الكاتب و الروائي التركي أحمد حمدي طانبنار (۱۹۰۱- 
و  أنقرة  مدن  حول  انطباعاتھ  مدن»  كتابھ «خمس  في   (۱۹٦۲
أرضروم و قونیة و بورصة و إسطنبول، حیث یصف أنماطھا 
المعماریة و یؤكد على أھمیتھا التاریخیة و الاجتماعیة و الثقافیة 
یحاول  و  تجاھھا.  مشاعره  و  ذكریاتھ  عن  الحدیث  خلال  من 
طانبنار في كتابھ ھذا و الذي نشر للمرة الأولى عام ۱۹٤٦ خلق 
حاضر  :«الماضي  یقول  حیث  الحاضر  و  الماضي  بین  حوار 
من  الحاضر  و  الماضي  بین  المدن  أوضاع  یقارن  كما  دائما» 
من  أكثر  قلب  ذو  رجل  منظور  من  المدن  «ھذه  مقاربة  خلال 

كونھ مھندس». 
للأناضول  الداخلیة»  «القلعة  بـأنھا  أنقرة  الكاتب  یصف  و 
الوسطى لأن كل الحضارات في المنطقة خاضت أھم معاركھا 
في مدینة أنقرة و ما حولھا، لذا یعتبرھا مدینة ملحمیة كما ھي 
التي  المدینة  ھي  أرضروم  أن  حیث  لأرضروم.  بالنسبة  الحال 
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و باختصار یقدم شنیابیلي في ھذا العمل تحلیلا لظاھرة انتشار 
العشوائیات في أنقرة آخذا بالحسبان موضوع التنمیة الاقتصادیة 
و الاجتماعیة العامة في تركیا، حیث یشیر لاحتیاجات الناس و 

أولویات الدولة. 

إینجن كیلیج 
ترجمة مھا یازجي 

✧✧✧✧✧✧

گروسین، ھادی. بازار و پیشه های همدان. ھمدان: انتشارات اسکاف 
ھمدان، ۱۳۷۵، ۲۲۸ص.

Garrusin, Hadi. Bazar va Pishah-ha-yi Hamadan. 
Hamadan: Intisharat-i Iskaf Hamadan, 1998, 
228pp.

ملخص

سوق مدینة ھمدان و أنشطتھا التجاریة

بازار و پیشه های همدان

یسعى الكاتب بشكل أساسي من خلال الفصل الأول لعملھ لتوثیق 
قام  فقد  القدیمة.  ھمدان  مدینة  سوق  عن  المتوافرة  المعلومات 
بتحدید و إدراج ما مجموعھ ۳۸ شارعا رئیسا مقبیا في السوق 
تتوزع الدكاكین على جانبیھا. و تعرف ھذه الشوارع بالفارسیة 
باسم «راستھ» و قد تم عرضھا في ھذا الفصل إلى جانب ۱۹ 
للراحة.  القوافل  تستخدمھا  كانت  خانا   ۱۲۰ و  صغیرا  سوقا 
الأساسیة  التجارة  أصناف  عن  للحدیث  ذلك  بعد  المؤلف  ینتقل 
و المنتجات الرائجة بالإضافة إلى الأعمال التجاریة التي كانت 
شائعة لدى الأقلیات الدینیة في المدینة. و من ثم یتابع حدیثھ عن 
المصانع فیعرض تطور العلامات التجاریة و الشعارات الخاصة 
بمصانع أعواد الثقاب التي كانت موجودة في المدینة. كما یقدم 
لمحة سریعة عن تجارة الجلود و الدباغة التي كانت شائعة في 
ھمدان لیتناول بعدھا مھنة حیاكة السجاد التي یرجعھا إلى فترة 

سابقة لما ارتآه المستشرقون و المؤرخون.
و  الحرف  «ثقافة  عنوان  الكتاب  من  الثاني  الفصل  یحمل 
لا  مصغرة  موسوعة  عن  عبارة  ھو  و  ھمدان»  في  الحرفیین 
تقتصر موضوعاتھا بالضرورة على ھذه المدینة. و تم تخصیص 
الفصل الأخیر من الكتاب لجمع القصائد الشعریة المتعلقة بأنواع 
التجارة المختلفة، و منھا تلك القصائد المرتبطة بحیاكة السجاد و 
التي یسُتبَعَدُ أن تكون كلھا من تألیف أولئك الذین كانوا یعملون 
بھذه المھنة. و یبدو أن المؤلف قد ابتغى من تركیزه على قصائد 
حائكي السجاد ھذه أن یسلط المزید من الضوء على الثقافة التي 

أنتجتھا ھذه الحرفة.
و من خلال عرضھ للمواد التي جمعھا، لم یشُِرْ المؤلف إلا 
نادرا لأسماء الأشخاص المحلیین الذین أجرى معھم مقابلات أو 
حتى للتواریخ الدقیقة لذلك، مما یقلل من قیمة ھذا الكتاب كعمل 

توثیقي. و بالنظر لقیامھ أیضا بتألیف معجم ھمدان فمن المؤكد أن 
اھتمامھ ینصب على اللغویات و الآداب أكثر منھ على التاریخ؛ و 
برغم ذلك فھذا لایقلل من أھمیة الكتاب بالنسبة لأولئك المھتمین 

بدراسة التاریخ و الثقافة الشعبیة.

ایرج اسماعیلپور قوچانی 
ترجمة ھالة عدرة

✧✧✧✧✧✧

خ ام اچ ی ، ب ھ روز. بازار تبریز در گذر زمان بررسی اوضاع تاریخی، اقتصادی، 
سیاسی. ت ب ری ز: نشر آشینا، ۱۳۷۵، ۴۸۰ص.

Khamachi, Bihruz. Bazar-i Tabriz dar Gozar-i 
Zaman Barrissi-yi Awza‘-i Tarikhi, Iqtisadi, 
Siasi. Tabriz: Nashr-i Ashina, 1997, 480pp.

ملخص

سوق مدینة تبریز عبر الزمن: دراسة تاریخیة و اقتصادیة و 
سیاسیة

بازار تبریز در گذر زمان بررسی اوضاع تاریخی، اقتصادی، سیاسی

بسوق  التعریف  ھي  الكتاب  ھذا  وراء  من  الأساسیة  الغایة  إن 
بالإضافة  ثقافیة  و  سیاسیة  و  اقتصادیة  كمؤسسة  تبریز  مدینة 
كذلك  و  تبریز  تجارة  غرفة  بھا  تمتعت  التي  الأھمیة  تبیان  إلى 
أھمیة التجارة بالنسبة لسكان ھذه المدینة. و لتحقیق ھذه الغایات 
من  صفحة  السبعین  یقارب  بما  العمل  إغناء  إلى  المؤلف  لجأ 
الوثائق التي تھتم بتاریخ ھذه المؤسسة العریقة الذي یمتد بعیدا 

في الماضي.
و تخصص الأجزاء الأولى من الكتاب بشكل أساسي لدراسة 
فتناقش  السوق،  على  طرأت  التي  البنیویة  و  الھیكلیة  التغیرات 
سمات الدكاكین الصغیرة و الأسواق الضیقة و الأماكن المفتوحة 
المدارس  و  الجوامع  و  الممرات  و  المحدودة  المساحات  ذات 
على  العمل  ھذا  في  المؤلف  یعتمد  و  كما  السوق.  داخل  الواقعة 
أدلتھ  منھا  لیقتبس  الرحلات  كتب  و  الأصلیة  المصادر  استخدام 
المفاوضات  و  الطبیعیة  الكوارث  من  كلا  أن  إثبات  بھدف 
الدبلوماسیة مع الدول المجاورة كانت المسبب الرئیسي للتغیرات 
التي طرأت على استخدام المساحات داخل السوق و غیرھا من 

التقلبات الأخرى التي شھدھا. 
بھ  اضطلع  الذي  الدور  العمل  من  الأخیر  القسم  یتناول  و 
السوق في الحیاة السیاسیة في إیران و في الثورات التي شھدتھا 
ھذا  یتتبع  و  الماضیة.  عاما  الخمسین  و  المئة  خلال  خصوصا 
حادثة  من  ابتداءا  الھامة  السیاسیة  الأحداث  واضح  بشكل  القسم 
قیام  أعقبت  التي  الفترة  إلى  وصولا  التبغ  احتجاجات  و  الریجة 
التي  الأولى  الكتاب  أجزاء  بخلاف  ذلك  و   ،۱۹۷۹ عام  ثورة 
تتالت أحداثھا وفقا لتسلسلھا الزمني. و یحاول الكتاب یضا تبیان 
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وكالة  الكویت:  العربية.  المدينة  أزمة  الإلھ.  عبد  عیاش،  أبو 
المطبوعات، ۱۹۸۰، ۲۳٦ص.

’Abu ‘Ayash, ‘Abd Al-Ilah. ’Azmat al-Madinah 
al-‘Arabiyyah. Kuwait: Wakalat al-Matbu‘at, 
1980, 236pp.

ملخص

أزمة المدینة العربیة

یمثل ھذا العمل ذو الـ۲۳٦ صفحة الطبعة الأولى من كتاب أزمة 
وكالة  نشرتھ  و  عیاش  أبو  الإلھ  عبد  كتبھ  الذي  العربیة  المدینة 

المطبوعات في الكویت عام ۱۹۸۰.
و  للمراجع  لـثبت  یفتقد  و  فصول  عشرة  من  الكتاب  یتألف 
التي  الحواشي  في  منھا  المستخدمة  إلى  یشار  حیث  المصادر 
تتخلل متن النص الأساسي. و یتضمن الفصل الأول منھ مقدمة 
قصیرة یسلط فیھا المؤلف الضوء على مجال بحثھ؛ بینما یبحث 
الفصل الثاني بشكل عام في العوامل المساھمة في تأسیس المدینة 
في العالم العربي و التي تتراوح ما بین اقتصادیة و ثقافیة إلى 
جغرافیة و سیاسیة و دینیة. كما یقدم ھذا الفصل لمحة عن أصول 
إحدى عشرة مدینة ھي: إشبیلیا (خلال حكم المسلمین) و مراكش 
و القیروان و بغداد و مكة و المدینة و صنعاء و دمشق و القدس 

و القاھرة و بیروت. 
حتى  الثالث  من  الفصول  في  المطروحة  المواضیع  تتناول 
فیھا  بما  الحدیثة  العربیة  المدینة  تواجھ  التي  الأزمات  الثامن 
و  النفسیة  التداعیات  و  البیئیة  القضایا  و  الھجرة  مشاكل 
الاجتماعیة في المدینة الحدیثة. كما یتحدث الكتاب عن نشاطات 
سكان المدن و سكان القرى و المزارع المحیطة بھا، و یخصص 
فن  و  العمارة  و  الیدویة  الحرف  و  التجارة  عن  للحدیث  قسما 
عددا  ذلك  بعد  المؤلف  یلخص  و  أخرى.  فنیة  نشاطات  و  الخط 
من المقاربات العلمیة المعاصرة لدراسة و فھم المدن و أسسھا 
الأنثروبولوجیة.  و  الجغرافیة  و  البیئیة  المقاربات  یناقش  حیث 
كما یبحث أیضا في دینامیكیة كل من مفھومي المدینة و التمدن 
و العلاقة بینھما مسلطا الضوء على عمل لویس ویرث. و یقارن 
عدة جوانب للمدن العربیة الحدیثة من الناحیتین الكمیة و النوعیة 
و  الحدیثة  العربیة  المدینة  مستقبل  حول  بنقاش  دراستھ  لیختتم 

بعض الاقتراحات و النصائح المتعلقة بأھمیة التخطیط. 
و رغم ما سبق ذكره من إسھاب في التعمیم في بعض الأماكن 
من ھذه الدراسة إلا أنھا تقدم معلومات مثیرة للاھتمام عن جوانب 
عدة للتمدن و عن القضایا و المقاربات العلمیة ذات الصلة و بذلك 

تكون مفیدة للمھتمین بظاھرة نشأة المدینة العربیة الحدیثة.

بلال معنقي
ترجمة مھا یازجي 

✧✧✧✧✧✧

Şenyapılı, Tansı. “Baraka”dan Gecekonduya: 
Ankara’da Kentsel Mekânın Dönüşümü: 
1923–1960. İstanbul: İletişim Yayınları, 2004, 
372pp.

ملخص

من «الأكواخ» إلى العشوائیات: تغیر الحیز العمراني في 
مدینة أنقرة: ۱۹٦۰-۱۹۲۳

“Baraka”dan Gecekonduya: Ankara’da Kentsel 
Mekânın Dönüşümü: 1923–1960

یركز ھذا الكتاب على مشكلة قدیمة قدم الأزل في المستوطنات 
الحضریة التركیة، المشكلة التي لم تحظ بقدر كاف من الدراسة، 
و ھي مشكلة العشوائیات. حیث تشیر العشوائیات للمساكن غیر 
الشرعیة التي تبنى في معظم الأحوال بین عشیة و ضحاھا على 

الأراضي الحكومیة من دون ترخیص مسبق.
تخطیط  تاریخ  في  ھامة  ثغرة  سد  إلى  الدراسة  ھذه  تھدف  و 
التطور  توثیق  صعوبة  على  المؤلف  یؤكد  و  التركیة.  المدن 
سجلات  لافتقار  نظرا  التركیة  الحضریة  للمستوطنات  المكاني 
الأرشیف للتنظیم، و ھو ما ینطبق على العاصمة أنقرة حیث أن 
العمرانیة  التحول  لعملیة  الدقیق  التوثیق  دون  تحول  الأدلة  ندرة 
التي عاشتھا المدینة خلال الفترة الجمھوریة. لذلك یحاول المؤلف 
الخاصة  و  الرسمیة  السجلات  من  ممكن  شكل  بأكبر  الاستفادة 
إضافة للأعمال الأكادیمیة و المصادر الأخرى. و قد حاز الكتاب 
على جائزة «سدات سیموي» للعلوم الاجتماعیة عام ۱۹۸٦على 

اعتباره من أوائل الدراسات في ھذا المجال. 
و یبحث العمل وفقا للترتیب الزمني في الفترة الواقعة ما بین 
عامي ۱۹۲۳ و ۱۹٦۰، حیث ینظر أولا في التحولات المكانیة 
لمؤسسي  المعماریة  الخیارات  في  و  الصغیرة  أنقرة  لمدینة 
یبینّ  ثم  من  و  العشرین.  القرن  عشرینیات  خلال  الجمھوریة 
أسباب  و  المدینة  أرجاء  في  للعشوائیات  التدریجي  الانتشار 

ظھورھا و موقف الدولة تجاھھا. 
كما یعالج العمل قضیة العشوائیات و ما یترتب علیھا من آثار 
اقتصادیة و دیموغرافیة و اجتماعیة و سیاسیة و ثقافیة و تاریخیة 
الأرقام  و  للمعلومات  بالرجوع  المؤلف  یكتف  لم  لذا  بیئیة.  و 
و  القصیرة  القصص  و  الروایات  أیضا  اعتمد  بل  فقط  الرسمیة 
التي  للمقابلات  إضافة  الصحف  و  الرحلات  كتب  و  المذكرات 

أجراھا مع من شھد المراحل المختلفة لانتشار العشوائیات.
و یوضح المؤلف أنھ بعد تأسیس الجمھوریة اعتبرت سلطات 
ھذه  على  كبیرة  أھمیة  تعلق  لم  و  العشوائیات «أكواخا»  الدولة 
القضیة. كما قبلت بما توصل إلیھ سكان العاصمة المتنامیة سكانیا 
من حلول في ھذا الشأن و ذلك لعدم قدرتھا على تلبیة متطلباتھم 
أكثر  تدریجیا  الحكومات  أصبحت   ۱۹٥۰ عام  بعد  و  السكنیة. 
العاملة  للید  حاجتھا  لازدیاد  ذلك  و  العشوائیات  مع  تعاطفا 
الرخیصة و دورھا في العملیة الاقتصادیة، و یذكر المؤلف أن 
تنمویا  نموذجا  ذاتھا  حد  في  تشكل  التي  و   - العشوائیات  وجود 

خاصا - قد حال دون ظھور مشاكل یمكن أن تھدد أمن المدینة.
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و  «النشأة  الثاني  الفصل  أما  بھا.  الخاصة  المناخیة  الظروف 
بدءا  الثلاث  المدن  ظھور  یبرز  تاریخیا  عرضا  فیقدم  التوسع» 
من مستوطنات عصور ما قبل التاریخ فیھا و مرورا بالفترتین 
حیث  المیلادي  عشر  السادس  القرن  و  الإسلامیة  و  المسیحیة 
شھد ظھور قریة صغیرة في كل من المواقع الثلاثة آنفة الذكر. 
من  امتدت  التي  المصري  التركي  الحكم  فترة  في  و  ذلك  بعد 
عام ۱۸۲۱ حتى عام ۱۸۸٥ أصبحت قریة الخرطوم عاصمة 
ثلاث  سكانھا  عدد  بلغ  لمدینة  تحولت  و  توسعت  قد  و  للسودان 
مئة ألف نسمة، أما بالنسبة للخرطوم بحري و أم درمان فقد بقیتا 

قریتین في ذلك الوقت. 
 ۱۸۹۸ و   ۱۸۸٥ عامي  بین  الممتدة  المھدیة  الفترة  في  و 
الخراب  لیحل  للسودان  جدیدة  كعاصمة  درمان  أم  اختیار  تم 
بالخرطوم. إلا أنھ قد تم إعادة بنائھا مجددا حسب مخطط تنظیمي 
اعتمد على النموذج الأوروبي خلال السنوات الأولى من الحكم 
الثنائي البریطاني المصري بین عامي ۱۸۹۸ و ۱۹٥٦، حیث تم 
وضع القوانین الناظمة لتخطیط و لتوزیع المناطق، كما تم تبني 
نظام خاص للمناطق السكنیة یأخذ بالحسبان الطبقات الاجتماعیة 
أدت  الاستقلال،  بعد  و  مناطق.  ثلاث  على  یوزعھا  و  المختلفة 
في  تجاري  و  صناعي  لتمركز  الخدمیة  و  الحكومیة  المركزیة 
باتجاه  الریفیة  المناطق  من  الھجرة  تزاید  شجع  مما  العاصمة، 

العاصمة.
كما یتناول الكتاب أیضا النمو السكاني الذي حصل في المدن 
الثلاث، حیث ارتفع عدد سكانھا الإجمالي من خمسین ألف نسمة 
یمتد  و   .۱۹۷۹ عام  نسمة  الملیون  یناھز  ما  إلى   ۱۹۰۰ عام 
الحدیث لیشمل تأثیر ھذا التزاید على البنیة السكانیة و الخدمات 
السكانیة  الكثافة  و  السكاني  التوزع  إلى  بالإضافة  الاجتماعیة 
الناجمة عن ذلك. و لربما تشكل ھذه الدراسة أول عمل یشیر إلى 
غیر  السكنیة  المناطق  على  السكاني  التزاید  ألحقھ  الذي  التأثیر 
المرخصة. و لكنھ و بالرغم من ذلك لم یصل إلى حد الاعتراف 
بنتائج ھذه التغیرات على الأمن و الصحة و الموارد الغذائیة و 

غیر ذلك. 
باستخدام  جیدا  شرحا  الأراضي»  «استخدام  فصل  یقدم  و 
التي  الأساسیة  السمات  یعرض  و  الجویة  الخرائط  و  الصور 
طبعت عملیة استخدام الأراضي و التوسع خلال ستینیات القرن 
العشرین. و یلفت الفصل الأخیر «مجالات التأثیر» الانتباه إلى 
أھمیة دراسة العلاقات المتبادلة بین العاصمة و المناطق النائیة 

الملاصقة لھا.

فتحي بشیر
ترجمة ھالة عدرة
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Eryıldız, Semih. Avrasya Megapolü İstanbul: 
Bölge-Kent ve Çevreye Kültürel Yaklaşım. 
Ankara: Kültür Bakanlığı Yayınları, 1993, 
235pp.

ملخص

إسطنبول حاضرة أوراسیا: مقاربة ثقافیة للمنطقة و المدینة 
و البیئة

Avrasya Megapolü İstanbul: Bölge-Kent ve 
Çevreye Kültürel Yaklaşım

مدینة  في  حدثت  التي  التطورات  أن  الكتاب  ھذا  مؤلف  یوضح 
المركزیة  الحاضرة  منھا  جعلت  قد   ۱۹۹۳ سنة  قبل  إسطنبول 
لمنطقة أوراسیا، و یشیر إلى الأمور الواجب القیام بھا بغیة تھیئة 

المدینة لھذا التغییر.
بدراسة  المتعلقة  النظریات  الكاتب  یستعرض  البدء  في  و 
اقتصاد  ذلك  في  بما  المركزیة،  بالمناطق  الخاص  الاقتصاد 
یعمد  السیاق  ھذا  في  و  إقلیمیة.  مراكز  تشكل  التي  الأماكن 
التخطیط  مثل  الأساسیة  المفاھیم  لبعض  تعریفات  وضع  إلى 
علاوة  المناطق.  دراسة  علم  و  الإقلیمي  التخطیط  و  الاقتصادي 
المسائل  و  القانونیة  التبعات  عن  معلومات  یقدم  ذلك،  على 
المتصلة بخطط التنمیة الوطنیة الخمسیة و خطط التنظیم البیئي 
و تخطیط المدن. بعد ذلك یعُرِّف بمنطقة أوراسیا و بالمشروع 
المتعلق بھا و یقدم تقییما زمنیا للتخطیط على المستوى الوطني 
المحددة،  المناطق  بعض  حول  بالنقاش  یتعلق  فیما  خصوصا  و 
كما یناقش ضرورة إعادة ھیكلة الإدارات المحلیة بنتیجة تطور 
الأحیاء و توسعھا، فیقترح نماذج یمكن اتباعھا لإعادة تنظیم ھذه 
المناطق. كذلك یقدم معلومات إحصائیة عن الحركة العمرانیة و 
الموارد الاقتصادیة الخاصة بھا بالإضافة إلى قوانین تخطیط و 

تنظیم المدن و كذلك المؤسسات المرتبطة بذلك.
الموجودة  القصور  یتناول  فصلا  طیاتھ  بین  الكتاب  یضم  و 
فیقترح  الحدیثة،  للمدینة  بالنسبة  أھمیتھا  و  إسطنبول  مدینة  في 
استراتیجیات لتوظیف و استخدام ھذه الأماكن التاریخیة التي لا 
تقدر بثمن. كذلك یقترح مشروعات لتنظیم الأحیاء التاریخیة مثل 
ضَ  یعَُرِّ أن  دون  الثقافیة  أھمیتھا  بشكل یظھر  إیمینونو  و  غالاتا 

نسیجھا المعماري لأي أذى.
التي  العناوین  مجال  اتساع  و  الكتاب  فصول  لكثرة  نظرا  و 
دراستھا  تتم  لم  موضوعاتھ  بعض  بأن  القول  یمكن  یغطیھا، 
المھتمین  أولئك  المؤلف  یزود  ذلك،  رغم  لكن  و  واف.  بتفصیل 
مفیدة.  و  عدیدة  بمقترحات  تطویرھا  و  إسطنبول  مدینة  بتنظیم 
و یذكر أنھ قد تم إغناء العمل بالعدید من المواد التوضیحیة من 

صور فوتوغرافیة و خرائط و رسوم بیانیة.

علي سردار
ترجمة حسین عبد الساتر

✧✧✧✧✧✧
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كنمط  الغزل  أغلبھم  یستخدم  الذین  المعاصرین  ھراة  شعراء 
لكتابة الشعر.

الغوریین  سلالة  من  تمتد  تاریخیة  مراحل  الكتاب  یغطي  و 
أھل  حول  الحالیة  للآراء  مخالف  بشكل  و  الحالي.  وقتنا  حتى 
حضارة  ذوي  یعتبرھم  و  لھم  إیجابیا  تقییما  العمل  یقدم  ھراة، 
و  مصادر  على  ھذا  عملھ  في  المؤلف  یعتمد  و  عریقة.  ثقافة  و 

مراجع متنوعة قدیمة و حدیثة.
و من خلال تركیزه على الشعر في ھراة، أبرز الكاتب أھمیة 
ثقافة و تاریخ ھذه المدینة. بالإضافة إلى ذلك و إلى جانب وجود 
شعراء عظام فیھا، یشیر العمل إلى تمتعھا بعمارة متمیزة. كما 
یصف أیضا مختلف أنظمة الحكم التي مرت علیھا في الماضي 
جماعیة  مجازر  فارتكبوا  البلاد  إدارة  بعضھا  یحسن  لم  التي  و 
فیھا. إلا أن أسلوب الكاتب لایخلو من الانحیاز إذ یبدو ذلك جلیا 
بھذه  الإشادة  بغیة  الأخرى  للأعمال  و  للشعر  توظیفھ  خلال  من 

المدینة.
بین  تربط  التي  القلیلة  الكتب  تلك  من  واحدا  الكتاب  ھذا  یعد 
أنواع متعددة من الشعر و أنظمة حكم معینة ما یعبر عن أھمیة 
كانت  فقد  المثال،  سبیل  على  و  المدینة.  ھذه  حیاة  في  الشعر 
القرون  في  شیوعا  الأكثر  الأنماط  من  القصیدة  و  الرباعیات 
الثلاثة الماضیة، أما في وقتنا الحالي فقد أصبح نمط شعر الغزل 

الأكثر شعبیة. 

فخرالله صفاري
ترجمة فراس الحواط
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ن راق ی ، ح س ن. آثار تاریخی شهرستانهای کاشان و نطنز. ت ھ ران : انجمن 
آثار و مفاخر ف رھ ن گ ی ، ۱۳۷۴، چاپ اول، ۴۴۶ص.

Naraghi, Hasan. Athar-i Tarikhi-yi Shahristanha-
yi Kashan wa Natanz. Tehran: Anjuman-i Athar 
wa Mafakhir-i Farhangi, 1996, 1st edn, 446pp.

ملخص

مدینتي كاشان و نطنز التاریخیتین

آثار تاریخی شهرستانهای کاشان و نطنز

یتناول  شامل  دلیل  تقدیم  إلى  رئیسي  بشكل  الكتاب  ھذا  یھدف 
ھذا  تحقیق  بغیة  و  نطنز.  و  كاشان  لمدینتي  التاریخیة  العناصر 
تاریخیة  كتابات  و  تقاریر  تجمیع  إلى  المؤلف  لجأ  فقد  الھدف 
العظمة  إظھار  من  یمكن  بما  الرحالة  و  السیاح  لبعض  مبعثرة 
التي كانت تتمتع بھا مدینة كاشان في الماضي. و یشرح الكاتب 
كیف تم تھدیم جزء ھام من ھذا المجد الغابر نتیجة الاضطرابات 
العناصر  تتنوع  كما  كالزلازل.  الطبیعیة  الكوارث  و  السیاسیة 

في  الأثریة  بالمكتشافات  تبدأ  و  الكتاب  یصفھا  التي  التاریخیة 
إذ  المعاصرة،  بالفترات  تنتھي  و  الأثري  سیلك»  «تبھ  موقع 
في  المیاه  نبع  تتناول  تفصیلیة  توصیفات  یجد  أن  للقارئ  یمكن 
حدیقة «فین» بالإضافة إلى حدیقة الشاه، و یبرز اھتمام الكاتب 
بالنوافیر و أحواض المیاه نتیجة لندرة المیاه في ھذه المنطقة. و 
في نفس الوقت انصب أغلب اھتمامھ على النصوص التاریخیة 
و الكتابات التي قدمھا المستشرقون الأوربیون عن مدن كاشان 
الاھتمام  إلى  تفتقر  كانت  الكتابات  ھذه  أن  إلا  أبیانھ.  و  نطنز  و 
بالتفاصیل المعماریة، حیث تمت كتابتھا بشكل أساسي على شكل 

مذكرات للرحلات التي قام بھا أصحابھا.
و رغم احتواء الكتاب على العدید من الرسوم و الصور، إلا 
أنھ لا یحتوي على أیة مخططات معماریة. لكن و بالرغم من ذلك، 
یسعى الكاتب إلى تقدیم لمحة عن الوضع الحالي لمنطقة أبیانھ و 
یتطرق من خلال ذلك إلى الحدیث عن الوسائل المستخدمة في 
أعمال الصیانة و إعادة البناء بالإضافة إلى التغیرات التي طرأت 
على وظیفة أبنیتھا. و في أغلب الحالات لجأ المؤلف إلى توثیق 
النقوش الحجریة و النصوص المكتوبة على مداخل المباني التي 
لازالت قائمة. و نتیجة لذلك فقد احتوى الكتاب على عدد كبیر من 
القصائد و النصوص التاریخیة. كما احتوى أیضا على نصوص 
ذات  بالأضرحة  المرتبطة  الثقافیة  القضایا  و  الطقوس  تصف 
القداسة، و من بینھا طقوس غسل السجاد في قریة مشھد أردھال. 
و أما بالنسبة للقسم المخصص للملاحظات و ھوامش الكتاب فإنھ 
یتكون من حوالي مئة صفحة تتعلق بموضوعات مختلفة من بینھا 
البارزة  الكاشانیة  الشخصیات  و  الوجھاء  بعض  تتناول  كتابات 

بالإضافة الى مقالتین عن السجاد في كاشان.
و یتوجھ المؤلف من خلال ھذا الكتاب إلى الباحثین و القراء 

الآخرین المھتمین بالعلاقة التي تجمع الثقافة بفن العمارة. 

ایرج اسماعیلپور قوچانی 
ترجمة بلقیس رواشد 

✧✧✧✧✧✧

El-Bushra, El-Sayed. An Atlas of Khartoum 
Conurbation. Khartoum: University of Khartoum 
Press, 1976, 97pp.

ملخص

أطلس حاضرة الخرطوم

An Atlas of Khartoum Conurbation

و  الخرطوم  ھي  مدن  ثلاث  من  الخرطوم  حاضرة  تتألف 
الخرطوم بحري و أم درمان و التي تتموضع جمیعھا في منطقة 

التقاء نھري النیل الأبیض و الأزرق. 
و یتناول الفصل الأول من الكتاب «البیئة الطبیعیة» الموقع 
و  الجیولوجیة  السمات  إلى  بالإضافة  المنطقة  لھذه  الجغرافي 
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صغار  و  الإقطاعیین  على  مثلا  كتأثیره  السیاسیة  و  العسكریة 
ك الأراضي. مُلاَّ

و یبحث الفصل الأخیر و الأطول في سجلات الأبنیة الدینیة 
و العقارات الأخرى تبعا لتسلسلھا الزمني، و یتبع أسلوب عرض 
المصادر عوضا عن القیام بتحلیلھا ما یمكن الباحثین من اعتماد 

ھذا الكتاب كمصدر أصلي.
و قد أضیف للجزء الأخیر من الكتاب ملحق فیھ نحو عشرین 
و  إدرنة  في  لإقطاعیات  و  ھامة  معماریة  لأبنیة  ملكیة  صك 
و  الثاني.  بایازید  مجمع  من  أتت  التي  تلك  أھمھا  ضواحیھا، 
ترجمات  إلى  إضافة  الأصلیة  الوثائق  على  الملحق  ھذا  یحتوي 
و ملاحظات عن مضامینھا تلي ذلك فھارس بأسماء الأعلام و 

المواضیع و المصطلحات المستخدمة. 
الدراویش  الفاتحین  أھمیة  على  جوكبیلجین  تشدید  رغم  و 
إلا  إسطنبول،  فتح  سبقت  التي  الفترة  في  العثماني  المجتمع  في 
أنھ یھمل الحدیث عن حمایة البنى الاجتماعیة، و تأثیر علاقات 
و  الفكریة  الأبعاد  و  الحضریة  الھویة  على  الإنتاج  و  الملكیة 
الثقافیة لھذه البنیة الحضریة. و رغم احتوائھ على ترجمات باللغة 
التركیة و ملاحظات توضیحیة، یبقى الكتاب موجھا إلى جمھور 

على درایة كافیة باللغة العثمانیة.

زینب أغوز
ترجمة عادل لاغة

✧✧✧✧✧✧

Uz, Behçet. Atatürk’ün İzmiri, Bir Kentin 
Yeni den Doğuşu. L. Ece Sakar (ed.). İstanbul: 
Türkiye İş Bankası Kültür Yayınları, 2009, 2nd 
edn, 192pp.

ملخص

إزمیر في عھد أتاتورك: قصة نھوض مدینة من جدید

Atatürk’ün İzmiri, Bir Kentin Yeniden Doğuşu

یروي لنا ھذا الكتاب قصة نھوض مدینة إزمیر ثالث أكبر مدن 
تركیا الیوم من خلال مذكرات مؤلفھ الدكتور بھجت أوز الذي 
أضفى نظرة حداثیة على المدینة بعد أن رزحت تحت الأنقاض 
على  تدریبھ  عن  أوز  یتحدث  و  العشرین.  القرن  ثلاثینیات  في 
مستعینا  السیاسي  العمل  في  انخراطھ  قبل  الطب  مھنة  ممارسة 
من  یسعى  ھو  و  روایتھ.  دعم  بغیة  التوضیحیة  الصور  ببعض 
خلال كتابة سیرتھ الذاتیة للإیحاء بمحوریة الدور الذي اضطلع 

بھ في جعل إزمیر مدینة حدیثة. 
أیار   ۱٥ في  للمدینة  الیونانیین  احتلال  المؤلف  شھد  قد  و 
مع  و  ھناك.  ناجح  أطفال  طبیب  حینھا  كان  حیث   ،۱۹۱۹ عام 
بمزوالة  أوز  شرع  كطبیب،  الاحترام  من  كبیر  بقدر  احتفاظھ 
مصطفى  استرجاع  تلت  التي  السنوات  خلال  السیاسي  العمل 
كمال أتاتورك لھا في ۹ أیلول من عام ۱۹۲۲ و ھو ما تزامن مع 

الحادثة التاریخیة المعروفة باسم الحریق الكبیر في إزمیر و الذي 
أتى على المدینة بأكملھا.

و في الفترة ما بین عامي ۱۹۳۱ و ۱۹٤۱ أصبح أوز محافظا 
لمدینة إزمیر. و قد عمل على إعادة بناء المدینة حیث كرس نفسھ 
في سبیل تحویل مدینتھ المحببة إلى مدینة معاصرة متقدمة، فقام 
استقبل  الذي  أیلول  من  التاسع  لمعرض  الجدید  المبنى  بافتتاح 
الكثیر من المعارض منذ ذلك الوقت، و كذلك مشروع الحدیقة 
الثقافیة الذي ساھم إلى جانب المعرض في تقدم ھذه المدینة من 
یكمل  أن  قبل  المنیة  وافتھ  قد  و  الثقافیة.  و  الاقتصایة  النواحي 
النصب  و  إزمیر  في  أتاتورك  بغابة  المتمثلة  الأخیرة  مشاریعھ 

التذكاري لحرب الاستقلال.
و لقد كان تركیز الكاتب في ھذا العمل منصبا على الحدیث 
عن عملھ الشخصي أكثر من تركیزه على الخوض في تفاصیل 

أكبر قد یتوقعھا القارئ عند قراءة عنوان الكتاب.

بیلغي جوكتیر
ترجمة ھالة عدرة

✧✧✧✧✧✧

شریعتی  ابراھیم  محمد  تھران:  هرات.  آثار   . الله  خلیل  خلیلی، 
افغانستانی، ۱۳۸۳، ۴۷۲ص. 

Khalili, Khalil Allah. Athar-i Harat. Tehran: 
Muhammad Ibrahim Shariʻati Afghanistani, 
2004–5, 472pp.

ملخص

آثار مدینة ھراة

آثار هرات

نشر خلیل الله خلیلي كتاب «آثار مدینة ھراة» للمرة الأولى في 
مدینة ھراة في أفغانستان عام ۱۹۳۱و بعد ذلك تم إصدار العمل 

للمرة الثانیة في طھران عام ۲۰۰٤.
یضم الكتاب ثلاثة أجزاء یدور أولھا حول الظروف التاریخیة 
العمرانیة  بیئتھا  عن  موجزا  یقدم  و  ھراة  لمدینة  الجغرافیة  و 
توصف  حیث  الماضي،  في  أمجادھا  على  تشھد  التي  الآثار  و 
مركزا  تعتبر  بأنھا  و  تعززھا  و  الثقافة  قیمة  تقدر  مدینة  بكونھا 

ثقافیا عریقا.
الماضي  في  المدینة  شعراء  عن  فیتحدث  الثاني  الجزء  أما 
من  جزءا  یعتبر  كان  ھراة  في  الشعر  تعلم  أن  إلى  یشیر  و 
تتمثل  تقلیدیة  الشعریة  الأنماط  أغلب  كانت  حیث  الناس،  تنشئة 
بالرباعیات أو القصیدة. و خلال تاریخھا احتضنت ھراة نوعین 
من الشعراء و ھم: الشعراء الذین ینتمون بالأصل لھا و أولئك 
الذین أمضوا معظم حیاتھم فیھا و أنتجوا فیھا نتاجا عظیما لكنھم 
على  العمل  من  الثالث  الجزء  یركز  و  منھا.  بالأصل  یكونوا  لم 
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الأول»، و كذلك بأن الأعمال المھمة التي قادت حركة التطور 
المعماري في المدینة تم إنجازھا في ظل حكم «كیخسرو الثاني». 
كما یعرب الكتاب عن أن أنطالیا كانت مدینة نابضة بالحیاة من 
حیث التجارة و أن العمارة السلجوقیة استمرت فیھا حتى أوائل 
القرن الرابع عشر. و مع أن السمات التي تمتعت بھا المدینة في 
القرون الوسطى خلال الحكم العثماني لم تتغیر بل تمت إضافة 
بعض الملامح الجدیدة إلیھا، فقد ظھرت تغیرات و تحولات مھمة 
تشیر  و  عشر.  السادس  القرن  من  بدءا  الحضریة  العمارة  في 
الدراسة أیضا إلى استخدام القباب في أسقف الأبنیة التي لا تزال 
قائمة حتى الآن، و استخدام «دلایات» و أنماط مختلفة من المثلث 
كمادة  الحجر  على  الاعتماد  كذلك  و  انتقالیة  كعناصر  التركي 
بجدران  المحاطة  أنطالیا  أن  أیضا  الكتاب  یبینّ  و  أساسیة.  بناء 

مضاعفة و خنادق تشكل مثالا جیدا لنموذج «المدینة المغلقة».

باشاك أجینان
ترجمة مھا یازجي 

✧✧✧✧✧✧

اس ک ن دری ، اک ب ر و اسکندرى، نسرین. ارسنجان نامه. ش ی راز: ن وی د 
ش ی راز، ۱۳۸۵، ۳۶۸ص.

Iskandari, Akbar and Iskandari, Nasrin. Arsanjan 
Namah. Shiraz: Navid Shiraz, 2006, 368pp.

ملخص

كتاب أرسنجان

ارسنجان نامه

یعد ھذا العمل أول كتاب تم تألیفھ في الفترة المعاصرة لیتناول 
مدینة أرسنجان. و قد قام إیراج أفشر بكتابة توطئة الكتاب و التي 
تعَُدُّ بشكل أساسي تعقیبا علیھ؛ إذ یظھر من خلال ھذه التوطئة - 
و كما یبدو لاحقا من خلال نص الكتاب- أن مدینة أرسنجان لا 
تتمتع بأیة آثار تاریخیة على عكس المناطق المحیطة بھا، حیث 
و  فقط.  الصفوي  للعھد  المدینة  بھذه  المتعلقة  الوثائق  أقدم  تعود 
نتیجة لمحدودیة المصادر التاریخیة المكتوبة فقد قام المؤلف و 
جمعھا  التي  المواد  كل  بتغطیة  الكتاب  من  صفحة  مائة  أول  في 
و التي تدور حول تاریخ المدینة و جغرافیتھا. كما تحتوي ھذه 
و  المیاه  بقنوات  تتعلق  مفیدة  و  عامة  معلومات  على  الصفحات 

تنظیمھا.
یتضمن  و  الشعبیة  الأمثال  ثقافة  فیتناول  الكتاب  بقیة  أما 
مسردا یبین لھجة السكان في أرسنجان. بالإضافة إلى ذلك یوجد 
و  الألعاب  و  المحلیة  القصائد  من  مجموعة  الكتاب  نھایة  في 
بعض المواد التي تتناول معتقدات سكان ھذه المدینة و تعلیقات 
علیھا. و في حال كانت غایة المؤلفین كتابة عمل كامل عن ھذه 
المدینة لتوجب علیھم تناول موضوعات أخرى كبنیة العائلة فیھا 
مضمون  من  یظھر  و  البارزة.  عائلاتھا  أنساب  إلى  بالإضافة 

ما  لكل  تجمیع  عن  عبارة  ھو  الكتاب  أن  ترتیبھا  و  الشروحات 
تمت كتابتھ أو توثیقھ عن أرسنجان على الإطلاق. 

و قد جُمِعَ في ھذا العمل حوالي ثمانین صورة و وثیقة، إلا 
أن بعضھا غیر ذي أھمیة، حیث تبدو أحیانا بعض التھلیلات و 
الأشعار التي تم عرضھا بأنھا تأخذ دورا توصیفیا أكثر من كونھا 
ترجمات حقیقیة للأبیات الشعریة و المصطلحات. و أخیرا فإن 
الكتاب ینم عن جھد قیم للكتابة عن مدینة لم یسبق أن تم تناولھا 
من قبل. و على الأغلب أن یشد ھذا الكتاب بشكل أساسي اھتمام 
أولئك القراء الراغبین بالتعرف على الثقافة الخاصة بمنطقة بلاد 

فارس إضافة إلى علماء الأنثروبولوجیا و اللغویین.

ایرج اسماعیلپور قوچانی 
ترجمة بلقیس رواشد 

✧✧✧✧✧✧

Gö kbilgin, M. Tayyib. XV.–XVI. Asırlarda Edirne 
ve Paş a Livâ sı: Vakıfl ar, Mü lkler, Mukataalar. 
İ stan bul: Ü ç ler Basımevi, 1952, 301pp.

ملخص

إدرنة و مقاطعة باشا

XV.–XVI. Asırlarda Edirne ve Paş a Livâ sı: 
Vakıfl ar, Mü lkler, Mukataalar

غیر  متنوعة  لمراجع  تجمیعا  جوكبیلجین  طیب  دراسة  تعتبر 
منشورة عن تأسیس إدرنة العثمانیة و ضواحیھا و تطورھا عبر 
الخصائص  عن  المعلومات  و  الوثائق  بعض  یجمع  كما  الزمن. 
كانت  التي  و  للمنطقة،  الاجتماعیة  و  الإداریة  و  الاقتصادیة 
عاصمة الدولة العثمانیة قبل فتح إسطنبول و من ثم حافظت على 
مكانتھا السیاسیة حتى بعد أن فقدت مكانتھا كعاصمة خاصة عند 

فتح روملي. 
یستكشف الجزء الأول من الكتاب الھیاكل الإداریة و السیاسیة 
توسع  أثناء  و  التاریخ  عبر  اسمھا  تغیر  و  روملي  منطقة  في 
الإقلیم. و لا تقتصر أھمیة ھذا الجزء على المختصین بالتاریخ 
للمھتمین  ذلك  تتجاوز  إنما  و  فحسب،  الاقتصادي  و  السیاسي 
بالأدب و الثقافة و العمارة، حیث یلقي الضوء على العلاقات بین 
طبقات المجتمع المختلفة من حكام و جنود و دراویش و آھیین 

(أخویات دینیة) و تفاعلھم مع ھویة المدینة.
أما الفصل الثاني فیركز على الإنتاج الزراعي في المدینة و 
محیطھا و على توزع ملكیة الأراضي، مبینا كیفیة تحول إدرنة 
من  موسعة  قوائم  نظُمت  و  جُمعت  قد  و  لروملي.  مركز  إلى 
الأرشیف عن مختلف نماذج الإنتاج و الملكیة، من ضمنھا نجد 
(المراكز  مقاطعة  و  الخاصة)  السلطان  (أراضي  ھاس  قائمتي 
الإداریة) اللتان تعتبران من أشمل القوائم. و یدرس ھذا الجزء 
المجالات  في  المقاطعة  في  الأراضي  ملكیة  نظام  تأثیر  أیضا 
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یرى  فھو  التركیة  الإسلامیة  العمرانیة  للحضارة  بالنسبة  أما  و 
أن  یضیف  أنھ  إلا  الغزنویین،  و  القرخانیین  ید  على  قامت  أنھا 
السلاجقة ھم من قام لاحقا بتأسیس النموذج العمراني الذي یتكون 
من مسجد و مقبرة و خان و مدرسة، علما أن ھذا النموذج یشكل 

قلب المدینة الإسلامیة التركیة.
الترك  حیاة  عن  مھما  مرجعا  الغنیة  بمادتھ  الكتاب  یبقى  و 

الحضریة و مدنھم و عمارتھم في العصور الباكرة و الوسطى.

سیزم سیزار
ترجمة حسین عبد الساتر

✧✧✧✧✧✧

Sözen, Metin. Anadolu Kentleri, Anadolu’nun 
Kenti İstanbul. İ stanbul: Creative Yayıncılık, 
2000, 363pp.

ملخص

مدن الأناضول، إسطنبول مدینة أناضولیة

Anadolu Kentleri, Anadolu’nun Kenti İstanbul

یتكون الكتاب من جزأین یغطیان جوانب الحیاة الیومیة لمختلف 
بلدات الأناضول و بعض المقالات عن مدینة إسطنبول تحدیدا، 
إضافة إلى صور فوتوغرافیة للمناظر الطبیعیة الجمیلة و الأبنیة 

التاریخیة.
و في ھذا العمل یتناول المؤلف انطباعاتھ الشخصیة و أفكاره 
و التجارب التي عاشھا في تلك البلدات و في إسطنبول و یربط 
المعماریة  أبنیتھا  بعض  إلى  مشیرا  المناطق  ھذه  بتاریخ  ذلك 
التاریخیة  المعالم  عن  تفاصیلا  عملھ  یتضمن  كما  فقدت.  التي 
بكر،  دیار  و  كوروم،  و  بورصة،  و  كأنطالیا،  أناضولیة  لمدن 
إلى  بالإضافة  شانلورفا،  و  نیغدة،  و  قسطموني،  و  إیلازیغ،  و 
مقتطفات عن الحیاة الیومیة في ھذه الأماكن و أحیائھا و أسواقھا 
و أماكن الترفیھ فیھا. كما توجد میزة أخرى مثیرة للاھتمام في 
ھذا الكتاب و ھي إدراجھ لقصائد عن ھذه المدن نظمھا مشاھیر 
و  تانبنار،  حمدي  أحمد  و  نجاتیغیل  بھجت  أمثال  من  الشعراء 
و  الأطفال،  تھویدات  و  الأساطیر،  و  النثر،  من  أمثلة  كذلك 

الأغاني، و القصائد الطریفة.
و في الجزء الثاني من الكتاب یضع الكاتب جانبا انطباعاتھ 
أصولھا  و  إسطنبول  بناء  أسطورة  عن  یتحدث  و  الشخصیة 
على  یركز  العثماني  الفتح  موضوع  في  و  اسمھا.  اشتقاقات  و 
الصروح المعماریة لھذه الحقبة التاریخیة كجامع السلطان أحمد، 
و یدیكولي (الحصن ذو الأبراح السبعة)، و برج غالاتا، و مجمع 
الفاتح، و مجمع السلطانة محرمة، و مجمع السلیمانیة، و میدان 
بایازیت، و كابالیتشارشي (السوق المقبي)، بالإضافة إلى أحیاء 

مثل إیوب، و إمرجان، و تشیمبرلیتش.
لقد كتبت فصول ھذا الكتاب دون الرجوع للمراجع الأكادیمیة 
أو حتى غیر الأكادیمیة لذلك فإننا لا نجد قائمة للمراجع بل إن 

المدن  بأساطیر  یھتم  و  الشعر  یحب  لجمھور  موجھ  العمل  ھذا 
بأسلوب  الأناضول  مدن  في  الحیاة  عن  بالقراءة  یستمتع  و 
و  المؤلف  ملاحظات  إلى  مستندا  عملا  باعتباره  و  رومانسي. 
خبراتھ الشخصیة في المدن الأناضولیة و خصوصا إسطنبول في 
القرن العشرین فإن ذلك یقدم لأجیال المستقبل واحدا من المراجع 

الأصلیة عن ھذه الأماكن التي یمكن الرجوع لھا. 

فریال تانسوغ
ترجمة صالح العصیمي 

✧✧✧✧✧✧

Yılmaz, Leyla. Antalya: Bir Ortaçağ Türk 
Şehrinin Mimarlık Mirası ve Şehir Dokusunun 
Gelişimi (16. Yüzyılın Sonuna Kadar). Ankara: 
Türk Tarih Kurumu Basımevi, 2002, 256pp.

ملخص

أنطالیا: الإرث المعماري لمدینة من القرون الوسطى و تطور 
نسیجھا (حتى نھایة القرن السادس عشر)

Antalya: Bir Ortaçağ Türk Şehrinin Mimarlık 
Mirası ve Şehir Dokusunun Gelişimi (16. 

Yüzyılın Sonuna Kadar)

ھویة  ترسم  التي  التاریخیة  العمارة  موضوع  العمل  ھذا  یعالج 
مدینة أنطالیا، حیث یدرس اثنین و عشرین نموذجا معماریا تعود 
إلى ما قبل نھایة القرن السادس عشر للمیلاد. و تصنفّ الأبنیة 
المدروسة تبعا لسماتھا المعماریة مستفیدة مما تقدمھ نقوشھا من 
معلومات تاریخیة بینما یتم الرجوع للمصادر التاریخیة في حال 
عدم توافر ھذه النقوش. كما تتم معالجة الأنماط الفریدة التي لا 

یمكن تصنیفھا في أي فئة معماریة كل على حدة.
یبدأ الكتاب بلمحة تاریخیة عن أنطالیا في فترة ما قبل الحكم 
التركي و ما بعده تتبعھا دراسة للأبنیة المعماریة، حیث تتم أولا 
مناقشة الأبنیة التي حافظت على شكلھا الأصلي جزئیا أو كلیا و 
من ثم تلك التي ورد ذكرھا في المصادر إلا أنھا قد اندثرت في 

یومنا ھذا.
و لا یقتصر الكتاب على دراسة البنى المعماریة فحسب بل 
المؤلف  یخصّص  كما  أیضا.  الزخرفیة  الجوانب  لیشمل  یتعداھا 
عبر  المعماریة  التغییرات  لدراسة  الكتاب  من  الأخیر  القسم 
أنطالیا  في  العمارة  تطور  في  بالتفصیل  یبحث  حیث  التاریخ 
بدءا من العصور الوسطى و حتى القرن السادس عشر و ذلك 
المصادر  و  النقوش  من  المأخوذة  المعلومات  من  بالاستفادة 
التاریخیة، و كذلك یعرض خریطتان مھمتان في القسم ذاتھ. أما 
في  فتأتي  لھا  التركیة  الترجمات  و  للنقوش  الأصلیة  النصوص 

القسم الخامس من الكتاب تحت عنوان «النقوش».
و یشیر ھذا العمل إلى أنھ لم یتبق أي مبنى من عھد «كیكاوس 
عھد «كیكوبات  في  تم  العمارة  في  الحقیقي  التقدم  أن  و  الأول» 
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Tehran: Markaz-i Furush, Nashr-i Tarikh-i Iran, 
1990–1, 1st edn, 651pp.

ملخص

إحصائیات العاصمة طھران (وثائق من التاریخ الاجتماعي 
لطھران في عصر القاجار) 

آمار دار الخلافه تهران (اسنادی از تاریخ اجتماعی تهران در عصر قاجار) 

یضم الكتاب ثلاث وثائق تاریخیة تعود للعصر القاجاري، ذات 
مصادر یرد ذكرھا في تمھید الكتاب. تعود الوثیقة الأولى لعام 
في  الأخرى  الأبنیة  و  المنازل  «عدد  عنوان  تحمل  و   ۱۸٥۲
العاصمة الباھرة طھران» و تعرض بعد مقدمة من أربعة أسطر 
و  (تكیة)  الدینیة  الشعائر  أداء  أماكن  و  المنازل»  بـ«عدد  قائمة 
الأضرحة و المساجد و المتاجر. تصنفّ المنازل في ھذه الوثیقة 
المجموعة  تشمل  و  خدم،  و  عادیین  لمواطنین  تعود  كممتلكات 
للتجار.  إضافة  الیھود  و  التركمان  و  الأرمن  من  السكان  الثانیة 
و عند وصف أحیاء المدینة بما فیھا حي الأرك و عودلجان و 
المناطق  بعض  و  (تشالمیدان)  چالھ میدان  و  سنگلج  و  البازار 
المنازل  قائمة  تتصدر  المدینة،  أبواب  خارج  تقع  التي  الأخرى 
خدمھم.  و  المشایخ  و  الأمراء  و  الوزراء  رئیس  من  كل  بیوت 
و بعد سرد بیوت علماء الدین و غیرھم من العلماء تندرج في 
القائمة بیوت المواطنین العادیین. و مع كل ذلك لا یتطرق الكتاب 
في  الوثیقة  تذكر  كما  المنازل.  ھذه  لمواقع  أو  الھیكلیة  للملامح 
(تكیة)  الدینیة  الشعائر  لأماكن  الكلي  التعداد  النھائیة  أقسامھا 
و  المخازن  و  الثقیلة  الأسلحة  مراكز  و  المساجد  و  للمدارس  و 
الأضرحة و عیادات الأطباء و مخازن الأسلحة و الأراضي غیر 

المستغلة عمرانیا. 
صفحات  ثماني  من  نص  عن  عبارة  فھي  الثانیة  الوثیقة  أما 
بعنوان «جغرافیا السكان المقیمین في العاصمة الناصرة» حرره 
عبد الغفار منجم باشي عام ۱۸٦۹. و تخصص أربعة صفحات 
من ھذه الوثیقة للحدیث عن مناھج المقاربة الإحصائیة و أوجھ 

قصورھا.
و  علیشاه  أخضر  للمؤلف  الكتاب  ھذا  من  الأخیرة  الوثیقة  و 
في  الأبنیة  تسجیل  و  بعنوان «تحدید  ھي  و   ۱۸۹۹ للعام  تعود 
و  الباھرة».  بالعاصمة  المحیطة  الخنادق  من  القریبة  المناطق 
الوثیقتین  في  الأحیاء  تصنیف  في  المستخدمة  الوسائل  تتماثل 
الأولى و الثانیة، بینما تتغییر أسماء الأحیاء و ترتیبھا في الوثیقة 
تحت  تصنفّ  حیث  شاه،  الدین  مظفر  لعصر  تعود  التي  الثالثة 
الذین  الأشخاص  لأسماء  تبعا  عموما  ذلك  یتم  و  «مثاو».  اسم 
لذلك  إضافة  عزیز».  النائب  كـ«مثوى  «النائب»  لقب  یحملون 
تطلق على العدید من المعابر اسم «الشرطة» كالمعبر المسمى 

«شرطة عباس». 
رغم  لطھران  خریطة  على  الوثائق  ھذه  من  أي  تحتوي  لا 
الوقت  في  و  عنوانھا.  في  «جغرافیة»  كلمة  تحمل  إحداھا  أن 
في  لطھران  العمرانیة  المساحة  عن  انطباعا  منھا  كل  تقدم  ذاتھ 
بدایة و منتصف سنيّ حكم ناصر الدین شاه و في بدایة حكم ابنھ 
مظفر الدین شاه قاجار أیضا. و لذا یمكن للكتاب أن ینال اھتماما 

في  الباحثیین  و  الأنثروبولوجیین  و  المؤرخین  قبل  من  ملحوظا 
التخطیط العمراني أیضا. 

ایرج اسماعیلپور قوچانی
ترجمة مھا یازجي 

✧✧✧✧✧✧

Cezar, Mustafa. Anadolu Öncesi Türklerde Şehir 
ve Mimarlık. İstanbul: Türkiye İş Bankası Yayın-
ları, 1977, 520pp.

ملخص

عمارة و مدن الترك في مرحلة ما قبل الأناضول

Anadolu Öncesi Türklerde Şehir ve Mimarlık

قبل  ما  التركي  الحضري  الاستقرار  تاریخ  الكتاب  ھذا  یتناول 
المیلادیین  عشر  السادس  و  السادس  القرنین  بین  الأناضولي 
و  المرحلة.  لھذه  المعماري  و  العمراني  الجانبین  على  مركزا 
یشیر الكاتب إلى أن أبحاث ھذا المجال كانت محصورة بمعظمھا 
الوسطى  آسیا  منطقة  تعتبر  كانت  التي  و  السوفیاتي  الاتحاد  في 
كیانا موحدا متجاھلة التنوع الإثني فیھا. و في نفس الوقت انصب 
اھتمام الدراسات في أوروبا و أمریكا على إیران. و بذلك یتمیز 
الذین  الترك  عمارة  و  مدن  یتناول  بأنھ  غیره  عن  الكتاب  ھذا 

عاشوا في كل من إیران و آسیا الوسطى.
عند  الحضریة  الحیاة  بدایات  الأولى  الكتاب  فصول  تتناول 
العصر  على  خاص  تركیز  مع  مدنھم  ظھور  تدرس  و  الترك 
الإسلامي و التحول الذي طرأ على الحضارة العمرانیة التركیة 
بعد انتشار الإسلام على ید القرخانیین و الغزنویین و السلاجقة. 
الخانات  أصل  لدراسة  مستقلة  فصولا  المؤلف  یخصص  و 
القصور  كذلك  و  وظائفھا  و  تسمیتھا  و  الرباط  باسم  المعروفة 
أیضا. و قد أفرد فصلا آخرا للحدیث عن اللوحات و الزخارف 

الجداریة باعتبارھا نماذج معماریة.
تنحدر  أخرى  سلالات  عمارة  موضوع  الكتاب  یتناول  كذلك 
من أصول تركیة مثل الخوارزمیین و الأتابكة و الإیلخانیین و 
سكنت  التي  الحضارات  فیناقش  الأخیر  الفصل  أما  التیموریین. 
منطقة الأناضول قبل تواجد الترك فیھا مثل الحثیین و البیزنطیین 

مما یخرج قلیلا عن موضوع الكتاب.
و یفتقر الكتاب لوجود أي خریطة تظھر حدود آسیا الوسطى 
و الداخلیة، كذلك لا یوضح المؤلف ھویة الجماعات التركیة التي 
یشیر إلیھا عندما یستخدم مصطلح «الترك ما قبل الأناضولیین»، 
بأن  خاطئ  اعتقاد  إلى  القارئ  یقود  أن  شأنھ  من  ذلك  أن  إذ 
الأناضول  منطقة  إلى  انتقلت  التي  الوحیدة  التركیة  الجماعات 
كانت مجموعة الترك الغز فقط. كما أنھ یصور الترك الغز الذین 
أنھم  على  «سرداریا»  سیحون  نھر  منطقة  إلى  أصولھم  تعود 
و  مستقرة،  حضریة  بحیاة  تمتعوا  الذین  الأوائل  الترك  یمثلون 
یضیف بأنھم كانوا متعاییشین مع الترك البدو من أمثال الغوك. 
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 ،۱۳۷۱ ایازى،  ب.  سنندج:  آئينۀ سنندج: مصور.  برھان.  ایازى، 
۸۷۸ص.

Ayazi, Burhan. Aʼinah-yi Sanandaj: Musavvar. 
Sanandaj: B. Ayazi, 1992, 878pp.

ملخص

مرآة مدینة سنندج: مع الصور

آئينۀ سنندج: مصور

اعتمد المؤلف في إعداده لھذا الكتاب بشكل كبیر على ما شاھده 
عامي  بین  ما  الفترة  خلال  سنندج  الأصلیة  مدینتھ  في  سمعھ  و 
الھیاكل  و  بالأبنیة  شاملة  لائحة  نھ  ضمَّ إذ   ،۱۹۸۱ و   ۱۹۳۱
المعماریة جنبا إلى جنب مع الشعائر و المراسم و المعتقدات و 
الأساطیر الخرافیة و التجارة و المتاجر و مخططات المدینة و 
بنیتھا المعماریة و كذلك الألعاب و الأنشطة الریاضیة و الترفیھیة 
الخاصة بسكان ھذه المدینة. و ھذا ما یجعل العمل یقترب من أن 
یكون دراسة شاملة لسنندج، و لكنھا تتمیز بعدم اقتصار دراستھا 
تغطي  بل  محددة،  تاریخیة  فترة  على  المعاصرة  الإثنوغرافیة 
نصف قرن من الزمن. و بالنتیجة یتجھ العمل لتناول التغیرات 
الثقافیة التي طرأت على سنندج عبر مرور الزمن. كما یتضمن 
كذلك العدید من الصور الفوتوغرافیة بالأبیض و الأسود و التي 

تم التقاطھا لمشاھد من ھذه المدینة.
و على الرغم من استخدام الكاتب للغة الفارسیة دون التطرق 
للغة الكردیة، و ھي لغة سكان مدینة سنندج، إلا أنھ قد قام بإعطاء 
الممكن  من  و  الكردیة.  الأسماء  بعض  لأصول  حاذقة  تفسیرات 
أن یفُسََرَ عدم تخصیصھ لأي جزء من الكتاب للحدیث عن اللغة 
الكردیة أو عن لھجة سكان سنندج بأنھ من النادر أن تشھد اللغات 
تغییرات كبیرة خلال فترة لا تتجاوز النصف قرن، خصوصا و 
أن اھتمام الكاتب كان منصبا بشكل أساسي على توثیق التغیرات 
التي شھدتھا المدینة على الصعید الثقافي. و من جھة أخرى یعبر 
المؤلف عن رغبتھ بأن یساھم ھذا الكتاب بتعریف جیل الشباب 
من أكراد سنندج على تاریخ مدینتھم القریب و الذي ھو أفضل 

بكثیر من واقعھا الحالي. 

و لا ریب في مخاطبة المؤلف لشریحة محدودة من القراء، 
إلا أنھ و بالرغم من ذلك یقدم تقریرا بارعا یبحث في التغیرات 
التي طرأت على الثقافة سنندج الشعبیة من منظور ابن المدینة 
الباحث المھتم بالأمور الثقافیة. لذا یشكل الكتاب مادة مفیدة لكل 
علاوة  المجال.  بھذا  المھتمین  أو  المختصین  الأنثروبولوجیین 
على ذلك، یتمیز الأسلوب الذي تم تقدیم العمل من خلالھ بالتفرد 
و الجمال و ھو ما یستدعي للأذھان أعمال مؤلف كردي آخر ھو 
محمد غازي، الذي استخدم أیضا اللغة الفارسیة في كتاباتھ مثل 

برھان أیازي.
أخیرا لا بد من الإشارة إلى أن المؤلف لم تكن لدیھ الحاجة 
بإحالة  ذلك  عن  استعاض  بل  سنندج،  مدینة  تاریخ  عن  للحدیث 
القارئ و بشكل متكرر لكتاب الشیخ محمد مردوخ «تاریخ كرد 
و كردستان». و لھذا السبب فإن الكتاب لم یتضمن قائمة مراجع 
كما جرت العادة في المؤلفات التاریخیة. و لكن و بالرغم من ذلك 
فقد أشار المؤلف و بشكل مباشر للمصادر المستخدمة كلما احتاج 
إیراد أدلة تاریخیة. و كذلك فقد اعتمد في كثیر من مصادره على 
باعتباره  الكتاب  قیمة  یعزز  مما  بنفسھ  بجمعھا  قام  مخطوطات 

مصدرا أولیا للمعلومات. 

ایرج اسماعیلپور قوچانی
ترجمة ھالة عدرة

✧✧✧✧✧✧

سعدوندیان، سیروس و اتحادیھ، منصوره. آمار دار الخلافه تهران: 
تاریخ  نشر  تھران:  قاجار.  عصر  در  تهران  اجتماعی  تاریخ  از  اسنادی 

ایران، ۱۳۶۸، چاپ اول، ٦۵۱ص.

Sa‘dvandiyan, Sirus and Ittihadiyah, Mansurah. 
’Amar-i Dar al-Khilafah-yi Tihran: Asnadi 
az Tarikh-i Ijtima‘i-i Tihran dar ‘Asr-i Qajar. 
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حاكم  قام   ۱۹۷۰ سنة  في  و  الجدیدة.41  التحتیة  البنیة  ھذه  جراء 
المدینة  مركز  ترمیم  إلى  یھدف  بمشروع  بالبدء  جاكرتا  مدینة 
التاریخي، إلا أن المشروع لم یستمر أكثر من أربعة أعوام لتبلغ 
تكالیفھ أربعة ملایین دولار و كانت النتیجة أنھ أدى إلى الحفاظ 
على مبان قلیلة فقط. و لم یكتب النجاح في النھایة لھذا المشروع 
إذ لم یحقق النتائج المرجوة منھ و ذلك كان یعود بشكل جزئي إلى 

قلة الموارد المالیة.42
الاتحاد  بعد  ما  لفترة  العائدة  الحضریة  المراكز  تجذب  لم 
السوفیتي في آسیا الوسطى انتباه الباحثین في الغرب إلا منذ فترة 
إلى  المنطقة  ھذه  في  المدن  تقسیم  یتم  أن  الممكن  من  و  قریبة، 
مجموعتین: تضم الأولى مدنا تاریخیة شھدت تھمیشا سیاسیا إبان 
الحقبة السوفیاتیة، مثل مرو و بخارى و سمرقند. و أما المجموعة 
الثانیة - و من بینھا مدینتي طشقند و دوشانبھ- فتتمتع بأھمیة أقل 
لتكون  السوفیت  قبل  من  اختیارھا  تم  لكن  التاریخیة  الناحیة  من 
مراكز إداریة إقلیمیة. بالنسبة للمدن التاریخیة فھناك توثیق جید 
للفترات مبكرة، إلا أنھ و بعكس ما ھو متوفر في معظم البلدان 
المسلمة الأخرى لا یوجد الكثیر من الأبحاث المحلیة الجدیدة التي 
تتناول ھذه المدن من جوانب معرفیة متعددة. إن أمورا كالأزمات 
محط  لیست  الحدیثة  التحتیة  بالبنى  المتعلقة  القضایا  أو  السكانیة 
اھتمام الباحثین المحلیین الذین انصب جل اھتمامھم على النواحي 

التاریخیة و الاكتشافات الأثریة في مدن آسیا الوسطى.
اضطرابات  الوسطى  آسیا  شھدت  للمفاجأة  یدعو  لا  بشكل  و 
التخطیط  وصل  ففجأة  السوفیتي،  الاتحاد  انھیار  بعد  كبیرة 
في  المنطقة  ھذه  سكان  تاركا  نھایتھ  إلى  السوفیتي  العمراني 
على  الحصول  كان  بینما  و  الاستقرار.  عدم  و  الحیرة  من  حالة 
مسكن یعد حقا للناس إبان الحقبة السوفیتیة43 تغیرت ھذه الحالة 
المنطقة  واجھت  قد  و  المستقلة.  الوسطى  آسیا  دول  تشكل  بعد 
المرتفعة  الولادة  معدلات  وراءھا  تقف  كانت  عمرانیة  تحدیات 
الحكومات  أن  غیر  الریف،  من  الھجرة  موجات  إلى  إضافة 
ذلك  اقتصر  بل  التحدیات  ھذه  یتناولوا  لم  المحلیین  الباحثین  و 
في  ساھم  مما  و  دولیة.44  تقاریر  في  إلیھ  التطرق  تم  ما  على 
إلى  الافتقار  ھو  الموضوع  ھذا  في  شاملة  أبحاث  وجود  عدم 
الاستراتیجیة الواضحة لعملیة التطور العمراني، و ھذا ما یفسر 
و  التحتیة  بالبنیة  متعلقة  قضایا  تتناول  التي  المنشورات  ندرة 

الأنثروبولوجیا و الإثنوغرافیا.

التشجیع على القیام بأبحاث أكثر في المستقبل
بالرغم من وجود الكثیر من الموضوعات و المناطق التي و من 
دون شك تستحق أن یتم التطرق إلیھا، إلا أن مشروع ملخصات 
ثقافات المسلمین «MCA» قد قام من خلال ھذا المجلد بتحقیق 
أخرى  مرة  إظھاره  خلال  من  ذلك  و  منھ،  المرجوة  المھمة 
التعددیة التي تتمتع بھا المجتمعات المسلمة. فموضوع «المدن» 
بالواقع  إدراكھا  یمكن  التي  الموضوعات  أكثر  من  واحدا  یعُدُّ 
من  فیھ  الخوض  بإمكانھم  العادیون  الناس  حتى  و  الملموس 
صعوبات  حالیا  ھناك  الحظ  لسوء  و  ترحالھم.  و  سفرھم  خلال 
في الوصول إلى عدد من المدن التاریخیة في بعض البلدان ذات 
من  البلدان  ھذه  تشھده  ما  إلى  یعود  ھذا  و  المسلمة،  الأغلبیات 
اضطرابات. لذلك یتم الاعتماد بشكل أكبر على الإعلام من أجل 

قدمتھ  ما  أن  بما  و  المناطق.  ھذه  عن  معلومات  على  الحصول 
وسائل الإعلام مؤخرا من صور من مدینتي إسطنبول و القاھرة 
لم یقدم تصورا واقعیا كاملا، لذلك فمن المھم أن یتم إیجاد مصادر 
مصادر  من  تحلیلات  إلى  الرجوع  یتم  أن  و  للمعلومات  أخرى 
أكادیمیة محلیة و غیر أكادیمیة في سبیل دفع النقاشات الجاریة 
في أوربا الغربیة و أمریكا الشمالیة نحو فھم أعمق. و للمساھمة 
في تعزیز ھذه النقاشات فقد تم في ھذا المجلد جمع ما یزید عن 
مسلمة.  أغلبیات  ذات  بلدان  في  صدرت  لأعمال  ملخص   ۲۰۰
لا  أن  یجب  المناطق  لبعض  تعود  التي  الملخصات  غیاب  إن  و 
الوصول  إمكانیة  في  یتمثل  تحدیا  یمثل  ذلك  إن  بل  غفلة،  یعتبر 
إلى باحثین من ھذه المناطق من العالم. و علاوة على ذلك فإن ما 
یثیر اھتمام المؤلفین یختلف من منطقة إلى أخرى، و قد انعكس 
صدى ذلك من خلال الأعمال التي تم تجمیعھا، حیث توجد بعض 
الموضوعات المحددة التي تتعلق بالمدن و التي لم تتم تغطیتھا في 
بعض البلدان المذكورة ھنا. و بذلك سوف یكون بإمكان الباحثین 
استكشاف  الحكومیة  الوكالات  إلى  إضافة  الدولیین  و  المحلیین 
الثغرات الموجودة في الأبحاث التي تتناول موضوعات عمرانیة 
محددة من خلال إلقاء نظرة على الملخصات الموجودة في ھذا 

المجلد.
و في الخلاصة فإن موضوع «المدن» یساعد في تحقیق حالة 
المدن  تشكل  إذ  تنوع،  من  الإنسانیة  بھ  تتمتع  لما  مرئي  إدراك 
تعبیرا دینامیكیا للحضارة الإنسانیة، و تتطور ھي و من یقطنھا 
من الناس لتدخل في عملیات تغییر تتحدد وفق ما یحملھ ھؤلاء 
الناس من أفكار و طموحات. و تشھد المدن أیضا تحولات ثقافیة 
تتعزز من خلال ما یطرأ علیھا من اتجاھات جدیدة و حكام جدد و 
غزاة و حركات شعبیة. و قد دفعت حالة عدم الاستقرار السیاسي 
و الانفجار السكاني الخارج عن السیطرة خلال العقود الأخیرة 
في المجتمعات المسلمة إلى الوصول بھذه التغییرات إلى مستوى 
و  یساعد  أن  المجلد  ھذا  من  المرجو  من  و  أنھ  إلا  تطرفا.  أكثر 
یشجع على القیام بأبحاث تتناول موضوع المدن في المجتمعات 

المسلمة مع الاحتفاظ بقدر أكبر من التوازن.

ملاحظات:
 1. “How the Experts Would Fix Cities”, Bloomberg 

Businessweek, 18 October 2012, web 21 March 
2014             <http://www.businessweek.com/articles/2012
-10-18/how-the-experts-would-fi x-cities#p1>.

المقصود ھنا بلاد الرافدین و مصر و وادي السند .2 
 3. Michael Morony, “Mada’en”, Encyclopaedia 

Iranica, 2009, web 21 March 2014 <http://www.
iranicaonline.org/articles/madaen-sasanian-met-
ropolitan-area>.

 4. Colin Paul Mitchell, Review of Iranian Cities: 
Formation and Development by Masoud 
Kheirabadi and Tehran: The Making of a 
Metropolis by Ali Madanipour, British Journal of 
Middle Eastern Studies, vol. 31, May 2004, p. 117.
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السیاسیة الحاكمة. و قد أظھر التواجد الفعلي للحشود في ھاتین 
في  العامة  الأماكن  أھمیة  للإعلام  صوتھم  إیصال  و  الساحتین 
و  المسلمة.  الأغلبیات  ذات  البلدان  في  الكبیرة  التاریخیة  المدن 
لذا فإنھ لیس بإمكان التغطیة الإعلامیة لھذه التجمعات السیاسیة 
الھائلة سوى أن تفتح المجال لنقاشات جدیدة حول «دور الأماكن 
على  نشره  یتم  ما  في  ذلك  و  المسلمین»،  مجتمعات  في  العامة 

المستویین المحلي و الأجنبي.

الآثار الناجمة عن الحرب
عانت إسطنبول و كراتشي من الآثار التي خلفتھا النزاعات التي 
عاشتھا المجتمعات العرقیة و الدینیة، و قد وقعت ھذه الكوارث 
بعد الحروب التي نشبت في النصف الأول من القرن العشرین و 
التي أدت إلى تقسیم كل من الإمبراطوریة العثمانیة و شبھ القارة 
الھندیة إلى دول أصغر تمتعت باستقلالھا. و منذ وقت لیس ببعید 
تضررت مدینتا بیروت و بغداد بعد معاناتھما من آثار التدخلات 
مجموعات  تصارع  شھدت  التي  الأھلیة  الحروب  و  الخارجیة 

مذھبیة مختلفة.
من  عقد  من  لأكثر  دامیا  صراعا  بیروت  شھدت  أن  بعد  و 
الزمن بقیت حتى الآن مقسمة وفق الانتماءات الدینیة و الطبقیة، 
حیث تعد مثلا المناطق الشیعیة في جنوب المدینة أقل ازدھارا 
من  الشیعة  تمكن  الماضي  القرن  تسعینیات  في  و  غیرھا.32  من 
توطید مكانتھم في المدینة كما قاموا بتحدید نطاقھم الذي أكد على 
القیم الدینیة للمجتمع الشیعي. و على سبیل المثال تم تخصیص 
شواطئ غیر مختلطة في جنوب بیروت و ذلك بھدف استیعاب 
شواطئ  باستخدام  ترغبن  اللواتي  و  المتدینات  الشیعیات  النساء 
تتوافق مع الشرع.33 و بالتزامن مع السیاسة اللیبرالیة التي جاء 
التحتیة  البنیة  لتحسین  الجھود  بذل  تم  فقد  الحریري  رفیق  بھا 
للضاحیة الجنوبیة كما تم تشیید بعض الشقق الباھظة التكالیف.34 
و في وقت لاحق لما حدث في بیروت، فقد أثرت فظاعة الحرب 
المدینة  بحاضر  أدت  طائفیة  توترات  اكتسحتھا  و  بغداد  على 
تحت  كانت  عندما  المجید  ماضیھا  مع  بالمقارنة  ھزیلا  لیصبح 
حكم الخلفاء، إذ كانت تعد محط جذب للشعراء و أصحاب العلم. 
و رغم تمتع مدینة بغداد الیوم بكل المرافق التي تجعل منھا مدینة 
حدیثة بما في ذلك من شبكات الاتصال المحمول و الانترنت و 
ق جدیدة و ظھور النوادي  اللواقط الفضائیة و إقامة مجمعات تسوُّ
عرضة  فیھا  الناس  حیاة  تبقى  و  للأمان  تفتقر  أنھا  إلا  اللیلیة، 
امتنع  أن  بغداد  عن  الأمن  غیاب  نتائج  من  كان  قد  و  للخطر.35 
الباحثون على ما یبدو عن القیام بالأبحاث فیھا حیث أصبح كل 

نشاط ثقافي في ھذه المدینة یشكل تحدیا.36
من  بالعدید  الأذى  إلحاق  الماضیة  القلیلة  العقود  شھدت  قد  و 
بلدان  في  الحروب  آثار  بسبب  ذلك  و  الأخرى  التاریخیة  المدن 
نتائج  تقف  لم  و  سوریا.  و  أفغانستان  مثل  مسلمة  أغلبیات  ذات 
ھذه الحروب عند حد تعریض المباني و المعالم التاریخیة للخطر 
بل امتدت أیضا لتلحق الضرر بما تحتویھ ھذه البلدان من تراث 
المجلد  ھذا  في  تمت  فقد  السیاق  ھذا  في  و  مادي.  غیر  ثقافي 
الشفھي  و  المدون  الإرث  تغطي  التي  الكتب  من  سلسلة  فھرسة 
الطویلة  للحرب  نتیجة  و  ھراة.  و  حلب  و  دمشق  مثل  لمدن 
الدائرة في أفغانستان إضافة إلى الصراع المستجد في سوریا فإن 

الموضوعات التي تغطیھا ھذه الكتب تكتسب قیمة أكبر من أي 
شيء، و ذلك لما تقدمھ من تصورات محلیة لعناصر ثقافیة قد لن 

تكون موجودة بعد الآن.

التراث و كیفیة المحافظة علیھ
تحدث القطیعة بین المدن الكبیرة و ماضیھا عندما تفقد ارتباطھا 
بسكانھا الأصلیین و تقع فریسة الاستثمارات الساعیة إلى تجدید 
التحدیث  عملیة  فإن  سابقا  ذكرنا  كما  و  فیھا.  العمرانیة  البیئة 
الاقتصادي التي تحدث في المراكز الحضریة تشكل أحیانا تھدیدا 
أكبر لھذه المدن. و بالعموم لم تتم في مدینة طھران على سبیل 
المثال المحافظة على المناطق التاریخیة بشكل جید كما أن عملیة 
المناطق  تطویر  تستھدف  لم  الحالة  ھذه  في  العمراني  التجدید 
السكنیة بل كانت تقوم على استبدال البیوت بأبنیة عالیة متعددة 
الطوابق. و بسبب عدم احتواء طھران على مناطق ذات تراث 
تاریخي بارز فمن الأجدى أن نقوم بدراسة مدینة أصفھان لكي 
نتمكن من تقییم المساعي الإیرانیة في مجال المحافظة على ھذه 
مسجلة  أصفھان  في  الأثریة  الأوابد  أن  من  فبالرغم  المناطق. 
ضمن قائمة التراث العالمي للیونسكو، إلا أن الدلائل تشیر إلى 
قام  التي  الأبحاث  بعض  تدل  و  للضرر.37  المواقع  ھذه  تعرض 
معالجة  شأنھا  من  مبادرات  وجود  على  أنفسھم  الإیرانیون  بھا 
محاولات  إلى  إضافة  الازدحام  و  التلوث  عن  الناجمة  المشاكل 
تطویر نظام النقل. و قد تم الطلب من الحكومة أن تقوم بتطویر 
أوصى  و  المواقع.  ھذه  على  الحفاظ  من  تمكن  استراتیجیات 
مسؤولون مختصون بالتراث الثقافي بضرورة إخضاع عملیات 
الصارمة  للقوانین  أصفھان  في  الحساسة  المناطق  في  البناء 
حركة  أمام  مغلقة  المناطق  ھذه  تبقى  أن  ضرورة  إلى  إضافة 
الصادرة  التحذیرات  أخذ  یتم  لم  ذلك،  من  بالرغم  و  المرور.38 
عن الیونسكو على محمل الجد، فشھدت المناطق القریبة من ھذه 
المواقع عملیات تطویر عمرانیة جدیدة ترافقت مع تدھور حالة 
تحت  الأنفاق  قطار  خط  إقامة  إلى  إضافة  الأسوأ،  نحو  المرور 
على  السلبي  التأثیر  من  زاد  مما  التاریخیة  الشوارع  من  واحد 
المعالم الأثریة في المدینة. و من النتائج الأخرى لغیاب التخطیط 
الكافي بالإضافة إلى التغیرات البیئیة أن وصل النھر الرئیسي في 

المدینة إلى حالة جفاف.39
و عموما یشكل الحفاظ على الأماكن التاریخیة في بلدان العالم 
المسؤولین  بقیام  المالیة  القیود  تتسبب  إذ  جسیمة  مھمة  الثالث 
مستحقات  مثل  أھمیة  الأقل  الأمور  على  أكبر  بشكل  بالتركیز 
المناطق  على  التركیز  یتم  أن  دون  من  البلدیة  الشؤون  موظفي 
ھذه  عن  نموذجا  جاكرتا  مدینة  تشكل  و  كاف.40  بشكل  التراثیة 
منطقة  ببناء  الھولندیون  قام  عشر  السابع  القرن  ففي  الحالات، 
«باتافیا» فیھا، و نمت المدینة في سبعینات القرن العشرین لتضم 
قد  كانت  أن  بعد  معالمھا  تتغیر  و  نسمة  ملایین  خمسة  من  أكثر 
تشكلت في ستینات القرن ذاتھ نتیجة تجمع مجموعة من القرى. 
إداریة  لأغراض  القدیمة  المباني  استخدام  تم  الفترة  ھذه  في  و 
الحال  ھي  كما  و  المفتوحة.  بالأماكن  كافیة  عنایة  تبذل  لم  كما 
تمر  طرق  لإقامة  خطط  ھناك  كان  فقد  أصفھان  لمدینة  بالنسبة 
عبر المناطق التراثیة، و في حال قامت الحكومة بتنفیذ مثل ھذه 
الخطط لكان قد تم إلحاق الضرر بالمواقع التاریخیة المتبقیة من 
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الانقسام الإثني
بلدان  أكثر  تتناول  التي  الدراسات  بعض  مؤخرا  ظھرت  لقد 
و  الباكستان  و  إندونیسیا  مثل  بالسكان  كثافة  الإسلامي  العالم 
القضایا  بعض  بمعالجة  الدراسات  ھذه  قامت  و  تركیا،  و  إیران 
یحملھ  مما  الرغم  على  السكاني  النمو  و  التحتیة  بالبنى  المتعلقة 
شمل  قد  و  دینیة.  أو  سیاسیة  فعل  ردات  إثارة  مخاطر  من  ذلك 
العالم  في  الرئیسة  المدن  من  العدید  الإثنیة  الانقسامات  تأثیر 
الإسلامي، و في حالة طھران مثلا لم ینتج عن ھذه الاختلافات 
أي نوع من المواجھة أو المشاكل فمعظم سكان المدینة یتكلمون 
التركیة  اللغة  یتكلمون  الذین  الأذر  یھیمن  بینما  الفارسیة  اللغة 
فإن  لذلك  و  الاقتصادي  المدینة  قلب  یشكل  الذي  البازار  على 
الانقسام  تشكل  التي  ھي  الاقتصادیة  و  الاجتماعیة  الاختلافات 
الأكبر في المدینة. و على العكس من ذلك فقد كان للانقسامات في 
كل من إسطنبول و كراتشي جذورا تاریخیة انبثقت مما شھدتھ 
بخلاف  و  الحدیثة.  دولھا  شكلت  ضروس  حرب  من  منھما  كل 
عرضة  كراتشي  بقیت  الحرب  من  تعاني  تعد  لم  التي  إسطنبول 
للصراعات الدینیة و الإثنیة التي ما فتئت تجتاحھا، لتؤلب سكان 
مواجھة  على  سندیة  أصول  من  المنحدرین  الأصلیین  المدینة 
المھاجرین، و لتقوم أیضا في مناسبات أخرى بإشراك جماعات 
مذھبیة و ملیشیویة تسعى إلى فرض ألوانھا السیاسیة و الدینیة 
على السكان.29 في مدینة كراتشي اكتسبت عملیة الاستیلاء على 
الأمكنة بعدا سیاسیا إلى جانب البعد المادي إذ شھدت ھذه العملیة 
ھذه  تكتسب  لم  بینما  بینھا،  فیما  متعارضة  جماعات  مشاركة 
العملیة في إسطنبول سوى بعد نظري. فبشكل نظري و بالنسبة 
حدیثة  تركیة  دولة  لقیام  تدعو  كانت  التي  الجمھوریة  للتوجھات 
متعددة  مدینة  تكون  أن  لإسطنبول  المفترض  من  یكن  لم  قومیة 
الثقافات، و بحسب ھذه الأفكار فقد تم بناء الدولة التركیة لتكون 
وطنا للشعب المنحدر من أصول تركیة و الموجود جغرافیا في 
الأناضول، و لھذا فعند تأسیس الدولة التركیة بین سنتي ۱۹۲۳ 
و ۱۹۲٤ لم تكن إسطنبول تتوافق مع ھذا المبدأ ، ما دفع سكانھا 
من غیر المسلمین لمغادرتھا و بالمقابل الكثیر من المسلمین من 
المقاطعات الموجودة في الجزء الآسیوي من تركیا ھاجروا إلیھا. 
متجانسة  مدینة  إلى  إسطنبول  تتحول  لم  ذلك  من  بالرغم  و  لكن 
خالیة من الاختلافات العرقیة، إذ نتج عن موجة الھجرة الجدیدة 
الحالة  أن  حیث  المكاني  و  الاجتماعي  الإقصاء  من  حالة  ھذه 
دخلاء  جعلاھما  الإثني  انتماءھم  و  للأكراد  الفقیرة  الاقتصادیة 

في ھذه المدینة.30
شھدتھا  التي  الأخیرة  الأحداث  دفعت  فقد  الصدفة  بمحض  و 
مدینة إسطنبول إلى إعادة إحیاء أشباح الماضي، و ھذا ما تمثل 
ساحة  عن  العامة  إقصاء  الحاكم  التنمیة  و  العدالة  حزب  نیة  في 
كان  التي  الأرمنیة  المقبرة  إلى  المتظاھرون  لجأ  حیث  تقسیم. 
إلى  حولوھا  و  عقود  سبعة  منذ  الجمھوریون  علیھا  استولى  قد 
منتزه. و ھدف المتظاھرون من وراء ذلك إلى لفت الانتباه على 
الأرمن  بین  و  بینھم  تشابھات  إیجاد  خلال  من  الدولي  المستوى 
الذین تمت التضحیة بھم في النصف الأول من القرن العشرین 
الحال  ھي  كما  و  السیاسیة.31  الأجندات  بعض  تحقیق  سبیل  في 
تقسیم  ساحة  تحولت  فقد  القاھرة  في  التحریر  ساحة  إلى  بالنسبة 
المؤسسة  تجاه  الشعب  سخط  عن  یعبر  رمز  إلى  إسطنبول  في 

و إسطنبول لتصبح عبارة عن أبنیة حدیثة ذات ارتفاعات عالیة 
الأماكن  إلى  الافتقار  بسبب  ذلك  و  للسیارات  معبدة  مواقف  مع 
منازل  كانت في السابق تضم  ذات المناطق  علما أن  المفتوحة، 
اعتبار  یتم  لم  و  كبیر.  بشكل  منتشرة  كانت  حدائق  و  فسیحة 
الحیزات  لشغل  الكبیرة  الحاجة  بسبب  أولویة  البیئیة  المخاوف 
و  الأراضي.24  على  الحفاظ  تكالیف  ارتفاع  إلى  إضافة  المكانیة 
لیست الأماكن السكنیة ھي الوحیدة المتأثرة بعملیة محاكاة المدن 
الحدیثة في أمریكا الشمالیة بل إن ذلك امتد أیضا لیشمل مناطق 
الأسواق  مكان  الحدیثة  التسوق  مجمعات  حلت  إذ  الأسواق، 

التقلیدیة.25

التخطیط العمراني
موجودة  التعامل مع مدن  العمراني عند  تزداد الحاجة للتخطیط 
في العالم الإسلامي و ذلك بسبب تأثر حیاة المواطنین القاطنین 
فیھا نتیجة الفوضى الناجمة عن الانفجار السكاني و التحول نحو 
المجتمع الصناعي. و تواجھ بعض المدن الكبیرة في ھذا الجزء 
سنة  الثاني  كانون  شھر  ففي  خطیرة،  بیئیة  مشاكل  العالم  من 
۲۰۱۳ أعلنت طھران أن مستویات التلوث العالیة فیھا قد تسبب 
بشلل المدینة.26 و في فترة الحرب مع العراق بین سنتي ۱۹۸۰ و 
۱۹۸۸ ازداد عدد سكان طھران بأكثر من الضعف، كما أن ذلك 
ترافق مع فشل مجلس المدینة بالاستثمار في البنیة التحتیة لھذه 
العاصمة. و قد قام غلام حسین كرباتشي رئیس بلدیة طھران في 
فترة ما بعد الحرب بزیادة الضرائب و إنقاص الخدمات المقدمة 
بالمجان، و ما دفعھ إلى ذلك ھو انحسار الموارد المتوفرة إضافة 
إلى المیزانیة المحدودة لدى الحكومة آنذاك. فقام بفرض رسوم 
ازدحام على السیارات كما ھدف إلى تطویر المناطق الفقیرة في 
نتیجة  و  كبیرة.27  تسویق  مجمعات  ببناء  القیام  و  المدینة  جنوب 
لقساوة الطقس في إیران فقد كان الإیرانیون تاریخیا حریصون 
و  المناخ  مع  التعامل  من  یتمكنوا  أن  على  مدنھم  بناء  في  كثیرا 
مصادر المیاه و ذلك من خلال قنوات المیاه الممتدة تحت الأرض 
«قناة».28  أو  «كاریز»  باسم  بالفارسیة  معروفة  كانت  التي  و 
دفع  كأنھ  و  بدا  الأخیرة  الثلاثة  العقود  في  السكاني  النمو  أن  إلا 
بالأمور لتخرج عن السیطرة فازدادت الحاجة لمواجھة مشاكل 
مصادر المیاه في مدینة طھران، و أما الآن فإن المدینة بحاجة 
بمقدورھا  یكون  عمراني  تجدید  استراتیجیة  وضع  إلى  كبیرة 

الاستجابة لظاھرة التزاید السكاني الدائمة.
و بالرغم من التحدیات الواضحة التي تواجھ المدن المتضخمة 
الرئیسیة في العالم الإسلامي إلا أنھ كان ھناك في الماضي عملیة 
المراكز  لھذه  التحتیة  البنیة  تحسین  إلى  تھدف  طموحة  تخطیط 
من  للتخفیف  خطط  و  تقاریر  أعدت  قد  و  البارزة.  العمرانیة 
الازدحام في إسطنبول و القاھرة و طھران في منتصف القرن 
أنظمة  تشیید  إلى  التسعینات  و  الثمانینات  في  أدت  العشرین 
المدن  ھذه  في  السكاني  الانفجار  لكن  الحدیثة.  الأنفاق  قطارات 
كان ھائلا إلى حد لم تكن معھ شبكات ھذه القطارات أو رسوم 

الازدحام كافیة للتخفیف من مشاكل النقل.
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ضعیف  حضور  من  المدینة  ھذه  تسجلھ  ما  إلى  إضافة  سیاسي 
في تاریخ العالم. و مقارنة بمدینة إسطنبول فإن حجم الدراسات 
لكراتشي  الأنثروبولوجیة  و  الإثنوغرافیة  الجوانب  تناولت  التي 
یبقى أصغر. و قد تجاوزت شھرة مدینة إسطنبول شھرة معظم 
مدن العالم لما تمتعت بھ منذ القدم من تركیبة متعددة القومیات 
و المذاھب، و أما بالنسبة لمدینة كراتشي فلم تظھر على خطوط 
رحلات الرحالة و التجار العالمیین إلا في وقت متأخر جدا، و 
فیما یتعلق بتنوع مذاھبھا فإن ذلك قد حدث بعد القرن الثامن عشر 
وصولا إلى الفترة التي شھدت تقسیم شبھ القارة الھندیة. و بالرغم 
و  الیونانیة  للأقلیات  كبیرا  خروجا  شھدت  قد  إسطنبول  أن  من 
استقرار  من  حالیا  المدینة  تشھده  ما  أن  إلا  الیھودیة  و  الأرمنیة 
إضافة إلى علاقة الانسجام التي تجمعھا مع أوربا على المستوى 
الجیوسیاسي قد جعلتھا محط جذب للأجانب بشكل متزاید. و أما 
شبھ  تقسیم  بعد  إلیھا  الھجرة  تتوقف  فلم  كراتشي  لمدینة  بالنسبة 
القارة الھندیة على الرغم مما تواجھھ المدینة من عنف طائفي و 
مستوى متدن من الاستثمار في بنیتھا التحتیة،16 حیث لم تنتھي 
قدموا  الذین  المسلمین  المھاجرین  وصول  حد  عند  إلیھا  الھجرة 
من الھند بل استمر الناس بالنزوح إلى ھذه المدینة لیس فقط من 
بعض المناطق الباكستانیة الأخرى و إنما أیضا من بعض البلدان 

الأكثر فقرا مثل بنغلادش و نیبال و مینمار.17
سكاني  تحول  من  كراتشي  و  إسطنبول  مدینتا  شھدتھ  ما  إن 
كان في بدایة الأمر نتیجة لبعض الأحداث التاریخیة الجوھریة 
و  الدائمة.  الھجرة  و  النزوح  من  كبیرة  موجات  عنھا  نتج  التي 
أكبر  أعداد  خروج  شھدت  الجزائر  و  طنجة  مثل  المدن  بعض 
الفترة  إبان  المدن  ھذه  إلى  قدموا  قد  كانوا  الذین  المھاجرین  من 
الاستعماریة، و بعد خروج المستعمر لم یشأ ھؤلاء العیش تحت 
حكم السكان الأصلیین فآثروا مغادرة ھذه المدن لیدفع ذلك ببعض 
السكان المحلیین في المناطق المجاورة إلى الانتقال و العیش في 
في  الرئیسیة  الحضریة  المراكز  جمیع  شھدت  و  المدن.18  ھذه 
المناطق  من  للمھاجرین  تدفق  موجات  الأخیرة  الأربعة  العقود 
ھذه  شكلت  إذ  مساحة،  الأصغر  الحضریة  المراكز  و  الریفیة 
كطھران  المدن  بعض  عاتق  على  وقع  شدیدا  ضغطا  الظاھرة 
و جاكرتا و القاھرة و إسطنبول و كراتشي و الجزائر من أجل 

استیعاب السكان الجدد.

تحدیات مستمرة: الانقسام الاجتماعي بین الأغنیاء و 
الفقراء

لھذه  التحتیة  البنیة  على  عبئا  الكبیرة  الھجرة  موجات  شكلت 
المدن، فقد كان عدد المھاجرین إلى مدینة جاكرتا من المناطق 
 ۱۹۷۰ سنة  مغلقة»  «مدینة  اعتبارھا  لدرجة  ھائلا  الریفیة 
في  الاستقرار  من  الجدد  المھاجرین  منعت  التي  للقوانین  نتیجة 
التجمعات السكنیة الحضریة.19 و بالرغم من ذلك فقد تمكن العدید 
مع  أنھم  إلا  ھامشیة  مناطق  في  الاستیطان  من  المھاجرین  من 
مرور الوقت كانوا أكثر نجاحا في إیجاد فرص العمل من السكان 
المحلیین.20 و من جانب آخر فإن العدد الكلي للناس قد أثقل كاھل 

المناطق الحضریة فأصبحت مكتظة بالسكان.
لذلك یصبح التخطیط ھنا عاملا أساسیا إذ لا توجد ھناك حدود 
الدقة  توخي  یوجب  مما  المدن  ھذه  دخول  من  المھاجرین  تمنع 

حركة  إدارة  و  الصناعة  و  البناء  لقضایا  التطرق  عند  الحذر  و 
التخطیط  على  القائمین  عاتق  على  یضع  ھذا  أن  كما  المرور. 
تختلف  التي  المسائل  بعض  مواجھة  المناطق  ھذه  في  العمراني 
آخذ  السكان  عدد  حیث  المتقدمة  البلدان  في  یوجد  عما  كثیرا 
بالتناقص. و في العدید من البلدان ذات الأغلبیات المسلمة تتسم 
الثقافة الحضریة بالحركة و الدینامیكیة،21 و بناء علیھ یجب إعادة 
بشكل  الحواضر  ھذه  في  تتواجد  التي  المكانیة  الحیزات  تشكیل 
أسرع بكثیر مما یتم في المدن الأوربیة. و تجدر الإشارة إلى أن 
الازدیاد في معدل النمو السكاني في القاھرة و كراتشي و طھران 

ھو في مستویات لم تشھدھا أوربا منذ أزمة النفط سنة ۱۹۷۳.
و قد استخلصت الدراسات السابقة التي ركزت بشكل رئیسي 
نحو  التحول  و  التمدن  ظاھرتي  أن  الأوربیة  المجتمعات  على 
انخفاض  وراء  الرئیسة  الأسباب  شكلتا  قد  الصناعي  المجتمع 
معدلات الخصوبة،22 إلا أن العالم الإسلامي لم یشھد أي تحول 
مواز في ھذا الاتجاه. ففي فرنسا و إنكلترة تتلقى العائلات ذات 
الدخل المنخفض دعما مالیا في مجال السكن و ھذا ما یمكنھا من 
الاندماج و العیش في المدن. أما في البلدان النامیة فإنھ یتوجب 
على أولئك الذین لا یتمتعون بحظ وافر أن یعتمدوا على أنفسھم 
حیث  الصفیح  مناطق  في  الخاصة  منازلھم  بتشیید  یقوموا  أن  و 
تظھر ھذه المستوطنات العشوائیة حول المدن المتضخمة. و تعد 
القاھرة واحدة من المدن التي تحتوي على مثل ھذه المناطق التي 
بعض  إلى  إضافة  الریفیة  المناطق  من  المھاجرون  إلیھا  ینتھي 
الشباب من أصحاب الدخل المنخفض و الذین یقیمون بالأساس 
في مناطق حضریة. و بناء على النظریات التي تم التوصل إلیھا 
في  الحضریة  المراكز  على  أجریت  التي  الدراسات  خلال  من 
أوربا فإن معدل الخصوبة في القاھرة یجب أن یكون أدنى مما 
ھو علیھ في المناطق الریفیة في مصر، إلا أن الأمر في الواقع 
یبدو  المنطقتین  كلتا  في  الخصوبة  معدل  أن  حیث  مختلفا  یبدو 
متطابقا، و لذلك فإنھ یجب التنبھ إلى التباین الحاصل بین المدن 
ذلك  أن  كما  أفریقیا.  شمال  في  الموجودة  المدن  تلك  و  الأوربیة 
یستلزم اللجوء إلى استخدام أدوات بحثیة مختلفة عند القیام بتناول 
المدن العربیة بشكل عام. و ھنا یبرز دور الأبحاث التي تقوم بھا 
مؤسسات موجودة في المدن العربیة، إذ من الممكن أن تلعب ھذه 
المناطق  في  واقعة  كونھا  المجال  ھذا  في  بارزا  دورا  الأبحاث 
تطویر  في  تساھم  أن  الأبحاث  لھذه  یمكن  و  دراستھا.  یتم  التي 
في  للظھور  جدیدة  بنظریات  تدفع  أن  و  الحضریة  الدراسات 
ھذا المجال تكون قابلة للتطبیق على المدن الموجودة في الدول 
النامیة مما سیمكن على سبیل المثال من استخدام الدراسات التي 
تتناول مدینة القاھرة كنماذج تساعد في دراسة حالات مشابھة في 
كراتشي أو طھران. و تعد الدراسة التي تقارن معدلات الخصوبة 
الحالات.23  ھذه  من  واحدة  المحلیین  السكان  و  المھاجرین  عند 
السكنیة  الأحیاء  بھا  تتوسع  التي  المعدلات  فإن  أخرى  جھة  من 
المختلفة تشكل أمرا آخر یمكن ملاحظتھ عند القیام بدراسة مدن 
موجودة في بلدان ذات أغلبیات مسلمة، إذ أن المناطق الفقیرة ھي 

لیست المناطق الوحیدة التي تشھد نموا سكانیا.
عكس  على  أفقي  بشكل  لتتوسع  العشوائیات  مناطق  تمتد  و 
المناطق  ھذه  تأخذ  إذ  المدن  في  الغنیة  المناطق  في  یحصل  ما 
عالیة  ارتفاعات  ذات  أبنیة  بظھور  یسمح  عمودي  بشكل  بالنمو 
في كل مكان. و قد تم تحویل الأحیاء السكنیة الغنیة في طھران 
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مختلفة  قارات  ثلاث  على  تتوزع  أنھا  حیث  الإسلامي،  العالم 
تتباین كثیرا من الناحیة الجیوسیاسیة و من ناحیة امتلاكھا  كما 
ھذا  في  فقرا  الأكثر  المناطق  حظیت  فقد  بالتحدید  و  للثروات. 
أما  و  الأجانب،  الباحثین  قبل  من  أقل  باھتمام  العالم  من  الجزء 
بالنسبة لدراسات الباحثین المحلیین فغالبا ما تكون مغمورة و لا 

تلقى اھتماما.
جذب  على  استعماریة  فترات  شھدت  التي  البلدان  تعمل  و 
ھذه  في  السائد  الاتجاه  أن  كما  مستعمریھا،  مناطق  من  باحثین 
الصادرة  الدراسات  على  خاص  بشكل  الاعتماد  ھو  الأحوال 
على  علي  اسدار  كمران  یؤكد  و  الشمالیة.9  أمریكا  و  أوربا  في 
التي  الطریقة  على  عادة  ترتكز  الناس  یتبناھا  التي  المواقف  أن 
ینظرون بھا للعالم كما تعتمد أیضا على ما لدیھم من خبرات.10 
تتسم  تحلیلیة  بدراسات  القیام  تشجیع  إلى  بحاجة  فنحن  لذلك 
باحثین  رؤى  تضمین  على  لتعمل  الأكبر  الاتساع  و  بالشمولیة 
في  و  الجنوبي.  و  الشمالي  الأرضیة  الكرة  نصفي  لكلا  ینتمون 
لمشروع  المھمة  ھذه  أوكلت  فقد  متوازنة  نظرة  لتقدیم  مسعى 
ملخصات حضارات المسلمین «MCA» لكي یقوم بالعمل على 
نقل أعمال الباحثین الآسیویین و الأفارقة الذین یقیمون في المدن 

التي تتناولھا الدراسة.

تسلیط الضوء على بعض المدن الرئیسیة ضمن 
المجتمعات المسلمة

إلى  المسلمة  الأغلبیات  ذات  البلدان  من  الكثیر  تاریخ  ینقسم 
ثلاث مراحل، إذ تتمتع ھذه البلدان بماض یعود إلى فترة ما قبل 
و  الوسطى  العصور  في  الإسلامیة  الحقبة  إلى  إضافة  الإسلام 
الوسطى  القرون  فترة  انعكاسات  تتجلى  و  الاستعماریة.  الفترة 
إلا  المدن،  ھذه  تخطیط  و  بناء  طریقة  في  الاستعماریة  الفترة  و 
أنھ مع الدخول في حقبة الاستقلال فإن ھاتین الفترتین تصبحان 
الیومیة  الحیاة  من  كبیر  جزء  یتركز  كان  تاریخیا  و  تجلیا.  أقل 
الرئیسیة  البازارات  حول  أفریقیا  شمال  و  آسیا  غرب  مدن  في 
إضافة  تمت  الاستعماریة  الحقبة  مع  و  أنھ  إلا  المدن،  ھذه  في 
میزات جدیدة تمثلت في قیام المستعمرین بتوظیف مختلف لبعض 
أجزاء ھذه المدن بما یتناسب مع احتیاجاتھم و استخداماتھم. ففي 
مدینة الدار البیضاء تم تخطیط الطرق بشكل یعمل على تمكین 
تم  كذلك  عناء.  دون  المدینة  في  الانتشار  من  الفرنسیة  القوات 
إیواء  لیناسب  محدد  بشكل  الحدیثة  الجزائر  مدینة  تخطیط  أیضا 
بشكل  أھمیتھا  القدیمة  البازارات  فقدت  و  فیھا.11  المستعمرین 
استمر  قد  و  الجدیدة،  التجاریة  المناطق  محلھا  لتحل  تدریجي 
ظاھرة  شكلت  و  الاستعمار.  بعد  ما  فترة  في  الاتجاه  بنفس  ذلك 
التمدن في الحالتین الإندونیسیة و المالیزیة إرثا یعود إلى الحقبة 
الاستعماریة و لم یشھد ھاذان البلدان أي تطور في ھذا المجال 
حتى الثمانینات من القرن العشرین، كما لم تشھد اللغات المحلیة 
یماثل  بما  مدینة  كلمة  معنى  یحدد  مفھوم  أي  ظھور  ذلك  قبل 
فقد  الغربیة.  الآسیویة  أو  الأوربیة  اللغات  في  الموجود  ذلك 
الآھلة  للمناطق  بالنسبة  الارتكاز  نقاط  القلاع  أو  الموانئ  شكلت 
بالسكان12 حیث أن مفھوم المدینة لم یتم نقلھ إلى منطقة الأرخبیل 
الإندونیسي عن طریق المسلمین بل تم ذلك عن طریق الأوربیین 
التي  الدراسات  ترسم  ذلك  على  بناء  و  عشر.  السابع  القرن  في 

تتناول المدن الإندونیسیة و المالیزیة بعدا جدیدا یتم إضافتھ إلى 
مجال الدراسات الحضریة في البلدان ذات الأغلبیات المسلمة و 

في مناطق أخرى كذلك.
الأغلبیات  ذات  البلدان  في  الرئیسیة  المدن  بعض  شھدت 
الامبراطوریة  سقوط  بعد  كبیرة  تغییرات  حدوث  المسلمة 
أكبر  بشكل  بالتسارع  أخذت  التغییرات  ھذه  أن  إلا  العثمانیة، 
فقدت  فقد  العشرین،  القرن  من  الخمسینات  و  الأربعینات  في 
العدید من المدن التاریخیة مثل إسطنبول و الإسكندریة و إزمیر 
شھدتھ  ما  بسبب  التعددي  الاجتماعي  نسیجھا  من  كبیرا  جزءا 
إضافة  لبلدانھا،  القومیة  الحدود  تخطت  لإیدیولوجیات  تأثیر  من 
بالنسبة  أما  و  المحلیة.13  شؤونھا  في  الأجنبیة  التدخلات  إلى 
فقد  دمشق  و  بغداد  مثل  الصیت  ذائعة  الأخرى  المدن  لبعض 
تحولت إلى مناطق كوارث بعد أن كانت في أیام مجدھا تشكل 
الثقافة  و  للفن  بارزة  مراكز  و  الإسلامیة  الامبراطوریات  قلب 
مكانتھا  المدن  ھذه  معظم  خسرت  قد  و  جدا.  قریب  وقت  حتى 
العالمیة لصالح مدن عالمیة حدیثة التطور كدبي و أبو ظبي. و 
أیضا مدینة إسطنبول التي لم تعتمد فقط  في ھذا السیاق برزت 
على تطلعات مواطنیھا لجعلھا مركزا حضاریا دولیا كبیرا، بل 
و قد ارتكزت أیضا على تلبیة تطلعات بعض الأطراف الدولیة، 

باعتبارھا مدینة تاریخیة قدیمة تقع على بوابة أوربا.

تحولات جذریة و ذكریات ثابتة
إسطنبول  مدینة  شھدتھا  التي  المتعددة  التقلبات  من  الرغم  على 
بھا  تنحدر  لم  و  مكانتھا  على  محافظة  عام  لألف  بقیت  أنھا  إلا 
الحال لتتحول إلى مدینة ھامشیة. و على الرغم من تحول المدینة 
من المسیحیة إلى الإسلام بقیت إسطنبول تحتفظ بذكریات تعود 
إلى مذاھب متعددة شھدتھا المدینة في الماضي، و قد بقیت ھذه 
الذكریات متجلیة في عمارتھا إضافة للكتب التي تم نشرھا عن 
في  إلا  القدیم  العالمي  طابعھا  المدینة  ھذه  تفقد  لم  و  إسطنبول. 
و  الیونانیة  المجتمعات  آثار  ماتزال  و  الماضیة.  عاما  الستین 
الأرمنیة التي كانت تعیش في ھذه المدینة قائمة حتى یومنا ھذا 
مغادرتھا  على  المسلمین  غیر  من  غیرھم  مع  أجبروا  أنھم  رغم 
نتیجة سیاسات التتریك التي تلت انھیار الإمبراطوریة العثمانیة. 
سكان  باقي  انتقال  أصحابھا  ھجرھا  التي  المناطق  تشھد  لم  و 
المدینة الأصلیین إلیھا، بل قام باستیطانھا المھاجرون القادمون 
السواد  الآن  یشكلون  أصبحوا  الذین  و  الأناضول  أریاف  من 
الأعظم من سكان المدینة ذات ۱۲ ملیون نسمة. لقد منع الحنین 
إلى الماضي سكان إسطنبول الأصلیین من ذلك متجاھلین ھؤلاء 
مع  لإسطنبول  الأوربیة  الھویة  تظھیر  محاولین  و  المھاجرین 
السعي إلى التركیز على طابع العالمیة الذي اتسمت بھ مدینتھم.14 
و من خلال تمسكھم بصورة المدینة كما كانت علیھ في القدم فھم 
یطمحون إلى تصویر إسطنبول كمدینة نخبویة ثقافیا و اقتصادیا 
«بي  حي  في  الأبرز  بشكلھ  الماضي  إلى  التوق  ھذا  یتجلى  و 

أوغلو» حیث تم تكوین ھویة جدیدة مصطنعة.15
تركیبتھا  تشكل  التي  الوحیدة  المدینة  إسطنبول  مدینة  لیست 
لسكانھا  بالنسبة  امتعاض  و  حسرة  مصدر  الجدیدة  السكانیة 
الأصلیین، إذ تعد مدینة كراتشي مثالا آخرا، إلا أن ذلك یرجع في 
ھذه الحالة إلى ما تشھده الباكستان حالیا من حالة عدم استقرار 
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من  بالمائة  خمسین  أن  إلى  ویك»  بزنس  مجلة «بلومبرغ  تشیر 
من  بالرغم  و  حضریة.1  مناطق  في  یعیشون  حالیا  العالم  سكان 
لا  جزءا  شكلت  قد  المدن  أن  إلا  عموما  بالحداثة  التمدن  ربط 
منطقة  في  الإسلام  ظھور  منذ  المسلمین  حضارات  من  یتجزأ 
غرب آسیا في نھایة العصور القدیمة. و حالیا یتوضع عدد كبیر 
باسم  المعروفة  المنطقة  في  المسلمة  الأغلبیات  ذات  المدن  من 
مھد الحضارة المدنیة.2 فمدینة المدائن التي كانت واحدة من أكبر 
جزءا  أصبحت  القدیمة،  العصور  نھایات  في  العالم  حاضرات 
السابع،  القرن  في  ظھورھا  عند  الإسلامیة  الامبراطوریة  من 
حیث كانت ھذه المدینة عاصمة الدولة الفارسیة كما كانت تمثل 
المركز الأبرز في منطقة آسیا بالنسبة لزعامة الدیانتین المسیحیة 
و  جیوسیاسیة  بأھمیة  المنطقة  ھذه  تمتعت  قد  و  الیھودیة.  و 
و  كبابل  القدیمة  المدن  نشوء  في  سببا  كانت  التي  و  اقتصادیة - 
سلوقیة- ما دفع العباسیین لتأسیس مدینة بغداد سنة ۷٦۲ میلادیة 
بالقرب من مدینة المدائن.3 و قد نشأ الإسلام نفسھ في مدینة أعاد 
النبي محمد تسمیتھا لتحمل اسم «المدینة»، إذ تم تقدیمھا للسكان 
الأمثل  المدینة  أنھا  على  تزاید  في  عددھم  كان  الذین  المسلمین 
بلا منازع.4 و حتى خارج منطقة الجزیرة العربیة فقد استندت 
التجربة الحضریة للمسلمین على مدن اتسمت بأھمیة تاریخیة، 
فتحولت القسطنطینیة -قلب الامبراطوریة الیونانیة-5 منذ القرن 
الخامس عشر إلى مدینة رئیسیة في العالم المسلم علما أنھا كانت 
منازع.  بلا  الأولى  الحاضرة  أو  بالمدینة  الیونانیین  لدى  تعرف 
و بھذا أصبحت حضارة المسلمین - التي كانت آخذة بالنمو بعد 
القرن السابع المیلادي- تضم مدنا عالمیة كبیرة في مناطق مصر 

و بلاد الرافدین و الیونان.
و تشیر الدلائل إلى أن العالم الإسلامي قد تمتع بماض مجید 
ساھم في ضم مدن فریدة كانت جزءا من حضارات عظیمة، أما 
في الوقت الحاضر فقد بدأت تتكشف تحدیات كبیرة، حیث شھدت 
بالانفجار  متعلقة  مقلقة  تطورات  المسلمة  الأغلبیة  ذات  البلدان 
السكاني الحاصل فیھا في وقتنا الحالي، بالإضافة إلى ما نتج عن 
ذلك من تحدیات لاحقة تمثلت في كیفیة إدارة الحیز المكاني. كما 
تعاني المراكز الحضریة الآخذة بالاتساع في المجتمعات المسلمة 
الھجرة  و  المرتفعة  الولادة  معدلات  عن  ناجمة  كبیرة  أعباء 
جانب  إلى  النقل  حركة  ازدیاد  و  السكني  التوسع  إلى  بالإضافة 
أمور أخرى كاستھلاك الوقود و مشاكل التلوث و إھمال المباني 
المشاكل  إلى  إضافة  و  الخضراء.  المساحات  انحسار  و  القدیمة 

العالمیة التي تلقي بظلالھا على العدید من المدن في العالم، فإن 
المسلمة  السكانیة  الأغلبیات  ذات  المناطق  ضمن  الواقعة  المدن 
تعاني أیضا من حالات اضطراب سیاسي و صراعات مستمرة، 
و ھذا ما أدى خصوصا - في العقود الأربعة الماضیة- إلى تحمل 

ھذه المدن لخسارات كبیرة على الصعیدین المادي و المعرفي.

الحاجة إلى دراسة موضوعیة
و كما أظھرت التغطیة الإعلامیة مؤخرا6 فإن المدن الموجودة 
مواجھة  إلى  الحال  بھا  وصلت  قد  المسلمة  المجتمعات  أطر  في 
الأربعة  العقود  شھدت  إذ  رئیسیة،  تاریخیة  طرق  مفترقات 
الماضیة اضطرابات كبیرة كان لھا تأثیرھا على المدن في البلدان 
ذات الأغلبیات السكانیة المسلمة، و ھذا ما یجعل الوقت مناسبا 
جدا أكثر من أي وقت مضى للقیام بدراسة المجتمعات الحضریة 
جمیع  أن  یعني  لا  ھذا  أن  إلا  البلدان.  ھذه  ضمن  الموجودة 
أن  إذ  بنفس الطریقة،  تأثرت  قد  المسلمة  الأغلبیات  ذات  البلدان 
خصوصیة ھذه البلدان من ماض و مواقع جغرافیة قد لعبت دورا 
ھاما في بناء تركیبتھا الدینیة و الاجتماعیة و السیاسیة الموجودة 
حضارات  ملخصات  مشروع  یسعى  السیاق  ھذا  في  و  حالیا. 
جدید  مجلد  في  النقاط  ھذه  معالجة  إلى   «MCA» المسلمین 
یقدم نظرة إلى ما تتمتع بھ المدن الموجودة في أطر المجتمعات 

المسلمة من دینامیكیة و تنوع و تاریخ و تحدیات.
على  المدن  موضوع  تتناول  التي  الدراسات  معظم  تركز 
الشمالیة  أمریكا  و  أوربا  في  تتوزع  التي  الحضریة  المراكز 
و  الأعمال.  و  الاقتصاد  عالم  في  كبرى  أھمیة  تحتل  باعتبارھا 
حتى وقت قریب جدا لم تلق مدن العالم النامي و التي تضم في 
معظمھا مراكز حضریة ذات أغلبیات مسلمة الاھتمام اللازم. و 
لم تشھد الأخبار المتعلقة بمدن مثل دبي و أبو ظبي و كوالالمبور 
الخمس  في  سوى  بالاستثمار  المھتمین  بین  انتشارا  إسطنبول  و 
عشرة سنة الماضیة. و بما أن التركیز ینصب حالیا بشكل كبیر 
على المدن التي تمتلك طابعا عالمیا فإن عددا قلیلا جدا من المدن 
رأس  إلى  الوصول  بإمكانیة  تحظى  المسلم  العالم  في  الواقعة 
القائمة.7 و نتیجة لذلك لا یمكن بالضرورة تطبیق الأفكار النظریة 
الدراسات  مجال  في  العشرین  القرن  خلال  تطویرھا  تم  التي 
الحضریة على حالات المدن ذات الأغلبیات المسلمة.8 ھذا إلى 
جانب الاختلافات الكبیرة الموجودة بین كل مدینة و أخرى في 

مقدمة 
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یتمیز مشروع ملخصات حضارات المسلمین بأنھ نتاج أكادیمي 
لتعاون وثیق بین العدید من الباحثین و الأكادیمیین و المحررین 
و المترجمین و المنسقین من كافة أرجاء العالم. و رغم قصور 
لجمیع  ممتن  أنني  إلا  التنویھ،  ھذا  في  الواردة  الأسماء  قائمة 
لھذا  یكن  لم  دونھم  من  الذین  و  المشروع،  ھذا  في  المشاركین 

العمل أن یرى النور مطلقا.
لعملھ  و  مقداد  لمحمد  التقدیر  و  الامتنان  ببالغ  مدین  إنني  و 
مساعدتھ  و  العمل  ھذا  إعداد  مراحل  خلال  جانبي  إلى  الدؤوب 
منھا  التحریریة  كانت  سواء  للمشروع  المختلفة  الأصعدة  على 

أو اللوجستیة. 
جامعة  من  إكر  لسویر  العمیق  شكري  بتقدیم  أرغب  كما 
بشكنت لدعمھ المستمر لمشروع ملخصات حضارات المسلمین 
القسم  في  التحریریة  و  الاستشاریة  لمساھماتھ  و  انطلاقتھ  منذ 
التركي لھذا المجلد. و لا یسعني إلا أن أشكر أیضا كلا من أیسو 
دنتشر و حسن تشولاك و فاتح تاشتان و متین یینوجلو لترجمتھم 
و تحریرھم الملخصات التركیة، ھذا بالإضافة لغولن أوغت إیكر 
إیمیني  كذلك  و  القسم،  لھذا  النھائي  اللغوي  بالتدقیق  قامت  التي 
تشاكر سورمیلي التي ساعدتني في إضافة تعدیلات غولن على 

النسخة النھائیة للنص. 
ترجمتھ  و  لوفات  لھیو  الامتنان  و  الشكر  بعمیق  مدین  أنا  و 
الإنكلیزیة للملخصات العربیة و كذلك لنیكي أخوان و ترجمتھا 
ببالغ  و  إنني  كما  الإنكلیزیة.  اللغة  إلى  الفارسیة  الملخصات 
التقدیر أشكر كلا من مھا یازجي و ھالة عدرة لترجمتھم معظم 
الملخصات للغة العربیة و فراس الحواط و وائل عودة لتحریرھم 

القسم العربي. 

الامتنان  و  العرفان  عن  التعبیر  عن  الشكر  كلمات  تعجز  و 
و  تانسوغ  فریال  و  قوچانی  اسماعیلپور  ایرج  من  كل  لمجھود 

ھیلین بوركاي في كتابة العدید من الملخصات لھذا المجلد.
كما لا أستطیع أن أغفل المساھمة القیمة للزمیلة دنیز مراي 
لاضطلاعھما  أحمد  كرمالي  لسكینة  و  الآغاخان  جامعة  من 
كوغھیل  إلینور  لملاحظات  كان  قد  و  الإنكلیزي.  القسم  بتحریر 
النقدیة و الحاذقة و خصوصا فیما یتعلق بمقدمة العمل أثر كبیر 

أضاف لھ الغنى و العمق. 
و الشكر لكل من شیلینا ھاجي و ریج بروني من قسم الشؤون 
كما  للمشروع.  المالیة  الشؤون  إدارة  في  الكبیر  لجھدھم  المالیة 
دعم  من  قدمھ  لما  تایلور  دیفید  المعھد  مدیر  دور  تقدیر  ینبغي 
وایتینغ  لشارلوت  إضافة  تطویره  و  المشروع  قدرات  لتعزیز 
المكون  فریقھا  و  إدنبرة  جامعة  مطبعة  مع  بالتنسیق  قامت  التي 
من نیكولا رامسي و زملائھا المشكورین لدورھم في نشر ھذا 

المجلد. 
سایما  لزملائي  بالشكر  أتقدم  أن  إلا  النھایة  في  لایسعني  و 
علي و فصیح خان و كیفین ریمینغتون و ولید غالي و أوتمبك 
ماستیكوف و وسیم فاروق و شاه حسین على دعمھم المستمر و 

مساعدتھم لفریقنا كلما اقتضى ذلك.

آپتین خانباغی 
لندن، كانون الأول ۲۰۱۳

شكر و تقدیر
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